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ПРЕДИСЛОВИЕ 


«Российская грамматика» А. А. Барсова представляет 
собой наиболее полное описание русского языка ХУП в., 
являясь вместе с тем одним из самых примечательных па- 
мятников русской филологической мысли. Автор этой грам- 
матики — профессор Московского университета Антон Алек- 
сеевич Барсов (1730—1791), в течение тридцати лет зани- 
мавший в университете кафедру словесности (с 1761 по 
1791 г.) 1, член Российской Академии (с 1783 г.) 2, один из 
основателей и бессменный секретарь Вольного Российского 
собрания при Московском университете (с 1771 г.), предсе- 
датель Собрания любителей российской учености (1789 г.) и 
почетный член Латинского общества в Иене (Зочеаз 1а- 


' Согласно уставу Московского университета 1755 г. эта кафёдра носи- 
ла название кафедры красноречия (элоквенции). Название это было 
удержано и уставом русских университетов 1804 г., по которому в от- 
делении словесных наук полагалась кафедра красноречия, стихотворства 
и российского языка. В уставе 1835 г. эта кафедра названа кафедрой 
российской словесности и истории русской литературы. Таким образом, 
нынешние кафедры русского языка и русской литературы в Московском 
университете восходят именно к той кафедре, которую в свое время за- 
нимал Барсов. Барсов занял это место после смерти Н. Н. Поповского, 
кстарый был первым профессором Московского университета по кафед- 
ре красноречия. 

В свою очередь, кафедра красноречия в Московском университете отра- 
жает специализацию по элоквенции в Академическом университете 
(предусмотренную еще в проекте об учреждении Академии наук 1724 г.). 
Первым профессором «элоквенции российския и латинския» был учитель 
Поповского и Барсова В. К. Тредиаковский. 

? По словам М. И. Сухомлинова, «в члены Российской Академии Барсов 
избран при самом ее учреждении как один из замечательнейших пред- 
ставителей русской литературы и науки». В день торжественного откры- 
тия Академии 21 октября 1783 г. имя Барсова было провозглашено два- 
дцатым по счету — вслед за именем Державина (см. Сухомли- 
нов М. И. История Российской Академии, вып. Г. Спб., 1874 (=06. 
г т. ХГ, № 2), с. 16; вып. ГУ. Сиб., 1878 (=С6. ОРЯС, т. МХ, №1, 
с. 214). 


{па Лепепз15) — выдающийся филолог, сочетавший лингвис- 
тическую одаренность и оригинальность ‘подхода к языко- 
вому материалу с исключительным трудолюбием 3. Совре- 
менники отзывались о Барсове как о «ревнителе Росска 
слова» (М. Н. Муравьев) “*, «строгом блюстителе чистоты и 
правильности отечественного языка» (митрополит Евгений 
Болховитинов):°. Карамзин называл Барсова «Великим 
мужем Русской Грамматики» и посвятил ему специальное 
сочинение. Достойно внимания, что именно Барсов одним 
из первых начал читать лекции в Московском университете 
на русском языке (а не на латыни) 7. 


3 Биография Барсова наиболее полно изложена у М. И. Сухомлинова 
(см. Сухомлинов М. И. Указ. соч., вып. ТУ, с. 186—298). Портрет 
Барсова, к сожалению, не сохранился, но внешность его описана 
И. Ф. Тимковским (см.: Тимковский И. Памятник Ивану Иванови- 
чу Шувалову — «Москвитянин», 1851, № 9—10, с. 92). Архив Барсова 
‚ приобретенный после его смерти графом А. И. Мусиным-Пушкиным) 
погиб в московском пожаре 1812 г. 

“Епистола к Е го] Шревосходительству] Ивану Петровичу Тургеневу 
(1774 г.).— В кн.: Муравьев М. Н. Полное собрание сочинений, ч, 1. 
Спб., 1819, с. 63. 

° Евгений {Болховитинов]. Словарь русских светских писателей, со- 
отечественников и чужестранцев, писавших в России, служащий допол- 
нением к Словарю писателей духовного чина, составленному митропо- 
литом Евгением, т. Г. М., 1838, с. 61—62. 

6 Великой муж Русской Грамматики. — «Вестник Европы», апрель 1803, 
№ 7 (то же в изд.: Карамзин. Сочинения, т. ПП. Спб., 1848, с. 317— 
326). Барсов не называется здесь прямо по имени, но речь идет именно 
о нем, как об этом свидетельствуют Калайдович и Сербинович (см.: 
Калайдович К. Ф. Записки важные и мелочные.— В кн.: Летописи 
русской литературы и древности, издаваемые Николаем Тихонравовым, 
т. Ш. М., 1861, отд. П, с. 113—114 (запись разговора Калайдовича и 
Карамзина, состоявшегося 3 ноября 1814 г.); Сербинович К. С. 
Николай Михайлович Карамзин (воспоминания).— «Русская старина», 
т. ХГ. Спб., 1874, с. 244). 

7 Русский и латинский языки были официальными языками, принятыми 
в университете для чтения публичных лекций (Проект об Учреждении 
Московского Университета. В кн.: Пенчко Н. А. Образование Мос- 
ковского Университета. М., 1953, с. 153), однако чтение лекций по-рус- 
ски вызывало сильное противодействие. По словам С. И. Шевырева, 
Барсов «всех более содействовал тому, чтобы наука в Университете за- 
говорила чистым русским языком» (Шевырев С. История Импера- 
торского Московского университета, написанная к столетнему его юби- 
лею. М., 1855, с. 31). С самого открытия университета Барсов читает 
«математику на российском языке» (Документы и материалы по исто- 
рии Московского университета второй половины ХУП века. Подготови- 
ла к печати Н. А. Пенчко, т. Г. М., 1960, с. 317, примеч. 187), ср. объ- 
явление о лекциях Барсова в 1757 г.: «Антон Барсов, философии и сво- 
бодных наук магистер, продолжать имеет математику на российском 
языке» (Сухомлинов М. И. Указ. соч., вып. ГУ, с. 483, примеч. 157). 
Наряду с Барсовым по-русски читал и Поповский: первый курс филосо- 
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«Нареп{ зца {айа ПБе!1» — «книги имеют свою судьбу». 
Написанная почти двести лет назад, грамматика Барсова 
оставалась в рукописи и была недоступна сколько-нибудь 
широкому кругу читателей. Тем не менее произведение это 
не осталось незамеченным; можно даже сказать, что оно 
сразу же приобрело определенную известность. По просыбе 
президента Российской Академии княгини Е. Р. Дашковой 
Барсов послал свою грамматику в академию; Российская 
Академия воспользовалась трудом Барсова для работы над 
грамматикой русского языка. Грамматика Барсова была 
известна, в частности, Ф. И. Буслаеву, который в свое время 
опубликовал из нее извлечения? и М. И. Сухомлинову, 
у которого можно найти довольно подробный ее пересказ 5, 
а также Н. К. Грунскому !'; в новейшее время данной гоам- 
матикой более или менее специально занимались В. В. Ви- 


фии был прочитан Поповским в 1755 г. на русском языке, причем во 
вступительной лекции Поповский специально обосновывал необходимость 
отказа от латыни (см.: Поповский Н. Речь, говоренная в начатии 
философических лекций.— В кн.: Избранные . произведения русских мыс- 
лителей второй половины ХУПШ века, т. 1. М., 1952, с. 90—92). Однако 
чтение лекций по философии на русском языке встретило сопротивление: 
в 1758 г. члены Университетской конференции подавляющим большин- 
ством настояли на том, чтобы эти лекции читались на латинском языке, 
«который есть главная цель учреждения университета и основание всех 
наук» (Документы и материалы по истории Московского университета..., 
т. с. 134—135, № 116). Когда в июле 1767 г. И. А. Третьяков и 
С. Е. Десницкий, по возвращении из Глазго, пожелали читать лекции по 
юриспруденции, математике и медицине на русском языке, куратор Мос- 
ковского университета В. Е. Адодуров приказал им читать на латыни 
для того, чтобы профессора-иностранцы могли точнее судить о них (см.: 
Шевырев С. Указ. соч., с. 137; Документы и материалы по истории 
Московского университета..., т. ПТ, с. 51, № 33). Лишь в ноябре 1767 г. 
последовало указание Екатерины Второй, «чтобы лекции при Универси- 
тете на российском языке преподаваемы были» (Сухомлинов М. И. 
Указ. соч., вып. УП. Спб., 1885 (=С6. ОРЯС, т. ХХХУП, № 1), с. 27—28, 
ср. также: Документы и материалы по истории Московского универси- 
тета.., т. Ш, с. 124, № 72). 

$ См: Калайдович К. Ф. Указ. соч., с. 113; Ср. изд.: [Соко- 
лов П. И., Соколов Д. М.] Грамматика Российская, сочиненная Им- 
ператорскою Российскою Академиею. Спб., 1802 (изд. 2, вновь исправ- 
ленное и дополненное. Спб., 1809; изд. 3. Спб., 1819; изд. 4. Сиб., 1827). 
9 См.: Буслаев Ф. И. Извлечение из русской грамматики профессора 
Барсова.— В кн.: В воспоминание 12 января 1855 г. Учено-литературные 
статьи профессоров и преподавателей Импераяорского Московского Уни- 
верситета, изданные по случаю его столетнего юбилея. М., 1855. 

0 См.: Сухомлинов М. И. Указ. соч., вып. ГУ, с. 271—298. 

и См.: Грунский Н. К. Очерки по истории разработки синтакси- 
са славянских языков, т. 1, вып. 1—9. Спб., 1919 (оттиск из «Журнала 
Министерства народного просвещения» за 1910 г.), с. 32—45. 
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ноградов !?, П. С. Кузнецов 13, М. П. Тоболова \, М. В. Па- 
нов, Г. Г. Почепцов !5, Л. Ньюман! и Дж. Кларк". 

Есть основания полагать, что труд Барсова оказал опре- 
деленное влияние на отечественную русистику. Знаменатель- 
но в этом смысле, что грамматическая терминология Бар- 
сова в ряде случаев прочно входит в обиход отечественной 
русистики, сохраняясь и по сей день. М. И. Сухомлинов 
писал по этому поводу: «В грамматической терминологии 
Барсов иногда уклоняется от Ломоносова и принимает на- 
звания, удержавшиеся в грамматиках до настоящего вре- 
мени. По терминологии Барсова, слог (ЗУе) — склад, как 
и у Ломоносова, и с410г; слово (\от{) — речение, каки 
у Ломоносова, и сл0в0; сравнительная степень — рассуди- 
тельная или уравнительная степень: у Ломоносова — рас- 
судительный степень; предложение ($а{7) — речь и предло- 
жение: у Светова — член (член есть речь, полный смысл 
имеющая), у Ломоносова — речь (сложение знаменательных 
частей слова или речений производит речи, полный разум 
в себе составляющие: начало премудрости есть ‘страх Гос- 
подень); части речи — части речи; у Ломоносова — части 
слова, у Светова — и части слова, и части речи (местомме- 
ние есть часть слова; междуметие есть часть речи; сочине- 
ние слов показывает правила, по которым части речи поря- 


2 См.: Виноградов В. В. Из истории изучения русского синтаксиса 
(от Ломоносова до Потебни и Фортунатова). М., 1958, с. 49—94. 
"См. Кузнецов [|]. С. У истоков русской грамматической мысли. 
М., 1958, с. 67—75. 

11 См.: Тоболова М. П. Из истории русской грамматики (Рукопис- 
ная грамматика А. А. Барсова).— «Учен. записки Московского гос. пе- 
дагогического института им. В. И. Ленина», № 292. Статьи и исследова- 
ния по русскому языку. М., 1968; Тоболова М. 1. Глагольные вре- 
мена и вид в «Российской грамматике» А. А. Барсова.— Там же; То- 
болова М. П. Морфологическая система в рукописной «Российской 
грамматике» А. А. Барсова. Канд. дис. М., 1968 (машинопись). 

13 См.: Панов М. В. О «Российской грамматике» А. А. Барсова.— 
В кн.: Вопросы русского языкознания, вып. 1. М., 1976; Почеп- 
цов Г. Г. Из истории развития учения о порядке слов в русском языко- 
знании.— «|ЩегпаЙопа| Лоцгпа| оЁ З]ау1с 1/105115Ис$ апа Роейс$», 1968, 
ус]. ХТ, р. 82—87. 

16 Меммант Г. \. Те иприбИзБеа отаттаг (1783—88) о! А. А. Ваг- 
$0У.— «Киззап |11п211$Нс$», 1975, у0|. ИП, М 3—4; Мемшщтапт Г. У. Тве 
поНоп 0о{ уегфа| азресф ш есШееп® сепигу Кизча.— Пу4еш, 1976, 
у0]. ПТ, М1, р. 44—49. 

1" Дж. Кларк — автор неопубликованной докторской диссертации, посвя- 
щенной «Российской грамматике» Барсова (С|агКе .. Е. М. А.А. Ваг- 
з0\з Ю0555Р]а СтаттаНнРа: а сийса| зиду о{ Ше 1ех Ше Шзюпйса! 
раскогоип@, ап Ше р!асе о? Фе жогКк ш Ше 4еуеортеп{+ о еШеешВ 
сефйигу Визз!ап п9и1$с$. Меоицгпе, 1978 (машинопись)). Диссерта- 
ция Кларка, к сожалению, была нам недоступна. 
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дочно слагать должно), ит. д.» 8. Можно было бы оспорить 
некоторые частные примеры, поскольку отдельные из приве- 
денных терминов можно встретить и до Барсова (например, 
слог встречается в грамматике Адодурова 1738—1740 гг. 13, 
а части речи — в «Немецкой грамматике» М. Шванвкца, 
изданной в Петербурге в 1730 г. 25), но в целом вывод Сухом- 
линова представляется правильным; к терминологическим 
нововведениям Барсова относят и такие выражения, как 
простое и сложное предложение, грамматическое и логичес- 
кое подлежащее или сказуемое, порядковые числительные, 
согласование (или согласие) и управление, приложение"'. 
“Вместе с тем Барсов вводит в русскую лингвистическую 
традицию целый ряд существенно важных понятий и опре- 
делений. Так, например, Барсов впервые в русистике поль- 
зуется понятием «основы», которое отчетливо противопостав- 
ляется корню 22, и занимается определением словообразова- 
ния и формообразования: по словам М. В. Панова, «рабстой 
Барсова начались попытки разграничить словообразование 
и словоизменение в синхронном смысле слова» ?3. Барсов 
фактически первый рассматривает категорию глагольного 
вида в русском глаголе (хотя термин вид имеет у него дру- 
гое значение) 24. 

Лингвистические идеи Барсова намного опередили свое 
время, оказавшись во многом созвучными современному 
языкознанию. В его грамматике фактически предвосхищено 
понятие грамматической формы, которое впоследствии было 
сформулировано Ф. Ф. Фортунатовым; сходство идей Бар- 


8 Сухомлинов М. И. Указ. соч., вып. ГУ, с. 275—276. 
1 См., например: Успенский Б. А. Первая русская грамматика на 
родном языке (Доломоносовский период отечественной русистики). М.., 
1975, с. 97 ($ 15). Этот термин можно встретить также в грамматиче- 
ских сочинениях Х\У[-—ХУИП вв. (см.: Ягич И. В. Рассуждение южно- 
славянской и русской старины о церковнославянском языке.— В кн.: Ис- 
следования по русскому языку, т. Г. Спб., 1885—1895 (по указателю под 
словом «слог»); Абёлфотте. .Грамматка доброглаголиваго еллиносло- 
венскаго цазыка. Львов, 1591, л. 8; Л. 2. [=Лаврентий Зизаний|. Грам- 
матка словенска. Вильно, 156, с. 2, 3). | 
2 Вацтапт Н. У. Е. Адодигоу$ Ведещипе г 4е Етш\уискшие а4ег 
г5$15спеп ГЦегафигзргасве.— «ДейзсигИ Таг З]а\/зИК», 1973, Ва ХУЦПЬ, 
Н. 5, 5. 651. 
21 См.: Виноградов В. В. Указ. соч., с. 65, 70; Мемштат (1. У. 
Те иприб зе огаттаг..., р. 288. 
22 Мемшат Г. \. Тре иприбИзВеЯ егаттаг..., р. 288, 294. 

` 3 Панов М. В. Указ. соч., с. 118. 
* См.: Тоболова М. П. Глагольные времена и вид..., с. 287; Мем- 


тап Г. \. Тре пойоп о{ уегфа|! азрес{..., р. 49..Ср.: Кузнецов П. С. 
Указ. соч., с. 289. 


сова и Фортунатова настолько разительно, что дало основа- 
ние высказать предположение о знакомстве 'Фортунатова 
с рукописным наследием Барсова %. И в фонетике, и в сло- 
вообразовании Барсов пытается определить свойства языко- 
вой единицы через отношение ее к другим единицам, пред- 
восхищая структурный подход к языку, сформулированный 
в работах Ф. ‘де Соссюра, Н. С. Трубецкого и других ‘осно- 
о структурализма 26. В синтаксисе Барсов, 

в сущности, пользуется методом трансформационного анали- 
за, который позволяет рассматривать одни синтаксические 
конструкции как логически исходные лементарные), а 
другие — как производные от них 77. 

Остается добавить, что грамматика Барсова — ценкей- 
ший и уникальный источник по истории русского’ литератур- 
ного языка второй половины ХУ/ЛШ в. Стилистические харак- 
теристики Барсова очень детальны и всегда достоверны; они 
представляют непосредственный интерес как для историка 
литературного языка, так и для историка литературы. Труд 
Барсова может служить незаменимым подспорьем при ин- 
терпретации литературных текстов данного периода. 


Грамматика Вавсоа — одна 1 из первых русских грамма- 
тик на родном языке, т. е. один из первых опытов кодифика- 
ции русского литературного языка. Первым опытом такого 
рода была грамматика В. Е. Адодурова (1738—1740) 28, 
за ней последовала грамматика М. В. Ломоносова (1757) 23. 
Если не считать эпигонской грамматики Курганова 30, почти 
дословно повторяющей ломоносовскую грамматику?! и 
двух кратких учебников, преследующих чисто практические 
цели и совсем ‘не претендующих на оригинальность — Вар- 


23 См.: Панов М. В. Указ. соч., с. 118—120, 125, 129—130. 

2% См.;: Панов М. В. Указ. соч., с. 120—122; Мемшапт [1.. У. Те ип- 
ро !1$пе эгатитаг..., р. 292. 

27 Мемтат Г. \. Тре иприБИзБей огатштаг..., р. 296—297. 

23 См.: Успенский Б. А. Первая русская грамматика на родном язы- 
ке (Доломоносовский период отечественной русистики). М., 1975. 

23 Ломоносов М. Российская грамматика. Спб., 1755. Грамматика 
Ломоносова, хотя и обозначена на титульном листе `1755 годом, вышла 
первым изданием в январе 1757 г. 

39 [Курганов Н. Г.] Российская универсальная грамматика, или Все- 
общее писмословие, предлагающее легчайший способ основательного уче- 
ния русскому языку с о присовокуплениями фазнх учебных и по- 
лезнозабавных вещей.. Сиб., ) 

31! См.: Кузнецов П. С. о соч. с. 65—67. 
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сова (1773) 32 и Сырейщикова (1787) 33, — следующей по 
времени написания была «Российская грамматика» 
А. А. Барсова (1783—1788). 

Три грамматики — Адодурова, Ломоносова и Барсова — 
и определяют, таким образом, основные вехи в раззитии 
русской грамматической мысли и кодификации русской речи. 
Замечательно, что все три автора, наряду с филологией, 
профессионально занимались естественными науками 34. Это 
обстоятельство явно способствовало самостоятельному 
взгляду на языковые факты, отказу от слепого следования 
славянской грамматической традиции, обусловливая вместе 
с тем стремление к точности и систематичности’ описания. 
`Их подход к языку — это в большей или меньшей степени 
подход естествоиспытателя. | 

Если грамматика Адодурова,’ оставшись в рукописи, 
не получила широкой известности 35, то грамматика Ломоно- 
сова вскоре после выхода в свет стала пользоваться большой 


# 


! 


32? См.’ [Барсов А. А.] Краткие. правила Российской грамматики, со- 
бранные из разных российских грамматик в пользу обучающегося юно- 
шества в гимназиях имп. Московского университета. М., 1773. Второе 
дополненное издание этой книги вышло в 1784 г. В последнее время ав- 
торство Барсова подвергается сомнению на основании указания Евгения 
Болховитинова, что автором этой книги был' В. Ф. Романов (Свод- 
ный каталог русской книги гражданской печати ХУПГ века. 1725—1800, 
т. П. М., 1964, с. 80—81; Мельникова ' Н.Н. Издания, напечатанные 
в типографии Московского университета. ХУПШ век. М., 1966, с. 106). 
До проведения специального исследования мы, согласно установившейся 
традиции, приписываем это издание Барсову. „ 

33 См: [Сырейщиков Е. Б.] Краткая Российская грамматика, из- 
данная для народных училищ Российской империи по высочайшему по- 
велению царствующия императрицы Екатерины Вторыя. Спб., 1787. 

3* Естёественнонаучные интересы Ломоносова общеизвестны и не нужда- 
ются в комментарии. Что касается Адодурова, то он в Академии наук 
был адъюнктом высшей математики по кафедре проф. Эйлера (с 1733 г.). 
Уже в 1728 г. Д. Бернулли в письме к Гольдбаху отмечает выдаю- 
щиеся математические способности Адодурова и приводит открытую по- 
следним формулу суммы кубов натуральных чисел (Еизз Р.-Н. Соггез- 
ропаапсе та\еётайчие её рпуз1аие 4е аце]ацез сё16Ьгез сботеёшез ац 


ХУПТеше Зее... #, И. ЗрьЬ., 1843, р. 261). Точно так же и Барсов на- 
чал свою научную деятельность как математик: по произведении в ма- 
гистры он читал лекции по математике сначала в Академическом уни- 
верситете в Петербурге (с.1753 по 1755 г.), а затем в Московском уни- 
верситете (с 1755 по 1761 г.). Г.-В. Рихман считал, что Барсов являет 
«редкий образец математического дарования» (Евгений [Болховити- 
нов]. Указ. соч., с. 58; Кулябко Е. С. Замечательные питомцы Акаде- 
мического университета. Л., 1977, с. 40), ср. также отзыв конференции 
Московского университета о Барсове в связи с рекомендацией его для 
чтения лекций по прикладной математике (Документы и материалы по 
истории Московского университета.., т. 1, с. 118, № 72). 

3” Достаточно указать, что даже Ломоносов не знал о существовании. 
этой грамматики (см.: Успенский Б. А. Указ. соч., с. 11, 88—89). 
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славой. Необходимо отметить, что Барсов, который с глубо- 
ким пиитетом относился к Ломоносову 36, отнюдь не явля- 
ется его эпигоном. Его грамматика (вопреки мнению неко- 
торых исследователей *7) во многом расходится с ломоносов- 
ской, а там, где он следует Ломоносову, он делает это впол- 
не сознательно и критически 38. Вместе с тем, расходясь 
с Ломоносовым, Барсов обнаруживает известную общность— 
в некоторых аспектах — с Адодуровым и Тредиаковским 39 


76 М. Н. Муравьев, который хорошо знал Барсова и в свое время слу- 
шал его лекции в Московском университете, свидетельствует, что Бар- 
сов был «ревностнейшим почитателем» Ломоносова (см.: [Муравь- 
ев М. Н.] Биографические известия о некоторых членах Императорского 
Московского Университета.— «Эфемериды, или Разные сочинения, касаю- 
щиеся древней литтературы, издаваемые при Императорском Московском 
Университете, как продолжение трудов Вольного Российского собрания», 
1804, ч. 1, с. 289; перепечатано у М. И. Сухомлинова (Указ. соч., 
вып. [\, с. 472). 

37 См., например: Булич С. К. Очерк истории языкознания в России, 
т. Г (ХИ в. — 1825 г.). Сиб., 1904 (=«Записки историко-филологическо- 
го факультета императорского Санкт-Петербургского университета», 
ч. ГХХУ), с. 233. 

38 См.: Панов М. В. Указ. соч., с. 114—117, 128; ср. также: Мем - 
таг Г. УМ. Тве иприбИзВеЯ отаттаг..., р. 288—289, 294. 

79° Показательно, в частности, что предложения Барсова по реформе рус- 
ской орфографии восходят к аналогичным предложениям Адодурова и 
Тредиаковского. Сюда относятся предложения об устранении буквы 5 
на конце слов, о замене буквы и на & буквы в на Ф, о введении в аз- 


— 


буку букв Г для обозначения взрывного [#] и 0; предложение писать # 


вместо й также восходит к Тредиаковскому. Вслед за Тредиаковским 
(но вопреки Адодурову) Барсов предлагает исключить букву Ш и пи- 
сать вместо нее 114; вместе с тем вслед за Адодуровым (но вопреки 
Тредиаковскому) Барсов является сторонником сохранения буквы 9. 
О соответствующих предложениях Адодурова и Тредиаковского см.: 
Успенский Б. А. Указ. соч., с. 59—62, 172—176, 198, 201; Вино- 
кур Г. О. Орфографическая теория Тредиаковского.— «Известия 
АН СССР. Отделение литературы и языка», т. УП, 1948, вып. 2 (то же 
в изд.: Винокур Г. О. Избранные работы по русскому языку. М., 
1959, с. 468—489). 

Рекомендации такого рода были высказаны Барсовым уже в ранних его 
сочинениях, а именно в «Азбуке церковной и гражданской с краткими 
примечаниями о правописании» (М., 1768), а также в недошедшем до 
нас рукописном трактате «Ое БгаспузгарШа» (1768 г.; см. об этом: 
Евгений [Болховитинов]. Указ. соч., т. 1, с. 60, а также: Грот Я. К. 
Труды, ч. П. Спб., 1899, с. 655); вслед за тем они нашли подробное 
обоснование в его «Российской грамматике». Характерно в связи с вы-. 
шесказанным, что «Азбуку» Барсова, вышедшую без обозначения авто- 
ра, могли принимать за сочинение Адодурова (см.: Успенский Б. А. 
Указ. соч., с. 30—31, примеч. 41). 

Предлагая новые названия букв ‘для гражданского алфавита по латин- 
скому образцу, противопоставленные традиционным славянским  назва- 
нням букв, остающимся для церковной азбуки (см. уже в «Азбуке» 
1768 г., а затем в «Российской грамматике»), Барсов опять-таки следует 
Тредиаковскому (Разговор... об ортографии...—В кн.: Тредьяков- 
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(Адодуров и Тредиаковский в 1730-е годы работали в тесном 
сотрудничестве, и их лингвистические идеи настолько близки, 
что приходится говорить о них вместе — фактически как 
о соавторах 40). | 

‘Последнее обстоятельство представляется весьма зна- 
менательным. Ведь именно по выбору Тредиаковского Бар- 
сов был в 1748 г. из Славяно-греко-латинской академии взят 
в Академический университет “!. В Академическом универ- 
ситете, где Барсов учился в 1748—1753 гг., ив Академичес- 
кой гимназии, где он преподавал с 1750 г.*2, грамматика 
Адодурова ходила в списках “3. Там же он обучался «элок- 
венции» (красноречию) у Тредиаковского “44, который считал 
Барсова первым среди своих слушателей *. Адодурова Бар- 
сов должен был знать и по работе в Московском универси- 
тете, куратором которого Адодуров являлся с 1762 г. Таким 
образом, Барсов может рассматриваться как ученик Адсду- 
рова и Тредиаковского; во всяком случае есть все основания 
предполагать, что он находился под их влиянием. Характер- 
но в этом смысле, что Вольное Российское собрание при 
Московском университете, созданное в 1771 г. при ближай- 
шем участии Барсова, как бы копирует Российское собрание 
при Академии наук, образованное в 1735 г. при ближайшем 
участии Тредиаковского и Адодурова 46. Идея организации 


ский. Сочинения, т. ПТ. Сиб., 1849, с. 268—272). 

О и Барсова с Треднаковским см. еще: Панов М. В. Указ. соч.» 
с. ‚ 123. 

* См.: Успенский Б. А. Указ. соч., с. 59—74; Успенский Б. А. 
Доломоносовский период отечественной русистики: Адодуров и Тредиа- 
ковский.— «Вопросы языкознания», 1974, № 2. 

“ См.: Кулябко Е. С. Указ. соч., с. 40; Пекарский П. История 
Императорской Академии наук в Петербурге, т. И. Сиб., 1873, с. 123. 

*2 См.: Евгений [Болховитинов]. Указ. соч., т. Ъ с. 58; Сухомли- 
нов М. И. Указ. соч., вып. ТУ, с. 190—191; Толстой Д. А. Академи- 
ческий университет в ХУПТ столетии по рукописным документам архи- 
ва Академии наук. Сиб., 1885 (=С6. ОРЯС, т. ХХХУШ, № 6), с. 88. 

** См. Успенский Б. А. Первая русская грамматика... с. 49—50. 

“ См.: Евгений [Болховитинов]. Указ. соч., т. [, ©. 58 (ср. также 
с, 60—61, где Евгений называет Тредиаковского «наставником Барсо- 
ва»); Пекарский П. Указ. соч., т. П, с. 124—125. 

15 См.: Сухомлинов М. И. Указ. соч., вып. ТУ, с. 190. 

* Об истории обоих «Российских собраний» и об их преемственности 
см. Любименко И. И. Об основании «Российской Академии».— 
В кн.: Архив истории науки и техники, вып. 6. Л. 1935 (=«Труды Ин- 
ститута истории науки и техники», серия 1), с. 101—108; ср. еще: Вит- 
берг Ф. А. Ревнители русского слова прежнего времени. Спб., 1899, 
(=<«Чтения и беседы в Союзе ревнителей русского слова», вып. 1), 
с. 9—12, 39—56; Шевырев С. История Императорского Московского» 
Университета... М., 1855, с. 182—184, 192, 201—204, 241. К собранному 
здесь материалу необходимо добавить, что уже Ломоносов в 1758— 
1759 гг. настаивал на возобновлении деятельности Российского собра- 
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Российского собрания в 1739 г. принадлежит, по всей види- 
мости, Тредиаковскому “7; между тем идея организации Рос- 
сийского собрания в 1771] г. принадлежит, можно думать, 
Барсову “8. «Российское собрание» 1735 г. было учреждено 
«для поошрения и усовершенствования российского языка 
как в прозе, так и в стихах; ...для создания грамматики...; а 
также наконец и для составления полного словаря», причем 
предполагалось как рассмотрение сочинений и переводов, так 
и собирание «технических терминов, свойственных каждому 


ния при Академии наук, которое прекратило свое существование еще до 
1743 г. (см. Ломоносов М. В. Полное собрание сочинений, т. Х. 
М.—Л., 1957, с. 27, 74). | 
Эпитет «вольный» применительно к ученому обществу означал во вто- 
рой половине ХУШ в., что общество, не имея статуса официального за- 
ведения, находилось под официальным покровительством (и соответ- 
ственно имело печатный статут, утвержденный какой-то инстанцией, ре- 
гистрировало своих членов, имело публичные заседания и т, п.). Офи- 
циальные (должностные) общества вообще лишены были какого бы то 
ни было эпитета, а общества, не пользующиеся официальным покрови- 
тельством, именовались в то время «дружескими». 

17 См.: Куник А. Сборник материалов для истории Императорской 
Академии наук в ХУ веке, ч. Т. Сиб., 1865, с. ХУП-ХУПГ; Бер- 
ков П. Н. Ломоносов и литературная полемика его времени (1750— 
1765). Л., 1936, с. 25—26. 

4 М. Н. Муравьев в статье о Барсове пишет о нем именно как об од- 


ном из инициаторов учреждения этого ученого общества (см. 1Му- 


равьев М. Н.]. Биографические известия... с. 291; перепечатано у 
М. И. Сухомлинова (Указ. соч., вып. ТУ, с. 472—473)). 

Три основании Вольного Российского собрания Барсов был избран 
«бессменным секретарем» этого общества (кроме него полагались еще 
два секретаря, избиравшиеся на один год; первыми годовыми секрета- 
рями при Барсове стали Х. А. Чеботарев и Е. Б. Сырейщиков — Биогра- 
фический словарь профессоров и преподавателей Императорского Мос- 
ковского Университета. 1755—1855, ч. Г. М., 1855, с. 55); несомненно, 
он был самым деятельным его членом. Председателем собрания был на- 
значен куратор университета И. И. Мелиссино, а помощником или на- 
местником собрания — директор университета М. Б. Приклонский, оба — 
для доставления «необходимой всякого рода помощи сему собранию от 
упиверситета», т. е. их роль (в отличие от роли Барсова!) была более 
или менее официальной. 

Характерно, что после прекращения деятельности Вольного Российского 
собрания (которое имело место, видимо, в 1787 г., см. Любимен- 
ко И. И. Указ. соч. с. 107) при университете в 1789 г. создано было 
Собрание любителей российской учености (или Общество любителей уче- 
ности), которое, так же как и предыдущее общество, ставило перед со- 
бой цель «обогащать российский язык переводом самых лучших и слав- 
нейших чужестранных... сочинений» (ЦГАДА, ф. 17, № 49, л. 2; ср. так- 
же: «Московские ведомости», 1789, № 54, с. 620—621; Шевырев С. 
История Императорского Московского Университета..., с. 253—254). 
Председателем этого общества стал Барсов, и это обстоятельство может 
указывать как на преемственную связь обоих обществ, так и на ини- 
циаторскую роль Барсова. 
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искусству и науке» 49. Точно так же и «Вольное Российское 
собрание» 1771 г. было основано «для исправления и обога- 
щения Российского языка, чрез издание полезных, а. особ- 
ливо к наставлению юношества потребных, сочинений „и. пе- 
реводов, стихами и прозою», а также для составления сло- 
варя: «Исправление ... и совершение Российского языка 
имеет составлять особливый предмет сего собрания; а со- 
чинение правильного Российского Словаря по азбуке будет 
первый присутствующих труд» 50; и в данном случае обра- 
щалось особое внимание на технические термины, между 
прочим, на то, «чтоб художественные слова, или так назы- 
ваемые технические речения, вразумительно истолкованы 
были» 5'. О грамматике здесь ничего не говорится, что в из- 
вестней мере оправдано тем обстоятельством, что в это 
время (в отличие от 1735 г.) грамматики русского языка 
уже существовали; однако мы знаем, что Барсов в течение 
многих Лет работал именно над написанием грамматики... 

Вместе с тем — и это’ также необычайно важно — Бар- 
сов был учителем Карамзина. Карамзин писал о Барсове: 
«Естьли умею иногда задуматься над словом, умею быть 


\ 


ч% Письмо некоего россиянина к своему другу, написанное по поводу 
нового российского стихосложения ‘(11| октября 1736 г.).—В кн.: Тре- 
диаковский. Стихотворения. „Т., 1935, с. 354. О задачах Российского 
собрания при Академии наук ср. также: Тредиаковский В. Речь... 
в Санктпетербургской Академии наук к членам Российского собрания, 
во время первого оных заседания, марта 14 дня, 1735 года. Спб., 1735. 
Описание деятельности этого ученого общества можно найти также в 
письме И. И. Ильинского к А. Д. Кантемиру от 18 июня 1736 г. (см.: 
Кантемир А. Д. Сочинения, письма и избранные переводы, т. П. 
Слб., 1868, с. 434). 

56 «Объявление любителям Российского языка» (от июня 1771 г.), поме- 
щенное в «Предуведомлении о начале, распоряжениях и нынешнем со- 


стоянии Вольного Российского собрания при Императорском Москов-’ 


ском университете» (Опыт трудов Вольного Российского собрания при 
Императорском Московском университете, ч. [. М., 1774, л. 2 об., 3). — 
Ср. изд.: Словарь Российского языка, сочиненный Вольным Российским 
собранием при Императорском Московском университете. Буква А. [М., 
1776]. До нас дошел лишь корректурный экземпляр этого издания 
{Сводный каталог русской книги гражданской печати ХУ Ш века. 1725— 
1800. Дополнения, разыскиваемые издания, уточнения. М., 1975, с. 36— 
37, № 193). Прочие материалы Словаря, собранные Вольным Россий- 
ским собранием, остались в рукописи и до нас не дошли, но в свое вре- 
мя использовались для пополнения «Аналогических таблиц» (Спб., 
1784—1787) — предварительного словника для «Словаря Академии Рос- 
сийской». Отметим, кстати, что Барсов как член Российской Академии 
участвовал в работе над «Словарем Академии Российской» (см.: Су- 
хомлинов М. И. Указ. соч., вып. [У, с. 217). РЕ 
$1 И. М. [=И. И. Мелиссино]. Речь при открытии Вольного Российского 
собрания, августа 2 дня 1771 года, читанная Председателем онаго.— 


В кн.: Опыт трудов Вольного Российского собрания при Император- 
-. . оао е 


ском Московском университете, ч. 1. М., 1774, с. 9—10.. 
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осторожным — то конечно ему обязан сею выгодою» 52. 
Ср. также запись разговора с Карамзиным К. Ф. Калайдо- 
вича: «Говорили о Барсове. Отдавая ему полную честь как 
грамматику, [Карамзин] заметил, что он никогда с таким 
обилием мыслием [51с!] не возвращался от Х. А. Чеботарева, 


5? Великой муж Русской грамматики.— В кн.: Карамзин. Сочинения, 
т. Ш. Сиб., 1848, с. 317. 

Для отношения Карамзина к Барсову знаменательно, что после смерти 
Барсова Карамзин публикует в своем журнале его сочинение — с соблю- 
дением специфической барсовской орфографии (Свод бытий российских 
(из рукописей покойного Г. Профессора Антона Алексеевича Барсова: 
выписано с точным наблюдением его орфографии).— «Московский жур- 
нал», 1792, ч. УП, сентябрь, с. 344—347, 354—357). Это не единственное 
указание на близкие отношения Барсова и Карамзина: П. С. Полуден- 
ский, родственник Барсова, который жил`у него в бытность свою студен- 
том Московского университета, рассказывает в своих записках, как при- 
езжал к Барсову «прощаться отправлявшийся путешествовать за грани- 
цу молодой человек: это был Карамзин, который был особенно вежлив. 
с Барсовым» ([Полуденский П. С.]. Заметки о старом Московском. 
университете.— «Москвитянин», 1853, № 23, отд. ПУ, с. 21; речь идет, 
видимо, о мае 1789 г.). По воспоминанию К. С. Сербиновича, «Николай 
Михайлович [Карамзин] хаживал к нему, когда Барсов был цензором. 
Барсов имел к Карамзину такую доверенность, что утверждал своею 
подписью белые листы и на них предоставлял ему писать статьи и от- 
давать их прямо в типографию» (Сербинович К. С. Указ. соч., 
с. 244; речь идет, видимо, о 1791 г., когда Карамзин начал издавать 
«Московский журнал»). 

В этой связи заслуживает самого пристального внимания деятельность 
Собрания любителей российской учености (Общества любителей учено- 
сти) при Московском университете, председателем которого был Барсов. 
Это общество, о создании которого было объявлено на университет- 
ском «советном заседании» 25 мая 1789 г., т. е. немедленно после раз- 
рыва университета с Н. И. Новиковым (аренда Новиковым университет- 
ской типографии прекратилась | мая 1789 г.), имело явную антимасон- 
скую направленность; есть основания думать, что оно было создано при 
поддержке императрицы, поскольку было объявлено, что основание дан- 
ного общества есть «общее Господ] Кураторов намерение» (ЦГАДА, 
ф. 17, № 49, л. 11). В объявлении об учреждении Собрания любителей 
российской учености специально подчеркивалось, что общество это, бу- 
дучи создано для распространения наук в России, будет избегать «всех. 
поводов к суетным и бесполезным каким-либо мистическим или таин- 
ственным умствованиям» (там же, л. 2 0б., ср. также: «Московские ве- 
домости», 1789, № 54, с. 620—621). Исключительно характерно, что Ка- 
рамзин, публикуя в 1790 г. объявление об издании им «Московского 
журнала», почти повторяет эти слова: заявляя о приеме к напечатанию 
«всего хорошего и согласного» с планом издания журнала, Карамзин от- 
клоняет «только теологические, мистические, слишком ученые, педанти- 
ческие, сухие пиесы» (Берков П. Н. История русской журналистики 
ХУ Ш века. М.—Л., 1952, с. 498). Барсов не был сторонником масонов 
(Биографический словарь профессоров и преподавателей Императорского 
Московского Университета. 1755—1855, ч. П. М., 1855, с. 591; Лонги- 
нов М. Н. Новиков и московские мартинисты. М., 1867, с. 188—189), 
и не исключено, что именно влиянием Барсова в какой-то степени объ- 
ясняется разрыв Карамзина с масонами. 
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как от Барсова» 33. Хорошо известно, какую роль сыграла 
так называемая реформа Карамзина в эволюции и стабили- 
зации русского литературного языка; само собой разумеется, 
что источники лингвистической концепции Карамзина пред- 
ставляют для нас непосредственный интерес. Следует при 
этом иметь в виду, что языковая программа карамзинистов 
обнаруживает несомненное сходство с языковой программой 
Адодурова и молодого Тредиаковского: в обоих случаях речь 
идет, в сущности, о перенесении на русскую почву запад- 
ноевропейской языковой ситуации, т. е. о стремлении соз- 
дать здесь литературный язык того же типа, что западно- 
европейские литературные языки; это, в свою очередь, пред- 
полагает сближение литературного языка с разговорной 
речью, т. е. принципиальную установку на естественное ре- 
чевое употребление (изиз [одицепа!), а не на искусственные 
книжные нормы (ц$и$ зсгЬепа!) и соответственно отказ 
от специфических книжных элементов, поскольку они осмыс- 
ляются как таковые, иначе говоря, от славянизмов, неупот- 
ребительных в разговорном общении и возможных Лишь 
в письменном тексте (понятие «славянизм» приобретает 
при этом чисто функциональный смысл) 5*. Связь лингвисти- 
ческой идеологии карамзинизма с программой Тредиаков- 
ского (в первый период его творчества) была вполне очевид- 
на как для карамзиниста Вяземского (отчасти и для Пуш- 
кина), так и для «архаистов» Бахтина и Катенина 35. Эта 
связь могла реально осуществляться через Барсова, который 
испытал непосредственное влияние Тредиаковского и Адо- 
дурова и, со своей стороны, оказал значительное влияние 
на Карамзина. 

Весьма знаменательно в этом смысле, что именно у Бар- 
сова, по-видимому, мы впервые встречаем противопостав- 


53 Калайдович К. Ф. Записки важные и мелочные.— «Летописи рус- 
ской литературы, и древности», издаваемые Николаем Тихонравовым, 
т. Ш. М., 1861, отд. Ц, с. 113. Х. А. Чеботарев преподавал российскую 
словесность сначала в гимназии при Московском университете (с 
1773 г.), а затем и в самом университете (с 1776 г.). 

54 См.. подробнее: Успенский Б. А. К предыстории русской языковой 
полемики начала ХХ века: языковая программа Карамзина и ее исто- 
рические корни.— В кн.: «Азресф$ оЁГ фе За\у!с Гапоцасе Оцезйоп», е4. 
у К. РассШо (в печати). 

3° Старая записная книжка.— В кн.: Вяземский П. А. Полное собра- 
ние сочинений, т. УПТ. Сиб., 1883, с. 89; О предисловии г-на Лемонте к 
переводу басен И. А. Крылова.— В кн.: Пушкин А. С. Полное собра- 
ние сочинений в десяти томах, т. УП. М.—Л., 1949, с. 29; Список с 
письма М. И. [=Н. И. Бахтина] к г. Издателю «Сына отечества» от 
28 марта 1822 г. — «Вестник Европы», 1822, № 13—14, с. 36—37; Письма 
П. А. Катенина к Н. И. Бахтину (Материалы для истории русской ли- 
тературы 20-х и 30-х годов ХХ века). Сиб., 1911, с. 143. 
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ление «славенского» языка языку церковных книг, т. е. цер- 
ковнославянскому, столь важное затем для Карамзина и его 
последователей. Ранее прилагательное славенский (славян- 
ский) означало исключительно или по преимуществу «цер- 
ковнославянский». Между тем в 1786 г. Барсов публикует 
рассуждение «О древности и превосходстве Славенского 
языка...» 56, где утверждаст, что «коренное наречие» этого 
языка сохранено «менее в церковных книгах, восприявших в 
поздние уже времена свое бытие, нежели во многочисленных 
его отродиях», т.е. в живых славянских языках. То же заяв- 
ляет впоследствии и Карамзин, утверждая (в 1803 г.), что 
«Авторы или переводчики наших духовных книг образовали 
язык их совершенно по Греческому, наставили везде пред- 
логов, растянули, соединили многие слова, и сею химическою 
операциею изменили первобытную чистоту древнего Славян- 
ского» 57. Эту мысль. Карамзин повторяет затем в 1817 г. 
в «Истории государства Российского»: «Не имея никаких 
памятников ... первобытного языка Славянского, можем. 
судить о нем только по новейшим, из коих самыми древними 
считаются наша Библия и другие церковные книги, переве- 
денные в [Х веке Св. Кириллом, Мефодием и помощниками 
их. Но Славяне, приняв Христианскую Веру, заимствовали 
с нею новые мысли, изобрели новые слова, выражения, ‘и 
язык их в средних веках без сомнения так же отличался 
от древнего, как уже отличается от нашего. Рассеянные 
по Европе, окруженные другими народами и нередко ими по- 
коряемые, Славянские племена утратили единство языка, и 
в течение времен произошли разные его наречия...» 58. Точно 


$$ А. Б. [=А. Барсов]. О древности и превосходстве Славенского языка и 
способе возвысить оный до первоначального его величия.— «Новый 
Санкт-Петербургский вестник», 1786, кн. 2, с. 131—144. Реферат этой 
статьи см. у С. К. Булича (Указ. соч., с. 291—995). О принадлежности 
данной статьи Барсову см.: Петровский Н. М. Библиографические 
заметки ‘о русских журналах ХУПГ века.— «Журнал Министерства. на- 
родного просвещения», ч. 315, 1898, январь, с. 98; ср. также: Бу- 
лич С. К. Указ. соч., с. 291, примеч. 1. Авторство Барсова косвенно 
подтверждается ссылкой на деятельность Вольного Российского со- 
брания. 

Уместно отметить, что данное рассуждение напоминает по своему ‘со- 
‚ держанию и «О первенстве Словенского языка пред Тевто- 
ническим» В. К. Тредиаковского (см.: Тредиаковский В. Три рас- 
суждения г трех главнейших древностях российских. Спб., 1773, рас- 
суждение 1 (то же в кн.: Тредьяковский. Сочинения, т. ПТ. Спб., 
1849, с. 319 и сл.)). 

57 О русской грамматике француза Модрю.— «Вестник Европы», 1803, 
ч. 10, № 15, с. 210 (то же в кн. Карамзин. Сочинения, т. Ш. М., 
1848, с. 604). 

ов [Кар амзин Н. М] История государства российского, изд. 2, т. [. 
Сиб., 1818, ‹с. 104—105, ср. также с. 251. Взгляды Карамзина на цер- 
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так же и М. Т. Каченовский противопоставляет «коренной 
славянский» язык «церковному», утверждая, что «нынешний 
церковный наш язык есть старинное Сербское наречие, а 
древний коренный Славянский язык нам неизвестен» 59. Этот 
тезис послужил важным аргументом в полемике карамзи-- 
нистов с партией Шишкова, которая в принципе понимала 
церковнославянский язык как праславянский 60. Соответст- 
вующая аргументация в конечном итоге заставила сторонни- 
ков Шишкова «отказаться от историко-лингвистического: 
обоснования высокого слога и опереться исключительно. 
на функциональное значение церковнославянизмов и архаиз- 
мов вообще» 61. 

Вместе с тем позиции Барсова и Карамзина по отноше- 
нию к церковнославянскому языку не совпадают: ‘’можно- 
сказать, что в этом вопросе Барсов, в отличие от Карамзина. 
продолжает линию позднего Тредиаковокого и Ломоносова. 
Как известно, во второй период своей деятельности Тредиа: 
ковский резко меняет свою концепцию литературного. 
языка 62: если ранее он, как и Адодуров, выступал решитель- 
ным противником церковнославянской языковой стихии, то- 
примерно с конца 1740-х годов он начинает говорить о поль- 
зе чтения церковных (т. е. церковнославянских) книг для 
овладения правильным русским слогом 63; то же несколько, 


ковнославянский язык рассматриваются в работе: С|1агКе }{. Е. М. Ка-- 
гап21п’$ Сопсермоп юоЁ Свигсь З1ауоп!с.— «ТНе Зауопс апа Еаз Ейго-- 
реап Кеме\у», уо1. ГЛ, М 133. ОсфоБег 1975. 

53 Каченовский М. Т. О славянском языке вообще и в особенности- 
о церковном.— «Вестник Европы», 1816, ч. 89, № 19, с. 257. Близость вы-- 
сказываний Карамзина и Каченовского невозможно объяснить влиянием 
одного автора на другого (С|1агКе 3. Е. М. Ор. сН., р. 498—500). Ср. 
также сходные мысли у митр. Евгения Болховитинова в его письме: 
гр. Д. И. Хвостову от октября 1806 г. (Переписка Евгения с гр. Хво- 
стовым.— Сб. ОРЯС, т. У, ч. 1. Сиб., 1868, с. 138). 

° См.: Лотман Ю. и Успенский Б. Споры о языке в начале 
ХХ в. как факт русской культуры («Происшествие в царстве теней, 
или Судьбина российского языка» — неизвестное сочинение Семена Бо- 
брова).— «Учен. записки Тартуского государственного университета»,. 
’ вып. 358. Труды по русской и славянской филологии, ХХГУ. Тарту, 1975, 
с. 212—213. Характерна в этом плане реакция Батюшкова на выступле- 
ние Каченовского, изложенная в письме Батюшкова к Гнедичу от 28— 
29 октября 1816 г. (см.: Ватюшков К. Н. Сочинения, т. ПТ. Сиб., 
1886, с. 409—410). 

' Тынянов Ю. Н. Архаисты и новаторы. Л., 1929, с. 125—126. 

2 См. подробнее: Успенский Б. А. К предыстории русской языковой 
полемики... 

83 См.: Тредиаковский В. К. Письмо... от приятеля к приятелю 
(1750 г.).—В кн.: Куник А. Сборник материалов для истории Импе- 
раторской Академии наук в ХУПТ веке, ч. П. Слб., 1865, с. 496; Тре- 
диаковский В. К. Не знаю, кто певцов в стих кинул сумасброд- 
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позже говорит и Ломоносов 5*. Совершенно так же и Барсов 
смотрит на церковнославянский язык как на источник для 
обогащения русского языка и слога: церковные книги рас- 
<матриваются им как источник, откуда черпаются разного 
рода образные (метафорические) выражения 85, а язык этих 
книг — как средство, позволяющее в некоторых случаях 
определить нормы русской литературной речи. Так, в част- 
ности, он призывает обращаться к церковным книгам в слу- 
чае сомнения относительно правильности ударения 86 (лос- 
тойно внимания, что и Карамзин может апеллировать 
к церковным книгам в этом случае87); «прилежное чтение 
и довольное разумение книг церковных» обусловливает так- 
же правильное построение конструкций с возвратным гла- 
голом и т. п.68. Это связано с тем, что Барсов говорит 
в своей грамматике о двух стилях в языке и последователь- 
но противопоставляет высокий, т. е. литературный стиль, 
просторечию, т. е. разговорному стилю; и в этом случае 
Барсов следует Тредиаковскому, который говорил (во вто- 
рой период своего творчества) о «двояком употреблении» 
или «двойственном диалекте», противопоставляя литератур- 
ный «славенороссийский» язык разговорному «российско- 
му» 63, а также Ломоносову, в «Российской грамматике» 


ный... (нач. 1750-х гг.).—В кн.: Поэты ХУПШ века. Составление 
Г. П. Макогоненко и И. 3. Сермана, т. П. Л., 1972, с. 392—393; В. Т. 
{=В. Тредиаковский]. Об окончании прилагательных... (1755 г.).—В кн.: 
Пекарский П. Дополнительные известия для биографии Ломоносова. 
Сиб., 1865 (=«Записки Академии наук», т. У, кн. 2, прилож. № 7. 
Слб., 1866), с. 109. 

5% Отчасти уже в «Российской грамматике» ($ 116) и особенно в более 
позднем рассуждении «О пользе книг церковных в Российском языке» 
(1758 г.) (см.: Ломоносов М. В. Полное собрание сочинений, т. УП. 
М.—Л., 1952, с. 431, 587—592). Между тем еще в «Риторике» 1748 г. 
{$ 165) Ломоносов далек от того, чтобы связывать чтение церковных 
книг с чистотой российского слога (см. цит. изд., с. 237). 

65 См. об этом: А. Б. [=А. Барсов]. Ответ на письмо Англоманово.— 
«Опыт трудов Вольного Российского собрания при Императорском Мос- 
ковском университете», ч. П. М., 1755, с. 265—266. Барсов отвечает 
здесь на помещенное в том же томе «Письмо Англомана к одному из 
членов Вольного Российского собрания»; под именем Англомана скры- 
вается М. И. Плещеев. 

85 См. наст. изд., с. 82. 

67 См. его примечание к слову ветрил в стихотворении «Волга»: «Неко- 
торые из наших стихотворцев в слове ветрила делают ударение на сред- 
нем слоге; но я ссылаюсь на все церковные книги» («Аглая», 1794, кн. 1, 
с. 25). 

58 См. наст. изд., с. 213, ср. также с. 86. 

6% «Разговор... об ортографии...х 1748 г. и предисловие к «Тилемахиде» 
1766 г.—В кн.: Тредьяковский. Сочинения, Спб. 1849, т. 1. 
с. 913, т. П, отд. 1, с. ГХХПИГ В. Т. [=В. Тредиаковский]. Об оконча- 
нии прилагательных..г— В кн.: Пекарский 1. Дополнительные изве- 
стия..., с. 109. 
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которого также противопоставляются два стиля, а именно 
«штиль» и «просторечие» 70 (впоследствии в рассуждении. 
«О пользе книг церковных...» Ломоносов будет выделять 
не два, а три стиля). Между тем для Карамзина и его пос- 
ледователей противопоставление литературного и разговор- 
ного стиля в принципе неприемлемо: понятие «просторечия» 
связывается у карамзинистов не с разговорным, а с просто- 
народным, вульгарным началом, т. е. получает социальвую: 
окраску "". 

Соответственно объясняется и расхождение взглядов: 
Барсова и Карамзина на противопоставление «употребле- 
ния» и «грамматики», т. е. рациональных грамматических 
правил 72; эта дилемма имеет непосредственное отношение 
к противопоставлению церковнославянской и русской языко- 
вой стихии, поскольку русский язык в принципе может свя- 
зываться с употреблением, а церковнославянский — с пра- 
вилами 3. Для карамзинистов характерна принципиальная 
ориентация на употребление (языковое чутье), которое 
противопоставляется рациональным грамматическим прави- 
лам: основным критерием признается «вкус, неизъяснимый 
для ума» 7“. Между тем в концепции Барсова органически 
объединяется интерес к правилам и к употреблению. С одной 
стороны, он пытается вскрыть внутренние структурные меха- 
низмы языка и определить те грамматические механизмы, 
которые лежат в основе ‘языковой деятельности, и это давало 
основания считать Барсова «педантом в языке» 75. С ‘другой 


78 Ломоносов М. В. Российская грамматика, $ 436, 444.— В кн.: 
Ломоносов М. В. Полное собрание сочинений, т. УП. М— УТ. 1952, 
с. 543, 547. 

" См. об этом: Лотман Ю. и Успенский Б. Споры о языке..., 
с. 242—247. 

72 Это противопоставление восходит к языковым теориям Вожела и—в 
более далекой перспективе — Квинтиллиана. 

3 Ср. замечание Карамзина в «Истории государства российского»: «Во- 
обще язык наш от ХП до ХУ века приобрел более чистоты и правиль- 
ности. Оставляя употребление собственного Русского, необразован- 
ного наречия, Писатели тщательнее держались Грамматики церков- 
НЫХ КНИГ... ОДНакожь, подобно летописцу Нестору, сшибались иногда и 
ча употребление: от чего в слоге нашем закоренела пестрота, освя- 
шенная древностию, так, что мы и ныне в одной книге, на одной стра- 
нице пишем злато и золото, глад и голод, младость и молодость, пию и 
пью» (Карамзин Н. М. История государства Российского, т. У. Сиб., 
1819, с. 410—411; разрядка наша.— Б. У.). 

”. Речь, произнесенная в торжественном собрании Императорской Рос- 
сийской Академии, 5 декабря 1818 года.—В кн.: Карамзин. Сочине- 
ния, т. [Ш. М., 1848, с. 646. 

о Сербинович К. С. Указ. соч., с. 244. Ср. также: Великой муж Рус- 
ской Грамматики.— В кн.: Карамзин. Сочинения, т. Ш. М., 1848, 
с. 317. 
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стороны, именно языковое употребление служит для Барсова 
критерием определения тех или иных правил: употребление 
и правила выступают не как противопоставленные ‚ друг 
другу явления, а как два уровня функционирования языка, 
так сказать, глубинный и поверхностный, как два источника, 
выясняющие его природу, т. е. как две стороны одной сущ- 
ности. «Не будем клеветать на язык: он имеет верные зако- 
НЫ ... НО мы только еще не открыли их, — говорил Барсов.— 
Изъясним великое малым, и скажем, что Натура во всех. 
творениях и разрушениях следует вечным, единообразным 
законам, которые однакож по большой части укрываются 
от Натуралистов» 76. Задача языковеда — установить эти 
законы, т. е. правила языка, и при этом он должен исходить 
из языкового употребления; в том случае, когда употребле- 
‘ние и правила противоречат друг другу, предпочтение отда- 
ется употреблению. «Я не мог употреблением языка решить 


спора... — говорит Барсов. — Надлежало искать прави- 
ла» 17. «Но сей огненный любовник правил не может терпеть 
излишно строгих», — писал вместе с тем Карамзин о Бар-` 


сове, приводя слова последнего: «Употребление есть избало- 
ванное дитя народов, с которым не льзя обходиться сурово; 
надобно во многом щадить его... Сохрани нас Бог от тиран-' 
ства!» 78. Эти два высказывания хорошо иллюстрируют под- 
ход Барсова к языку, в «Российской грамматике» которого 
необыкновенно удачно сочетаются смелость лингвистика-тео- 
ретика и трезвость лингвиста-эмпирика. 


* № * 


Остается. сказать об истории создания барсовской грам- 
матики. Поводом к ее написанию послужила реформа на- 
родного образования в царствование Екатерины Второй. 
Просветительские идеи, которыми была захвачена императ- 
рица, побудили ее принять меры по учреждению в России 
народных училищ, т. е. общеобразовательных школ, где 
могли учиться представители всех сословий, за исключением 
крепостных. Образцом при этом должна была служить сис- 
тема народного образования, разработанная в Австрии в 
царствование Марии Терезии и носившая ее имя. С этой 


` 76 Великой муж Русской Грамматики.— В кн.: Карамзин. Сочинения, 
т. ПГ. М., 1848, с. 319. 

’’ Там же, с. 322. 

7 Там же, с. 325—326. Последняя фраза явно перекликается с извест- 
ными высказываниями Вожела, называвшего употребление «тираном» в 


языке ([Уаире|[аз С. Е.]. Ветагаиез зиг Па |априе Егапсове.. Ра 
1647, 101. 1%, р. 16). Ч 5 $0136 аг1$, 
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целью 7 сентября 1782 г. была создана специальная Комис- 
сия об учреждении народных училищ, которая находилась 
под собственным ведением императрицы 7; Академия наук и 
Московский университет были определены в помощники дан- 
ной комиссии. В качестве консультанта был вызван из Авст- 
рии серб Ф. И. Янкович де Мириево (1747—1814), известный 
своей переработкой немецкого учебника (руководства для 
учителей) И. И. Фельбигера, приспособленной для право- 
славных школ Сербии *°. | 

Комиссия об учреждении народных училищ сразу же 
столкнулась с необходимостью обеспечения создаваемых 
училищ специальными учебными пособиями. Как правило, 
эти пособия переводились с иностранных языков; однако для 
составления грамматики русского языка неизбежно было 
содействие русских специалистов-филологов? С этой целью 
Комиссия обратилась к переводчику и учителю гимназии 
при Академии наук В. П. Светову (1744—1783), зарекомен- 
довавшему себя к тому времени книгой о русском правопи- 
сании, а.также статьей о русском языке!. В качестве образ- 
ца ему было предписано следовать немецкой грамматике, 
принятой в австрийских школах 82. Однако смерть, последо- 
вавшая | марта 1783 г., помешала Светову выполнить воз- 
ложенное на него поручение; он успел только составить 
«Таблицы о познании букв, о складах, о чтении и правопи- 
сании».83, Тогда решено было обратиться к Барсову, который 


13 Впоследствии при Александре Первом эта комиссия была преобразо- 
вана в Министерство народного просвещения. 

8 РучнаА книга потребна^ магстромъ [ллур!ческихь Неунтскихъ ма- 
лыхъ школъ въ Цесаро-КралЪвскихъ госу дарствахъ, чч. [—П. Въ В1еннъ, 
1776. Эта книга вышла с параллельным текстом на славяно-сербском и 
немецком языках. 

В России Янкович де Мириево издал целый ряд учебников для народ- 
ных училищ, в том числе «Российский букварь» (Спб., 1782), выдер- 
жавший с 1782 по 1789 г. девять изданий. 

31 В. С. [=В. Светов]. Опыт нового российского правописания, утвер- 
жденный на правилах российской грамматики и на лучших примерах 
российских писателей. Сиб., 1773 (изд. 2—1787); В. С. [=В. Светов]. Не- 
которые общие примечания о языке Российском.— «Академические изве- 
стия». Спб., 1779, ч. ПТ, сентябрь, с. 77—92 (см. реферат этой статьи: 
Булич С. К. Указ. соч., с. 252—255). О Светове см.: Сухомли- 
нов М. И. Указ. соч., вып. ГУ, с. 298—327. 

32 Уегреззе{е Апейипе тиг 4ецёзснпеп ЗргасШебге. Хим @ебгаисре 4ег 
дсиЁзсреп Эспиеп ш 4еп Ка!зегИсреп Коп1еЙспеп З4ааеп. \Меп, 1779. 

33 «Таблицы...» Светова были изданы в качестве приложения к книге: 
Руководство учителям первого и второго класса народных училищ Рос- 
сийской империи, изданное по высочайшему повелению царствующей им- 
ператрицы Екатерины Вторыя. Спб., 1783 (изд. 2 — 1789, изд. 3 — 1794). 
«Руководство...» представляет собой переделку учебника Фельбигера — 
Янковича де Мириево («Ручная книга...»), о котором шла речь выше. 
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в то время регулярно читал в университете курс «граммати- 
ки российской» 84, будучи также известен как автор ряда фи- 
лологических трудов *". 11| марта 1783 г. Комиссия постано- 
вила: «Как начатое академии наук переводчиком Световым 
сочинение российския грамматики для употребления на- 
родных училищ смертию его, г. Светова, пресеклося, то ко- 
миссия о народных училищах, не зная здесь другого к про- 
должению сочинения сего способного и в языке российском 
довольно к тому сильного человека, который бы под при- 
смотром ея мог оное совершить, решилася препоручить сие 
дело Императорского Московского университета профессору 
красноречия, г. коллежскому советнику Антону Барсову, как 
человеку, в слове российском много упражнявшемуся, и 
более прочих себя в оном оказавшему. Чего ради и сообщить 
ему начало покойного г. Светова, предоставя однако в пол- 
ную его волю продолжать начатое г. Световым или начать 
с самого начала, если ему первые таблицы г. Светова не по- 
кажутся; с тем, чтобы он токмо следовал расположению тоя 
немецкия грамматики, которая вместо плана предписана 
была при сочинении г. Светову, и кою для того доставить 
в образец и г. Барсову, обнадежа для его одобрения, что 
труды его по сему делу не останутся конечно без награжде- 
ния» 86. |2 марта 1783 г. первенствующий член Комиссии 
1]. В. Завадовский написал Барсову письмо, в котором пред-. 
ложил взять на себя труд по’ написанию грамматики и изло- 
жил пожелания Комиссии 87. 23 марта 1783 г. Барсов извес- 
тил Завадовского о своем согласии приступить к работе. За- 
вадовский в письме от 20 мая 1783 г. выражает свое удов- 
летворение, причем снова настаивает на необходимости 
точно следовать принятой за образец немецкой грамматике: 
«В рассуждении сочинения сея книги не остается ‘ничего 
прибавить, кроме того, чтобы при разделении частей ея, 
в порядке их и союзе, следовать точно ‘сообщенному вам 
образцу, обращая на свойство российского языка находящи- 
еся в нем правила о немецком» 88. Как видно, Комиссия от- 
нюдь не предполагала создания столь оригинального произ- 


8* (Ср. объявление о университетских лекциях Барсова в 1779—1780 ака- 
демическом году у Сухомлинова (Указ. соч., вып. ПТУ, с. 488). 

85° См.: [Барсов А. А.] Азбука церковная и гражданская с краткими 
примечаниями о правописании. М., 1768; [Барсов А. А.] Краткие пра- 
вила российской грамматики... М., 1773 (и другие издания). 

86 Сухомлинов М. И. Указ. соч., вып. ТУ, с. 248—249. 

37 Переписка Барсова и Завадовского, содержание которой мы переска- 
зываем ниже, опубликована у Сухомлинова (Указ. соч. вып. ТУ, 
с. 250—270). 

83° Сухомлинов М. И. Указ. соч., вып. ГУ, с. 252. 
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ведения, каким в кочце концов оказалась грамматика Бар- 
сова; между тем сам Барсов понимал свою задачу совер- 
шенно иначе. Что касается таблиц В. П. Светова, то Барсов 
отнесся к ним крайне критически и считал невозможным ими 
воспользоваться, о чем сообщает Завадовскому в письме 
от 17 июля того же 1783 г.83 Вообще Барсов решил начать 
работу над грамматикой не с тех частей, которыми должна 
была по принятому порядку открываться данная книга, а 
< морфологии (которая в то время называлась «этимоло: 
гией», или «словопроизвождением»), и уже вслед за этим 
приступить к написанию начальных частей, посвященных 
звуковой и графической структуре русского языка. Заня- 
тия Барсова над грамматикой тормозили текущие универ- 
ситетские обязанности, и время от времени он вынужден 
был откладывать работу над грамматикой: в частности, 
в июне 1783 г., когда в университете проходили годовые эк- 
замены, и осенью 1783 г. — зимой 1784 г., когда у него вы- 
пало 7 месяцев из-за поручения, возложенного на универси- 
тетских профессоров И. И. Шуваловым (первым куратором 
Московского университета) в связи с намерением Екатерины 
издавать свои «Записки касательно Российской истории» 91. 
Между тем Завадовский в письмах от 18 октября 1785 г., 
от 11 января и 8 августа 1784 г. торопит Барсова; 4 марта 


` 1784 г. он сообщает Барсову, что И. И. Шувалов, благодаря 


содействию Завадовского, согласился освободить Барсова от 
отвлекающего его от работы над грамматикой поручения. 
В ответном письме 18 марта 1784 г. Барсов извещает Зава- 
довского, что он «не преминет... приняться опять за продол- 
жение оставленной пред сим грамматики российской» 3. 


83 Любопытно, что одним из явных недостатков труда В. П. Светова 
Барсов считает утверждение последнего, «будто у великороссиян е и $ 
никакого различия в выговоре не имеют». По мнению Барсова, это 
«хотя можно сказать о многих, но не обо всех великороссиянах; да и 
те, которые выговор сих букв смешивают, отнюд не всегда оное делают, 
но часто, хотя в неведении, но природою российскою водимы, разде- 
ляют» (Сухомлинов М. И. Указ. соч., вып. [У, с. 255). 

3% См. об этом в письме Барсова к Завадовскому от 1 мая 1785 г. 

9 См. об этом в письмах Барсова к Завадовскому от 17 июля 1783 г., 
15 марта и 19 августа 1784 г. и 1 мая 1785 г., а также в письмах За- 
вадовского к Барсову от 4 марта и 8 августа 1784 г. (см.: Сухомли- 
нов М. И. Указ. соч., вып. ГУ, с. 255, 258, 259, 260, 263). Позднее, уже 
после завершения работы над грамматикой, Барсов напоминал Зава- 
довскому (в письме от 21 февраля 1788 г.), что у него выпал почти 
год, который он «должен был употребить на... выписки из древней исто- 
рии российской, по высочайшему имянному повелению» (Сухомли- 
нов М. И. Указ. соч., вып. ТУ, с. 268—269). Речь идет о сводных 
выписках из летописей, которые Барсов делал вместе с Х. А. Чеботаре- 
вым (см. там же, с. 228—229, 475). 

3" Сухомлинов М.:И. Указ. соч., вып. ГУ, с. 258. 


19 августа 1784 г. Барсов ставит в известность Завадовского, 
что через два месяца надеется дойти до глагола и пред- 
ставить первую часть грамматики в Комиссию с тем, чтобы 
она могла быть опубликована; здесь же Барсов отмечает, 
что прежде изданные грамматики (это относится, очевидно, 
и к грамматике Ломоносова!) оказывают ему «недостаточ- 
ную помощь» и, в частности, недостаточно обстоятельны, 
т. е., что фактически он вынужден писать свой труд заново. 
«...Я со всяким усердием денно и ночно труд свой употреб- 
ляю над грамматикою, — писал Барсов, — и при недоста- 
точной помощи прежде изданных грамматик однако доволь- 
ную часть оной выработал, с большею притом против всех 
прежних обстоятельностию, многократно дополняя и переде- 
лывая свои тетрати, которые чрез два месяца надеюсь довес- 
ти до глаголов, и представить вашему превосходителгству 
к рассмотрению, с тем, что не соблаговолено ли будет сей 
отдел и издать под именем первой части российской грам- 
матики» 33. Однако в обещанный срок Барсов в Комиссию 
ничего не прислал, и Завадовский в письме от 16 декабря 
1784 г. напоминает Барсову о его обещании. По-видимому, 
Барсов, вопреки первоначальному плану, решил включить 
в первую часть своей грамматики всю «этимологию», т. е. 
‘морфологию, в том числе и раздел, посвященный рассомот- 
рению глагола; но здесь Барсов встретился с непредвиден- 
ными трудностями, и именно этот раздел отнял у него осо- 
бенно много времени. «...Свойство глаголов наших, пред- 
ставляющее лабиринт пред прежними частьми еще несрав- 
ненно затруднительнейший, — пишет Барсов Завадовскому 
30 декабря 1784 г., — преодолевает и воспящает все стара- 
ния, которые доказать может многочисленность исписанных 
и многократно мною переделыванных и вновь переписыван- 
ных тетратей о глаголах. Ибо чем далее в оные вникаю, тем 
больше является несообразностей, для которых в разные ка- 
талоги их собирать, не однократно принятыя расположения 
переменять и премножество перечернивать должно былс» 3*. 
Ср. слова Барсова, которые дошли до нас в передаче Карам- 
зина: «Спряжения во всех коренных языках составляют 
главную трудность: кто приведет их у нас в ясную систему, 
того ожидает венец бессмертия; но сей великий мудрец, сей 
блаженный смертный, еще не родился. Я поседел над глаго- 
лами и не дерзаю думать о системе!» %. Тем не менее в ци- 


33 Сухомлинов М. И. Указ. соч., вып. ПУ, с. 960. 
9% Там же, с. 261—262. 


% Великой муж Русской Грамматики.— В кн.: Карамзин. Сочинения, 
т. [Ш]. Сиб., 1848, с. 319—320. 
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тированном письме от 30 декабря 1784 г. Барсов обещает 
Завадовскому закончить этимологию (морфологию) к Вели- 
кому посту, т. е. к весне 1785 г.%; «а в синтаксисе, — до- 
бавляет Барсов, — уже толь сильных препон не ожидаю» °Т. 
Действительно, | мая 1785 г. Барсов посылает Завадовскому 
оконченную им «важнейшую часть российской грамматики— 
этимологию», причем подчеркивает оригинальность своего 
сочинения, которое «полнее и обстоятельнее прежних, что 
можно тотчас усмотреть из сравнения, ибо многие частные 
наставления, о которых прежде кратко упомянуто было 
только, или и совсем умолчано, здесь предложены со всеми 
объяснениями, и притом я, сколько возможно, следовал дан- 
ному образцу» 38. 12 августа 1785 г. Комиссия сообщает Бар- 
сову о том, что она вполне удовлетворена полученной ею 
частью грамматики и просит Барсова о продолжении его 
труда. 25 августа 1785 г. Барсов извещает Комиссию, что им 
закончена первая из тех частей, которая должна быть пред- 
послана «этимологии» (морфологии), а именно «правоизгла- 
шение» (орфоэпия). 16 марта 1786 г. Барсов посылает в Ко- 
миссию «первые три части грамматики российской, т. е. 
о правоизглашении, словоударении и правописании, в девя- 
‚ти тетратях состоящие», которые должны предшествовать 
четвертой части грамматики — «этимологии». Опять-таки и 
в этом случае Барсов обращает внимание Завадовского на 
принципиальную новизну своего труда: «Хотя я не оставил 
воспользоваться всем, что мог найти к сему предмету ‘при- 
надлежащего, в древних и новых грамматиках, — пишет 
Барсов, — и сверьх того немалое число собственных моих 
примечаний присовокупил, между которыми и несколько 
помещено подробностей до словоударения касающихся, 
о чем мне от вашего превосходительства особливо предпи- 
сано было; что я и старался исполнить здесь, сколько’ то 
возможно было, в неимении к тому никакого руководства 
от прежних грамматиков»; здесь же Барсов сообщает, что 
он надеется «неукоснительно приступить к собиранию послед- 
ней пятой части о синтаксисе» и надеется на скорое ее 
окончание 99. 20 апреля 1786 г. Завадовский сообщает Бар- 
сову, что Комиссия постановила немедленно начать печатать 
полученные четыре части. грамматики, надеясь, что Барсов 


% ‚Великий пост в 1785 г. начинался 3 марта. 

" Сухомлинов М. И. Указ. соч., вып. [У, с. 962. 

38 Там же, с. 262—963. 

3 Сухомлинов М. И. Указ. соч., вып. ТУ, с. 264—265. О необходи- 


мости рассмотрения просодии Завадовский писал Барсову в письме от 
20 мая 1783 г. | 
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за время печатания этих частей успеет закончить и отправить 
в Комиссию последнюю, пятую часть, т. е. синтаксис. Вместе 
с тем 95 апреля 1786 г. Комиссия решает напечатать грам- 
матику Барсова если не в полном, то в сокращенном виде, 
чтобы успеть выпустить этот учебник в том же 1786 г. к от- 
крытию народных училищ; сокращение грамматики Барсова 
поручено было М. С. Пахомову (при посредстве Ф. И. Ян- 
ковича де Мириево) — переводчику и надзирателю при Об- 
ществе благородных и училище мещанских девиц; предва- 
рительное рассмотрение работы Пахомова было возложено 
на директора народных училищ Петербургской губернии 
О. П. Козодавлева 190. Очень вероятно, что Комиссию чспу- 
гали размеры труда Барсова и его оригинальность и прак- 
тическая непригодность к использованию в качестве учебно- 
го пособия для народных училищ; в январе 1787 г., не дож- 
давшись последней части грамматики Барсова, Комиссия 
постановила напечатать сокращенную грамматику, состав- 
ленную Е. Б. Сырейщиковым (учеником и родственником 
Барсова) 101. Наконец, 21 февраля 1788 г. Барсов посылает 
Завадовскому последнюю, пятую часть грамматики, «содер- 
жащую в себе синтаксис или словосочинение», занимающую 
пятнадцать тетрадей; в общей же сложности грамматика 
Барсова состояла из шестидесяти тетрадей. Барсов, конечно, 
отдавал себе отчет в том, что его грамматика далеко выхо- 
дит за рамки обычного учебника и тем самым не вполне 
соответствует тем практическим задачам, которые были по- 
ставлены перед ним Комиссией о’народных училищах. В со- 
проводительном письме он пишет Завадовскому: «Как изве- 
стно, что от высокоучрежденной коммиссии о народных учи- 
лищах издаются не одни сокращения для начинающих во 
всякой науке; но также и пространнейшие объяснения, для 
предуспевших более, и может быть и для самих учителей: 
то уповаю, что и мой сей посильной труд, как пространвей- 
ший всех поныне имеющихся в своем роде, не будет отвер- 
жен вашим превосходительством и высокоучрежденною ком- 
миссиею. Естьли ваше превосходительство удостоите хотя 
оглавления частей сея грамматики пройти: то без сомнения 
усмотреть изволите не только многие нужные наставления 
мною вновь выработанные, которые другими грамматиками 
совсем опущены были, но и порядок систематический, кото- 
рого в них не находится. Однако я изъясняю сие не для 
получения отличной похвалы себе за обстоятельность сочи- 
нения, но для нужного оправдания в рассуждении продол- 


Сми Су хомлинов М. И. Указ. соч., вып. ГУ, с. 266, 271. 
01 См. Сырейщиков Е. Б. Краткая Российская грамматика... 
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‚жившегося времени в том. Но по причине бесчисленных 
справок с разными, не только российскими, но и других 
языков грамматиками, словарями и другими многими кни- 
гами, замечаний в них, выписок; многочисленных, как 
в самое время сочинения, перемен и переправок, так и потом 
многократных переписок, исправлений и дополнении, что и 
в самом приложенном чистом экземпляре видеть можно... 
не возможно было скоряе окончать оное сочинение, при всех 
моих впрочем трудах в том и прилежности» "2. 

Грамматика Барсова так и не появилась в печати. 
По всей видимости, она не была одобрена Комиссией ввиду 
того; что далеко превышала объем и требования курса 
народных училищ 103. Барсов создал научную, а не учебную 
грамматику русского языка; это обстоятельство обесценило 
труд Барсова в глазах Комиссии о народных училищах, но 
делает его особенно ценным для нас. 


* * * 


Грамматика Барсова в полном и окончательном виде 
до нас не дошла. Рукопись, посланная Барсовым в Комис- 
сию 06 учреждении народных училищ, не сохранилась: 
попытки М. И. Сухомлинова отыскать ее в архиве Минис- 
терства народного просвещения, где находятся все дела этой 
Комиссии, не увенчались успехом. По всей вероятности, она 
была взята Ф. И. Янковичем де Мириево и передана 
М. С. Пахомову, после чего и затерялась !“. 

Мы располагаем тремя списками грамматики Барсова, 
которые взаимно дополняют друг друга. Два из них хравят- 
ся в Научной библиотеке Московского университета (под 
шифрами 9ЕЪ11 и 9ЕБ11!’) — один ХУШ в. с собственно- 
ручными дополнениями самого Барсова (список А — шифр 
9Е111), другой начала ХХ в. (бумага 1801—1803 гг.), более 
полный по составу, но сокращенный по характеру изложе- 
ния (список Б — шифр 9Е111!’). Третий список хранится 


У 


12 Сухомлинов М. И. Указ. соч., вып. У, с. 268—269. Из иностран- 
ных источников Барсов ссылается в своей грамматике на трактаты Кур 
де Жебелена и Аделунга (Сошг{ 4е СеБе!1п. Мопае ргипИИ, апа]узё 
её сотрагё ауес 1е топе то4егпе, сопз1Аёгё 4апз Г1$3{оте паагеЙе 4е 
]а раго]е, ои Огашташе итуегзейе её сотшрагаНуе. 29 еа. Раг!з, 1778; 
Аае|ипе {. С. Чшу{апаНеВез ГебгоеБАие 4ег 4еиёзсВеп ФргасВе, гиг 
Сгащегипе ег Чеиёзсвеп Зргасебге Ёаг Зсвеп. Герю, 1782); см. 
с. 153 наст. изд. 

13 Ср. письмо Барсова к Завадовскому от 31 октября 1788 г., где он 
констатирует, что до сего времени не имеет еще известий, удостоилась 
ли его грамматика одобрения Комиссии. 

14 См.: Сухомлинов М. И. Указ. соч., вып. ТУ, с. 271. 
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в Государственной Публичной библиотеке им. Салтыкова- . 
Щедрина в Ленинграде (под шифром Погод. 2021). Оя со- 
держит только раздел, посвященный «словопроизвождению», 
или «этимологии», причем многие страницы здесь писаны 
самим Барсовым; ему же принадлежат многочисленные 
приписки и исправления на листах, писанных посторонней 
рукой. Итак, первый московский список (список А) и ленин- 
градский список грамматики Барсова непосредственно от- 
ражают авторскую работу над текстом. Между тем второй 
московский список (список Б) целиком выполнен писарским 
почерком и не содержит сколько-нибудь значимых исправле- 
НИЙ. | 

На титульном листе ленинградского списка значится: 
«Послана к Е[го] Шревосходительству| ЦП. В. Заводовскому 
Маия 1 дня 1785». Следует полагать, что беловой список 
с данной рукописи был послан в Комиссию об учреждении 
народных училищ | мая 1785 г.105 Как уже отмечалось 
выше, именно с «этимологии» Барсов и начал свою 
работу над грамматикой, причем он — первоначально 
предполагал издать ее отдельной книгой под загла- 
вием «Первая часть Российской грамматики»; поэтому 
в черновом списке данная часть сначала была обозначена 
как «часть [», но затем это обозначение было исправлено 
на «часть ГУ». Следует иметь в виду, что соответствующий 
раздел изложен здесь гораздо более полно, чем в москов- 
ских списках грамматики Барсова. 

Ленинградский список в свое время принадлежал 
И. М. Снегиреву, который, видимо, передал ее М. П. Пого- 
дину; в составе Погодинского собрания эта рукопись и 
попала в Публичную библиотеку 16. Что же касается мос- 
ковских списков грамматики Барсова, то они в 1830 г. были 
переданы в библиотеку Московского университета А. Х. Че- 


18 См. переписку Барсова с Комиссией по этому поводу у М. И. Сухом- 
линова (Указ. соч., вып. ГУ, с. 262—264). Ср. с. 24—25 наст. издания. 
16 Ср. Евгений [Болховитинов]. (Словарь русских светских писате- 
лей.., т. [. М., 1838, с. 60, где сообщается, что помимо рукописей грам- 
матики Барсова, находящихся в библиотеке Московского университета, 
у И. М. Снегирева «хранится... 4 часть подлинника» этой грамматики. 
Это сообщение, несомненно, принадлежит самому Снегиреву, который 
был издателем данной книги. Во втором издании словаря митрополита 
Евгения, осуществленном М. П. Погодиным, сведения о местонахожде- 
нии рукописей барсовской грамматики отсутствуют (см. Евгений 
[Болховитинов]. Словарь русских светских писателей..., т. Г. М., 1845, 
с. 23). Часть собрания Снегирева перешла к Погодину не позднее 
1849 г. (см. Барсуков Н. Жизнь и труды М. П. Погодина, кн. Х. 
Спб., 1896, с. 444). Ср. владельческую надпись Снегирева на ленинград- 
ском списке (см. с. 654 наст. издания). 
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ботаревым, о чем свидетельствует надпись, сделанная как на 
том, так и на другом списке рукою И. М. Снегирева: «Рос- 
сийская Грамматика, сочиненная Профессором Московского 
Университета Антоном Алексеевичем Барсовым. Подарена 
оному Университету Колл[ежским] Советником А. Х. Чебо- 
таревым. 1830, июнь 26». А. Х. Чеботареву эти рукописи, 
несомненно, достались от его отца — проф. Х. А. Чеботарева 
(1746—1815), преемника Барсова по кафедре словесности 
(с 1791г.) и ректора Московского университета (с 1803 г.) 197. 
Список А мог достаться Чеботареву как ближайшему сот- 
руднику Барсова непосредственно от самого Барсова или же 
сразу. после его смерти. Между тем список Б, вероятно, пер- 
воначально принадлежал М. Н. Муравьеву, рукой ‘которого 
на первой странице данного списка помечено: «Барсова Рус- 
ская Грамматика. Сколько осталось в его ‘бумагах по смер- 
ти. Целая отослана в Училищную комиссию». Можно пред- 
положить, что список этот был изготовлен по поручению 
М. Н. Муравьева с рукописи, найденной среди бумаг Бар- 
сова. Муравьев, кстати сказать, был с 1803 г. попечителем 
Московского университета, и именно в это время он, видимо, 
позаботился о снятии копии с барсовской грамматики (это- 
му не противоречат показания водяных знаков 1803 г.). 
После смерти М. Н. Муравьева в 1807 г. данный список и мог 
попасть к Х. А. Чеботареву 168. 

В настоящем издании воспроизведены все три списка 
барсовской грамматики. При этом оба прижизненных 
списка, которые были в руках Барсова и носят следы автор- 
ской работы над текстом, — первый московский (список Д) 
и ленинградский — воспроизводятся в точности так, как они 
представлены в рукописях; что же касается позднейщего, 
второго московского списка (списка Б), то он воспроизво- 
дится не в самостоятельном виде, а в разночтениях к мос- 
ковскому списку Д. 


107 Ср. сообщение «Московских ведомостей» от 17 сентября 1830 г.: «Кол- 
лежский Советник Андрей Харитонович Чеботарев представил чрез Про- 
фессора Снегирева в дар Московскому Университету Российскую Грам- 
матику в рукописи, сочиненную бывшим Профессором Московского Уни- 
верситета А. А. Барсовым. Императорский Московский Университет за 
таковое приношение изъявляет свою благодарность» («Московские ведо- 
мости», 1830, № 75, с. 3327). 

18 Как Муравьев, так и Чеботарев чтили память Барсова. Муравьев от- 
зывался о Барсове как о своем благодетеле (Мысли, замечания, отрыв- 
ки (выбранные из записок автора).— В кн.: Муравьев М. Н. Полное 
собрание сочинений, ч. ПП. Спб., 1820, с. 304). Чеботарев явно под. 
влиянием Барсова писал без еров, хотя и не рекомендовал так писать 
другим (Биографический словарь профессоров и преподавателей Импе- 
раторского Московского университета. 1755—1855, ч. П. М., 1855, 
с. 551). 
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Соответственно издание распадается на две части, каж- 
дую из которых заключает раздел текстологических приме- 
чаний. Сначала публикуется первый московский список 
(список А) с разночтениями и дополнениями по второму 
московскому списку (списку Б) 109; эти разночтения и до- 
полнения даны в разделе «Текстологические примечания 
к московскому списку А». Затем отдельно публикуется ле- 
нинградский список. Тем самым [У часть грамматики Бар- 
сова («О словопроизвождении») воспроизводится дваждыЫ— 
и по московским спискам, и по ленинградскому списку; это 
представляется оправданным, поскольку в московских 


списках грамматики эта часть представлена с большими ла- 
кунами. 


о Б. А. Успенский 


109 Не учитываются только те расхождения между московскими списка- 
ми АД и Б, которые относятся исключительно к орфографии. Эти рас- 


хождения не представляют интереса ввиду относительно позднего про- 
исхождения списка Б. 


> 


ПРИНЦИПЫ ВОСПРОИЗВЕДЕНИЯ ТЕКСТА 


Текст «Российской грамматики» .А. А. Барсова передает- 
ся с соблюдением орфографви ‘и пунктуации воспроизводи- 
мого источника, за исключением буквы 1, которая заменяется 
буквой 1. Орфографические различия между списками в тек- 
стологических примечаниях не отражены, так же как не ука- 
зывается на отсутствие в списке Б акцентных знаков над, 
многими словами. Если в рукописи в конце фразы не было 
точки, то и здесь она отсутствует. Немногочисленные случаи 
слитного написания предлогов с именами существительными 
печатаем в неизменном виде. Прописная буква употребля- 
ется только в тех случаях, где она отчетливо противостоит 
по своему начертанию соответствующей строчной букве. 
Так как имеется большое количество сомнительных случаев. 
употребления прописных букв, передача этого различия мо- 
жет быть только приблизительной. Если в рукописи после 
точки слово написано со строчной буквы, то и мы его печа- 
таем так же. Давая исправленное написание, мы в текстоло- 
гических примечаниях указываем и первоначальное. Когда 
исправления сделаны самим писавшим, то просто фиксиру- 
‚ется факт исправления; если же исправления сделаны позже, 
то указывается, что они выполнены другими чернилами. 

Курсив соответствует подчеркиванию оригинала. Конец. 
страницы отмечен двумя косыми чертами. Нумера- 
ция страниц рукописи дается на полях настоящего издания 
и соответствует пагинации воспроизводимого источника. 
В том случае, если обозначение страницы отсутствует в ори- 
гинале, оно берется в квадратные скобки. В списке А, поми- 
мо карандашной нумерации, есть еще и чернильная, когорая 
помещается в угловых скобках под карандашной. Римская 
цифра под номером страницы указывает номер тетради, 
который в рукописи обычно дается в левом верхнем (реже 
нижнем) углу страницы. Цифры в круглых скобках пред- 
ставляют собой отсылки к текстологическим примечаниям, 
которые написаны отдельно к каждой странице рукописи. 
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Вставки, данные на полях рукописи, помещались в двойные 
угловые скобки. Текст, написанный над строкой с выносным 
знаком, брался в угловые скобки. Выносные буквы печата- 
ем над строкой. В тех случаях, когда над строкой вставлена 
пропущенная буква, она также помещается в угловые скобки 
согласно общему принципу оформления надстрочного текста. 
Зачеркнутый в рукописи текст приводится в текстологичес- 
ких примечаниях. Вторично зачеркнутые места этого текста 
помещаем в |. _| скобки. Утраченный текст, восстановлен- 
‘ный по контексту, заключается в Г` | скобки. 

В списке А первоначальная пагинация была выполнена 
чернилами, однако раздел синтаксиса имел собственную 
пагинацию (с. 1—162), что послужило причиной возникшей 
при переплете путаницы. Переплетчик принимал во внима- 
ние номера страниц, игнорируя смысл, поэтому куски разде» 
ла синтаксиса оказались вклиненными в раздел морфологии. 
После переплета рукописи была сделана сплошная каран- 
дашная нумерация, на которую ориентированы текстологи- 
ческие примечания. При издании рукописи списка.А мы ру- 
ководствовались смыслом, поэтому последовательность ка- 
рандашной нумерации оказалась нарушенной. В связи 
с тем, что текстологические примечания написаны с учетом 
карандашной нумерации, возникают определенные трудпос- 
ти в нахождении нужной страницы рукописи, если читатель 
исходит от примечания. В целях удобства пользованич ру- 
кописью помещаем структуру списка А. 

В текстологических примечаниях к публикуемым  тек- 
стам указывается граница смены почерков писцов рукописи. 
Здесь следует заметить, что все вставки на полях и над 
строкой в обоих публикуемых списках написаны рукой Бар- 
сова. Все содержательные, т. е. не чисто орфографические, 
исправления также сделаны Барсовым. Список А писелся 
четырьмя людьми, причем страницы 415—421] писаны Бар- 
совым. Ленинградский список писался одним человеком, а 
страницы 361—372 написаны Барсовым. 


М. П. Тоболова 


СОДЕРЖАНИЕ ТРЕХ СПИСКОВ «РОССИЙСКОЙ ГРАММАТИКИ» БАРСОВА 


Разделы грамматики Список А Список Б Ленинградский 
Г. Правоизглашение (орфоэпия) -- | И ы 
П. Словоударение (просодия) -- ы а 
ПТ. Правописание (орфография) И -- = 
ТУ. Словопроизвождение (этимоло- Ч | т -- 
Гия) 
У. Словосочинение (синтаксис) -- | а | ЕЕ 


Условные обозначения: -- обозначает наличие данного раздела в списке, 
— обозначает отсутствие данного раздела в рукописи, [ обозначает, что дан- 
ный раздел имеется в рукописи не полностью. 


СТРУКТУРА МОСКОВСКОГО СПИСКА А 


| вне 
1—126 | 40—89 орфоэпия, просодия, орфография 

127—162 | 128—148 | продолжение раздела морфологии 

163—226 90—116 | начало морфологии 

227—290 | 153—181 | начало синтаксиса 

291—322 | 116—128 продолжение морфологии 

323—372 | 181—217 | продолжение синтаксиса 

373—386 | 231—239 | окончание синтаксиса 

387—398 225—231 | продолжение синтаксиса 


399—415 | 217—225 | продолжение синтаксиса 


415—492] | 148—152 | о наречии, союзе, предлоге и междометии 


2 Зак, 387 33 


а 


_ МОСКОВСКИЙ 
СПИСОК 


т 


Росс йская Грамматика, 

сочиненная Профессоромъ Московскаго 
Университета Антономъ 

АлексЪъевичемъ Барсовымъ. 

подарена оному Университету Колл. 
СовЪтникомЪъ А. Х. Чеботаревымъ. 

1830, июнь 26. 


ГРАММАТИКА РОССТИСКАЯ 
Часть [ Пи 


РОССТИСКАЯ ГРАММАТИКАО) 


Предызвьщения (2). 

ЖелающшИй какому нибудь? языку научит<ь> ся“ такъ, 
чтобъ(5) знать(6) для чего слова въ немъ такимъ а не инымъ 
образомъ употребляются, измъняются, и между собою со- 
единяются (7), долженъ узнать правила онаго языка. 

Изъяснен!е (8) или опредълен!е‘?) росойской 9) Грамма- 
тики (1). 

Россйская Грамматика есть наука, или знаше ислрав- 
но (12) читать, говорить и писать на росЧйскомъ (3) языкь 
по лучшему и рассудительному *) его употреблен!ю.. 

Примъчан!е (5). 

Въ сльдств!е сего (8) и книга содержащая (7) правила и 
наставлешя о томъ(8) называется также Грамматикою (3). 
Раздьлен!е росс йской грамматики (25). 

Оная (2?!) имъетъ 5 частей. 

[. Правоизелашеще (О[ЦПоёрта) (2?) то есть“29), наставле- 
н1е о познан!и, исправномъ выговорЪ и складыван!и буквъ, 
и правильномъ произношенми или чтении происходящихъ 
изъ сего словъ или речен!й// 

П. Словоударёше (ргозо а) () то есть, наставлене о том, 
как должно надлежащую силу дать каждому складу въ вы- 
говоръ. 

11. Правописаще (ОпростарШа) (2?) то есть, наука) 
о томъ(), какими каждое слово писать должно буквами, 
какъ ихъ пристойно раздфлять при раздълени самаго слб- 
ва, и какъ употреблять разные отдЪълительные знаки въ 
рЪчи. 

ГУ. Словопроизвождеще) (Етутоов1а) (8) то есть, нас- 
тавлеше о произведен!и словъ и ихъ измЪнен!и. 

У. Словосочинёще ($ущах!з)“) то есть, наставлене 
0 о“ и связаши нъсколькихъ словъ или и) иълыхъ 
рЪчей. 
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Часть [. 


О ПРАВОИЗГЛАШЕНШИ 


Здъсь слъдуютъ таблицы о познании буквъ, о складахъ 
и о чтении. 

А. Таблица о познан!и буквъ. 

Изъяснене(). | 

Буква или письмя(?) есть извЪстный знакъ или начерта- 
н1е нераздъльнаго голоса человфческаго, на примЪръ а, и, 
о‘). При чемъ надлежитъ примЪчать три вещи. 

1. Число“) буквх. Рос@йская азбука. 

а.) Церковной печати, имЪъетъ 44. буквы) 

Но какъ въ семъ числЪ многя есть излишня, то нЬкото- 
рыя изъ нихъ оставлены. и такъ. 

6.) Въ гражданской печати вообще употребительны 34. 
буквы (7), 

2. Изображене (8), которое <«съ> именами ихъ, какъ 
прежними, такъ и введенными нынЪ, для употреблевя въ на- 
родных училищахъ, при началЪ учён1я, особливо при скла- 
дахъ, и съ знаменовашемь ихъ изъясняемымъ чрезъ латин- 
4 ся // и друпя буквы, представляетъ сльдующая 


Азбука 
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имена 


введенныя 


( 

я 

кс. росс.^ 
пс. росс. 


{1 ла- 
тинск. 


| ф росс. 


7 или и 
ив. росс. 


вот =. 


Знаменован!е 


-очз 


{2 или нВм. 2 


15сй нВм. или с. 
итал. предъ. е! 


св нЪм. 


сп. франц. предъ 
гласною 


зс№есй нЪмецк. 


у. польское 


Те 
Е 
н франц. и 1 лат. 


ПримЪчан1я(). 
1. БольиИя буквы въ сей азбукъ называются прописны- 
ми(?), а малыя строчными. 


2. Надъ буквою & ставятъ понынЪф двЪ точки въ обЪихъЪ 
печатяхъ, ни съ греческимъ образцомъ старой, ни съ латин- 
скимъ новой не сходно®: и такъ: кажется, новой печати (*) 
лучше бы) сльдовагь и въ томъ образцу своему и общему 
своему правилу, въ чистотЪ и благообраз1и буквъ состояще- 
му, и изображать только одну точку надъ сею буквою, какъ 
оная и изображена въ сей азбукЪъ. 

3.) Естьли строго рассуждать (8), то и въ гражданской 
печати найдутся еще нькоторыя буквы лишея; а съ другой 
стороны въ обфихъ печатяхъ находится также и недостатокъ 
въ буквахъ(). 


4.) Причемъ сверьхъ излишества и не достатка) буквъ, 
находятся еще и друГя въ росойской азбукь несходства (3) 
съ строгимъ рассужденемъ(б), изъ коихъ нЪкоторымъ, 
можеть быть оно и могло бы помбчь, но иныхъ совсЪмМъ 
отвратить не въ состоянйи. Чему удивляться не должно(?): 
ибо и въ другихъ // языкахъ, на пр:@) въ латинскомъ и 
проч: (2) затрудненя Грамматическя съ самой азбуки начи- 
наются, и происходятъ по большей части отъ сопротивленя, 
которое часто съ одной стороны употреблеще, а съ другой 
Разсудок5, между собою имЪютъ. 


5. Такимъ образомъ съ самаго начала представляется 
уже немалое неудобство въ прежнихъ именахъ буквъ, по 
елику оныя не только по большей части продолжительны 
для начинающихъ малолБтныхъ учениковъ, но нНЪкоторыя 
изъ нихъ и голоса своего собою не выражаютьъ, какъ ик5 и 
ять; а еры показываютъ голосъ свой не въ надлежащемъ и 
въ неспособномъ мЪстЪ, то есть, на самомъ концЪ своего 
имени: 

Но къ отвращен!ю сихъ затруднен!й служатъ вышепока- 
занныя (3) нововведенныя имена, къ чему и прежде сего дЪла- 
ны уже были разныя покушеня, а именно: въ Разговорб объ 
ортографи Господина“ Тред1аковскаго, 1748. и въ универ- 
ситетской Церковной и гражданской Азбук$) съ краткими 
примёчашями о Празописавщи, 1768 годовъ “6. || 

6. Впрочемъ предлагаемыя здЪсь рассужден!я() глав- 
нЪйше касаться будутъ до-гражданской азбуки и о ея особ- 
ливо излишествахъ, недостаткахъ и неудобствахъ предлагае: 
мо будетъ, сколько «за> потребно) рассудится(), 

7. И такъ вопервыхъ“) замфтить надлежитъ, что упомя- 
нутое излишество состоитъ наипаче въ называемыхъ такъ 
одногласныхь буквахъ, то есть такихъ которыя двЪ одинъ 
и самый тотъ же голосъ изображаютъ въ рос йскомъ языкь, 
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каковыя суть Иже, иб) Е ферт5® и’) Фита: всегда и вез- 
дь а®) ужица и® в®ди фжица жъ иП9 1 въ разныхъ слу- 
чаяхъ. | 

8. Вовторыхъ И излишнимъ почитать должно и? щ 
поелику оное не одинъ простой голосъ человЪческой изобра- 
жаетъ(!3), но два вдругъ а именно (1“) ш и ч, по чему и назы- 
вается связною буквою. 

9. Съ другой стороны (5) дЪйствительный недостатокъ 
оказывается первое въ томъ, что одною буквою г принужде- 
ны мы означать два разные голоса, а именно, соотвЪтству- 
юше двумъ латинскимъ буквамъ Й и ©, изъ которыхъ пер- 
вый, какъ въ азбучном имени сея буквы (Глагбль) (8 одинъ 
только слышенъ, такъ // и вездь безъ изъятя въ славен- 
скихъ словахъ и въ чтен!и книгъ, особливо церковныхъ, вы- 
говаривается; на противъ того другой несравненно болЪе 
употребителенъ ) въ обыкновенныхъ разговорахъ и собст- 
венно въ росойском языкЪ, такъ что въ ‘ономъ весьма 
не многя слова, и то съ славенскимъ общая по первому 
способу произносятся; каковыя“?) суть именно: Бог$®, благо, 
гласъ, Господь, Господинъ, госпожа; богатый, уббгй, когда, 
тогда, всегда, и отъ нихъ произходяц я, на пр. Богоробди- 
ца, благодать, согласный, господствую, богатство, и еще 
богатырь); гО5б), его, всего, моего, твоего, нашего, ваще- 
го, какдго, такого, великаго, и всъ подобныя сему послЪд- 
нему. 

10. И хотя) еще въ древнихъ грамматикахъ о семъ. 
нфсколько упомянуто было и голосъ Латинскаго © или Грече- 
ской (7) у, изображенъ былъ начертанемъ такимъ: Г, только 
безъь имени; да и изъ новЪйшихъ Словесниковъ росай- 
скихъ 8) Г. Тредаковскй обстоятельно о семъ рассуж- 
далъ (9), и начертан!е представляль слъдующее /, но безъ 
имени жъ точнаго, а только на выборъ и произволъ кажда- 
го (19) предлагая разныя назван!я, и между прочими Гамма, 
и Га // Токмо въ азбуку оныя начертан!я не внесены поны- 
нЪ, и въ употреблене не вошли; сколько сей) ни нужно 
въ рассужден!и(“?) вышепоказанной причины 3), для различе- 
шя чужестранныхъ именъ понеобходимости(“) иногда въ рос- 
сйскомъ языкЪ употребляемыхъб), каковыя() суть на пр. 
нъмецк!я() Не{2 и @бг2 Но!» и @о|2, которыя по нынфш- 
ней Россйской азбукь однимъ только образомъ написаны {8) 
быть могутъ, то есть Герць и Голць < (Ней и (012) >® 
хотя въ ньмецкомъ языкЪ весьма разнствуютъ буквами, и 
произношешемъ. 


11. Недостаетъь также въ нашей азбукъь начертан{я для 
того голоса, которымъ мы въ общихъ разговорахъ букву е 
иногда выговариваемъ, а именно (19) на пр. въ словахъ медъ, 
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ледъ, верёвкинъ, и въ бесчисленныхъ другихъ; т. е.П0 какъ 
тонкое 0; который выговоръ хотя нфсколько низкимъ почита- 
ется, однако жъ вомногихъ(12) случаяхъ безъ него обойтись 
не можно: почему оный и изображается иногда, не только 
на письмЪ, но и въ печати соединенным! буквам!) фтио 


или бук«в>ами жь1 ь и о какь сльдуеть): мЮдъ, 


11005, верьбвкинъ. и проч. 6? || 

Для) точнъйшаго познаня звуковъ, составляющихъ рос- 
чйскй (2) языкъ, принуждено(3) здъсь хотя на время и на 
случай сихъ грамматическихъ рассужден!й( изъ упомяну- 
тыхъ предъ симъ четырехъ, принять два извЪстныя изображе- 


н1я (5), а именно: для гаммы г, а для бна тонкаго, 10, съ ко- 
торыми и будетъ слъдующее 

3. Раздблеще россйскихъ 6) буквъ. Оныя раздъляются; 

а(7). на гласныя (8) которыхъ нынЪ по числу начертавшй 
считается одиннатцать: 
а, е, и, 1, 0, у, ы, Ъ, э, ю, я). 

Примъчан!е. 

Но и прямо т. е. по числу точно разнствующихъ между 
собою звуковъ, за исключешемъ (1) одногласной и, кактъь точ- 
но и единственно греческой, а включа на противъ 0 того 


недостающую но нужную {0 число ихъ будетъ то жъ 11. 


а, е, 1, о, у, ы, Ъ, э, ю“2), я, 10. 

6. На согласныя, которыхъ въ гражданской азбукЪъ нынЪ 
счисляется дватцать одна, а именно: // 

б, В, г, Д, Ж, 3, К, Л, М, Н, п, р, с, т, Фф, х, ц, ч, ш, щ, 0. 

ПримЪчан!е. 

А съ прибавлешемъ г будетъ ихъ 22. 

в. На безеласныя, или припряжногласныя, которыхъ есть 
ДВЪ: $ ИЬ. 


4. Разсмостреше гласных5 буквъ въ разсуждещи выгово- 
ра их. причемъ надлежитъ примЪчать. 


1.) Изъяснеше ихъ. Гласная буква называется та, кото- 
рую явственно выговорить можно самое собою безъ помощи 
другой буквы. На пр. аГо. 

ПримЪчан!е. 

По сему и называются гласныя другимъ именемъ само- 
гласныя. 

2) Раздблеше их первое. 

а) На отверстыя, которыя съ большим, и 

6) На лполуотвёрстыя, которыя съ мёньшимъ рта раст- 
воренемъ(!) произглашаются, въ сравнен!и каждой изъ нихъ 
съ соотвфтствующею ) ей голосомъ по прямой черть, 
въ приложенной (3) подъ симъ табличкЪ @®) // 
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15 
Тетр. 2 


Отверстыя Полуотверстыя 
а я 
эЭ, и иногда е $, и иногда е 
ы (1) рии 
[9] [0] 
у 1) 


3) (2) Второе раздълен!е гласныхъ. 


а.) На пблныя и простыя{), каковыя суть вс отверстыя 
всегда, а изъ полуотверстыхъ и или 1, иногда (®. 


6.) На тбонмя или обстрыяб), въ которыхъ & и другая 
гласная изъ простыхъ®)  (кромЪ &ы)) соединяются) 
въ одинъ особенный и нераздъльный (9) голосъ, (сходствую- 
ШЙ съ латинскими (19) складами, равномЪрно изъ 111) и дру- 
гой согласной составленными,) какъ сльдуетъь подъ симъ. 

Состоятъ изъ(12) росе йскихъ (13). сходно съ латинскими (14) 


я 105) иа Та. 
$, и иногдае 14168) иэ Те.// 
[0 ИО ио 70. 
ю ИП иу Ти. 


ПримЪчан!я (2). 


(1) Гласная и сама собою голосъ имЪетъ по большей 
части простымъ подобный (3); однако жъ() иногда и # предъ 
собою даетъ слышать, т. е. сходствуетъ съ латинскимъ скла- 
домъ 11, какъ въ сльдующихъ словахъ: семьй в5 ихб (на пр: 
д0м%) и проч. (зетИи ш Псй) ®. 

(2) 6) Гласная въ одномъ и томъ же словЪ, въ срединЪ 
или на(7) концЪ (8) онаго, слъдующая послъ гласной же, 
называется чйстою {), а посль согласной Растворённою 9, 
на пр. въ словЪъ Патрархь ИО, первое а есть 2) растворенное 
а второе чистое, въ словЪ же(3) Стяю, Г есть растворенное, 
но (1*) зи ю чистыя (5). 

(3) Чистое произношене полныхъ гласныхъ не разнству- 


етъ отъ раствореннаго, на пр. въ словь Патр@рхъ второе 
а не разн//ствуетъ отъ перваго. 


(4.) На противъ того въ тонкихъ разность Ся чувстви- 
тельна, на пр. въ словЪ рвёще первый растворенный есть (1) 
разнствуетъ отъ втораго чистаго въ произношени. 

(5.) С!и острыя гласныя имъють также и посль безглас- 
ныхъ(?) © и ь произношеше чистое на пр. 

я въ словахъ объявить и семья. 


$ — — — —— 109055305, семьб. 

е — — — — — объемлю, жалованье. 
— =. ^ 

Ю— — — — — подъом5, семыою 

Ю — — — — — объюрод%лъ, семью 
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(6.) Но и въ срединЪ` или въ концЪ словъ изощряется 
такимъ образомъ только послЪ безгласной ь а послЪ ера ни- 
когда на пр. чьими, чьи, семьй, 

(7.) Естьли первая буква съ самаго начала слова будетъ 
одна изъ сихъ тонкихъ, то оная произносится чисто, т. е. 


‘такъ какъ послЪ глассной() или припряжногласной въ сре- 


динЪ и концЪ словъ, на пр. // | 


я въ словЪ якорь какъ въ словахъ прятель и семья 

$ — — — — $07тва — — — — — — пр 5305, семьб. 

е — — — — един — — — — — — ирёмлю, здоровье 
и — — — — 5, ИМИ — — — — — чейми, семей 

__ — = ее 

ю — — — — юлка — — — — — поды0мъ, семыюю 

ю — — — — Юрй — — — — — 0бъюродблъ, семью 


(8.) Растворенное произношен!е полуотверстыхъ глас- 
ныхъ, т: е: каковое онъ посл согласныхъ буквъ слитно 
съ ними имЪютъ въ нъкоторыхъ изъ нихъ можетъ от соглас- 
ной выговоромъ отдЪлено() и особливо. произглашено быть, 
какъ на пр. въ словЪ 9т0т5 Эта и проч. точно какъ ла- 
тин<‹ское> еб). и въ словЪ Иванх точно какъ лат. {. 

ю. въ росайскомъ языкЪ не находится словъ симъ про- 
изношенемъ начинающихся, но въ чужихъ языках отдьль- 
ный сей голосъ удобно мы различаемъ и выговариваемъ, 
на пр. во французскомъ словЪ изасе. 


(9) На противъ того прошя полуотверстыя ни какт // 
отъ согласныхъ отдЪлены быть не могутъ, чтоб растворен- 
ное) ихъ произношене особо и въ самихъ ихъ услышать 


— 
можно было, каковыя суть я, $, и 10, которыя въ началЪ 
словъ всегда и не премБнно{?) остаются сходны съ латин- 
скими складами |4 ]е 10; какъ и не находится въ росай- 
скомъ языкЪ такихъ словъ, которыя бы раствореннымъ 
сихъ гласныхъ выговоромъ отдьльно начинались. 

(10) Изъ сихъ примфчан напослЪдокъ объяснены быть 
могутъ разныя неудобства, и вопервыхъ, для чего буква е 
помфщена въ двухъ разныхъ и между собою противополо- 
женныхъ порядкахъ, т. е. между отверстыми и полуотвер- 


стыми, и еще приведена и между изощренными. Поичиною 


сему разное оной въ разныхъ мЬстахъ и положешяхъ произ- 
ношен!е, т. е: чистое и растворенное, слитное и отдьльное. 


(11} И еще какъ по симъ же примьчан!ямъ растворенное 
произношене с1я буква е 1мЪетъ только неотдфльно отъ пре- 
дыдущей согласной, а въ самомъ началЪ словъ произносит- 
ся // только чисто; но въ росс йскомъ языкЪ находятся одна- 
ко нькоторыя слова, и въ самой начальной своей гласной 
требуюцщя отдъльнаго т. е. раствореннаго, 6стю соотвЪтст- 
вующаго произношеня какъ на пр. этотъх, Эта, дто, эти и 
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проч... притомъ же‘) мноШя чужестранныя слова въ рос- 
сйсвй языкъ введены (°), которыя не. иначе“) какъ симъ же 
образомъ произносить должно, на пр. экстрактъ эскадра 
эскадронх, экспедищя, экзерцишя и проч. то для такого 
съб) начала словъ раствореннаго произношеня тойже буквы 
е не обходимо нужно и другое ея начерташе, э(), которое 
довольно съ давняго(7) времени ужё въ гражданской печати 
употребляется, не безъ образца изъ древности “), и не безъ 
сходства совсъмъ съ церковною азбукою, въ которой между 
прописными буквами, хотя одно изображене, но въ дзухъ 
разныхъ мЪстахъ(), и подъ двумя разными именовашями 
(есть и е) поставлено, а въ строчныхъ и самое изоб//ражене 
различено, конечно для разности въ выговорЪ: токмо оная 
разность отъ незнанйя словесныхъ мастеровъ затмилась и 
исчезла (1); но въ гражданской {?) печати, какъ выговоръ такъ 
и изображен!я различены съ совершенною ясност!ю. 

(12) (3) Оть сходства же начертан!й 6й и 348.9) буквы) 
въ церковной, и неразличен!я потомъ е отъ э въ граждан- 
ской печати, произошло также и долговременнымъ употреб- 
лемемъ усилилось неразличене(6) же) и неисправность 
въ ПисЬьМЪ и выговорЪ многихъ, не только другихъ но и 
церковныхъ словъ, какъ на пр. когда пишутъ европа еванее- 
листъ. не иначе какъ едйнъ, его да“) такъ и‘) выговарива- 
ютъ, какъ будто бы написано было по латынф Уедапое[5%, 
Теогора, вмЪсто отверстаго (1) и отдъльнаго (Ш растворенна- 
го, а12) при томъ и съ греческимъ или латинскимъ подлин- 
никомъ таковыхъ |// словъ сходнаго произношения Эвропа 
Эвангелистс. | 


(13) () Еще поставленъ есть (2?) въ числЪ (3) полуотверстыхъ 
гласныхъ, какъ одногласный съ ятем5 по причинЪ малоразн- 
ствующаго сихъ буквъ произношеня чистаго, на пр: въ сло- 


вахь «съ одной стороны (4%) 5хать, под5$30%, в5 питьб (5) 
0 300рбвь6;{6) а съ другой) единъ, объёмлю, питьё, здорбвье; 

(14) (8) Впрочемъ ять чистый съ начала почти только два 
слова въ себЪ имъютъ, а именно $м5 и $ду съ происходя- 
щими 9) оть нихъ $04 ства $304, и проч. (0) 

(15) (0 Но въ растворенномъ произношенйи, то есть 
послЪ согласныхъ, с1и буквы одна отъ другой различест- 
вуютъ, особливо въ порядочномъ чтеши, а у Малоросс- 
янъ (12) и въ просторЪч1и, такъ что написанныя сими буква- 
ми, сходныя впрочемъ слова, не для глазъ только различа- 
ются, но и для слуха выговариваются разно(3), на пр. 
пеню (1*) и ибню (3), пенье (6) и пъфное, плёнъ 7) и плфнъ®, 
и проч. 

(16) 19’ Букву ы первый внесъ Господинъ(?0) Ломоносовъ 
въ число от // верстыхъ гласныхъ (названныхъь такъ() отъ 
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него не столь(2) свойственно дебёлыми и еще тупыми) хотя 
безъ всякаго впрочемъ собственно о ней) объяснемя, 
въ грамматикЪ (4) Его на стран«<ицЪ> @®) 16. $ 20. и каж- 
дый(8) можеть дЪйствительнымъ произнесенемъ всЪхъ глас- 
ныхъ(7) по порядку, хотя предъ зеркаломъ, чрезъ сравнеше 
ея съ прочими отверстыми, и съ отвътствующею оной въ по- 
луотверстыхъ буквою и или Ё, увБриться въ томъ, что (я 
буква точно принадлежитъь къ порядку отверстыхъ, и въ 
немъ точно(8) ей принадлежитъ с1е мЪъсто. 


(17) ) Напротивъ того другой знаменитый же Грамма- 
тикъ, какъ не право оную гласную ы относитъ къ полуотвер- 
стымъ и сложнымъ, такъ и наипаче не основательно сложе- 
н!е ея изъясняетъ 6) чрезъ удвоенное # (й): ибо се изъясне- 
не принадлежать можетъ только гласной и, когда она д$- 
лается изощренноюю. 


(18)(02 Впрочемъ не находится въ росЫйскомъ языкЪ // 
ни одного съ буквы ы начинающагося слова. 


(19) @) буквы ии 7 суть совершенно одногласныя, т. е: 
одинъ точно голосъ изображаютъ, и слЪдственно(? одна 
изъ нихъ излишняя, а именно и, которая и съ самаго начала 
грамоты Славенской Кирилломъ Премудрымъ въ азбуку 
введена, въроятнымъ образомъ для означен!я числа осмй, 
сходно съ греческимъ употребленемъ; почему и называется 
иногда $ осмеричное, вмЪсто Иже, а самое { напротивъ того 
{ десятиричное именуется (такъ какъ излишняя же, нынЪ 
отставленная (3) буква $ введена была для показан!я числа 


6.)“) по крайней мЪрЪ не для нынЬшняго ея у насъ голоса; 
но для точнаго по гречески произнесен1я греческихъ словъ 
оную букву въ себЪ имБющихъ, и особливо съ закономъ хри- 
станскимъ въ росЧйсюй языкъ вошедшихъ, на пр. игуменъ, 
митропоитъ 6) и проч. и по тому) самому можеть быть 


за ы, (чего примъромъ почест<ь>ся можеть // слово Псал- 
тырь въ общенародномъ выговор безъ изъятя всегда 
съ сею гласною произносимое, а иногда и въ печатныхъ цер- 
ковныхъ книгахъ употребляемое.) поелику() сей посльдней 
буквы (ы) начертан1я въ азбукЪ онаго философа не нахо- 
дится, а въ языкЪ славенскомъ и росайскомъ конечно была 
она отъ самыхъ древньйшихъ(?) временъ, и гораздо за дол- 
го до изобрьтен!я грамоты 8), да и въ азбуку введена будучи 
послЪ когдато“) въ неизвЪстное время, употреблялась (5) еще 
больше нежели нынВ, какъ то видфть можно въ древнихъ 
книгахъ рукописныхъ, почему не можно было миновать, 
чтобъ толь общеупотребительнаго (8) въ языкЪ гблоса 
не изобразить и въ азбукЪ съ самаго начала; какъ и не мож- 
но жъ(7) съ другой стороны помыслить, чтобъ мудрый мужъ, 
для одного голоса положилъ два начертан!я а для другаго 


48 


24 


25 


26 


стольже (8) нужнаго не положилъ бы начертан!я“? ня ка- 
кого (9). 

Въ Греческомъ * языкЪ, изъ котораго безъ сомнфня 
славенсюя буквы по наибольшей 0 части заимство//заны, 
произношен!е и отъ { въ древня времена разнствовало, что 
показываетъ() перемна греческой йты“) въ латинскомъ 
на еа не на { на пр.) греческя слова 10056, Митрололитте» 
Атиос9=у1с, по латынЪ пишутся Фезиз МехгороЩез, Ое- 
тоз{Непез. 

20) “) На противъ того какъ { росайское ни начертанемъ 
ни произглашен!емъ() не отходить отъ подлинника (8) гре- 
ческаго, а съ другими европейскими“) языками и именемъ 
согласно: то се показываетъ, что она сама за себя въ своемъ. 
мЪстЪ поставлена. 

Догадка же, яко бы 1 ради того только осталось въ улот- 
реблени, чтобы частое стечен!е подобныхъ буквъ (т. е. 
НЪсколько разъ сряду повтороенное и) непрятнымъ видсомъ 
взору не казалось противно, и въ чтен!и запинаться не при- 
нуждало, на пр: по вознесёнии Иисусов$.®) вмЪсто по возне- 
сеши [исусов5 ‘), и проч. есть только догадка, и сама въ себъ 
не весьма(1°) основательная, и никакимъ 0 древнъйшимъ (2?) 
писан!//емъ или словеснымъ предашемъ не подтверждае- 
мая(). А еще меньше уважить можно то примъчане, будто 
бы) безъ сего, пишучи на пр. Иов5 вмЪсто 1085, можно 
привести къ погрьшному{) чтеню Новъ“), для подобя 
буквы и съ н, ибо такихъ поводовъ() къ погрЬьшностямъ (6) 
въ скорописи и много быть можетъ, для чтецовъ не твердыхъ 
в грамоть (7). 

(21.) 8 Но какъ понынЪ Си буквы обЪ удержаны въ аз- 
букь росс ской: то не имя) существеннаго различ!я 
въ голосЪ, по крайней мЪръЪ различаются ОНЪ мЬстомъ, 
о чемъ обстоятельнфе показано будетъ въ Правописани (9). 

22).01 Важньйшею же(12) причиною къ удержаню буквы 
и ВЪ азбукЪ, казаться можетъ то(13), что голосъ ею нынЪ(“%) 
изображаемый, то есть 1 въ премногихъь случаяхъ послЪ 
гласныхъ буквъ произносится неполнымъ образомъ, но. 
только въ половину, вдругь и вмЪстЪ // с предыдущею- 
гласною; а се сокращене означается только надъ() начер- 
ташемъ и, вверхъ(?) обороченною скобкою (\/), которое и 
называется «тогда> йже краткое или Йже съ краткою, 
по тому что показанная скобка въ знакахъ просбод!йныхъ @®) 
называется краткая на пр. рай, людёй, строёний, пской, 
ликуй, святый, имъй, плюй исполняй; хотя безъ дальнаго. 
затрудненя могло бы оное сокращен!е“) и надъ { тою жь 
самою скобкою означаться такъ: а1, 0#5). ы1, Й и проч. 

4.) Сложеше гласныхъ. 
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Изъ гласныхъ составляются. 

а) Двоегласныя“), когда двЪ гласныя такимъ образомъ 
выговариваются вдругъ, что обфихъ() ихъ голосъ вМЪстЬ 
слышенъ, каковыя происходятъ(8) единственно изъ показан- 
наго предъ симъ приложен!я йже краткаго къ самогласной 
простой, или и къ изошренной, токмо) когда она ПП им$- 
етъ призношене растворенное т. е. когда предъ нею безпос- 
редственно стоитъ согласная буква (12). || 

Оныхъ есть десять ай, эй, <$й> ый, ой, ий, яй, Ш, юй, 


< 
0й(), на пр. въ восклицашяхъ, ай! эй ой! и въ словахъ: 
людёй, свойственный, цблуй, линяй, имфй, велик, горюй, 


зем4ой“?). 

6.) Сверьхъ сего изъ острыхъ гласныхъ три, е, ю, и я, 
нЪкоторые (3) сюда же относятъ и называютъ двоегласными 
потаенными, по причинЪ сокрытой въ произглашени ихъ 
гласной 1 или й спереди; напротивъ чего показанныя предъ 
симъ ай, ей, и проч. называютъ они явственными. Но по сему 
изъяснен!ю и всфмъ тонкимъ гласнымъ принадлежитъ назва- 
н]е двоегласныхъ потаенныхъ, такъ что оныхъ вмЪсто трехъ 


будет шесть, т. е. (4) я, е, и «и {> изощр. © ию; 
`’в)б) Троегласныя которыя происходятъ изъ приложения 
иже краткаго къ двоегласной потаенной, т. е. изощренной (6) 


®/ 


имъющей произношене чистое; и оныхъ(7) есть четыре, яй, 


ей, юй, 10й, на пр. въ божбЪ ей ей! и въ словахъ С1Яй, 6й, 
— 
моёй, семьёй, семыой, воюй®); || 

ПримЪчан!е. 

Впрочемъ двоегласныя и троегласныя отъ нЬкоторыхъ 
Грамматистовъ не свойственно названы буквами: ибо онЪ 
значатъ голосъ сложный а не раздъльный; но Грамматики 
строжае разсуждаюцие относят ихъ къ складамъ, проче же 
по большей части называютъ ихъ просто двоегласными и 
троегласными, не именуя точно ни буквами ни складами). 

52). Разсмотреше согласных букв. Причемъ надлежитъ 
примЪчать. 

1.) Изъяснеще ихъ Согласная есть такая буква, которой 
безъ помощи гласной не можно выговорить явственно, 
на пр. 6, 9, напротивъ чего съ гласною, прежде или послЪь 
ея поставленною, слышенъ выговоръ оной явственно, на пр. 
ад, да, об, 60); 

2.) Раздблеще согласныхъ первое, по органамъ или // 


орудямъ ий) сосудамъ устроеннымъ въ человЪъкЪ для вы- 


говора; 
а.) на губныя, 6, в, м, п, ф, (и е пороссйскому произ- 
ношен!ю @) т. е. какъ 4.) 
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6.) — зубныя: ж, з, р, с, ш; 


в.) — язычныя: д, л, н, т, ц, ч®. 
г.) — гортанныя г, Г, к, х®. 
ПримЪчания. 


(1.) Въ подробностяхъ сего раздълен1я какъ росайсве (8 
такъ и друпе Грамматики между собою не согласны: 
по чему отъ самаго употребленнаго здфсь старания о согла- 
шен!и разныхъ сторонъ(“7) должно было произойти нЪкото- 
рому съ ними же(8) несоглас1ю; какъ равномфрно и друпе 
испытатели таковыхъ тонкостей съ учиненнымъ здЪсь поло- 
жешемъ могутъ не согласны быть. Впрочемъ оное положен!е: 
учинено здЪсь съ темъ, чтобы сколько возможно, основан!- 
емъ могло служить въ послъдующихъ разсуждешяхъ. // 


30 (2.)’Между тьмъИ) изъ сихъ особенныхъ назван  сог- 
ласнымъ буквамъ наложенныхъ, нужнЪйшимъ почитать. 
можно назван!е(?) гортанныхъ для извлечен!я изъ того нЪ- 
которыхъ правилъ въ словопроизводствЪ 3). 

3.) ) Раздблеще согласныхх второе. 

а.) на мягкая — которыя съ мёньшимъ, и (5) 

6.) на твердыя (8), которыя съ ббльшимъ усилемъ своего: 
органа произносятся какъ на пр. сильняе губа къ губЪ при- 
жимается произнося па нежели ба но обои раздълять долж- 
но еще 

(1)? на единоорганныя и. разноорганныя, 

(2.) 8) а изъ сихъ(9) первыя на прямыя и ‘боковыя какъ 
то усмотрЪть°) можно изъ приложенныхъ подъ симъ спис- 
ковъ ихъ, въ которыхъ каждая мягкая съ соотвЪтствую- 
щею(!) во второй строкь твердою соединена проведенною 
съ верху въ низъ черточкою (2). И тако(3) слъдуютъ. 

(а.) Единоорганныя прямыя. || 

31 Мягкя, осмь: б, в, Г, Г, Д, Ж, 3, Ч 

Тетр. 3 твердыя, осмь же: п, ф, х, к, т, Ш, с, Ц. 

Но въ сихъ установленныхъ двухъ порядкахъ, могутъ. 
мягкя съ мягкими между собою а твердыя съ твердыми 
между собою же(), еще сравнены быть въ Разсужден!и мяг- 
кости), и изъ сего сравнен1я, просовокупя, къ нимъ ц, про- 
исходятьъ (3) 

(6) Единоорганныя“%) боковыя 

мягк я, седмь. б, г, ж, п, к, Ш, т, 

твердыя седмь же: в), Г, з, ф, х, с, ц, 

(в.) Разноорганныя. 


мягк1я шесть В, Л, М, с, т, Ч. 
твердыя шесть же г, р, н(6), ц, ч, Ш. 
Примъчан:е. 


Изъ сего видно, что одна и та жъ самая согласная 
въ сравнени съ разными двумя можетъ назваться и МЯГКОЮ, 
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и твердою, какъ на пр. буква червь есть твердая въ сравне- 
ни съ твёрдомъ), но мягкая || въ разсуждеши ц, и ш, и 
тако о многихъ другихъ(). 

4.) 2) Раздълен!е согласныхъ трете. . 

а.) На измёняемыя в5 произведещи словъ, названныя 
такъ по тому, что онЬ въ семъ случаЪ часто перемЪняются, 
и на мЪсто ихъ вступаютъ друпя согласныя, оныхъ есть 
седмье, ж, к, х, ц, ч, ши. какъ то на мъсто @) 

г вступает ж, на пр.“ Ббеъ, Божй лгу лжешь®. 


и З друг®, друзей. 

ж — — — — — — Д. вижу, видишь. 

о —— —— —— 3. вожу возишь (5). 

к — — —— —— Ц. рыбак рыбацюи. 
———————ч рука, ручной; влеку, влечёшь. 
х —————— Ш. духъ, душисть, душу, 

Ц ——————ч. отец отче; конёиъ, кончу. 

Ч — —  — — —— т. шучу, шутишь. 

Ш — — — ——— с. прошу просишь. 


6.) На измфняемыя в5 выговор особливо по свойству 
другихъ согласныхъ буквъ слЪдующихъ послЪ ихъ. Таковыя 
суть мягюя перемъняюц{яся(?) въ твердыя, и обратно твер- 
дыя въ мягюя, о чемъ обстоятельнфе показано будетъ послЪ 
въ своемъ мЪстЪ (8). // 

в.) На неизмёняемыяй), л, м, н, р, которыя для свойства 
другихъ согласныхъ безпосредственно съ ними соединяе- 
мыхъ, спереди ли или послъ ихъ ни какъ неперемъняются@). 

г.) На плавныя, которыя названы симъ именемъ по тому, 
что послЪ другихъ согласныхъ плавнЪфе произносятся нежели 
друпя, каковыхъ есть пять: в, л, м, н, р, на пр. въ слозахъ 
двор®, тварь, благъ, плыву, надмёнъ, затмеще, дни, книги, 
зри, смотрю. 

д.) На шипяийя, по свойству голоса ихъ такъ названныя, 
жЖ, 3, С, Ц, Ч, Ш, 4; 

е) Изъ шипящихъ буквъ слъдуюцЦйя четыре ж, ч, ш, щ, 
«въ славенскихъ> Грамматиках() называются сугибствую- 
щими, для нъкотораго особливаго значення; но намъ() оное 
назван!е потребно единственно для Различен!я ихъ отъ всЪъхъЪ 
прочихъ согласныхъ во многихъ нужныхъ() случаяхъ. // 

6). Разсмотреще припряжногласныхъ или безгласныхе. 

(1.) Изъяснеще ихъ. 

Безгласными называются оныя по тому, что сами собою 
никакого не производятъ голоса, но припрягаются, то есть 
прилагаются къ согласнымъ буквамъ, для означеня дебе- 
лаго или тонкаго ихъ звука на пр. былх, быль, оть чего и 
названы припряжногласными. 
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Примьчан!е. 


По елику буквы собственно значатъ голосъ какой нибудь, 
съ большею или мёньшею явственност1ю чрезъ нихъ произ- 
носимый, какъ то видимо(?) въ гласныхъ и въ согласныхъ @®), 
припряжногласныя на противъ того, взяты ‘будучи сами со- 
бою однЪ, никакого отнюдь гблоса не производятъ: то соб- 
ственно и не могутъ счисляться() между буквами, какъ и 
дЪИйствительно водругихъ языкахъ ихъ не находится. Но 
у насъб), по крайней мьрЪ какъ служебные знаки, при дру- 

[35] гихъ // буквахъ, имъють и они свое употреблен!е. 
2) Употреблеще безеласныхь 0). 
(а.) Показываютъ оныя дебелый или тоны звукъ соглас- 


ной, не только на самомъ концЪ словъ какъ пыл5, и пыль, 
говорить и говорить, но также 


(6.) И промежду(?) другихъ буквъ находясь предъ тонки- 
ми гласными, не токмо въ одномъ словЪ но и въ двухъ; при- 
чемъ онЪ предыдущую согласную) и посльдующую глас- 
ную изошренную въ выговорЪ одну отъ другой чувствитель- 
но отдъляютъ на пр: объявить, пьян, семья, отъёмлю, курь- 


ерз, копьё, копьёмъ, кошомъ, копью®, лью, и проч. 
— 
семьй, воробьй, чьйми; от5 ямы, подъ 6лью, подъ полкою, 


—^ 


отъ юности; рыть яму, любить его, садить (юлки, учить 
юношество (5). 
(в.) Но в отдьляетъ иногда и согласную отъ послфдую- 
36 щей(8). Согласной же въ срединЪ слова на пр. мольба /[/ 
сколько, польза, польга, полька), начальный), вольны, 
(т. е. свободны) отмённо‘), отъ волны, (т. е. валы на во- 
дъ) ( льну, и проч. польск, польской, гоньба, борьба, 
весьма). 

(г.) На противъ того и когда будетъ простою и отверстою 
гласною, слЪдуя безпосредственно послЪ 5, отъ предыдущей 
согласной тЪмъ не отдЪляется но наипаче сливаясь съ нимъ 
производитъ голосъ ы, какъ въ одномъ словЪ, такъ и вЪ@) 
двухъ, на пр: предзидет®, отзискать, в избб, ходитб, и 
къ намъ(), выговаривается точно: предыдет®, отыскать, 
вы36%, ходитыкнамъ ®). 

Примъчан!я. 

(1.) Се происходитъ отъ неимъёЁя въ рос@йскомъ языкЪ 
словъ такихъ, въ которыхъ бы гласная и въ самом ихъ нача- 
лЪ произносилась изощренно, кромЪ их5, им5, и) ими, по- 
чему предъ сими одними. и бываетъ упомянутое отдълен!е 
предыдущей согласной отъ послъдующей гласной, въ двухъ // 

37 речешяхъ чрезъ $, какъ то: в5 ихъ (на пр: д0м5); къ их, 
от5 ихъ, (0бму); надъ ихъ, предъ ихъ, (дбмом5); хочеть 


53 


38 


[39] 


’ 


им защищаться, должен им5 кланяться, намбренъ има 
пользоваться, оставить ихъ, такъ же и чрезъ в оставить ихъ, 
служить им5, дышать имий). 

(2.) Слите же гласной и съ безгласною 5 въ показаннсмъ 
предъ симъ случаЪ, которое первый примзтилъ Г. Ломоно- 
совъ, могло бы благовиднЪйшею причиною служить другнмъ 
Грамматикамъ къ подтверждению мн5Ьшя ихъ, будто она 
дво<е>гласная и сложная), (однакожЪ все не по ихъ изъ 
двухъ (Г) а изъ ёра и 1.) но че самое есть нькоторая слу- 
чайность, а впрочемъ выше сего показано, что‘) & въ самой 
вещи есть гласная простая и отверстая. 

(3.) Впрочемъ какъ тонкое окончане согласныхъ, т. е. ь, 
есть собственное рос4йскому языку: то“) и почитается безъ 
сомньн!я нужнымъ и не обходимымъ. Напротивъб) того де- 
белое окончане хотя всЪ // Европейсюе языки древше и 
ныньшн!е въ безчисленномъ множествЪ словъ имЪъютъ; од- 
нако жъ для означеня егой) никакого особливаго начерта- 
ня не употребляют): по тому что оное какъ природное и 
общее всЪмъ согласнымъ буквамъ въ нихъ самихъ содер- 
жется(). 

(5.) Да и подлинно на пр. сльдующя краткя греческия 
и латинскя ръчи, и 666 брт @и\уос; тегсез иуШиИ$ [аиз 
ез?. (мзда добродътели похвала “*)) написанныя нашими бук- 
вами, безъ ера, м{с60с аретйс нос; Мёрцес виртутис лйус 
эст, или и росайскую рЪчь такимъ же образомъ написанную, 
на пр. Бог творец вс5х, никто инако читать@) не будетъ, 
какъ токмо(б) будто бъ оныя написаны ‘были съ еромъ 
на концахъ словъ: м169065 аретисъ 5нос5; М6ёрцесъ вирту- 
тис®, лаусб эсто; Бог творецх всбх5; какъ и дъйствительно 
вЪ скорописи согласныя?) въ концЪ словъ часто изобража- 
ются (8) над строкою безъ ёра, но вмЪсто того съ нькоторою 
титлою или завороченнымъ) вверьхъ // отметомъ, а з, 
<м,> (1) р, и т?) нькоторымъ особливымъ начертанемъ, чему 
не безъ примЪровъ есть и въ нёкоторыхъ церковныхъ печа- 
тяхъ хотя впрочемъ въ именован!е сихъ верховыхъ(3) соглас- 
ныхъ, еръ всегда входитъ, какое бы (“*) онЪъ) ни имЪли начер- 
тане, и называются? на пр. глаебль ергъ), твёрдо ерт® ®, 
и проч. а въ срединЪ словъ росойскихъ между двумя и бо- 
лъе согласными, на пр. творца, согласно, восхвалимъ. хотя 
никогда не пишется $, однако жъ всЪ выговариваемъ такъ 
какъ бы онъ вездЪ написанъ былъ сльдующимъ образомъ: 
товориа) соголасъно восохъвалимъ. 

(6) (И такъ сей знакъ одебеленмя можеть иу насъ 
почесться не нужнымъ; почему н$Фкоторые и покушались 
оный совсфмъ вывесть изъ употреблен!я какъ излишн!й; но 
и самый первый примЪчатель сего обстоятельства въ разсуж- 
дени безгласной х Г. Тред1аковсюй, однако оставилъ(1?) || 
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оную въ своей силЪ: по причинЪ могущаго произойти изъ 
отрьшен!я оной нЬкотораго неудобства, а именно: что безъ 
такого особливаго знака не можно будетъ предостеречь чи- 
тателя, что бъ онъ на пр. въ словахъ объявляю, объёмлю, 
5%$04ю(), подъ югъ, объ ихъ, (90м5)®) и проч. Сльдую- 
щей (3) послЪ ёра гласной не сливалъ съ предыдущею предъ 
нимъже(% согласною въ растворенное произношеше, и не вы- 
говаривалъ бы просто, обявляю, оббмлю, с%0йю, подюгъ, 
обих5, или обых5, новый же знакъ для его вводить, особли- 
во надстрочный (5) 6рокъб6) или паеркъ (’), имълъ) уже 
готовый введенный и многими вЪками@) утвержденный 
строчной $), есть прямое излишество, впрочемъ хотя пред- 
ложенными здЪсь основан!ями, и нЪкоторыми при томъ дру- 
гими способами, и можно бы весьма во многихъ(10) случаяхъ 
воспользоваться къ убавлен!ю 6ровъ, (которые. нынЪ изъ 
пятнатцати печатныхь <«листовъ № почти цълой И листъ 
одни составляютъ(12)) и тьмъ уменьшить) толстоту // и цф- 
ну книгъ; но по причЧинЪ сопряженныхъ съ тьмъ неудобствъ 
для людей не прюбыкшихъ разбирать правила() въ тон- 
кость, должно остаться при нынЪшнемъ сея безгласныя .бук- 
вы употреблени. 

7.2) Произношене российскихъ буквъ. 

а) Правило общее. ` | 

Въ чтен!и книгъ, особливо церковныхъ, и въ предложе- 
н!и (3) ръчей изустныхъ, особливо духовныхъ поучешй и 
проповЪдей, каждая буква произносится такъ, какъ то выше 
сего показано въ сей самой“*) таблицЪ о познан!и буквъ. 

ПримЪчан!е. | 

Но въ обыкновенныхть разговорахъ мног!я есть отмЪны, 
больше и меньше позволительныя, т. е. къ общему и учти- 
вому или къ низкому и невЪъжескому() выговору принадле- 
жашия, какъ то покажутъ слъдуюция. 

б. Особенныя правила. 

а. Въ гласныхъ (5). 


1.) Е подъ ударешемъ, въ просторЪЧи, часто перемф//ня- 
— 

ется на 10 которая перемфна иногда и на письмЪ изобража- 
ется, т. е. въ слог подобномъ просторфч1ю, какъ то въ ко- 
меди‘), и проч. на пр. обыкновенно пишется ледъ, ленъ, 
мед, мертвз,` песъ, перстъ, пестръ, теплъ, Петръ, @едоръ, 
семга, теменъ, весёлой, далёко, овёсъ, орёлъ, осёлъ, ядрёнъ, 

; и _ — — _ 
Семён; а говорится л00%, л4онъ, м10д%, Шотрзъ, 91одорз, 
Сещонх, и проч(?). 

Въ особливости же бываеть се. 

— 


: с =. 
(1) Въ самомъ началь словъ на пр. юж5, олка, форзать, 
вмъсто @жъ, елка, ёрзать; 
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(2.) Въ самомъ концЪ словъ, или вообще въ послЪднемъ. 
складу послЪ самогласной ` буквы „или послъ безгласнсй 6. 


м 


на пр. ею, мого, тво1о, _сво1о‘®, чьйо, житьо, копью; заомъ, 


приомъ, бадыой, ладьой, попадьой (4), семьой: вмЪъето её, 
моё; и проч. кромЪ сей, чей, чьей, моёй, твоёй, своёй; вь ко- 
торыхъ е не перемъняется. 

(3) Когда по обстоятельствамъ рЬчи другая гласная) 
или и самое е безъ ударен!я въ томъ же // самомъ словЪ(» 
и складу перемънится въ ‘е съ ударенемъ, на пр. три, 
трехъ), трем; семья, семьею; огбнь, огнёмъ®); умный, 
умен; веду, ведёшь; везу, везётъ, несу, несёмъ; несёнъ; даю. 
даёшь, бью, бъёшь, шью, Шёет5; пролью, прольёть); 
верста, верстъ; веду, вёлъ, везу, везъ; несу, нёсъ; выговари- 


ты трюх, тромъ, семьгою, семьой, ден омъ, И проч. 


ведюшщь, деошь, и проч. ворстъ, вол5, и проч. (6) 
(4.) "Также въ умалительныхъ на 6къ на пр. кулёкъ, 


якорёкъ, и проч. (1) говорится кулюк$®, якорокз, 
(5.) Какъ послЪ сугубствующихъ согласныхъ, т. е. послЪ, 
— 


ж, ч, ш, щ, изощренная (8) [о не разнствуетъь голосомъ отъ 
простой гласной 0; то ся послЪдняя вмЪсто ея и праемлется 


во всЪх показанныхъ предъ симъ перемфнахъ бстя на 10, 
на пр. жёлтой, жёлтъ, черствой чёрствъ, «“шелкъ> шёлковой, 
шерохо, щёлокъ, уже, хороше, ножем5, колачем, барышемъ, 
плащем, жжеёт5, сожёго, чёлъ, счел, прочёлх, чёсан®, шелъ, 
пришел, произошёль,  щелчёкъ@®), выговаривается |// и 
въ потребномъ случаЪ) пишется, жблтой, жблтъ, ужо, 
приду, жох5, шолкъ, и проч. шолъ, пришол®, произошоль @®). 

2.) (3) Изъятя. 

(1.) Вообще премногя слова, особливо славенскя, или 
российскому языку съ славенскимъ общля, также и кромЪ 
того другя, изъ сего исключаются (“), т. е. удерживаютъ е 

— 


не перемЗняя на 10 на пр. есть, ель, бездна, вёселъ, время, 
и бербмяб), далёче, вред®, смерть, пёрстень, волшебство, 
пришельство ®, исчезъ, тёремъ, _ вередъ?; ибо не можно ска- 


зать гость, блоздна, врбмя, дал1оче, и проч. (8) 

(2) Во‘) особливости же удерживается 6 безъ перемъны 
въ складу находящемся предъ согласными послЪ которыхъ 
слъдуютъ (0) окончан!я(!) {е, или?) ве, и ный, || на пр.) 
спасеще, или спасенье, воскресеще, или воскресёнье, жжеще, 
учеше, произношеще, шестве, и проч. весбще, или весблье, 
пенье, враждебный, молебный, потрёбный, учёбный, вредный, 
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лёстный, несённый, благословённый, безпечный, смертный, 
честный), кромЪ двушёрстный, разношёрстный; которыя вы- 
говариваются{‘3) двушборстный, разношорстньи; 

(3.) Также послЪ & въ послЪднемъ складу или на самомъ 
конц слова, на пр. бётъ, мет$, жипе, коще, че; 

(4.) То жъ® когда въ словахъ по обстоятельствамъ из- 
мЪненныхъ (5) ударен!е переносится“) съ послЪдняго складу 


на е, составляющее второй складъ съ конца, на пр. держи у, 
держишь; тереблю®, терёбишь; терплю, тёрпишь; женю, 


жеёнишь, жёнено; шепчю, шёпчешь;: межа®, мёжи: плечё, 
или плечо, плёчи, слегй, слёги (3); брёгъ, бреёги, клей, | 


клею; слеза, слёзы, спозы; но(') бревно, брёвна®), бтовна; 
чёсано чдсанъ, пошёптываю, пошоптываю . 


(5) Въ сльдующихъ измЪфненных же и притомъ сокра- 
щенныхъ словахъ, перемфною й на в бреёсть, везть, весть, 
мёсть, нёсть, плёесть, вмЪъсто брестй, везти, вести, местй, и 
проч. (4) 

(6) И еще въ сльдующихъ измфненныхъ же къ славен- 
скому языку или къ высокому слогу принадлежащихъ сло- 
вахъб) возшёлх, возшёд%, возшедийй, восшёств:е®, низшеёд- 
ий, низшедъ, произшёль, произшиедъ, произшедиий®. 

(7) Складъ ей подъ ударенемъ послЪ согласной не пере- 


мъняется на 10й, на пр. бей, скорбей, соловей, людей, семёй 
дверёй смертей мужей лучёй, кошщей “®); 
(8) НапослЪъдокъ собственное имя Петръ, хотя впрочемъ 


и перемЪняетъ е, на 10; но когда принадлежитъ высокимъ 
особамъ, то ё удерживаетъ въ произношен!и, на пр. Петро 
— 


великй Петр вторый, Петръ Апостол5, а не Шотр5@); 
3) 10) Примъчаня. 
(1) Какъ перемъна с1я естя на {0 зависитъ // единствен- 


но отъ ударен1я силы на него въ книжномъ и учебномъ вы- 
говорЪ: то какъ скоро оное удареше съ сей буквы сойдетъ, 
— 


такъ скоро она остается въ своей силЪ и никакъ уже на © 
перемъниться (1) не можетъ, на пр.) ледяной, медовой, мерт- 
ва, пестра, тепла, Петру, темна, ядрено, ежа, тремя, вела, 
везли, несло, шелковой, шеробховат5, щелочной, хорошее, 
желтбю, желтуха, брестй, везтй, вести, мести; и проч. а не 
шодяной, м1одовой, хорошое, и проч. ибо 

(2) безъ ударен!я такая перемъна гласной е принадлежитъ 


КЪ городскому ©) или деревенскому выговору, на пр. Пот- 
ров%®, вола, носло; жолтфлъ, вёсолъ` сыпмотся, пишотъ, 
Ивбновичомъ, в® хорошом5, и проч. вмЪсто Петров, вела, 
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несло (4%), желтбфю, вёселъ, сыплется, пищетъ; Ивановичемъ, 
в хорбшемъ , 

2) Двоегласная 11 въ концЪ словъ перемняется. 

(а) на ей на пр. прежней, синей, бывшей, большей ®, 
Васйлей, Григорейй); вмъсто прёежнй, сишй, бывиий, ббле- 
и), Васимй, Григорй®. || | 

(6) На ой, на пр. великой, крбпкой, вмЪсто велик, 


крфпкШ; особливо жъ подъ ударенемъ, какъ нагой, сухой, 
вмЪсто нагйй, сум; 

(в) На $4. въ имени Алекс$й, вмъсто Алексй, 

3) Подобно сему двоегласвая ый въ концЪ словъ перемБ- 
няется на ой на пр. чистой, славной, вмъсто чистый, слав- 
ный, особливо подъ ударенемъ, на пр. святой, прямой, 
вмЪсто святый, прямый(). 

4. О когда на немъ) ньть удареня, по Московскому 
выговору перемФняется на а, на пр. атёц5, хатблъ, гаварить, 
вазможна, Анисим%, вмьсто. Отбизх, хотбл5х, говорить, Они- 
симъ 8. 

Примъчания. 

(1) Но ся перемьна подала случай къ ложнымъ окон- 
чаниямъ въ нЬкоторыхъ словахъ на пр. проса(“), пуза, и 
проч.{5) вмЪсто просо, пузо. 

(2) Впрочемъ по видимому отъ сегожъ произошли слЪ- 
дуюця окончанйя на а въ просторЪчи: нашева, вашева, ка- 
кова, такова, такожъ  великова, знатнова,  божьева. 
и проч. изъ // неупотребительныхъ нашево, вашево, каково, 
божьево, и проч. вмЪсто настоящихъ какдго, такдго, нашего, 
великаго, божьяго, и проч.) 

5) Въ предложенныхъ безпосредственно предъ симъ при- 
мърахъ видны также сльдуюция перемзны: 

(1) Обратно гласной а на о, а именно въ словахъ: вели- 
кого, знатного, и проч. то жъ и въ премногихъ имъ подоб- 
ныхъЪ, въ томъ числЪ и Царского‘), Императорского, хотя 
впрочемъ оное не весьма употребительно. 

(2) я, на е въ словЪ низкаго употреблен!я божеева или 
божьево, вмЪсто божьяго, а с1е вмЪсто настоящаго: божия- 
го. 

6) Въ согласныхъ 

1. Правила обиця 

(а.) На концЪ словъ, особливо когда они сами собою 
одни произносятся, согласныя мягюя, какъ 6ромъ, отолща- 


‚ емыя, такъ и отончаемыя ёремъ перемъняются на твердыя 


имъ соотвЪтствуюц1я на пр. 


Пишется. Выговаривается. 
бобъ, бопъ. // 
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скорбь, скорпь. 
здоровъ, здорофъ. 
кровь, крофь. . 
Богъ, Бохъ. 
Петербургъ, Петербурхъ. 
вредъ, вретъ. 
ПлоДЪ, ПЛОТЪ. 
чёлядь, челять. 
мужъ, мушъ. 
умножь, умношь. 
образъ, обрасъ. 
лазь, лась(). 
рогь (что нынЪ за не рокъ. 
имънемъ гаммы, пишется 
глаголемъ рог®®) ) 
(6.) Росийсюй выговоръ сколько можно соединяетъ 


мягкя согласныя съ мягкими а твердыя съ твердыми; и для 
того особливо въ сложныхъ словахъ, хотя по произвожде- 
ню 3) и написана(“) будетъ мягкая предъ твердою, или об- 
ратно твердая предъ мягкою, однако жъ въ выговоръ пре- 
дыдущая всегда перемъняется въ свойство посльдующей ©}, 
Такимъ образомъ 

(1.) Мягкая предъ твердою перемЪняется въ свою твер- 
дую, на пр. // | 

Въ единоорганныхъ. 


Естьли написано: то выговаривается" написано выговар.®) 


обпилить, ОППИЛИТЬ. надпись, натпись. | 
обхватить, опхватить. подходитъ, потходитъ. 
бабка, бапка. водка, вотка. 
обтереёть, оптереть. подтрусился, поттрусился. 
обшить, ОПШИТЬ. подшилЪ, потшилъ, 
обний, опий. подсьЬлЪ, потсЬлъ. 
обставить, опставить. Господсекй, Госпотеюй. 
впалъ, фпалъ. книжка, книшка. 
Евфимий, Еффимий. пригожство, пригошство. 
ВХОДИТЬ, фходитъ. низпалъ, ниспалъ. 
дъвка, дьфка. НИЗХОДИТЪ, НИСхХОДиИТЪ. 
вторникъ, фторникъ. изкоренилъ, искоренилъ(®. 
всталъ, фсталъ. изтекаетъ, истекаетъ (5). 
легко, лехко. везти (на ло- вести. 
НОГТИ, нохти. шади) 
возмогши, возмохши. 

—— -^щ 
бер!огся, бер1окся. возшелъ, — восшелъ (6). 
ул:о Лшись, ул1окшись(). разсудилъ, рассудилъ. 
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И@) изъ боковыхъ предъ ц. на пр. 


жеребцы, жерепцы. рожцы, рошцы. 
овца, офца. образцы, обрасцы. 
молодцы, молотцы. изцарапалъ, исцарапалъ. // 


Также ий) въ боковыхъ самихъ отца, оцца; бойшся, боис- 
ся; а{?) предъ т, кто, хтТд, и проч. 

НапослЪдокъ ) въ разноорганныхъ: 

бтче (№), очче; притча, причча(); порутчикъ поруччикъ; 
нарбчно, нарбшно; изчезъ, исчесъ; счасте, щаст!е; (т. е. щас- 
т1е(6)) и прямая предъ разноорганною, возможчй, возмошй. 
и обратно разноорганная предъ прямою: что, што; и проч.“ 

(2) На противъ того твердая въ мягкую перемЪняется 
на пр. 


написано, выговаривается; написано, —выговаривается@®) 


пр!Ьзжей,  пр1Ъжжей. сзываю, ззываю. 
изжарить, ижжарить. отбить, одбить. 
сборъ, зборъ. отгадать, одгадать. 
сговоръ, зговоръ. бтдалъ, оддалъ. 
сдача, здача. отжать, оджать. 
сдВлать, здзлать. 

ПримЪчания. 


(1.) Вышепоказанныя ®) перемъны мягкихъ въ твердыя, 
и обратно, примъчаются иногда и въ двухъ разныхъ словахъ 
одно за другимъ послЪ//дующихъ на пр. 


Пишется. Выговаривается. 
въ фабрику, фъ фабрику. 

въ Фран<к>> фуртъ, фъ Франкфуртъ. 
Богъ простить, Бохъ проститъ. 
подъ фл1оромъ, потъ фл!оромъ. 
не ужъ то, | не ушьъ то, 

ложь сказалъ, лошь сказалъ. 
тожъ подасть, тошъ подастъ, 
ктожъ (1) фыкаеть, ктошъ фыкаетъ. 
изъ Франщи, исъ Франщи. 
изъ храма, исъ храма. | 

изъ Кремля, исъ Кремля. 
изъ тёрема, исъ тёрема. 

изъ сукна, исъ сукна. 

изъ церкви, исъ церкви. 

съ болЪзн!ю, з3Ъ2) болЁзн!ю. 
съ гблоду, зъ гблоду (3). 

СЪ ДЪЛОМЪ, ЗЪ ДЬЛОМЪ, 

къ Богу, гь Богу. 

къ Грамотамъ, хъ(% Грамотамъ. 
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съ злости, зъ злости. 
отъ горы, одъ горы. 
ОТЪ ДЯДИ, одъ дяди. и проч“. // 
(2.) Оныя жъ перемЪны иногда умножаются, и какъ бы 
по степенямъ происходятъ() на пр. 


Пишется. Выговаривается®. 

сжалъ, зжалъ, и жжалъ@®. 

изчезли, исчезли, и ищёзли (т: е: ишчезли;) 
безчише, бесчин!е, и“ бещинуе. (т :е. бешчин!е) (5 
изъ шерсти, исъ шерсти, и ишъ шерсти. 

съ жаромъ, зъ жаромъ и(8) жъ жаромз. 


(в.) Впрочемъ г() перемъняется въ в по просторъю 
въ сльдующихъ словахъ: 1080, евд, моевдо, твоево, нашева, 
вашева, какова, такоза®) и во всъхъ®) сему послЪднему по- 
добныхъ10) на пр. знатнова учонова; и проч. вмЪсто егб’ 
нашего, великаго, и проч.(?) 

(г.) Согласныя (к) въ словЪ к5 предъ другимъ словомъ. 
съ нея же начинающимся перемЪняется въ (х) (1%) на пр. 


пишется: к® кому, къ какому, къ королю выговаривается: 


х5 кому, хъ какому, х5 королю. 

На послъдокъ(з) буквы (д) и (т) 18) предъ согласною. 
(к) исчезаютъ(7), а вмЪсто себя оставляютъ (4) (18) на пр. 
пишется; Персидский, Египетский, Датсюй. 

Выговаривается: Персицюй, Египецкй, Дацюк. 

Примъчания (19). /|/ 

(1) Симъ уподобляется въ выговорЪ слово Аглицкй 
вмЪсто Аглинскйй. 

(2.) Прочя отмЪны въ выговорЪ гласныхъ и согласныхъ 
буквъ показаны будутъ въ наставлен!и о Правописан!и, для 
предостережен!я отъ нихъ какъ отъ сущихъ погрЪшностей.. 

Б. Таблица о складахъ. 

1. Что есть складъ?() Складомъ называется самогласная 
буква, одна сама собою, или вмЪстЪ съ другими буквами, 
однимъ разомъ т. е. однимъ отверстемъ) рта произнесен- 
ная, на пр. а, о, ай), ба, бо, аб, об, бла, вро, ство, рай, рой, 
остр, строй, страх, добр. 

2. Раздфлеше первое складовъ. Оные раздъляются во- 
первыхъ 

(а.) на простые) изъ одной самогласной состоящие (6) 
каковыя суть всЪ самогласныя, т. е. (7) а, э,е, и, (1) о, и, ы, 
$, ю, я, 0). 

(6) на сложные @®). 

(1.) Изъ гласной съ краткимъ й, каковыя суть всЪф двое- 


гласныя явственныя, и троегласныя, какъ то: ай, эй, ей, 
ой, уй, ый, $й, юй, яй, ой 00. |] 
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(2.) Изъ гласной ‘съ одною или н‹Ъсколькими согласными 
напереди ея поставленными, на пр: ба, ве, ги, ДИ, жа, ча, 
и проч. бла, вре, гни, дн ?), и проч. вста, ство, стра, стри®, 
встр$, и проч. 

(3.) Изъ гласной съ одною или н5околькими согласны- 
ми (*) по ней сльдующими, на пр. аб, ив, ог, и проч. ост, обр, 
остр 5), и проч. 

(4.) Изъ гласной имьющей предъ собою и послЪ себя 
согласныя буквы, на пр. бас, бес, б5с, вез, вес, вос, в5с, мог, 
мок, мох, брат), страх, мост, мест, шедр, дрозд, страст®. 

(5.) Изъ двоегласной явственной, имъющей предъ собою 
одну или нЪсколько согласныхъ, на пр. чай, чей, мой, злый, 
змй, строй). 

(в.) На непблные. или полуслодги, т..е. когда одна сог- 
ласная, или нЪсколько согласныхъ (0), между которыми ни- 
какой гласной не находится, произносится особо съ 6ёромъ, 
или 6ёрем5; на пр. 65, бь, в5%, вь, 05, д, к%, ж5, дль, вль, 
днъ, ствъ, и проч.П0 которое произношен!е, особливо чув- 


‘ствуется когда предь сими согласными находится гласная 


на пр. а-л5, `ба-л5, е-ль, б$-ль, 0-др%, а-спръ, стра-хъ, 
вы-спрь(?). || 

Примъчан!1я (0. 

Си неполные склады, или полуслоги, издревле находи- 
лись въ россйской азбукъ, а основаше ихъ весьма сход- 
ствуетъ съ признанными и во французскомъ языкЪ таки- 
ми жъ слогами, оть новьъйшихъ филологовъ(?) или слово- 
любцовъ и) словесниковъ. Смотри“ въ большомъ(5) 
Энциклопедическомъ (6) словарь статью ФуИНабей), т. е. 
складъ (8), или слог 9); 

3. Раздблеще второе складовъ. 

(а) На естёственные или свойственные каковые (6) суть 
всЪ простые; то есть изъ одной гласной состояще, и всЪ 
сложные на гласную букву кончацйеся на пр@П: а, и, о, 
и проч. ба, ва, г1, до, мо(?), и проч. бла, мгла, мзда, вре, 
стро, встр, и проч.) 

(6) На художественные. или и сходственные, како- 
вые(15) суть всЪ состояцие изъ двоегласныхъ или на нихъ, 
также на согласную букву кончашеся, на пр. ай, ой, ий, и 
проч. дай, злой, и проч. ад, от, ур, и проч. агпр, бабр, бобр, 
храм, страх, и проч.(6) 

Примъчан:е. // 

Въ прежней росс йской азбукЪ находятся только естест- 
венные слоги и полуслоги; а художественныхь въ ней 
не поставлено, хотя и церковныя ‘книги НЪсколько ихъ 
ИМЪЮТЪ. 

4. Разд леще трее складовз. 

(а.) На произносйтельные или выговорные только, 
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«т. е.> (1) которые ничего больше не представляютъь разуму 
как токмо(?) самой звонъ или голосъ ‘буквъ составляющихъ 
ихъ, на пр. а, ба, ви, ги, до, мо, дне, днъ (3; 

(6.) На знаменательные, которые, сверхъ звука и го- 
лоса буквъ составляющихъ ‘ихЪ, изображаютъ еще) какую 
нибудь частную и единственную мысль человЪческую, т. е. 
какую нибудь вещь въ мысли человЪъческой представляемую, 
или еяб) свойство, быпе, ббяще, отношёше. и проч. Такъ 
складъ а, сверхъ изображаемаго имъ всегда“) голоса а@®, 
показываетъь также иногда мысль нфкотораго противополо- 
жен!я лицъ, вещей, дъянй, и проч. на пр.) тёко да погиб- 
нутъ грбшницы отъ лица божя, а праведницы да возвесе- 
лятся(9. || 

Такимъ образомъ и изъ прочихъ вышепредложенныхъ. 
разныхъ складовъ многе") сверхъь изображаемаго ими 
всегда голоса или звука, иногда представляютъ также нЪ- 
которыя вещи, дъяня, и вообще мысли. 

Оные сверьхъ изъясненнаго предъ симъ подробнЪе а, 
суть сльдующе: э@), и, о, у, ю, я, ай, эй, ой®, ба, бо, 
дай, до, рай, чай, чей, злой), злый, змй, мой, рой), строй, 
мгла, мзда, дн® (7); а въ кончащихся на согласную, означивъ. 
требуемое дебелое или тонкое окончане ихъ, т. е. $, или ь, 
ад%®, аспръ, бабръ, басъ, бобръ, братъ, или брать, 656съ, 
везъ, весъ, в$с5ъ(), или в$сь, 00бръ, 0дроздъ, есть, мохъ, 
месть, мбстъ, отъ, остръ, страсть страхъ@®). 

5. Что есть речёше или сл0во?(°) Речене или слово есть 
изображен!е голосомъ, а по тому «и> буквами, олной 
час<т> ной мысли, состоящее изъ одного или нъсколькихъ 
слоговъ (И, на пр. | 

вещи или лица: я, вы, Ббгъ, нёбо, земля, спасёщей?. || 

Свойства: благъ, добрый, свфтлое, богатаяй. 

дъяня: зрю, спи, буду, были), видъла. 

Отношен!я: на, предъ, отъ®, послъ, и, же, также@®). 

Примъчаня. 

1.) Изъ предложеннаго предъ симъ явствуетъ, что какъ 
речене можетъ состоять изъ одного слога, а слогъ, изу од- 
ной буквы, то и речене также состоять можетъ изъ одной 
буквы то. ес. гласной. | 


2.) Но и въ самыхъ полуслогахъ есть знаменательныя 
речения, а именно сльдуюция шесть: в%, къ, с5, б%, жъ, ль, 
сокращенныя изъ полныхъ во, ко, со, бы, же, ли; 

6. Раздблеше реченй. Оныя раздъляются. 

а.) На простыя къ которымъ ничего не приложено, 
на пр. Свфтъ©), гнёвъ, страна. 

6.) На сложныя, съ которыми въ одно слово спереди со- 
вокуплено еще одно речеше или болЪе, на пр.) 
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Простыя, Сложныя. 


ГНЪВЛЮ, прогнъвлю. // 

ёмлю, отъёмлю. 

имаю, отнимаю. 
благословённая, преблагословённая (1. 
ХОДИТЬ, происхбдитъ @). 
милостивый. премногомилостивый. 


в.) На-первообразныя, отъ которыхъ есть происходящия 
друпя реченйя, и 

г.) на произвбдныя, 
которыя отъ первообразныхъ происходятъ(), чрезъ прило- 
жене къ нимъ «на концЪ>> (% одного или двухъ слоговъ 
впрочемъ незнаменательныхъ (5) на пр. 


Первообразныя. Производныя. 
страна, странный. 
ГНЪВЪ, гнёвный, ив) гнЪвливый(), 
милЪ, МИЛОСТЬ. 
МИЛОСТЬ, милостивый. 
свЪТЪ, свВтлыйЙ. 
свЪтлый, свфтлость, и свътлЬйций. 
гоню, гоняю (8). 
ПримЪчан!е. 


Си приложенные склады называются наращещем5; 

д.) На обоюдныя т. е. когда къ простому реченю // ий) 
спереди присовокуплено что нибудь, и на конц, на пр. 

Милость, всемйлостивый(“?), всемйлостивфйиций. Страна, 


чужестранный, велю), повелфваю®. 


ПримъЪчан!я. 

1.) 6) Изъ сего видно что одно и то же речене, въ срав- 
нен!и съ двумя другими, нъЪкоторыя оби я съ нимъ буквы 
имЪющими, можетъ назваться и производнымъ (8) и первооб- 


разнымъ на пр. свётлый, въ разсужден!и слова с6в6т5 есть 


производное, но въ разсужден!и свфтлость, первообразное (7). 

2.) Слова, кончапйяся на ся, или сокращенное изъ того 
сь, на пр. пишуся, пишусь, посылаюся, посылаюсь, и проч. 
хотя приложене получаютъ не спереди но съ конца, одна- 
ко жъ причисляются къ сложнымъ а не къ производнымъ, 
потому что оный прилагаемый слогъ ся есть знаменательный 
и значитъ себя. 

3.) Впрочемъ всякое сложное слово можетъ купно почи- 
таться и производнымъ, въ разсуждеши // особливо пос- 
лЪъдней своей части, на пр. безпорочный, есть слово сложное, 
но также и производное: ибо порочный, ‘происходить отъ 
порока и проч. | 
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4.) ит противъ того не всякое производное слово есть 
купно и сложное, на пр. славный, есть производное? ОТЪ 
славы, но простое, а изъ него слагаются уже преславный, 
безславный, и проч. 

5.) Но произведение словъ вообще есть двоякое, по елику. 

а.) иныя изъ нихъ перемьняютъ свойство или и самое 
знаменован!е первообразнаго, и составляютъ совсЪмъ(?) 
особливое речеше, которое и называется собственно произ- 
водным, каковыя суть всЪ предъ симъ предложенныя 


на пр. свбтлый отъ свёта, странный, отъ страны, и проч. и 
еще писаве, письмо, отъ пишу; также и сложныя на пр. 


премногомилостивый, происхожу, и проч. 

6.} а друмя ничто иное суть какъ отмвны одного и 
того жъ слова по разнымъ случаямъ // и обстоятельствамъ, 
ВЪ томъ же всегда и одномъ точно знаменованш. И чи от- 
мъны называются измбнешями), а слова самыя измёнен- 
ными, на пр. свбта, свбту, свётом; страны, странб, стра- 
нам, странами; милу, милу, милымъ, милому, милым5; 
пишешь, пишемъ, писала, писали, пишучи; и проч. которыя 
сами собою и не почитаются (?) собственно производными 
речениями, но только измЪненмями словъ: свфт5Ф, страна, 
мил5), милый, пишу. 

в.) Къ измьнешямъ также относить должно, когда’ 
на пр. изъ милый, дьлается милъ, из прострённый, прост- 
раненъ, и прошя тому подобныя. 

6.) Первообразное, въ разсуждени собственно произ- 
воднаго, называется кореннымъ словомъ, или коренемъ, а 


_ВЪ разсужден!и измЪненнаго только начёломъ, на пр. свбт- 
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лый, въ разсужден!и свбтлость, свбтлейний, есть корень; 
но въ разсуждеши // свётлом5, с6в$5тлым5, — свбтломи, 
свбтлаго, начало. 

7.) Но собственно коренное слово, или главный корень 
есть такое первообразное, которое само ни отъ какого дру- 
гаго слова не происходитъ(), а отъ него другя производят- 
ся безпосредственно, или постепенно, и бываетъ по большей 
части односложное, какъ на пр. свт, отъ котораго безпо- 
средственно происходить свбтлый, а оть сего свфтлёюся, 
собтлойиий, свбтлость, пресвётлый; отъ чего напослъдокъ 
пресвбтлейиий, всепресезтлёйнций; 

8.) Естьли же такого односложнаго кореня не отыскива- 
ется, то должно, думать, что оный или совсъмъ@) изъ языка 
<«пропалъ> или вышелъ изъ употреблен!я, или скрывается 
въ другомъ какомъ нибудь словЪ, особливо сложномъ(), 
или находится въ другомъ языкВ на пр. слова страна коре- 
немъ почесться можетъ неупотребительное само собою, но 
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въ другомъ кроющееся слово стру, а именно въ простру. // 

7. Что называется складывать? Се значитъ). 

а.) Каждую букву въ сложномъ складу особо на име- 
новавши (2), однимъ разомъ всь оныя выговорить. 

Примъчане ). 

Для представлен!я сего глазамъ, могутъ, служить слЪ- 
дуюцце() математическ!е() знаки сложеня и равенства, 
+ и =. И такь слъдуютъ сего примъры®: буки-азъ = 64, 
вЪди-рцы-+азъ вра; рцы-+азъ=ра-+1=рай,  а-1=ай0. 
или удобнЪе съ новыми назван1ями буквъ: бе а=ба, ве-- 
+эръ+а==вра(), вер эръ--э==врё, эмъ--зе-+ де а—мздА, 
ве эсъ-+ те+эръ + Ъ—встрб; эръ + а-1==рай, а--1=ай; 
также въ складахъ на согласныя кончащихся: а--бе=@б@®, 
бе а- ве бав; 

6.) Каждую букву простой складъ составляющую, т. е. 
гласную, произнесть только одинъ разъ ея голосом, который 
нынЪ и самое имя ея вездЪ представляетъ // на пр. первыя 
четыре слова слъдующаго изреченя: а, я, и, о томъ снаю 
какъ по прежней такъ и по ныньшней азбук$ складывают- 
ся?) такимъ образомъ: а, я, в о, (а не аз, я, иже, онъ.) 

в.) 3) Въ реченйи многосложномъ продолжать то жъ са- 
мое въ каждомъ слЪдующемъ(“) складу, ствёерживая всегда 
или повторяя, т. е. выговаривая съ каждымъ вновь сложен- 
нымъ складомъ всЪ напередъ его сложенные, такъ чтобъ 
съ самымъ послЪднимЪъ, чрезъ послЪднее повторен1е преды- 
дущих складовъ, наконецъ и все речене какъ ‘бы само 
собою выговаривалось, на пр. 
энъ+е=нё — 
бе о==66==н6бо; 
ё--я==ея, 6, ге-- о=го==егд 
э те+ а=та = та. 

5 те+1=ти==Эти@). 
Бе+эль+а= Бла — 

ге о=го= Благо — 

де 5 = д = Благодф. // 
я=Благод%я — 

энъ-+1=н1= Благодъян — 
я=Благодбящя — 
эмъ-1—=ми= Благодфящям! 0. 

г.) Впрочемъ(?) естьли на концЪ склада находится без- 
гласная $5 или ь: то. 

(1.) По Старой азбукЪ, стояшйя предъ нею согласныя, 
сколько бъ ихъ ни было, составляють съ нею одинъ полу- 
слогъ особо произносимый; со многими впрочемъ въ имено- 
ван!и и самомъ складыван!и разностьми и не правильностя- 
ми, есть ли согласныхъ‘) притомъ больше нежели одна 
будетъ. 
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(2.) На противъ того въ новомъ способ складывая, 
безгласныя хотя вездЪ печатаются, но никакъ не именуют- 
ся“), а только самымъ произношевшемъ согласныхъ тотчасъ 
выражаются. И того ради и согласныя предъ ними стоянЦя 
всЪ вмЪсть къ пред<ы> дущей гласной относятся; изъ чего 
и происходятъ) склады кончацйеся на согласныя, на пр. 
Бе+ы-+эль=Былъ, или Бе+ы-+эль=быль, по тому какъ 
гдЪ которая изъ двухъ безгласныхъ въ печати и на письмь // 
дЪъйствительно изображена есть, или изображена быть 
должна. 

Также о+бе=0Объ®(), я+те==ять, ==0бзят$, ‘или обтять, 
по востребован!ю жъ. 

И еше: эсъ-+те+эръ-+а-ха== Страх5. 
эсъ- те+эръ-На-Нэсъ - те== Страсть. 
О-+б6е=06б, ща э-+эсъ-+те+ ве==щеёствъ = Обществ®. - 

ПримЪчания. 


1.) Имена буквъ при складыван!и выговариваются тише 
и ниже, а складъ самый изъ нихъ происшедиий @) выража- 
ется НЪсколько громче и выше; чего ради оный здъсь 
въ примЪрахъ и означенъ вЪздЪ сверьху наискось проведен- 
ною черточкою, что называется сйла или ударёще. 


2.) Полуслоги знаменательные) в%, къ, с5, ствержива- 


ются ВвМЪСть съ послБдующимъ речешемъ, на пр. въди- 
еръ=вз, нашъ-езь (4) =не,=въ— чё, буки-+онъ==бо,=въ 


небо. 


3.) а съ другой стороны 65, жъ, ль, стверживаетсяж 
съ предыдущимъ словомъ, на пр. твердо-+еры==теь // 
буки--еръ==бъ, =ты65 ®), равнымъ образомъ и ты жз, ты ль, 
и проч.(1) 

4.) Причемъ въ новомъ способЪ складываня кажется, 
по крайней мЪрЪ въ знаменательныхъ полуслогахъ в5, к5, 
съ, особливо предъ изошренными гласными наипаче(?) предъ 
е, чтобъ не слить двухъ разныхъ реченйй въ одно, совсфмъ 
иную мысль) значащее, или вовсе ничего не значащее, 
едваль можно обойтись что бъ не именовать иногда безглас- 
ныхъ ерф и ерь, на пр. въ словахъ, в един$®, к явленио ®, 
бью, чьей, бадьёй), вх рыло), къ раю, къ рбю@), съ робю, 
съ лавы, и проч. между которыми изъ первыхъ трехъ 
по слуху) могутъ вытти сльдуюця незнаменательныя соб- 
ран1я слоговъ. ведйнъ, кявлёнио ), бю; а изъ прочихъ сход- 
ственно (10) ней) для слуха жъ, но знаменованемъ отмфн- 
ныя дЪйствительныя речен!я: чей, бадейй?, врыло, краю, 
крою‘), срою, славы й\. | 

5.) Въ складахъ двоегласными кончащихся, также кото- 
рые состоятъ изъ одной только двоегласной либо троеглас- 
ной, иже") краткоеП8) именуется особо 1, а выговаривается 
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однимъ разомъ съ // предыдущею гласною на пр. а-+1==ай, 
эръ-+а-1=Рай, эмъ-+о==мб6, е-+1==&й,=моей, эръ-а-+1-- 
энъ= Райн®. 

6.) Впрочемъ складыван!е новыми именами буквъ имЪ- 
етъь преимущество не только въ краткости, но и въ точности: 
потому что при дьйствительномъ ихъ употреблен!и тотчасъ 
и непремънно() показываютъ они сами собою голосъ свой, 
а можетъ(?) и еще короче и точнЪе учиниться, есть ли двое- 
гласныя и троегласныя сами собою‘) вдругь произносимы 
будуть сложнымъ своимъ голосомъ на пр. дефай==Дай, 
эль-+эй==лей, эръ-- ай энъ==Райнъ, и проч. т. е. не именуя 
: на концЪ склада 0г0бо; какъ оное въ семъ случаЪ и дБи- 
ствительно“ отъ нькоторыхъ ужё и буквою не почитается 
но измфненемъ только и страстио (аНесИо) гласной буквы 
1, съ безгласнымъ сходною, по елику она притомъ не полной, 
но сокращенной и такой представляетъ голосъ, котораго 
безъ поставленной напереди гласной особо  произнесть 
не можно. 


7.) Въ разсужден!и сего можно бъ оныя двоегласныя и 
троегласныя и въ азбуку учебную внести подъ гласными 
особою статьею; причемъ() // самое произглащене каждой 
изъ нихъ можеть ей и вмЪсто имени служить, т. е. эй, ей, 
фи, и проч. 

8.) При складыванйя жъ старыми именами буквъ отъ 
стеченя согласныхъ мягкихъ и твердыхъ весьма много от- 
мЪфнъ произходитъ также и друПя несходства() съ прямымъ 
понятемъ о складахъ 


8.Разоблеще складыващя. Оное есть двоякое. 


а.) Первое простое для чтевя, употребляемое особливо 
въ церковной печати, состоящее единственно изъ назван- 
ныхъ такъ Естественныхх слоговъ, и изъ полуслоговъ, кото- 
рыя къ нимъ же причисляются; такъ что никакой слогъ 
не кончится на.согласную, но сколько бы согласныхъ ни 
было всЪ онф замыкаются всегда гласною, не смотря ни на 
что другое; остаюцийся же иногда полуслогъ, складывает- 
ся (2) и выговаривается особливо, такъ какъ и иже краткое, 
которое также къ полуслогамъ причислить можно и которое 
въ семъ случаЪ именуется сокращенно (3) |/ только) на пр. 
вЪди--езь=вё, люди--иже= ли) =вели, кАко—еркъ = велико; 
рцы--азъ==ра--1==рай, вбди — езь==вё, люди — иже==ли@®) 


1—=вел1й: 


ПримЪчан!е. 


а.) какимъ образомъ Се съ новыми наименовавями 
буквъ сократить и исправить можно, то явствуетъь изъ выше 
сказаннаго. 
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6.) Второе художественное для письма. 

Именно жъ для точнаго отдъленя слоговъ одного отъ 
другаго и особливо для исправнаго по тому“? преношеня 
оныхъ изъ одной строки въ другую естьли речене въ концЪ 
первой строки не умЪстится; въ чемъ церковная печать 
по большей части обиця правила съ гражданскою имъетъ. 

в.) Но какъ си правила весьма ‘много зависятъ отъ под- 
робнаго разсужденя о сложени и произведении словъ: то 
оныя можно мнится (5), оставить единственно для преношен!я 
складовъ на письмЪ и въ печати; // а для чтен!я удобнъе 
между тЪмъ употреблять, по крайней мЪръ при стечени 
многихъ согласныхъ вышепоказанный() простьйцИй и есте- 
ственный способъ наиболье въ свойственныхъ слогахъ и 
иногда (2?) полуслогахъ состояпйй; на пр. пе-+эръ-е==яре, 
де-- эсъ-+те-+о==дсто, предсто,` и-—те==ит®==предстойт® ®). 

ве-+{-еръ-е в5е, де+и-+энъ=динЪъ=в$ единъ, ве+еръ въ, 
эръ-+ай=рай==в% рай. 

9. Наставлен!е объ отдьлен!и слоговъ во многосложномъ 
речен1и 

а.) Правило общее. 

Сколько самогласныхъ или двугласныхъ и троегласныхъ 
ВЪ речен1и находится, столько въ немъ и слоговъ считается, 
на пр. предстойт®, презирай“) суть троесложныя речен1я (5), 
по елику въ первомъ три гласныя е, 0; и; а въ другомъ двЪъ 
гласныя е, и и, и одна двугласная ай (т. е. самогласная жъ 


а.) находятся равнымъ(6) образомъ слово моей, имъющее 
въ себъ одну гласную // о, и одну жъ троегласную ей есть 
двусложное. 

6.) Правила особенныя 

1. Въ простыхъ и первообразныхъ словахъ. 

а.) О самогласныхъ буквахъ. 

(1.) Двь или три самогласныя непосредственно одна 
за другою слЪдуюцйя, на столько жъ складовъ раздъляют-. 
ся!) на пр. ко-имъ, да-6тъ; Авра-амъ, подоба-етъ; [-о-аниъ, 
[-0-илъ, [-0-асАфъ (2. ь | 

‚ (2.) Двоегласныя никогда не раздъляются, на пр. рай), 
лю-0дей, спокой-ство®, пой-д6м5. 

(3.) Троегласныя отъ предыдущей самогласной отдъля- 
ются (5) на пр. сво-6й, взира-яй. 

6.) О согласныхъ. 

(1.) Ежели одна согласная находится между двумя глас- 
ными, то оная(6) надлежитъ къ сльдующему слогу на пр: 
о-на, 0-ко, б-сень, и-мЁть, я-вят®. 

(2.) Естьли между двумя гласными стоятъ двЪ соглас- 


76 ныя тогда мЪсто каждой // изъ нихъ, т. е. къ которому 


складу ея") относить должно, къ предыдущему ли (2) или 
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къ послъЪдующему(), опредъляется . начёлом5, сложёшемъ, 
и‘) ирбизведещем5 (5) речей, и напослфдокъ усугублещем5 
буквъ согласныхъ. И такъ®. 

(а.) Въ разсужденйи начала надлежитъ смотрЪть, нахо- 
дится ли какое слово росйское съ тьхъ же согласныхъ и 
тьмъ же порядкомъ соединенныхъ начинающееся, или н$тб; 
въ разсужден!и чего, въ первомъ случаф таковыя согласныя 
называются не отд%ляемыми, и принадлежать обЪ къ послЪ- 
дующей самогласной, т. е. къ посльдующему складу, на пр. 
Хри-стосъ, се-ре-бро?, му-дрый, то-пчу, ло-вко, дря-хлый; и 
проч. ибо съ согласныхъ, ст, бр, др, пч, и(8) вк, хл — есть 
начинаюц(яся речен!я, на пр. стою, брат®, древо®, пчела, 
вкореняю, хлфбъ09. 

(6.) Въ посльднемъ же случаъ называются оныя 0106- 
ляемыми; и должно одну изъ нихъ относить // къ предыду- 
щему, а другую къ послфдующему складу, на пр. скоб-ка, 
соп-ка, об-ийй, таф-та, ох-та, по тому что съ согласныхъ, 
бк, пк 6щ@), фт, и хт никакое Рос йское слово не начина- 
ется. 


(в.) Къ отдъляемымъ же причисляются усугубленныя 
согласныя, т. е. когда та жъ самая согласная безпосредст- 
венно повторена будетъ, какъ то 66, вв, и проч.@®) лл, мм, нн, 
рр, и проч.) почему и пишется на пр. 46-6465, ав-ва@®, 
Ахил-лёсъ, ман-на, Сар-ра и проч.®. 

(г.) Также плавныя предъ мягкими и твердыми, и между 
собою одна предъ другою на пр. пдл-ба (6), ал-мазъ, ал-чу®, 
ам-баръ, ан-баръ®), ан-тонх, ар-бат®, ар-тиллёдмя, пол-ный, 
воль-ны, ор-лы®). 

ПримЪчан!я(9). 

(1.) Не многя противныя сему начала словъ не всегда 
уважаются на пр. хотя есть слова, власть, внф, все; лба, 
лбу, лбомъ; и проч.ИП лгу, лжа, мгла, мну, мшу(?), мщу; 
нравз, рву, р0бю(3); однако жъ <е не препятствуетъ // от- 
дъленю тхъ же) согласныхъ въ срединЪ реченй, на пр. 
яв-ляю{?), яв-ный, Ев-сёвй, кол-ба), ал-бащя, Эл-ба, 
Вол-га, дблей, товол-жаный, там-га, зем-ля@®, <зем-ный> 
скром-ный, Ем-ийй, ям-щикъ, Кон-р@д%, пёр-вый,  серд-це; 

(2.) Однако жъ согласная (5) в, и м, могутъ и соединены 
быть съ послвдующими л ии. на пр. я-вляю, я-вный, зе-мля, 
скро-мный (6). 

(д.) Естьли придутъ три или четыре согласныя между 
двумя гласными“) то въ раздълени ихъ должно смотрьть 
того (8) чтобъ послъдуюцИЙ складъ начинался съ двухь не- 
отдьляемыхъ, или съ одной согласной ®) на пр. д-стрый, сёрд- 
це, мер-твый, или мерт-вый, умерщ-вляю, а не сёр-дце, мё- 
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ртвый, умер-щвляю, ибо не находится реченй буквами дц, 
ртв, щвл, начинающихся. | 


2. Въ сложныхъ словахъ. 

Оныя какъ сложены такъ и раздъляются, т. е. согласныя 
находяцияся въ концЪЬ первой части // ‘всегда при ней оста- 
ются хотя бы то противно было нькоторымъ(} изъ предпи- 
санныхъ предъ симъ правилъ о простыхъ словахъ, на пр. 
воз-дёть, по-нравится, по-длинно, под-нёсть, под-нять, пред- 
ставить, раз-предфлить®), раз-умъ, раз-о-брать®,  под-ра- 
жать, 06-разъ, из-об-разить, даёт-ся®, бил-ся. 

Изъяте. 

Но есть ли первая часть сложен!я состоитъ изъ полусло- 
говъ 85 или с5: то безгласная % въ нихъ) ужё не пишется, 
ив или с не отдъляется оть сльдующей части речен1я; но 
съ нею сливается, на пр. врыть, срыть: 

3. Въ словахъ производныхъ. | 

1.) Согласныя наращен!е{6) составляюция т. е. ТЪ кото- 
рыхъ нётъ въ первообразномъ речени относятся къ послЪ- 
дующему слогу; а ть которыя въ первомъ() находятся при- 
надлежатъ къ предыдущему, таковыя наращен!я суть ка, ко, 
шло (8), ки, ск, ный), ный, шй, шный, ство, ственх, ник$, 
и проч. (10) на пр. солбн-кай), рёбры/]шко, роб-кй, (отъ ро- 
бъю) () жалкой, дерз-кй, или дерз-скй@), (отъ дерзз,) раб- 
ск, кёдр-скй, вёр-шй, возраст-ный(), лест-ный, м5ст- 
ный (4), печаль-ный, вчера-ший, иб) вчерашный(6), раб-ство, 
щеголь-ство, притвор-ство(), королев-ство; (отъ коро- 
левъ) (8) мо-тов-ство (отъ мотовъ, т. е. мотово бло.) мотов- 
ской; такъ и край-щи, совфт-ник5, мудр-ствую, свой-ство®, 
свой-ство, и проч. 

2.) Согласныя измфненныя при семъ() въ первообраз- 
номъ словЪ, въ немъ и остаются, т. е. отдфляются отъ 
наращенныхъ согласныхъ и принадлежатъ къ предыдущему 
складу такъ какъ и случающаяся 12) иногда прибылая глас- 
ная (13) или безгласная ь, на пр. книга, книж-ка; Рига, Риж- 
ск (14), рука, руч-ка рыбакъ, рыбац-юй; страхъ страш-ный, 
шучу, шут-ка человёк5 челов че-сый, сблице сблнеч-ный(°), 
стол5 столь-никъ, богомбль богомдль-ство (8) || 

3.) Впрочемъ правило с1е произведеня часто уступаетъ 
правилу жъ начёла какъ главньйшему и съ выговоромъ 
больше") сходствующему, коимъ образомъ на пр. ТЬ самые 
Грамматики которыя объ отдьлени наращенныхъ  соглас- 
ныхъ настоятъ, въ томъ же самомъ мЪЬстЪ писать (2?) велятъь 
на пр. ужа-сный чу-дный (по началу), а не ужас-ный, 
ч)0-ный, (по произведен!ю). И такъ равномЪрно позволи- 
тельно кажется, написать на пр. лёст-ный намбст-никъ и 
проч.) по произведен1ю и л6-стный (8), намф-стникъ по нача- 
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лу или паче по свойственным», и естественным складамъ, 
особливо) при недостаткъ мЪста въ первой строкЪ и для 
избъжан!я трудныхъ тфхъ складовъ, въ которыхъ и прежде 
гласной и послЪ нея находятся согласныя. 

4.) На противъ того правило объ отдълен!и согласныхъ (8) 
усугубленныхъь наблюдается неотмфнно, на пр. стран-ный, 
Естествен-ный Ав-ва, Ахил-л6съ, и проч.) [/ 


В. Таблица о чтевши. 


1. Что есть чтеще. Чтенемъ называется то когда всЪ 
написанныя или напечатанныя слова ‘и предложен!я при- 
стойнымъ голосомъ, ясно,. плавно, правильно и удобовразу- 
мительно произносятся | 

2. Что есть Предложеще@®. Предложене (ргороз1о) 
есть рЪчь полный смыслъ имьющая, на пр. Начало премуд- 
рости есть страхъ господень; Всф люди суть смертны“; 
или съ пропущенемъ словъ есть и суть), какъ то по боль- 
шей части употребительно въ россйскомъ языкь: Начало 
премудрости страхх господень; Вс люди смертны); 

3. Каждое предложен!е состоитъ из двухъ частей. Оныя 
суть. 

а. Подлежащее (ЗиБ]есит) (7), т. е. лице о оо, 
или вещь о которой что нибудь сказывается, т. е. утвержда- 
ется или отрицается. 

6. Сказуемое (ргае сайт) 9), то что о подлежащемъ 
сказывается. 

Какъ то выше сего было въ предложен!яхъ(° || утверди- 
тельныхъ(): 


Подлежащее. Сказуемое. 

Начало премудрости . . . (есть) страхъ господень 
Весь люди... . . (суть) смертны). 

и какъ въ сльдующихь есть (3) отрицательныхъ: 
Человёк. ...,. . . (есть) не въченъ ®. 
Богь ....... . о. злу не повиненъ@©). 


4. Когда нъсколько предложен, съ помош1ю нькоторыхъ 
извЪстныхь словъ, взаимное «‚отношен!е показывающихъ, 
соединены будутъ такимъ образомъ, что къ совершенному 
уразумьн!ю всей рЪчи, сверьхъ перваго предложен!я, по- 
требно также узнать второе, треме, четвертое и проч.(6) то 
с1е называется пер1одъ. на пр. Хотя Натура новый себтъ 
пространнымъ Окейномъ от5 насъ от0блила: однако л1обо- 
пытство, жадность къ пробретенмю богатства, и отважность 


челов ческая, чрезъ всф опасности мореплаващя, путь себъ 
туда открыли. 
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ПримьчанИя. // 

1.) Предложеня частныя, изъ которыхъ пер!одъ состоитъ, 
называются членами онаго; почислу() которыхъ и перюды 
именуются: одночленные, они же и простые а съ другой сто- 
роны многочлённые они жъ и сложные, и именно двучлен- 
ные, тричленные, четыречленные?); и проч. | 

2) Въ пер1одахъ многочленныхъ, сверьхъ числа членовъ 
часто различаются еще“) двь половины, въ равномъ или 
не равномъ числЪ членовъ состояшйя, и называемыя преды- 
дущее и послфдующее“, какъ@) на пр. въ предложенномъ 
выше сего двучленномъ пер!одЪ первая часть: хотя отдфлйла, 
составляеть Предыдущее, а вторая: однако — открыли, Пос- 
лъдующее, въ разномъ числЪ членовъ, т. е. въ каждой поло- 
ВИНЪ ПО Одному. 

5. Но къ правильному произношеню словъ, членовъ и 
пер!одовъ, спомоществуютъ нЪкоторые // извЪстные знёки 
при буквахъ на письмЪ и въ печати употребляемые. Окые 
раздъляются. 

‚ а. На надстрочные которые поставляются, поверьхъ стро- 
ки, надъ словами порознь разсматриваемыми, а не въ соеди- 
нен!и съ другими, какъ то. 

1.) Краткая, или слитная, въ скобкЪ изображаемой надъ 
и, для показаня сокращеннаго и какъ бы половиннаго 
голоса сей буквы, на пр. въ словахъ: вой), строй, мой, же- 
лай), и для различен!я отъ полнаго оной же гласной вы- 
говора на пр. въ словахъ же вби, стрбит5, стр<о>й, мои® 
желаши®); о чемъ и прежде сего отъ части предложено 
было (6. | 

2.) Сила или ударёще, въ чёрточкь проведенной вкось 
надъ гласною буквою, сверьху внизъ отъ правой руки к л%- 
вой, такимъ образомъ(7) (”), или обратно оть лЪвой руки 
къ правой (`), и показываетъ тотъ складъ, который во мно- 
госложномъ речеи выше другихъ выговорить должно, 
на пр. руки, рукй, воспой, господ%, господь, премидръ, // 
Премудрый, истинный, множественный. Впрочемъ о свой- 
ствахъ и употреблен1и сихъ черточекъ предложено будетъ 
особенно во второй части сея Грамматики (2). 

Примъчане. 

Въ церковныхъ книгахъ, сверьхъ сихъ двухъ надстроч- 
ныхъ знаковъ употребляются еще мное друге, какъ то: 
титла, словотитла, апостроф®, кавыка, ердкъ, и проч. но 
оные всЪ изъ гражданской печати выключены (3), яко не нуж- 
НЫЕ, | 

6. На строчные, которые поставляются въ самой строке, 
и употреблене ихъ называется Препинащемъ ® (пщегрипс- 
(0). При семъ сльдуетъ. 
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1) Изъяснеше препинанйя. 

Препинан!е есть раздълене словъ членовъ, и пер1одовъ, 
изображаемое на письмЪ и въ печати извфстными знаками 
которые // въ чтени служатъ. 

а.) к понят1ю содержан!я каждой рЪчи, 

6.) къ отдохновен!ю, или удержан!ю тгблоса, и 

в.) къ перемЪнЪ голоса (1) 

ПримЪчан!е. 

Наставлен!е 2) о знакахъ надстрочныхъ и строчныхъ 
въ древнихъ грамматикахъ называется Просодею; да и са- 
мые знаки вообще называются Просббями; въ особливости 
же надстрочные прособею верхнею, а строчные препина- 
шщями). 

2) Число и изображене знаковъ строчныхъ или препи- 
нан!й (, въ гражданской печати употребляемыхъ. Окыхъ 
собственно есть восемь; запятая, (,) тдбчка съ запятою, или 
знак получлённый (;). двоетоще (:) точка (.). вопроси- 
тельная (т. е. просб0ёя) илиб) знакъ вопросительный (?). 
удивительная (!). вмбстительная [] и (_) Черта единитная 
или единительная (—). 

Но къ нимъ же причислены быть могутъь еще знаки // 
вносный (”). примфчательный (+), (% Ж) и проч. или 
(+ +), (++) и проч. Статейный иначе Параграфь называе- 
мый ($). и молчанка { —_ ). - 218 

3) Употреблеше знаковъ строчныхъ. 

а.) Къ понятю содержаня рЪчи. 

(1) Запятая поставляется между речен!ями, одно къ дру- 
гому безпосредственно не принадлежащими, какъ то особ- 
ливо между разными частьми составляющими Предлежа- 
щее() или сказуемое, также и между короткими членами пе- 
р1ода, особливо когда слъдуюцИЙй членъ словами на друпя 
предыдуцпия слова указывающими, кто, который, кой, что, 
гд$, когда и проч. | 

Начинается на пр. небеса, земля, море, повёдаютъ® 
славу божтю. Небеса великолбщемъ “® Земля плодоробемъ, 


море изобимемх, повёдаютъ, славу божиюо. Человбк5 б6ез- 
престанно мыслитъ разсуж//даетъ безпокдится и печалит- 


ся). Небо и земля, и море повбдаютъ славу Всевышняго, 
который ихх создаль украсилъ и взору нашему открыл; 


Естьли сохранимъ добродфтель, то не премънно@) будешь 
благополучен. Праведно утверждаютх, что щастлив5 тотъ, 
кого вс$ любятз. или котораго всф любят5. и проч.) Тамъ 
и честно, гдф грозно. 

(2.) Полученный знакъ показываетъь или сопротивлеше 
двухъ членовъ въ одномъ пер1одь на пр. Дарй@® побфж- 
дёнъ() отъ Александра; но) убить отъ свойхъ раббвъ, или 
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продолжене нЪсколькихъ не малыхъ членовъ въ одной поло- 
винЪ пер!ода т. е. въ Предыдущемъ) или Посльдующемъ, 
а Половины и въ большихъ перодахъ раздъляетъ (8), 

(3.) Двоетоще. на пр. Естьли правосуде въ томъ наипа- 
че состоитъ, чтобъ не лишить) кого добра такого, или 
щаст1я, законно и праведно ему принадлежащаго: // то кто 
менЪфе способенъ къ при«чи>нен!ю каковой) либо нэспра- 
ведливости, какъ тотъ, который, по человЪколюб!ю своему, 
всъмъ и каждому всякаго благополучя желаетъ? Хотя 


жизнь человёческая весьма въ тбсныхъ предфлахъ заклю- 
чдется: однако, ежели бы мы старались прославлять себя 
добрыми дблами, то бы её довбльно стало; и не жаловались 
бы, будто природа немилосердо съ намиФпоступила®. 
Двоеточ1е показываеть также и причины, примЪры и 
посторонНя чьи нибудь; но не доля рЪчи, какъ то свидф- 
тельства и проч. которыя называются вносными р$чами 
на пр. На всЪхъ вопрбсы не отвЪтствую: всямй глупёцъ 
бблыше можеть спрашивать нежели премудрый и смыслен- 
ный отвфтствовать®).  Употреблён1е6) запятой между 
разными частьми сказуемаго показываетъь сльдующая рЪчь: 
Человбкъ беспрестанно мыслить разсуждаетъ, беспокодилт- 
ся) и печёлится. Апостолъ Павелъх вз [| Первом® послан!и 


къ Тимобёю главЪ 6. стихь 8. и 9. говоритъ: Имёюще пищу 
и одбяще, сими довбльни будемз. 

Въ полкахъ стократно раздаётся: велимй Петр из5 
мертвыхъ встал. 

(4.) Точка заключаетъ цълый перюдъ. ПримЪромъ мо- 
гуть служить всЪ предложенныя предъ симъ рЪчи(). 

(5.) Вопросительная поставляется по дЪйствительномъ и 
прямомъ вопрошении, на пр. Что лищает® насъ <толь> вож- 
дел5ннаго (?) спокойстая души? Не собственныя ли наши 
желащя неумбренныя), страсти не укротимыя прихоти 
не смысленныя? 

ПримЪчан!е. 

При вопрошен!и жъ“) кбос«<т>венномъ т. е. когда оное 
какъ бы только постороннимъ образомъ показывается знакъ 
вопросительный не поставляется на пр. // Припбмнить онб 
нё могъ гдф прёжде то видалз. 

(6.) Удивительная по удивлеНи и всякомъ восклицани: 
О странное д6лд; 

ВмЪстительная) вмъщаетъ въ рЪчь одно или нЪсколько 
словъ, собственно къ ней не принадлежащихъ, и сочинен!- 
емъ(?) не связанныхь съ нею на пр. Меня (кто бы поду- 


‚ малъ?) отъ тебя отлучаютз, Сколько кому времени®) (такъ 


пишеть Цицеронъ) дано для жипя, тбмъ дблженъ онъ быть 
и довбленъ (%). 
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Тетр. 7 


Единитная() показываетъ, что конецъ какого нибудь 
слова. не умЪстился въ концЪ строки, и для того перене- 
сенъ6) въ сльдующую строку, на пр. не пости — 

жим: Богъ. 

(9) Вносный знакъ поставляется послЪ двоеточ1я, при 
вносныхъ рЬчахъ и выпискахъ, особливо, естьли оныя НЪ- 
сколько продолжительны. // На пр. Внимайте, что Апостоль 
Павелъ вфшаетъ®, «Хотяийи богатйтися впадаютъ въ напас- 
ти, и сбть, и в5 похоти многи несмысленны, и вреждаюийя 


яже погружаютъ человфки во всегибительство и погибель». 

ПримЪчательный() знакъ указываетъ на соотвЪтствую- 
Я ему токой же точно знакъ подъ страницею или на полЪ 
страницы находяцшийся, подъ которымъ помфщено какое ни- 
будь примЪчане изъяснен!е, свидЪтельство писателей, и 
проч. о ДЪЛЪ предлагаемомъ на той страницЪ. но часто 
вмЪсто звЪздочекъ или крестиковъ употребляются буквы и 
числа. 

(11.). Статейный знакъ названъ симъ именемъ по тому), 
что новую статью отдфленную отъ прежней означаетъ. 


(12.) Молчанка (Раиза) начатую рьчь прерываетъ, либо 
совсЪмъ, либо на малое время, для выражен!я жестокой 
страсти, либо для приготовлен!я читателя къ какому) ни- 
будь чрезвычайному // и неожидаемому слову или дъйств1ю 
въ послъдств!и() но больше всего служитъ она къ раздъ- 
ленпо лицъ разговаривающихъ, что бъ не имЪъть нужды име- 
новать ихъ при каждой перемьнЪ ихъ(?) въ продолжающем- 
ся разговоръ. 

ПримЪчан!е. 


Сюда же нькоторымъ образомъ относить можно упот- 
ребляемыя нынЪ сокращен1я, когда цьлыя слова) изобра- 
жаются только начальными буквами и проч. (4) 

Таковыя суть: Г. вмЪсто Господин или Госпожа, 
Гжа®), Госпожа, т. е. то есть и т. д. и такъ дёлфе, и проч. 
и прочая, на пр: на примбръ. стран. страница, стр. стрска. 
Гл. Глава. ч. число): 

6.) -Къ удержан!ю голоса а именно: | 

(1.) При Запятой удерживается оный столь долго, какъ 
можно вымолвить) слово одинъ. 

(2.) При получленномъ знакЪ: одинъ, два. 

(3.) При двоеточи: одинъ, два, три: 

(4.) При точкЪ: одйн®, два, три, четыре: || 

.(5.) При молчанкЪ, еще нъсколько долЪе. 

(в.}) Къ перемьнъ голоса. 

(1.) Статьи съ начала должно читать нсколько унижен- 
нымъ() голосомъ который потбмъ возрастаетъ. 

(2.) При Запятой, получленномъ знакЪ и двоеточи, го- 
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лосъ немного и почти не чувствительно (2?) перемъняется, а 
при точк® опускается ниже. 

(3.) При вопрос ньсколько голосъ повышается; и‘) еще- 
болЪе, 

(4.) При удивительной, съ нькоторымъ притомъ(*) про- 
тяжешемъ, для выражевя страсти. 

(5.) Вмыщенныя въ скобкахъ слова по большей части 
голосомъ униженнымъ и скорЪе прочихъ читаются. 

(6.) Рёчи отъ инуду вносныя произносятся въ чтеви, 
съ повышешемъ, и нъсколько ‘громогласн$е. 

6. (5) Правила къ исправному чтен1ю. // 

а.) Читать надлежитъ голосомъ Природнымъ а не при- 
нужденнымъ. 

6.) Каждую букву въ речен!и надлежитъ ясно и порядоч- 
но выговаривать. 

в.) Склады должно произносить по силамъ, т. е. въ ре- 
чени() многосложномъ(?), точно тотъ складъ выговаривать 
выше другихъ, надъ которымъ ударене дьйствительно изоб- 
ражено есть, или изображено быть ‘должно по  правиламъ 
просоди. 

г.) Равнымъ образомъ слово то, къ которому сила пред- 
ложен1я клонится, и которое) сочинитель уважить хочетъ, 
а противное ему отдалить, должно означить“ возвышен- 
нымъ предъ прочими голосомъ; на пр. Ты ученикъ, (а не 
иное что). Ты ученик5; (а не я, не онъ, не иной кто и 
проч.) 5) Какъ и въ прочемъ. 

д.) Смыселъ рЪчи означать должно при//стойнымъ удер- 
жанемъ голоса по препинамямъ, и управлешемъ() онаго 
по разнымъ страстямъ, а именно: 

(1.) Къ изображен!ю гнЪва потребенъ голосъ возвышен-. 
ный, скорый и сильный. 

(2.) Любовь требуетъ тихаго скромнаго и пр!ятнаго; 

3.) Страх5 слабаго и дрожащаго; 

4.) Печаль томнаго и унылаго; 

5.} Ненависть грубаго и досаднаго; 

6.) Радость бодраго и живаго; и напослЪдокъ 

7.) Сожальще продолжительнаго и слабаго@) голоса. 

7.) Способы къ полученНю совершенства въ чтени слу- 
жанЦе. 


а.) Прилёжное въ ономъ упражнее по вышенисаннымъ 
правиламъ. 


6.) Прислушиван!е какъ говорятъ въ свЪтЪ обращавише- 


; 


98 ся люди и разныя страсти голосомъ изображаютъ. 


в.) Приготовлене себя напередъ домашнимъ // чтешемъ, 
съ а разбираемъ смысла писателева, есть ли 
надобно будетъ читать: что нибудь предъ многими или нЪ- 
сколькими слушателями. 
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Часть П. 


О СЛОВОУДАРЕНТИ. 


ПредызвЪщен!я. 

1. Въ двусложномъ или многосложномь речен!и не можно 
всЪхъ складовъ совершенно равнымъ голосомъ выговорить; 
«но одинъ изъ нихъ произ<н>осится всегда н5Ъсколько 
выше, сильняе и протяжнЪе прочихъ. 

2. Це измъненение() голоса называется тономъ силою и 
ударёшем5 складовъ или словъ. 

ПримЪчан!я. 

1.) Впрочемъ наставлен!е оныхъ“?) тонахъ, силахъ и уда- 
рен1яхъ, или вообще о словоударен!и, называется также 
Прособйею [| нЪъсколько въ отмЪнномъ смыслЪ отъ прежде 
приписаннаго сему жъ слову знаменован!я (0. 

2.) ЗдЪсь нЪтъ намЪреня предлагать полную Просо- 
д1ю; (2) и(3) и должно довольствоваться только сообщенемъ 
нькоторыхъ не многихъ правилъ служащихъ кь чтеню, 
по крайней мЪрЪ въ томъ, что бъ неисправным произноше- 
нем нЪкоторыхъ(““) словъ не превратить‘) и самаго смысла 
р ибо. 

3.) Отъ разности тона или силы и удареня на одинъ из- 
вЪетный складъ, часто зависить различное знаменоване 
двухъ словъ, одними буквами написанныхъ, на пр. мука и 
мука рукй и (7) руки. 

А. Изъяснене. 

Словоударене, или собственно Просодя, есть наставле- 
н!е о томъ, какой должно дать въ выговорЪ тонъ или силу 
каждому складу, и оное въ потребномъ случаъ на письмЪ 
означить принятыми для сего над//строчными знаками. 

ПримЪчан!е. 

Изъ предложенныхъ() выше сего, въ таблиць о чтен!и, 
двухъ знаковъ, показующихъ силу или удареше, первый (°) 
называется острою (т. е. силою или просодф\ею) а вторый (`) 
тяжкою, которыя наименован!я точно переведены съ гречес- 
каго языка, такъ какъ и самые знаки изъ онаго жъ заимст- 
вованы. 

Б. Правила обшия Словоударения. 

1. Какъ предълъ силы или ударен!я есть одинъ извЪст- 
ный складъ въ каждомъ двусложномъ или многосложномъ 
словЪ; а склада каждаго предЪлъ же и основан!е состоитъ 
въ одной гласной: то и сила поставляется точно надъ тою 
гласною которая есть предЪломъ и основаемъ ударяемаго 
т. е. возвышаемаго предъ прочими склада въ произносимомъ 
словЪ. 
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2. И хотя между острою и тяжкою силою въ разсужден!и 
сего ни какой(?) ньтъ“ существенной разности: однако 
въ употреблен!и различаются // оныя() мЪстомъ той глас- 
ной, которая служитъ основанемъ ударяемому складу, а 
именно: 

а. Тяжкою означается оная гласная только тогда), 
когда на самомъ ‘концЪ послЪдняго склада въ словЪ нахо- 
дится, на пр. слбпота, слбпоты, слфпотб@); на противъ 
чего (*). | 

6. Острая поставляется во всякомъ другомъ мЪстЪ, даже 
и въ посльднемъ складу, есть ли основательная гласная 
въ немъ`стоитъ не на‘самомъ послфднемъ мЪсть, на пр. 


слфпотбй, повелфлъ(), изльчить, воздастъ, напасть (6), прост- 
ранствъ, безпокойствъ. 

3. См правила о изображении силъ7 въ церковной печати 
наблюда<«ю>тся постоянно, кромЪ только что оныя надъ 
нъкоторыми односложными словами не, поставляются. 

4. Напротивъ того въ гражданской печати, с1и надстроч- 
ныя ударен1я по разнымъ временамъ и мъЪстамъ, иногда 
совсфмъ не употреблялись, какъ и нынЪ въ нфкоторыхъ ти- 
пограф!яхъ не употребляются (8), иногда же по крайней мЪръ 
къ различеню двухъ, буквами сходствующихъ, // но знаме- 
новаШемъ разнствующихъ словъ, употреблялись и употреб- 
ляются по тъмъ же правиламъ. 


5. Впрочемъ хотя на каждомъ речени въ особенности 
разумЪть должно какое нибудь ударен!е; однако жъ надъ 
словами односложными въ гражданской() печати ни како- 
го (2?) не изображается. 

ПримЪчан1я (3). 

Изъ сего слЪдуетъ, что предложенныя предъ симъ пра- 
вила касаются особливо до двусложныхъ и многосложныхъ 
речешй; и по онымъ. 

а.) Гдъь изображена сила, тотъ складъ должно выгсво- 
рить нЪсколько выше, сильняе и протяжнЪе прочихъ въ томъ 
словЪ складовъ, и обратно“) 

6.) Который въ словЪ складъ, выше прочихъ выговари- 
вается, надъ() тьмъ должна и сила поставлена быть, есть 
ли то потребно, какъ (6) на пр. въ церковной печати(7) вездъ; 
а въ гражданской, къ различен!ю (8) нькоторыхъ словъ, или 
по крайней мЪрЪ къ показан!ю точнаго) произношеня ка- 
кого нибудь слбва, какъ то. особливо должно быть въ сло- 
варяхъ, грамматикахъ и проч. // 

В. Правила особенныя словоударен]я 

_1. Показанныя предъ симъ правила суть только всеоб- 
шя; особенныхъ же и подробныхь правилъ о томъ, на ко- 
торый точно складъ въ каждомъ словЪ ударен!е ‘должно 
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здЪълать въ выговорЪ, безъ указанйя надстрочными знаками, 
(какъ на пр. въ гражданской ‘печати вездЪ или по наи- 
большей части бываетъ) понынЪ изъ россскихъ Грамма- 
тиковъ никЪмъ не предано, по причинЪ великихъ, и можетъ 
быть не преодолимыхъ трудностей. 

2. Однако жъ вообще замЪтить можно, что основан!- 
емъ() къ таковымъ правиламъ, по строгости служить, бы 
должно произведене, сложен{!е и начало слов? (2); т. е. сло- 


ва производныя, сложныя и измЪненныя, должны бы уда- 
рен!е имЪть на томъ слог, на которомъ оное находится 
въ ихъ коренныхъ, простыхъ() и начальныхъ словахъ, что 
и бываетъ часто, на пр. врёмя временный, безвременный; 
вижу предвижу; бъда, ббды, и. т. д. даже до бФдами, (т. е. 
вездЪ на второмъ слог, кромъ 6605 [| гдЪ его ньтЪъ,) такъ 
святый, святаго и проч, святыя, святой и проч. святыми; 
слышу, слышишь, слышаль, слоиианий, сльииимыьй, слеша, 
и проч(). 

3. Но въ томъ столько есть отмЪнЪ, т. е. ударене столь 
часто переходить на предыдуцИй или послъдуюцИЙ складъ, 
что оныя основан!я въ самой вещи не могутъ приняты быть 
за всеобпия, на пр. стремя стремянный; пишу писалъ, но 
притомъ и? пишешь пишунИй®), писанный“) и проч. знаю, 
признаю; двйгаю подвигаюб), выдвигаю; вода воды и проч. 
но притомъ воду а въ .множественномъ воды; такъ слобсода, 
слободы, и проч). слободу, слободы. 

4. Да хотя бъ такмя правила и были, то поняте ихъ 
по наибольшей“) части зависть должно отъ предваритель- 
наго зная ЭтимолоГи; по чему должно смотрЪть сего“) 
тамъ, особливо въ примБрахъ измЪнен!й именъ, глаголовъ и 
проч. тако жъ и въ прочихъ примфрныхъ словахъ и р$Ьчахъ, 
которыя въ сей ГрамматикЪ нарочно для сего изображены 
вездЪ съ принадлежащими // ‘имъ силами или ударешями. 

5. Между тьмъ замьтить можно о словахъ сложныхъ, 
что онЪъ() ударее наиболъе имфютъ на послЪдней части 
своего сложеня, на пр. многомилостивый, долготерпъли- 
вый“), всемйлостивьйиий®),  высококняжескй®,  благо- 
склонный, благодарю, признаюсь, приношу, принёс, при- 
носъ, выношу, (теперь). подвигаю, подвйнулъ, выдвигаю, 
издаю; и проч. 

6. Однако жъ и въ томъ есть нфкоторыя изъятя, какъ 
особливо предлоги съ начала словъ стояце въ разныхъ слу- 
чаяхъ привлекают на себя ударенше, на пр. вынесх, выносъ, 
выношу, (послЪ) (5), выдвинулъ, издалъ, выдалъ (6), придалъ, 
задалъ, дбдалх, наддалъ Я), поддалх; вынялъ®), заняль 9, и 
проч (19). подобно тому и друг!я слова и частицы на пр.И 
благовфст®, нъкто. 
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7. Еще же, односложныя слова по большей части выго- 
вариваются вмЪстЪ съ предыдущимъ или послвдующимъ 1?) 
словомъ заодно, т. е. подъ однимъ ударешемъ, привлекая 
оное на себя или съ себя свергая, на пр. съ предыдущимъ: 
были-ли, видбли-бы, сказали-же, былэ-ли, нё-былъ (3), |/ 
нё-былий), на-гор у, на-море, на-морф, зб-море, «съ послзду- 
ющим: >) за-моря, не-биду, не-дно®, не-стал®, изъ-з4-моря, 
и й35-за-моря. 

Но(4) въ высокомъ слогь приличнЪе, выговорить, за-мсбре, 
за-моремъ, на-мор%®), на-гору; 

ПримъчанИя. 


1.) Для чтенмя стиховъ замьтить должно, что въ Росай- 
скомъ языкЪ на семъ самомъ словоударени и основана (8) 
также Прософя Стихотворная, т. е. количество или мъЪра 
складовъ, въ разсужден!и ихъ протяжности и краткости”), 
или возвышен!я и понижен!я, почему с1е количество и на- 
зывается тоническимъ или ударятельнымъ (8); по которому. 


2.) Склады ударяемыя почитаются долгими а проще ко- 


‚ роткими, односложныя жъ слова общими; хотя впрочемъ 
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си послъдыя многимъ подлежать бы должны изъяйямъЪ, 
причемъ знакъ долгаго въ семъ случаЪ склада есть попереч- 
ная чёрточка надъ онымъ проведенная, а краткаго скобочка 
ввер<ь>хъ обороченная на пр. рука, руки, рукй®, жё- 
лашй, отъ Бога Ктб, нё скажётъ явно? Ктб хочётъ || быть 
любимъ тотъ долженъ самъ любить. 

3.) Сверьхъ сего въ стихотворной Просоди() предлага- 
ютъ нькоторые и о томъ, какъ стопы?) изъ слоговъ, а изъ 
стопъ стихй составляются и проч. но все с1е собственно при- 
надлежитъ къ началам самой /Питики или ПоЭэзши т. е. Нау- 
ки О Стихотворствъ. 


4.) Но правила предлагаемыя о семъ въ славенскихъ 
грамматикахъ, заимствованы безъ нужды изъ греческаго и 
Латинскаго стихотвореня (3), и совсЪмъ противны свойству 
славенороссйскаго языка, почему и не были никогда въ 
употреблен!и. 

5.) О Просодми же простой грамматической или ортогра- 
ф1йной остается здЪсь только показать еще, что мЪста оной 
т. е. склады на которые ударенйе силы быть можетъ обык- 
новенно считаются съ послфдняго складу въ каждомъ сло- 
въ отъ правой руки къ лЬвой; и сей счетъ въ другихъ евро- 
пейскихъь языкахъ доходить по большей части только(“) 
до трет!яго съ конца слога // или и до четвертаго; но въ рос- 
сйскомъ языкЪ простирается оный не только до шестаго, 
какъ то прежними Грамматиками примЪчено, но иногда и 
до седьмаго, на пр. ЕСС недостаточествую- 
щее, сокровиществующи . 
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6.) Но въ самой вещи особливое примЪчан1е заслужива- 
ютъ только посльднйй, предпоследний, и трет съ) конца, 
слогь®).. 

7.) Впрочемъ къ правильному произяошеню словъ 
въ разсужден!и ударен!я сверьхъ предложечныхъ правилъ и 
упомянутыхъ примЪфровъ служить внимательное и твердое 
чтене церковныхъ книгъ по силамъ въ нихъ изображаемымъ; 
также примЪчан!е долгихъ слоговъ въ росйскихъ стихахъ 
искусными писателями правильно сочиненныхъ и на послъ- 

109 докъ справка съ лексиконами или словаря//ми росе! йскими 
есть ли въ которыхъ силы надъ словами напечатаны одна- 
кожъ съ разсмотремемъ и осторожностю ‘потому что въ 
нъкоторыхъ изъ нихъ иностранцами изданныхъ, премногя 
ударен1я изображены ложно. 

8.) Къ словарямъ же въ разсуждени сихъ справокь от- 
носить можно и называемыя такъ Симфоши, на священное 
писане, каковыхъ по нынЪ только три издано а именно одна 
на Псалтырь и двЪ на новый ЗавЪтЪ. 

9.) Незнан!е же или ненаблюдене сего; при отръшени 
силъ() въ гражданской печати, подало причину къ нЪ- 
которымъ не правильнымъ и  страннымъ нынЪъ  уси- 
ливающимся удареншямъ(?) словъь на польское по боль- 
шей части и вообще начужестранное (3) или безграмотное и 
низкое произношене склоняющимися, на пр. должны, и 
даже должно, вмъсто дблжны и должно, также страны сбст- 
ры, было, были, множественное, общёственное, Римляне, Рос- 

110 стяне®, |/ Гектбръ@, и проч. вмъсто страны, сестры, было, 
были, множественное, общественное, Римляне, Россяне, Геёк- 
тор® (2), и проч. 

Однако (3) жъ вмЪсто ‘вбздух5, мнится не льзя уже нынЪ 
сказать воздухъ ‘по церковному; напротивъ того вмЪсто сш, 
усилившагося примфромъ первенствующаго въ росйскихъ 
Стихотворцахъ, Г. ЛОМОНОСОВА кажется и въ стихахъ 
МОЖНО © еще, а кромЪ стиховъ и должно употреблять правиль- 
ное (4) с1щ. 


Часть Ш. 


О ПРАВОПИСАНТИ. 


Изъяснен!е. 

Правописан!е есть наука о ТОМЪ, какими каждое слово 
должно писать буквами, какъ ихъ пристойно{ раздьлять 
при раздьлен!и самаго слова на склады, и какъ употреблять 
разные отдЪлительные знаки или препинан1я въ рЪчи. 
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Примъчан!е. // 

Правописан!е называется также издавна принятымъ гре- 
ческимъ словомъ ОРООГРАЧЫИЯ, или по латинскому и про- 
чихь Европейскихь языковъ() <«произношеню>> Ортогра- 
фля®). 

Отдълене [. 

О надлежащемъ буквъ употреблен!и вообще въ складахъ 
и словахъ. 

Хотя буквы изобрътены для изображен!я нашей рЪчи: 
однако жъ, какъ выговоръ отступаетъ иногда отъ письма 
(Смотри стран. 23 и сльдующйя) ®) такъ и письмо не долж- 
но всегда соображаться всякому выговору безъ разбору: 
по тому что оный болыше подверженъ всякимъ, и) иногда 
не только неправильнымъ (8), но и весьма страннымъ пере- 
менамъ. на противъ того письмо имЪть можетъ точнъйш я (7) 
и постояннЪйнИя правила и надежнЪйшия () основаня. 

1.49) Основан!я для Правописан!я (10). 

Оныхъ есть пять а имянно Произведене, ИзмЪнене и 
Сложен!е // словъ, Благогласе и Употреблен!е, изъ кото- 
рыхъ происходятъ() слъдуюция. 

а. Правила обия 

1. Буквы коренныхъ словъ и простыхъ, тако жъ и началъ 
по большей части удерживаются въ производныхъ или измЪ- 
ненныхъ также и въ?) сложныхъ словахъ, есть ли не пре- 
пятствуютъ тому друпя правила, на пр. Понеже корень 
в$къ имЪетъ въ себЪ букву $: то и всЪ происходяця 8) отъ 
него слова, т. е. производныя и ихъ сложныя и измЪненныя, 
оную удерживаютъ, какъ то в$ковой, вбчный, въчность, пре- 
вфчный, предвбчный“, извечный, увбчный, предвфчность, 


средовфчный, средъвъ ще: также вфка, вфку, в$комъ, в$ки, 
в$к0въ, в5камъ, вбками; | 

2. Но Правило с1е подвержено пре многимъ изъятямъ, 
не только по причинЪ измьняемыхъ согласныхъ?) въ произ- 
веден!и@6) на стран. 19 показанныхъ”, какъ и въ самыхъ 
здвсь положенныхъ примБрахъ, согласная к, находящаяся 
въ // корени в$к5, перемъняется на ч въ производныхъ в$ц- 
ный, и проч. но и вообще по причинЪ. 

3. Благоглася() которое между прочимъ состоитъ въ 
томъ, когда для удобнъйшаго и легчайшаго(?) выговора нЪ- 
которыя согласныя, по свойству сльдующихъ безпосредст- 
венно послЪ нихъ согласныхъ же, въ срединф словъ пере- 
мЪняются изъ мягкихъ въ твердыя и обратно изъ твердыхъ 
ВЪ мягюя, какъ то. 

4. Сей перемънЪ особливо подвержена буква 3 въ назы- 
ваемыхъ такъ частицахъ без воз из раз роз, когда послЪ 
НихЪ въ сложномъ словЪ слЬдуетъ согласная твердая ибо) 
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тогда“ з перемъняется въ 6), которое по большей части и 
на-письмЪ изображаемо быть должно, и дЪйствительно изо- 
бражается, на пр. воспбваю, восхищаю, превосходительст- 
в0@), воскуряю, воскресаю®, вострёбую, востокъ, исполняю, 
исходъ, искупитель, исключаю, искореняю, источникъ, исцз- 
ляю, исчёзъ, распускаю®, роспускъ, расхицаю, росход5, и 
расходъ, раскдлъ, расточаю®, и проч.// 

ПримЪчан!е. 

Однакожъ во многихъ словахъ, хотя безъ дальной нуж- 
ды, отступаютъ иногда отъ сего правила на’ пр. разсбяваю®, 
разсматриваю, разсуждаю, и другихъ имъ подобныхъ, тако 
жь въ происходящихъ отъ нихъ на пр: разсуждеще, и проч. 

5. Когда предлоги, на пр. во, со, в5, с5, за, изъ, на, отб, по, 
под5, предъ, про, и проч. съ слъдующимъ посль ихъ словомъ 
составляютъ одно речен!е сложное, такъ что ни?) въ какомъ 
его измёневи отъ него неотдъляются мысл!ю, тогда ‘и писать 
ихъ должно слитно т. е. нераздъльно съ онымъ словомъ, на 
пр. вх0д5, входа, входу, входом5, о вх0д5®, входы, входовъ, 
входам5, входами, входахъ; равнымъ образомъ насильный, 
насйльная, насйльное, насйльнаго, насильныя, насйльному, 
носильной, насильную, насильнымъ, насйльною, насильномъ, 
насильные, насильныхъ, насильными®; 

6. На противъ того когда знаменован!е сихъ // частицъ 
въ мысли отдфляется отъ посльдующаго реченйя, такъ что 
ОНЪ съ однимъ только или съ нькоторыми, а не со всфми 
измъненНями его употреблены быть могутъ: тогда онЪ() пи- 


шутся раздъльно, на пр.: в5 ходъ итти в5 ходу быть въ ходы 
ходить въ ходах5 бывать; на сильный полк5 наступимъ, на 
сильное войско, на сильнаго врага, на сильную брань, 


на сильном5 человбк5, на сильном сражещи, на сильд- 
ной 6битв5, на сильные полкй на сильныхъ враговъ, 
на сильныхь людяхъ('; ибо кромЪ сихЪ съ прочими из- 
мЪнен!ями не можно уже поставить тъхъ же) частицъ раз- 
дЪльно, потому что не льзя сказать на пр. в хода крестнаго 
в$ Х0дов%(“), въ ходом, въ ходамъ, в5 ходами, или на силь- 


ному человбку, на сильным людям5%, на сильными людь- 
мй®. 

7. Особливо въ ТЪхъ сложныхъ словахъ которыя значатъ 
быпе Обяще, и страдаше, и называтются в Этимоломи гла- 
голами пишутся Чи предлоги нераздъльно, во всьхъб) из- 
мънен1яхъ какъ: вхожу, входит (7), входишь, входил ®, вой- 
дут5, и проч. 

8. Слитно пишутся оныя жъ частицы когда точно р за 
одно выговариваются съ послъдующимъ реченемъ и вмЪсть 
съ нимъ значатъ обстоятельство(!) времфёни мёста положе- 
щя отношещя, и направлещя; особливо когда се послвд- 
нЪе(2) речен!е или 1) приложено въ необыкновенномъ образЪ, 
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или 2) н‹ъсколько отмфнилось въ знаменован!и, или 3) впро- 
чемъ?) само собою не употребительно и проч. какъ 
1) вдругъ, вскбръ, зайтра, ввечеру, напрбтивъ, повёрх5®, 
снова, откуду, или откуда, оттуду, или оттуда, отсюду, или 


отсюда, повсюдуЭ, понын, отнын%, донын®®), докоблб, до- 


селъ, и проч. 2) вмбсто, вмбстб, совсбмзъ, впрочемъ, на пр. 
почитать вмосто отца, т. е. за отца или отцемъ; работать 


вмфстб с5 братомъ, т. е. купно?; Совсёмъ не хочу, т. е. от- 
нюдъ На противъ того въ собственномъ знаменован!и: всту- 


пить въ мфсто освящённое®; жить въ мфстб многолюдномб; 
служить со всёмъ усер/емъ. 3) вдоль, вкось, вновь, вблизь, 
спёреди, спреди^,, сзади, назадий, позадйй9, и проч. Также 


поутру, вверху, внизу, вверх5(?), внйз5, потомъ, притом, 
потому, потому что, почему, посему, причёмъ, и проч.) 


Примъчан!е. 

Но нькоторыя изъ сихъ послъднихъ пишуть и въ два ре- 
чен!я, особливо при томъ, при чемъ, по тому, чтойЭ), || 

9. Частицы же в03, вос, или возо, вы, разо, и розо, пре и 
пере, <«про,>() раз и?) рас или роз) и рос, никогда иначе 
не пишутся, какъ токмо слитно съ посльднею® част1ю сложен- 
наго изъ нихъ речен!я, на пр. вбзрастъ, воспою, возотю; вы- 
шелъ, «прошёл или> прошол), перешёл), «или пере- 
шолъ>, разенъвался, распространился, рбоспускъ, роспрода- 
ны, разобрать, розоспался®. 


10. Частица отрицательная не, съ слъдующимъ глаго- 
ломъ пишется всегда раздфльно, на пр. не 6ду®, незнала®, 
не имфют®И9, не боюсь; также и предъ другими реченями, 
особливо сказуемое въ предложен!и составляющимий\, т. е. 
для которыхь разумъть и дополнять должно называемый 


такъ глаголъ существительный; есмь, есй, есть, есмы, естё, 
суть, на прй3. Это 0бло не худой®, Это дбло не худдей5; 
ты ужёй8) не робёнок%, мы не анчгели, они не виновны 7; 
старинныя просоди, нынф не употребийтельны®. Также 
предъ нарЪч1ями на пр. не скоро, не много, не мало, не ху- 
до, и проч. кромЪ тьхъ, въ которыхъ удареше перемъняет- 
ся какъ недавно отъ давно. 


11. Исключаются слова совершенно сложныя, на пр. не- 
приятель непорбчная непотребный особливо которыя безъ 
отрицания не употребительны, какъ: ненавижу, нейстовст- 
вую, неблазный?0, непщую? (ибо |/ словъ® простыхъ на- 
вижу, истовствую, блазный{?}, и пщую, въ славеноро:с- 
скомъ языкЪ не находится) или которыя показываютъ свой- 
ство и качество, наипаче подлежащаго въ предложении, на 
пр. нечёткое письмо привбдитъ, къ неисправному чтёню 3); 
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Неупотребительныхь словъ избегать должно въ разгово- 
рахъ ®. 

12. Полуслоги знаменательные) 6%, жъ, ль, пишутся не- 
раздъльно съ предыдущимъ реченемъ, на пр. знёлибъ, зна- 
лажъ, зналиль: но можеть быть правильнфе было бы писать, 
какъ(6) в5, къ, и с5; раздъльно. 

13. Измъненемъ собственно такъ называемымъ, нетоль- 
ко) по началу опредъляется правописане измъненнаго) 
слбва®), на пр. образёцъ, оттудуй образицй, образибмъй, и 
проч. но и обратно чрезъ измфненное слово часто также 
утверждается правописане начёла его, какъ на пр. измЪнен- 
ныя: образа образомъ ий?) образа; низокъ, мёрзок$, дёрзокз, 
легбкъ, ножекъ(З), и проч. показываютъ, что и начала ихъ 
писать должно 0бразъ, низкШ, Оёрзкй, мёрзюй, легки, 
ножка; а не обрасъ, нискй, дёрскй, мёрсюй, лехюй, нош- 
ка“): || 

ПримЪчан!е. 


Не правильныя въ семъ случа измфнен!я суть юбокъ 
отъ юяка, труду оть трут5, мякокэ отъ мягк й. 

14. Впрочемъ Произведен!е собственное хотя во первыхъь 
между основан1ями ортограф!и поставлено, но въ такихъ 
подробныхъ разбирателствахъ часто принадлежитъ ему по- 
слъднее между про<т.>чими уважен!ями мЪсто (Смотри /Ло- 
монос.) Граммат.2 5 108.) потому что излишнее прилЪп- 
лен1е“ к оному приводитъ не только къ затрудненшямъ, но 
и къ самымъ нелъпостямъ®) какъ на пр. чтобы вмЪсто слой, 
производя отъ стелю, писать стлой, чего почти выговорить 
не можно, и за тьмъ® отъ вБку и писано не бывало: какъ и 
сткляница отъ стекло или паче отъ сткло вмЪсто скляница: 
Ощано отъ дска, вмЪсто чанх, одиннадсять, вмЪсто один- 
натцать”; почему произведен!е и уступаетъ весьма часто 
употреблен!ю, какъ вообще, такъ и особливо на благогласи 
основанному. | 

15. Но употреблеше разумЪется рассудительное, коли- 
ко(8) возможно мёньше отъ правилъ отступающее, и по ос- 
нованямъ знающими въ семъ ДЬлЛЬ людьми принятое. // 

16. Источники жъ употреблен1я суть. 

(а.) Церковная печать, особливо Священное писаше, и 
называемыя такъ книги Церковнаго круга. и проч. 

(6.) Гражданская печать: токмо съ великимъ разсмот- 
реемъ каждой книги, особливо въ новъйшя времена@!? пе- 
чатанной, ‘не весьма ли много и безразсудно отступаетъ®) отъ. 
ТЪхъ правилъ церковнаго или славенскаго“) правописан!я, 
которыя, по отрЪшен!и впрочемъ извфстныхъ излишествъ, 
могутъ еще силу имьть въ ныньшнемъ росыйскомъ языкЪ® 
и въ новой его печати. 

(в.) Словари росуйсве, также съ разсмотренемъ, како- 
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вое) прежде сего на стран. 65 въ разсужден!и просоди 
показано. 

б. Правила употребления. 

1. Нъькоторыя слова принимаютъ излишнюю ‘букву про- 
тивъ произведен!я особливо согласную® на пр. струбъ, вмЪ- 
сто срубъ, оть срубаю; Порутчик®, вмЪсто; Поручик®, отъ 
поручают, также мёрзскй, дерзск®, отъ мёрзок%, д6р- 
зокъ (10), || Истинна вмЪсто Истина) отъ истый. 

2. Друмя напротивъ того исключаютъ н-которыя буквы, 
какъ слой вмЪсто стлой®, скляница вмЪсто® сткляница@®, 
чан вмЪсто дщанъ, т. е. дичан®@), востаю, отворяю, вмЪсто 
возстаю, оттворяю®, не обинуюся, обетшалъ®, моглъ, 
неслъ (8); «вмЪсто> 9) не обвинуюся обвётщалз, моглъ, 
несл®(10. 

3. Трет1яй же?) перемфняютъ, какую нибудь букву какъ 
вышиий, вмЪсто высиий, отъ высок®, нижийй, вмЪсто низ- 
ий, оть низок®И3) пролубь вмЪсто прорубь. грамота, гра- 
мотка, отъ греческаго граммата, т. е. буквы. речь, и иногда 
прербкаю, отъ реку; надежда, оть надфюсь%, одежда, отъ 
одфваюсь; прилбжу (5) когда значитъ рачи9, и прильжный, 


оть лежу; на противъ чего?) проч1я отъ тъхъ(8) же корен- 
ныхъ словъ производныя(?) удерживаютъ е, или $ какъ то: 


речёнще, изрекаю, надвяще(?°, одъяще, надлежу, подлежу, и 


даже? прилежу въ другомъ т. е.(2?) собственномъ знамено- 
вани. 

4. На послЪдокъ есть таюя речешя, въ которыхъ соеди- 
нено ньсколько разныхъ отмфнъ изъ сихь вышеписан- 
ныхЪ. // какъ на пр. въ словЪ одйннатцать, и именно въ по- 
слъдней его части, которыя слово дёсять представляетъ (2), 
во) первыхъ перемфнено(® д, на Т, с, на ц, я, на а, а при- 
томъ еще исключена) гласная е, также червёргъ®, отъ 
четвертбкз. 

5. Согласныя г, ж, к, х, ч, ш, щ, не терпятъ послъ себя 
гласныхъ ы, ю, я, но требуютъ на то мЪсто и, у, а, на пр. ' 
нбеы, ножы, рукы, или кыевъ(7), снохы, каланчы, или почы- 
вать ®, душь, мощь, ванькя, хочю, чюлок5®), ношю, ношю, 
ищю, сокровищь 1), ‚сазкя, лишя; ищя; но нбеи, почивать, 
ванькай®, хочу, ношу, нбшу, ищуй», сажа, лиша, ишдй, и 
проч. 

ПримЪчан!я(9. 

1.) Нойз) сему противнаго много находится въ древних 
особливо рукописныхъ книгахъ, на пр. кыевъ вмЪсто вевъ, 
душыь и проч.16) 

2.) Также для изъяснен!я нЪкоторыхъ измЪънешй, не 
можно не прибфгнуть иногда къ противному положен!ю, о 
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чемъ предложено будетъ въ своемъ мЪстЪ, т. е. въ Этимо- 
логи. — 

Притомъ7) исключается собственное имя гброда, Кяхта, 
которое однако правильнЪе // писать къяхта; 

6. Изъ оныхъ же согласныхъ г, к, и х, не терпятъ пос- 
ЛЬ себя безгласной в, но принимаютъ $, на пр. лягъ, а не 
лягь, пальчик5, а не пальчикь по деревенски кромЪ упомя- 
нутого передъ симъ имени кзяхта; 

7. Равнымъ образом послЪ согласной ц, не пишутся 
гласные ю, и я, такожъ безгласная 6, на пр. не концю кон- 
ця, конёць, но концу, конца, конёць. 

8. Впрочемъ Безгласная тонкая 6, въ срединЪ словъ, не) 
столько употребительна въ церковной печати какъ въ граж- 
данской, въ которую вопервыхъ принята по надобности въ 


СловЪ пользу для различеня отъ?) ползу, а отъ того ужё и 
польза, пользы, и проч. также роспространена“ и до мно- 
гихъ другихъ словъ, на пр. письмо, весьма, вельмй, вельмо- 
жа, больше и проч.6) но не вездь съ равною основатель- 
ност1ю, на пр. ибрьковь и проч. какъ и въ словЪ$ Первый 
самъ тотъ, кто первый можетъ быть началъ его писать 
ёремъ сомнЪвается о точности сего правописанйя. Смотри 
Ломонос, Граммат. росс1.® 6 116 гдъ онъ вообще примБча- 
н1е дълаетъ, // что <ь больше въ просторЪч!ий) нежели на(2) 
письмЪ изображается промежъ другими буквами: твердить 
пишемъ и) выговариваемъ твердит® »®. Кольми паче изли- 
шенъ оный послЪ извЪъстныхъ®) четырехъ шипящихъ соглас- 
ныхЪ6) въ срединЪ словъ на пр. столичьный, пушечьный, 
всёнощьное? и проч. Также и принятыя® изъ нЪмецкаго@®) 
языка слова, помнЪн1юй® нькоторыхъ, должно писать безъ 
еряй 1 на пр. фелдмаршалз и проч. 

Одногласныя фи 0, когда же объ удержаны въ нашей 
азбукЪ, то и-должно различать ихъ въ правописании, а имен- 
Но: 

9. какъ собственно греческая буква употребляется един- 
ственно въ греческихъ реченяхъ, и особливо въ именахъ соб- 
ственныхъ; точно тамъ гдЪ она по гречески пишется, на пр. 
Оебдоръ, Оеопёмптъ, Ферапонтъ, Димосб0ён®, аридметика, а 

Ф. Не только въ треческихъ, но?) также въ принятыхъ 
изъ латинскаго и другихъ Эвропейскихъ"3), на пр. Филипиъ, 
инфламмащя, фабрика, ферт®, фуфайка, фаля, тферьй%. || 

Примъчан!ей). 

Но вмЪсто 0. въ нькоторыхъ словахъ?) выговаривается 
по обыкновеню другихъ Эвропейскихъ языковъ, кромЪ гре- 
ческаго, такъ и пишется присто@ т. на. пр. трон5, Матема- 
тика вмЪсто 9ронъ, мабимётика, или еще) Мадематика (©); 

в. Правила особенныя до употреблен!я самогласныхъ® 
касаюпшяся. 
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1. а на концЪ словъ послЪ другой гласной не пишется, но 
вмЪсто его употребляется я какъ8) РосШя, Азчя, Индя, Ита- 
мя, армя, и армея®. 

Примъчан!е. 

Но се правило нЪкоторыми не правильно отъ оконча-. 
тельнаго слова распространено) и до всьхъ прочихъ сло- 
говъ безъ изъят!я. ибо хотя и пр.(?) можно писать Росся- 
нинъ, но напротивъ того Азёятец®, или еще Апятецъ (3), а 
особливо теятр®. и проч. весьма странны. Наипаче же@5) 
не надлежало старинныхъ дЪлъ по сему новому правилу? 
издавать, и вмЪсто на пр. <Патрарх5, Патрариий, писать> 
Патрярх®, Патрярш), чего въ тъ времена отнюдъ не бы- 
вало, да и нынЪ быть не должной, ибо оное я въ средину? 
такихъ? словъ // вошлой) по большей части@) отъ самаго 
низкаго выговора“. 

2. Е, и я, въ окончаняхъ® словъ изображающихъ свой- 
ство и качество липъ или вещей, во множественномъЭ) чис- 
ЛЬ различаются нынЪ такимъ образомъ, что 

е пишется, когда ТЬ лица или вещи принадлежать къ 
мужескому роду; а 

я когда къ женскому и среднему@® на пр. Писётели знат- 
ные (7), Пиры велище, дбвицы честныя, струй чистыя, дела 
преслёвныя®: 

3. Въ случаъ сомньыя между еи $, надлежитъ пи- 
сать 5, 


1.) Когда можно спросить: кому или чему? такожъь къ 
кому,-ИЛИ Ко чему? на пр. 9685, Богорбдицъ, женф пашнъ: 


къ сестръ, къ рокб(о: 
(2.) Когда спросить можно: о ком и о чемъ? в5 ком и 
в% чем5? на комъ и на чем5? по комъ ПТ и по чем, или па 


чему? (12) при ком и(З) |/ 


1630 ГРАММАТИКА РОССТИСКАЯ. 
(1) 
| 


Часть ТУ. 
О СЛОВОПРОИЗВОЖДЕНМИИ 1". 


Введен!е 

А. Изъяснён!е. 

Словопроизвождён!е?) (Ефуто]об1а) показываетъ прави- 
ла къ познан!ю словъ, каждаго особенно, къ различён!ю ихъ 
между соббю, и къ измЪнёню тьхъ изъ нихъ, которыя под- 
вержены перемЪнамъ. 

Слова или речёщя суть знаки нашихъ мыслей изустно 
произносимые. 

Когда такя слова соединены вмЪстЪ, и совершённый 
смыслъ имЪБютъ, то с1е называётся Рбчь; а самыя слова ц$- 


лую рЪчь составляю я называются чёсти речи; потому что 
ръчь состойтъ изъ словъ, такъ какъ слова изъ складовъ, а 


склады изъ буквъ. 

164 Б. Части р$чи. // 

{ 2) [. Число их5. Рос йсяй языкъ имфетъ восемь частёй р$- 
чи. а именно: 


а. Имя ох т 
‚. 43 для наименован!я вещёй 
б. НИНЕ | > 


> я. (1 
_ ев 4 для показан!я д®йств1я) или страдан1я. 
д. Предлогъ®. 
е. НарБче. 
ж. Союзъ. 

з. Междомёте 


2. Раздблеше частей рбчи. 

Оныя суть измёняемыя или неизмёняемия. 

а. Измбняемыя®) части р$фчи суть тая слова, которыя 
въ соединбыйи съ другими речёнями подвёржены бываютъ 
разнымъ перем$намъ. 

Оныя суть: 
. Имя (Мотеп). 
. Мьстоим6н!е®) (Ргопотеп). 
. Глаголъ (уегрит). 
. Причасте (РагИс1р1ит). // 


для показан!я различныхъ обстоятельствъ. 


К 0 БО >= 
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165 — 6. Неизменяемыяй) части р$чи суть ть, котбрыя въ со- 
(3) единёН и съ другими речёнями остаются всегда ‘безъ от- 

м$ны. бныя суть: 

1. Предлогъ (Ргаеро$ 5). 

2. Нарёче (АдуегЫит). 

3. Союзъ, (сопшпсИо). 

4. Междомёт!е. (Пуегесйо). 

3. Образоваще частей р5чи. 

Въ образован!и частей р$чи примЪчать надлежитъ. 

а. Видъ (Зрес1ез). | 

6. Начертавше (Е1хига). 

[. По) виду слова раздъляются 

1. На первообразныя® (рипиЯхуа), котборыя отъ другихъ 
словъ не происходятъ, на пр. солнце, зрю, чист®®. и 

2. на производныя (4е!уа{а®)). то есть отъ другихъ 
словъ происходяш!я, на пр®: солнечный отъ сблнце зреще 

166 отъ зрю® // чищу отъ чист®, старбе отъ, старъ, однако отъ 
(4) одинз, слодовательно отъ слфдую. 

ПримЪчан!е(). 

Первообразное слово называется также кбренемъ своего 
производнаго. 

П®). По начертан!ю раздъляются слова. 

1. на простыя (ЗипрИс1а). то есть, котбрыя ‘изъ другихв 
словъ не сложены, на пр. рука, гбрный, даю, покланяемый, 
славный®), и 

2. Па сложныя (СотрозЙа), то есть изъ другихъ рече- 
ный сложенныя на пр. рукоятка, нагбрный, придаю, спокла- 
няемый, преславный препрославленный®. 

ПримЪъчан1я®) 

1.) Само собою ясно, что всякое сложное речене есть 
купно и производное; на пр. создаю (8) сложено изъ простаго 


реченя даю и происходитъ отъ онаго, такъ какъ рукоят- 
ка, отъ рукй и ять®.. // 
167 2.) На противъ того не всякое простое слово есть купно 
{5 ) и первообразное на пр. горный, чищу и зрьн!е суть простыя 
слова, но не коренныя: по елику сами производятся отъ ко- 
ренныхъ гора чистъ и зрю®. 


ОТДБЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. 
О измъняемыхъ частяхъ р$чи вообще. 
$ Первый) 
О общихъ принадлежностяхъ ихъ® 
Въ измЪняемыхъ частяхъ) р6чи вообще) наблюдаются, 


и разными означаются окончанями. 
А. разный Родъ (сепиз) а именно. 
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168 
{6 


169 
{ 7) 


1. Мужесюй (тазсиНит) собственно въ животныхъ, 
мужескому, и 

2. Жёнскй (Паешипит) жёнскому полу) принадлежа- 
пе, но употреблешемъ разпространённые" и кь бездушнымъ 

вещамъ. 

3. Срёднй (пешгит) то есть ни мужескй ни жеёнски, 
и(9) // 

4. обий (сотштипе). то есть, и мужеск!И() и женск. 

5. Всякши `(ошпе) когда одно слово къ тремъ родам. му- 
жескому, женскому и срёднему принадлежить?) и такъ 
на пр. 

а. мужескаго рода) суть сльдующ1я® слова: мужъ, 
петръ, царь, орёлъ, дубъ, столбъ, велик, велище, онъ, онй; 
мой имблъ, бывиий, бывице® 

б. Женскаго: жена, Анна, сова, звфзда, баня®), добро05- 
тель, любовь, любы, велика, великая, велимя; не плоды, 
она, онф, моя, имбла, бившая, бывииця. 

В. Срёдняго: слово, сёрдце?, велико, великое®), великя, 
оно, моё, имбло, бывшее, бывиця. 

г. Общаго: пьяница, пустомёля, боль, цыфирь ®). 

д. Всякаго: исполнь, велики, три, четыре, и проч. дёсять, 
дватцать, и проч. я, ты, мои, имбли, 

Примъчане Въ Славёнской ГрамматикЪ есть еще. 

1. Родъй0) недоумённыйй0 (402), когда имя ка- 
кое // и мужескимъ и жёнскимъ?) родомъ употребляется) 
на пр. неясыть, гортань, что сходствуеть съ упомянутымъ 
выше сего общим рбдомъ. 

2. Преобийй (Ер1соепит@)) когда въ живбтныхь подъ 
однимъ окончашемъ и рэдом, мужескимъ только или т1сль- 
коб) жеёнскимъ или и среднимъ, оба пбла разум$ются, не 
различая самцё и сёмку, какъ® на пр. Ястребъ заяц5 ло- 
шадь, свинья, порося: Говоря о людЬхъ къ сему роду отно- 
сить можно слова особа, человъкъ® 

Б. Разныя числа какъ то: - 

1. Единственное, въ котбромъ говорится объ одномъ 
лицЁ или объ одной вещи, на пр. ученик, орбхъ®), Ягода 
онъ, она, оно, созръвает® (0 поставлен, поставлена, постав- 
лено(2); 

2. Множественное, когда говорится о нёскольких лицахъ 
или вещахъ на пр. иченикй, орбхи, ягоды, они, онз, созр5- 
вают5, поставленек!3). 

Примбчаше. Въ Славёнской% ГрамматикЪ находится 
ещё и двойственное то есть, два только лица, или двЪ вёщи 
означающее число. На пр. вм$5сто, дв5 Обвйцы онасъ двухъ 


— 
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170 читбютъ плачуиия. по ‘бной грамматикъ сказать // должнобъ 
(8) 0вф 06в$ о наю двою читаетв плачушб®. 


В. Измёнеще букв®®. 

13). Буквы поднёбныя“® г, к, х, и ещё слБдуюцйя четы- 
реб), которыяб6) назвать можно шийпящими (5Ъ]аще$9) а 
именно ж, ч, ш, щ, «называются измфняемыми по причинъ 
что ‚>> (8) въ измЬняемыхъ частяхъ р$фчи производятъ мнопя 
отмБны и особливо? по нынъшнему употреблён!ю ни въ ка- 
комъ положёни или измфнени не тёрпятъ послЪ себя буквъ 
ы, ю, и(°) я но вмЕсто того принимаютъ вездВ 1 и, у, ий?) а, 
на пр. ногй, а не ногы, руки, а не рукы, орбхи а не ор%хы (3) 
кевъ а не кыевъ, ножй а не ножы, парчи, а не парчы души, 
а не душыь, пищи, а не пищьк®, и проч. по тому чтой? сло- 


‚ говъ гы, кы, хы68); гю, кю, хю, и гя, кя, хя, кромЪ азбуки 


учёбной -ни въ какомъ знаменательномъ россйскомъ // слоб- 
въ) не нахбдится@), по причинъ труднаго ихъ выговора). 
равнымъ образомъ какъ послЪ шипящихъ буквъ само- 


гласныя аия, би ю, уию, ции слухомъ различены быть 
не могутъ: то по крайней мфръ для постоянной единообраз- 
ности въ употреблени разсуждено при одной котброй ни- 
будь“) изъ каждой пары остаться и въ томъ предпочтены а, 
о, уи и предъ я, ю, юи ы®. но въ церкбвныхъ и въ дрёвнихъ 
россйскихъ рукописныхъ книгахъ много тому противнаго 
находится; да и нынъЪ, сохраняя впрочемъ оное правило на 
письм$ и въ печати, по крайней, мБръ въ разбирани нзко- 
торыхъ подробностей грамматическихъ не можно безъ того 
обойтись), чтобъ не прибБгнуть къ противномужъ. 

2. Послъ оныхъ же шипящихъ буквъ, безеласныя, или 
припряжногласныяй) буквы 5 и ь хотя въ выговорЪ также 


172 различены быть не могутъ, однакожъ 06Ъ въ разныхъ // 
(10) случаях поставляются на пр. муж, ножъ, похожъ, хорош 


плащз, и проч. на противъ того ложь, рожь, ночь грачь 
мышь мощь имъешь, пишешь, и проч. о чемъ всеббщихъ 
правилъ предписать не можно а) особенныя?) показаны 
будутъ въ своемъ м$стЪ 

Примбчашя. 

1.) Между тьмъ Си отм6нныя отъ прбчихъ буквы въ сей 
ГрамматикЪ будутъ иногда?) для краткости означаться вы- 


‘шепоказанными“) наименован!ямиб) поднебныхх и шилпя- 


щихо, а проч1я согласныя@) въ такбмъ же намфрени@) бу- 
дутъ иногда именбваны общими согласными. 

2.) Къ измЪняемымъ согласнымъ® причисляется@) так- 
же ц. | 
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173) 


174 
(12) 


1750 
(13) 


$. Второй. 
О имений9 


[. О имени вообще. 
А. изъяснеще имени. 


Имя есть часть р$чи измЪняемаяй // показывающая 
вещь самую или качество вёщиб), на пр. небо, челов®к5; 
страсть, глубина, гусли), суть вёщи; а великй, пасмурное, 
зебнюя@, неудобозримая, безчёстная®, суть качества нбко- 
торых5 вещей. 

Б. Раздблеше имен5. ОнЪ раздъляются, 

1. На существительныя6в) (попа? ЗибзЗапИуа)  котб- 
рыя суть имена вещей, или так! я слова, коими отв$тствует- 


ся, естьли кто спроситъ, какъ нёкоторое лицё, или вещь на- 


зывается? или®) что она такое? то есть на вопросы кто? или 
что? На пр. вбинъ, Петр®@®), зверь, гора, способность; 

Существительными ж5ъ называются по тому, что показы- 
вають нчто само собою существующее, которое и безъ при- 
ложен!я другихъ словъ въ умЪ представить можно на пр. 
город5, иченикъ, безпамятствой\. 

2. На прилагательныя (пот!пай аФесНуа) коими пока- 
зывается качество вещей или лицъ, и отвфтствуется на во- 
просы какой, какая, какое? или каковъ, какова, каково, на 
пр. вбинъ(3з [| храбрый, петръ пёрвый, карлх вторый® 
надесять, Зв$рь лютъ, гора высока, удивительная способ- 
ность, крфпокъ городъ, прилжный ученикъ, крайнее безпа- 
мятство@. | 

Прилагательными ж5ъ называются потому, что прилага- 
ются къ существительнымъ?, для показан!я ихъ качествъ; 
и безъ сего приложен!я немогутъ“) точно и опредъленно въ 
умЪ представлены ‘быть®) на пр. великй, велико, не извЪ- 
стно человбкъ ли или камень; или стукъ. великая, велика, 
гора ли или бездна, или печаль. великое, велико: 0$ло ли 
или весеще, или огорчеще, велище велики: люди ли или 15- 


са, велимя, рэки?) ли или моря, и проч. ибо оныя прилага- 
тельныя ковсЪмъ симъ существительнымъ и къ премногимъ 
другимъ, въ разныхъ случаяхъ съ равною пристойност!ю®) 
приложены быть могутъ. 

Примбчаше: Иногда прилагательныя® имъютъ силу су- 
ществительныхъ на пр.) десятской, вселенная), добро, 
благо, зло. 

П. О Имени особенно 

А. О Именахъ существительныхъ. // 

1. раздблеще имен существительныхе, 

Оныя@) бываютъ либо собственныя либо® обийя они жъ 
и нарицательныя. 

а. Собственныя имена (попйпа@® ргормйа) суть тЪ кои 
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означаютъ одно лице, или одну вещь, для различен!я () оной 
отъ всЪхъ6) тогожъ рода) вещей на пр. Иванъ, Анна, Петръ, 
Карлэъ, Москва, нева, Росдя, Адон5®. 

6.) Общя или нарицательныя имена (попа) арреЙа- 
Нуа) суть(® ть, которыя всякое лицо или вещь имЪетъ об- 


щей!) со всьми другими того жъ роду(?). на пр. человёкз, 
Государь, женщина, городз, ръка, государство, горайЭ. 

в. (14)Между нарицательными есть мномя тая имена, ко- 
торыя хотя въ единственномъ числь употребляются, но въ 
самомъ ДЪЛЬ заключаютъ въ себЪ@з) мног1я лйца или вещи, 
и по тому называются имена(6) собирательныяй? (попипай8) 
соПесНуа) на пр.(® нарбдх, войско, полкъ, соббръ@9, лбсъ, 
стадо, арава, орда брайя родня, и проч. такимъ образомъ 
употребляются иногда и друг!я обшия нарицательныя имена 

176 на пр. продают рыбу выгоняютъ скотину?" || разумЪется 
(14) неодна числомъ рыба, или скотина, но множество. 

2. Принадлежности (асс1аепа()) имени  существитель- 
наго. 

оныхъ есть пять: вид%, начертаще, род%, число и изм5- 
неше. 

Б. О именахъ прилагательныхъ. 

Ихъ принадлежности. 

Оныхъ есть шесть: вид%, начертаще <движеще или> 
родъ, уравнеще, число, и измбнёне.. 

В. Начертаще или® Образоваще имено сложныхъ. 

существительныхъ и прилагательныхъь® оныя 'происхо- 


ДЯТЪ. 
а. чрезъ соединЪъне двухъ или трехъ простыхъ словъ 
какъ то). 
1. Одвухъ существительныхъЙ на пр. Богоматерь, Бого- 
человбкъ. 


2. Одного существительнаго®) и прилагательнагой на 
пр. Богоблагодатный, богомуидрый\, добродбтбль. | 

3. 12Имени и глагола на пр.13) миролюбивый, рукоплес- 
каше, рукоятка й%. 

4. ()НарЪч1я06) и имена(7 на пр. близорукй, благо- 

177 родство, благородный, недостаток®, не//д5йствительность®. 
(15) 5. Предлога и имени на пр.?) безбожный®, безбожество, 
предреще, предводитель, препитаще, преславный. 

6. предлога“ и глагола на пр. спокланяемый, препро- 
славленный®. 

6. чрезъ приложен! нЪъкоторыхъ складовъ, точное и оп- 
редъленное®) знаменоване имфющихъ или заимствующихъ 
оное отъ ныкоторыхъ извЪстных словъ. 

1). Съ начала: Аржепископ®, Архипастырь, протбпре- 
свитеръ®), Эрцебрцог® нещаспе пастёнъ, пасока®. 

200. При конц: человбколюбей', любомудруе, славо- 
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178 
{16) 


179 
{17) 


180 
(18) 


слове, Богослове или Богослойя землембрге. 

Га2). Видх илий3 образоваще имен производныхъ, су- 
ществительныхъ и прилагательныхъ(?). 

Оныя происходятъ по наибольшей(6) части чрезъ прило- 
жен!е окончательныхъ складовъ не имъющихъ точно опре- 
дъленнаго знаменован!я отъ каковыхъ либо словъ( 7) заимст- 
вованнаго(1), каковые // суть: 

1. Въ существительныхъ ба, ва, жз, 1е, ство, ица, вна, 
ич6(2), инъ, нка‘), ецъ, ище, ина, инище, икъ, окъ, чекъ, чикъ, 
ешекъ, щикь, ка, нька®, ушка, ко, цо, це, чко, ушко, вико, 
ьииекх, и проч.®) на пр. борьба, битва”, грабёжъ, спасеше, 
божество, царица, царевна, царёвичь, поповна, попобвичь, 
Росаянинъ®, Римлянка® Итаманеи®, ручище, ручина, ру- 
чинише, ножикъ, зубдк5, ножичекъ, кафтанчикъ, камешек, 
извбощикъ, головка, голованька, головушка, пивко, окошко, 
пивцо, полотёние, словечко, словёчушко, Солнышко, камы- 
шек, и проч.19) 

2. Въ прилагательныхъ ев5, ав%, ивый, вичь ин, ынъ, 
ск, скъ, стый, ственный ный шшй, и проч. какъ царёвъ, 
иванов5, игривый; плешйвый, ивановичь, жённинъ царийцынх, 
Россйскй архангельск®, пречистый, божеёственный, добро- 


дфтельный, нынфшнй, и проч. 

Д. Разныя званНйя именъ производныхъ 

1. Притяжательныя суть ТЬ изъ прилагательныхъ // ко- 
торыми означается владъне, или принадлежность вещей, и 
которыми на вопросы чей, чья, чье, и чьи отвЪтствуется, какъ 
ивановъ, попбвъ, мужнй, или мужень, жёнчинъ, аннинз, Бо- 
жи от; Иванова попова, мужняя, мужня, жённина, анни- 
на, Божя, бтчая; Иваново), попово, мужнфе мужне, жён- 
нино аннино, боже, отчее и проч. 

2. Отёчесще, или отчеимянныя такя прилагательныя ко- 
торыя собственное имя отца чьего собою показываютъ, что 
въ просторЪч1и@) называется) отчество какъ на пр. ивано- 
вичь иванычь, ивановна. 

3. Отечественныя, такя существительныя и прилагатель- 
ныя которыя родину чью то есть страну городъ или мЪсто 
его рождения и произхожден!я показываютъ какъ: росая- 
нин®, москвитинх, ярославецх. и проч. Росайсюй, москов- 
ск, ярославский. и проч. 

4. умалительныя, которыя знаменоване первообразныхъ 
своихъ ум5ньшаютъ, на пр. отъ руки: ручка, рученька, ру- 


чушка; отъ бълаго б5ловат5@) бъленекз. 

5. увеличительныя®), которыя знаменован!е // первооб- 
разныхъ своихъ увеличиваютъ, на пр. отъ рукй; ручище, ру- 
чина, ручинище. отъ бълаго: бьлёхонекъ, бблёшенекъ. 

Е@.Роды имено существительныхе. 

познаются 1) по знаменовашю и 2) наипаче по окончан!- 
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ямъ которыхъ есть семь а именно: А, Е, И, О, Ъ, Ь, Я и та- 
ко(2) 

а. Мужескаго рода суть имена: 

19). Собственныя и нарицательныя(® принадлежашия ес- 
тественному® мужескому полу®), и онаго чинамъ, звай ямъ, 
достоинствамъ), упражненям) и дЬйствамъ, какое бы 
въ прочемъ@) окончан!е ни имЪли, на пр. Мужъ юноша, мо- 
л00ёиъ Алексъии0, Никита, михайлой), царь государь, из- 
бавитель, писатель дядя, судья, Полковбдец®(?), ходатай пат- 
риарха, возница мастеръ, подмастёрье, воръ самвиъ, пбтухс, 
и проч. 

2. СвятЪйшее имя творца вселенныя Богъ Егова, Адо- 
найй3); имена Ангеловъ благихъ и злыхъ тако жьъ боговъ 
языческихъ, мЬсяцовъ и вфтровъ как Михайлъ, Гаврил ®, 
// Сатана Сатанайль и проч. Юпитеръ, Д, Зевесъ, Зевсъ, 
Товии®, Аполлонъ, Меркурй < Перунъ, Купало> и проч. Ген- 
варь, Мартэ, Май, и проч. борей, Зефир, шелоникъ, и проч. 

3. Кончашяся на й, ий) $, на пр. обычай, рай, рой, змий, 
нрав, дуб%, нож5, плащз, стол®, таваръ, пылз, ершъ, и 
проч.) 

б. Женскаго рода суть: 

19. Имена женскому полу и онаго чинамъ зван!ямъ до- 
стоинствамъ упражнен!ямъ, и дЪйствамъ принадлежац1я на 
пр. жена, Оъвица, сноха, царица, княгиня@®, боярыня, ба- 
бушка, повариха, сваха®; 

26). Имена богинь языческихъь Юнона, Венёра?, Минерва, 
Дана, Лада, и проч. 

30. Кончашцяся, на а, я, и ь на пр. сила, слава, сова, 
зм5я, земля, пуля, добродбтель, ложь, рожь, р5чь, вервь, 
любовь, кровь, осень, плбсёнь и плбснь ярость, желчь, 


жесть, пыль, пядёнь, сажень, сарычь, свиль, тбнь, свирбль, 
соль, слизь, слякоть, мякоть, скорбь, болфзнь, страсть, л5нь, 
степь, ступёнь, лошадь, // селдь, стерлядь, рысь, мышь. 

4. Выключаются имена на а, и я, кончацияся мужескому 
полу принадлежация особливо собственныя какъ слуга, 
воевода, дядя, Никита, Козма, Захарья, и проч. 

Однакожъ увеличительныя на пр. старичина, мужичина, 
и тому подобныя ‘употребляются иногда какъ бы женсюя а 
родня нарицательное принадлежать къ общему роду отро- 
ча же къ среднему. 

9. Изъ правила о кончащихся на 6 исключаются. также, 
и къ мужескому роду относятся имена принадлежащия до 
мужескаго полу въ людяхъ, на пр. повелитель, избавитель, 
стройтель; и нЪкоторыя имена животныхъ, какъ зв6рь, мед- 
в$0дь, конь, олень, вепрь, кобёль, соболь, грачь, гусь, гбголь, 
клещь, линь, мень, пискарь, карась, окунь, нетопырь, сычь, 
йгорь, червь, и проч... 


Но лебядь, неясыть, и моль, суть рода общаго®. 
6. Исключаются также, «и> къ мужескому роду“ отно- 


183 сятся имена м5Ьсяцовъ, буквъ, и нЪ//которыхъ другихъ, ве- 
{21) шей не одушевленныхъ ) на в кончащяся какъ то генварь, 
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февраль, и проч. глаголь, есть, червь, ерь, ять, блющь, вол- 
дырь, вопль, гребень, день, збитень, зеибень, иверень, «<ка- 
лендарь> камень, кафель, кашель“), кисёль, кистёнь кличь, 
ключь, кляпёнь, колачь, комель®, корабль, корень, косарь, 
костыль, кошёль, кремёнь, кубарь, куличь, куль лапоть, 
лёжень, локоть, ломоть®), лучь, мечь, мячь, огонь, панцырь, 
пень, пбречень, пбрстень, пламень, плачь, плетёнь, поршень, 
прышь, пузырь, пупырь, путь, ревень, ремень, рубль, свя- 
з6ёнь6), слизень, стёбель, стержень, стбпень, ступень, туфель, 
Иголь, уровень, фонарь, шкворень, шёбень, якорь, янтарь, 
ячмёнь, и проч. боль, мозбль, гортань, цыфирь, суть рода 
общаго или недоумЪннаго(. 

в. Средняго рода суть имена@®: 

|. на е и о кончапияся какъ сблнце, сердце, дбйстве®, 
желашей®, лициё, или лицо, древо), сокровище, богатство, - 
мотовство“2. || 

2. Кончацяся на я, съ предыдущею предъ нимъ буквою 
м, врёмя, имя, знамя, сбмя, племя, и проч. 

3. Также имена молодыхъ животныхъ кончанцяся на я, 
съ другими предъ нимъ согласными какъ; жеребя, теля, ос- 
ля, щеня, порося, и проч. 

г. Общаго рода суть. 

1. Особливо() имена отъ глаголовъ происходяция и кон- 
чашщ]яся на а, ия на пр. (2) плакса, пьяница, ханжа, волокита, 
пустомёля, ворожея, также родня®, 

2. И н5которыя другя какъ: боль, гортань, и проч. 

д. Имена которыя не“) имъютъ единственнаго числа, а 
употребляются только вомножественномъ®, по большой ча- 
сти суть рода женскаго какъ то: вериги, вилы, сани®), санки, 
саночки, санишки, сни, бармы, ножницы, ясли, латы”, мо- 
щи, Абины, Фивы, устнб и проч. 

Но уста, врата, ворота, и проч. принадлежатъ къ средне- 
му, люди святцы и проч. къ мужескому®.// 

е(). Имена буквъ росс Йскихъ пр!емлютъ®) роды по боль- 
шей части по окончан!ю, въ слЪдств{е чего. 

1. а3%, глаголь, есть, наш, онъ, покой, икъ®, фертъ, 
х6р5, от5®, червь, еръ, ерь, ять, юсъ®, суть рода мужескаго. 

2. Земля, Оита, ижица, женскаго®); 

37. добро, живбте, з5л0, иже, 1, како, мыслёте, слово, 
твёрдо, также® у, ша, ща, э, ю, в, я средняго: а 


4. буки, вфди, люди, рцы, цы, «еры> кси, пси®, имфя 
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окончан!е 9 множественное"! ий?) подлежатъй3) болЪей% ро- 
ду общему или недоумЪънному(?) 

5. Равнымъ образомъ живёте и мыслёте сюда жъ иногда 
. относятся особливо по испорченному выговору живёти мыс- 


лъти чего ради, и измфняются такъ какъ имена множест- 
венные(16), 


Ж. Роды именъх прилагательныхъ. 


. а. Имена прилагательныя бываютъ трех родов, а именно. 
|1. Мужескаго(7) какъ великй, великъ, велище, велики; 
2. Женскаго какъ великая, велика, велимя, велики; || 
3. Средняго какъ: великое велико, велищя, велики, 
'6(). произведен1е@) женскаго и средняго рода отъ муже- 
сокаго называется движеще, (той о) | 
в. подобно сему и въ существительныхъь именахъ вещей 
одушевленныхъ произведен!е женскаго имени отъ мужескаго 
. называется также движещем5 какъ на пр. царь®), царица, 
князь княгиня, левъ львица; 
3. Уравнеще именъ прилагательныхъ. 


1. Уравнеше (сотшрагаНо) есть нъкоторая отмЪна въ 

окончани прилагательнаго имени, показывающая разные 

степени того свойства или качества, которое онымъ прилага- 
| тельнымъ знаменуется. 


у 2. оныхъ степеней уравнен!я (отадиз сотрагаНоп!$ (9) 
| счисляется три а именно. 


а). положительный, (роз1уиз) есть самое прилагатель- 
ное безъ отмфны перваго своего положен!я, показывающее) 
качество вещи просто не присвоивая преимущества ей предъ 

другими того жъ рода вещами на пр. Этотъ, // дом хорош5, 
® 187 Этотъ молодой человъкъ, великъ ростомъ, городъ много- 
<25> людный; | 

б. Разсудительный или оуравнительный, (сотрагаНуиз) 
показываетъ пр1имущество какого нибудь свойства въ одной 
вещи предъ другою или предъ ньсколькими другими того 
жъ роду на пр. Этот5@ домъ лучше® того, лучше дру- 
гихъ; Этот молодой человък®@® больше своего брата: Мо- 
сква®) многолюднфе Калуги. 

в. Превосходный (зиреаНМуиз) изображаетъ преимуще- 
ство какого нибудь свойства въ одной вещи предъ <всфми> 

| другими того жъ рода на пр; Эт0т56) дом самый) хороиий 
Этот5 молодой человфкъ самой, большей изъ своихъ свер- 
у стниковъ Москва многолюднейиний городъ въ росби. 


И. Между) прилагательными особо примъчаются имена 

18 ЧИслительныя то есть число, вещей показывающя®) какъ то 
(<96> одинъ; два, три и проч. // десять, дватцать, тритцать и проч. 
одиннатцать, дватцать три, пятьдесят®@) шесть, и проч. стд, 
Ов5сти, триста и проч. тысяча, десять тысячь, сто тысячь и 


‹ 186 
<24> 


—щ 


4* 99, 


1894) 
<27> 
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<28> 
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проч. первой, второй третей, десятой дватцать Обвятой, сотой 
и проч. 

Примфчаше. Подробныя правила) о образован!и именъ 
производныхъ въ особенности, о движени прилагатель- 
ныхъ и ихъ уравнейй <«такожъ о именахъ числительныхъ » 
предложены будутъ послЪ въ своемъ мъстф. 

1. Измбнеше именъ@® 

а.) Какъ дьлается измЪнен!е®) 

Имя) при измьневши 

1. либо наращается, на концЪ) чрезъ приложен!е одной 
или НЪъсколькихъь букв, или и®) цълыхъ складовъ) какъ; кня- 
гиня, княгинею; соколъ, соколё, соколами; рой, роя, или 


рою, в% рою, роями; сфмя, съмяни, съмена, сбменйми, про- 
стый, или простой, простбму, простые, простыми; и проч. ]/ 

2. либо чрезъ перемъну прежней@) самогласной, или вы- 
ключен!е оной, и чрезъ вмъщене иной?) произносится инако, 
нежели при первомъ наименовании, и иногда сокращается на 
пр.“ княгиня, княгйни, княгйнь®), орелъ, орл&®, орлзь ор- 


лбв5; д%вка, дбвки, дбвокъ; рука, рукй, рукф, руки, рукъ; 
простая, простыхъ простым5 и проч. 

б. Когда дълается таковое измЪнен!е?. 

1. Имя существительное измЪняется®), когда  соединит- 
ся) съ другими словами нЪкоторой отмЪны въ немъ(0 тре- 
бующими. на пр. Парень ростётз, платье парня становится 


парню узко, надобно) парня переодфть, с5 парнем поси- 


д5ть, о парнб сказать. Парень поди сюда, Боже услыши, о 
Господи! парни ростутз, надобно парней учить, парни сюда! 
и проч.(2) 

209. Имя прилагательное измЪъняется по измЪънешямъ 
существительнаго, къ которому // оно приложено, на пр. 
парень простой, парню простому, парней простых5, и проч. 
Офвка простая, дбвкф простой, Обвок5 простыхъ, и проч. 
слово простое, словами простыми. и проч. 

Примбчаще. Разные образы сегой) измфнен!я именъ, при- 
ведены?) подъ особенныя каждому правила, обыкновеннЪе 
называются склонеёщя (4есПпаНопез). 

в. Сколько разныхъ  склоненй — росйсмя — имена® 
ИМЪЮТЪ. 

Оныхъ есть пять”, именноже четыре для существитель- 
ныхъ именъ, а пятое для прилагательныхъ. и®) при каждомъ 
изъ нихъ примЪчать надлежитъ родъ (эепиз), число (пите- 
ги$), и окончащя «или> падежи (сазиз). 

1(6). Что въ разсуждеши родовъ и чиселъ сверьхъ выше- 
сказанного (7) сюда принадлежитъ, о томъ предложено бу- 
детъ при каждомъ склонен!и особливо @®). 

29. Въ разсужден!и жъ!0) падёжей примЪчается то, что 
Росейскй языкъ имЪеть оныхь // Седмь, но() различныхь®) 


100 


[29] окончанй въ нихъ прямо только пять, а индЪ и менЪе@®. 

г. По чему узнавать, въ которомъ падежЪ имя сущест- 
вительное поставить должно. 

Се узнабмъ по нфкоторымъ извЪстнымъ вопросамъ, а 
именно. 

1.) 6) По вопросу кто? (говоря о лицахъ разумомъ ода- 
ренныхъ) или 470? (говоря опрочихь вещахъ одушевлен- 
ныхъ и бездушныхъ) поставляется падежъв) именительный, 
а на пр. кто изображён на картинб? княгиня, 

нгелъ, учитель; княгини, Ангелы, учители; и проч. Что изо- 

бражено? птица, лошадь, воробёй якорь Сёрдие кольцо; 
птицы; лошади, воробьй якори, сердий, кольца, и проч... 

2.)® По вопросу кого? или чего? (особливо) разумъя(® 

какое нибудь отношене, или принадлежность, одной вещи 

192 къ другой. на пр. часть) // Родительный, (сешЯхиз) на пр. 


[30] кого или чего часть изображена? Княгини, Ангела, зв$ря, 
птицы, сердца) и проч. княгинь, Ангеловъ, звфрёй, птиц 
Сердёцз, и проч.(?) | 

Оные вопросы родительнаго падежа часто?) замфняются(®) 
сльъдующими: чей, чья, чье, чьи? и проч. на.пр. чье это изо- 
бражёше? княгини, Ангела, зв®ря, сёрдиа; княгинь, Анге- 
л0в%, зв%рёй, сердёц®, и проч.) 

3)6) По вопросу кому? или чему? дательный, (дайуиз) 
княгин%, Ангелу, Сердцу, звбрю и проч. княгинямъ, Анее- 
лам, Сердцамъ, звёрям57. и проч.®. 

4) ТТо вопросу кого? или что? винительный (ассиза- 
Иуи$) княгиню, Ангела, птицу, лошадь, сёрдце,` кольцо, и 
проч. княгинь, ангеловъ, птицх, лошадей, Сердца, кольцай9, 
и проч.( 

5)02) Въ призывани, восклицан!и и удивлен Эватель- 
ный (Уосайуиз) на пр. Боже, владыко, о княгиня, и проч. 
О Боги! о владыки! О княгичи, и проч.@3 

6) 4) То вопросу кём5 или ч6мъ? Творительный (тУги- 
шеша|13)18) на пр. княейнею, звфремъ, Сбрдцемъ, рукйёми, и 
проч.(16) 

7)07) По вопросамъ о ком5? о чем$? въ комъ, въ чем? 
наком50), на чем5? по ком5 по чемъ, при комъ, причемъ?3) 
поставляется? Предложный (ргаероз!опа!1$) на пр. о кня- 
гинф, въ СёрдицЪ), на лошади, при учителях, по часах 22. 
и проч.(23) 

Примбчаня 
19%) 1. Си наименовая падежамъ наложены // оть тЪхъ 
<31> случаевъ, въ которыхъ они чаще употребляются, и особли- 
во‘) употреблялись въ греческомъ языкЪ, съ коего они слово 
въ слово переведены, кромЪ двухъ послЬднихъЪ, которымъ 
наименован!я?) по такому“ жъ разсужденю наложены) въ 
славенскихъ8) и росйскихъ грамматикахъ 0. 


101 


2. Именительный падежъ особливо единственный назы- 
вается начёломъ (тета) всЪхъ протчихъ падежей въ обо- 
ихъ числахъ въ слЬдств1е чего говорится на пр. слова, ру- 
кам5 начало есть рука, а мощей, начало мощи, или слово 
рукам происходитъ отъ начала рука и проч. 

3. Именительный падежъ называется такъ же прямой 
(геси1$). а прочйе косвенные (06119и!). нькоторые называютъь 
также и звательный прямым падежемъ. 

4. Седьмой падежъ предложнымъ названъ®) отъ Госпо- 
дина) Ломоносова по тому, что оный съ нЪкоторыми только 
извЪстными предлогами (какъ то: о или объ, при и въ нЪко- 
торыхъ19) случаяхъ в$, или во, на, по, употребляетсяй?), а 
безъ нихъ никогда. Въ прежнихъ же грамматикахъ назы- 
вался оный сказательнымъ по причинЪ перваго изъ показан- 
ныхъ предъ симъ предлоговъ то есть о или объ, и сказашя ` 
о комъ, или о чемъ. || 

194 Д. Изъ чего познавается(), по которому изъ четырехъ 
<32> склонен, какое нибудь существительное имя скланять дол- 
жное). 

До котораго склонен]я надлежитъ какое нибудь сущест- 
вительное), то можно узнать сравнивъ родительный падежъ 
единственнаго числа съ именительнымъ, по вопросу (часть) 
кого? и по вопросу“ чего? ибо) 

въ [мъ6). Склонени оный родительный” падежъ кончит- 
ся безъ наращен1я на &, или на и, на пр. воевода, воеводы, 
вода, воды, княгиня, княгини®), пустыня, пустыни. 

во []М№Ъ. съ наращеншемъ, а индЪ съ выключенемъ само- 
гласной, на а, ‘или на я на пр. соколъ, сокола, орёлъ, орла, 
вепрь вёпоя кремёнь кремня; 

въ [Шмъ. съ наращенемъ на ни, или ти на пр. врёмя, врёе- 
мяни, дитя, дитяти; 

въ Г\УмМЪ. съ наращенемъ же на и на пр. добродбтель, 


добродбтели, лошадь лошади: 

Е. обш1я правила и примЪчан1я на всЪ склонен1я съ по- 
казанемъ на послЪдующую за симъ таблицу цыфирью@®) 
195 1. для различен!я() примЪровъ въ каждомъ // склонени 
<33> предлагаемыхъ по самому ихъ первому положен!ю и окон- 

ПТ. чанию, то есть по именительному падежу, не ‘безнужно при- 
мъчать2) слБдующее) раздълене гласныхъ буквъ. 

1. Чистая гласная“), называется та, предъ которою въ 
томъ же речен!и®) безпосредственно стоитъ® гласная жъ 
буква. на пр. въ словЪ воевода во второмъ складу гласная е 
называется чистая для того что предъ нею находится глас- 
ная жъ о 

Се особливо примЪчать должно въ окончан!яхъ словъ на 
гласную, съ предыдущею гласною жъ на пр. библма, библия, 
библёя, свая, свой свой, своё, спасбще, великщ, великая, 
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великй. и проч. о которыхъ по сему говорится что они на 
чистое а, е, и, и я, кончатся. 

Къ чистымъ гласнымъ причисляются®) также тЪ, кото- 
рые ь предъ собою имъютьъ по тому что сей®) ь по большей 


части дЪълается изъ Г.,на пр. Захарья, изъ захар1я 9, и Заха- 
ра; Судья, изъ судя, и суда, скамья изъ скамя и скала.!]/ 
196 02. На противъ того нечистая или растворённая, гласная, 
<34> есть, предъ которою ‘безпосредственно стоитъ буква соглас- 
ная. на пр. въ ономъ®) же речени воевода; въ первомъ и 
третьемъ складу о а въ послЪднемъ а, называются раство- 
рённыя, по тому что предними находятся согласныя буквы 

ви 0“. 

П. одинаюй вопросъ о лицахъ?) кого. при двухъ разныхъ 
падежахъ встрьчаюцИйся“ различается) во первыхъ® 
ТЬМЪЯ, что въ родительномъ® соотвЪтствуетъ ему вопросъ о 
вещахъ чего? а въ винительномъ что? на пр. кого, или чего, 
ты боишся? боюся Бога какъ суди праведнаго, боюся зло- 
дфевъ; боюся матери, кого или что ты любишь? Люблю бога 
какъ судю праведнаго; Люблю благодтелей; Люблю мать; 
по чему въ подробномъ разбиран!и падежей и спрашивать 
можно всегда попарно кого или чего? кого, или что? Еще же 

197 въ родительномъ къ вопросу можно) слово // часть на при- 
[35] мьръ® приставить ‘а въ винительномъ < того здълать ужё@® 
не можно» что особливо въ среднемъ родЪ ясно, ибо чего 
часть? можно спросить, «что есть имбщя ли двора ли? или 
деревень? и безчисленнаго множества другихъ вещей но во- 
просъ чрезъ винительный что часть ни чего незначитъ.»%®. 

ПТ. Родительный падежъ единственнаго числа особливо 
примъчать надлежитъ. 

|. для самаго того что узнать которому склонен1ю какое 
нибудь встрЪътившееся намъ имя подлежитъ, какъ о томъ 
выше сего упомянуть. 

2. для многихъ въ немъ самомъ отмЪнъ тьмъ паче что. 

какъ онъ отъ именительнаго своего такъ отъ него ужё 
всЪ проче падежи въ обоихъ числахъ производятся, чрезъ 
перемъну окончательной его буквы какъ тб ниже показано 
будетъ. 

ГУ<). для точньйшаго понят1я о склонемяхъ, не обходимо 
надлежитъ различать вещи одушевленныя или животныя отъ 
неодушевленныхъ, по тому что, 

1. Имена одушевленныхъ вещей во множественномъ чис- 
ЛЪ, во всЪхъ склонен1яхъ имЪютъ винительный падежъ безъ 

198 всякой отъь мфны сходствующий // съ родительнымъ на пр. 
<36> воеводъ, жёнъ, княгинь, отцдвъ, олёней, злодбевъ, поросятз, 
матерёй. Въ таблицЪ знакъ/.®. 

2. Въ единственномъ же числЪ таковое равенство паде- 
жа винительнаго съ родительнымъ въ оныхъ именахъ нахо- 
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дится только ве. второмъ склонен!и на пр. человбка, звбря, 
: 2 
злодбя, въ табл.2.' 
3. На противъ чего винительный Единственный?) тако- 
выхъ именъ. | 
а. въ первомъ склоненйи имЪетъ особливое окончан!е, 0б- 
щее съ не одушевленными вещами на пр. воеводу, княгйню, 
р г 4 
воду, землю въ табл. 3 
б. а въ третьемъ и четвертомъ склоненшяхъ сходствуетъ 
: 6 
съ именительнымъ на пр.®) жеребя, лошадь, въ табл.5.0 
4. Имена Же вещей неодушевленныхь втораго, третьяго 
и четвертаго склонен!я, въ обоихъ числахъ, ИМЪютТъ вини- 
тельный) падежъ равенъ®) именительному на пр. стол 
якорь, рой, сёрдие || кольцо, учёще; время, доброд5тель, 
столы, якори, рой, сердца, кольца, учёшя, времена, доброд5- 
тели, въ табл.5. 
5. Звательный падежъ во всЪхъ склонешяхъ и въ обоихъ 


числахъ сходствуетъ съ именительнымъ? въ табл.6.® вы- 
ключая удержанные изъ славенскаго языка звательные. Гос- 
поди, Боже, Владыко, Гисусе, Христё, ныне® (божш) мати 
(божая). отче, твборче®. 

6. Имена средняго рода имЪютъ въ обоихъ числахъ три 
падежа равные, Именительный, винительный и звательный, 
въ табл./.® 

Токмо(7) изъ сего выключается) винительный®) множест- 
венный третьяго склонешя въ именахъ одушевленныхъ ве- 


щей, на пр. телят, въ табл.8. 19 | 

7. Прилагательныя какъ въ прочемъ досклонен1я() при- 
надлежащимъ сообразуются съ существительными; такъ и 
въ наблюден!и разности между вещами одушевленными и 


не одушевленными имя же послЪдуетъ на пр. любить, бла- 


200 годбтеля дознаннаго, или благодбтелей дознанныхъ; [[ и лю- 


<38> 


бить столх богатьи, или богатые столы, и проч. 

8. Множественнаго числа дательный падежъ кончится 
вездЪ на м5 съ предыдущею тласною а или я въ табл.Э. а 
въ прилагательныхъ ы и и. 

9. Въ множественномъ же числЪ творительный падежъ 
кончится вездЪ на ми съ предыдущею также гласною а или 
я ВЪ табл. 10. а въ прилагательныхъ ы, и и. 

10. Онаго жъ числа предложный падежъ, кончится вез- 
ДЪ на хо съ предыдущею тожъ гласною а или я въ табл.1 1. 
а въ прилагательныхъ &и и. 

1. Имена собирательныя въ разсужденми сходства или не 
сходства нфкоторыхъ падежей своихъ послЪдують вещамъ 
неодушевленнымъ, не выключая и тЪхъ которыми въ самомъ 
ДЪЛЬ означаются вещи одушевленныя, на пр. покорил®, на- 
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роды а не народов5; разбилъ воиска, наши, а не войскъ на- 
шихо; вести полкъ а не полка, полкй водить, а не полков$. 
и проч.// 


Склонен!е первое. 


Къ первому склоненю принадлежать имена кончацяся 
въ именительномъ единственномъ 0 нааия и суть рода 
женскаго(), мужескаго и общаго, какъ вода, воевода, ханжа, 
душа, княгйня, пустыня: пустомёля и проч.) 

А‘). Образовае падежей перваго склонен!я 

[. Въ Единственномъ числЪ). 

1. Окончаше именительнаго а растворённое въ родитель- 
номъ падежь перемфняется на ы на пр. баба бабы, воевода, 
воеводы, вода, вод, Никбла николы® нимфа нимфы, и проч. 

Исключаются имена так1я въ которыхъ предъ послъднею 
гласною а находится поднебныя или шипяция согласныя, то 
есть которыя кончатся на га, ка, ха, жа, ча, ша, ща. ибо 
оныя а перемъняютъ на и. нога, ногй, рука, рукй, сноха, [| 
снохи, кожа, кожи, ханжа, ханжй, луча, лучй, парча парчй, 
юноша, юноши, душа, душ, пища, пищи, и проч. 

2. я на и княгиня княгини, пустыня пустыни, судья судьи, 
судя суди, идея идеи и проч. 

Примёчаще). Окончан!е на а чистое какъ: идва бибща 
Аза или асиа, Захариа роса суда флософа, и проч. на- 
ходится только въ церковныхъ книгахъ; нынешнему же упо- 
треблен!ю совсЪмъ противно по которому оное перемънилось 
на я чистое жъ какъ то: идёя, бибия Ая Захамя и Захарья 
Росстя судя и судья, философля и проч. 

3. Въ дательномъ® ы и и родительнаго перемъняются на 
$. воеводы воеводб, воды вод, ногй ног®, руки рук, снохй 
снохф, кожи кожб; парчи пари, души, душ, пищи мии, 
идби идёъ, судьй судьи проч.“ 

Исключается®) ‘окончане родител о нат _ которое 


остается и въ дательномъ на пр. Захарая‹, Захар судя || 
суд, истомя истори коллейя коллеёи, и проч.) 

4. Въ винительномъ окончан!я родительнато ы, и и, пос- 
Лъеклжчш и. 

перемъняется на у воеводы воеводу, воды воду, ноги но- 
гу, руки руку, снохи сноху, ханжи ханжу, парчи парчу, юно- 
112) юноиц, пищи пищу и проч. 

Впрочемъ же окончан!е Родительнаго и перемЪняется на 
ю какъ княгини княгиню, пустыни пустыню, суди судью, 
идеи идбю®, 

5. Въ творительномъ, ы тако жъ и и посль г. к и х пе- 
ремъняется(5) на ою воеводы воеводою воды водою, ноги но- 
гою руки рукою, снохи снохою и проч. 

Впрочемъ окончане родительнаго и перемЪняется вЪ тво- 


105 


204 
<42> 


205 
<43> 


205 
<44> 


рительномъ на ею, какъ то княгини княгинею, пустыни пу- 
стынею, идеи идеею, суди судею судьи судьею, и проч.®).|] 

причемъ отъ родительныхъ кончащихся на жи, чи, ши, 
щи, творительный дЪълается() 

1. Либо безъ ударенйя надъ естемъ какъ кбжею, пбрчею, 
кашею, пищею, и проч. 

2. Либо съ удареншемъ, какъ ханжеёю, парчёю, душёю, и 
проч. 

Въ обоихъ случаяхъ изображается написьмЪ®) и въ чте- 
н1и произносится оный есть сам5 собою 

Но въ послЪднемъ случаЪ, то есть подъ ударещемъ, въ 
просторЪч!и®), по извЪстному правилу выговора, е перемз- 


няется на 0,.а потомъ по правилу жъ общему предписанно- 
му на страницЪ“@) произносится оный какъ о то есть ханжбю, 
парчбю®, душою®. и проч. 

оба же его) падежа окончаня, то есть ою, и ею, вездъ 
по востребован!ю могуть для сокращен!я перемфняться на 
ой и ей на пр. воеводой, водой, ханжей, (ханжбй), княги- 
ней, пустыней, парчёй, (парчой), душей, (душой), судьёй, 


(судыюой), и проч. // 

60). Предложный вообще?) сходенъ съ дательнымъ на пр. 
воевод6 о во0$, о рук$, о душб® о коллефи, о суди, о судьф, 
065 идеф. и проч.“@ 

П. Во множественномъ числъ 

1. Именительный®) сходствуетъ съ родительнымъ Единст- 
веннымъ буквами оный составляющими); но?) ударешемъ 
иногда разнствуетъ®) на пр. 

Родительный Единственный?) воеводы, княгини, И име- 
нительный множественный(0 воеводы, княгини, совершенно 
сходствуютъ и буквами и ударенемъ на противъ того Роди- 
тельный Единственный воды, слободы ?), землй, и Имени- 
тельный Множественныйй?) воды, слободый®, зёмли, сходст- 
ствуютъ буквами но ударен!е разное имъютъ(6. 

2. Родительный падежъ множественнаго числа дфлается 
изъ родительнаго жъ Единственнаго или именительнаго 
Множественнаго (по елику они между собою сходны) по 
большей части отъятемъ только, въ концЪ буквъ ы, ии, и 
поставлен!емъ буквы $ на МЪсто их5. На пр. бабы, бабъ, 


избы избъ воды вод%х, кожи кожъ тучи тучъ, /| души душ, 
и проч. 

Сюда же относить должно существительныя множест- 
венныя не имъюцая Единственнаго(): вериги вериг®, валы) 
вил® латы латъ ножницы ножницх Абины Абинъ, Фивы Фив 
и проч. 

б. Исключаются родительные) Единственные кончаюш]я- 
ся на жи, чи, ши, щи, которыя и, по большей части на ей 
перемфняютъ какъ то кражи кражей вельможи вельможей 
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вожжи вожжей ханжи ханжёй, лжи лжей поклажи покла- 
жей рожи рожей стужи стужей «юноши юношей,> груши, 
грушей; онучи онучей печи пёчей, лучи лучей чаши чашей 
каши кашей (“%, добычи добычей колчи колчей, епанчи епан- 
цей (и епанечь) каланчи каланчей парчи парчей вбкши вбк- 


шей, вершиб) вершей маюрши меиоршей, капитанши капи- 
таншей пищи пищей и проч. особливо собственныя умали- 
тельныя на пр. Маша машей параша парашей и проч. 

Симъ слъдуютъ кудри кудрей веди ведей, || грабли граб- 
лей однако мноя изъ вышеписанныхъ употребительны так- 
же и на 5 какъ то краж, поклажъ, юнош5 грушфх, онучь 
велможъ, чаше, кашъ, и проч. особливо же окончанйя душ, 
и кож не можно перемънить на яей) такъ какъ на противъ 
того вмЪъсто лучей не можно лучъ сказать въ семъ падеже, 
или в5жъ вмЪсто@) вежей, и проч. 

в. Когда въ единственномъ родительномъ прелъ ы, и и, 
безпосредственно стоятъ двЪ согласныя, какъ въ слЪдую- 
щихъ на пр. службы, тыквы, дудки, сестры, и проч. то въ ро- 
дительномъ множественномъ двЪ посльдн!я согласныя часто 
раздъляются между собою вмЪъщешемъ самогласныхъ о 
«или> е именно жъ. 

О вмЪъщается предъ к. 

1. Приб) окончан!и родительнаго Единственнаго. на ки, 
на пр. бабки бабокъ, барки барок5, дёвки, дбвокъ, молодки 
молодокъ, сказки сказокъ, палки, палок5, котомки котомокб 
перепонки перепонок®, шапки шапокз, [| подвски подвфсокз, 
цфвки ифвок5 завязки@) перевЯзки, подвЯзки, свйзки, завя- 
зок®, перевязокъ, и проч. и множественныя санки санок$з, 
ночевки, (и ночовокъ) ночевок, (начовокъ) и проч. также 
и неправильное Обтки, О$ток®. 

2. Но когда предъ к стоитъ ж, и, ш, то вмЪъсто о вмЪ- 
щается е на пр. кружки; кружекъ ложки ложекъ бочки, 
бочекъ, тучки тучекъ, кошки, кошекъ, пушки, пушек; так- 
же множественныя саночки саночекь санишки, санишекъ, 
и проч. 

3. О вмЬщается также посль г, к, х, предъ слъдующею 
посльднею въ родительномъ, единственномъ согласною, на 
пр. игла), игблъ, игри, игоръ, икрй икоръ, куклы куколъ, 
тыквы, тыковъ, чухны®, чухонъ, и проч. 

4. Выключаются: буквы буквъ плаксы, плаксъ, драхмы, 
драхмъ, яхты, яхто; 

Еще вмьщають о розги, розогъ, но лучше розг5; // 

Е. вмьщается. 

1. предъ названными такъ плавными буквами в, д, м, н, 
р, послЪ другой согласной, кромЪ г, к, х, на пр. подошвы), 


додошевъ®), метльЗ, метблъ, (метолъ.) тесни%, тесёлъ, 
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(течолъ) пижмы, пижемъ, тьмы темъ, тривны, гривенъ, 
княжны, княженъ, (княжон5), казны казёнъ, копны койёнб 
— 


(котон5) сосны сосенъ мошны мошёнъ, (мошонъ) бедры 


бедеръ, сестри, сестёръ, (сесторъ) и множественныя ножны 
ножёнъ (нождонъ) ночвы ноч6ёвъ, (ночовъ) устнЪ или устны 
устенъ, 

2. Но говорится также и безъ вмЬщен!я ночв%, подошв, 


пижм5®) бедръ (б1одръ) сестрэ (с1остръ) 

3. Выключаются: @ввы @вв5 Язвы, Язв%, молвы, мдолвъ, 
стёрвы стёрв®, Минёрвы, минёрвз, асви асвъ, жатвы жатвз, 
паствы паствъ, 5ствы, $ствъх, лихвы лихвъ, бездны безднъ, 
геённы гееннъ, сёрны сернъ, гидры гидръ®, кикимры, ки- 
кимр5, но или кикиморъ мымры мымрб [| и множественное 
бармы и бармъ и проч. 

4. Родительный Единственный родит. овцы множ. овецъ, 

ЕВ. вмьщается также. 

|. когда предъ послъднею согласною въ родительномъ 
единственномъ безпосредственной) стоить й, или в, на пр. 
боины(?) боенъ райны Раенъ сайка сйекъ шайка шаекъ ЛЁй- 
ки(3) лбекъ, душегрфйки душегр$екъ шЁйки@) шбекъ, и проч. 
свадьбы .свадебъ судьбы сид6б5 мольбы молёбъ прозьбы 
прбзебъ.- (и прозьбъ) хвальбы хвалёбъ татьбы татёбъ дёньги 


денегъ, сёрги серёгъ, (сертогъ) люльки люлекъ, няньки нНЯ- 
некъ, польки полекъ, поньки понек$, тесьмы тесёмъ, (те- 


сюм5) тьмы темъ, спальни спаленъ, и не весьма употреби- 
тельное военъ, отъ войны. 

‚ 2. Но убйцы пользы и вБдьмы имъютъ убщц5 польз® и 
в%дьм5. 

3. Службы службъ (и служеб5) дружбы дружебъ. || 

Г. Впрочемъ же, то есть кромЪ окончавй ги ки хи жи чи 
ши щи, 

ПТ. И растворенное родительнаго Единственнаго пере- 
мьняется на ь въ родительномъ множественномъ какъ то 
княгини княгйнь, пустыни пустычь, и проч. 

Но дядя дядей и дядьев®. 

Исключаются также родительные Единственные конча- 
пцяся на ли, и ни, съ предыдущею предъ ними еще другою 
согласно, которые предъ® л. и н. вмЪщаютъ самоглас- 
ною (2) Е. и потомъ. 

1. Послъ буквы Л. принимаютъ в на пр. земли земель, 
капли капель? пётли пётель и множественное конопли ко- 
нопель, и проч. 

Кромъ цапли цаплей рохли рохлей, а 

2. ПослЪ“ н принимаютъ 5. на пр. пожни пожен®, лют- 
ни лютен$х, башни башен, басни басен®, бойни бобенъ виш- 
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ни вишенъ, поварни поваренъ сотни сотенъ колокольни ко- 
локоленъ, || 


Исключаются дербвни деревень. 

3. Но въ обоихъ случаяхъ нъкоторыя равномЪрно ‘упо- 
требляются и на ей какъ то каплей петлей, лютней, башней, 
вишней, пожней, и проч. 

4. Кухня имъетъ кухней долбнЯя долбнёй спальня спаль- 
ней; и спален; 

Д. Кончашлеся же Родительные единственные на и, чи- 
стое перемъняютъ оное на й свёи, свай, бибщи, библ, биб- 
лби библей, верей верей, идеи, идей, шлей, шлёй лядвей® 
лядвей?), сулей сулей, струй струй, шфи, шфй, библеи, биб- 
лй, коллеги, коллег, истори истор, и проч. 

Но судя чаще имЪетъ судей нежели суб причемъ и 
стояцИй ь предъ и въ родительномъ `Единственномъ перемъ- 
няется на Е а И окончательное на й бадьи бадей кёльи кё- 
лей, лодьи лодёй, оладьи оладей попадьа попадёй, СВИНЬИ 


свинёй скамьи скамей, судьи судёй, скуфьи скуфёй, тафьи 
тафеёй, тульи тулёй; 

Е. Родительнаго множественнаго совсЪмъ не имъють 
слъдующйя: божба борьба [| журьба, стрфльба@, польба, 
похвальба, гоньба, пасьба, молотьба, учба, лечба, мордва, 
брюзга, сайга, тамга мзда, ржа, мгла, сакма, толпа, лапта, 

3. Окончане Родительнаго Единственнаго ы вездЪ, а и 
только послЪ согласныхъ г, к, х, ж, ч, ш, щ, перемняется. 

1. въ множественномъ дательномъ на ам5. 

2. въ творительномъ на ами. 

3. въ предложномъ на ах5. 

Въ прочемъ же и перемЪняется въ сихъ падежахъ на я, 
то есть они кончатся на слоги ямъ, ями, яхб; 

4. Винительный подобенъ либо родительному множест- 
венному жъ, либо именительному, потому“) какъ имя оду- 
шевленную значить вещь или не одушевленную какъ. вое- 
в0д5, попадей, судей, воды, бадьи, идеи и проч.) 

5. ПодробнЪъе покажуть все ‹4е сльдующе 


ПримЪъры перваго склонен!я 
Со всЪъми падежами въ обоихъ числахъ; 


А. На а. растворенное. 
а. О вещахъ одушевленныхъ// 


число единственное, число множественное. 
1. Именительный, воевода, слуга воеводы, слуги. 
Родительный, воеводы, слуги воеводъ, слутъ. 
Дательный, воеводЪ, слугЬ воеводамъ, слугамъ. 
Винительный, воеводу, слугу воеводъ, слутъ. 
Звательный, какъ именительный 
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Творительный, воеводою, слугою воеводами, слугами 
воеводой, слугой 
Предложный, о воеводЪ, ослугь —оввоеводахъ, о слугахъ. 
2. Им. дъвкай), кошка, ДЪвки, кошки, 
нянька; НЯНЬКИ, 
Род. ДЪвкИ, кошки, ДЪвВОКЪ, кошекъ, 
НЯНЬКИ; нянекъ, 
Дат. ДЪвкКЪ, КОШКЪ, дъвкамъ, кошкамъ, 
НЯНЬКЪ; нянькамъ 
Вин. дъвку, кошку, ДЪвокъ,  кошекъ, 
няньку; нянекъ 
Зв. какъ именительный 
дъвкаА кошка, дЪвки, КОШКИ, 
нянька; НЯНЬКИ 
Тв. ДЪъвкою,  кошкою, дъвками, кошками, 
дЪвкой, кошкой, 
НЯНЬКоЮ; няньками 
нянькой: 
Пр. О ДЪВКЪ, 0 КОШКЬ, о дБвкахъ,о кошках, 
О НЯНЬКЪ: о няньках. 
3. ИМ. чухна, княжна, чухны, КНЯЖНЫ, 
сестра сестры, 
род. чухны, княжны, чухонъ,  княжеёнъ, 
сестры (княжонЪъ) < сестёръ, 
(сест1оръ, сестръ, 
с1остръ > 
дат. чухнЪ, княжнЪ, чухнамЪ, княжнам, 
сестръ сестрам> 
ВИН. чухну, княжну, чухонъ, княженъ 
< (княжонъ) > 
сестру сестеръ, 
сест1оръ, 
сестръ, 
— 
(стостръ) 
Эв. какъ именительный, 
ЗВ. чухна княжна, чухны, КНЯЖНЫ, 
сестра, сестры, 
Тв. чухною, княжною, сестрою чухнами, княжнами, 
чухной, княжной, 
сестрой сестрами, // 
Предл. о чухнь, о княжны, о чухнахъ, о княжнахь, 
о сестрь о сестрахъ, 
4. Им. юноша, ханжа, юноши, ханжи, 
Род. юноши, ханжи юношей, и юношъханжеёй, 
Дат. юношЪ, ханжЪ юношамъ, ханжамъ, 
Вин. юношу, ханжу юношей, и юношъ ханжей, 
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Зв. какъ именительный, 
Юноши, 


юношами, . 


юноша, ханжа 
юношею, ханжбёю 
юношей, ханжей о0ю, ой 
предл. о юношЪ, о ханжъ 


ханжи, 


Тв. ханжами, 


о юношахъ, о ханжахъ. 


6. О вещахъ неодушевленныхъ 


1. Им. вода, рука, душа воды, руки, души. 

род. воды, рукй, душа — водъ, рукъ, душъ. 

Дат. водЪ, рукЪ, душЪ, водамъ, рукамъ, душамъ, 

Вин. воду, руку, душу — воды, руки, души. 

ЗВ. какъ именительный 

Тв. водою, рукою, душою водами, руками, душами. 
водой, рукой, дошей@) 


ОюЮ, ОЙ. 
Предл. о водф, о рукЪ, о душ, о водахъ,о рукахъ,о душахъ, 
Примбчаще, невзирая на то что оть слова душа, всЪ ве- 
щи одушевленныя на зван!е свое имЪъютъ: само оное слово 


склоняется сходно съ не одушевленными; чего ради здЪъсь и 
поставлено между сими примЪрами.// 


2162. Им. сказка, кружка(), сказки. — кружки 
<54> игла, метла иглы) метлы, 
мётлы 
— 
(м1отлы) 
Род. Сказки, кружки, сказокъ,  кружекъ, 
иглы, метлы ИГОЛЪ, метёлъ 
мет1олъ, 
метлъ, 
—^щ 
(мотлъ) 
Дат.  сказкь,  кружкь, сказкамъ, кружкамъ, 
иГлЬ, метль игламъ, метламъ. 
Вин. сказку, «кружку, сказки. кружки. 
иглу, метлу йглы метлы (м!отлы). 
Зв. какъ именительный 
Тв. сказкою, кружкою, сказками, кружками, 
иглою, метлою 
сказкой, кружкой, 
иглой, метлой иглами, метлами. 


предл. о сказкЪ, о кружкъ, 


о сказкахъ,о кружкахъ, 
о игль, о метль 


о иглахъ, о метлахъ. 


3. Им. пища парча, ПИЩИ, парчи, 
райна, свадьба райны, Свадьбы, 

Род. пищи, парчи, пищей, парчеи, 
райны, свадьбы раенъ, Свадебъ, 
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дат. пищЩЬ, парчь, пищам, парчамъ, 
райнЪ, свадьбЪ райнамъ,  свадьбамъ, 
Вин. Пищу, парчу, ПИЩИ, парчи, 
райну, свадьбу райны, свадьбы, 
Зв. какъ именительный, 
Тв. пищею, парчею, : з4пищами, парчами. 
пищей) парчей нами(®), свад<ь>- 
ою: ой, бами(), 
раиною, свадьбою 
райной — свадьбой. 
Предл. о пище, о парч$, о пищахъ, о парчахъ 
о райнЪ, о свадьбЪ орайнахь о свадьбахъ. // 
217 Б. На я Растворенное и чистое. 
<55> а. О вещахъ одушевленныхъ. 
1. Им. КНЯГИНЯ, цапля, КНЯГИНИ, цапли. 
Род. КНЯГИНИ, цапли КНЯГИНЬ, цаплеи. 
дат. кНЯГИНЪ, цаплЪ КНЯГИНЯМЪ, цаплямъ. 
ВИН. КНЯГИНЮ, цаплю КНЯГИНЬ, цаплей. 
ЗВ. какъ именительный. 
Тв. княгинею,  цаплею  княгинями, цаплями. 
княгиней, цаплей 
предл. о княгин$ о цаплъ, о княгиняхъ, о цапляхъ. 
2. Им. ворожёя, суд!Я, судья, ворожеи, суди, судьи. 
Род. ворожеи(), суди, судьй, ворожеёй, судй, судёй. 
Дат. ворожеь, суди, судьЪ?) ворожеям, судямъ, 
судьямъ. 
Г . \ ХФ 7 ОСТ 
Вин. ворожею, судю, ворожеёй, суд, судей. 
судью 
Зв. какъ именительный 
Тв. ворожеею, суд1ею, судьею. и ворожеями®), судЯми 
И И судьями. 
ворожеей судей, судьей. 
предл. о ворожев, о судй о ворожеяхъо судяхъ 
о судьв о судьяхъ, 
6. О вещах не одушевленныхъ. // 
218 1. ИМ. пустыня, земля, пустыни, зёмли, 
<56> сотня сотни, 
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Род. пустынй, земли, пустынь, земёль(?) 


сотни сотенъ, 
Дат. пустынЪ, землф, пустынямъ, землямъ, 
СОТНЪ сотням, 
Вин. пустыню, зёмлю, пустыни, зёмли, 
сотню сотни, 
Зв. какъ, именительный, 
Тв. пустынею, землёю, пустынями, землями, 
сотнею сотнями, 
Предл. о пустынъ о землВ, о пустынях, о земляхъ 
о сбтнъ о сотняхъ, 
Им. идёя, истор1я, идёи истори, 
струя, скамьЯ, струй, скамьи, 
Род. идеи, истори, идей, историй, 
струй скамьи струй, скамей, 
Е Дат.  идёЪ, истори, идеёямъ, истор1ямъ, 
стру$, скамь\ 2) струямъ, скамьямъ, 
Вин.  идёю, историю), идёи, исторти, 
струю, скамью струй, скаАМЬИ, 
Зв. какъ именительный. 
| Тв. идёею, истор1ею, идеями, истор1ями, 
струёю, скамьёю струями, скамьями, 
идёей, истор1ей 


струёй, скамьей 
предл объ идёЪ®, объ истори объ идёяхъ, объ истбраяхъ, 
х ’ р 
о струб, о скамьв, — оструяхъ, о скамьяхъ, 


Склонене второе. // 


219 Ко второму склонешю принадлежатъ имена мужескаго 
<57> Рода) кончапцяся на $, й, и?) ь, и средняго на е, 1е, и® о, 
на пр. соколх, ходатай, якорь, сердце, здаще, слово. 

Образоване падежей втораго Склонен!я©). 
1. Въ единственномъ числЪ ©). 
А. родительный падежъ производится отъ именительнаго 
а). Въ именахъ кончащихся нае и о переменою сихЪъ 
буквъ всегда на а, на пр. сёрдцо, Сёрдца@), слово, слова, не- 
бо, неба, (и небес) чудо, чуда, (и чудеси,) и проч.®. 
Прилагательныя добро благо зло когда имъютъ силу су- 
ществительныхъ то скланяются въ единственномъ числЪ такъ 
какъ слово); 
6.) Въ кончащихся на {е равно какъ 9 и въ сокращен- 
ныхъ изъ нихъ!) на 5е, по простонародному употреблен!ю (2) 
перемЪъняется всегда е, на я,13), какъ Здаще, Здащя, желд- 
ще, желащя, молеще, молещя, молчаще, молчащя, спасёще, 
‚ 220 спасещя, Здраве, здрашя, кошё, ком#, и проч. [| желанье 
<58> желанья, моленье моленья, спасенье спасенья, здоровье здо- 
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ровья, копье коль, колье колья, листье листья, крылье кры- 
лья, и проч. 
Примёчане. 


Однако жъ въ прозЪ, то есть въ обыкновенномъ слогЪ не 
въ стихахъ состоящемъ не всякое {е, можно перемЪнить на 
бе, какъ на пр. вмЪсто здаще, знаще, преще, и проч. «кромЪ 
какъ встихахъ>> не можно сказать зданье, знанье, пр5нье, и 
проч. 

в.) Въ именахъ кончащихся на $, по большей части, пе- 
ремфною то жъ на а, и иногда на у, на пр. соколъ сокола, 
орфхъ орёха, вЪкъ врка, и ввку, глазъ глаза, и глазу, визгъ 
вйзгу, ножъ ножа, барышъ барыша, плащъ плаща, и проч.® 

г.) Въ кончащихся на й, и ь также по большей части пе- 
ремъною на я, и иногда на ю какъ, ходатай, ходатая®), каз- 
начей(“) казначея, Василй, Васищмя, жрьйбй, жребя Рай 
Рая, зной, зноя, и зною, край края, [и краю, ручей, ручея, 
корабль, корабля, звЪрь, звёря, ревень ревеню, хмель хме- 
лю0). 

Выключается ь послЪ, шипящихъ буквъ, который пере- 
мъняется на а какъ врачь, врача, ключь ключа, грачь грача, 
и проч... 

почему видно, что родительный) отъ сихъ послЪднихъ 
тръхъ окончан!й именительнаго то есть $ й, и 5%), бываетъ 
ономуб) не равносложный, но наращенный®. 

д. Однако жъ премноГ1я нарицательныя на %, и® ь, 
кончащ1яся дълаютъ?) родительный равносложный, выклю- 
чен1емъ самогласныхъь! 9 Е, И, и ОЙ изъ послЪдняго склада 
именительнаго падежа(?) а именно; 

Г. Е выключается. 

1. изъ собственного Павелх, павла, и нарицательныхъ 
кончащихся елъ, и ель, енъ, и ень, какъ орелъЭ, орла, 
оселъ осла, козелъ козла, котелъ котла, пепелъ пбплу и пе- 
пела кашель кашлюй%, комель комля, и комлю, стёбель, 
стебля, туфель туфля, // Кафель кафля@), щавёль щавлю и 
щавелю, овенъ овна игуменъ игумна, (но и игумена) ро- 
женъ, Рожна, гребень грёбня, день дня, зтибень згйбня, пень 
пня, збитень збитню, ступень ступня, пвречень пбречия, пёр-. 
стень перстня, поршень поршня, лежень лёжня, связень 
связня, слизень слизня, кляпёнь кляпня, уровень, ировня, 
парень парня, оборотень оборотня, иверень Иверня, камень?) 
(одинъ) камня, камень собирательное камню®), кремень 
кремня, плетвнь плетня, стержень стёржня, шквбрень шквор- 
ня, щёбень шщёбню@®, и щебня, ремень ремня, и проч.©). 

Въ томъ числъЪ имьюшя букву Л, предъ слогами енъ, 
и ень, вмЪсто выключенной буквы Е, вмьщаютъ ь какъ 
ленъ, льну и льна, увалень, увальня; 

'Исключаются '‘белёнь билёня, кисель киселя, кистень ки- 
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стеня, кошель кошеля, пламень пламеня; ясень ясеня, яч- 
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Кореня, однакожъ и корня. 

20. изъ кончащихся на ецъ, какъ: отецъ отца, творецз, 
твориа, самодёржецъ самодёржиа оруженосецъ, оруженосца 
Самовидецъ, самовидица, братецъ братца, борецъ борца, 
«косецъ, косса; >> {2} князецъ князца, заимодавецъ заимодав- 
ца, мздоймецъ мздоймца, посланецъ посланца, писвцъ писиа, 
новгорбдецъ новгородиа, казанецъ казанца, пбвецъ, певца, 
вфнёих, вбнца, кафтанецъ кафтанца, кборецъ корца, мизи- 
нецъ мизинца, огурёцъ огуриа, пбрецъ иёрци; 

а). Онымъ уподобляются костеръ костра, овесъ овса, 
песъ пса, Етипетъ, Египта, и шевъ шва“); 

6). Но выжлецз, имъеть выжлеца@®. 

в).5) Причемъв) имъюцйя букву л, предъ? ец5, вмЪсто 
буквы) е вмъщаютъ в, въ родительномъ на пр.® ‘богомб- 
лецъ богомдольца, бълёцъ бхльина, жилёцъ жильца, малецъ 
Мальца1°, пришёлецъ пришёльца, стрълёцъ стрёльца, уда- 
лецъ, удальиа, кам//золець камзбльца, колоколецъ коло- 
кольца, палецъ пальца, Елецъ козблецъ (города) Ельца, 
Козёльца, и проч.). Симъ уподобляется левх льва; 

г).(3) а исключаются тЪ, которыя передъ ецзф двЪ или 
больше согласныхъ, и при томъ силу или ударене на по- 
слъднемъ складу имЪютъ, какъ® бъглёцъ бфглеца, близнёцъ 
близнеца, жрецъ@ жреца, (и жериа) игрёецъ игреца, куз- 
нёцъ кузнеца, лжецъ лжеца, Мудрёцъ мудреца, подлёцъ под- 
леца, пришлёцъ пришлеца, и пришельца, прошлецъ прошле- 
ца, острёцъ? остреца, чтецъ чтеца; чернецъ чернеца, (но 
также черниа®,) швецъ швеца, и проч. 

д.) 9) КромЪ умалительныхъ, какъ(®. крествиъ, крестца, 
столбёцх столбца, хвостёцх, хвостица 1; 

е.) 12) Однако жъ(3 Орлецъ умъеть орлецай^; 
3, Изъ кончащихся на ек%, умалительныхъ, божекъ бож- 


225 ка5), бочёкъ бочка, бережёкъ бережку, [| Реббночекъ ре- 
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бёночка, пастушёкъ пастушка, пушёкъ, пушку, волчекъ 
волчка, гвоздичекъ гвоздичка, дожжичекъ . дожжичка, и 
Обжжичку, камешекъ камешка, камышекъ камеиика, ивб- 
решекъ ивёрешка, кружекъ кружка, рублёвичекъ рублевич- 
ка, полтинничекъ полтинничка, и проч. перечекъ пёречку, 
табочёкъ табочку, толчекъ толчка, щелчекъ щелчку, щел- 
чёкъ щелчка, горшекъ горшка“), свёрчекъ свёрчка. и проч. 
4. Въ томъ числЪ кончацпияся на лекъ и нек%, вмЪсто е 
включають?) 6, какъ? комелёкъ комелька“, кошелёкъ ко- 
щелька, кулёкъ кулькд, уголёкъ уголька, денёкъ Оёнька, ко- 
некъ конька, огонёкъ огонька, и огоньку, паренёкъ парень- 
ка, и проч. 
Чему послЪдуетъ и князекъ князька <); 
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56). Кои же предъ ек5 и ец имъютъ самогласную ть 
вмЪсто е принимаютъ #® на пр. жеребеекъ жеребейка 
зм&екъ змёйка, зуекъ зуйка, кофёекъ кофейку®, || паекъ 
пайка, рабкъ райка, ручеёкъ ручейка, чаекъ чайку, и проч. 
боёцъ бойца, Малороссмецъ Малоросс!йца, и проч. 

Чему посльдуютъ заяцъ зайца, завмъ займа, и займу, 
наемъ найма, и найму, и проч... 

Но подъёмъ?) подъёму. 

69. Изъ сльъдующихъ нарицательныхъ. на ей, кончащих- 
ся перемЪняя е на ь, а й на я, какъ: воробей воробья, соло- 
вей соловьй, Муравёй Муравьйя, жеребей жеёребья, ручёй 
Ручья, и проч. 

Въ чемъ съ сими сообразуются весьма мног!я собственныя 
имена мужеск1я прямое свое окончан!е {й, в простореши пе- 
ремъняющ1я на ей, какъ вмЪсто, Артём, Абанасй, Василий, 
Григор, Гебрай, Игнатй, Меркур!й, и проч. Артёмей; Аба- 
насей, Василей, Григорей®, Егорей, Игнатей, Меркурей, и 
проч. 

Въ родительномъ, Артбёмья, Абанастя®), |/ Василья, Гри- 
горья, Егебрья, Игнатья, Меркурья, и проч. 

Однако мног!я изъ нихъ же тому и не послЪдують но 
удерживаютъ е, на пр. дмитрей?), 9едосей, и проч. дмитрея, 
Оедосея; и проч.) 

П. И выключается. 

1.) изъ кончащихся на чикъ и шикъ, особливо ‘умали- 
тельныхъ когда предъ оными окончательными слогами без- 
посредственно стоитъ самогласная какъ, жеребъёчикъ же- 
ребфёчка, рожечикъ рожечка, денбчикъ денечка, височикъ 
височка, въночикъ в$ночка, гвоздбчикъ гвоздбчка, платочикъ 
платочка, барашикъ барашка, и проч. 

2. Но когда предъ окончательнымъ слогомъ чик5 или 
шикъ безпосредственно стоитъ еще другая согласная буква 
или й или ‘безгласная 6, или же предъ окончашемъ ихъ на- 
ходится вмЪсто червя, и ша, иная согласная буква, то въ ро- 
дительномъ и, удерживается, на пр. // голубчикъ голубчи- 
ка, ставчикъ ставчика, червончикъ червбнчика, старчикъ 
старчика, @6ршикъ @ршика, зайчикъ зайчика, Мальчикъ 
Мальчика, гвоздикъ гвоздика, мужикъ мужика, ножикъ но- 
жика, азикъ азика, кроликъ кролика, семикъ семика, вЪнйкъ 


в$ника, кляпйкъ кляпика, топбрикъ топорика, старикъ ста- 
рика, сурикъ сурику, носикъ носика, ротикъ ротика, цвътикъ 


цвфтика, шкафикъ шкафика, ящикъ ящика, и проч. 


Ш. О выключается. 

1.) изъ именъ?) кончащихся на окъ, особливо жъ? ума- 
лительныхъ на пр.“ цвфтокъ цвётка, гвоздокъ гвоздка, ре- 
б6нокъ ребёнка, пасынокъ пасынка жидбкъ жидка, свинен- 
ка и проч. ленокъ, ленку витокъ витка, и витку, желудок 
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У), кипятка, курокъ курка, лотокъ лотка, песокх песку, по- 
лбкъ полка и полку, пяток$, пятка, десяток десятка, и 
проч.(7) 

2.) Сюда могуть принадлежать также ® кончаццяся на 
ек®, съ ударешемъ?) и съ находящеюся // предъ онымъ ко- 
торою нибудь) шипящею буквою, послЪ которыхъ е. въ 
просторъч1и перемфняется на о, какъ то®: божокъ бочокъ, 
волчбк®, мужичокъ, пастушок, пътушокъ, сверчокъ, бато- 
жбк5, башмачок®, барьиибкъ, гребешдокъ, горшокъ, каты- 
шокх, клочок®, колпачбкъ, кружбкъ, лужок5, м5шокъ, па- 
ричокъ, пучок посошокъ, табачбкъ, толчок, шелчокъ, щел- 
чбк®, которыхъ родительные по вышеписанному жъ будуть 
божка волчка, мешка, шелчку, щелчка, и проч.®. 


3.) Онымъ уподобляются з0в%, зву, (и зову) лобъ лба, 
и лбу, мохъ мху (и моху,) ровъ рвуб), рва, (и рбва,) ротъ 


рта, и рту и съ предлогами Рота и роту, какъ изъ рота, изъ 
роту, сввкоръ6) свёкра, и проч.(7. 


4.) И изъ кончащихся на в, огонь огня, и огнь®, ломоть, 
ломтя, лапоть лаптя, локоть абктя®, уголь уеляй9; 


5.) Но бокз, блокъ, «окъИт, КлоК%, сок$, отрокъ, «иг- 
рокз, ходокъ, знатокъ и изъ умалительныхъ челнок5,»?) 
тако жъй3 рокъ, и токх съ своими сложными, [|| Какъ то 
зарбкъ, оброкъ, поробкъ, урокъ, и проч. востокъ, истокъ, по- 
ток), протбкъ, и проч. О, не отмЪътаютъ; ибо говорится бка, 


ска, рка, тка, и проч. но бока, или боку, кмоку, клока, со- 
ку), отрока, игрока, ходока, знатока ‚челнока, рока, и року, 
тока, и тбку, зароку, оброку, сроку®, порока, востока, исто- 
ку, потока, и потоку протока, и протоку, и проч... 

6. особливымъ образомъ производится родительный па- 
дежъ отъ имени Христосъ, съ выключенемъ не только са- 
могласной о но и слъдующей по немъ?) согласной с, Хри- 
ста), 

ж(). Имена втораго склонен!я мужескаго рода кончапия- 
ся на $, и®) ь, и9) й, когда означаютъ вещи одушевленныя, то 
въ родительномъ единственномъ безъ всякаго изъятя а, и 
я: имъютъй0) 

Но въ вещахъ неодушевленныхь нЪкоторыя кончашяся 

на 5, в, и! й, въ родительномъ (2) единственномъ принимають 
также) у, И ю, именно же“. // 
Особливой) таке которыя болфе къ нынфшнему Росйскому 
или простонародному нежели, къ древнему Славенскому или 
оао употребленню принадлежатъ какъ на 
пр... 

1. происходящйя отъ простонародныхъ глаголовъ, бой, 
бою, взглядъ, взгляду, вийзгъ, визгу, гбмоз®, гбмозу, гной, 
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гною, гриз®, грузу, зудъ, зуду, ломъ боль, (на пр. въ рукахъ 
въ головЪ) лбму шагъ, шагу, заборъ, забору, пбвод5 пово- 
ду, попрёкъ попрёку перенбсъ переносу, поносъ постой по- 
стою, промахъ промаху, пбносу®, ‘розмахъ розмаху, свер- 
б6жъ свербежу, чесъ чёсу или чбосъ ч0су, чохъ чоху, боль 
болю, кашель кашлю, лай лаю, и проч.®) 

2.) На противъ чего слова общ]я славенскому®) и Росай- 
сокому языкамъ принимаютъ а, и у, или я и ю7, смотря но 
тому, какъ содержан!е рЪчи важно, и слогь къ® требуется 
высоюй, или посредственный и) низюЙ въ слЪдств!е ‘сего мы 
говоримъ съ одной стороны: Святйго, духа, Ангельскаго, 
гласа, человёческаго, [| долга, небёснаго огня(), а съ дру- 
гой: Розоваго духу, птичья гблосу, прошлогодняго долгу; по- 
дай огню, (и огя,) 2. И 

3.) (3) Такимъ образомъ различаются и слЪдуюшйе Роди- 
тельные; берега, и берегу, бисера ‘и бисеру®), вечера и вёце- 
ру, вбка и в5ку, вёрха и вёрху, вида® и виду, возраста и 
возрасту, власа волосу®, и волоса), гласа (8) голосу, и 
голоса, года и году, льда и льду, луга и лугу, лбса и лбсу, 
мбзга и мдзгиу, моха и мобхиу, пуха и пуху, садай9 и саду, 
страха и страху, трепета и трепету, и проч. Соборы, соб- 
ран!я(2) духовныхъ особъ19) Но соборъ, (храма ‹соборна- 
го) (14) часа и часу, мосту и моста, рая, и раю, краю и края, 
рбюй5) и рбя, клею и клёя, слоя и слою свою и свояй9, 

417. Выключать должно воскФ, медъ, песокъ, и) 
полкъ, которымъ приличнЪе вездЪ?9 въ родительномЪ имЪть 
воску мёбду, песку, полку, нежели, воска меда, песка, и пол- 
кат, || 

Но дом5 конечно имЪетъ въ родительномъ только дому, 
какъ по ‘бывшему всегда по всей Россий) на письмЪ и въ пе- 
чати, и въ общемъ разговорЪ употреблен1я, такъ) и по цер- 
ковнымъ книгамъ? въ которыхъ родительнаго дома, весьма 
мало, и едвали отыщется(. 

По Росс йскому же повсемственному) употребленю дома. 

а. наибольшее) употребляется какъ нарЪче вмЪесто того 
чтобъ сказать в% д0мф у себя. 

б. а за падежъ отъ имени) домх, полагается только при 
слъдующихъ ‘числительныхь именах® два, три, четыре”, 
одни ли оныя или послЪ другихъ большихъ числительныхъ 
при словЪ семъ стоитъ 9) какъ 2, 3, 4, 23, 32, 74, и проч. 
дома, или домай" два, три, четыре», 

6.) (3) Во особливостий% имена собирательныя и тЪхъ ве- 
щей которыя по мЪрЪ, числу // и вЪсу раздъляются, также 
время мЪсто(), или положен1е одного мЪста въ разсужден!и 
другато, значация, особливо же какъ выше сказано новыя 
общенародныя а не славенскя, в Родительномъ больше кон- 
чатся на уи ю, нежели на а, и я, анйсъ анйсу, бархат, 
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бархату, кармазинъ кармазиниу, кипарисъ кипарису, борокъ 
борку, гонтъ гонту, песокъ песку, табакъ табаку, дернъ дер- 
ну квасъ квасу, мълъ мёлу, перецъ периу, содомъ содому®, 
укладъ Укладу, базаръ базару, рынокъ рынку, низъ низу, 
перёдъ переду, задъ заду, караулъ караулиу® (и караула) 
просторъ простору, товаръ товару, торгъ торгу, шолкъ шол- 
ку, шелчок®, шелчку@®, кипятдокъ, кипятку, (и кипятка) 
Лбомъ (болфзнь, или изломанная, либо к5 изломанйю, назна- 
ченная вещьб)) лому мошбкъ мошку, пушбкъ пушку, харчь 
харчу®), хрящь хрящу, лукъ луку®, [|| Растене мъхъ м5ху, 
макъ маку, солодъ.солоду, соръ сори, хрЪнъ хрбну, сокъ со- 
ку, чай чаю, чаекъ чайку, кофИй кофю, кофеекъ кофейку, 
хмЬль хмелю, щавель щавелю, и щавлю, ячмёнь и ячменя, 
и проч. 

7.) На противъ того а, и я, въ родительном удержи- 
ваютъ?) имена значания, снасти, платье®, строеще, строе- 
вые, запасы, посуду, и симъ подобное“ на пр. ключь, ключа, 
мэлотъ молота, ръз6цъ рёзца, совокъ совка, топоръ топора, 
лукъ лука, (изъ котораго стръляютъ) клинъ клина, гужъ 
гужа, ломъ (снасть чфмъ ломаютъ) лома, воротъ ворота, 
(чмъ ворочаютъ) рычагъ рычага, болванъ болвана, брусъ 
бруса, замокъ замка, засовъ засова, усовъ усова, скребокъ 
скребка, чурбанъ чурбана, галстухъ галстуха, кафтанъ каф- 
тана, комзолъ комзола, колпак колпака, башмакъ башмака, 
сапогъ сапога, || кушакъ кушака, поясъ пбяса, чулокъ чул- 
ка, дворъ двора, амбаръ амбара, замокъ замка, водовйкъ 
водовика, стругъ струга, паузокъ пйдузка, стаканъ стакана, 
столъ стола, стулъ стула, и проч. гвоздь гво«<з>0я, кистень 
кистенЯ, косарь косарЯ, костыля костылЯ, кошель кошел я, 
кубарь кубаря, куль кулЯ, Фонарь фонаря, малахай мала- 
хая, панцырь, паниыря(), корабль корабля, сарай сарая, и 
проч. 

82). Чему посльдуютъ по большей части) ‘кончаиЧяся на 
ель енё, ецъ, икъ, и® ок%, и выключающ1я изъ сихъ окон- 
чанй буквы Ё, И, иб) О, какъ умалительныя такъ и прочя 
имена на пр.®) конбцъ концй, ставецъ ставца, палецъ паль- 
ца, колпачокъ колпачка, и проч. жеребеекъ жеребейка, де- 
нёкъ денька, денечикъ денёчка, цвЪтокъ ивфтка, стёбель, || 
стёбля ремень ремня, кулекъ кулькй, и проч. такожъ 0в6съ 
овса, лапоть лаптя, ломбть ломтя(), и проч. кромЪ тьхъ о 
которыхъ выше сего въ разных мЪстахъ именно показано, 
что они вмъсто @ и я, принимають?) также у, и ю, на пр. 
пёрецъ пёриу, пёречекъ пбречку, дожжичекъь дожжичка, и 
Обжжичку, табакъ табаку, табачёкъ табачку чаёкъ чайку, 
комель комля, и комлю, камень® камня и камню, и проч. 

99). Умалительныя® же на ик5, которыя и предъ кз, 
удерживаютъ въ родительномъ, всЪ безъ изъят!1я“”) кончатъ 
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оный шадежъ на а, на пр. мальчика, ножика, цвётика, и 
проч.) 

109). Но) при именахъ 0 числительныхъ два, три, четы- 
ре, оное измънеше на у, и ю, не премлются(?); а на мЪсто 
оныхъ входятъ а, и я, хотя впрочемъ не весьма употреби- 
тельныя // какъ то прежде сказано о имени дом5х, И такъ 
должно говорить и писать два, три, четыре, дома, полка, за- 
бобра, гблоса, вфка, лфса, рынка, торга, хряща, комля, и 
проч. 

110). День®), въ родительномъ сверхъ дня, имъетъ также 
и дни, особливо съ вышеписанными числительными на пр. 
два три четыре, дни. 

128). Путь, въ родительномъ имЪетъ пути, чему послъ- 
дуютъ также степёнь, и пламень, въ родительномъ степени, 
пламени. 

Б. 1®. Дательный падеж дълается перемфняя окончане 
родительнаго а и® я, на ю, и®) у, или удерживаетъ оконча- 
н|е родительнаго у, и? ю, на пр. сокола соколи®, орла 
орлу, звЁряй®, звёрю, сёрдца сёрдиу, слова слову, учёня 
учёнио, здрав!я здраво, здоровья здоровью, ходатая хода- 
таю, рай раю, дома дому, знбя и зндю зною, лаю лаю, и 
проч. 

200. Но день, имЪъетъ дню, и дни, степень степёни@%. || 

В.1®. Винительный въ одушевленныхъ вещахъ подобенъ 
всегда‘) Родительному, кончащемуся на а, или я, въ 6без- 
душныхъ же) именительному на пр. почитать® отца, лю- 
бить) благодбтеля, прославлять®) ходатая, убить быка, об- 
рашать языкъ, поставить) болванх, насыпать мошокъ, по- 
строить домъ, вырыть печь, сносить зной, очистить сёрдце, 
произнёсть слово, терпбть мучеше, и проч.®. 

29). Но ежели имя бездушной вещи по какому нибудь 
сходству и подоб1ю употреблено будеть объ одушевленной 
вещи, то оное въ винительномъ кончить должно на а, и я, 
на пр. языка ведутъ, то есть оговборщика; посмотри на бол- 
вана, то есть на глупца; нашегой) мёшка обманулий0, Это- 
го пн#Х не скоро сворбтишь, то есть упрймцай2: 

Г. Въ творительном падежб() | 

а. окончан!е родительнаго(4) а или у, по большей части 
перемфняется на ом5(Э, я, или ю, на(® емъ, на пр. сокола 


4 соколбмъ, орла орлбмъ [/ замка замкбмъ, замка замком, 


дому дбмомъ, мълу® мёломъ, духа и духу» духомъ, царя 
царём5, князя кнЯязем5, писателя писателем®, ходатая хода- 
таемъ, злодъя злодёемъ, лаю лаемъ, корабля кораблёмъ, 
дождЯ дождёмъ, перстня ибёрстнем5, збитню збитнем®. и 
проч.) 

б. Но въ особливости когда родительный@® кончится на 
ца, или цу®), то по строгости®) книжной а®, перемъняется въ 
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творительномъ® на ем на пр. отца отиём®, творца творцемъ 
самодёржца самодёржцем5, князца князцёемъ, купца куп- 
иёмз, богомольца богомольцемъ, жреца жрецём5х, и жерцём®з, 
бойца бойцёмъ, Малороссйца Малоросойцемъ®®, зайца 
зайцемъ, конца кониёмъ, пальца пальцем, кольца кольцёмъ, 
крыльца крыльцёмъ, лица лицемъ, пёрцу пёрцем5, и проч. 

ви, Однако строгость сю по нынешнему употреблению?) 
развЪ въ самомъ13) высокомъ какомъ! слогЪ и въ словахъ 
высокаго знаменован!я наблюдать можно; какъ то твориёемъ, 
старцемъ, богомбльцем5, жреиём5, и жериёмъ, и проч.@3 // 
Впрочемъ же, то есть въ посредственномъ слотЪ и въ общих 
разговорахъ, и Чи самыя, тьмъ паче простонародныя слова 
всь оное окончае ем не перемфняютъ на ом5, отцдмъ, 
творцбм5, самодержцомъ, лицомъ, и проч. ибо на пр. кузне- 
цёмъ, бойцёмъ, борцёмъ, концёмъ, лиицём5, кольцём®, пер- 
цемз, зайцемъ®®, купцёмъ, и проч. нынЪ кажется дико и та- 
кя слова, какъ говоримъ, такъ и писать прияичнЪе, куз- 
нецомъ, бойидомъ, борцбмъ, концбмъ, лиидмъ, зайцомъ®, 
кольибм5, крыльцом, перибмъ, купцом, и проч.©) 

г®). Изключаются() изъ сего) творительные отъ сёрдца 
и солнца, которые®), на ем, кончатся 9, сердцемъ, солнцемъ. 

да. Родительный кончапИйся на жа, ча, ша, ща, пере- 
мЪняетъ а, на емъ, въ творительномъ; мужа мужем?) 
падежа (сазиз) падёжемъ, падежа, (скотскаго) (3) падежеёмъ, 
царёвича царёвичемз, врача врачемъ, бича бичёмъ, Парижа 
Парижемъ1%, чижа чижём®, пыжа пыжём5, тяжа тяжёмъ, 
ерша ершем®, карандаша кара«нда> шем, жилища жили- 
щемъ, плаща // Плащеём®, сокровища сокровищемъ, и проч.) 
съ чемъ®) чи творительныя() на письмЪ и въ печати и оста- 
ются(); но въ общихъ разговорахъ ТЪ изъ нихъ, которые 
надъ®) естемъ, имфютъ ударен!е перемъьняютъ оный есть, 


на 10, то есть на 0), и выговариваются() сльдующимъ обра- 
зомъ: падежом, ножомъ, врачдом5, бичбм5, чижом5, ужомъ, 
пыжом5, тяжомъ, ершом5, шалашом®, карандашом, пла- 
шом5, и проч.(). 

а нькоторые и писать такъ можно, какъ на пр. гужомъ, 
тяжом5, и проч. окончаше е родительнаго и перемъняется 
на емъ, въ творительномъ какъ: путй путёмъ, дни днемъ, 
степени степенем5, пламень пламенем ®), 

Д. Предложный падежъ единственный (9) 

|. дълается по большей части перемЪъною а и я, или у, и 
ю, Родительнаго на $, о соколф, объ орлё, о 045, о цар%, 
о ходатаб, о злод55% о взглядб, и проч. о пбриб, о збитнъ, 
и проч. | 

2. Но часто вмЪсто $ принимаетъ у какъ то между про- 
чими въ словахъ значащихъ мЪсто, или врЪмя, и особливо въ 
тъхъ, которыя у въ родительномъ имъють; на пр. на бере- 
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въ песку, и в5 песк$, въ дбм$ и в5 дому, надомй®, во хмё- 


УТ 152) во хмелю®), вб лбуи во л65, и на лбу, во рту и в5 ро- 
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ту, и в0 ртб, и в5 ротб; в5 раю, въ рою, на рою, и проч. 

Выключаются нЪкоторыя татарскшя и другия иностран- 
ныя, какъ то, на караул5, на базарб: на пикётб въ карма- 
зин5, на кипарис$, и проч. 

3. Впрочемъ с1я перемъна бываетъ больше съ предлога- 
МИ в5 и на, какъ въ меду, на меду, въ клею, на клею, на 
бою, въ пятомъ часу, во мху въ моху, и проч. съ другими жъ 
предлогами часто $ удерживаетъ свое мЪсто, на пр. о д0м5, 
при дом5, о б6рег$, о лугб, при луг$, о р00д% на противъ того 
от5 роду о час, по чясь®, о раб, о м605, о клёб, при мё- 
05°). при клёб и проч. 

а съ другой стороны при бережку, равно какъ на береж- 
ку, о рою какъ въ рою и проч. 

Но есть“примЪры что и съ однимъ и тЬмъ же самымъ 
предлогомъ разнствуеть сей падежъ по разнымъ знаменова- 
нямъ одного имени. такимъ образомъ рознятся // слъдующя 
выражен!я 85 виду, (на пр. происходила битва) то есть® 
<«предъ глазами и в5 ви0б. то есть> во образ$, на пр. ле- 
карство в5 вй0дф, питья. такъ разность есть и между на дому 
и на д0м5, и проч. 

4. Однимъ словомъ, всЪхъ отмфнъ въ томъ не можно 
привести въ точныя правила; только то примЪъчать должно, 
что какъ Росойсюй языкъ въ высокомъ слотЪ вообще къ 
славенскому свойству ближе подходитъ, такъ и здЪсь, по 
тому же основан!ю, часто $, преимуществуетъ на пр. очй- 
щенное въ горн) злато; жить в д0м$ Бога Вышняго, в5 
пот лица трудится; скрыть въ р0в6 зависти; ходить въ 
свёт5 лица Господня; и проч. Но тъ же слова въ простомъ 
слогЪ, или ‘въ обыкновенныхъ Разговорахъ, ‘больше пр1ем- 
лють и, въ предложномъ, на пр. м$дь в5 горну плавить, в5 
поту прибъжаль жить, на рву на дону, въ свбту стоять; и 
проч. 

5. День имъетъ въ предложномъ непремънно дни, а не 
дн5, (ибо с1е происходитъ отъ дно, дна,) на пр. о дни во дни 
подни и проч. чему послфдують и стбпень стбпени, пла- 
мень?) // пламений) и боль боли: 

6. Окончан!е родительнаго {я, перемъняетъ всегда я, на 
и какъ то: желан!я о желанш, Мучен!1я®) въ мучёщи®), здра- 
вя при здрави, мя о Фи, Григормя о Григории и проч. 

7. На противъ того ья, перемьняетъ оное на $, желанья 
о желаньб, мучёнья о мучёнь$, здоровья при здорбвь$, Гри- 
горья о Григорьб, и проч. а рьдко принимаетъ и на пр. в5 
мучёньи. Е 

Во множественном числЪ®. 
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Е.1. Окончане Родительнаго единственнаго а и ы, пере- 
мъняется в® Именительном5 Множественномъ по большей 
части на ы. На пр. Сокола соколё орла орла, мудреца муд- 
рец, храма хрёмы, дому дбмы; сада и саду сады; займа и 
займ займя; взгляду взгляды, и проч. роть рта или рту, 
рота роту, также ровъ рва, или рву рова въ именительномъ 
множественномъ имЪетъ только рты и рвы; 


Исключаются 

а. Имена мужескаго рода въ которыхъ предъ окончан]- 
емъ а или и, въ родительномъ Единственномъ находятся бук- 
вы, г, К, Х, №, 4, Ш, Ш; ибо оныя перемня//ютъ а и у на и, 
какъ Бога ббги, чертога чертдги, долгу долей порока поро- 
ки, швлку шелки, духа и духу духи, и духи, волоха вобло- 
хи; Мужз, (въ отношен!и только къ мужескому полу) Мужи, 
на пр. Мужи храбрые, мужи Россйсме, ножа ножи, врача 
врачи, барыша барыши, плаща плащи, и проч. 

‚ Симъ уподобляются: ангела ангели, плеча плечи, бЪса 
б$си, также чёрта чёрти; но с1е послъднее@) во множествен- 
номъЪ же числЪ относится къ четвертому склонен!ю. 

а.) Имена средняго рода кончапияся въ родительномъ 
Единственномъ на а, удерживаетъь? тожъ самое окончан!е 
аи въ именительномъ множественномъ, токмо съ перемЪъ- 
ною иногда ударен!я, на пр. сёрдца сердий, солнца сблниа, 
кольца кольца, лица лица, слова слова, колеса колёса, яица 
яйца, крыльца крыльца, мяса мяса, лБта лёта, тфла тбла, 
стекла стекла, сокровища сокровища, жилища жилища, и 
проч. /] 

Лфта Малороссйское а лфты, вины стёклы, и тому по- 


<85> добное и совсфмъ испорченное, однако жъ въ простор и 


употребительно. ИзвЪстныхъ трехъ прилагательныхъ за су- 
ществительныя употребленныхъ именительные Множествен- 
ные добра едва употребительно: зла болЪъе славенское неже- 
ли рос йское (съ полнымъ окончашемъ злая); и такъ оста- 
ется по нуждЪ иногда употреблять) только блага; 

Но измЪняются въ семъ падежь небо нёба, и небеси() 
небеса; слово слова и словёси словеса; чудо чуда и чудесй 
чудеса; око ока дчи; ухо уха уши; плечо плеча и плёчи; кры- 
ло крыла(3) крыла, крилье, крылья, полно полбна полбнье®) 
и полбнья, судно судна, суда изъ сихь очи и уши относятся 
къ четвертому склонен!ю. 

6. Имена умалительныя средняго рода кончацяся на чко 
и шко, окончаше родительнаго Единственнаго а въ имени- 
тельномъ Множественном чаще на и перемъняютъ какъ оч- 
ко очка) очки, и такимъ® же образомъ словёчки, сердёчки, 
колечки, мбстечки, стекльиики, и еше дитятки и проч. пол- 
нымъ окончашемъ блаеая, 
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2. Я и Ю перемъняется на и на пр. звЁря // зв$ри; ко- 
рабля корабли, ходатая ходатаи, Григборья Григбрьи, злодЁя 
злодби, пня пни, слоя слой, чаю чай, и проч. 

Подобно сему день степень и путь въ именительномъ ‘мно- 
жественномъ имЪютъ дни степени и путй 

3. Окончан!е родительнаго единственнаго {я и вя, въ име- 
нахъ средняго рода остается то жъ самое и въ именитель- 
номъ Множественномъ. на пр. 


Род. Ед. Им. Множ. 

Зданя. Здащя, 

прения. прешя, 

желан!я и желанья желащя и желанея, 

молен!я, я молещя и я 

коП1Я и копья кощя и копья 

крыл!я и крылья крыция и крылья 

Лист1я и листья лиспя и листья, и проч. 
ПримЪчан!я0(). 


а) простонародное окончан!е родительнаго на ья въ сло- 
ГЬ низкомъ или и средственномъ, можно по простонародно- 
му жъ употребленйю переменять на 6ёи во множественномъ 
именительномъ на пр. въ пЪснЪ: желаньи наши [| Соверши- 
лись. 

6.) Ноя въ семъ падежь перемвняютъ весьма не пра- 
вильно на #4 особливо въ высокомъ слогь какъ въ одЪ не 
должно позволить сЪбЪ написать на пр. такъ: желавши не 
лёестны наши 

4. Нъкоторыя имена мужескаго рода сверьхъ окончан!я 
на ы и и въ именительномъ ‘множественномъ принимаютъ 
еще окончан!е на а и я подобно среднимъ, а именно: л6сы@) 
и л5са, островы и острова, городы и города, колоколы и ко- 
локола, поводы и повода, (у узды) поясы и пояса, рбги и ро- 


га, береги и берега, луги и луга, снбги и снбга, солоды и 
солода, Струги и струга, край и край, и проч. 

Нъкоторые разпростроняютъ примьръ сей и домногихъ 
другихъ словъ какъ на пр. домы и дома, сады и сада, докто- 
ры и доктора, профёссоры и профессора, лбкари и лбкаря, 
колерь?) и колера, и проч. 

Уподобляясь сему единственно а имъють всегда, бо0к5 
бока, глазх глаза, господинъ господа, хозяинъ хозяева. 

5. Равнымъ образомъ другмя мужеского жъ роду имена, 
сверьхъ же ы и и въ именитель//номъ Множественномъ по 
простонародному ‘употреблен!ю чаще кончатся на ея на пр. 
брусы и брусья, клинй и клинья, клокй и клочья, колы и 
колья; кусы и кусья, листы и листья; лоскуты и лоскиутья; 
пни и пенья, Заимствуя с1е окончан!е множественнаго отъ 
собирательныхъ единственныхъ средняго рода брисье, кли- 
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ные, клочье, колье, кусье, листье, лоскутье, пенье; каковыя 
суть еще и стручье, деревье(); во множественномъ имени- 
тельном, стручья деревья); 

Въ чемъ выше писаннымъ хотя не потой причинЪ упо- 
добляются: братъ братья; деверь деверья, шуринъ шурья, 
сынъ сыновья, сватъ сватой?) и сватовья, кумъ кумовьй, зять 
зятьЯ, другъ друзья, (и други) князь князи и князья; муж 
въ отношени къ супружеству мужья, на пр. мужья должны 
жен®“) любить, мужья ласковые. 

6. Нькоторыя нарицательныя лицъ, такожъ отечествен- 
ныя кончац]яся на ин5, дълаютъ именительный множествен- 

315 ный, перемЪняя окончанйе роди//тельнаго Единственнаго(), 
<83> ина на е на пр. Христманина хриспане крестьянина крестья- 
не, боярина бояре, болярина боляре, дворянйна дворяне, 
поселянина поселяне мирянина миряне замбрянина заморяне, 
гражданйна граждане, ар1анина ад@не, Магометанина маго- 
метане, и проч. Римлянина Римляне, Росфянина Росаяне, 
волбежанина) волоежане, и проч. 

Но когда предъ ин находится буква т то окончан!е ина 
родительнаго) Единственнаго въ именительномъ множест- 
венномъ перемфняется на яне какъ Москвитина@), Костроми- 
тина, Тверитина, Псковитина, Серпуховитина; Москвитяне®, 
костромитяне, Тверитяне, Псковитяне, Серпуховитяне®. 

Но литвйн5, мордвйнъ, челядин®; собственно отъ себя 
не производятъ множественнаго числа, а вмЪсто онаго слу- 
жатъ имъ собирательныя Литва, Мордва, Челядь; 

316 — Ж. Родительный множественный втораго // склонев!я 
<90> дълается() 

1. На овъ 

а.) Перемфняя симъ образомъ Родительнаго Единствен- 
наго а и у. какъ сокола соколбвъ орла орл0в5, котла кот- 


108%, человБка челов$ковъ, духа духов5, и духдвъ, вЪка и 
ВЪку в6ков5, займу займовъ, подъему подъ6мов®, м$сяца@) 
мбсяцовъ, отца отцов5, купца купцовъ, вЪнца вбнидвэъ, 
кружка кружковъ, денька денькдвъ, ручейка ручейковз, 
бойца бойцбвъ, вЪночка в%ночковъ, мальчика мальчиковъ, 
ножика ножиковъ, Моху мху® мхдв5 и мохдвъ, рва рву 
Рвовъ (но не рбвовъ) рта рту ртов (Но не рбтовъ) бока и 
боку бокбвъ, отрока отрокбв5ъ, песку пескдв%, овса овсо0въ, 
и множественныя: святиы Святцов®, очки очковз. 

Чему послБдуетъь изъ среднихъ неправильнаго склоне- 


н1я(*). 
Им. Ед. Родит. Еди. им. множ. род. множ. 
судно судна суда судовъ.// 


317 Также очка 0чковъ, словца словцов5, словечка словечковъ, 
<91> сердечка сердечков®, колечка колечковъ стеклышка стек- 
лышков5, и проч. 
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6.) Родительные Множественные кончапйеся на (085 
произошли изъ славенскаго оныхъ же окончан!я на цев5, къ 
которому и нынЪ въ высокомъ слогЪ и въ высокихъ словахъ 
обращаться можно, какъ то отцевъ (святыхъ) боговидцевъ, 
Самодёржцевъ, и проч. однакожъ и въ сихъ самыхъ часто 
можно держаться окончан!я на иов%; кольми паче въ просто- 
народныхъ словахъ дико нынЪ слышать, купцёв®0), кузне- 
иев%®, ловибёвъ, столбиёвъ, и проч. 

П. На ев5. 


а.) Перемфняя симъ образомъ окончан!е Родительнаго 
Единственнаго я или ю чистое; какъ ходатая ходатаевъ, каз- 
начёя?) казначёевъ, жрёбю жребйевъ, бою бдевъ, злодВя 
злодбевъ, подмастёрья подмастёрьевъ, листья |/ листьевъ, 
копья копьевъ, и (кбпей) желанья желаньевъ, жёребья жеё- 
ребьевъ, воробья воробьёвъ, Григбрья Григбрьевъ и проч. 

Сему ‘уподобляются слъдуюцйе неправильные. братьевъ 
(и братей) мужьевъ (от именительна() мужья) хозяевъ, 
шурьев®, зятьёвъ (и зятей) рублевъ (и рублей) такожъ сред- 
ня словцо словца словцевъ, (и словцовъ) и солнца сблн- 
иевз. 

[Ш]. На $. 

а.) Въ извЪстных нарицательныхъ и отечественныхъ му- 
жескаго рода, кончащихся на инъ, окончане ина родитель- 
наго единственнаго перем$няется на $ какъ то христанина 
христиан®, крестьянина крестьян®, дворянина Оворяк5“), 
Римлянина Римлян® Россфянина Росцянин®®), Смольянина 
смольян%, Торопчанина торопчанъ и проч. 

Тако жъ Господина господъ. 

Но из сихъ имъюц4я букву т предъ ина перемъняютъ ‹и 
слоги ‘на ян какъ то москвитянъ, костромитян®, и проч. // 

6.) Въ именахъ средняго рода кончащихся на Ои Е пе- 
ремЪняется а родительнаго Единственнаго на $ слова словз, 
колеса колесъ ведра ведръ, ребра ребрх, числа числ, лица 
лиц%, мяса мяс5, лфта лфтФ, яица яйцъ, жилища жилищъ, 
плеча плеч5, крыла крылъ, и блага благ; 

Чему послфдують 'Множественныя Уста уст%, врата 
вратз, ворота воротз, и не правильныя небёсъ, чудёс$, очесъ, 
ушесо, словесъ, тблесб; 

в.) Родительные Единственные Сёрдца, крыльца, кольца, 
сфдлй, судна, во множественномъ родительномъ же между 
двумя посльдними согласными вмЪщаютъь самогласнуюй) 
какъ то е сердеиъ, колец, крылецз, суден®, и проч. 

Чему послздуя ведро, ребро, число, сверьхъ вышепока- 
занныхъ множественныхъ родительныхъ дЪълаютъ также ве- 
дер®, реберъ, чиселъ; но стекло?) стекла стбколъ то есть со 
вмБ//щешемъ самогласной о которому уподобляется множе- 
ственное Обтки дбток5: 
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Еще послъдуютъ сему нькоторыя умалительныяй) сред- 
няго рода кончац!яся на чко, и шко, какъ то: словечка сло- 
вечекъ, сердечка сердечекъ, колечка колечекъ, стеклышка 
стёклышеко; которыя притомъ окончан1е на 085% равна про- 
чимъ таковымъ же удерживаютьъ; на пр. словечков®, сердеч- 
ковъ, стеклышковъ и проч. Благо и зло производятъ сей па- 
дежъ какъ существительныя т. е. благ зол5; 

ГУ. На ей. 

а.) ПеремЪняя симъ образомъ окончане родительнаго 
Единственнаго а и у послЪ буквъ шипящихъ, какъ то мужа 
мужёй, ножа ножёй, чертежа чертежёй, врача врачёй, (й 
врачёвъ) шалаша? шалашей плаща плащёй, харчу харчёй, 
хрящу хрящшёй, леща лещеёй, и проч. 

Чему послЪдуютъ и нькоторыя изъ креднихъ на пр. про- 
звища прозвищей (и прозвищ5,) такожъ мужесюмя брата 
братей (братовъ) и братьев, сына сыновёй (и сынов®) ку- 
ма кумовёй, свата сватовей, || 

6.) Перемъняя также окончане родительнато Елдинст- 
веннаго я, или ю, Растворенное, на пр. князя князёй, звЪря 
звърёй, коня коней, олбня олёней, свидЪтеля свидбтелей, ко- 
рабля кораблёй, рубля рублёй (и рублевъ) ружья ружей (и 
ружьевъ) огн# и огню огнёй, збитню збитней, кашлю каш- 
лей, поля полей, моря морей, 

Сему послъдуютъ: дЪнь дня и дни) дней, степени степе- 
ней, пламени пламеней, и проч. 

Но вмЪсто полбй и морей, въ стихахъ употребляется 
также поль и морь; 

У. На #4. 

Въ именахъ средняго рода перемфняя такимъ образомъ 
окончан1е родительнато Единственнаго 1я. на пр. желаня 
желанй, молемя молёенй, оружя оружй, кошя кой, по- 
вфтр!я повьтрй, и проч. Такожъ?) и мужеское множествен- 
ное брапя брат; 

Но (я въ простонародномъ употреблеши перемЪнясь? на 
ья кончится въ родительномъ множественномъ по большей 
части на евъ какъ: желанья“) желаньевъ, копья копьевъ, 
ручья) ручьев ®), и проч. // 

Однакожъ нЬкоторыя и ей притомъ удерживаютъ, какъ 
копей, ружей, и проч. 

УГ. Многе родительные множественные втораго склоне- 
шя сокращаются выключенемъ буквъ ов, чрезъ что они 
вмЪсто обыкновеннаго окончан!я на ов5 становятся подоб- 
ными именительному Единственному, какъ ангелъ, апостолъ, 
пророк®, предъль® вмЪсто ангеловъ, апостолов5, пророковзъ, 
предфловъ, Солдат® вмЪсто Солдатовъ, челов$к® (2), вмЪсто 
челов ков5; | 

И се особливо бываетъ при именахъ числительныхъ на- 
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чаная отъ пяти, и далЪе какъ на пр. пять алтынъ, десять 
аршино, сто пудъ, тысяча человёкъ; десятеро Солдатъ; вмъ- 
сто алтынов5®, аршиновъ, пудовъ, и проч. НЪкоторые со- 
кращаютъ такимъ*® образомъ фунтъ и футф вмЪсто фунтов 
и футов5; 


Однако жъ н5Ькоторыя и 'безъ числительныхъ улотреби- 
тельнфе съ такимъ сокращен!емъ, нежели полные, какъ на 
пр. от® всёхъ человфкъ, покланяемый, это добрых солдат® 
дбло, лучше нежели отъ всбх5х человбковъ, солдатовъ@®, || 

Отъ глёза родительный Множественный употребляется 
только сокращенный глаз®. 


3®). Въ дательномъ множественномъ®. 

1. Окончан!е родительнаго@ Единственнаго®) а или у пе- 
ремфняется на амъ5 на пр. Сокола), соколамъ, орла ор- 
ламз, отца отцам, мужа мужамъ, (от именительнато мужи), 
духа и духу духамъ, подъёму подъёмамъ, песку пескамъ, 
слова словймъ, крыла крыламъ, числа? числамъ, сбрдца 
сердцамъ, чертежа чертежам, плеча плечам, врача вра- 
чамъ, сокровища сокровищамъ, леща лешамх, и проч.®). 
Сюда отнести можно) дательные Множественные (10) непра- 


вильные именно жъ): Господамъ, хозяевамъ, судамэ(%, 
очам®, небесам®0?, чудесамъ, словесам5 4%, 
ПримЪчан!е. 


Прочимъ симъ послфднимъ подобныя, какъ то очесамъ, 
ушесамъ, удесам5(3, || тблесамъ совсьмъ не употребитель- 
ны. отъ блага нъкоторыми употреблено благамъ; но отъ 
зла не можетъ быть злам® но развЪ злымъ. 

2. Въ извъстныхъ нарицательныхъ и отечественныхъ кон- 
чащихся на ин$х, окончан!е родительнаго единственнаго ина, 
перемфняется въ дательномъ множественномъ на намъ, на 
пр. крестьянина крестьянам®, Римлянина?) Римлянамъ, 
Вологжанина Вологжанамъ, и проч. но съ ‘буквою т. пере- 
мъняютъь ина на янам5: Москвитянамъ, тверитянамъ, и проч. 

3. Окончае родительнаго Единственнаго я или ю®) пе- 
ремъняется на ям5, на пр. ходатая ходатаямъ казначёя каз- 
начеям5, звЪря звбрям5, дня днямъ, збитню збитнямх, поля 
полям5, бою боям, Василя Васимям®, Василья, Василь- 
ям5, желания желаньям5, пнямъ® пням5, пенья пеньяме и 
проч. 

Симъ уподобляются сльдуюц!я дательные множествен- 
ные: братьямъ (но и братамъ) деревь//ям5, шиурьямъ, зять- 
ЯМЗ, князьям5, мужьям, сыновьям, сватовьямх, кумовь- 
ям5, такожъ стбпенямъ, пламеняме; 

И@. Винительный Множественный®?) по общему правилу 
въ вещахъ одушевленныхъ сходствуетъ съ родительнымъ, а 
ВЪ неодушевленныхъ съ именительнымъ тогожъ числа на 
пр.® почитать Родителей, описывать Римлянъ@®, гнать бы- 
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ковъ; Строить домы, рубить лбей, пленять сердий, вырывать 
пенья, и проч.(). 

Но въ вещахъ одушевленныхъ; когда происхождеше въ 
чинъ хотя одного лица, значится) то’) употребляется вини- 
тельный множественный; токмо оный въ семъ случаЪ ‘бы- 
ваеть уже подобень множественному жъ® именительному: 
на пр. поставленъ в5 игумны; Посвящен®® въ попы, взят® 
въ солдаты, выбранъ в5 целовальники; и проч.(6) 

107. Творительный падежъй? множественнаго числа) 
ДЪлается изъ родительнаго Единственнаго, // перемъняя, 

1). окончан!е а илий) у, на ами. 

2). окончан!е(?) я или?) ю, на ями какъ то: сокола соко- 
лёми, орла орлами, гласа гласами, сердца сердийми, слова 
словами, пастушка пастушками, мужа мужами, голосу го- 
лосами, песку песками, и проч. ходатая ходатаями, злодвя 


зло0ями, зв5ря звбрями, желания желашями, желанья же- 
ланоями, копья копьями; ббю боями, и проч.®. Симъ уно- 
добляются сльдуюцйя творительные множественные: слове- 
сами, чудесами, и проч. очами, ушами, хозяевами, братьями, 
князьями, мужьями, сыновьями, сватовьями, кумовьями, сте- 
пенями, пламенями, и отьъ блага благами, но отъ зла нельзя 
сказать злами. 

3. Въ извЪфстныхъ кончащихся на инх нарицательныхъ и 
отечественныхъ окончан!е родительнаго Единственнаго ина 
перемфняется въ творительномъ множественномъ на ами: 
крестьянина крестьями®, Римлянина Римлянами, Росйяни- 
на Рослянами, Бологжанина || Вологжанами, и проч. 

Но родительныхъ же единственныхъ на тина, кончащих- 
ся перемъняется ина на янами: Москвитина Москвитянами, 
Псковитина Псковитянами и проч. 

4. Почти всъ творительные Множественные) сего скло- 
неня по вострЪбован!ю®) могутъ сокращены быть®), и пре- 
мног1я дЪйствительно сокращаются, перемъняя: 

а.) Окончан!е ами, на ы, какъ то отцами отий, концами 


‘концй, соколами соколй, орлами орли, жрецами и жерцами 
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жренаы и жерци. Римлянами Римляны Россянами® Росся- 
ны, Москвитянами москвитяны, Зайцами зайцы, предфлами 
предблы, сердцами сердца, а такъ же очесы ушесы, словесы, 
чудесы, колесы, и проч. выключая небесами которое не со- 
кращается. 

Находятся также словы, древы, и проч. но токмо въ сла- 
венскомъ древнемъ. 

6.) Но имъюцие предъ ами буквы г, к, х, 2, ч, ш, щ, [| 
сокращаются на и, какъ: другами други, врагами враги, 
въками вБким() песками пески, духами духи, духами духи, 


мужами мужи, врачами врачи, барышами барышй, плащами 
плащи, и проч. 


5 Зак. 387 129 
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в. окончане ями перемьняется также на и: знаменшями 
знамещи, желамями желанш, копьями копьи, ходатаями 


ходатаи, злодъями злодфи, соловеЯми соловьй, звЪрями зв$- 
ри, кораблями корабли; огнями огнй, и проч. 

Но князьями въ сокращен!и князи, а не князьи, то есть 
производится(?) отъ правильнаго князями, 

Творительный Мужьями, ни какъ не пр!емлетъ таковаго 
сокращеня. 

Нъкоторыя имена сокращаются въ семъ падежЪ еще® 
и другимъ образомъ, а именно: чрезъ выключен!е писменъ® 
а илиб) я предъ слогомъ ми, при чемъ по наибольшей ча- 
сти®) вмЪстой) оныхъ выключенныхъ гласныхъ включается®) 
безгласная 6 на пр. свидБтелями@) свидфтельми; пастырями 
пастырьми, татями татьмй, || звърями звфромй, ствпенями 
степёньмий); 

Сему уподобляются творительные пламенями пламеньми, 
знаменьями и знаменями знаменьми, князьями князями 
князьми, и проч.(?). 

К®. Предложный множественный@ дълается тожъ®) изъ 
родительнато Единственнагов) перемъняя 

1. Окончан!е7) а или®) у на ах 

2. окончан!е) я или ю на яхъ на пр. сокола соколахъ, 
орла орлахз, глаза глазахъ, пастушка пастушках®, уголька 
уголькахъ, уголкаФуголкахъ, мужа мужах5, голосу голо- 
сахъ, песку пескахъ, и проч. ходатая ходатаявъ), звЪря 
зв$ряхэ, дня Онях5, желашя желащяхъ, желанья желань- 
яхх, копья копьяхъ, бою боях, и проч.@2) 

Симъ уподобляются слЪдующе предложные Множест- 
венные, небесахъ, словесахх, чудесах5, и проч. очах$, ушахь, 
братьяхъ, деверьяхъ(?, шурьяхъ, зятьяхъ, князьяхъ, мужь- 
яхх, сыновьях$, сватовьяхъ, кумовьяхъ, стёпеняхъ, [| пла- 
менях5; 

3. ИзвЪъстныя нарицательныя и отечественныя кончаш/я- 
ся на ин, перемфняютъ окончан!е Родительнаго Единствен- 
наго ина, въ предложномъ множественномъ на ах5 какъ: 
крестьянина крестьянах®, Римлянина Римлянахь Росаянина 
Росаянахъ, Вологжанина Вологжанахз, и проч. 

Но гдЪ предъ ина буква Т находится такъ перемъняется 
оное на яхах5, какъ Москвитина Москвитяхъ Серпуховити- 
на Серпуховитяхах5(), и проч. 


Примфры втораго склонещя 


Со всЪми(?) падежами въ обоихъ числахъ. 
Г. Съ родительнымъ наращеннымъ®. 
А. Имена@) кончапияся на 5 
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а. Вещей одушевленныхъ 


Единств. Множ. 
1. Им. исусъ Ангелъ, бъглёцъ; исусы — Ангелы, 
бъглецы // 
Род. Шисуса Ангела, бЪглеца; Гисусовъ Ангеловъ, 
бЪглецовъ; 
дат. [исусу Ангелу, бЪглецу; [исусамъ Ангеламъ, 
бъглецамъ; 
вин. Шисуса Ангела, бглеца; [исусовь Ангеловъ, 
бъглецовъ: 
Зв. [исусе авпрочемъ какъ именительный 
Тв. <Шшсомъ>() Ангеломъ, бЪ- [исусами и [исусы 
глецомъ, Ангелами и ангелы 


бъглецами и бЪглецы. 
предл. о Гисусъ о Ангель о о [исусахъ о ангелахъ 
бъглецъ —о бъглецахъ. 
ПримЪчан!е. 
Сынчз, когда товорится о СынЪ? Божши имЪетъ въ зва- 
тельномъ Сыне®. 


2. Им. Богъ, начальникъ, Боги, начальники, 
Монахъ; монахи; 

Род. Бога, начальника, Боговъ начальниковъ, 
монаха; монаховъ; 

Дат. Богу, начальнику, Богамъ, начальникамъ, 
‘'Монаху; Монахамъ; . 

Вин. Бога, начальника, Боговъ, начальниковъ, 
монаха, монаховъ, 

Зв.  <«богъ> а впрочемъ какъ именительный Боги и Боже 

Тв. Богомъ начальникомъ, ‚Ботами, начальниками, 
Монахомъ, `Монахами, и начальники и 

монахи. 

Предл.о Богь о начальникь о Богахъ о начальникахъ 

о монахъ; о монахахъ. 


б. неодушевленныхъ 


1. Им. дворъ, домъ, годъ; дворы, домы, годы; 
Род. двора, дома, года,  дворовъ, домовъ, годовъ; 
и году; 
Дат. двору, дому, году; дворамъ, домамъ, годамъ;// 
Вин.  дворъ, домъ, тодъ; дворы, ДомМЫ, годы. 
Зв. какъ именительный, 
Тв. дворомъ, домомъ, дворами, домами, тодами. 
годомъ; И И и 
дворы, домы, — годы. 
Предл. о дворф, о домь, о дворахъ, о домажъ, 
о ГгОДЪ; въ дому о годахъ. 
въ году 
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2. Им. чертогъ, порбкъ, ор$хъ; чертоги, пороки, орЪхи; 
Род. чертога, порока, орБха; чертогоз, пороков, ор$ховъ; 
Дат.  чертогу, пороку, орЪху;  чертогам, порокам, оръхамъ; 
Вин.  чертогъ, порокъ, орфхъ; чертоги, пороки, орЪхи; 


Зв. какъ именительный 
Тв. чертогомъ, порбкомъ, чертогами, пороками, 
ор5хомъ; ор5хами; 
Предл. о чертогЪ, о порокь, о чертэгахъ, о порбкахъ® 
объ орЪхь; объ ор$хахъ; 
3. Им. ножъ, НОжЖиИкЪ, ножй, ножики (2), 
Род. ножа, ножика, ножёй, ножиковъ, 
Дат.. ножу, ножику, ножамМъЪ, ножикамъ, 
Вин. ножЖЪ, НОЖИКЪ, НОЖИ, ножики, 
Зв. какъ именительный 
Твори. ножбёмъ, ножикомъ, ножами, ножиками, о 
И И И 
НОЖоМЪ, ножи, НОЖИКи, 
Предл. о ножь о ножикъ, о ножахъ, о ножакахь)// 
4. Им. льсъ, городъ, листъ,  лЛфсы, гброды, лЪСты, 
и листья. 
И И | 
‘лъса, — торода, 
Род. — Л$са, города, листа льсовъ, городовъ, листовъ, 
«и листу> и листьевъ. 
И И 
` ЛБсу, городу, , 
дат. л6су, городу, листу лЪсамъ, городамъ, листамъ, 
Вин.  лЬсъ, городъ, листь лБсы, городы, листы, 
ИН ЛИСТЬЯ. 
Зв. какъ именительный 
Тв. лфсомъ, городомъ, лъсами, городами, листами, 
листомМъЪ и И и 
ЛЪсы, городы, листы, 
и листьями; 
и ЛИсСтЬи 
Предл. о лъсъ, о городь, о льсахъ, о городахъ, 
о листЬ | о листахъ. и листьяхъ. 


Б. Имена кончацияся на 6. 
а. вещей одушевленныхъ. 
1. Им. богатырь, Свидътель, звЪрь, князь, боготыри, свидЪ- 
тели, звЪри, князи И князья. 


Род. боготырЯ, свидфтеля, зв5ря, князя; боготырёй свид$- 
телей, звЪрей, князей, 
дат. — боготырю, свидфтелю, звБрю, князю; боготырямъ, 


свидбтелямъ, звЪрямъ, КНЯЗЯМЪ И КНЯЗЬЯМЪ. 
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Вин. боготыря, свидфтеля, зв5ря, князя; боготырёй, свид$- 
телей звЪрей, князёй. 


| Зв. какъ именительный // 
‚ 1386 Тв. .боготыремъ, свид$телемъ, зв$ремъ, княземъ, боготы- 
<108> рями и боготырй свид$телями, и сви- 


дфтельми и свидЪтели звЪрями звЪрьми, 
и звери, князями и князьями и князи 
Предл. о богатырЪ(), о Свидётелъ, о зв рЪ®), о князь; о бо- 
гатыряхъ, о Свид теляхъ, о звЪряхъ, о князяхъ, и 
| | КНЯЗЬЯХЪ, 
2. Им. врачь, чижъ; врачи, чижи, 
Род. врача, чижа; врачби, (и врачевъ) чижеёй, 


дат. врачу, чижу;  врачамъ, чижамъ, 
вин. врача, чижа; врачей, (и врачевъ) чижей, 
Зв. какъ именительный, 
Тв. врачёмъ, чижёмъ; врачами, чижами, 
| И и и И 
врачомъ, чижомъ; врачьмй, чижи; 
и врачи, 


Предл. о врачь, о чижь; о врачахъ, о чижахъ, 


б. Не одушевленныхъ.. 


1. Им. корабль, ячмень; корабли, ячмени, 
Род. корабля, ячмбня; кораблей, ячмёней, 
И 
ячменю 

дат. кораблю, ячменю; кораблямъ, ячменямъ. 

Вин. корабль, ячмень; корабли, ячмёни. // 
137 Зв. какъ именительный. | 
<109> Тв. кораблемъ, ячмънемъ; кораблями, ячменями. 
И И 


корабли, ячмёни. 
Предл. о корабль О), о ячменЪ@); о корабляхъ, о ячменяхъ. 


В. Имена кончацияся на й. 


а. вещей одушевленныхъ. 

1. Им. ходатай, казначёй, Андрёй; ходатаи, казначби, Анд- 
р6и. 
Род.  ходаАтая, казначбя, Андрёя; ходатаез, казначёев, Анд- 
реевъ. 
Дат. ходатаю, казначёю, Андрею; ходатаям, казначеямм, 
Андрёямъ. 
Вин. ходатая, казначёя, Андрёя;  ходатаев, казначеевъ, 
Андрёевъ. 

Зв. ‚какъ именительный 
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Тв. ходатаем, казначеем, ходатаями, казначеями, 


Андрёем; 
И И 
ходатаи, казначей, 
Андрёями. 
И 
Андреи. 
Предл. о ходатаЪ, о казначёЪ, о ходатаяхъ, о казначёяхъ, 
| о Андр$е, о Андреяхъ. 
2. Им. Василй дмитрей, Васили, Дмитреи, злодБи. 
злодЬЙ; 
Род. Василя, дмитрея, Васил!ев, дмитр1евъ, злод$ее. 
злодЪя; 
Дат. Василю, дмитрею, Васил!ям, дмитр!ям, злодфямъ. 
злодфю; 
Вин. Василя, дмитр!я, Васил!езв, дмитр!ев, злодъевъ. 
злод$я; 
Зв. какъ именительный. 
Тв. Василлемъ, дмитр!еемъ, Васил1ями, 
злод5емъ; И 
Васили, 
дмитреями, злодями. 
И И 
| дмитреи, злодфВи. 
Предл. о Василии, о дмитреъ, о Васищяхъ, о дмитреяхъ, 
о злодЪ); о злодфяхъ.|// 
б. Неодушевленныхъ. 
1. Им. рай, край, ручёй; рай, край, ручей, и ручьй. 
Род. рая, края, ручей; раевъ, краёвъ, ручёевъ, 
и И и ручьёвъ. 
краю ручья; раямъ, краямъ, ручеямъ, 
Дат. раю, краю, ручею; и ручьямъ; 
Вин. рай, край, ручей; рай, край, ручей и ручьй; 
Зв. какъ именительный; 
Тв. раемъ, краемъ, ручебмъ; раями, краями, ручеямий), 
И И И И 
ручьемъ; рай, край, ручей 
ручьями. 
и 
ручьй. 
Предл. о раб, о кра, о ручев, раяхъ, о краяхъ, 
и ручьБ; о ручеяхъ, и ручьяхъ. 


П. Съ родительнымъ равносложнымъ 
Г. Имена кончанйяся на $. 
а. вещей одушевленныхъ. 


1. Им. орблъ, отёцъ, купбцъ, песъ; орлы, отцы, купцы, псы. 
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Род. Орла, отца, купца, орловъ, отибвъ, купавъ, 
пса; псовЪ. 
и 
отцевъ, 
Дат. орлу, отцу, купцу, орламъ, отцамъ, купцамъ, 
т  П. псамъ. 
Вин орла, отца, купца, орловъ, отцбвъ, куцпавъ, 
пса; псовъ. 
И 
отцевъ 
Зв. какъ именительный. // 
Тв. Орломъ, Отцбмъ, купцомъ, Орлами, отцами, 
ПСОМЪ; И И 
орлы, отцы, 
купцами, псами, 
И и 
| . купцы, псы, 
Предл. объ орль, объ отцъ, объ орлахъ, 
о купць@(), о псБ; объ отцахъ, о купцахъ, о псахъ. 
2. Им. игуменъ, левъ, бълёцъ; игумны, ЛЬВЫ, бъльцы. 
И 
игуменовъ 2), 
Род. Игумна, льва, бъльца; игумновъ, львовъ; бъльцовъ. 
И И 
игумена, игуменовъ, 
Дат.  Игумну, льву, бъльцу; игумнамъ, львамъ, бълькамъ. 
и 
игуменамуъ, 
Вин. игумна, льва, ‘бельца; игумновъ, львовъ, бъльцовъ, 
игумена, и 
игуменовъ, 
Зв. какъ именительный 
Тв. игумномъ, львом, Игумнами, и Игуменами, 
бъльцомъ; И 
И игумны, и игумены, 
игуменомъ, львами, бъльцамиб) 
и 
ЛЬВЫ. 
Предл. о игумнЪ, о львЪ, объльцЪ®, 
и 
игуменъ, 
3. Им. божеёкъ, пастушекъ, божки, пастушкй, 
ребёночекъ; ребеночки. 
Род. божка, пастушка, божкбовъ, пастушковъ, 
ребёночка; ребёночковъ. 
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божку, пастушку, божкам, —пастушкамъ, 


ребеночку; ребёночкамъ. 
Вин. божка,  пастушка, божковъ, пастушковъ, 
ребеночка; ребеночковъ. 
Зв. какъ именительный.// 
140 Тв. божкбмъ, пастушкбмъ, божками, 
<112> ребёночкомъ; и 
божки, 
пастушками, ребёночками. 
И И 
пастушкй,  ребёночки 
Предл. о божк$, о пастушкф, о божкахъ, о пастушках 
о ребеночкъ, о ребеночкахъ(). 
4. ‘бобцъ, заяцъ, барашикъ; бойцы, зайцег, барашки; 
Род. бойца, зайца, барашка; бойцбвъ, зайцбвъ, бораш- 
С ь [4 4 КоВЪО), 
Дат. бойцу, зайцу, барашку; бойцамъ, зайцамъ,  ббраш- 
камъ; 
Вин. бойца, зайца, борашка; бойцовъ, зайцовъ, барашковъ; 
Зв. какъ именительный. 
Тв. бойцбмъ, зайцомъ, бойцами, зайцами, 
барашкомъ; и И 
бойцы, зайцы, 
барашками; 
р И 
барашки; 
Пред. о бойцъ, о зайць, о бойцахъ, о зайцахъ (3), 
о барашкъ; о барашках; 
Единст. 
5. Им. пасынокъ, христбосъ;  пасынки, христы; 
Род. пасынка, христа; пасынковъ(®, христовъ; 
Дат. пасынку, христу; пасынкам, христамъ; 
Вин. пасынка, христа; пасынкоз?Ъ, христовъ; 
Зв. какъ имен.о). христе; —какъ именительный; 
Тв. пасынком, христомъ; пасынками «и пасынки>, хри- 
стами; и христы. 
Предл. о пасынкф, о христЪ; о пасынкахъ, о христахъ; 
б. Неодушевленныхъ. 
1. Им. котёлъ дворбёцъ, овбёсъ;котлы дворцы, ОВСЫт; 
111 Род. котла, дворца, овса; котловъ, дворцбвъ, овсЭвЪъ.// 
<131> дат. котлу, дворцу, овсу; котламъ, дворцамъ, овсамъ. 
ли Вин. котелъ, дворецъ, овесъ; котлы, дворцы, —овсы. 
Зв. какъ именительный. 
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| 


Тв. котломъ, дворцомъ, овсбмъ; 


Предл. о котлЪ, о двориф, обовсЪ, 


котлами, дворцами, 


и И 
котлы,  двориы, 
овсами. 
и 
\ 
ОВ С БТ . 


о котлахъ, о дворцахъ, 
объ всахъ\0. 


2. Им. горшёкъ, огонёкъ, табачёкъ; горшки, огонкй, табач- 


И И Ш 


КИ. 


—^ — 
горшокъ, огон1юкъ, табач!окъ; 


Род. горшка, огонька, табачку; горшковъ, огонькобзв, та- 
бачковъ”). 
И 
отоньку, 
Дат. горшку, огоньку, табачку; горшкамъ, огонькам, та- 
0% бачкамъ. 
Вин.  горшёкъ, огонекъ, табачёкъ; горшки, огоньки, табач- 
ки. 
И И И 
горшокъ, огон1окъ, табачокъ?); 
ЗВ. какъ именительный; 
Тв. горшкомъ, огонькомъ, горшками, 
табачкомъ; и 
горшки, 
огонькаМи табачьками. 
и И 
огонькй  табачки. 


Предл. о горшкЪ, объ огонькф, 
о табачкЬ; 


3. Им. ручеёкъ, уголёкъ, узолъ, 


вЪночикъ; 
ручейка, уголька, узла@, 
въночка; 
ручейку, угольк у, узлу, 
въночку; 
ручеекъ, уголекъ, узолъ, 
вЪночикъ; 
Зв. какъ именительный 
Тв.  ручейкомъ, уголькомъ, 
узломъ вЪночкомъ; 


Род. 


Дат. 


Вин. 


Д. Имена кончацйяся на 6. 
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о горшках, объ огонькахъ, 
о табачках?. 


ручейки, уголки, 
узлы, въночки 
ручеико", угольков, 
<«узловъ> въЪночковъ. 
ручейкам, уголькам, 
узламъ. въночкам. 
ручейкй, уголькй, 
узлы, вЪънбчки.// 


ручейками, угольками, 
узлами, вЪночками, 

и ручейкй, и уголькй, 
и узлы, и въибчкий); 
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Вещей не одушевленныхъ. 


1. Им. камень, ремёнь; камни, и камёнья, ремни, 
Род. камня, ремня; камней, и камёньевъ, рем- 
И н6й(?) 
КАМНЮ, | 
Дат. камню, ремню; камнямъ, и камбньямъ, рем- 
| НЯМЪ, 
Вин. камень, ремень; камни, и каменья ремни, 
ЗВ. какъ именительный 
Тв. камнемъ, ремнемъ, камнями, и каменьями, 
И и 
камни каменьи 
ремнями; 
И 
ремни; 
Предл. о камнЪ, о ремнъ; о камняхъ, и каменьяхъ, 
о ремняхъ; 


Е. Имена кончапияся на й. 


Им. Василей, соловей, Васильи, соловьй, жёребьи, 
жеребей; 

Род. Василья, соловья, Васильевъ, соловьёв, жё- 
жеребья; ребъевъ, 

Дат. Василью,  соловью, Васильямъ, соловьям, же- 
жеребью; ребьямъ, 

Вин. Василья, соловья, Васильевъ, соловьев, же- 
жеребей; ребьи; 

Зв. какъ именительный.// 

Тв. Васильемъ, соловьемъ, Васильями, соловьями, 

| жеребьемъ; — жеребьями; соловьи, жеребьи, 

Предл. о ВасильЪ, о соловь, о Васильяхъ, о соловьяхъ 
о жеребье; о жеребьяхъ. 


Ж. Имена средняго рода на е, 0, 1, и ве, 


1. Им. Сёрдце, лице, или лицо, Сердца, лица, слова, 
слово, сблнце; Солнца(); 
Род. Сёрдца, лица, слова, | Сердёцъ, лицъ, словъ, 
солнца; \ Солнцевъ; 
Дат. Сёрдцу, лицу, слову, Сердцамъ, лицамъ, сло- 
солнцу; вамъ, Солнцамъ, 
Вин. Сёрдце, лице, слово, Сердца, лица, слова, 
Солнце; солнца, 

Зв. какъ именительный, 
Тв. Сёрдцемъ, лицемъ, Сердцами, лицами, Солнцами, 

словомъ, солнцем; и и словами, и 
Сердщы,  лицы, Солнцы, 
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Предл. о сёрдцЪ, о лицъ 
о словЪ, о солнцЪ; 
СЪдло, стекло, 
нёбо, чудо; 
съдла, стекла, 
неба, чуда; 
дат. съдлу, стеклу, 
небу чуду; 
И И 
небесй, чудесй; 
Вин. сЬдло, стекло, 
небо, чудо; 
Зв. какъ именительный, 
Тв. съдломъ, стекломъ, 
небомъ, чудом; 


2. Им. 


Род. 


3. Им. учёше, учёнье, 
копьё, ухо; 


Род. учёня, учёнья, 
копья, уха; 

Дат. учен!ю, ученью, 
копью, уху; 

Вин. учеше, ученье, 


копье, ухо; 


Зв. какъ именительный; 
Тв. 
копьемъ, ухом; 


Предл. О учёни, о учёньЪО), 


о копьЪ?) о ухь; 


3. ИзвЪстныя нарицательныя и 


учен!емъ, учёньемъ, 


о сердцах о лицах 
о словахъ о сблнцах, 


С$дла, стёкла, небеса, 
чудеса; 

сфделъ, стёколъ, небёсъ, 
чудесъ; 
СсБдламъ, стёкламъ, небезамъ, 
чудесамъ, 


сфдла, стёкла, небеса, чудеса; 


сБдлами, стёклами, 


Ш И 
сфдлы,  стеклы, 
небесами чудесами, 

И 


чудесы(), | 
учён1я, ученья, копья, уши; 
учений, копьевъ, ушей; 
ученьевъ, И: 
копей, 


учен1ям, учёньямъ, кольямъ, 


ушамъ; 
учен1я, ученья, копья, уши. 
И 
ученИй, 


учен!ями, учёньями, 
копьями, ушами; 

о ученяхъ, о учёньяхъ, 
о копьяхъ, о ушахъ; 
отечественныя, имена 


кончащляся на ин%, съ наращенемъ въ родительномъ. 


1. Им. Христанинъ, 


крестьянинъ, дворянинъ; 


Род. Христанина, 


христ1ане, крестьяне, дворяне, 


христ1анъ, крестьянъ, дворянъ, 


крестьянина, дворянина; 
Дат. Христ1анину, 

крестьянину, дворянину; 
Вин. Христ!анина, 

крестьянина, дворянина; 
Зв. какъ именительный, 


крестьянам, 
дворянам. 
христ1анъ, крестьянъ, дворянъ, 


христ!анам, 
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Тв. Христаниномъ, 
крестьяниномъ, и 
дворяниномъ, 

Предл. о ХристанинЪ, 
о крестьйнинЪ, 

о дворянинЪъ; 


2. Им. Римлянинъ, Росянинъ, 


христтаны; 
о Христ!анахъ, 
о крестьянахъ, 
о дворянахъ;// 


христ!анами?) крестьянами, дворянами 


и И 
крестьяны,  дворяны, 


Римляне, Росаяне, 


Москвит!нъ; Москвитяне. 

род. Римлянина, Россянина, Римлянъ, Россянъ, 
Москвйтина; Москвитянъ. 

дат. Римлянину, Росянину, Римлянам, Россянам, 
Москвйтину; Москвитянамъ. 

ВИН. Римлянина, Россянина, Римлянъ, Россянъ, 
Москвит!на; МОСКВИТЯНЪ. , 

Зв. какъ именительный. 

Тв. Римляниномъ, Росс янами, Москвитянами, 
Росс1яниномъ, И И 
Москвит!номъ; росфяны,  'Москвитяный, 

Римлянами, 
И 
Римляны, 
И. Изнеправильныхъ, или множественныхъ 
Единств. Множ. 
Им. Господинъ, Господь Господа Господь не имъетъ 
| множественнаго числа({?) 
въ) Росойскомъ языкЪ. 

Род. Господина, Господа Господъ 

Дат.  Господину, Господу Господамъ 

Вин. Господина, Господа Господъ 

Зв. Господинъ, Господи Господа 

Тв. Господиномъ, Господомъ, Господами 


и Господемъ 
Предл. о ГосподинЪ о ГосподЪ ю Господахъ 


ПримЪчане 


для облегчен!я сколько нибудь затрудненй, происходя- 
щихъ // въ образовани падежей сего склоненя, отъ на зван- 
ныхъ такъ шипящихъ буквъ, то есть ж, ч, ш, Ш), не отсту- 
пая впрочемъ®) на письмЪ отъ употреблен1я, въ разсуждени 
сопрягаемыхъ съ ними самогласныхъ и безгласныхъ (смотри 
страницу®.) можно на сей случай“, по крайней мЪръ въ 
мысли, вмЪсто дъбелыхъ, а, о, и, $, поставлять®) вездЪ тон- 

— 

«я я, 10, (то есть е) ю и 6; тогда имена оканчаваюцяся ши- 
пящими буквами представляться) единообразнЪе и правиль- 
не: на пр. мужз, мужя, мужь(), мужем5, о мужб; мужи, 
мужей, мужамъ, мужей, мужи, мужями, о мужяхь; выдетъ 
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точно такъ какъ богатырь, богатыря, и проч. а ножь, ножя, 
ножю, ножь, ножем®, о ножб; ножи, ножей, ножямъ, ножи, 
ножями, о ножяхъ, точно такъ какъ корабль корабля, и 
проч.) 
Склонен!е Трете 
Къ тремему склоненшо принадлежать имена средняго() 
рода (10) кончацуяся на я какъ то врёмя, дитя (0. 
Образован{е падежей третьяго Склоненя. 
[. Въ единственномъ числъ. 
А. Именительный предъс 9 окончательною самогласною 
имЪетъ либо // 
147 1. согласною() м. и въ такомъ случаЪ®) значитъ вещь не- 
<119>одушевленную@®), какъ то; врёмя, имя, сбмя, племя, бремя, 
стрёмя, тбмя, вымя, знамя, писмя, и проч. либо“) 
и иную какую нибудь согласную, какъ: дит#, реб Я, же- 
ребз, телЯ поросЯ, гуся, цыплЯ, козля, ослЯ, щеня, шеглй, и 
значить всегда6) какое нибудь молодое животное. И такъ. 
Б. Родительный дфлается перемЪняя 


1. мя на мени, какъ: врёмя врёмени®, имя имени сбмя 
срмени®), пльмя, племени, писмя, писмени, знамя знамени, и 
проч. 0. 

2. я на яти какъ дитя дитяти, жеребЯ жеребяти, телЯ те- 
ляти, поросЯя поросяти цыпля цыплятий т, щеня щеняти; и 
проч. | 

Симъ сообразуется отроча отрочати, 

ПримЪчан!е( 2) 

По простонародному употребленю вмЪсто окончанмя мени 
мног!е кончатъ сей падежъ на мяни, какъ времями имяни, и 
потому и во всЪхъ прочихъ отъ него происходящихъ паде- 
жахъ букву я удерживаютьъ. 

ВОЗ. дательный и предложный сходствуютъ совершенно 
съ родительнымъ такъ какъ.// 

Г. Винительный и Звательный() съ именительнымъ. 

ДО). Творительный перемняеть окончательную  глас- 
ную@) и родительнаго на емъ врёмени врёменемъ, а. 
жеребятем®, Отрочати Отрочатемъ, и проч.) 

П. Во множественном числф. 

Е. Окончан!е Родительнаго Единственнаго и перемъняет- 
ся 1. во®) Множественномъ именительномъ на а какъ врёме- 
ни6) времена, отрочати отрочата®, 

2. Въ родительномъ на 5; времеёнъ, отрочат5; 

9. Въ дательномъ на ам5: временамъ, отрочатам®®. 

4. Въ творительномъ на @ми временами, отрочатами. 

5. Въ предЛложномъ на ахъ: о временахъ о отрочатах®®, 

Творительный и здЪсь сокращене на ы въ н$Ъкоторыхъ 


принимаетъ особливо въ животныхъ какъ знамены, ребяты, 
теляты, и проч. 
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Ж. Винительный множественный 

1. Въ кончащихся на мя яко именахъ неодушевленныхъ 
вещей сходенъ съ именительнымъ, какъ: времена(° време- 
на; знамбна знамёна, и проч.// 

2. Въ прочихъ же яко одушевленныхъ съ родительнымъ 
множественнымъ же, телятъ телят, отрочатъ отрочатъ и 
проч. 

3. Примъчаня 

10). Когда говорятъ и пишутъ? время нфт%, то че не 
иначе разумфть можно, какъ принимая врёмя за родитель- 
ный) падежъ® отъ подверженнаго@) и самаго низкаго име- 
нительнаго ‘време будтобы@®) по второму склонен!ю: чего ради 
не только въ высокомъ но ивъ средственномъ слогь не долж- 
но дозволять себЪ такого улотреблен!я() 

28). СноснЪе въ семъ родЪъ отступлен!е отъ правила въ 
именахъ знамя), купить, съмя толчёнаго. 

306). Имена молодыхъ животныхь въ единственномъ чис- 
ЛЪИ) вообще не весьма употребительны, и нЪкоторыя изъ 
нихъ почти Единственной?) по аналоги то есть по сходству?) 
словопроизведен1я^*) въ спискЪ ихъ@?) счисляются, какъ ре- 
бя, гуся; а вмЪъсто ихъ употребляются ихъ же умалительныя 
втораго склонен!я на пр.16) ребёнокъП?7 гусенокъ; и проч.8) 

409). На противъ чего множественное число говоря о сихъ 
животныхъ употребительно во всехъ падежахъ по сему тре- 
тему склоненио такъ что на пр. на вопросъ что это такое?% 
лучше отвЪчать рёбята || жеребята нежели ребенки жере- 
бенки или что з06бсь продаютъ®? лучше отвЪчать телят не- 
жели телёнковъ, такимъ образомъ деньги взята за щеглято; 
лучше нежели за щегленковъ и проч. 

5. ‘дитя употребительно только въ Единственном; но во- 
множествнномъ иметь ужё Обти, которое должно отнести 
къ слБдующему четвертому склоненю@®. 


Примъры трет1яго склонен!я 
Со всЪми Падежами въ обоихъ числахъ. 


Им. имя, поросЯ отроча. имена, и имяна, поросята, отрочата; 

род. имени, И ИМЯяНи, поросяти, отрачати. Имёнъ, и имянъ, 
поросять, отрочатъ. 

дат. имени, и имяни, поросяти, отрочати. Именами@), и 
имянам6), поросятамъ, отрочатамъ®), 

Вин. имя, порося, отроча; имена, и имяна, поросята, 
отрочата, 

Зв. какъ именительный 
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Тв. именем именами и иимянамМи поросятами, отрочатами, 


имянем И, И И И 
порося- имены имяны, поросяты отрочаты 
темъ 
отроча- 
темъ 


Предл. о имени, и имени, о поросяти, о отрочати; о именахъ, 
и именахъ, о поро<ся>тахъ, о отрочатахъ. /|/ 


Склонен1е Четвертое. 


Къ четвертому склоненшо принадлежать имена женска- 
го рода кончащ1яся на 6. на пр. добродбтель, кровь, связь, и 
проч.(2) 

Образован!е падежей четвертаго ‘склоненя 

1. Въ Единственномъ ЧислЪ). 

А. Родительный падежъ“) дьлается изъ именительнаго 
перемъме() в6) на и. какъ, добродътель добродбтели, кровь 
крови, связь связи, и проч.) и потому Есть наращенный. 

Но ложь имЪъетъ въ родительномъ® лжи, рожь ржи, вошь 
вши; а лесть, скобель, и любовь, сверьхъ правильнаго обра- 
зован!1я, то есть, лёсти скобели и любови, дълаютъ также) 
Равносложно льстй скобли и любвйй9, 

Сокращенныя имена мать, и дочь заимствуютъ родитель- 
ный) Единственный(?) и проче наращенные падежи обоихъ 
числъа3) отъ своихъ полныхъ матерь, ий добчерь. 

Б. Дательный «сходенъ> съ родительнымъ(?); такъ 
какъ!6) 

В. Винительный съ именительнымъ 1. 

Г. Творительный дЪфлается изъ родительнаго перемфняя и 
на по или ью. смотря) по важности слога и по свойству <а- 
мыхъ словъ какъ: доброд$тели добродфтелио(), и доброд5- 
телью; крови кровю и кровью: но связь приличнЪе // связью 
нежели связйо и проч.) 

По елику слово простаго употреблен!я; лести леёстю, и 
лестью;: любови и любов!ю и любовью. 

А) ложь рожь и? вошь всегда кончатся въ семъ паде- 
жъ на вю, ложью. рожью, и вошью®. 

При чемъ надлежитъ примъчать, что выключенная при 
произведении родительнато предкончаемая самогласная Е и 
О въ творительномъ должна возвратиться на свое мЪсто какъ 
лесть льсти@®) лёстью®; скобель скобли скобелью; любовь, 
любви любовью; ложь лжи ложью; рожь ржи рожью, вошь 
вши вбошью®); 

Д. Предложный сходенъ съ дательнымъ какъ о добро- 
дфтели, о связи, о лжи, о любей, и о любови. и проч.®) 

И такъ(°) неправильно говорятъ нькоторые(? въ грязь 


на лошадё, на печ. 
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Но Астраханъ, Казан, Сибирф(^, едва лийЭ не ‘боле 
употребительны правильныхъ астрахани, казани, Сибири, 

также матеръ и дочер$ въ сихъ двухъ падежахъ, то есть 
въ дательномъ и предложномъ Единственномъ особливо въ 
простонародныхъ разговорахъ часто // употребляются(? 

П. Во множественномъ числЪ®). 

Е‘). Именительный Множественный(“) сходствуетъ?) съ 


родительнымъ Единственнымъ, какъ: добродфтели доброо5- 
тели, Связи Связи. и проч.) 

Жо. Окончан!е и родительнаго Единственнаго ‘перем$- 
няется 

въ родительномъ Множественномъ®) на ей, 

въ дательномъ на ям5. 

въ Гворительномъ на ями. 

въ Предложномъ на ях5. на пр. 


добродфтели, добродътелей, добродфтелямз, добродбтелями, 
о добродбтеляхъ и проч.®) 


2. Но послъ буквъ шипящих въ послЬднихъ трехъ паде- 
жах изъ сихь0), по извЪстному общему правилу, вмЪсто я 
пишется а. на пр. лжамх, лжами, олжахъ: р5чам5ъ, рбчами, 
о рёчахз, и проч. 

3. Творительный множественный притомъ по востребова- 
вю можетъ и сокращенъ быть, перемъною предъ послдней 


гласной я или а на ь какъ на пр. доброд$телями, доброд5- 
тельми, кровями, кровьмй, ръчами рбчьмй, и рбчми, и проч. 
только чтобъ не вышло односложнаго // речен!я къ выгово- 
ру не удобнаго, на пр. лжьми вшьми и тому подобнаго(). 

3. Винительный и звательный сходствуютъ?) съ имени- 
тельнымъ. 


‚ И. Сему склоненмю послфдуютъ ‘множественнаго числа 
имена() 
а.) 057 и) люди выключая только то, что@®) творитель- 
ный всегда имъютъ сокращенный Обтьми, людьми, 
6.) Сани, сЪну@) ясли гусли мощи и проч. такожъ на® 
правильное очи, уши, и чёрти®. 


Примъры Четвертаго склоненя@®) 
Со всьми падежами въ обоихъ числахъ. 


Г. Вещей одушевленныхъ 
Единст. МНОЖ. 
Им. лошадь, мать, дочь; лошади, матери, дочери; 
Род. лошади, матери, дочери; лошадёй, матерёй, дочербй; 
дат. лошади, матери, дочери; лошадям, матерям, 
дочерямъ; 
Вин. лошадь, мать, дочь, лошадей, матерей, дочерей; 
Зв. какъ именительный 
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Тв. лошадями, матерями, 


лошадью, И И 
матерью, лошадьми, матерьми, 
матер!ю, дочерями( 10; 
дочерью; И 
дочер!ю; дочерьми; 
Нредл. о лошади, о матери, о лошадях, о матеряхъ, 
о дочери; о дочеряхъ, // 
155 — ПП. Вещей неодушевленныхъ 
Единст 'Множ 


Им. добродфтель, любовь, ложь, лесть; добродфтели, лжи. 
род. доброд$тели, любви, лжи, лёсти; добродфтелей, лжей, 


И И 
любови льсти; 
дат. добродфтели, любви, лжи, лести; добродётелямъ, лжамъ; 
И и 
любови, льсти; 


вин. добродБтель, любовь, ложь, лесть; добродфтели, лжи. 
Зв. какъ именительный 
Тв. добродътелю, люббв!1ю, жожьюй), добродфтЪльми, лжами. 


лестью; 
И И и 
добродътелью, любовью, добродфтельми@), 
предл. о добродЪтели, о любви, о лжи, о лести; о доброд$- 
И и теляхъ, 
любови, ЛЬСТИ; о лжахъ. 


Любовь и лесть Множественнаго числа не имъютъ. 


Склонеще пятое. 
то есть 
именъ прилагательных). 


А. Образован!е“ прилагательныхъ Оныя производятся. 
а.) Оть именъ?) существительныхъ, чрезъ приложене во- 
обще окончан!й ый и 1, съ разными при томъ напереди от- 
мънами, которыхъ всЪхъ подобно исчислить не можно. Од- 
накожъ примЪтнЪе протчихъ суть сльдующйя особенныя 
окончан1я // 
156 1. вый, какъ: орбховый, дубовый, козловый. и проч. 
<196> 2. НЫЙ, какъ: чбстный, небесный, воздушный, Земный, 
Земляный, корабёльный, оружейный, 
3. истый, какъ: волнистый, голосистый, и проч. 
4. сюй, какъ: разскй, божескй, человъчески, Москдв- 
скй, и проч. 
5. Ш, какъ: нижн, служнй, братшй, и проч. 
6. 085, какъ: попов%, дьякдновъ, и проч. 
7. инъ, какъ: бабинъх, 0бвкии5, попадьйнъ, и проч. 
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6.) Отъ наръчй, какъ: раннй позднй, вчарашшй, зд5ш- 
ши, и проч. 

в.) Отъ глаголовъ, какъ: боязливый, игривый, робкюй, 
колюй, употребительный@), подвижный, и проч. 


О Движении 
именъ прилагательныхъ. 


а. Каждое имя прилагательное въ именительномъ паде- 
жь Единственнаго числа®), по разнымъ тремъ родамъ? имЪ- 
етъь разныя три окончан!я на пр. добрый, добрая, доброе. 
велик, великая, великое. дрёвшй, дрёвняя, древнее. и 
проч.“ 

б. Прилагательныя имена женскаго?) рода въ ‘именитель- 
номъ // падежъ Единственнаго числа) правильно кончатся 


<127> на слоги?) ый и 1, 


УПИ 
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в. Но въ обыкновенномъ слотгЪ, и въ именахъ въ просто- 
рьши 'употребляемыхъ®), особливо же и не премънно въ раз- 
говорахъ перемЪняется 

1. ый на ой, какъ доброй® 

2. Ш послъ согласныхъ г. к, х. на ой же на пр. убогой, 
великой, ветхой); 

3. Ш, же послЪ другихъ согласныхъ на ей; какъ Божей, 
бабей, воловей, пригожей, гремячей, ребячей, пбъшей, общей, 
дрёвней, синей, послбдней, и проч.) 

Но д064й, и убугйК), вемй, дивй, будучи® совершенно 
славенск!я9) слова, сей перемъны не пр!емлютъ!) да и 
впрочемъ здЪсь, при произведен!и всЪхъ отмЪнъ, главнфйше 
ВвЪ разсужден!е приемлются выше показанныя окончашя ый 
и И/12), 

413). Показанная предъ симъ перемьна окончательныхъ 
слоговъ ый и й. на ой особливо нужна, когда на тЪ слоги 
сила ударяетъ, какъ: прямый, иный, глухщ, и проч. которыя 
по большей части какъ выговариваемъ такъ и писать долж- 
но. прямой, глухой, и особливо такой, какой, яко собствен- 
ныя Росайския, а не обишя съ славенскимъ слова. 

Въ нЬкоторыхъ прилагательныхъ особливо время озна- 
чающихъ, оба оныя окончан!я мужескаго рода ый и м, упо- 
требительны, какъ вчерашшй и вчерашный нынбшнй и ны- 
ншный, завтреший и завтрешный, прошлогодаи и прошло- 
годный, давный и давший и проч. // 

г. Отъ прилагательнаго() мужескаго производится жен- 


<128> ское, перемЪъною окончательныхъ слоговъ. 


1.) ый на ая какъ: добрый добрая истинный истинная®. 

2.) Ш посль г, к, х, ж, ч, ш, щ, на ая, же. на пр. убомй, 
убогая, велик, великая, вётй, вётхая, пригожий, приго- 
жая, гремяч, гремячая, Пий, пбшая, общий, общая®; 
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3. Ш же послЪ другихъ согласныхъ побольшей части@) 
на яя, какъ: дрёвнй, дрёвняя, си, сйняя, послфдый по- 
слъдняя, сыновёйй, сыновняя, мужей мужняя, отый, отняя, 
доблий, добляя, также буй, буяя®; 

4. Выключаются притяжательныя отъ нькоторыхъ®) ве- 
щей одушевленныхъь произведенныя, какъ) Божй, баби® 
и проч. въ которыхъ @ или ей, перемъняется на {я или ья@, 
на пр. Бож!й09, Божя, ббжей, божья; баб, и бабей, бабя, 
и бабья: воловйй и воловейй волошя, и воловья; волий и 
волчей, волщя, и волчья рабй и рабей рабя и рабья, мужи- 
чей мужичья; ребячей ребячья; телячей телячья; овечей ове- 
чья: заячей заячья; соколей соколья; и проч. 

Чему послъдуютъ и вёлй вещя; динй дивя; 

однако от и овчй, въ женскомъ отчая ий овчая; сы- 


159 новй сыновняя; дочёрнйй дочёрняя; мужн мужняя; || вла- 
<129> дычШй владычняя; отй отняя; и проч.о) 
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д. Оть женскаго прилагательнаго производится среднее 
перемъною@). 

1. ая послъ общихъ и поднебныхъ согласныхъ, на ое, 
какъ, добрая доброе, уббгая убогое, великая великое, сухая 
сухое; 

2. ая же послъ шипящихъ буквъ%®, и 

3. яя, на ее, какъ пригожая пригожее; отчая отчее; овчая 
овчее; гремячая гремячее; пЬшая пбшбе; общая общее; 
дрёвняя дрёвнее; сыновняя сыновнее; бтняя бтнее@®). 

4. 1я иб6) ья, на {е или ве, Божя Боже, Божья божье ре- 
бячья ребячье, и проч.(7. 

е8). съ показанными до сего окончан!я“) прилагатель- 


ныя(19) имена называются полныя@) но оныя окончан!яй% 


часто сокращаются. и въ такомъ случаЪ прилагательное на- 
зывается ужь усбченнымъ(3 о которомъ усбчеши показано 
будетъ посль: 

Б. Образован!е или произведен!е прочихъ падежей оть 
именительнаго въ полныхъ прилагательныхъ. 

1. Въ Единственномъ числЪ“. 

а. Родительный мужескаго и средняго рода) произво- 
дится отъь именительнаго женскаго перемъняя послЪднюю // 
ВЪ немъ самогласную я. на слогъ го, какъ: добрая добраго, 
убогая уб0гаго; великая великаго; вётхая веётхаго; пригб- 
жая пригожаго; гремячая гремячаго; пБшая ибшаго; общая 
общаго, древняя дрёвняго, буяя буяго(); 

Но вёщя, бож1я и сему подобные родительные притяжа- 
тельныхъ женскихъ самое оное я удерживаютъ, а къ нему 


прилагаютъ только слогъ го, на пр. веляго, божяго, ре- 


бячьяго заячьяго, и проч.4?) 
Вмъсто аго писали нЪкогда, особливо) въ указахъ и при- 
казныхъ дЪлахъ, ого какъ; великого, всякого, и проч. 
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Но нынЪ оное окончан!е осталось только въ прилагатель- 
ном(); какого, такого, иного, по причинЪ ударен!я на пред- 
послфдней слогъ®). 

Окончан!е жъ Родительнаго го въ разговорахъ перемз- 
няется на ва, перемЪня притомъ напередъ предыдущий аз5 
послЪ общей и поднебной, согласной на 0; а35 же послъ ши- 
пящей, и я на е, какъ: доброва, убогова, великова, ветхова, 
пригожева, гремячева, пшева, общева, древнева, прежне- 
ва, Божьева, также какова, такова, и проч. 

Сему послъдуютъ изъ мъЪстоимен!й@) прилагательныхъ 
нашева, вашева, 


А исключается родительный всего, въ которомъ только // 


<131>г перемЪняется въ в, а о остается безъ перемвны: чему по- 
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слъдуютъ и мЬстоимен!я моего, твоего, его и такъ® гово- 
рится всево, моево, твоево, ево. 

б. На противъ того) родительный женск й®. 

1%). производится?) отъ именительнагов) мужескаго пере- 
мъняя посльднюю въ немъ гласную й на я) какъ добрый®, 
добрыя уббт1й®) убоя, велик! велимя, вёетмй вётия, ве- 
лй вемя, пригожй пригожЯя, гремяч1й гремящя, пъшй пб- 
иИЯ, общий обийя, древнй древшя, доблй добщя, буй ой 
божй божя, и проч. 

201. Но общее употреблен1е въ разговорахъ, а часто и 
на письмЪ симъ книжнымъ и славенскимъ окончан!ямъ Ро- 
дительнаго женскаго не сльдуютъ!2), а перемъняетъ оныя на 
ой ией. 

И такъ вмЪсто добрыя, убоая, и проч. пригожя, обиця, 
и проч. бйя, божя; и проч. говорится доброй общей, и 
проч. бдей, божщей, и божьей и проч.) 

Заимствуя С1ИИ9 окончан!я отъ родительнаго женскаго 
жъ какъ то подъ онымъ падежемъ показано будетъ. // 

3. Но именительный женой божя, и божья, имЪъетъ так- 
же въ Родительномъ божи и божьи, чему Единственно со- 
образуются и прочия извЪстныя притяжательныя выше ' сего 
на страницЪ, съ нимъ вмЪстЪ написанныя, какъ: 
именительный: бабя и бабья, ребящя и ребячья, родитель- 
ный: баби и бабьи, ребящи и ребячьи; которые Родительные 
также какъ и прежне, въ просторьч!и0) // 


$. Второй 
О Наръчи 


1. Изъясневше 
Наръче есть неизмЪняемаяй) часть рЪчи, которая по 


большей части полагается при глатолЪ, и показываетъь ка- 


ким образом что существуетъ, дьйствуетъ или страждетъ. на 
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в сбыедь: ь: © 


пр: быть з06с6, иттй скоро, часто видаться, прямо сидбть, 
чисто@) писать, нечаянно отправлену быть. 

Примьчан!я. | 

1} по елику причаст!я отъ глаголовъ происходятъ, то и 
съ ними нарфшШя также употребляются бывийй здбсь, чисто®) 
пииуийй, нечаянно посланный и проч. 

2) Также употребляются иногда нарЪч1я и при именахъ 
прилагательныхъ, прямо чбстный человфкъ никого@® не оби- 
дитъ и проч. 

«2. Раздълен!е. | 

НарЪч!я раздфляются отчасти также какъ предлоги а 
именно: >>> 

1. На первообразныя, на пр: нын%, туда®, такъ, и проч. 

2. На производныя, которыя особливо происходятъ отъ 
именъ прилагательныхъ, и именно: всякое прилагательное 
средняго рода Единственнаго Числа дЪълается наръщемъ, на 
пр. близко стоять®), поступать, мблко писать, скоро отправ- 
лену быть. и проч.// 

416 3. На простыя, на пр: нын$, куда и проч. 

4. На сложныя@®, какъ донын%@®) отнынф понын%®), отку- 
да, снаружи и проч. 

5. На единообразныя, на пр: гдЪ® вездё и проч. 

6. На разнообразныя на пр: тамъ и тамо; туда и туды; 
откудиу (5), откуда и откуды (6), оттуду, оттуда, и оттуды; дбл- 
го ли”, много ли®); долголь, многоль и проч. 

7. По знаменованю имъютъ нарЪчЧ!я до 35 разныхъ зва- 
вй, какъ на пр: 

а.) Вопрошещя, ли? или? что? почто? для чего? чего 
для? чего ради? ради чего? по чему? гдЪ? куда, откуда? ко- 
гда?) коли? дблго Ли? сколь долго? какъ? сколько? мнб- 
го ли, коликократно? и проч. 

6.) Различаемыяй по нфкоторым изъ сихъ вопросовъ на 
пр: г05? куда? откуда? когда? долго ли, какъ? скблько? ко- 
ликократно? и по другим; и называемыя по тому наръчя- 
ми“) мёста, врёмени, количества, качества, подтвержде- 
н1я(15), отрицашя, уподобленя и проч. то есть значация м$- 
сто и врёмя съ разными ихъ раздъленями, также качество 
количество и проч. на пр: тдЪ? дома куда? домой. откуда,? 
отсюда и проч.// 

417 в.) Вопросительныя нарЪч!я, гд$, куда, когда, и проч. бу- 

<3>дучи употреблены ‘безъ вопроса, дълаются возносительными. 
Также и нькоторыя изъ отвЪтствующихь на оныя на пр: 
там®, тутъ, тогд4. и проч. На пр. гдб онъ былъ, тамъ и я.бу- 
ду; тогда престанет онъ крушийться, когда о безопасности 
своего сына увфренъ будет. 

Проч!я() зван1я для краткости здъсь умалчиваются, да и 
въ самой вещи и нужды дальней въ нихъ не находится; а 
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должно силу, какъ выше показанныхъ, такъ и прочихъ на- 
рьч1й самихъ, примЬчать изъ повседневнаго употреблен1я и 
чтен1я книгъ. 

«3. ПримъчанЯя. 

1) Нарьчя отъ прилагательныхъь именъ происходяния 
имЪютъ уравнительный и превосходный степени@), на пр. яс- 
но яснфе?), преясно; славно славнфе@), преславно. много) 
больше, наибольше®). низко ниже нижайшей) и проч. 

2) Также принимаютъ® умалене и увеличен!е) на пр. 
пониже, поранбе и проч. и рановато раненько поздновато, 
поздёнько, ранёхонько, ранбшенько, низехонько. 

3) Иногда имена въ творительномъ [падежЪь прини- 
ма| ютъ силу нарЪчй, на пр. кругом (?), отъ дар%, «какъ 
боком5> лесом5(3), вихремъ, и проч. 

4) Особливо же имена недостаточест] вующия  одинъ] 4% 
только падежъ имъющ1яй5) на пр. нарбкомъ, пб шком506), 

9) Къ симъ относиться могутьъ и прямые творительные 
ударен!е перемъняюще, на пр. кругом®, верхомз и проч.» 


$. трей 
О Союзъ. 


1. Изъяснен!е. 

Союзъ есть неизмЪняемая часть рЪчи, которая какъ сло- 
ва по одиночкь и по два, такъь и цлыя предложеня или 
части ихъ «между собою>> связываетъ. на пр. Он5 страж- 
детъ духомъ и тблом®07. Многой желан4я@), да мало? 
старая). Понеже шаспе без?) усильнаго старащя ръдко 
приходить: то однимъ желашщем5 не употребляя?) никаких 
трудовъ?*%, не можно) «вбрно надбяться> прюобрфсть 
его(26). | | 

418 2. Раздълен!е. 
<8> 1) По ви0у, а) на простые на пр. но, ежели, и проч. и 

6) на сложные, и притом въ одной) речеще составленные, 
или Овурёчные, т. е. состояще изъ двухъ раздБльныхЪъ?) но 
въ смыслЪ не премфнно другъ къ другу относящихся речений 
на пр. также, и проч. прежде нежели, и проч. 

2) По смыслу, <а)> на предыдуице 3), на пр. хотя, есть- 
ли, понеже, и проч. и 

6) на послздуюице, т. е. имъ необходимо соотвЪтствую- 
ие“), на пр. но, однако, однакожъ; то, такъ, того ради и 
проч. 

3) По мбсту «<а)> на предполагаемые, всегда другим ре- 
чешям5 в5 одном5 член$ рбчи®, на пр: но ибо и проч. и 

6) на послодуюийе® и притом либо всегда жъ, какъ: нё- 
жели, 60, ли и сокращенное”) ль (которое не раздъльно съ 
предыдущим реченлем пишется, на пр. можноль вмЪсто мож- 
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но ли) либо иногда только, по произволен!ю® для лучшаго 
слога@®), каковые( 6) суть «почти >> всЪ проче. 

4) По знаменованию. 

а) на сопрягательные: и, «да,> же «и сокращенно ж5,> 
такжей) и тёкожде, тако жъ, тож5; какъ, так®И%; такъ, 
како; не и не; не, ни; ни, ни; не, нижё; ни, нижё 3); что, что- 
бы“, чтобъ, купно, притом, причема5. 

6) раздълительные6): илй, илй, или; ли, илй; либо, или; 
либо, либо. 

в.) противительные: но, а, а то, же, и сокращенное жб, 
да, однако, однакоже, однакожъ, лишь, лише, токмо, только, 
только лишь, только что, только, впрочемъ, иначе, «сюда 
принадлежитъ избирательное?) нежели» 

г) Условные: бы «и сокращенное къ нему 65, слитно пи- 
щущееся съ предыдущимъ словомъ>, ежели, естьли, бу0е, 
когда: и оныя же съ приложеншемъ бжели бы, лишь бы и 
проч. // 

419 д.) Позволительные: хотя, правда что, правда?) ни (на 
(195) пр. какх нй, когда ни, кто ни и проч.) ®) 

е.) винословные: понёже, бо, ибо, что, потому что, какъ, 
да, дабы, чтобы, чтобъ. 

ж.) наносительные: такъ, и такъ, того ради, сего ради, 
чего ради, для сего, для тогд, чего для, по сему, потому, по- 


чему слфдовательно, слЪдственно, 960, <такъ что,> 

з.) расположительные и посл5довательные®: вопёрвыхъ, 
вовторых5 и проч. первое, вторбе и проч. потом®, посл се- 
го, послф чего, тогда какъ, когда, какъ, какъ скоро, какб 
только, только что, лишь только, впрочемъб) 


и.) изояснительные и примбрные: то есть, а именно, 
како, какъ то. 


ПримЪчан!я. 

Изъ предложенныхъ примЪровъ видно), 

1.) Что въ силЪ союзовъ употребляются и друпя части 
рьчи, какъ то, имя, мЪстоимене, тлаголъ, а особливо нарЪ- 
ще на пр: правда, то, что, буде" и употребительнъе сокра- 
щенное буде, купно, когда, и || 

2.) что одинъ и тотъ же союзъ подходить подъ разныя 
раздъленя, то есть разныя имЪетъ знаменован!я, на пр: же, 
есть и сопрягательное() и противительнее“) и тако о прочихъ. 


ь 


$. четвертый 
О Междомети. 


1. Изъяснене. 
Междомет!е есть неизмфняемая часть рЪчи, показываю- 


щая какую нибудь страсть, или движене духа®), въ томъ кто 
говоритъ. 


151. 
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2. Раздълен!е. 

Оныя суть 

1.) По начертаню, 

а“) простыя; на пр.®) а®! о! и проч. 

б) сложныя аа! оо! и проч. 

2) По состоящю своему. 

а) свойственныя которыя состоятъ сами собою какъ, ой 
ба. и проч. 

6) займственныя, которыя пр1емлются изъ другихъ ча- 
стей рёчи, или изъ нихъ составляются, на пр. горе, кудяй), 
куд & какъ. 

3.) По знаменоващю 

а) радостныя@®): о! га, ага. 

<6.) смъху® посльдующее ха ха ха.» 

в)(19) печальныяй 1: ахх, охъ, ахти, охтй9, ахти мнф, охти 
мн5, горе, б$да, о Божей? и проч. 

г) боязненныяй%: ай, ай ай, ахъ, охъ, ух 

д) ‘болЪзненныя, т. е. боль показывающ1я(5): о, ой, ай, 
ай ай 

е) усталости: уфъ. 

ж) желательные: дай богъ, дай Боже, о когда бъ!' 

3) мерзительные: фе, фу, тфу, а. 

и) запретительные: цыцъ 7, цыть, сть (18), полно, молчи. 

1) внезапныя: а, ба, ба ба ба |] 

к) удивительныя: т0т0, вотъ тото, ужъ тото, исполать, 
куда, куды какъ(). 

л) указательныя: в0тъ, воно, се. 

М) СОМНЪННыЯ: 0й? Ой ли?) полно такъ ли? 

н) воклицательныя и призывательныя: 01! эй, гей), ау, 
сюда, наши, 

о) отзывныя: @сё, что? гой, ау. 

п) угрозительныя и подразнительныя: а4, 00, ага ого, 
«воть уже,> вот я Тя, вот я васъ, уже, уже тя ужё васъ. 

р) Понудительныя: ну, ну ну, ну ну ну. 

с) Останавливающее лошадей, котораго выговоръ буква- 
ми точно изображено“) ‘быть не можетъ, аб) походитъ на слз- 
дующей (5) складъ: тпрру. 

ПримЪчане. 

ВсхЪ7) междомет!й® не можно точно исчислить и со- 
вершенной°) различить!) между собою. 


227) Часть У. 
<1> 
тетр. 1 О СЛОВОСОЧИНЕНИИ. 
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Введен!е(2) 


А. Изъяснен!я. 

1. Словосочинен!е '(Зуах!$) учитъ® разныя слова, или 
части рЪчи, правильно, и съ употребленемъ въ языкЪ при- 
нятымъ сходственно, соединять въ одну рЪчь, полный “ «или 
хотя нькоторый>> () смыслъ имъющую ©). 

2. РЪъчь же полный смыслъ имъющая состоитъ въ яс- 
НОМЪ и вразумительномъ утвержден!и или отрицан!и ска- 
зуемаго о подлежащемъ. 

ПримЪчан1я. 

а‘). По сему надлежить привесть здъсь?) на память все 
то, что въ первой1° части сея Грамматики, ий) именно въ 
таблиць о чтени (12), изъ Логики и проч. (13) заимствовано и 
сказано, о Предложен!яхъ и ихъ частяхъй%, о Пер!одахъ и 
ихъ Членахъ(?), такожъ о Предыдущемъ и ПослЪдующемъ. 

615). Таковое заимствован{е, естьли. тамъ могло почесться 
надобнымъ, то здЪсь // и наипачей) должно оное признавать 


<2>нужнымъ, для точньйшаго понятя правилъ синтактиче- 


скихъ9): почему новъйпш!е Филологи, философскимъ образомъ 
свойства и части и правила Грамматики разсматривающуе, 
и упоминаютъ о семъ вообще въ ГрамматикЪ, или и особен- 
но въ СинтаксисЪ‘), прямымъ и явнымъ, или постороннимъ и 
прикровеннымъ образомъ, какъ то Г. куртъ де жебеленъ въ 
разсуждени французскаго, а Г. Аделунгъ нЪмецкаго языка; 
Да и у насъ Господинъ Ломоносовъ, за долго прежде сихъ 
достопочтенныхъ Грамматиковъ 0“) томъ же предлагалъ хо- 
тя косвеннымъ?) ньсколько образомъ, въ философическомъ®) 
введени своемъ къ рос(йской Грамматикъ, на званномъ отъ 
него Наставлещем 5) пбрвымх о человёческомъ словб вооб- 
ще, въ главЪ8) 5 О сложёщи знаменательныхь частей слова. 

в. СлБдуя симъ причинамъ и примърамъ, должёнству- 


229 емъ и мы предложить объ ономъ здЪсь // СТОЛЬКО, сколько 
<3>къ намфрен!ю нашему, то есть къ лучшему объяснен!ю син- 


тактическихъ правилъ служить можетъ. И такой) слъдують®) 
ПОДЪ сИМЪ. 
Б. Свфдъшя заимствованныя' изъ Логики“. 
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1. О Связи въ Предложенйи. 

а). Во всякомъ сказуемомъ, по раздроблен!ю) понят!й 
въ точность, различаются двЪ части, а именно: самое®) ска- 
зуемое() собственно такъ называемое, и его съ подлежащимъ 
связаще, которое обыкновенно называется связью или связ- 
кою@®) сказуемаго съ подлежащимъ. 

69. С!ю связь въ утвердительномъ предложенм  собст- 
венно составляетъ тлаголъ существительный есмь, во 
всъхъ лицахъ, числахъ и временахъ изъявительнаго накло- 
нен1я, (а по грамматически и) повелительнаго(й?);) также 
другой существительной же глаголъ Бываю, на пр. Аз503 
есмь червь а не человьк5. Ты есй Богъ мой. Начало пре- 
мудрости естьй% страхъ Господень». Дай будетъ воля 
тво#. Сей’) мы есми раби Господинуй нашему. Вы естё 
свётъ мру. Всф люди суть смёртны. Она была благочести- 
ва. Мы будемъ благодарны. Ты будь скроменъ. Вы будьте 


230ирилфжны. || Мы бывали знаемы. Онй бывають беспокбй- 
<4>ны®. Вы бывайте у них5®.. 


23] 


<5> 


в). Но притомъ изъ всъхъ лицъ настоящаго времени 
изъявительнаго() наклоненмя глагола  существительнаго 
Есмь, въ россйскомъ языкЪ употребительно только третеб) 
Единственное есть®), и ньсколько еще множественное суть; 
и то развЪ въ ученомъ содержании, или въ высокомъ слогь 


на пр. Человфкъ() есть смёртенъ. Человфкъ® есть живбтное 


словёсное. Буквы) суть знаки звуковъ гблоса челов%ческа- 
гой). Въ обыкновенныхъ же разговорахъ, письмахъ и сочи- 
нен!яхъ, по наибольшей! части ихъ пропускають!?), а до- 
полняются оныя только при грамматическомъ1) разбиран!и 
рЪчи; и никто не говоритъ на пр. и не пишетъ“) Он5И5) есть 


добрый6) человёк5. Он?” суть люди чёстные(®, но просто: 
Он? добрый человвкк®. Онй люди честные. Всф люди 
смертны, вс$ подвержены слабостям. || 

г). Есй же“), еемы естё®, принадлежать единственно къ 
славенскому(“) языку, а въ россйскомъ совсфмъ не употре- 
бительны, и въ связан подлежащаго со сказуемымъ не вы- 
ражаются®). на пр. Гы) шастлив5. Мы благодарны. Вы бла- 
гополучны. 

д). Но) существительные глаголы есмь?) и бываю иног- 
да сами собою составляютъ( цълое или главное сказуемое 
въ предложен!и «не требуя иной связи ‚>01 на пр. Кто есть? 
Богъ есть. Бользнь моя предомною есть выну. Отёиъ есть у 
нихъ (12), Церковь есть въ сел5. Деньги у нихъ(03) были. Она 
была дома. Ты будь тамъ. Росаяне мноше въ Рим5а% бы- 
вали. Вы бывайте у них5(5.. 

еб). Проч1е же глаголый?7 изъявительнаго и повелитель 
наго наклонен!я, всЪ содержать ужё сами въ себъ ий® связь 
предложен1я и сказуемое цБлое, или главное и начальное: по 
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елику оные посредствомъ(? причастёй своихъ и возноситель- 
ныхь мЪъстоимен!й могутъ приведены быть къ существитель- 
ному глаголу есмь. Такимъ?® образомъ, въ сихъ р$чахъ 25: 
онй спятъ, она уснёт5, онъ пишет®, глаголы содержатъ въ 
232 себъ цълое сказуемое; а въ слъдующих: // онъ' писал книгу, 
<6>0н5ъ написаль прошёше. онъ напйшеть скорой), онй будутъ® 
писать письма, глаголы составляютъ по крайней) мьръ глав- 
ную часть или начало цЪлаго сказуемаго; всЪ же чрезъ упо- 
мянутое логическое приведен!е значатъ: Онй суть спяице. 
она будет уснувшею. или она есть та, которая уснёт®. он® 
есть пишуишй; — он5 есть  писавиий книгу; —0Нн5 
есть написавийй прошеще; онъ есть тотъ, которьй“ напи- 
шетъ скоро); онй суть тб, котборые® писать будутъ®®) письма; 
ж8). Отъь сего опущен!я связи, или включен!я) оной въ 
глаголъ, происходитъ то, что предложен иногда изъ двухъ 
только словъй состоитъ, каковыя между показанными выше 
сего суть: Ты шастливъ(), Мы?) благодарны. и проч. 
Богъ есть. они спятъ. и проч.(3) 

314), Впрочемъ не только связь собственно такъ называе- 
мая, умолчана быть можетъ; но иногда и подлежащее, ли- 
605) сказуемое, не изображается именно, а разумЪется толь- 
ко и дополняется въ мысляхъ, оть чего ‘происходитъ, что 

933 пред//ложен!е иногда и въ одномъ только словЪ состоитъ, 

<7>На пр. гремит®, или гром5, причемъ въ первомъ случаЪ не- 
достаетъ() подлежащаго, а во второмъ сказуемаго однако 
дополняется мыслю, тамъ?) громъ, а ‘здъсь гремито; изъ че- 
го въ обоихъ случаяхъ обстоятельньйшее® выдетъ предло- 
жене: гром гремитъ. Такимъ образомъ говорится: вбтеръ, 
т. е. дуетъ, или вфетъ, свербитъ т. е. какое нибудь мбсто на 
7645; и еще@ тихо, ясно, свфтло, тёмно, пасмурно, теплд, хб- 
лодно, т. е, врёмя (есть.) ©) 

и (8). Отрицательное предложен!е) «собственно>> означа- 
ется частицею не; токмо притсмъ() наблюдать должно, чтобъ 
с1я частица точно принадлежала къ связкЪ, явной или со- 
крытой?) и пропущенной, а не кь подлежащему или собст- 
венному сказуемому. Такимъ образомъ: Праздность не 
есть добродбтель. Пороки не суть) похвальны, Праздность 
не согласуеть съ добродбтемю. Пороки не похвальный?, 
суть предложен!я отрицательныя; напротивъ того Неприльж- 
ный 3) лишается похвалы. Честный человъкъ можеть быть 
не богёт®, утвердительныя: потому что въ первомъ отрица- 

234 н!е1) принадлежитъ къ подлежащему, |/ а въ послъднемъ 
<8>къ сказуемому. 

20. О Подлежащемъ и Сказуемомъ?) 

въ особенности. 
а®). Подлежащее по строгости логической полагается по 
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наибольшей“ части прежде сказуемаго, на пр. Бог есть всеси- 
ленз. какъ то иво всЪхъ предъ симъ предложеняхъ видимо@). 

6). Но въ грамматическомъ или общемъ употреблени 
столь же часто поставляется сказуемое въ? первомъ а под- 
лежащее въ® послъднемъ мЪстЪ°) на пр.П9 Всесйленъ есть 
Бог®. 


в). Впрочемъ грамматическое подлежащее и сказуемое 
иногда въ одномъ и томъ же самомъ!?) предложеши, не сход- 
ствуеть 3) съ логическимъ, на пр. въ сльдующемъ Предложе- 
но) Мнози суть звани, логическое подлежащеей5) еств зв4- 
ни, а грамматическое мнози, такъй что въ 'Грамматикь, 
для надлежащаго сочинен!я словъ и для разобран!я(? она- 
го, довольно чтобъ мы какимъ® нибудь образомъ, и въ ка- 
комъ бы то ни было мЪъстЪ09), различить могли, съ одной сто- 

235 роны то о чемъ 20) // говорится, а съ другой, что 0) немъ ска- 
<9>зывается, какъ и въ предложенномъ примЪрЪъ по граммати- 
чески можно сказать?), что рЪчь идетъ3) о многих т. е. лю- 
Ояхъ или гостяхъ, а сказывается объ нихъ, что они званы. 

г@. Подлежащее и сказуемое называются вообщё тёрми- 
нами; и каждый такой тёрминъ, когда онъ состоитъ изъ од- 
ного слова называется простой), или неописанной (шсот- 
р1ехиз) а изъ двухъ словъ или болЪе описанной, (сотр]ехиз) 

дв). Терминъ же простой можетъ состоять, 


1.7) Въ подлежащемъ, 


а). Изъ имени существительного,, или мЪъстоимевя су- 
ществительнаго жъ, на пр. Бог®, человвкъ, ангели, люди, 
жена, сестры, небо, земля, столпъ, небеса, звёзды, столы; я, 
ты, <ю0н5,> она оно сам, мы, вы, онй, онё, сами, кто, что, 
НокКТО, Нечто). 

6.0) Изъ прилагательнаго имени или мЪстоимен1яй? и 

236 причаст!я, подъ которыми однако въ мысли разумЪется какое 
<10>нибудь суще//ствительное, на пр. умный, сей, который, пиииц- 
ИН, побъжоденный, т. е. человвкъ вообщё, или) въ особен- 
ности МУЖ, от6иъ, начальник$, учитель другъ вбин5@), раз- 
говбръ, и проч.“3) любёзная т. е. особа, жёнщина, госпожа, 
мать, дочь, жена, супруга, страна, р5чь, и проч. такожъ 
умные, т. е. люди, и проч. животное, т. е. создаше; умныя, 

т. е. особы, жены, и проч. или слова, дела, и проч. за- 
имствуя по большей части“) изъ предыдущей или 
посльъдующей рЪчи, или доходя по свойству вещей 

о которыхъ говорится, или зная изъ употребленя то 
существительное, которое  разумЁетсяб, и которое) 
къ дополнению служить можетъ, ежели бы) потребовалось, 
какъ то въ подробныхъ® по ученому способу разбира- 
н1яхъ) требуется; <или хотя сумятно представляя <себъ> 
оное въ мысли какъ на пр. при употребительномъ весьма у 
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наз прилагательномъ среднемъ «единственномъ>> всё, т. е. 
что ни есть; вмЪсто славёнскаго множественнаго вся, также 
при <доброе> хорошее, худоде, дурное, «и проч.> тожъ что 
ни будь, или 951009), состоящей), происшёстве, обстоятель- 
ство и проч.(?) на пр. Здоровому все здорово; а кто скдр- 
бен5, тотф всего опасёться дблженъ 3). До«б>ромуй% доб- 
ро и будетъ, а) худбмуй8 худо»07. 

в. (18) Изъ нарЪШЙ количества (1), особливо которыя и сами 
здълались изъ прилагательных именъ или мъстоимевшй какъ. 
то мндго, мало, больше, меньше, сколько, столько, НБСКОлЬ- 
ко (25). и проч. 

г.) 2) Изъ неокончательного наклонен!я какого нибудь 
глагола на пр. писать, уклоняться “22).]/ 

237 д.) Изь какого бы то ни было?) слова, взятого въ назы- 
<П>ваемомъ такъ матер!альномъ его смыслф, на пр. Ббгомъ есть 
творительный падёжъ, т. е. объявляя только о звукЪ и выго- 
ворЪ сего слова, а не касаясь“) впрочемъ“) его знаменова- 
н1я), что имъ означается Существо) Всевышнее. 

2) (7) Въ сказуемомъ. 

а) 8) Изъ имени прилагательнаго, на пр. Человёк®®) есть. 
смертен. 

6) 1) Изъ глагола, на пр. От6бц5 (12) печалится. Есть 
опасность 3); 

в) 1) Изь всякаго другаго слбва, которое индЪ, въ силу 
показаннаго предъ симъ5), можетъ также быть и подлежа- 
Щимъ; т. е. изъ имени и мЪстоимен!я существительнаго(), 
мъстоимен!яжъ( 7) прилагательнаго; изъ прилагательна- 
гожь18) имени, мЪстоимен1я и причастя, въ существитель- 
номъ знаменован!и употреблённаго: изъ неокончательнаго (9) 
наклонен!я, и изъ слбва взятаго въ матер1альномъ смыслЪ @°), 
на пр. /Л6рвое мостоимеше вопросительное есть кто. Роди- 


тельный падежъ отъ имени существительнаго дом есть доми: 
238 а впрочемъ примБры къ сему мо//гутъ служить тьжъ, кото- 
<12> рые предложены въ рассужден!и подлежащаго. 

е.(2) Но терминъ описанный составляется вообщё чрезъ 
приложене къ простому тёрмину какого нибудь < другаго 
слова для точнЪъйшаго >‘) его означен!я“), на пр. къ како- 
му <«онъ>> роду вещей принадлежитъ; для‘) объясненя, ог- 
раниченя, распространен1я, уважен!я или украшеня его; для 
показан|я качества, способа, «средства> орудая®), предме- 
та”), причины), дъйств1я, обстоятельства времени или м$ста 
и проч. которыя и называются описащями того термина. [о 
грамматически же) дьлается такое описан!е(б) «особли- 
во>> (!) чрезъ присовокуплен:е. 

1.) Къ существительному имени или мЪстоимен!ю (12) дру- 
гаго существительнаго жъ имени или мЬстоименя, къ тому 
жъ(13) самому“ лицу или къ той же самой вещи принадле- 
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жащаго, на пр. Павелъ апбстолъ, [уда предатель, самъ царь, 
вы сами; 
2.) Прилагательнаго имени или мъстоименя и причаст!я 


на пр. Человфк5 чеёстный, прыятное, зрблище, Ивановъ сынз, 

С. : > г ® вл < р 
сей благодутель, учитель знающий, сврдие стёсненное.(°) || 
239 3) Пристойнаго падёжа, особливо родительнаго на пр. 

4 ы Га ` 4 4 
<13> спасёще в5роюб), роднй ему, шедрота небёсъ, (2) страхъ смёр- 
Ти. 

‚ 4) Предлога съ его падёжемъ?:; исходъ изъ Егйпта, 


бгство“% во Египетъ®, спасёще чрезъ в°ру, война съ Тур- 
ками. 

5) Цълаго предложен!я, возносительнымъ мьстоименемъ, 
или какимъ нибудь союзомъ привязаннаго, на пр. Учитель, 


который ло свое знаетъ; учитель, ёжели д5ло своё знаетъ: 
каковыя предложеня въ разсужден!и главныхъ, въ ксто- 
рыя онЪ входятъ, могутъ названы быть иополнйтельными 
«или 6) вносными> (ргороз!опез шеетез). 

6.) АП) къ прилагательному, или) причаст!ю, или глаго- 
лу, чрезъ присовокуплене падежа пристойнаго съ предло- 
гомъ или безъ предлога, такожъ нарЪч!я ‘9: доброжелатель- 
ный мн, неисправный (19) въ должности, понимаюиий 05ло, 
разсуждаюиий обо всем, весьма исправный, твёрдо чита- 

40 ющиш, сочиняетъь книгу, стреляетъ(\ || въ ифль, пишетъ чйс- 
<14> то). 

7) ®) Примъчане (3). 

Си“) описан!я могутъь и еще болЪфе распространены 6) 
быть разными такими жъ вторичными, а къ) вторичнымъ 
третичными, и т. д. приложенями (7) на пр. Павелъ апдостолъ, 
0105 избранный, учитель языковъ, ученикь во шдействб 
Гамамиловъ 8). Человкъ ищуийй временнаго и вчнаго @) 
своего благополущя; повинуюиййся закобнамх, какъ божёст- 
веннымъ такз и гражданскимъ, исполняюиий должность свою 
не л5<но>стно. Учитель, ёжели 0%ло своё знает совершеён- 
но, и должность свою отправляет, со всбю 0 точностию. 

ж).12) Но сколько бы (13) который изъ двухъ терминовъ 
или и оба, ни распространены были симъ образомъ: однако 
предложен!е изъ нихъ состоящее всегда называется прос- 
тым5, и составляетъ пер1одъ простой же; по тому что въ са- 
мой вещи главное слово въ такомъ терминЪ одно только на- 

-_ ходится, какъ то. Павелъ(%, || человъ къ), учитель и проч®. 

ИЗ а другя слова всЪ отъ него зависятъ и принадлежатъ къ его 
описан!ю, объясненю, пополнен!ю, распространен!ю, ограни- 
чен!ю (3), и проч. 

3. 4) Предложен!ю $) простому противополагается в) слож- 


ное. 
1) Состоящее изъ двухъ; или болЪе, связанныхъ между 
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<16> 


собою разныхъ предложен!й“), т. е.8) такихъ, изъ которыхъ 
каждое явно имЪетъ свое особливое подлежащее и сказуемое; 
изъ сего самаго происходятъ и пер!оды сложные, на пр. Есте- 
ли мбсяцб с5 вечера 6$лъ®), то на утро‘) будеть прят- 
ная) погода. Въ семъ пер1одъ явственно различаются два 
предложен1я, и изъ нихъ въ первомъ(12?) подлежащее м5сяиз, 
а13) сказуемое—6$л5; а связка“) есть пропущена, какъ не 
употребительная; во второмъ подлежащее погода сказуемое 
прятная, или будетъ (5 прыятнаяй®. 

2.) Такое, въ которомъ подлежащее или сказуемое, или и 
обое есть сложное, т. е. состойтъ не изъ одного простаго или 
описаннаго главнаго слова, но изъ двухъ или болЪе, равно: 
важныхъ «для >> его // составлен!я; почему и можетъ раздЪ- 
лено быть на ньсколько разныхъ предложенй, которыя въ 
немъ скрываются на пр. Бог есть всемогущь и праведенъ. 


Вбра, надёжда и любдвь суть добродЪтели богословсяя. Не 


одни невхжды, но также и учёные люди, часто обманывают- 
ся, судятъ не размысливз, и не охотно отстаютфх отъ свойхъ, 


х0о1Я и дознанныхъ ложными, мнонй. Изъ сихъ) примЪровЪ 
первый имЪетъ подлежащее простое, а сказуемое сложное, 
именножъ состоящее изъ двухъ простыхъ?) терминовъ все- 
могушь5 и праведенх; и по тому раздълиться можеть на два 
предложен!я: Богъ есть всемогушъ, Богъх есть праведенэъ.(» 
На противъ того во второмъ примЪрЪ, подлежащее сложено 
изъ трехъ простыхъ терминовъ а сказуемое есть терминъ 
описанный кратким означенемъ чрезъ прилагательное имя, 
и по тому оное сложное предложене разръшено быть мо- 
жеть на три простыя предложен1я. Равнымъ образомъ тре- 


243 Чй примЪръ, поелику въ подлежащемъ имъетъ два, а въ 
[17] сказуемом три термина, то и раздробляется“ на шестьб 


П. 


разныхъ // предложений. 

3.(1) О логическомъ разсмотрен!и рЪчи. (2) 

Оное состоитъ въ слъдующемъ. 

а.) Надлежитъь каждую рЪчь, совершенный смыслъ, 
имъющую, отдфля отъ прочихъ, прочесть особо. 

6.® Ежели она состоитъ изъ перюда: то должно раздЪ- 
лить и показать его половины, т. е. предыдущее и послЪду- 
ющее, буде онЪф есть; такожъ каждый) членъ оныя состав- 
ляюпИйЙ; или другимъ образомъ соединенные члены пер1ода. 
ВСЪ. 
в. (8) Въ каждомъ ЧленЪ, или каковомъ(?) либо предложе- 
ни, различить его подлежащее и сказуемое, и сказать простое 
ли оно, или описанное и сложное. 

г.(8) Во всякомъ терминЪ описанномъ показать всЪ описа- 
н1я его, а въ сложномъ всЪ составляюцщия его части. 

д.9) Примъромъ тому будетъ пускай сльдующая 
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ръчь 9, Как5 м5сяиъ съ вечера будетз, или чистъ 4?) ц б6лъ, 
244 или  блфденъ, или красёнь: такъ дблженъ || день 
<18>на утро, или ясный быть), илй дождливый, или вётреный, 
которую прочетши можно усмотрфть въ ней сльдующее: 
1.) Она составляетъ пер1одъ имъюний предыдущее и по- 
слЪдующее. 
2.) Предыдущее начинается словомъ Как5, а кончитъ его 
слово красенз. 
3.) Посльдующее начинается словомъ так5 а кончится (2) 
вВМЪсть съ окончашемъ всей рЪчи. 
4.) Какъ предыдущее такъ и посльдующее заключають 
въ себъ по одному только <сложному> предложен!ю; и 
такъ сей пер1одъ есть двучленный. 
5.) Перваго члена подлежащее есть терминъ простой 


мфсяцъ, а сказуемое терминъ сложный, состоящИй изъ связ- 
ки(*) будет®, и еще изъ трехъ частей собственное сказуемое 


составляющихъ чист$ и 6%л5, блбденъ (5), красёнъ, и связан- 
ныхъ союзомъ раздфлительнымъ илй, причемъ <первая>> изъ 
нихъ еще и сама въ себЪ есть сложная, и состоитъ изъ словъ 
245 чистъ®, бФл5ъ,|| связанныхъ союзомъ сопрягательнымъ и. 
<19> 6.) © Втораго члена подлежащее день, терминъ простой); 
сказуемое терминъ сложный изъ связки) долженъ быть; 
(причемъ главная <«связка>> ““) есть‘) по у«<по>треблен!ю (5) 
пропущена) и изъ собственнаго сказуемаго, въ трехъ же час- 
тяхъ состоящаго, ясный, дождливый вътреный, которыя всЪ 


также союзомъ или перевязаны. 

7.) Слова въ предыдущемъ с5 вёчера, а въ послъдующем 
на утро, по елику значатъ обстоятельство времени, то состав- 
ляютъ описан!е тЪхъ терминовъ, къ которымъ принадлежать, 
т. е. сказуемыхъ. 

8.) Слова как5 и такъ, хотя собственно не принадлежат 
къ’ частямъ8) сихь предложен, а только показываютъ 
взаимное «ихъ>> ) отношене (9); однако жъ по нуждЪь ПП 
могутъ причислены быть къ описанию, т.е. къ нькоторому 
обстоятельству сказуемыхъ. 

е.) (12) Таковое разсмотрен!е (13) логическое необходимо 

246 нужно прежде всего учинить во всякой предложен//ной рЪчи, 
<20> 1.) Для руководства въ грамматическомъ( ея разобра- 
ни, которое за нимъ слЪдовать должно, и о которомъ послЪ 

въ своемъ мЪстЬ предложено быть имЪетъ @). 

2.) Для точнаго) оной уразумЪня всякому самом 39; 

3.) Для объяснен1я оной другому вообще; и) 

4.) Особливо (6) для точности въ переводЪ съ одного языка 
на другой, чтобъ) не пропустить чего нужнаго, и не ввести 
излишняго, какъ то безъ(8) сего разсмотрен!я ) бываетъ не 
рЪдко (10). 
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В. Раздълеше Словосочинен1я; 

Словосочинен!е показываетъ правила 

1. О измвняемыхъ частяхъ рЪчи (9. 

И такъ предлагается здъсь. 

а. Сочинеше Именъ. 

6. Сочинеше Мъстоимений. 

в. Сочинене Глаголовъ. 

г. Сочинене Причастй.// 

2. О неизмЬняемыхъ частяхъ ръчи(). 

Именно же (2) 

а. Сочинене Предлоговъ. 

6. Сочинене Наръчий. 

в. Сочинен!е Союзовъ. 

г. Сочинен!е Междометй. 

Г. Окрестности наблюдаемыя при словосочинени. 

— 13). Согласоваше или согласе части рЪчи между со- 
бою. 

— 2%. Управлен!е$) ихъ одной другою. 

— 3(6). Порядокъ ихъ. 

— 49). Выражен!е8) или сила ихъ. 

— 50). Фигуры (10) синтактическя (1%. 

— 6(12. Разбиран!е (13) грамматическое. 

а). Согласоваше состоитъ въ томъ, когда одно речеше 
беспосредственно (15) относящееся къ другому и отъ чего за- 
висящее, полагается въ равномъ съ нимъ измБнеши, а именно 
въ одномъ родъЪ «или> (16) числЪ, или) падежъ <и>0® 
лицЪ. на пр(?). Гора“?°) высбкая, гори высомя, или высокой; 
горё высокой, горы высбкя, и проч. я пою, «вы слушаете, № 
быль случай, нужда?) велбла?» прошло врёмя, мысли 
смущались, знай себ Я. 

629). Управлеше(“?5) состоитъ въ томъ когда одно (28) рече- 
ме зависящее отъ другаго (27), точно для него полагается въ 
нъкоторомъ изъстномъ и съ нимъ не сходственномъ (28) измЪ- 
нен!и. на пр. въ слъдующемъ предложенйи: // Лучй солнца на- 


<22>грёвйют5 з6млю, слово солнца) зависитъ отъ именительна- 


го{?) лучи, но для‘) показаня, каюе или чьи то лучи? ® упот- 
реблено(5) въ отмфнномъ падежЪ, а именно) въ родитель- 
номъ (7). Также слово з6млю() зависить отъ слова нагрфва- 
ют5®), и для показан!я, кого или что нагрбвают5 (10) луча, 
необходимо должно оное быть въ“) винительномъ падежъ; а 
че измънене «имени существительнаго не имЪетъ ужё и(2) 
никакого сходства и (13) сравнен!я съ употребленнымъ ® здЪьсь 
измъненемъ нагръв@от®(?, глагола нагр®ваю. > 

в. Примъчан!я (16). 

1.) Изь сего видно, что въ каждомъ согласи, также и въ 
каждомъ управлении одно слово есть главное какъ гора, 
«ви> и проч07. лучи, «въ отношеши къ глаголу нагрёвают. 
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и нагрбваютъ въ отношени къ земл5, »0® а другое) под- 
чиненное или?) зависящее. Особенно*же подчиненное“? слово 
въ согласи (2?) называется соглашаемымь какъ высдкая 
«въ отношени къ слову гора или(?? нагровйютф, въ отно- 
шен!и къ лучамъ2”. >> а въ управлен!и главное называется 
управляющим); завися//щееж) управляемым» или ип- 
равлещем, какъ Солнца и землю®. 

«<2)8 При чемъ общее и неопредъленное знаменован!е 
главнаго слова подчиненнымъ ему словомъ ограничивается 
точно къ чему нибудь извЪстному (“), какъ то: гора, но не вся- 
кая, а только высокая. Александръ, но не всямй а называ- 
емый такъ великй и Царь македонский). Лучи, но не вся- 
ке, а солнца лучи, которыхъ притомъ не всЪ свойства") и 
дЪйств1я здфсь предлагаются, а сказывается только, что они 
нагр%ваютъ, и именно) зёмлю, а не все (8) вообще). 

3). (16) Но разность между ( соглачемъ и управленемъ 
состоитъ еще въ томъ, что въ соглафи зависящее слово 
вмъсть (42) с главнымъ къ одному точно лицу, или къ одной 
точно вещи принадлежитъ, какъ(З: гора и высобкаяй%, на- 
противъ чего въ управлен!и главное слово и зависящее при- 
надлежатъ (15) къ разнымъ между собою лицамъ, или ве- 
щамъ, или по крайнЪй мЪрЪ на тотъ(6) случай различа- 
емымъ, какъ(): Александръ (18), сынъ, и Филиппа втораго“®, 
или побъойль и Даря0, нагрбваютъ@ и зёмлю, лучи 
и солнца. № 3) 

4) 29 Впрочемъ словосочинен1е въ разсуждени согласова- 
я касается вообще только до измфняемыхъ частей рЪчи, и 
называется Словосочинёще соглаля или сходства или непре- 
ходное(?5). (5уг{ах!$ сопсогаапйае, зеи сопчещепйае зеп 
трапзиа). 

5) (28) Но въ разсуждени 7) управления касается оное (28) 
до всЪхЪъ (29) частей рЪчи, какъ измфняемых такъ и прочихъ, 
«кромЪ союза,> (30) и называется Словосочинеще управле- 
шя (9) или преходное (Зутах5 (32) гесйот$, зеи (3) апяи- 
са.) 
6) ‘3 Въ сльдстве чего (35) оба с1и (36) сочинешя здЪсь 7 и 
показаны будутъ особенно при подлежащихъ8) имъ частяхъ 
слова. 

г. (33) Порядок5 показываетъ, въ какомъ мЪстЪ какое сло- 
во употребляется, т. е. которое“) слово прежде поставить 
должно, и которое послЪ; и оный есть двояюй, а имен- 


249 
<23> 


но: 
250 а)“ Обийй, или естёственный, который // въ располо- 
<24> жени(® словъ сльдуетъь логическому расположен @®) поня- 
т1й: по чему, какъ въ логическомъ предложении во первыхъ 
объявляется подлежащее, потомъ сказуемое(), такъ и въ 
семъ грамматическомъ порядкЪ полагается сперва имени- 
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тельный падежъ представляюц!й подлежащее, или вмьсто 
имснительнаго “) все то что на стран). <9 и 10.>> 6) принято 
быть можеть за подлежащее, со всъми описан1ями, а по- 
томъ 7) глаголъ, какъ главное сказуемое, съ своими) описа- 
ями жъ, такъ какъ оныя логически ближе) одно къ друго- 
му относятся, и одно послЪ (10) другаго9® слъдуютъ (2). на пр. 
Господь всемогуийй сотворйль мръ3) сей изъ ничего, слд- 


вол свойм5, единым, во врёмя извбстное по истори свя- 
щенной. 

2} (4) Осббенный или свободный, всегда или часто упот- 

ребляемый собственно въ какомъ языкъ, какъ на пр. въ рос- 

251 сискомъ прилагательное по большей части // поставляется 


<25> прежде своего существительнаго: велик! человфк®, старый 
другъ®, въ противность общему или логическому поряд- 
ку. 

3) Примьчан!я 2). 

а.) 3) Первый порядокъ изъ сихъ двухъ естественнымъ 
названъ по тому, что на самомъ естествЪ или свойствЪ мыс- 
лей человЪческих основанъ, такъ какъ оныя () логика въ под- 
робности 5) разсматриваетъ; а общим» по тому, что во всЪхъ 
языкахъ нуженъ и употребителенъ, «и> къ нему всякаго 
языка особенный порядокъ приведенъ быть можетъ для по- 
ВЪрки въ своей исправности. 

6.)  Общаго порядка главное и всеобщее правило яв- 
ствуетъ изъ его изъяснен1я, на стран. 24() то есть, сперва 
полагается подлежащее, а потомъ сказуемое, каждое съ свои- 
ми описамями, въ такомъ посльдстви, какъ тамъ при концъ 
показано); чему и примЪръ тамъ же находится). 

в) (10) Изъ сего происходитъ второе правило «а ухмен- 

252 но, что>(2) Главноей?3) // слово полагается прежде завися- 
<26>щаго оть него, какъ гора высокая, мы поёмъ(), лучй солнца, 
и(?} нагрбваютъх зёмлю, 

г.) 3) Частныя жъ правила и примЪчан!я объ особенномъ 
порядкЪ, показаны будутъ послЪ (® въ потребныхъ мЪстахъ(), 
при сочинении каждой (6) части рЪчи. 

ДУ О выражен грамматическомъ. 

1} Что въ речени двусложномъ или многосложномъ 
сила или ударене, то самое въ цломъ предложени, изъ 
двухъ или болъе®) словъ состоящемъ, есть) выражёше 
грамматическое (ЕтрНаз1$ отапитаНса) т. е. произнесене 
одного речемя нЪсколько возвышеннымъ голосомъ, предъ 
прочими въ томъ же предложении находящимися речемя- 
МИ. , 

253 2) Но которое именно изъ двухь или болЪе // реченй(® 

<27>произнесть должно съ таковымъ выражешемъ, оное позна- 

вается?) изъ содержан!я рЪчи, или изъ намфреня того лица, 
которое говоритъ. | 
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3.) Намъреше же‘) с1е вообще состоитъ въ старани отда- 
лить противную <особливо>> (4) одному извЪстному() изъ 
тьхъ речен!й (6) мысль, и чрезъ то самое изъявить иногда ка- 
кую либо страсть или движене сёрдца. 

4.) Оное вопервыхъ() изъявляется постановленемтъ(®) 
такого выразительнаго речен!я въ самомъ началь рЪчи; при- 
чемъ проч1я слова того жъ самаго предложевя, по вольно- 
сти особеннаго порядка въ словосочинен!и разными образами 
располагаются, на пр. 
Я‘) говорил теб. 
или, ЯП тебЪ говорилъ. 
Теб (42) я говорилъ. 


или, Гебф говорилъ я. 
Говорил я тебъ. 

954 Или, Говорилъ тебб я 
<28> На противъ чего логическому или общему порядку, ръчь 
ся однимъ только образомъ расположена (1) быть можетъ, а 
именно Я говорилъ теб $. | | 

5.) Но кто знаетъ языкъ и понимаеть намфрен{е ръчи изъ 
самой ее, тотъ и кромЪ выше показаннаго единственнаго по- 
ложеня съ начала рЪчи, тотчасъ можеть узнать, и надлежа- 
щимъ образомъ произнесть выразительное оное речен1е“), въ 
какомъ бы оно мЪЬстЪь ни стояло): почему въ рассуждени 
сего въ общихъ“ разговорахъ и не бываетъ() погрьшений; 
но въ чтени книгъ, въ произношени нарядныхъ рЪчей, и въ 
представлен!яхъ (6) театраль//ныхъ, оныя иногда случаются, 
и весьма бываютъ примЪтны. 

6) Примъчания (®. 

а.) (2) Се выражен!е названо грамматическим, для раз- 
личия (3) отъ выражения жъ реторическаго . | 

6.) <) И хотя прежде сего, въ первой части сея Граммати- 
ки (8), въ таблицЪ о чтен!и, ньсколько о семъ упомянуто; но 
какъ тогда не можно было предпослать довольныхъ основа- 
н1й, для обстоятельнаго (7) о томъ наставлен!я; на противъ то- 
го здЪсь 8), по случаю Словосочинен!я, и свъдЪн!е() о нуж- 
ныхъ свойствахъ предложений самых пространнЪе препода- 
но, и при томъ, для точнаго (19) разсмотреня оныхъ, прежде 
всего (11) предписано оныя прочитывать: то // для сего и нуж- 
но было предварительно показать <1е(1) самонужнЪъйшее осно- 
ваше ко всякому чтен!ю. 

Е.2) Фигура синтактическая® состоитъ въ нЪкоторомъ 
отступлени иногда (4) отъ простыхъ и общихъ) правилъ син- 
тактическихъ 6); именно жъ, когда какое нибудь слово «для 
сокращен!я“7), украшен1я, или ббльшаго подтверждешя.»® 
пропущено или излишно) приложено, или въ чемъ перемъ- 
нено(°) будетъ. на пр. Не знаю осторбжнымъ егбд в% семъ 
луч, или боязливымъ, назвать было должно. гдъ послъ 


т. е. не иной кто. 
т. е. не иному кому. // 


| т.е. не умолчалъ. 


255 
<29> 


256 
<30> 
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слова осторожным частица ли пропущена. 
257 1) Примьчавня 4% // 
<31> а) 4 Фигуры, въ семъ знаменовани въ славенскихъ() 
грамматикахъ называются образы, а употреблене ихъ въ 
рЪчи Словосочинёвще образное. 

6) °) НужнЪйиИя изъ сихъ фигуръ или ббразовъ, и упот- 
ребительнфйция, показаны будуть всЪ вмЪстЪ предъ оконча-. 
шемъ сея Грамматики. 

<«в)“) Но какъ нЪкоторыя изъ сихъ отступлен!й весьма 
часто употребляются; то о таковыхъ предлагаемо будетъ 
также между общими правилами, какъ о неправильностяхо 
(апотайа) къ изъяснен!ю которыхъ послЪ въ своемъ мЪстЪь 
послужатъ фигуры. 

г) Впрочемъб) не всякое самовымышленное образное со- 
чинен!е принято быть можетъ, но по большей части должно 
въ томъ  сообразоваться съ употребленемъ и добрыми 
примЪрами. >> 

Ж. Разбираше грамматическое есть приведевще(6) особен- 
наго синтактическаго порядка въ обний, чрезъ разные вопро- 
сы. на пр. кто? что? гдб? когда? «съ показан!емъ притомъ 
свойствъ и измънен!й каждаго речен1я порознь (7) и проч.(8) 
о чемъ обстоятельнЪе въ самомъ кониЪ сея Грамматики по- 
казано будетъ. // 


258 Глава первая. 
<32> О сочинении измЪняемыхъ частей ръчий) 
$. 1. 


О соглаци «и управлени> оныхъ вообще. 

1. Соглас1е 2) наблюдается 

«а. Въ прилагательномъ имени, прилагательномъ же 
мъстоимен!и, таке въ причасти, съ существительнымъ име- 
немъ или мЪъстоименшемъ, къ которому он5 принадлежатъ, 


на пр. Человбкъ честный, госпожа разумная;® твой дбла, 
побъждённый непрятель, онъ нечестивый. №) 

6.5) Въ(6) существительном имени“) приложенномъ къ 
другому существительному, съ которымъ оно къ одному и 
тому жъ самому лицу или вещи относится), что и называет- 
ся собственно, Приложёще грамматическое (арроз!1о огат- 
тайса 9.) на пр. Гойннъ Предтеча, наука“) Геомётрая%. 

в. (12) Въ(3) существительномъ 4) мЬстоимени (1?) съ (46) су- 
ществительнымъ именемъ(7) въ такомъ*е отношенми на пр. 
Само (18) Царь, сама Царица“. |] 

: г). То жь@ между двумя существительными мЪстоиме- 
259 ями (3) на пр. Он) самз, она сам. 

<33> д) Между двумя прилагательными именами изъ кото- 

рыхъ одно употреблено въ существительном знаменовани; 
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также между прилагательнымъ именемъ и мьстоимениемъ. 
и между двумя мъстоимешями прилагательными, на пр. Все- 
ленная вся, лучшее самое), тотъ самый. 

е‘8). Въ глаголЪ явномъ или потаенномъ, съ именитель- 
ныЫМЪ падежемъ®) на пр. Апдстол5И® глагблетъ, Апбстоли 


проповфдали, умные такъ не д5лаютъ (1?) онъ не глуп, мы 
не спорники, спяице не согрёшаютъ (43). 

ж(. Причемъ( 5) главнъйшимий8 въ сихъ соглафяхъ почи- 
таются имена собственныя предъ нарицательными; имена во- 
обще предъ(7) глаголами; существительныя имена и мъсто- 
имен1я предъ прилагательными именами жъ\8) и мъстоиме- 
н1ями, и проч (43). 

3. (20) И хотя по общему?) порядку словосочинен!я, глав- 
ныя слова разумъются (2?) прежде соглашаемыхъь съ ними, 


260 какъ: [ойннъ Пред//тёча, Царь самъ, Госпожа разумная®), 
<34>ЛУчшее®) самое, онъ самъ, Апбстолъ гласйт®@®: но особен- 


261 
[35] 


ный6) порядокъ росс йскаго словосочинен1я весьма часто 
отступаетъ въ томъ отъ общаго, какъ на пр. всякое прилага- 
тельное, также‘) числительное, по большей части полагается 
прежде своего существительнаго и проч). На пр. вче- 
раииий день, самое лучшее, четыре евангелиста, вс$ 0доб- 
родутели; употребительнъе(), нежели противное тому распо- 
ложен!е®, день вчерашний, лучшее самое, и проч. «которое» 
хотя не отвергается “19), однако жъ(1 развЪ для?) особли- 
ваго (13) выражен1я “Ч, или для благоглася и другихъь ри- 
торскихъ 5) и(6) стихотворческих сорассужденй 7) употреб- 
лено быть можетъ. 

и (18). Впрочемъ какъ главныхъ словъ, такъ соглашаемыхъь 
съ ними, можетъ «‹соединено>> (13) быть два и(20) болЪе, сою- 
зами явно изображенными или подразумеваемыми@ 1, // на 
пр. Антошй и @еодбсй печёрсмей). Матбёй, Марко, Лука, 
Тойннъ Евангелисты. Госпожа чёстная, разумная, Петр или 
Пбвелъ; или Петръ или Павел; либо Петр либо Павелъ 


се сказаль; Челов$къ@) не только честный, но весьма ра- 
зумный). Невьжда® сльииит®, да не разумьет®®. 

2. Части (6) составляюц!я одно согласе могутъ быть. 

а‘). либо вмЪстЪ, въ одномъ которомъ нибудь терминЪ 
предложен!я, какъ во всЪхъ приведенныхь предъ симъ@®) 
примЪрахъ, кромЪ тЪхъ гдЪ есть глаголъ явпый или скрыт- 
ный ©). 

6(10). Либо раздъльно въ обоихъ терминахъ, какъ то во 
всьхъ согласяхъ, въ которыя глаголъ входитъ, явнымъ или 
сокрытымъ  образомъ: потому (2?) что онъ всегда уже при- 
надлежитъ къ сказуемому, а именительный его къ подлежа- 
щему, на пр. Апдбстоли вселенной всей проповфдали храсто- 
во (13) учбще, а съ сокрытымъ или пропущеннымъ глаголомъ: 
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. Онъ мн истин/|ный благодётель. Мы не спбрники®. 


3. Напротивъ того части управлен!я наход«я>тся всегда 
въ одномъ терминЪ; на пр. Лучй сблица, есть подлежащее, 
а нагрваюто землю, сказуемое. Также, Повёрхность®) зем- 
ли подлежащее, а нагрбвается лучами солнечными сказуе- 
мое (3). 

«4. Впрочемъ соглас1е и управленше часто бываютъ 
вмЪъсть, и по ньскольку числомъ, въ одномъ терминЪ. на 
пр.“) сльъдующее предложене@): Александръ великй, сын 
Филиппа втораго, Царя македбнскаго, побъдиль Даря, 
посл5дняго Царя древней Персской монархи ®), имъетъ въ 
подлежащемъ шесть согласй и одно управлене а въ сказу- 
емомъ четыре соглас1я и два управления. № 

5. Примъчане). 

Въ сльдующихъ по семъ статьяхъ о сочинении именъ), 
мъстоименй и причастй, предлагаемыя правила въ разсуж- 
дени согламя, касаться имЪють до сихъ частей рЪчи въ 
такомъ только случаЪ, когда соглашене ихъ въ одномъ Тер- 
минЪ происходитъ@®). Соглашене же въ разныхъ терминахъ 
показано будетъ при сочинени глаголовъ®. 


2 
ОПП сочинен1и(?) именъ. 


А. О Соглас1и оныхъ.// 

1.0) О Соглачи существительныхъ между собою. 

а(?). Существительныя составляюция приложене“3) грам- 
матическое должны быть въ одномъ падежь съ главнымъ 
существительнымъ; но родомъ и числомъ могутъ отъ него 
разнствовать, на пр. Наука Геометия®. Филиппь Царь ма- 
кедбнскй, отёцъ®) Александра великаго®). Городъ) Моск- 
ва. Наука Землемьре®. Стихотворство моя утбха). Физи- 
ка мой упражнешя “0. 

6). Естьли главныхъ существительныхъ  соединен- 
ныхъ 12) будеть3) два или болъей%: то приложене общее 


64 Имъ и согласное въ падежЪ, должно // быть притомъ() чис- 
’ <38> 


ла множественнаго, на пр. Науки, Философля и Богослове. 
Древние“) столичные“ города, Юевъ и Владимиръ®. Кас- 
тор5 и Пбллукъ 6) Лёдины 06ти. Цицерон®, и Виргилй, 
Титъ Ливй, писатели римске®. Не только Петръ, но и Па- 


велъ Верхбовные? Апбстолы. 
в (8). Причемъ() равнымъ образомъ въ приложеши къ од- 


ному или нЬсколькимъ главнымъ существительнымъ, мо- 
гуть «соединены 1?) быть два, или болЪе, существитель- 
ныхъ на пр. Гида рабъ и льстецъ, Августъ и Меценат, извъ- 
стные" благодётели“? и покровители стихотворцам® ®. 


167 


265 г. Сказанное здьсь подъ буквами а. 6. в. |// о насто- 
<39>ящихъ() существительныхъ именахъ, равномЪрно(?) прости- 
рается и до прилагательныхъ (3) и причастй (“@, въ сущест- 
ви<те>льномъ() знаменован!и употребленныхъ; такожъ и 

до неокончательныхъ (6) наклонеШшй, составляющихъ подлежа- 

щее или сказуемое, т. е. что оныя по одному, или по нЪсколь- 

ку, могутъ быть главными словами, и въ приложении имфть 

по одному жъь или по н5скольку существительныхъ. на пр. 


Военноплённый), по праву® войны рабъ побфдителя. Жи- 
вотное ®), тварь безсловёсная. Сочинивийй всегдашшя пред- 
сказан1я(0), голова пустая. Лгать, красть, лениться и ббгать, 
порбки рабсще. 

д(12). Впрочемъ, по общему порядку, главныя существи- 
тельныя, и друПйя вмЪсто ихъ употребленныя слова, имъють 
первое мЪъсто предъ своими приложенями, какъ то выше се- 
го, Филипиь 3), Стихотворство, Физика, Кастор и Пол- 
луксъ, и проч. Военноплфнный 5) и проч. 8). 

266 Но по востребован!ю и разсужден!ю, столькожъ // употре- 
<40>бителенъ «и> (1) особенный или свободный порядокъ, на пр. 
Макёдонскй Царь Филипп5. Утбха мой стихотвбрство®. Уп- 
ражнешя{3) мой Физика ®. Писатели Римсвще, Цицеронъ Вир- 
гилш, и проч. ©) 

2.(6) О соглаЧи прилагательныхъ съ существительны- 
ми (7) 

а. (8) Подъ назван!емъ прилагательныхъ вообще разумъ- 
ются здьсь не только имена, но купно и мьстоимен!я 9) прила- 
гательныя; также (19) и причастия. И такъ® 

6.12) Прилагательныя должны съ существительнымъ, къ 
которому прилагаются, согласны ‘быть въ родЪф, числь и па- 
дежь, «на пр.> Друг5(З йскреннй, святая правда, Обло по- 
хвёльное, велике подвиги, мноая заботы, разныя дфла, свой 
тридй, праздникъ наступаюиций, старость приближающаяся, 
мысли смушённыя, дла предпрятыя (0%. 

267 в. (45) Но два или болЪе существительныя // одного грам- 

<41> матическаго рода, числа единственнаго, соединенныя союза- 

ми) явственными или сокрытными @®), требуютъ прилагатель- 

ныхъ множественныхь въ томъ же родъ. на пр. Любезные 

мой Цицеронъ и Виргимй. Цицеронъ, Виргейлмй, Титъ Лйвй 

и Овид, главнейшие изъ римскихъ® писателей. Камка и 

тафта@®, зеленыя; Касторъ и Поллуксъ, рожденныя отъ Ле- 

ды. Плачуийя® Марба и Маря. Оные, учитель и ученикъ. 
Либо Петръ, либо Павел, несчастные ®. 

г (7) Естьли жъ так я соединенныя существительныя бу- 
дутъ разнаго рода или числа; то. 

1.) Прилагательныя) иногда изображаются) въ пред- 
почтеннъйшемъ 9) родь(" «и числЪ,> (® каковыми почита- 
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ются (3), родъ*) мужескй предъ женскимъ и среднимъ, «а 

число множественное предъ единственнымъ. 0?) на пр. Отёцъ 

и мать (8), чбстные и. благородные. Братъ и сестра двоюрод- 

ные. Наши Отёцъ и мать. Отёцъ и мать мой). Палаты и за- 

268 боръ // вновь пострбенныя. Отёцъ и мать пекцицеся о сво- 

<42>их5 Обтяхб®). «и обратно: Пекуицеся о свойхъ дётяхъ» 

отёць и мать?) Ни гнфвъ ни ласка ему, оказанные®. Ни 

гн%въ ни ласки ему оказанныя®. И скука и забавы прёжния. 
«Либо Петр®, либо Анна несчастные. 6) 


2) АП) иногда соглашаются во всемъ (8) съ ближнимъ толь- 
ко существительнымъ, на пр. Чёстный и благородный отёцъ и 
мать ®). Братъ и сестра двоюродная (6). Мой отёцъ и мать (0. 
Братз и сестра моя. Ни оказанный ему гнъвъ ни милость. Ни 
гнбв® ни милость, ему оказанная. Ни скука ни весёлье прёж- 
нее; или Ни скука прёжняя ни весёлье, и проч. такъ что про- 
тивнымъ сему образомъ, т. е. Ни скука ни весёлье прежншя; 
или прежная (12) скука и веселье, либо прёжшя скука и забд- 
вы,... сказать почти (13) не можно (14). 

3.) Таковое съ ближайшимъ соглас1е бываеть иногда и 
при существительныхъ одного рода, на пр. (15) Камка и Тафта 
зелёная. Оный учитель и ученикъ. 

д.16) Когда главное существительное и его приложене 

969 Грамматическое, разнаго рода или числа будутъ: то прилага- 
<4з>тельное // въ родъ и числЪ соглашается съ приложешемъ, а 
не съ главнымъ существительнымъ, на пр. Городъ Москва 
именуемый. Приморское м5сто Дубки называемое. Царству- 
юиий велик и преименитый градъ Москва“). Оное мбсто 
Дубки). Тверь <и> Ярославль®, города по Вдлгб находя- 
ицеся. Новфйиие философы Картёзй, Невтон5 и Лейбни- 
ци). 

е. 6) Когда имя общее Число) часто служитъ вмЪсто при- 
ложея къ разнымъ особеннымъ числамъ: то случащееся 
при семъ прилагательное равномЪфрно соглашается съ симъ 
общимъ именемъ а не съ особеннымъ числомъ. на пр. Число 
квадратное (8) дватцать пять. Числа кубичесмя оватцать 
семь, и восе« мь> десятъ одинъ. (9) |/ 

270  ж.4 Естьли@) два или болЪе существительныхъ, вмЪсто 
<44>сопрягательнаго союза), «соединены> будутъ предлогомъ 
со или сокращенно (“) с5: то общее ихъ приложене граммати- 
ческое, также и всякое прилагательное, поставляется при 
нихъ во множественномъ числЪ @), но въ падежъ согласуетъ 

съ тьмъ существительнымъ®), которое не“) управляется 
онымъ предлогом “8). Въ разсуждеши жъ рода наблюдаются 

при томъ предписанныя предъ симъ@®) правила на пр. Ай0сто- 

лы Петръ“) съ Павломъ. или со Павлом ®Петръ Апосто- 

лы. «Апдстолам Петру съ Павлом5(?.3 Оные дочь с5 сы- 
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ном5 и с5(3 внуком малолфтные, осиротбвийе и плачу - 
иЦе. 

<«з. Когда къ существительному нькоторый родъ вещей 
значащему (1), ньсколько прилагательныхъ относятся, какъ 
виды того рода(), то оное существительное поставляется во 
множественном числЪ; но въ родЪ и падежЪ наблюдается при 
то“ (16) обыкновенное соглас!е, на пр. языки французскй и 
нбмецкш(. Учиться греческому, латинскому, французскому 
и немецкому языка“. Продать лошадёй (8) сфрую и 2гн5- 
ую (9). 

и. Однако жъ иногда и въ единственном числъ употребля- 
ется оное существительное, на пр. продать лошадь сфрую и 
гнЪдию. | 

1. Впрочемъ оба с1и случаи (2) далъе объяснены быть мо- 
гутъ одною изъ фигуръ синтактических. № (21 

3. (22) О согласи и несогласи числительныхъ именъ съ су- 
ществительными, въ особенности (23). 

а. (*) О числительныхъ Основательныхъ. 

1.) Первое основательное одинъ соглашается съ существи- 
тельнымъ своимъ въ родЪ числЪ и падеж, на пр. Одинъ 


дворъ, одна ибрковь, одно село, одни сапоги, одн® рукави- 
1 (25). 

271 2) Но два, 985, три, четыре, будучи употреб//лены въ име- 
<45>нительномъ падежЪ, или въ винительномъ, токмо не измЪъ- 
ня(1) сихъ самыхъ окончанй, не соглашаются въ оныхъ па- 
дежахъ съ своймъ существительнымъ; но <е полагается съ 
ними въ родительномъ падежь (2) единственнаго числа, на пр. 
два брата, 98% рукй, два‘) села, по два мужа, по 98$ жени, 
три дома, четыре ногй, четыре села, родились два сына, Со- 
единены два кораблу, дв$ барки, два бревна; соединить два 
корабля, дв$ барки, два бревна, родила“) два сына и 0дв5 

дбчери “5. 

3) Однако же просто говорится и два рублы а особливо 6) 
два дни и проч. хотя дни тутъ и за родительный“) принято 
быть можетъ. 

4) Впрочемъ же скланяются <1и числительныя согласно (8) 
съ существительными своими на пр.) въ род. и вин.“ 
двух® сыновёй, трехъ дочерейй); въ дат.) двум5 сыновь- 
ямъ, тремъ дочерямъ, четыремъ отдблёщямъ 3). въ роди- 
тельномъ двухъ домбвъ, трехъ палат5(%. и проч.И5) 

272 5.) Пятёй®, шесть, и проЧя на 6, кончапияся [// всЪ@); 
<46> Также) на х, какъ иятьдесять и проч. сброкъ, и еще сто, 


двбсти, триста, четыре ста, девяносто и тысяча, въ такомъ же ' 
случаъ, т. е. будучи сами въ именительномъ, или въ вини- 

тельномъ падежЪ, существительное принимаютъз) къ себЪ 
въ родительномъ множественномъ, на пр. Семь братовъ, три- 
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натцать городовъ, дватиать барокз, сорок соболей, пятьде- 


сятъ лисиц, сто брёвенъ, двфсти душъ, триста“) верстъ, ты: 
сяча рублёй, тысячу вбинов5®. 

6) Въ прочихъ же кос<т>> венныхъ падежахъ иногда скла- 
няются согласно съ существительнымъ 6), на пр. Семй бра- 
тов®, тринатцати городамъ). Сороку®, сту, двум стамъ 
рублям5. О стб, о двухъ@) стахъ, о трехъ® стахъ о пята 
стахэ® рубляхъ, в девяность корабляхх, тысяч6 воинамъ: а 
иногда удерживаютъ упомянутый родительный множествен- 
ный своего существительнаго (11); особливо въ такомъ случаф, 
когда предъ сими числительными находится предлогъ раздъ- 
лительный ПО, которымъ на вопросъ 2?) по скольку? 1) или [| 

073 По чему? отвЪтствуется, на пр. ло семй гривен, по сту руб- 


[47] 468%), по тысячб ®, По деф сти, по триста человфк®. Съ% 
дватцатью тысячами воиновъ. аи безъ предлога: сороку со- 
болёй, тысяч$ воиновъ ©. 

7) Сказанное беспосредственно ) предъ симъ подъ знака- 
ми |) 2) 3) 4) 5) ий) 6) разумъется также и о сложныхъ@) 
большихъ числахъ: поелику (9) для такого сочиненя, разсуж- 
дается въ нихъ только самое послЪднее (10) мъстомъ, т. е. са- 
мое меньшёе знаменованшемъ число, на пр. дватцать два че- 


ловбка(), сто сброкъ три душа, тысяча двъсти пять душ; 


сто Овенатцать 12) душъ, дв% тысячи сто душ; двбсти сорокъ 
риблей, триста девяносто душ 3. 

8) Впрочемъ(1“) для удобности въ произведен!и (15) косвен- 
пыхъ падежей надлежитъ си числительныя, какъ простыя и 
малыя, такъ и большия или сложныя, скланять особо, по пред- 
ложеннымъ о томъй8) въ Этимолог!ий?7 «также и здЪъсь> 
примърамъ (8) и послЪ прикладывать ихъ къ существительно- 
му, имъющему быть, въ слЪъдств1е здъшнихъ предписавй, въ 

274 соглаи съ ними (19)// или въ несогласи на пр. 
<48>Именит. (2) 22 -|- 903,804. часа, или минуты, или мгновешя(), 
113,376, часовъ, — минут — мгновешй, 
205,040, ----- Що ---- оо 
8,100 ----- —— о ---- = ое 
101, сто одинъ часъ, сто одна минута, 
сто одно меновёще 
Твор.“) Дватцатью двумЯ милюнами, десятью сты тремЯ ты- 
сячами, восмью() стами четырьмя (5) (Или «четырьмя и че- 
тырью) часами и проч. и. 

Сто тринатцатью тысячами, ‘тремя стами, семьюдесятью (°), 
или семьюдесятъ @) шесть ю часами, и проч. 

ДвумЯ сты пятью тысячами, сброкомъ часовъ, и проч. 
(или, по простому употреблен1ю, сорока часами и проч. 
либо сорокью 1) часами и проч. ) 

Восмь Ю тысячами стомъ часбвъ и проч. (либо сто часами) 
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Сто одним5 часбмъ, одною минутою; одним5 мгновёнемъ. 
9.) Сими жъ показанными здЪсь правилами и примЪрами, 
о сочинен!и числительныхъ основательныхъ, объясняется и 
дополняется и самое склонене больших сложныхь чиселъ; 
275 особливо въ томъ, что сто, тысяча и проч. будучи // въ сА- 
<49>момъ ДЪЛЬЪ существительныя имена, въ срединЪ большихъ 
ГУ чиселъ, дьйствительно сочиняются ужё по здъшнимъ прави- 
ламъ, съ прямыми числительными два, три, четыре, пять, 
шесть и проч. какъ то: Двай) милюна, Одёвять сот5@®). Три) 
тысячи“ восемь сотъ®. Сто@® тринатцать тысячь триста. 

триста тысячь, и проч. 

10) Впрочемъ показанное здЪсь сочинене подъ знаками 
2), 3), 4), 5), и 6,)} ®} употреблено будучи въ обратномъ по- 
рядкЪ, значитъ сомнительное и неточное) о таковомъ (1) 
числЪ объявлене, но около того, т. е. и“) не много больше 


или меньше, на пр. Человбка два, рублЯ три, дни четыре, са- 
жёни 08$ (412); сажень (3) дватцать, рублей тысяча, и проч. 

11) И въ семъ значен!и иногда употребляются два числа, 
безпосредственно одно за другимъ 9 слъдуюцЦя, на пр. дни 
три четыре; человфкъ пять шесть, т. е. три или четыре, пять 
или шесть. 

12) Но иногда и) для точнаго предписания числа, не 
только предъ прочими числительными, но также и предъ (8) 
два, дв$07, три, четыре, существит«ел>ьное поставляется 
въ родительномъ падежь(® множественномъ, на пр. кораб- 
лёй, два, три, дватцать три. барокъ 0дв5, четыре, пять, и 
проч. (19). 

<!3) При счеть жъ мужескихъ лицъ числительными ос- 
новательными, съ объявлешемъ зван!я их, часто, а инотда и 


необходимо, поставляется предъ сим зван!ем слово человбк5, 
сочиненное съ числительнымъ и скланяемое по предложен- 
нымъ здЪсь правилам, а потом пр1общается и самое зван!е, въ 
родительномъ падежъ множественнаго числа, который далЪе 
уже не скланяется, на пр. 2, 3, 4 человфка слуг (тожъ и 
О5т6й). 5, 15 человвёкъ солдатъ. 21 челов ь ко работниковъ 
обыкновеннЪе нежели 2, 3, 4, слуги; а къ дьтямъ или дворо- 
вымъ людямъ и проч. основательныхъ чисей и совсЪ" нельзя 
без того приставить, на пр. 6 Обтей; и потомъ говорится луч- 
ше, двбе, трбе, чётверо, шёстеро дбтей.®® 

14) 29 По случаю сего замЪтить должно еще, двое Обтей 


значатъ просто число ихъ, а двби Обти показываютъ толь- 
ко (22) что они отъ двухъ браковъ, не касаясь до (23) числа 
дътей самих. »@% 
15) 25) Прилагательное принадлежащее къ существитель- 
ному, сочиненному шо симъ (в) правиламъ въ родительномъ 
276 иножественномъ, по большей // части согласуетъ съ нимЪъ въ 
> 
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семъ самомъ падежЪъ, на пр. шестнатцать кораблёй воён- 
ныхъ: хотя и именительный < множественный № же употреб- 
ленъ быть можетъ, на пр. шестнатцать кораблей россйсме®, 
особливо жъ?) въ обратномъ порядкЪ: Росойсмще шестнат- 
цать кораблей. 

16) Но къ существительному въ единственномъ роди- 
тельномъ сочиненному т. е. послЪ два, 085%, три, четыре, 
прилагательное правильнфе пр1общаетсяб) въ именитель- 
номъ, а иногда «также>> и въ родительномъ множественномъ, 
на пр. 08$, три <тучи> громовыя(6); четыре корабля воён- 
ные, или и) четыре корабля воённыхъ. 

17) 8) Въ прочихъ же косвенныхъ падежах си прилага- 
тельныя согласно скланяются съ своими существительными, 
на пр. двухъ® или пятй кораблей воённыхъ. двумЯ или пятью 
кораблями воёбнными ®). 

6.00) О числительныхъ названныхъ въ ЭтимолоМи соеди- 
нительными. 

1) 42 Оба“? сочиняется, какъ два и проч. т. е. прини- 
маетъ (13) существительное въ родительномъ падежЪ един- 
ственнаго числа: хотя и полное соглас1е не совсЪмъ отверга- 
ется на пр. оба брата были, или бба братья; въ оба раза. 
бба дбла слушаны, или оба 0д5ла, слушаль оба 0бла, или 
0ба5) 0%ла‘8). Особливо7 жъ въ противномъ порядкЪ: 
Братья оба, д5ла оба.!| 

977 2) но въ женскомъ родЪ много есть разностей, на пр. 

<51>065) сестры. Напротивъ того въ им.) и вин.®) 06% руки, 
а не рукй. но 06$ води а не воды; а въ обратномъ порядкЪ: 
Руки) 06%, и) воды?) 065, и проч. 

3) 1) Причемъ другое прилагательное къ существительно- 
му пробщается въ именительномъ множественномъ соглас- 
наго рода, на пр. ОбаЧ® брата, или братья, родные; 065 
сестри“1?) родныя“13). 066 воды иблительныя: 065 щёки нару- 
мяненыя. оба оные раза (5. 

4) 46) Двбе, трбе чётверо, и проч1я “7 сему подобныя, при- 
нимаютъ существительное имя въ родительномъ множествен- 
номъ: Двбе“ч®)мьщанъ 9, трбе бъглыхъ, дёвятеро разбойни- 
ковъ. Но?) сего вида числительныя употребляются только о 
людяхъ, и? ‘по большей части низкаго состоян1я: ибо не 
столько (2?) прилично сказать. Трбе Бояр5@, двое Арже- 
рёевъ (2%; но три Боярина, два Армерёя ®”. 

5) 8 Другое при семъ прилагательное пр!общается (27) къ 
существительному въ согласномъ падежъ, т. е. въ родитель- 
номъ множественномъ, на пр. Шёстеро м5щанъ зажиточ- 
Ных5. 

6) 28 Въ прочихъ же падежахъ, какъ бба, такъ и двое, 
трбе, чётверо, и проч. склоняются согласно съ существитель- 
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ными, на пр. Обойхъ (80) братьевъ, обфихъ сестёръ, шесте- 
рыхъ мещан (9, и съ прилагательными: обойхъ двоюрод- 


ныхь братьевъ, обфихъ сихъ сестёр (32), шестерыхь (33) зажи- 
точныхе мщанъ. 

в. 39 О числительныхъ порядковыхъ и проч. (35) 

1) (6) Числительныя порядковыя, ибрвый, вторый или дру- 
гой), трётй, и проч.) «сотый, тысячный, двутысячный, и 
проч. > какъ совершенный видъ именъ(39 прилагательныхъ 
имъютъ, такъ и сочинешемъ соглашаются съ своими сущест- 

278 витель//ными, въ родь, числЪ и падежъ, на пр. часъ шестый, 
<52> первые страхи, трётьи пътухи®. 

2.) 3) Сему послвдуютъ также извъстныя производныя 
числительныя безымянныя всякаго рода, двби, трби, чётверы, 
и сему“) подобныя, прилагаемыя «къ> такимъ вещамъ, ко- 
торыя не по одиначкЪ но по парамъ употребляются, или къ 
существительнымъ множественное только число) имЪ- 
ющимъ, на пр. двби сапоги четверы ®) перчатки, свмеры сани, 
шестеры ворота). 

3) 8) Естьли существительное имя будетъ(“) собственное: 
то соглашаемое съ нимъ числительное порядковое, также и 
всякое другое прилагательное, обыкновенно поставляется 
послЪ онаго собственнаго имени, на пр. Летръ первый, Ека- 
терина вторая, Карл вторый надесятъ; Петръ велик, Ека- 
терина великая, Гоаннъ грозный, Гоаннъ Златоустый 0). 

4) 4? И сей порядокъ развЪ (12) только для стиха, или для 
особливаго выражен!я, и проч. перемъненъ быть можеть, на 
пр. Великй Петр5 изъ мертвых всталъ. 

4.13) Хотя примБры согласй для сего м$ста по наиболь- 
шей (1) части предложены ‘были въ именительномъ только па- 

279 дежЪ: однако само собою (15) ясно, что (16) |/ оное жъ(@ согла- 
<53> е простирается и до всЪхъ прочихъ падежей, на пр. должно 
также быть и въ творительномъ: Стихотворством5 ), моею 
утбхою. Не только Петромъ, но и Павломъ, верховными Апо- 
столами®. Рабскими пороками, лгать красть и проч.“ 

5.65) Изъятя. 

Изъ сего исключаются (6). 

а.) Существительное князь, когда оно въ приложени къ 
собственному имени находится одно, безъ какого либо къ не- 
му прилагательнаго: по елику оно при склонен!и онаго соб- 
ственнаго чрезъ косвенные падежи въ единственномъ числЪ, 
по простому употребленю, само остается нескланяемымъ, на 
пр. Князь Петр®, Князь Петра, Князь Петру ®), и проч. Но 
оное жъ будучи съ прилагательнымъ, скланяется согласно) 
съ собственнымъ!®, на пр. Ст@араго Князя Петра, о Ста- 
ром5 4% княз® Петр% (2) и проч. 

6.(13) Нарицательное имя Число, находящееся также 
въ приложении, къ какому ‘бы то ни было, особенному числу: 
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по елику при такомъ случаъ, въ косвенныхъ падежахъ, иногда 
одно только с1е приложеве скланяется, а особенное{5) или 
дъйствительное число (1) остается безъ склонен!я (17), на пр. 
Числа дватцать пять (18). квадратным числбомъ одватцать 
пять. числам5 два и пять“), лучше, нежели числом квад- 
ратнымъ @9 дватцатью пятью, и проч. развЪ гдЪ для особли- 
ваго объяснешя и различеня // потребуется сего послъдняго 

280 способа (®. 

<54> в.) Собственное имя Александр5; которое въ приказномъ 
слогЪ остается нескланяемымъ) въ косвенныхъ падежахъ, а 
скланяется только при надлежащее къ нему отеческое имя и 
прозванье, существительное ли оно будетъ или прилагатель- 
ное, на пр. Александръ Ивановичь® Бабръ, или Бабров®. 
Александръ Ивановича Бабра или®) Баброва и проч. также 
Князь Александр Ивановича Шелештанскаго, князь Алек- 
сандръ Ивановичу Шелешпанскому, и проч. (1) 

6.8) Въ разсуждени жъ порядка, по елику всьхъ случа- 
евъ не можно (?) привести въ правила: то требуется вездЪ еще 
собственнаго и особливаго примЪчан!я, при чтен!и книгъ, та- 
кожъ въ рЪчахъ и разговорахъ знающихъ людей, какъ на пр. 
лучше сказать Городъ Москва, Наука Геометмя, нежели 
Москва гбродъ (1), развъ въ нЪкоторбмъ особливомъ слу- 
чаъ; а Геомётрия наука почти и совсъмъ употребить не мож- 
но(12), развЪ съ какимъ(3) прибавлешемъ, какъ то: Геомет- 
р1я, наука нужная, или 9 Геометрия, наука из самыхъ нуж- 
нойшихъ, и проч. 

Б. О управлени именъ. 

1.15) О управлен!и именъ вообще. 

а.(16) Объ именахъ разсуждается здЪсь вопервыхъ(”), по- 
елику онЪ составляютъ управляющее слово; а управляемымъ 
отъ него можетъ быть не только имя же, но также(8) мъсто- 
имен!е и причастте. // 

281 6.) Для удобнъйшаго жъ поняття, управляющее имя 
<55>сперва представляется всегда въ именительномъ, а управля- 
емое въ какомъ нибудь другомъ падежъ, на пр. Лучй солнца, 
благодътель{?) мнё, благодътель“) имъ®, достойный похва- 

лы, сильный <) словомъ. 

в.) Токмо(7) оный именительный по востребован!ю 
ръчи скланяться можетъ чрезъ всЪ падежи, а управляемый 
падежъ остается всегда тотъ же, на пр. Лучёмъ солнца, Бла- 
годътелемъ мн$. Сильные словомъ®), сильныхь словом5, и 
проч. 

г. (10) Примъчан!е ®. 

Но при семъ склоненйи, сколько можно, избЪгать должно, 
чтобъ управляющий падежъ (1?) не былъ равенъ или сходенъ 
съ управляемымъ; и для того надлежитъ рьчь иногда перемЗ- 
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нить, и произнесть другимъ образомъ, на пр. вмЪсто Бла- 


годбтелю мн$б, или Благодфтелям 3) имъ, Благодфтёлемъ 
имъ 4, Не спорь съ сильнымъ словомъ, можно сказать: Бла- 


годбтелю моему, или Благодбтелям Ив) ихъ, Благодфте- 
лем ихъ (7). Не спорь съ тбм5, кто силен словомъ. 
д. 18) Впрочемъ (1) имена управляютъ, либо 
1) Чистыми падежами, т. е. безъ предлоговъ, а именно: 
а) (22) Родительнымъ: на пр. Луча солнца, достойный (29) 
похвалы. 
6) (23) Дательнымъ: Родн# мнф, всёмъ 29 полёзное (5). 
в)2°) Творительнымъ: < Совётник чином, »(7) Сильный 
словом5. либо. 
2) Падежами (28) съ предлогомъ, какъ Сильный в% сл06$. 
Попечёнще (9) о подданныхъ (30). либо (30 
3) (32) Неокончательнымъ наклоненемъ на пр.) Охот- 
никъ читать. склонный воевать (3%. 
2. (35) О управленши именъ въ особенности по падежамъ и 
проч. 
а. (36) О родительномъ падежЪ при управляющемъ сущест- 
вительном.// 
282 1) ® Въ описавши (2) или ограничен!и главнаго существи- 
<56>>тельнаго управляемымъ отъ него родительнымъ, падежъ сей 
представляетъ разныя отношеня, изъ которыхъ главнфииия 
суть слвдуюшия. 
а) 8) Части къ цьлому ®. Часть лёта, от0ёлъ войска. По- 
ловина, треть, десятая, часть дёнегъ 5). Начало) средбина, 


конёц5 врёмени, мфста, дфла. Подбшва гор&. Глава столиз, 
цбркви 1), основаше здания ®. 

6)? < Притяжаня или») владЪН!я какого либой? къ 
владътелю, правлен1я къ правителю, <«принадлежности>> (12) 
и тому подобнаго, такожъ (3) и обратно, на пр. Имфше 
подданныхъ. фабрика нашего знакбмаго (5). влад лецъ дЕрев- 
ни (16). хозяинъ завода. прикащикъ того“) села. Предводи- 
тель войскъ. городний гброда дмитрова (8). богиня люб- 
ви. 

в) (1) Причины производящей къ произведенному ею вооб- 
ще, и особливо родителей къ рожденнымъ 0), взаимнаго 
«родства>> свойства?! и тому подобнаго, т. е. какого либо 
лицъ взаимства (22): такожъ(3) и обратно произведеня къ 
причин, и проч. (2) на пр. Гворёц5 м:ра. Правила вселенска- 
го собора: Лучи сблица, Дфло рукъ человфческихъ. Отец 
Александра великаго, внук Князя Петра“). Родня, род- 
ственник5(26), сватъ его). Предки?) Князя Михаила. 
Потомство Карла пятаго ‘3. Сынъ Отечества. Другъ, 


с06$0%, товарищь Господина Совбтника8?. Сопёрникъх, мое- 
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го брата. Господин онаго слуги. Ученикъ славнаго 
мастера (35). 

г) 36) Предмета къ лицу или вещи; или къ причинЪ, ббра- 
зу, прим5руС7, образцу(8), способу, правилу; и обратно, на 
пр. (39). <Искупитель, избавитель рода челов5ческаго.> Учи- 
тель народов. Профеёссоръ математики“). золотыхь 06л5 


Мастер5 40. У«чи>тель нашей Госпожи. Благодбтель и пок- 

ро/[витель сего страждущаго, и напаствуемаго . Злодфи, го- 

283 нитель моего брата. Пбльза моегд отиё“?). польза общества. 

<57> Правило вфры, образъ кротости, воздержаня учитель; при- 

м5 р5® цбломудр1я®. Спбсобъ черчешя, чертёжъ вобланова 

способа, причина сего. Участникъ, сооббщникъ нашего дла, 
предпрятая 5). 

д.) 6) Качества, свойства и состоян!я къ подлежащему, въ 
которомъ оно находится, и обратно подлежащаго къ качест- 
ву и проч.) Кротость Давида® Царя. Человёкъ превосход- 
наго остроумия, слабаго сложевшя, большаго росту, совер- 
шеннаго вбзраста, чёстнаго поведёщя, строптиваго нрава, 
дворянскаго роду, приказнаго чина, низкаго состоянщя, подд- 
лаго происхождешя 3). Товаръ самаго лучшаго разбору и. 
вйду> кушанье хорбшаго вкусу, цвбтокъ прятнаго запаху (0. 
Радость сердца, прискорбе духа Милость Бога нашего, 
суетность боговх языческихо, власть богов®ъ, гн® 65, юпитера, 
вольность духдовнаго (1?) чина. важность дбла, д5ло вели- 
кой важности, польза учреждещя. имя жеёнскаго рода. 

е. (15) Количества вообще, «и>> (16) особливо(17) «< извЪст- 
наго>> счету, мБры, вЪсу (8), къ подлежащему, и обратно: Три 
аршина сукна, пять пудъ воску, шесть рублёвъ денегъ, чеёт- 
верть (1?) ржи, пятокъ яблок5 (29). Двф недбли сроку@. глуби- 
на?) пятй саженъ, тяжесть носколькихъ фунтовъ 9). Мла- 


денецъ трехъ лфт5, зародышь трех5% дней. «время пятй 
Лт и обратно пяти л5тъ врёмени; глаголъ числа множест- 
веннаго. > Пара‘) лошадей. лошадь другой пары. 

«< ПримЪчан:е. 

Сюда принадлежатъ особливо 7} существительныя соби- 
рательныя; также нфкоторыя прилагательныя средн1я до ко- 
личества принадлежан!я «существительно употребленныя>> , 
и иногда почитаемыя нарЪч1ями (28). по елику родительный па- 
дежъ множественный, или и единственный, токмо отъ соби- 
рательнаго имени происходяций, къ себЪ принимаютъ, на пр. 
множество, «толпа,> зрителей, народу, туча стрл5. Много, 
мало довольно денегъ, имъшя. № (29) 

ж) (30) Содержащаго къ содержимому, и обратно: Бутыл- 
ки вина. Кадка мёду$), капля Оёгтюб?. вода Невы реки. 
напитокъ сей бутылки. бёрегъ р5ки (33). Предхлъ (3%, граница, 
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рубёжъ, межа земли, владфня (35) и проч. (36) 

3.) — Вещества къ произведенному (38) изъ него, и обрат- 
но: Перстень) чистаго зблота, Кафтанъ добраго сукна“), 
Серебро этого‘) рублёвика, бёрхатъ твоегд платья 42) || 

28% и)® Учасия въ какомъ нибудь мъсть или времени (2): 
<58> Дворянство Москбвской округи. Членъ Сената: Совётникъ 3) 
Гражданской Палаты. Присудствующий Юстиць Коллёац. 
Приказный служитель вёрхняго Надворнаго суда. Герой 
древнихъ лфтъ. Исторя всёхъ вфковъ. урожай“) прошёдша- 
го года, морбзыб) нынбшней зими, оттепель вчерашняго 

дня (8): 

1) ? ДъяНя и) страдан!я, къ лицу, до котораго(9) оно 
принадлежитъ, или къ своему предмету: Д$яня святыхъ 
Апостол5. Повфствоваще Геродота. Строёще, основаще па- 
латъ. строёще “10 прёдковъ вашихъ. разббръ товаров®. Стра- 
сти) Хрста (2) Спасителя“). Плачь Гереми прорбка. Тер- 
пёще мукъ, окончаще Ола. Напасть мойхъ родителей. Пред- 
писаще указа: потонёще икбнъ. искуплеще рода человв че- 
скаго(“. 

2) (15) Впрочемъ, когда родительный падежъ въ сихъ отно- 
шен1яхъ (16) происходить оть существительнаго значащаго 
лице (17), т. е. существо разумомъ и волею одаренное, или та- 
ковымъ полагаемое(18), особливо жъ «отъ> имени собствен- 
наго: то по наибольшей части требуетъ къ себъ согласнаго 
прилагательнаго, или приложен!я грамматическаго, на пр. 

`’Дом5° отца моего, дом5 моихъ родителей). Стихи дрёв- 

няго Омира; Пфснь Омира стихотворца??. Сын? Царя 

Филиппа, Отёць Александра великаго. Внук52% Князя Пет- 

ра. Учитель Гумана отступника. Кротость давида Царя. 

Побфда Царя Константина. Милость Бога нашего. Сын 
Бога спасвющаго родъ человфческ!?. 

3) (26) А безъ сего таковыя имена лицъ по большей час- 

285 ти // претворяются въ производныя отъ нихъ притяжатель- 

<59>ныя, какъ то: Домъ(® отёческй, родительский. Стихи Омиро- 


вы. сынъ Филипповъ. Учитель Александровъ. побфда Кон- 
стантинова. Сынъ 2?) божий. 

4) ® Наипаче жъ имена существительныя, изображающ!я 
качество или вещество, употреблены будучи въ родительномъ 
падежЪ, требуютъ къ себъ пристойнаго прилагательнаго; 
такъ что и не можно сказать просто, на пр. Человёк5 остро- 
имя), дбло важности, перстень) золота и проч.) «но> 
Человёкъ великаго, превосходнаго, отмённаго, удивительна- 
го и проч. (8) остроулия. Дъло великой‘), отмённой, и проч. (®) 
важности. Перстень чистаго «червонмнаго> аравитскаго и 
проч. (14) золота“. 
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о. 13) Примъчан1я. 

а. (№ По симъ (8) двумъ послЪднимъ статьямъ можно об- 
ратно произвесть 16) родительный падежъ изъ притяжатель- 
наго, къ какому нибудь лицу, или изъ<другаго> прилага- 
тельнаго къ какой нибудь вещи принадлежащаго, на пр. 
Отёцо Александров$; Отбёцъ Александра или Отёць Алек- 
сандра () велйкаго, или Царя Александра, Александра Маке- 

с о Д5ло важное; Дбло немалой важности (8). || 
ее. )  Впрочемъ всякое существительное, съ управляемым 
отъ него родительнымъ падежемъ, можеть само собою сос- 
тавлять ), какъ подлежащее, такъ и сказуемое. на пр. От6ц5 
Александра велйкаго быль Филиппь вторый Царь Маке- 
дбнскй 3). < Филиппо > ( былъ отёцъ Александра велика- 
го. 

в) °) Еще же изъ всего) предложеннаго() предъ симъ 8) 
явствуетъ, что родительный падежъ при управляющемъ су- 
ществительномъ отвЪтствуетъ на вопросы не только чегд или 
кого? или Чей), чья, чье, чьи? но также Какой“) какая, и 
проч. или какдв%, какова. и проч. либо Который которая и 
проч. на пр. Творецъ, Создатель чего или когд? м1ра, че- 
ловфка. Часть чего или кого? Землй, крестьянъ. Служители 
чьи? Двора государскаго “2). Дъла, кая? Великой (13) важ- 
ности. Ученикъ какой или каковъ? ОтмЪннаго поняття. На- 
воднён!е (1, какое или которое? вчерашняго дня. 

г) {8 Напослфдокъ изъ сего сочинен!я существительныхъ 
именъ съ родительнымъ падежемъ, можно понимать причи- 
ну, для чего числительныя имъюшя видъ и склонен!е сущест- 
вительныхъ, кончапияся на 6,5 ий?’ 008), также и тысяча съ, 
родительнымъ сочиняются, о чемъ говорено было прежде 
сего въ своемъ мЪсть (1), а именно: По свойству (20) сущест- 
вительныхъ принимаютъ они родительный; но какъ притомъ, 
оныя жъ по своему знаменован!ю въ самой вещи показыва- 
ютъ множество: то оный пр1емлемый падежъ и долженъ 

987 быть [| множественнаго“1) числа грамматическаго, какъ то 
<61> пять тысячь рублевъ, десять человъкъ@®. 

д.) 8) Но родительный единственный, при числительномъ* 
два полагаемый, никакъ сюда отнесенъ@) быть не можетъ. и 
въ самой вещи есть, можетъ быть, нъкоторый 6) остатокъ (7) 
славенскаго двойственнаго числа, нынЪ совсЪмъ) неупотре- 
бительнаго () въ россйскомъ языкЪ; такъ что можетъ по- 
честься за именительный двойственный: какъ и дЪйствитель- 
но единственный родительный мужескихъ 9 и среднихъ 
именъ, окончанемъ своимъ по наибольшей“ части сход- 
ствуеть съ славенскимъ(?) именительнымъ двойственнымъ. 

е) (13) А три и четыре какъ по видимому не были то жъ 
почтены за настоящее множество (1), но только за самыя ма- 
лыя числа; и какъ при томъ въ склонен!и сходство имЪютъ не 
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съ слБдующими (5) большими числами пять шесть, десять, 
и проч. и проч. (18) но паче) съ предыдущимь самымъ(®) 
меньшимъ числомъ два, такъ и въ сочиневи ему же“) упо- 
доблены. | 

ж) (20) Однакожъ производныя какъ отъ(24) малыхъ такъ и 
отъ (22) большихъ чиселъь существительныя, нъкоторымъ осо- 
беннымъ «стЪененнымъ>> (3) образомъ число (24) же показы- 
вающ1я, родительный множественный принимаютъ, по отно- 
шеншю цфлаго къ частямъ или количества къ подлежащему, 
какъ то: Двбица“) верховныхь апбстоловъ (8). Троица 
лиц въ божеств 8). четверица Евангелистовъ (9), Апдбсто- 
л0в% Одвоенадесятица. пятерица чувств (30). тбинствъ седме- 
рица; пятдкъ яблокъ шестакъ гренадёръ(3). Шестернх, или 

288 шестёрка лошадей (32). сотня орфховъ (33). | 
<62> 6. О родительномъ при управляющемъ прилагательномъ 
имени. 

1.) Прилагательныя достойный, полный, причастный, и имъ 
въ знаменованли подобныя, или противныя, какъ исполнь, 
чужд, тощъ, нагъ, принимаютъ родительный падежъ. на пр. 
Старёць достойный почтёенщя, сосудъ полный вина). че- 
л08%к5 поичастный не причастный, т6х5, беззаконий. Ис- 
полнь“) благодати и истины). чуждъ наслёдля, тощь разу- 
ма. нагъ дббрыхъ 051568. 

2) Уравнительный“) степень требуетъ родительнаго паде- 
жа: яснфе свфта правда. всего любёзнъе добродбтель®. 
старшаго всъхъ стихотворцевь читаю Гомёра. простирайте 
рачёще) къ плятнейшему прочих испыташмю натуры 0. 

3) Но родительный зависяцйй въ семъ сочинении (12) 
безпосредственно отъ уравнительнаго (3) степени, перемБня- 
ется въ падежъ приличный глаголу или другому управляюще- 
му слову, когда сравнен!е выражается посредствомъ(“) сою- 
303 (45) нежели и какъ, на пр. Честнъе (‘18 малый праведный) 
пожитокъи, нёжели неправдою собранное богатствой®. 
или: Я (20) честнейшиме почитаю малый праведный пожи- 
токъ(?), нёжели неправдою собранное богатство. или 
Праятнъе пользоваться малым но праведным пожил- 
ком5 (23), нежели великимъ но неправеднымъ богатством. Не 
меньше мудростйию, как храброспю славен; вмЪсто славен 
мудростю не меньше храбрости 2%. 

4) (25) <ЗВпрочем>(6) родительный 7 падежъ при управ- 
ляющемъ прилагательномъ отвЪтствуетъ только на первый 
собственный вопросъ свой чего или кого? а не чей чья и 
проч. (28) или другой какой, на пр. Сынъ достойный“), чего 
или кого? похвалы, или отца такого (30. 

в. (1) О Дательномъ падежЪ при управляющемъ (32) сущест- 
вительномъ (33). // 
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289 1) дательный падежъ, при существительномъ имени 
<63>означаетъь иногда нЪкоторые{?) изъ тьхъь же отношенй, что 
при родительномъ показаны, а именно. 

а) ) Произведен1я“) къ лицу производящему, на пр. Гво- 
рец небу и земли. 

6) °› Родства, свойства, взаимства лицъ: Родину мн$, род- 
ственница®), мать, племянница, и проч. сосфдка, праятель- 
ница, соперница, наставница, и проч.) землякъ ему®. 

в) °) Дъян!я и страдан!я, къ предмету и предмета къ лицу 
или вещи, тако жъ къ причинЪ, къ‘) началу, къ) концу, 
«къ количеству и проч.(1?) напасть моймъ родителямъ, 
разборъ товарамъ, польза обществу, учитель нашему Госпо- 
дину. Причина сему происшеёствию, начало бфдствйю, осно- 
ваще зданю, конёцъ, окончаще д6лу, < ифнй, ибра, вбсъ (3) 
том у товару. № (4) 

д) 15) Но притомъ сочинеше существительнаго (16) съ да- 
тельнымъ по симъ отношенямъ само (7) собою болЪъе (8) упот- 

290 ребляется (9) въ сказуемомъ 0. на пр.) Он5 мн родну, 


<64> сосфдъ, и проч. 2) || т. е. «онъ>> есть®), и проч.) 

3.3) Въ подлежащемъ же наиболъе употребляется оное 
приложен1емъ грамматическимъ или тому подобнымъ обра- 
зомъ. на пр. Родня мн5, Благодбтель мн, имрекъ, видлъ 
Это), родственникъ «мн$, имрек5> знаетъ мойхъ прбд- 
ков (6), 

г.) О дательномъ падежь при управляющемъ прилага- 
тельномъ имени. 

1.) Прилагательныя возможный, нужный, полёзный, пр:- 
ятный, любёзный, равный, подобный, удобный ®), и имъ по- 
добныя или противныя въ знаменован!и какъ милый, нрав- 
ный, способный, легекй, сносный, вредный, противный, отвра- 
тительный, гнусный, мерзскй, тяжкй, тяжёлый, непреодоли- 
мый, и проч. также гораздъ и иногда искусенъ, виновный, 
повинный <тпослушный, » — сходственный‘), сообразный, 
единокровный, и проч. требуютъ дательнаго падежа на пр. 
Всему обществу полёзное учреждёше, гнусный“) всбмъй0 
честным людямъ порокэъ. 

2) Сверхъ!?) сегой3) нькоторыя <и>(“) из сочиняемыхъ (5) 
впрочемъ съ родительнымъ, иногда принимаютъ также) 
дательный., какъ(17) причастный, не причастный, на пр. се- 
му (18) злодфйству, и имъ подобныя въ знаменовани. Да и 
достойный, хотя“) ръдко, однако находится съ датель- 
нымъ?0, а? въ простыхъ разговорахъь «и>“?2) часто упо- 
требляется. 

д. (23) О творительномъ падежЪ при управляющемъ сущест- 

| вительном имени (2%. || 
323 1.0) Творительный() падежъ при существительных (® пола- 
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<65> гается (5): въ объявлен!и отечества, рода, чина, состоян!я, име- 

У. ни) и проч. на пр. Францизъ) родом. Москвичь отёчест- 
вомъ. Природою®) дворянйнъ. Происхождёщемъ® подь- 
я41100). Совбтникь чиномъ. Художествомь живопйсеицъ 0. 
Именемъ Иванъ “>. || 

е.1) О творительномъ падежЪ, при управляющемъ прила- 
гательномъ имени (2). 

1) Прилагательныя имена вообще принимаютъ твори- 
тельный падежъ, значацИй орудйе, вещество, видъ, подлежа- 
щее вида, предметъ, состояне и проч. Человфкъ сильный слб- 
вомъ, богатый деревнями, деньгами. недостаточный разу- 
момъ, умомъ, славный) Облами, кругло кольцом. приго- 
жа лицдм, знатный робдомъ, малый ростомъ, сурбвый нра- 
вом5, счастливъ братом®, ибною дороге %. 

2) Сюда принадлежитъ также(5) творительный находящй- 
ся иногда при уравнительномъ (6) степени сверхъ ближайшаго 
управляемаго симъ родительнаго падежа, на пр.“) Большей 
братъ гбдомъ старфе меньшаго, а меньшая сестра полито- 
рым5 гбдомъ моложе большей). 

3) И еще? н$которыя простонародныя увеличитель- 
ныя (0), выражен!я, съ повторен!емъ, каково есть; нагим» на- 
гохонек5, и проч1я тому подобныя. 

ж.1) О Падежахъ съ предлогомъ управляемыхъ име- 
нами. 

<1)0?) Имена существительныя, показуюция часть цъла- 
го, или видъ содержащийся (13) подъ какимъ нибудь родомъ 
вещей, принимают (\) предлогъ из5, съ принадлежащи“ къ 
нему родительным падежем того цълаго, или рода“), на пр. 
Изъ птицъ орёлъ и сокдлх весма“4в) высоко летают®. Из®е 
всего стада бык всъхъ больше. 

Равным образом имена числительныя, и нЪкоторыя друг!я 
прилагательныя, особливо“) превосходнаго (18) степени, оный 
же предлогъ и падежъ (19) къ себъ принимаютъ, на пр. ООйн® 
и3$ всегд полку, одинъ изъ бояръ, три человфка изъ 08в0- 
рян%ъ, шёстеро из мещан; пбрвый 20) изъ знатных, четвертый 
изъ ученикбвъ. Славный изб полководцов5, высокопарный 
изъ птщь орёлъ, краснорбшвьйний из ораторовъ Цицербн5; 
лучийй, наилучийй из стихотвбриовъ, преискусный из живо- 
писцовъ, превеликая, величайшая изъ рбкэ россискихв 
Волга 0. р 

3) 22) Но(2?3) вмъсто изъ съ родительнымъ, въ равной силь 
употребляется иногда (2) между или межъ@?, съ творитель- 
нымъ(?6) или родительный ж?(7, на пр. Превысокое <выш- 
ское> между древёми, (или между древъ, межъ древами, 
межъ древъ) больше подвёржено стремлению вфтровъ (28). 

4.) И хотя есть и друМя предлоги пр!емлемые) имена- 
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ми, какъ существительными, такъ и прилагательными, на пр. 
Побъда на враговъ или на врагй; шасие въ игрЪ, на бою; 
сильный (30) в5 слов, шастливый на бою, въ игръ, и проч. Но 
какъ (31) того (32) въ обпая правила привесть не можно: то 
должно познавать ихъ изъ употребления. 
5) О именахъ «же> отглагольныхъ управляющихъ паде- 
жами съ предлогом показано будетъ при глаголахъ. (33) |/ 
325) з)2 О неокончательномъ наклонени при управляющемъ 
[67] имени. | 
1)  Примъры такого управлен1я суть сльдующе: М@с- 
теръ читать, гораздъ писать, <силенъ избавить, властен® 
отдать, воленъх иттй. > 

2) <А впрочем какъ>@) Неокончательнымъ наклонен!- 
емъ управляютъ имена существительныя 6) и прилагательныя 
наибольше) по силЪ глаголовъ, отъ которыхъ онЪ (8) проис- 
ходятъ (9); то о семъ и показано будетъ под сочиненем глаго- 
лов (10). 

«и. Примъчане общее. 

Обратный порядокъ во всЪхъ сихъ управлен!яхъ (2), по 
разсужден!ю употребленный, не только (13) не вмвняется въ 
порокъ, но (4) иногда еще и прикрасою почитается (15), и къ (16) 
большему выражен!ю 17) служитъ, на пр. Народовъ учитель, 
кротости образъ, писать охотай8).> 


$3 


О Сочиненми мЪъстоимен!й?). 


1209) О согласии оныхъ. 
А. (24) О согласчи мЪстоименй существительныхъ между 
собою, и съ именами существительными. 
1. Мъстоимен1я личныя я, ты, <мы(?), вы> онъ, она, оно, 
326 онй, онё (23); || также) имена существительныя. принимаютъ 
<68>въ грамматическое приложеше къ себъь мЪъстоимене самъ 
какъ существительное же: токмо) оное) должно притомъ 
согласоваться съ ними въ родЪ, числЪ и падежъ, на пр. она 
самй, ей самой, его само®, мы) сами, ими самими. самъ 
Царь, самой Царицф, словомъ самимъ, самими взорами (6). 
2. Къ онымъ же мъстоимешямъ() личнымъ, вмЪсто тако- 
го приложен!я служатъ иногда имена существительныя нари- 
пательныя, въ согласномъ падежЪ (8); но въ родъ и числь 
могутъ отъ нихъ разнствовать, на пр. Я отёць приказываю, 
я отёц5 вашъ приказываю вамъ, мнб отцу своему послушны 
быть вы дблжны. она, великой игрок, проиграла. Вы, утбха 
намъ всегедашяяя, обрадовали насъ и нын% 9%. || | 
327% — 3. Мъстоимеве среднее то, для точиъйшаго указан!я ве- 
< 69>щши(?) или слова, или для большаго подтвержденшя и уваже- 
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ня мысли самой, приставлено?) быть можетъ послЪ всякой 
другой части рЪчи(“), остаясь6) само притомъ нескланяемымъ, 
въ каком бы измЪнен!и предыдущее слово ни было, на пр.) 
въ разсуждени мыслей: Петръ то, Анна то, Человфкъ‘®) 
то, животныхе то, дла то, больной то женф, я ТО, им то, се- 
му то, такйхъ то, писатъ то, писйли то, скоро то; а®) въ раз- 
сужден!и словъ да то, ежели то, ахъ то; т. е. предлогъ д0, 
союзъ @ёжели, междомете ах5, матерально взятые (19). 

4. Но при именительномъ единственномъ женскаго рода 
иногда та, а при именительномъ же множественном (11) именъ, 
какого бы оныя(?) рода ни были, тб, употребляется (3) 
симъ( 1“) образомъ, безъ склонешя жъ(5 по другимъ паде- 
жамъ, «кромЪ винительнаго( 6) единственна[го] въ женском 
а(7) въ среднемъ множественнаго > (18) на пр. (19) Мать та, 
люди тб, сестра 1659, 0%ла т5; мать ту?о, дёла т5®2. 

5. (23) По елику же въ такихъ выражен! яхь <1и мЪсто- 
имен!я еще ближе соединяются съ предыдущимъ словомъ, 
нежели въ) согласи: то (26) не безъ причины поставляютъ 
иногда предъ ними черту единитную, какъ на письмЪ такъ и 
въ печати, какъ то: Анна-то, Анн5-то, Анна-та, людямз-то, 
Оъл5-то, 0%л4а-т57), также и д0-то, ёжели-то, ах5-то@%. 

6.29) А по съверному°) наръчю въ такомъ случаЪ упо- 
требляется и мужеское тотф, такъ какъ та, то, и т$, и при- 
томъ съ склонеемъ «по> всЪмъ падежамъ въ обоихъ чис- 
лах, на пр. Отёцо-тотъ, Отца-тово, больной-той3) женф, лю- 
дей-тбх5, 05 лам5-т6м582) и проч. 

7. Но изъ мужескаго такого придатка тот®, въ именитель- 
номъ и «неодушевленном>> (33) винительномъ падежахъ, про- 
изошло простонародное испорченное окончане от5 а по Мос- 
ковскому выговору ат5, // на пр. отби5-от®, дбмъ-от%, спи- 
санъ-от® ®. 

8. Изъь сего же напослЪдокъ, послЪ именъ, мьстоименй и 
причаст!й Мужескихъ, кончащихся на в, и“) й, кромъ 1, и 
ый, произошло такое жъ окончан!е (3) эт5, на пр. кремень-этъ, 
рай-эт®, Василей-этъ, больной-этъ, холуй-этъ,  Матвфй-эт5, 
Неврюй-этх, оной-этъ, писаной®-эт5®. 

9. Напротивъ 8) того, для такого жъ указаня и подтверж- 
ден!я, предъ скланяемыми() чрезъ падежи и числа частьми 
рчи, напереди() поставляется иногда среднее 9) жъ мЪсто- 
имен!е Это, само остающееся также нескланяемымъ, на пр. 
Это я, 5то вамъ, это рукою, Это жеёнщинамъ, Это больных, 
это страждущими (49). 

10. Но вмъсто 5то служить иногда то въ семъ случаъ (1) 
такимъ же образомъ, т. е. напереди другихь словъ и безъ 
склонен1я жъ само (12): то я то вам, то рукою, и проч. 

11. АОЗ) Существительныяй мъстоимен1я( самъ сама, 
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въ счеть урожаю (6) хльба, и въ показан{и числА семейства 
или товарищества, принимаютъ иногда къ себъ числительныя 
порядковыя усЪфченныя (17) въ единственномъ числь на пр. 


— 
сам5 друг®, самъ шостъ, самъ сом5 48), сама пята, и проч. 
которыя иногда и скланяются, хотя не по всъмъ точно паде- 
жамъ. 

12.19) Третий? <«же>®0 или паче трётей, по елику ус- 
чен!я‘22) не имъетъ, то по крайней мърь перемъняетъ ударен!е 
въ семъ случаЪ: ибо говорится ужё: самъ третёй. А второй 
при семъ совсЪмЪъ не употребляется. // 

Б.@) О СоглаЧи мЪъстоимен]й прилагательныхъ съ сущест- 


<пИ>вительными мЪстоименями жъ@), и именами. 


1. Оное совокупно наблюдается въ родЪ, числЪ, и падежь, 
кромЪ возносительныхъ, о которыхъ послЪ особо“) показа- 
но) будетъ, на пр. Кто такой? кто таковъ? Что такбе? что 
таково, кто такая? кто такова? (6) 

2. Но прилагательныя мЪстоимен1я наиболъе соглашаются 
симъ образомъ съ именами существительными, ‚о чемъ и 
прежде сказано было, на пр. Сей, тот®, оный, нёкоторый и 
проч. праятель. СЯ, та, оная, нёкоторая, и проч. пыятельни- 
ца. Се, то, оное, нёкоторое и проч. предпияте. Си прЁятели, 
преятельницы 7), предпрятя. Это 0%ло. Эт д6ла®. 

3. Равнымъ образомъ соглашаются имена прилагатель- 
ныя, также и причастя, съ мЬстоименями существительны- 
ми, или существительно употребленными, на пр. Я) несчаст- 
ный, онй бфдные, та несчастная; оное выше 4) сказанное. 


В.) О Согласи возносительныхъ мЪстоимен!й “42. 

<1. Правило обыкновенно предлагаемое о семъ въ грам- 
матикахъ, какъ на пр. и(13) у Г. Ломоносова, есть слЪду- 
ющее: | 
«Возносительныя мъЪстоимен!я, которой“, ая, ое; кой, 
коя, коде и протч. (15) согласуются со“6) своимъ предъидущимъ 
ВЪ родЪ и въ числЪ, въ падежь не всегда: челов$къ, которой 
был5 в5 слав%, того нынЪ весьма презираютъ; счастлива та 
земля, которой премудрая власть повелбваетъ.» (7) 

2. Но какъ притомъ не объявляется, что такое именно 
есть оное предыдущее а нъкоторые изъ Грамматиковъ(®), 
предлагаемыми) примфрами, начинающимъ учиться сему 
искусству поводъ подаютъ 0) думать, что оное слово касает- 
ся единственно (24) до предшеств1я мъстомъ и положешемъ, и 
притомъ (22) до существительныхъ только“) именъ: то для 
объяснен!я всего онаго, предварительно требуется) нЪко- 
торыхъ25) примБчан! 8). > 

3. Примъчан!я предварительныя 9. 

а. Мъстоимен1я возносительныя заимствованы всЪ ИЗЪ 
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другихъ названий 8), именно*ж изъ указательныхъ, изъ неоп- 
редъленныхъ и вопросительныхъ. но здЪсь надлежить"?9 
раздълять(39) ихъ ЗП 
330 РВ 
<79> 1) На главныя, каковыя (32) суть (3) |/ всьЧ) указатель- 
ныя(?) и изъ неопредьленных взятыя, <«сверхъ чего> нъко- 
торымъ образом) причислить нужной) «къ ним> еще и лич- 
ныя (5). 
2. На подчинённыя, каковыя суть всЪ вопросительныя ®). 
6) (7) А которыя именно подчиненныя которымъ глав- 
нымъ обыкновенно отвЪтствуютъ, оное покажетъ прилагае- 


мый при семъ ) 


Слписокъ (49). 
Главныя. Имъ отвЁтствуютъ. —ЛНодчиненныя. 
Тотъ Кто (12), | 
Тотъ, та, то, тъ ) Который, ая, ое 
Этотъ, эта (13), это, эти, этъ ые, ыя. 
сей, ся, се, <и кой, коя, кое, кои. 
оный | ая, ое, ые, ыя чей, чья, чье, чьи. 
самый Н ЧТО. 
самъ, само(%, «и>> та, то, тъ@5) 
«я, ты; мы, вы. 
онъ, а, о, и, &.> 
) 

Такой, ая, бе, 1е, 1я. Какой, ая, ое 1е, 1я, |] котбрый, 

и проч. 
Таковой, ая, де, ые, ыя. } \каковой, Ая, ое, ые, ыя, [ кой, и проч. 
Такбвъ, а, 0, м06) каковъ, А, 0, м. чей, и проч. 

что. 
Толиюй, } ая, ое, Колиюй ая, ое, 
Стбольюй 1е, 1% (7) Сколький, | 1е, 1я 
Толикъ, а, 0, И. Коликъ, а, 0, И. 


в. Но соотвфтствуюция симъ образомъ между собою два 
возносительныя (18), главное и подчиненное, принадлежать 
всегда!) къ двумъ разнымъ предложен!ямъ(?%, которыя 
сими (2?) мьстоимен!ями 2) въ одинъ пер!одъ, сложной или 

331 простой совокупляются, на пр. Гот5 долженъ 3) || самъ лю- 
<73> бить, кто хочетъ быть любимъ®. 

г. Причемъ «хотя естественный» порядокъ и требовалъ 
бы главнаго мЬстоимен1я въ первомъ, а подчиненнаго во вто- 
ромъ предложени; но се“) не всегда наблюдается), а за- 
виситъ“) отъ произволен1я, или отъ другихъ соразсуждений. 
на пр. предложенный предъ симъ пер1одъ равномЪрно произ- 
несть можно и на обороть «да еще и лучше; Кто хочет 
быть любимх, тот долженъ самъ любить.» 

4.(6) <Обстоятельньйния >» правила“) о самомъ согла- 


си (8). 
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—_ Наблюдене 0) согламя при сем собственно каса- 
ется‘) до(3) подчиненныхъ возносительныхъ, по елику онЪ 
съ своими главными, въ родь и(® числь не премънно (45) 
сходствовать должны; но въ падёжъ могутъ отъ оныхъ (46) 
разнствовать. А (17) естьли (18) когда и сходствуютъ, то се 
происходитъ только случайно: потому (9) что (29) падежъ пол- 
чиненнаго мЪъстоимен1я (2 управляетъ или управляется дру- 
гимъ словомъ (2), а не тьмъ которымъ также управляетъ или 
управляется главное ему соотвЪьтствующее мьстоимене, на 
пр. Кто хранит$ закбны, тому законы взаймно послужат 
зашищеёнемь. Кто хранит законы, тотъ взаймно защищено 
будетъ закбнами. Я (23) говорю о той кнйгф, которую вы 
вчерась читали. Рассуждёне{?°) идётъ о тбхъ (8) дфлахъ. о 
которыхъ вы вчера слышали. Каков начальнико (т. е. 
есть} такймъ должно быть и подначальнымъ. Обыкновённо 
таков бываютъ подначальные, каковъ начальник (т. е. 
есть) . (28) 

6. (23) И хотя въ таковыхъ согласяхъ, съ одной стороны 
при возносительномъ мЪстоимени, особливо при главном, его 

332 существительное имя, а съ другой при существи//тельномъ 
<7>имени соглашаемое съ нимъ главное возносительное мЪсто- 
имен1е, весьма часто пропускается; однако жъ предложенное 
здъсь() правило всегда остается въ своей силЪ, потому) 
что для точнаго разобран!я рЪчи, пропущенное «речене>> (8) 
удобно (“) «либо въ той же самой рЪчи сыскать и оттуду за- 
имствовать, либо съ стороны дополнить, и тако видимую не- 
правильность и несогласе() особливо въ числЪ «бываю- 
щее>, привесть можно въ() правило и соглае. № (7) на пр. 
Кто хранитъ законы, тому (т. е. челов$ку) законы взаймно 
послужат защищёщем5. Дхло такое, какого (т. е. дЪла@®)) 
никогда не слыхано®). ЯП® говорю о книг$, (т. е. о тоййЪ) 
которую?) вы вчерась читали. <0фвицай?, какйхъ (т. е. 
дъвицъ) мало находится. ктой% увбщашй не  слушоетъ, 
76х55) (т. е. людёй) смиряютъ наказащями. 08) 

в.(17) Впрочемъ на семъ-то“18) опущен!и главнаго возноси- 
тельнаго мЪстоимения (13) основывается (2) и самое оное съ 
начала упомянутое другихъ грамматикъ( правило “??). Но 
изъ пр1общенныхъ потомъ примфчанЙ и обсто<яте>льнЪй- 
шихъ правилъ явствуетъ вопервыхъ“?), что подъ словомъ 
предыдущее собственно разумЪется 2 главное возноситель- 
ное, и вовторыхъ, что предшествоване оное касается’ не до 
мЪста(?5) и положен!1я сихьъ мъстоименй, но до самаго о 
нихъ (26) понятия. 

г.(27) А за тьмъ(28) въ силу самаго такого пропущен!я 
мъстоимен!я, и въ самомъ его мъстЪ и порядкЪ 2), можетъ 
‚ ужё (0) почесться предыдущимъ или главнымъ, не только су- 
ществительное но также и прилагательное имя, или причасме, 
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существительно (3 употребленныя (32), и сверхъ (33) того всякое 
мъстоимене личное «яко существительное, > 8%) на пр. Чело- 
вбк5, который быль въ слав5 (35), ным сталъ презрбннымъ (39, 


(т. е. тотъ челов къ.) 37) Человфка, который въ великой былъ 
славф, нынб весьма презираютъ, (т. е. того человЕка®.) 
Врачъ принуждёнъ оставить больнйго, который лекарств 
не причимаетъ, (т. е. того, или такого больнаго.) Впадиий въ 
6%0у, который никому о ней(3) не объявляет®, не можеть ни 
от5 кого ожидать и помощи 4). Я, который столько тебё 
помогалъь нынб отъ теб% оставленъ, безъ помощи, (т.е. яо 
тотъ.) Гы ?), котораго прёжде всъ искали, нын% отъ всёх5 
оставленъ, || (т. е. ты тотъ®.) Насз, васъ®), ихъ, которые 
прежде у всбх5?) въ почтещи были, нын® всё оставили. 


д. «Между тьмъ» (5) нькоторыя возносительныя, въ 
соотвЪтствВи между собою, иногда одно за другое употреб- 
ляется. на пр. 6) Онх, кто (вмЪсто который) столько мен% 
любилъ, нын® сталь мнх непрятелемъ"). Кто хранитъ зако- 
ны, законы сохранять егд (вмЪсто того) взаймно®). Т5@®) 
средства), камя он5 употребилъ. <Тот> Указъ, какдвъ се- 
годня) получёнз, (вмъсто которыя, который.) Кто увъша- 
112) не слушает®, такйхъ (вмЪъсто тбх5) смиряют наказа- 
щями (83). 

е. (14) Возносительное что, «будучи въ именительномъ или 
винительномъ падежъ, № (5) сверхъ природнаго знаменован1я 
своего, т. е. средняго рода единственнаго числа, соотвЪтству- 
етъ иногда предыдущему разнаго съ нимъ“6) рода и чис- 
ла(7) на пр. Гость, что у насъ был вчера. гостья, что вчера 
у насъ@® была. гости и гостьий9, что вчера у насъ были®%. 
Офла что вчера слушаны 9. Гость или гости что ты вчера у 
насъ ви0фл5 (22). Оъла, что вчера я тебф отдаль (23). 

ж. (29 Но въ разсужден!и соединенныхъ союзами или пред- 
логомъ со, предыдущих <«единственныхъ>, правило требу- 
етъ, чтобъ указующее на нихъ подчиненное возносительное 
было множественнаго числа. На пр. Й тотъ (3), и этот 8. с6 
которыми ты видфлся (7) вчерась, полёзным5 образомъ посл 
о тебь отзывались. Либо Петръ, либо Павелъ, у коихъ ты вче- 
рась былъ, 9тот5(8) слух5 проб?’ тебя пустили. Петръ с5 
Павломъ, которыхъ ты друзьями себф почитаешь, это’ о 
тебф разгласили (39. 

з. (32) Причемъ естьли соединенныя предыдуция будутъ раз- 
наго рода (33), то послъдующее возносительное множественна- 
го числа полагается въ родъ преимущественномъ на пр. ‘®. 
Петр и Анна, или Петр5 съ Анною, которые такую) вели- 
кую дружбу между соббю имвли, нын® совершённо®8) раз- 
ссорились). 

и. (38) Естьли въ предыдущемъ находится приложеше грам- 
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334 мати//ческое разнаго рода или числа: то посл дующее возно- 
<76>сительное соглашается въ томъ съ онымъ приложенемъ, а не 
съ главнымъ его словомъ(. на пр. Плыть рёкою Доном) ко- 
торая впадаетъ въ Азовское море. Река Ливны, которая в5 
Сосну(3) впадаетъ &. 

1.(5) Чей, чья, чье, чьи ®), хотя указываютъ() на предыду- 
щее имя или мЪстоимене; однако «не только въ падежь, но 
и> (8 въ родЪ и <«въ> числь не съ НИМЪ, но съ послЬдую- 
щимъ@) своимъ существительнымъь соглашаются, на пр. 
Готъ, чьих людей“) ты кликал, смотр%лъ (4) на теб самъ, 
в® то врёмя. 

к) (12) Впрочемъ возносительныя подчиненныя особливо 
служатъ ко вмЪщен!ю (13) вносныхъ предложений; и при томъ 
знаменован!е имфютъ либо опредълительноей, «для> точ- 
наго означен!я и различен!я 2) предыдущаго, на пр. Че- 
л0вфк5ъ, который вчера у васъ 6) быль и проч. (т. е. тбчно 
тотъ, а не иной.) либо объяснительное, для уваженя 
какъ (18); Человкъ, который столь“) разумнымь отъ вс5х5 


почитается, въ сем5 06л5 однако поступилъь весьма нераз- 
судно. (т. е. челов$къ такой, ) (20) 

л. 21) Напослъдокъ примъчать надлежитъ, что какъ под- 
чиненныя возносительныя въ одномъ и томъ же пер1одь, 
такъ главныя въ другомъ пер1одЪ находяпияся соглашаются 
въ родь и числЪ съ предыдущимъ «ближайшим сущест- 
вительнымъ?2), «а падежъ ихъ зависить также отъ слЪдую- 
щаго(23) управляющаго слбва № на пр. Алексёндръ вели- 
кй, по истинно былъ великй Государь. Он) покорил 
себф почти?) всю во врёмя «его> изв стную 8 Азю. или 
Побъды обнаго простёрлись почтй на всю извфстную тогда 
Азию. 

м. (29) Но такя же въ нихъ и (3) отступленмя отъь общаго 
правила иногда бываютъ. на пр. Семирамида завоевала 
Ино\ю и всю Азю. Таких Царииз не много было в5 свБтб. 

«. Впрочемъ сей и этотъ «обыкновенно> указываютъ 
на ближайшее (32) «предыдущее> существительное и проч. 
тот® на отдаленнъйшее, а оный на самое далнее, на пр. (33) 
Нынч5 память святых Кирика и Улиты; изъ нихъ тот$ сынъ, 
а СЯ мать. № (34) 

Г. (35) О соглачи или сношени и соотвфтств1и (38) личныхъ 
мЪстоимен!й (37) съ косвенными ихъ падежами и производными 
притяжательными. // 

335 1. Мъстоимен1я личныя обоего числа «по большей час- 
<77>ти> () не терпятъ косвенныхъ своихъ(?) падежей при одномъ 
съ ними глаголЪ: «развЪ по особливому какому ра<з>суж- 
дению; > (3) но вмЪсто оныхъ принимаютъ падежи(* возврати- 
тельнаго себя, на пр. Я долженъ себЯ защищать®. Она долж- 
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на это себь® приписывать. Вамъ позвблено. этого себь же- 
лать. Онъ®) должны Это отъ себя сообщить. Теб\® не дблж- 
но того предпринимать собою. а не менЯ#®), ей намъ, отб 
нихъ, тобою, 

2. Какъ и обратно оные косвенные падежи не къ управля- 
ющему глаголомъ лицу, но къ которому нибудь другому отно- 
сятся, на пр.П°. Я люблю мы любимъ тебу, васъ, егд, ех, 
ихъ( 0. но не менй или насъ. Ты любишь вы любите меня, 
насъ, его, еЯ, ихъЭ); но не тебфх или васъ. Онъ она, ондаЭ) ве. 
селитъ, онй веселять мен, насъ, тебх, васъ; Но не его 
(т. е. самогой?,) ей (самоёй8,) ихъ (самйхъ;) 

3. Что жьъ говорится на пр. Я исполняю (7) данное мною, 
(ты тобою, онъй® им5, она 6ю, онй(20) ими?), данное) 
слово: то с1и (2) косвенные (23) падежи зависятъ (29 отъ друга- 
го глагола, въ причаст!и данное скрывающагося. 

4. Равнымъ образомъ притяжательныхъ своихъ личныя 
мЪъстоимен!я при себЪ(?") не терпять, «развЪ по особливому 
какому разсужден!ю,> 29) но вмЪсто оныхъ (27) принимаютъ (28) 
общее?) возвратительное притяжательное св0й30; а ихь 
собственныя притяжательныя управляются глаголомъ къ 
другому лицу принадлежащимъ, а не къ нимъ на пр. я, ты, 
онъ (3), она «взялъ,> взяла: мы, вы, 0нй(32) взяли свой 
удЪлъ, свою часть, своё наслфдство, свойхъ людей, свой де- 
ревни. а не мой, мою, моё, моихъ, мой и проч.(33) 

5. На противъ чего, когда говорится (3% на пр. Онъ, онА, 
оно(35), веселитъ его, ей; онй веселять ихъ: также онъ 
взялъ 36) она взяла, онй взяли егд ей ихъ удълъ, часть и 
проч. то с1и косвенные(38) падежи показываютъ ужё дру- 
гое лицо, а не того кто веселит®, или взял5 (39). 

6. Равнымъ образомъ, какъ существительныя, о кото- 

336 рыхъ // говорится, всегда значатъ трее лице: то посль 
<78>нихъ косвенные падежи мЪстоимен!й трет1яго лица указы- 
ваетъ также на что“) нибудь другое, а не на то(3) существн- 
тельное, къ которому глаголъ принадлежитъ®. На пр. когда 
говорится: Петръ любить его, ей, их5; <«Петръ радъ ему, 
ей, имъ; Петръ взял5 егд, ед, их » удБлъ, часть наслЪдство; 
людёй, дерёвни®): то въ первыхъ двухъ предложен!яхъ®), его, 
ея, их, ему, ей имъ, какъ) косвенные падежи личныхъ или 
указательныхъ мЪъстоимен!й днъ, она, они), а въ послъднемъ 
его, ея, их®, какъ притяжательныя мЪстоимен!я, указываютъ 
на иное лицо, а не на Петра. 

7. Естьли жъ «нЪкоторые>> говорятъ, или пишутъ на пр. 
Я взялъ мою шляпу; ты исполняешь твою должность. онй до- 
вольны ихф состояемъ: то ‹е происходить «по большей 
части > (3) оть подражаня другим языкамъ, «и>> въ против- 
ность свойству россскому, и развь «для какого нибудь 
особеннаго обстоятельства терпимо быть можетъ. № (9. 


190 


т 


Д. О Соглафи вопросительныхъ мЪстоимен!й съ отвътст- 
вующими на нихъ словами. 

1. Имя, мьстоимеше и причастие“), въ прямомъ и неиз- 
мъненномъ (12) отвЪфтЪ (13) на вопросительное мЪъстоимене, сог- 
лашаются съ нимъ въ падежЪ только, а родомъ и числомъ 
могутъ отъ него разнствовать “). Кто идёт5? салдатъ, салда- 
ты), Кому иттй слёдует5? тебф, вамъ. Когб везут? убита- 
го, больную. Которыейв), или кби, или каще взял ты часй? 
трётьи, большие, серёбряные. Съ чьим ты говорйлъ слугдю? 
съ офицерским ®. 

2. Но на вопросы чей, чья, чье, чьи? въ какомъ бы сами 
они падежь ни были, часто отвфтствуется родительным паде- 
жемъ (18) значащимъ владЪътеля: Чей этотъ слуга? съ чьимъ. 
ты говорил5 слугою? (9) нашего порутчика. || 

337 3. Впрочемъ всеоби!й вопросъ о лицЪ ий)о вещи есть что? 


<79>Но отвъть прямой соглашается съ нимъ только въ падежъ, 
а въ родЪ и числЪ можетъ разнствовать, на пр. Что там5 
видно? ст@ёдо, стада, лбсъ, гора, человёкъ, ребята, бараны. 
Что ты видишь) въ дали? стадо стада, гбру, лбсъ, челов вка, 
ребятъ 5). чбмъ дерёвня изобилует®? ®) лёсами и пашнеюй®. 
4. Вопросъ же кто? предполагаетъ 8) ужё лицё@), т. е. су- 
щество разумомъ и волею одаренное, а не вещь бездушную,. 
или и одушевленную но безсловесную 9, и притомъ самъ 
обыкновенно разумъется въ мужескомъ родЪ и единственном 
числЪ; но отвфтъ можетъ отъ него въ томъ разнствовать. на 
пр.12) Кто писалъ сю картину? или Кто напйсанъ (3) на сей 
картин? Отёцъ, мать, ангелъ®9, Минёрва сестры мой. 
разв глаголъ на передъ въ иномъ родЪ или во множествен- 
номъ числЪ выговоренный повторится, на пр. писала, кто пи- 
сала? Сестра моя. Готовы (т. е. суть.) 468) кто готовы? братья 
мой (7), дбла наши. 
5. Оный же вопросъ кто? принимаетъ къ себЪъ иногда (8) 
мьстоимен1я указательныя такой и(9) таковъ въ мужескомъ 
и женскомъ родЪ въ обоихъ числахъ на пр. (20) Кто такая пр5- 


хала? кто‘) таве пр№хали? Съ кём5 такймъ ты говорил? 
Однако жъ с5 кём5 такими?) и проч. не льзя@3) ужё ска- 
зать. 
6. Но что“) принимаетъ только такое, на пр. Что такое вы 
несёте? ч6м525 таким вы лёчитесь%. 
338 7. Оное жь вопросительное что? принимаетъ также?) // 
<80> иногда предлогъ за; но падежъ слЪдуюций потомъ зависитъ 
оть глагола, а не отъ предлога онаго на пр. что з@ люди 
идутъ? что за жёнщин® ты кланялся? къ чему присовокупля- 
ется еще иногда и указательное такой и проч. на пр. Что з& 
угрозы тая слышу? 
П.О Управлени мЪЬстоимений. 
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«а. Что, какъ въ вопросительномъ такъ и возносительномъ 
знаменовани, <«иногда> принимаетъ къ себЪ(?) родитель- 


ный (3) падежъ на пр. что теб там О6ла? что дёнегъ издёржа- 


но на покупку? что тебф тамъ 0ёла осталось, то можно в5 
одинъ часъ здёлать. что Оёнегъ на покупку издёржано, о 
том еще не извбстно. 

6. Оный же падежъ принимають: ничего, кблько, колико, 
сколько, толико, столько, что нибудь, что ни есть.» 9 

в.(5) Нъкоторый видъ управленя показывается «< так- 
же>> (6) въ мЬстоименяхъ притяжательныхъ мой, твой, свой, 
нашь, вашъ, когда послЪ нихъ() родительный падежъ суще- 
ствительнаго имени и проч. слъдуетъ, на пр. твой или ваш 
Государя моегд покбрный слугй. Моя слугй вашего работа. 
Нашему бъдныхъь людей помбстьишку®). Своё несчастных 
оныхъ неразуме причиною было сего ббдствя. 

Г.9) Но егд, е%, их5, по елику въ притяжательномъ знаме- 
нован!и совершенно удерживаютъ видъ и силу родительнаго 
падежа: то слъдующй послЪ нихъ въ подобныхъ сему выра- 
жен!яхъ родительный падежъ существительнаго имени и проч. 
составляетъ (10) ужё дъйствительное къ симъ мЪстоименямъ 
грамматическое приложене, на пр. Его, милостивца нашего 
домъ. Ея Госудйрыни“?) нашея дому. Предъ ихъ Госуда- 
рей нашихъ дбмом. Ихъ несчастныхъ неразуще и намъ вредъ 
причинило 3. 

д.04) Подобнымъ сему образомъ и первой статьи примЪъры 
твой или вашъ Государя моего и проч.) чрезъ приложеше 
жъ(6) объяснены быть могутъ, т. е. тебя или васъ Государя 
моегд, менХ слуги вашего, насъ бъдных5 людей и проч. 7. Но 
употребленемъ (8) всеобщимъ с1и родительные падежи перво- 
образныхъ личныхъ въ такихъ случаяхъ отръшеный3); а 
вмЪъсто ихъ выше показаннымъ образо“ употребляются) 
производныя отъ нихъ притяжательныя мЪстоимения. 

е. (24) Впрочемъ всЪ м$стоименя, посредствомъ предлога 

339 изъ // принимаютъ родительный падежъ множественнаго, 

<81> «а> оть именъ собирательныхъ и единственнаго числа на пр. 

Вы себ ху только изъ всбхъ людей, изъ всего челов5ческаго(> 

рода любите. Кто изъ васъ тутъ быль? ®) тотъ изо всфхъ 

ученикбвъ получить награждеше, который изо вс х5 пока- 

жетъ успбхи. Моя изъ всей нашей родна участь горькая. Вся- 

к, каждая, нкто, некоторый, кто нибудь, которая) ни 

есть, никто®), изъ присутствовавшихь ), изъ общества, изъ 

того числа, изъ всего собраня. нбчто, несколько ничего изъ 
имёшя (8). проще изъ присутствовавших ©). 

ж.10 Вмъсто изъ служить иногда также между <со> 
своимъ падежемъ множествекнаго числа, на пр. нбкоторые 
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между непрятельскими военачальниками были такбго 
мненя. 


$4 


О сочинен!и глаголовъ (12). 


[. (13) О соглафи оныхъ съ именительнымъ падежемъ(#. 

А. (15) Правило общее. 

Глаголъ личный окончательнаго наклоненя согласуетъ 
съ именительнымъ падежемъ въ лицЪ8), числ, и родъ. на 
пр.П? Ежели ты здравствуешь, то изрядно; а я живу здорб- 
во (18). Ежели вы здравствуете ‚ то изрядно, а мы живёмъ здо- 
рово. «Онъ, » она здравствует®. онй въ д0бромъ здо- 
р0вь$ находятся. Онъ сидклъ, она читала, онд такъ было. 
Онй слушали. 

1.(20) ПримъчанИя. 

<«а) Родъ?) глаголовъ окончательных?) въ прошедшихъ 
временахъ въ единственномъ числЪ явно виденъ, какъ то 
был®, а, 0; бывалъ, а, о. а по аналоги или сходству, и неп- 
ремъняющееся окончане другихъ временъ можно относить 
къ роду всякому, къ которому и мЪстоимен!я личныя я, ты, 
мы, вы, «они,> принадлежащими (?3) почитаются. >» (24) 

6) 25) Какъ глаголъ всегда сказуемое въ предложени, такъ 
съ другой стороны именительный его падежъ составляетъ 

340 Подлежащее того жъ предложен!я; и как сказуемое содер- 
<89>Жится въ подлежащемъ и съ нимъ соединяется, // такъ гла- 
голъ зависить от именительнаго падежа изображающаго 
подлежащее, почему падежъ сей и можетъ почитаться также 
управляющим5, а глаголъ управляемым словомъ. 

в.(1) И хотя, какъ по логическому (2) расположеню мыс- 
лей(3) подлежащее сказуемому, такъ по общему словосочи- 
неня порядку именительный падежъ предшествуетъ глаго- 
лу; однако жъ, по употреблению, въ росйскомъ языкЪ столь- 
кож часто первое мъЪсто дается глаголу, какъ и именительному 
падежу, на пр. Богъ есть и Есть Богъ. 

г. (4) Но въ какомъ бы мЪстЬ и порядкЪ сей управляющий 
именительный ни находился, всегда онъ именуется преды- 
дйшимъ, и сыскивается чрезъ вопросъ кто) или что?) ‚на 
пр. <идёт5> идут5), прошёлъ, прошла, прошло прошли ®) 
кто? или что? человёкъ, жёнщина, врёмя, люди, мущины 
жёнщины, времена. 

д. (10) Но какъ о подлежащемъ и сказуемомъ прежде сего 
въ логическихъ свЪдЪн!яхъ показано было, что изъ нихъ то 
или другое пропущено и мысл!ю дополнено быть можеть въ 
предложен!и; такъ и здЪсь разумЪется, что иногда либо име- 
нительный падежъ либо глаголъ пропущенъ быть можетъ, и 
дополняется либо изъ предыдущей рфчи заимствуемымъ, ли- 
бо изъ употреблен!я извЪстнымъ, либо чрезъ догадку приб- 
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раннымъ приличнымъ словомъ, на пр. Онх человфкъ добрый 


т. е. есть. ОнЪ дбвицы “1% чёстныя т. е. суть: ибо глаголъ есмь 
и проч. (12) по употреблен!ю росс1йскаго языка по большей 
части пропускается, когда) не цЪлое сказуемое но начало 
его или такъ называемую связь составляетъ (1) гремитб т. е. 


341 громэ. [/ Говорятъ т. е.) люди, <вс5> мное нёкоторые®. 

<83> «е. Особливо мЬстоименйя я, Ты, мы, вы умолчаны быть 

могутъ, по елику) си лица «въ глаголах>> оканчанемъ раз- 

личаются, что иногда еще къ украшен!1ю и къ важности слу- 

жить: Вижу восходящую брани тучу. Не страшись бессйль- 
наго гнбва. 

ж. Когда жъ лица окончаниями не различаются: не долж- 
но оных мЪстоимен!й умалчивать; развЪ гдЪ изъ предшедитей 
рЪчи познать можно лице по бесперерывному и близкому ра- 
зуму: я предлагал вамъ“) своё мнше, для того что желал 
вашего исправлешя; искалъ благополущя, усёрдствовалъ о 
вашей чести. > 

2.65) Изъямя. 

а. (8) Глаголъ есть, когда составляетъ самое подлежащее, а 
не связь только, по свойству) росоЯскому, не взирая на то 
что собственно принадлежитъ къ единственному числу, сочи- 
няется также и съ множественнымъ именительнымъ, на пр. 
Деньги есть с% нимъ. Есть у него деньги. 


Примьчан!е. 
Причиною сему есть то, что множественное суть мало 


употребительно, и кажется какъ бы дико, такъ что нЪъкоторы- 
ми на пр. въ выражен!и, суть дворянъ ®) или суть дворяне за 
существительное имя, или за н$Ъчто другое, только не за гла- 
голъ принималось, да и не въ шутку но въ правду, въ 


споръ() и доказательство. 
6.19) Равнымъ образомъ съ именительнымъ предыдущимъ 


изъ числительнаго основательнаго (кромЪ один®) состоя- 
щимъ, оный же существительный глаголъ и ему уподобля- 
юпцеся (11) знаменовашемъ, чаще сочиняются въ единствен- 
номъ(12) числЪ, и при томъ еще въ среднемъ родЪ, нежели въ 
множественномъ на пр. И такъ тёмъ есть, было, стало, здбла- 
лось, нашлось, будетъ, здълается (3), собралось туда, 2 полка, 
3 батамюона, 4 роты, 5 эскадроновъ, 21 работникъ 4, или?) 
21 человфкъ работников. 

в. (16) Напротивъ того съ именительнымъ единственнымъ 
именъ(\7) собирательныхъ, также среднихъ прилагатель- 
ныхъ(8) количество значащихъь вообще, но употреблен- 
ныхъ (19) существительно, и еще таковыхъ же мЪъстоименй 
частвительныхъ (20), глаголъ сочиняется не только един- 
ственный, но иногда и множественный, на пр. Множество, 
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часть, нфкоторое число, много, мало (4), нФсколько, Столь- 
349 КО (22), СКОЛЬКО? идбтъ и (23) идить. (24) // 
<84> г.) Естьли въ предыдущемъ именительномъ находится 
о грамматическое разнаго рода или числа, то гла- 
голъ согласуетъ съ главнымъ словомъ а не съ приложевемъ, 


на пр. Государь, глава отёчества, такъ повельлъ@). Вы, всег- 


дашняя‘ утбха наша, обрадовали насъ и нинъ. 

Б®. О согласи глаголовъ съ соединенными) именитель- 

и 

.‚ Когда два или болъе6) предыдуцйе именительные тре- 
т1яго лица, роду жъ и числа) какого бы) ни было), соеди- 
нены будутъ союзами (10) ци ни: то глаголъ обще къ нимъ 
принадлежацИй часто полагается во множественномъ числЪ, 
на пр. Благовбствуютъ 11) Петръ и Павел. Мирз и люббвь 
да прибудут сх вами. Взгляды, р®чь и учтивость часто 
обольщаютэ. Взгляды его, р®чь и учтивость меня обольсти- 
ли. и он%, и она, тутъ были. Ни та, ни тотъ там нёб бы- 
ли (12). 

2) Но столько жъ часто (3) соглашается оный глаголъ 
<и>0% съ ближайшимъ только къ нему именительнымъ 
Мир и любовь да пребудет® съ вами. и онъ тутъ быль, и 
она. и онъ и она тутъ была. Ни онъ ни она при том5 не была. 
Взгляды его, р®чь и учтивость меня обольстйлой?. даже до 
того, что множественный глаголъ иногда(6) и страненъ ка- 
жется. 

3. Ест<ь>ли жъ таковые (7) соединенные именительные 
разных лицъ будутъ: то глаголъ также, либо полагается 

а.(18) Во множественномъ числЪ и(3) притомъ въ предпоч- 
тенньйшемъ (20) лицЪ, каковымъ обыкновенно первое предъ 
вторымъ, а второе предъ третьимъ почитается, на пр. Еже- 


ли?) ты и твой сос5д52) мира желаете, то я и мой прятель 
не отречёмся@». ни я, ни ты на Это согласиться не мо- 
жем (25). || 
343 6.1 Либо соглашается съ ближнимъ) именитель-. 
[86] нымъ®): Вы менЯ отъ пагубы и народъ избавилъ®. народъ 
УГ и вы отъ пагубы меня избавили®. Ни я, ни ты на Это согла- 
ситься не можешь (6). 

4. Но при союзахъ() противительныхъ и распрягатель- 
ныхъ8) въ таких случаяхъ) глаголъ соглашается только съ 
однимъ, или ньсколькими ближними именительными, на Пр. 
Не отёи®, но мать его была изъ сего дбму. Не мать, но отёи5 
его быль изъ сего дому. Не только братъ, но и сестра его 
т$мъ хвалится, хвалилась. Либо сестра, либо братъ его это 
сказывает®, сказывал®. Нинбшще дни, или будущая недь- 
ля) къ тому назначена). Не отёиъ, но мать и сестра?) 
егд 5то сказывала или сказывали. Не отецъз, но братъ и сест- 
ра егд это сказывали, или сказывала 3). 
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5. Когдажъ соединен!е особъ или вещей учинено чрезъ 
предлогъ со или сокращенно “14 с5: то глаголъ | 

а. (13) при сходномъ тЬхъ соединяемыхъ лиць т. е. третемъ, 
полагается, какъ во множественномъ числЪ, такъ и въ един- 
ственномъ, которое въ родъ соглашается съ находящимся 
притомъ именительнымъ, на пр. Петръ съ Павлом, Петръ 
съ Анною, Петръ съ. свойми детьми 8), утверждаюотъ, утвер- 
ждаетъ утверждалий?’ «< утверждалэ. >» Анна съ Марьею, 
съ Петрбмъ, съ Обтьмй свойми утверждаютъ, утверждаетъ, 
утверждали, утверждала ®. 

б. апри разныхъ лицахъ соглашается во всемъ съ главною 
особою или веш!ю, т. е. съ именительнымъ падежемъ. какъ 
то: я с5 тобою пойду, пошелъ, пошла, пошло: тожъ и с$5 
вами, съ нимъ, с5 нёю(%, съ ними, съ Петромъ, съ Анною@%, 
съ тодрищемъ, съ товарищами. Мы с5 тобою и проч. пой- 
Эдём5, пошли 22). Ты со мною, с5 нами, съ нимъ, и проч. пой- 
Одбшь, пошёл®, пошла, пошло. Вы со мною, с5 нами, с5 ним 
и проч. пойдёте, пошли). Онъ «и проч.> со мною, съ на- 
ми, съ тобою, съ вами, съ ним и проч. пой06тъ, пошелъ, 
пошла, пошлд (2%). Они онё и проч. пойдутъ, пошла (9. 

в. (26) Впрочемъ мы и вы въ сихъ случаяхъ множество зна- 
чатъ двоякимъ?7 «образомъ, >28) а именно: либо то, которое 
прежде соединенйя разумЪется, либо которое изъ соединеня 
происходитъ. И такъ на пр. Мы съ тобою, значитъ либо мы и 
ты либо я и ты; а Мы съ ними, «значить (2 либо мы и 
онй (39), либо (31 я и они. [/ 

В. О согласи глаголовъ съ двумя именительными. 

1. Глаголъ существительный есмь, будучи связью въ пред- 
ложенши, сверхъ?) предыдущаго именительнаго принимаетъ 
еще другой послЪ себя“3) именительный же падежъ, посл5ду- 
ющимъ называемый, въ родЪ‘ и числЪ по большей части съ 
предыдущимъ согласный, на пр. Ирз 650енъб (т. е. есть.) 
Иръ (есть) бёдный челов вкз. Иръ былъ бъденъ. Иръ быль 
бфднякъ. Отбиъ его попъ (т. е. есть.) старость сама есть 
бол5знь. нынфшшя ночи (суть) холодны ®. 

2.17) Сему послъдуютъ также 

а.Бываю® и друпе «оному> уподобляющеся ®, <т. е.> 
нъкоторымъ образомъ существоване или быте значание 
глаголы, какъ то: стаю, или стаюсь, остаюсь, Об лаюсь или 
содблываюсь, кажусь, вижусь, мнюсь, являюсь оказываюсь 
и проч. на пр. Агриппа бываетъ беспамятенэ. Онй по суду, 
по слЪдствию, стали, стались, остались, здълались, явились, 
оказйлись, правы. Дъло егд казалось право. | 

6.09 ГлаголыйЮ возвратные именуюсь, нарицаюсь назы- 
ваюсь прозываюсьй? «и проч. также иногда и нЪкоторые 
из самыхъ страдательныхъ» на пр. Мы прёжде назывались, 
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прозывались Разумбевы. Петръ именуется верховный 
Апостол5. «салдаты привезенй вс$ раненые, или ране- 
ны. 2 (15) 

в.) 06) И нькоторые средне на пр.) Я иду радостенз. 
Петръ пришелъ израненъ, и всф пришли ранены. Невинность 
спитъ спокойна (8). 

3. Однако жъ въ именахъ существительныхъ бываютъ при- 
томъ и таке случаи, что послъдующий именительный разнст- 
вуетъ оть предыдущаго въ родЪ, или въ числЪ, или въ обо- 
емъ: и тогда глаголъ соглашается съ принятымъ за предыду- 
пИй именительнымъ на пр. Верхбвая 5304, есть, бываетъ, 
будетъ, была, стала, зд$лалась(?, называлась, наше упраж- 
неще. Шашки (29) (суть) бы//ваютъ, будутъ, были стали и 

345 проч. наше упражнёше. и обратно: Упражнёще наше есть, 
<87> было стало и проч. верховая 5зда, шашки. Бъда наша (ссть) 
долги. Долгй-то (суть) 6504 наша). 

4. Присемъ послъдуюций именительный часто претворя- 
ется въ творительный, на пр. Отёць егд попбмъ у Николы, 
т. е. есть Навходоносоръ семь лётъ волбм5 былэ. <«Причи- 


ною сего было слфдующее.» Онй по суду“, по слъдсетвйю, 


стали и проч. правыми. Дело егд казалось мнб правымэ. 
Петръ именуется верховнымъ Апдстоломъ. Петръ пр ьхаль 
больнымъ. Кумомъ, отцбм5 посаженнымь «< назначенъ » ©) 
Петръ; а кумбю, матерью посажёною 6), Анна. Карты стали 
упражнещемъ. и проч.) 

5. Сему посльдуеть также глагот® слыву® и емуй® по- 
добные какъ то слёвлюсь, считаюсь, почитаюсь, нислюсь, 
счисляюсь и проч. на пр. Семпрошй слывётъ сильным, 
славится богачём®, почитается не имущимъ; числится, счис- 
ляется сторожемэ. мы?) прёжде писались РазумЕё евыми 3. 

<6. Но в отношеняхъ природныхъ, и(1“) въчныхъ сему 
претворен!й быть не можно. на пр. вмЪсто Длексъй быль мнб 
отецъ, а Анна мать, Александр дядя, не льзя ужё сказать 
Алексьй быль мнЪ отцомъ, и проч.» /[/ 

36 —_ 7.4 Посль глаголовъ стаю, стаюсь, кажусь, вижусь, 
<88>мнюсь, являюсь, оказываюсь ®), признаваюсь, и проч. къ по- 
слъдующему именительному или творительному прилагается 
иногда неокончательное наклонене быть на пр. вы стали, 
кажетесь, видитесь, признаваетесь и проч. быть пра- 

вы, или правыми быть ®. 

_Г.® О соглафи глаголовъ съ неокончательнымъ наклоне- 
н1емъ. 

1. Естьли вмЪсто предыдущаго и послъдующаго имени- 
тельнаго падежа употреблены ©} будуть) неокончательныя 
наклоненя 7); то глагояъ существительный или и другой с0- 
ставляюцЦй связь между ими, полагается въ третьемъ 
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лицЪ —. въ единственномъ числЪ и въ среднемъ родъ. на пр. 
Молчать не всегда есть соглашаться. Молчать при такомъ 
обстоятельств® значило соглашаться. 

2. Но неокончательное наклонене можеть и на одной 
только сторонъ соглашаемаго глагола находит«ь>ся т. е. 
быть только предыдущимъ, или только послъдующимъ 
именительнымъ, на пр. Берховными апостолами именоваться 
принадлежит, принадлежало“), только Петру и Павлу. 
Добро0бтель есть постоянно исполнять всегда всъ дблжно- 
сти) предписанныя божескими и госиударскими“1?) закбна- 
ми. 

3. Естьли при такомъ“13) предыдущемъ одномъ, или 
многихъ соединенныхъ, посльъдующимъ (1) будетъь имя сущест- 
вительное: то глаголъ ихъ связующий въ родЪ и числЪ сход- 
ствует съ симъ послъдующимъ именительным на пр. В® без- 
водной и въ) безлбсной ЧТ) дерёвнф жить была“) великая 
скука. Лгать, красть и бъгать суть рабсме пороки, или 
есть «и былъ» рабски(20) порокъ (20. 

Д.22) О ‘соглафи безличныхъ глаголовъ. 

1.23) [римъчан!1я предварительныя. // 

347 а.) Когда къ глаголу трет1яго(?) лица не удобно прилич- 
<89>наго догадкою прибрать) именительнаго®: то изъ сего про- 
исходятъ (5) прямые безличные глаголы, которые всЪф имъють 
только единственное число, да и весьма ихъ не много, особли- 
во свойственныхъ, т. е. не заимствованныхъ отъь глаголовъ 
личныхъ, каковые всЪ притомъ ‘болЪе сутъ славенсще, нежели 
просто росы йске ®), а именно главные: подобает, достоитъ, 
пристбитъ 1), довлфетэ: почему не читающие или не разумъ- 
ющ!е) церковныхъ книгь и въ знаменованши. ихъ ногрь- 
шаютъ), употребляя на пр.) довлфетъ (1) вмЪсто подоба- 
етъ или надлежить: ибо корень онаго глагола есть воля, а 
знаменован!е довольно, полно, будетъ столько“). 

6.(13) Россйсюе же безличные, какъ единственные(1®) за- 

имствованы (15) всЪ отъ глаголовъ личныхъ, на пр. главные (16): 


надлежитх, случается, приключается, хочется, слбдуеть ‚и 
проч.17) «отъ> надлежу, случаюсь, приключаюсь(®, хочу, 
слъдую, тожъ и друге, какъ то: кажется, мнйтся, видится, 
является, оказывается и проч. (0) такъ и множественные, 
на пр. (2) говорятъ, сказываютъ, пишутс, объявляют5, увф0дом- 
ляют5(?3), повествуют, велЯт5, понуждають <”, запрещаютб, 
препятствуют 5), дозволяютз, не допускают5 (8) и проч. и 
проч.(27) ибо почти всякаго «личнаго>(® глагола трете ли- 
це(29) множественнаго числа употреблено быть можеть без- 


ЛИЧНО. 
в. (30) Но къ единственнымъ безличнымъ относятся так- 
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же 8) «утвержденныя в ТУ. части сея Грамматики“32 въ 
прибавлени третем къ глаголамъ «причастодьтя, > т.е. при- 
част1я страдательныя, или и отъ другихъ глаголовъ, въ том 
числЪ и не преходящихъ подобно страдательнымъ произве- 
денныя, усфченныя, «въ среднем родъ въ единственномъ 
числЪ, безъ>> (8) сйжено, сиживано и проч. т. е. (есть) было, 
бывало, будетъ. такожъ вёлфно, данд, сказано, прикёзано (3%, 


348 приказывано, и проч.» (85) || 
<90>4) 


г. Причаст1ямъ послЪдуютъ въ семъ и мног1я прилагатель- 
ныя имена, чрезъ посредство глагола существительнаго, на 
пр. Облжно), нужно, надобно{3), можно, возмбжно®, иудоб- 
но, угодно, достойно, пристойно (5), прилично, легкд, тяжелд, 
тяжко ®), тягостно), трудно, желательно, отвратительно, до- 
вольно, полно, видно знатно и проч. т. е. (есть), было, бы- 
вало, будет® ®. 

д.9) Сходно съ сими(10) посрёдствованными“) можно и 
всЪ единственные (12) безличные глаголы понимать въ сред- 
немъ родЪ какъ оный въ прошедшемъ времени и явно виденъ, 
на пр. надлежало, случалось “13), дблжно было и проч. (4 

е. (15) Къ посредствованнымъ (16) ‘безличнымъ причисляется 
также существительное «имя> (17 жаль < (т.е. есть) >18) и 
не правильное слово льзя. какъ бы существительное жъ(). 

2. Правила о согласи глаголовъ безличныхъ (20). 

а. (21) Когда при безличныхъ“?2) единственныхъ главныхъ 
и при(?3) большей части посредствованныхъ употребитъ мож- 
но вопросъ что? въ именительномъ падежЪ: то находящееся 
при нихъ неокончательное (2*) наклонене почитается ихъ име- 
нительнымъ, съ которымъ они?) и соглашаются въ третьемъ 
лицЪъ, въ единственномъ числЪ ‘и въ среднемъ родъ, на пр. 
Надлежитъ всякую должность отправлять (8) со тщшащемъ. 
Надлежало, нужно было бное предпыяйе производить в5 


Обйство съ большей осторбжностио. льзя ли было приступить? 
желательно увидбть?7”. сказано иттй в5 пох00д5. дано пи- 
сать (8). 

6. (29) Но когда (30) неокончательнаго при них не) нахо- 
дится, какъ то при глаголах (3?) кажется, мнится и проч. <бы- 
ваетъ; то и собственно>> (33) именительный падежъ (3) полага- 
ется (35) состоящий (36) изъ мъстоимен!я то‘, которое одна- 
ко (38) обыкновеннЪе пропускается, <а.> между тЪмЪъ къ 0ез- 
личному глаголу присоединяется другое цфлое предложене 
союзами «или частицами>> (3) что или чтобъ <6.> @) и тог- 
да“ за на личный (1?) именительный премлются оныя засти- 


349 цы съ сльдующимъ глаголомъ изъ при//соединеннаго пред- 


<91>ложен!я на пр. Кажется мнйтся < (то.)> что@) громъ 65- 


детъ. казалось что, или чтобъ (3) грому надобно быть. являет- 
ся, нашлось, сыскалось, <«явно®, видно» (то), что сё тбч- 
но такъ происходило. «возможно ли, чтобъ онъ т0год не 
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знат? Не видно, чтоб онъ тужйль мнбго. » Скбро® окажет- 
ся, что мы имбли право). а по раздроблен!ю грамматичес- 
кому: окажется. Кто или) что? что имфли. кто имъли?(®) 
мы. Кого или (9) что? право. 

в.10) Въ чемъ иногда посльдуютъ симъ) и нЕкоторые изъ 
главныхъ и посредствованныхъ, но различнымъ образом, т. е. 
иные принимаютъ частицу что а друйе чтобъ нъкоторые же 
и обЪ оныя частицы въ разных случаях(12), на пр. Слиучдёет- 
ся (3), что и умный не догадается. Видно, что сему такъ быть 
(т. е. должно.) Должно, надлежит5, нужно, надобно, чтобъ 
оны это исполнили (4%. 

г. (145) Безличный глаголъ бывало 6), хотя значитъ давно 
прошедшее 7) дъло; однако «въ просторьи присовокупля- 
ет къ>>> себЪ настоящее или будущее время другаго глагола, 
особливо неопредъленное (8), изъ вспомогательнаго стану и 
проч. (19) состоящее (2), на пр. Бывало онъ рассказывает), 
или станет® рассказывать, а мы смёёмся или засмбёмся. 
Бывало онй играютз, или начнут играть, а мы смотримъ 3. 
но(?“) также и однократное 5): бывало придетъ, т. е. бывёло 
то, что придетъ 28), расказываетъ, и проч. (27) 

д. (28) Безличные единственные подобно другимъ глаголамъ 
иногда умалчиваются, и дополненемъ ихъ могутъ отъ части 
объяснены быть нькоторыя, безъ того неправильными явля- 
ющуяся (29), сочинен!я неокончательных наклоненй, какъ то: 

1) (86) О прошёдшемъ упущенномъ дЪлЬ: мнф было 2ово- 
рить, говорить было. т. е. должно было (8%. 

2) (32) Тожъ и о предпр1емлемомъ вновь или давно не 
дъланномъ; побхать было къ сосфду, поговорить было (33. || 

350 — 3)0) Въ повелъняхь?: Быть® по сему@®. привестй предъ 
<92>насъ). пожаловать в5 чинъ. иттй в5 походъ. т. е. должно, 
надлежитъ, надобно. 

4) в) Въ сомнъы!и отчаян!и и отказЪ 7. бывать ли мнб в5 
отёчеств®?® видать ли свойхъ родителей? (т. е. удастся 
ли?) Не бывать мнб в5 отёчеств®, не видать свойх5 родите- 
лей, (т. е. не удастся) этому не бывать ®. У сказки этого чина 
мн5$ не стаивать (9). 

5) (11) Также въ предсказании (12), особливо чего противнаго 
или не(13) весьма прАятнаго и принужденнаго, для подтверж- 
ден1я угрозы, насмъшки, и проч. съ дательнымъ же или (1“) 
творительнымъ падежемъ, на пр.) Быть (16) Оълу“Т, ‚быть 
бычкУ на верёвочк® 8, бытъ щшастливу(, быть обвиненной, 
«или> обвинённою, быть обмануту, или обманутым. иттй 
вамъ пьшкбм, Фхать намъ на свойхъ т.е. дблжно (есть) или 
<«паче> должно б4детъ). <Причемъ> въ прилагателр- 
ныхь@0 <«мужескаго и средняго рода» 2) употребительнЪе 
усьченныя (23), нежели полныя окончаня, какъ то (2), ПЬЯН, 


ы 
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обвинен У 5), обмануту вмЪсто пьяному обманутому и проч.) 

6)(27 Тожъ когда въ такихъ случаяхъ?8) къ неокончатель- 
ному быть приложено) будетъ другое неокончательное, на 
пр. быть умереть, быть писать (9). т. е. 9т0(8) необходимо 
(есть) или Одблжно бытъ тому, чтобъ умерёть, чтобъ пи- 
сать (32). 

7) 89 И еще въ предпрятяхъ охотныхъ, на пр. стать 
писать, начать играть, вмЪсто стану писать (5), начну иг- 
рать (36) т. е. должно начать играть. и проч. (37) 

е. (38) Глаголы безличные единственные главные славен- 
сюе употребляются (39) иногда <и>> (40) съ явнымъ именитель- 


нымъ какъ личные “1, на пр. (42) Тебъ подобаеть пбснь(). 


<93>@00влфетъ ти благодать моя. || 
1.2) О управлен!и глаголовъ. 

А. 3) О управленйи глаголовъ вообще. 

1. Глаголы управляютъ 

а.(5) Косвенными падежами <«чистыми> именъ (6), мысто- 
имен!й (7) и причастйЯ. «на пр. Удивляемся премидросги бо- 
жтей. > (8) 

«6. Предлогами, т. е.3) косвенными жъ падежами, токмо 
съ предлогомъ(“); которые падежи(, для(12) краткости и 
точности (13) именованы будутъ“ здъсь“5) предложными (6), 
означая всЪ предлоги?) вообще и безъ разбору; а не такъ, 
какъ ‘въ этимолог!и яЪъкоторые(18) только(9); напротивъ 2) > 

в.20 Неокончательными наклонешями < других >> (22) глаго- 
ловЪ (73), вмЪъсто нъькоторыхъ (2) косвенныхъ падежей (25). 

«г. (26) Цълыми предложешями присоединяемыми къ ним 
чрезъ частицы что и чтоб «и проч.>, вмЪсто@7) косвенныхъ 
же падежей. »> (28) 

2.29). Падежъ косвенный) хотя въ рфчи самой часто и 
прежде глагола поставляется (31), на пр. Богатствомъ не пре- 
возноситесь (3); Но въ разбиранши словосочинен!я всегда 
разумЪъется и показывается послЪ: почему о немъ здЪсь (83) 
такъ и товорено будетъ (3%. 

3. (35) Падежей послЪ глагола бываетъ 

а. Либо одинъ, какъ въ предыдущихъ предъ симъ прим$- 
рахъ. | 

б. Либо разные два вмЪстЪ, а иногда и три, на пр. (86) 
Страхи Господню научУ‘7) васъ. Они взяли у меня) книгу 
ту себъ. 

4 (39). Падежъ послЪ глагола употребляется 

| а. Либо всегда и непремънно тотъ же, какъ послЪ бояться 

| родительный, а послЪ удивляться дательный. 

б. Либо вмЪсто его иногда и другой столько жъ, или 
нъсколько (9) употребителенъ, на пр. учиться грамотб“) и 
и грамоты. Править государство и госуд@рствомъ. изба- 
вит<ь>ся отъ напасти и напасти. о. 


\ 
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352 
<94> 4) 


353 
<95> 0) 


в. Причемъ однако одинъ изъ (42) таковыхъ порознь упот- 
ребляемыхъ двух «надежей> иногда правильнфе другаго 
почитается, какъ на пр.“ при’ тлаголЪ учиться дательный 
лучше, нежели родительный. 

г. Впрочемъ сей подмЪнъ“*% падежей разумЪется при гла- 
голь 45) || употребленномъ (2) въ одномъ и томъ же знамено- 
ван!и: ибо при отмънь) знаменован!я(“) «иногда> и(5) 
должно (8) падежу быть отмфнному, на пр. отказываю кому 
что, и отказываю кому въ чем“). 

5.(8) Когда послЪ глагола находятся разные падежи: то 
въ сочинен!и ихъ между прочимъ иногда различается также 
лицо (не грамматическое и мЪстоименное@®), но естественное) 
отъ вещи; и разумЪется оное (19) разлише 

а. Либо собственно (11), на пр. желаю вамъ благополуия; 
при чемъ вамъ есть“) падежъ (13) лица а благополуще па- 
дежъ вещи. 

б. Либо по сходству“) вещь за лицо, и обратно лицо за 
вещь принимая, на пр.(15) Надлежитъ отдать справедливость 
вашему старашю. Желаю вам сына; гдъ стараще праемлет- 
ся (16) за лицо а сынъ за вещь. 

6. (17) Падежи при глаголахъ суть 

а. Либо особенные или свойственные“) нъкоторымъ 
извЪстнымъ 9) глаголамъ порознь, или (0) не многочислен- 
нымъ ихъ званмямъ?), о которыхъ послЪ и показано будетъ 
особенно (22). 

б. Либо обиде“) всъмъ@9 глаголамъ, или весьма много- 
численнымъ оныхъ зван!ямъ приличествующе (25). 

7.(26) Въ слъдств1е 7) сего общими падежами почита- 
ются 

а. При глаголахъ дЪйствительнаго залога, винительный. 

б. При страдательныхъ глаголахъ (2) родительный дЪйст- 
вующаго лица съ предлогомъ от5, или творительный безъ 
предлога, на пр. Он5 посылается (9), или посланъ отъ сво- 
ихъ (30) начальниковъ, или свойми начальниками. 

в. Въ) возвратныхъ, винительный составляюний оконча- 
не ихъ ея т. е. себя а сокращенно с6(32), на пр. возношусь, 
мбюсь, т. е. возношу, мою, себя. 

г. При взаимныхъ (39, сверхъ(°) онаго жъ винительнаго, 
равномЪрно (38) въ ихъ окончаши содержа«<ща>>гося, еще 
творительный съ пред//логомъ со или с$, на пр.) Ббремся 
напрасно мы съ своёй судьбою. 

д.(3) Тотъ@ же винительный, въ таковомъб) же оконча- 
ви глаголовь общихъ скрывающйся, на пр. касаюсь, 
ти сь в), стараюсь и проч.) хотя касаю(), тщу, стараю и 
проч. () сами собою не употребительны. 

Примъчан!е (0). 

< Для сего самаго си три залога и не принимають 
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никогда винительнаго падежа въ особенномъ сочиненйи. > 
е. При (12) всякихъ глаголахъ 
1) Дательный, означающий въ чью пользу и выгоду, или 
во вредъ и ущербъ, быте чего, дъйстве и страдаше происхо- 
дитъ, на пр. Это я пишу, сочиняю, ткуИЭ, тебь. Это хранится, 
точётся, тебё 4%. 

2) (5) Творительный, оруде, <способъ, образъ>> (6) и тому 
подобное что значаний, на пр. пишу пербм5, знаюсь хл5бом5 
солью. люблю, отвращаюсь7) —всбм5 сердцем5, сплю 
крёпкимъ (8) сномъ, 

3) Падежи многихъ предлоговъ, изображающихъ окрест- 
ности бытя, дъяюя и проч. (19) какъ то для(9) и проч. на пр. 
И? пишу письма, и хожу, и унижаюсь предъ ними, и ста- 
раюсь о семъ 0515622) и проч. все для тебя. 

4) Падежи предлоговъ «собственныхъ и> сходныхъь съ 
самими глаголами(?3), (т. е. изъ которыхъ глаголы сложены) 
«одни, или съ тми жъ предлогами» какъ избавить чего? 
отнять, отдблить отр ьзать отришать отрёшить?^ отставить и 
проч. от® чего? избавить, извести), изгнать, избъжать и проч. 
также по сходству знаменовашя нераздъльнаго предлога 
вы, вывесть“8), выгнать, выбъжать7, и проч. изъ чего? дой- 
тй, достигнуть?8), чего? или 0о чего? совфщать”, состра- 
дать, съ кбм5? согнать сбросить°, съ чего? и проч.®10 

5) Однакожъ какъ чистый падежъ такъ и предложный 
управляемый глаголомъ, весьма часто неё сходствуеть съ: 
тьмь (22) предлогомъ, который въ сложене (33) глагола вхо- 
дить (34) на пр. сострадать кому? Отнять у кого? сожальть 
о ком5? или(8) о чемъ 20. 

<6) Но падежи обииеб) при нькоторыхъ извЪфстныхъ 
глаголахъ, дълаются иногда особенными, на пр. дательный 
при глаголъ даю, и проч. о чемъ, сколько можно)» || 

354 Б.@) О управлеши глаголами особенныхъ косвенныхъ па- 
<96>() дежей. 

1. О родительномъ. 

а. Управлеше сего падежа есть двоякое: 

|. Посрёдствованное 3). т. е. требующее посредства какого. 
нибудь посторонняго слова къ своему объяснен1ю. Оное бы-. 
ваеть «во первых>> (® при глаголахъ существительныхъ, или 
имъ подобныхъ знаменован!емъ; причемъ родительный па- 
дежъ въ разныхъ случаяхъ на всЪ извъстные, къ сыскан!ю ©) 
его служац!е вопросы отвЪтствуетъ. Речене же потребное 
къ сему 

а) Либо содёржится 6) въ подлежащемъ; откуду 7) на сей 
случай заимствуется и повторяется, на пр. С1Я книга есть 
(книга, чья?) нашего учителя. Сш Оёвицы были (дъвицы, 
как!я?), каковы?) 00) или казались, почитались й?), (дъви- 
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цами (13), какими?) (1 преизряднаго воспитащя. Вчерашчее 
слово надписано (слово (45), чье? или, чьимъ?) Васимя вели- 
каго (46). 

6) Либо есть умолчанное, но подразумЪваемое частвитель- 
ное (17) слово «средняго рода>> 8) единственнаго числа, на пр. 
Было“) у него, бывало, и нын® 2) есть Оёнегъ 9, друзей, 
хл$б6а(2?), «взял, купилъ, привёз, подрядилъ, поставилт. (23), 
и проч. также взято, куплено, и проч. дров5, л5су, рыбы 2%, 
и проч. т. е. нбсколько, часть, некоторое число или коли- 
чество. а при глаголахъ множество показывающихЪъ?5), разу- 
мъются(26) слова много, множество и проч. на пр. накупйлъ, 
закупил), запасъ, припасъ8 и проч. также? подрядилъ, 
поставил дровъ и проч. набралъ, намотёлъ и проч. долгбвз, 


Эблгу°) также закуплено припасенд и проч. дровъ и проч. 
намотано) долгов. 82) 


2) Беспосредственное (33), когда родительный падежъ са- 
мимъ глаголомъ управляется, и отвЪтствуеть на главный 


только вопросъ, кого или чего? по которому принимаютъ 
его. 


а. Главнъйше (3) <«отъ вещи“), (кромЪ 36) нькоторыхъ, 
на пр. спрашивать и? и проч. № 88) хочу, желаю, прошу, 
трёбую 39), ищу, чаю, жду, слушаю, боюсь, стыжусь, лишаю, 
удостбиваю или удостоеваю“, жалкю@0, чуждаюсь, <от- 
рицаюсь>?), бфгу, досязаю, достигаю, домогаюсь, гнуша- 
юсь(), смотрю, избавляю, убавляю, свобождаю, наполняю; 
стою. (44) || 


6) А притомъ и друге сходные съ ними въ знаменовании, 


[97] и нЬкоторые изъ сродныхъ имъ т. е. производныхъ и слож- 


ныхъ ихъ(), также страдательныхъ ихъ() или возвратныхъ, 
какъ то: уповаю, надбюсь, страшусь(), ужасаюсь, трепешу, 
содрогаюсь@), дрожу®, блюдусь®), опасаюсь, красн в юсь®, 
«срамлюсь,> отщетфваюсь®), устраняюсь, добиваюсь, дося- 
гаю, доступаю, отвращаюсь, огребаюсь, отчаяваюсь®), от- 
вергаюсь, отмещиусь, избываю, отбываю, вождель ю(®), спра- 
шиваю, испрашиваю, взыскиваю, отчаяваюсь, ожидаю, <гля- 
жуУ> и проч.; < устрашаюсь,> слушаюсь, ослушаюсь, преслу- 
шаю, лишаюсь, наполняюсь, исполняю, и исполняюсь, при- 
бавляю Ч, б$гаю, избфгйю, избавляюсь, свобождаюся, осво- 
бождаю “12, и проч. (13) 

в) НЪкоторые изъ безличныхъ, особливо посредствован- 
ныхъ, и съ предыдущими двумя статьями сходныхъ или срод- 
ныхъ (1), какъ то“); жаль, жалко, довольно, полно, будетз, 
страшно, опасно, стыдно, желательно, уповательно, хочется, 
желдется, требуется, достигается, спрашивается, испрашива- 


ется взыскивается, ожидается; такжейбв) жалфют5, опасают- 


204 


356 
[98] 


ся, и проч. хотятъ, желаютъ, трёбуютъ, взыскиваютъз, и проч. 
«и еще 7; стабтъ (18), достаетъ. » 

г) Всь показанные въ сихъ трехъ статьяхъ личные и без- 
личные глаголы, при отрицательной частицЪ (1) не; также 
и (20) мное друге (1) изъ безличныхъ единственныхъ, а имен- 
но ть при которыхъ каковой либо именительной приразумЪ- 
вается, или иногда и дЪйствительно поставляется на пр. 9Это- 
го не хочется, не довольно (22), не спрашиваютъ не боятся, не 
случалось, не оказалось, не сльдуетъ; также и этого «не 
видно, № не подобает не довл5етъ(‘?3), не достбит® «<не дос- 
таёт; >> кромъ только пристбитх и знатно. 

д) При отрицательной же частицЪ не, глаголы существи- 
тельные единственнаго числа третяго (2) лица, средняго рода; 
въ томъ числЪ особливо неправильный (5) нбт5; также и дру- 
ге существительнымъ въ знаменован!и подо//бные“), особли- 
во изъ возвратныхъ); причемъ по большей части видима 
перемЪна именительнаго въ родительный, и глаголы личные 
становятся безличными, на пр. Кто тутъ нё былъ? Кого тут 
нё было), нёт5? Жена его и сестры тутъ нё были; жений 
его и сестёръ‘) тутъ нё было. Многихъ ли, сколькихь н5т5, 
нё было (6), не будетъ®? нфтъ® ли, не будет® ли их5? Нико- 
го (8), ничего, ни Одного, человъка ®, пятй человфк5, многаго, 
многихъ, столькихъ, нфт®х нё было, не будетъ, не стало не яви- 
лось, не оказалось, не нашлось (19), не имбется, не достает, 
будетх не доставать, и пооч. | 

е) Однакожъ вмЪсто родительнаго въ нЪкоторыхъ изъ 
сихъ случаевъь употребляется и именительный единственный, 
какъ то при яфт5 и именно частвительныя " средн]я много, 
мало; а столько сколько нбсколько и при всъхъ(?) таковыхъ 
глаголахъ по необходимости въ именительномъ только пола- 
гаются, на пр. мндго ли нфт5? столько нётъ, неё было, не наш- 
лось (13). Нъсколько недостаётъ, недостанет® (№. 

ж) Во множественномъ“!) же числЪ таковая перемЪна 
родительнаго въ именительный бываетъ почти только въ су- 
ществительномъ глаголЪ, на пр. Мноёе нё были, не быва- 
ли(18), не будутъ, жена его и сестра тутъ нё были, не бывали; 
однако(17) также и не раживались 8. Но(9) мноде не ста- 
ли (20), не имфются, не достаютъ “2, въ такомъ смыслЪ ска- 
зать не можно, также многе (2?) не суть), вмъсто многих 
н$т5, не употребительно (2%. 

«з) Впрочемъ родительный падежъ°) управляемый гла- 
голами спрашиваюсь и докладываюсь, всегда значитъ лицо 
«да> и въ нЪкоторыхь других) изъ вышепоказанныхъ 
глаголовъ лицъ иногда»(7) 

и) (28) Изъ сихь глаголовъ всЪхъ2? нькоторые сверхъ ро- 
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дительнаго вещи’ принимаютъ къ себЪ вмЪсть съ нимъ(3 

еще сльдующ!е падежи лица. 
(1) Дательный, какъ то80: хочу, желаю, трёбиую, прошу, 
чаю), жду, ищу, домогаюсь33), и проч. «и> изъ без- 
357 личныхь довбльно, || полно, будетъ®, чего кому? на пр.® 
<99°> Всякъ@ себф добра хбчетъ. желаю вамъ всякаго благополу- 
УИ 41я. Боюсь, опасаюсь, опасно 6$д\ себфъ самимъ. Добивдет- 


ся) себ мбста. Жаль ему своего друга. Этого ему 
бидетъ (8). 

<ИПримЪчан:е. 

При безличныхъ довольно, полно, будет, дательный сей 
въ просторЪч!и 7) перемъняется (8) въ винительный съ предло- 
гомъ с5, на пр. будет и того съ него. » 

(2) Винительный @®), на пр. Лишить, кого? (10) сына, че- 
го? (11) наслфдства 2). наполнить, налить 3) вина большей по- 
кал5. Таковыей(% суть «еще» изб) выше показан- 
ныхъ(17), удостбоиваю, избавляю, свобождаю(?), освобож- 
даю). 

(3) Разные предлоги съ ихъ падежами, какъ то 07$, с$, у, 
и проч. (29) во второмъ, или и“) тремемъ мЪсть, т. е. послЪ 
дательнаго уже, на пр. Боюсь (22) грбха отъ Бога. Жоу, < про- 
шу > пбмощи себё отъ васъ. Трёбуется3), требуютз, хотЯте, 
<просят5> и проч. дёнегх отъ меня, съ меня, у меня (%; 
стыжусь васъ(?5) в5 семъ. просить чего у кого{26). 

1) 2) Также нькоторые принимають вмЪсто родительнаго 
друге падежи порознь, а именно: 

(1.) Винительный, какъ обиИй всЪмъ дЪйствительный гла- 
голамъ; «токмо>> (28) по большей части по подражан!ю дру- 
гимъ языкамъ какъ то: желаю, хочу, трёбую, ищу, чаю, жду, 
прошУ жалбю, жаль и проч.(23) Кого или что? вмЪсто кого или 
чего? и часто въ противность прямому росайскому употреб- 
ленпо. 

(2.) Творительный, стыжусь, гнушаюсь, кбмФ или 
4$ м5? (30) наполняю, исполняю, и иногда удостдбиваю, чб м5? 
Но стыжусь кого, «и стыжусь кбм разное имЪъютъ зна- 
меноване. > (32) 

(3.) Разные предлоги), а именно: от$, изъ, до, <о и 
проч.>> (34) ‘убояться отъ гнва, устыдит<ь> ся отъ поношёшя. 


чуждаться, удаляться (35), бъгать отъ грбха“38). Избавить, сво- 
бодить, страшиться, трепетать, бъжать, избывать (3), отбы- 

вать, отъ кого? или отб чего? (38) избавить, изъять (39), отнять, 

из® рукъ, изъ челюстей. досящи, досягнуть, достигнуть, до че- 

го? просить, жалкть, ужасаться и проч. о чё м5 <смот- 

358 Рёть, глядьть@у, на. что?. на кого? за чё М5? за кбм5?>» |! 
-100>а (4) Неокончательное наклоненйе вмЪсто родительнаго 
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«вещи>> (3) принимаютъ: хочу“, желаю, прошу, трёбую 5), 
чаю (8), боюсь, стыжусь, удостоиваю?), домогаюсь, гнушаюсь, 
умоляю), надбюсь, страшусь, ужасйюсь, опасаюсь, блюдусь, 
трепёещу, содрогаюсь ®), добиваюсь, отвращаюсь, и проч. от- 
рицаюсь и проч. вожделфю“), отчаяваюсь, жалью, жаль, 
жалко, полно (11), страшно, опасно, стыдно, желательно, хбчет- 
ся, желается, требуется“1), жалфют®, опасаются, хотятъ, 


желаютъ, требуютъ, не случается не слдуетх, не подобаетъ, 
не довлфьет®, не достбитъ, «не пристбит5> и проч. на пр. 
желаю быть способнымъ, желаю возвратит<«ь>ся, желаю 
вамъ здравствовать, желательно получить. 


2. О дательномъ (13) падежъ (4%. 


а. Сей падежъ особенно, и“15) по большей части отъ лица, 
принимаютъ, какъ въ утвержден!и такъ и съ отрицательною 
частицею не 

1) Сльдующе глаголы: Даю"®, «дарю дарую, благода- 
рю>(?7 помогаю, служу, кланяюсь, молюсь, радфю, усеро- 
ствую, «врежду, жёртвую, > внимаю, внемлю, внушаюй%, 
радуюсь, веселюсь (9), дивлюсь, смбюсь (2, ругаюсь, божусь, 
касаюсь, каюсь, исповьдую, дозволяю, позволяю, велю, пре- 
щ4У?), запрещаю, повинуюсь, слёдую?), наслфдую, препят- 
ствую, возбраняю, грожу?®, льщу@”, доброхотствую, собо- 
лфзную, состражду, созловостражду°, «кле>вещу, плачу, 
мщу, враждую?7”, вфрю, кажуб, сообщаю, прошаю®®, 
уступаю, возлагаю, докладываю, предлагаю 39, являю (3%), до- 
нош!У(33), приношу, <подношУ8®, доставляю, свидбтёльст- 
вую, винюсь), снисхожу(3°, сопричаствую покоряю подвер- 
гаю >> возсылаю“, присылаю, завидую, ревную, свою, соб- 

359 дю, говорю, сказываю“38), || вбщаю®), повфствую, совфтую, 
<101>0 сибрю, принадлежу, удовлетворяю равняю®. 

2) По сходству и сродству съ ними@®: отдаю, выдаю, пре- 
даю, «продаю > придаю, воздаю, «благодарствую, > и проч. 
отдаюсь и проч. отпускаю, «отпущаю, оставляю> спомоще- 
ствую, пособляю, способствую, споспбшествую, работаю, ра- 
болфпствую $), услуживаю, прислуживаю, покланяюсь, пока- 
ряюсь бью челомъ повел5ваю®) < показую, показываю, ука- 
зую, указываю, налагаю®) представляю, предоставляю» 
приказываю, наказываю, расказываю ®), заказываю 9%, угро- 
жаю, ласкаю, потакаю, трушу, похлобствую ), потворствую, 
попущаю, перёчу, прекословлю, противор%чу(?), противобор- 
ствую, противополагаю, отсовфтываю, присовётываю (9, от- 
гавариваю, приговариваю 9, завижу, завиствую, предписы- 
ваю (15), приписываю, присвбиваю, завбщеваю 8), отвфщаю, 
«отвъчаю>, возвёшаю, повбщаю ), извьщаю, обвъщаю, 
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извфствую, объщаю, оббщаюсь ®), отвфтствую, соответствую, 
«объявляю, изъявляю признаюсь, признаваюсь, доброжела- 
тельствую, повреждаю, > уплачиваю, отплачиваю, запла- 
Тиль), отмщаю, ввёряю 9), не довфряю, выговдриваю, 
попрекаю, посл5дую, послфдствую, налагаю, обрадуюсь, 
удивляюсь, насмбхаюсь“??), наругйюсь, прикасаюсь, испав$- 
дуюсь равняюсь, сравниваюсь?, и проч. | 

3) Безличные отъ всхъ сихь происходящие, какъ мно- 
жественные (5) такъ и единственные, также и многе друме 
единственные жъ, на пр. Ему помогйютъ, даютъ, даётся дано, 
вёлфно (26), повелфвается (7), обрадовались, удивляются, пота- 
каютъ и проч. также подобает®, довлфетъ, достбитъ, пристб- 
ит®, пристойно, приличествует®, прилично, можно, возможно, 
угбдно, удобно, должно, надлежитз, ‚принадлежите, слфду- 
ет5, и проч. 

4) Изъ всЪхъ же сихъ трехъ статей нькоторые, сверхъ (28) 
дательнаго «падежа>> (29) лица, принимаютъ еще слъдующце 
падежи вещи (39). 

а.) Винительный, какъ обийй глаголамъ дъйствитель- 
нымъ (1: Даю“? отда(33) и проч. внушаю, исповъдую, пла- 

360 %у уплачиваю, отплаёчиваю, заплатиль и проч. мщу, [| отл- 
102>щаю, ввряю; кажу, показываю и проч. сообщаю, прощаю, 
«оставляю> уступаю@®) являю и проч.3 предлагаю и 
проч. представяю, <доставляю> приношу, возсылаю, при- 
сылаю, < свидбтельствую >», свою, соблю, говорю, сказываю 
вфщаю, возвзщаю, объщаю, повфствую, расказываю и проч. 
отпускаю, противополагаю “), присвбиваю, приписываю, на- 
лагаю, возлагаю, <жеёртвую,> дозволяю, позволяю и проч. 
на пр. отказать кому) < часть имбщя т. е. завбщать, от- 
дать, назначить въ завбщаши. > 

6) Неокончательное наклонене «по большей части_> 6) 
вмЪсто винительнагой) «вещи>: Даю), дозволяю, позволяю. 
предписываю®), запрещаюй9, возбраняюй!, объщаю, завб- 
щеваюй?), попущаю, совбтую, приговариваю, отсовётываю, 
отговариваю, < помогаю, спомоществую, пособляю, способ- 
ствую, велю повелёваю, приказываю, наказываю, заказы- 
ваю, препятствую, грожу, угрожаю, № и проч. на пр. дамъ(3 
вырость трав дозволилий% имъ входитьй. Но въ страда- 
тельных безличныхъ на пр. имъ дозволяется, <дозволено 
входить, се неокончательное наклонене служитъ уже вмЪ- 
сто именительнаго. >>> 

в) (7 Творительный <орудныйй® глаголы:» «служу,> 
услуживаюй?), врешу, грожу, угрожаю%, «смбюсь, руга- 
юсь> плачу), отплачиваю и проч. воздаю, помогаю, спомо- 
ществую, и проч. льщу, ласкаю, жёртвую попрекаю“??, удов- 
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летворяю {‘?3) и проч. на пр. за овёсъ заплатили мнб с5- 
ном® (2%). угрожаютъ мнф крайнимъ раззорёщемз. 

<«г) Творительный же быт Я 5), глагол (6) служу, на пр. 
де <по>служить@7 ему оправдаёщемз. Онъ долго служиль 
порутчикомь (т. е. Государю, отёчеству). >» (28) 

д) Разные предлоги съ ихъ падежами, на пр. Давать (2) 
кому ЧТО за это, на что, къ чему, для чего?9) и проч. Помо- 
гать, спомбществовать, пособлять, способствовать, и проч. (3% 


божиться, каяться, слфдовать и проч. виниться повино- 
ват<ь> ся (32), уступать, претить, препятствовать и проч. ди- 
виться и проч. завидовать и проч. ревновать, спорить и проч. 
признаваться, соотвтствовать, довфрять (33), равняться, <и 
361  проч.> доброхобтствовать, соболфзновать (3% || и проч. свидб- 


1 

<103>Этельствовать, снисходить, радбть, усёрдствовать“), потакать, 
трусить), сопричаствовать, и проч. кому в5 чем? на пр. 0т- 
казать в5 прозьб$ ) «т. е. объявить несоглае на прозь- 
бу.> Молитоься, внушать (5), говорить, сказывать, и проч. по- 
вёствовать, наказывать, предлагать, докладывать, представ- 


лять, сообщать, «доказывать показывать свидфтельство- 
вать» кому о чем5? Платить, и проч. воздавать, мстить, от- 
мщать, и проч. кому за что? 

Помогать), способствовать, споспъшествовать и проч. 
служить и проч. кому къ чему? (1) 

5) А вмьсто дательнаго и проч. 8) принимаютъ друпе па- 
дежи 

«а) Родительный касагось ) кого или чего? 

6) Винительный внемлю, вникаю, что? «льшиу, ласкаю> 
удовлетворяю кого? 3» (16 

в) 1) Винительный съ. творительнымъ (12): попрекаю «13, 
упрекаю «и иногда доставляю>(*) кого ч$ м5? «а сь ска- 
зательнымъ: докладываю кого о чем? прощаю кого просто, 
или еще в5 чем. » (5) 

<«г) (6) Творительный чистый, или съ» предлогом 7» 
над5: смбюсь, ругаюсь, насмбхаюсь, наругаюсь < км, ‚ чм 
или> надъ кбм5, над5 чбм5? (3) 

д) (19) Творительный (20) же «съ предлогом с5:> равняю, 
равняюсь и проч. <«с5 кф“ или с5 4ч6м?> враждую 0 
С$ КБМ5? 

«<е) (22) Также(?3) спорю, сб кбм5? и еще в5 чемъ, или о 
чемъ. № 

6) Нъкоторые {2 изъ принадлежащихъ къ сему падежу 
глаголовъ, отношене лица къ вещи превращаютъ, или отмЪ- 
няютъ, и проч. какъ то: 

а) ‘Учуе5) съ своими сроднымиб научаю, обучаю изучаю, 
и проч. (27) имъютъ дательный вещи, а винительный (28) лица (29); 


‚209 


на пр: учить сына грамот, <«обучать>> (30) обучаться латин- 
скоми языку. 

6) Си жь глаголы вмЪсто дательнаго вещи принимаютъь 

о) Родительный какъ то: учйть, обучаться грамо- 
ты (32). 

(2) Неокончательное наклоненйе Онз учить писать, рисб- й 
вать (33). 

(3) Но пручаю и подучаю 8% премлютъ предлогъ къ съ 
дательнымъ (°) вещи (38); поучаюсь<*е> в%, съ сказательнымъ, 
на пр. надлежит съ молодыхъ лбтъ причаться къ тридамз. 
В5 закднб его поучится (7. 

в) Также подвергаю иногда(8) кого чему, на пр. неша- | 


стю (39). || 
362 г) Оклеветаю кого, кому и ч5 м5? 
<104> д) Но клевещу, ком на когд? 


е) Принадлежу, какъ часть къ чему? но какъ стяжаше@) 
или должность, просто кому? на пр.) Эта дерёвня принадле- 
житх къ <той же> вотчинб@® или оному господину®. Рас- 
каяще принадлежить согрёшавшему <. 

3. О винительномъ падежъ (6). 

а.(1) Сей) падежъ есть обийй всъмъ дьЬйствительнымъ 
глаголамъ въ утвердительныхъ предложен1яхъ, и происходить 
равно либо‘) отъ лица либо отъ вещи, смотря по знаменова- 
ню управляющаго имъ глагола во всякомъ особенномъ слу- 
чаъ (19), на пр. Любл отца, <«и> ИО люблю учеще. 

6.2) Въ слъдств1е сего винительныйй3) при дъйствитель- 
номъ глаголЪ ближе(1*) къ нему по смыслу почитается, нежели 
другой вмЪъстЪ съ нимъ управляемый тъмъ же(?) глаголомъ 
падежъ (16) на пр. въ предложешяхъ 7: Отёцх лишилх нас- 


л$дства сына; Отёцъ отдаль сыну наслбдство, не смотря на 
превращенное (8) положене разныхъ падежей прежде идетъ 
вопросъ кого или чт0? (9) нежели кого или) чего? 20 и (2?) 
кому? или чему? 

в) (23) Однакожъ видЪли мы предъ симъ, что нЪъкоторые изъ 
дъйствительныхъ глаголовъ, какъ то: хочу, желаю, требую, 


ишу, прошу, жду жалфю и проч. вмЪсто винительнаго (2), или 
преимущественно предъ нимъ, принимаютъ родительный. 

г. (25) также показано и то (6), которые глаголы вмЪстЪ съ 
винительнымъ (7) принимаютъ родительный же или датель- 
ный, и проч. (28) 

д. (29) Сверхъ (30) же сихъ вмЪстЪ съ винительнымъ прини- 
маютъ 

1) (35 Творительный орудный“3) глаголы: довбльствую, 
снабдъваю, снабжаю, <«ссужаю> угощаю, потчиваю, обога- 
шаю, умножаю, оскужаю, избытчиваю, обвиняю, обижаю, 
бесчёщу, дарю‘), жалую (34), «должу, одолжаю, заклинаю, 
одъваю, украшаю, и проч. (35) кого 45“? но заклинаю также и 
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кф м5. на пр. Его пожаловали дёньгами, чиномъ, орденомъ, 
заклинаю васъ (36) нёебомъ, Господемъ. звёздами нёбо укра- 
сить. № || 

363 «А(“?) поздравляю коед чём5 и с5 чб м5? на пр. праздни- 

<105>а)ком®8) и съ праздником. чиномх и съ чином, именинником и 
съ именинникомм.> 4) 

2.65) Творительный чйна или звашя на пр. Его пожалова- 
ли, опредълили, объявили), наименовали, «написали> @®) 
повысили), Порутчиком®,: Капитаном (10), Совътникомъ; по- 
садйли(\) члёномъ, судьёю; произвели, попомъ, дьякономъ. 
Поздравили Полковникомъ 92). 

3.) 43) Творительный (19 качества“) и имени глаголы: 
зову, называю, нарицаю, именйю, чту, почитаю, считаю, счис- 
ляю, мню, признаю, признаваю, принимаю, прЕмлю, нахожу, 
выдаю, описываю, оглашаю, разгелашаю, провозглашаю, ве- 
личаю, поспёваю, и проч. на пр. Его зовитъ(7) Иваномъ. я его 
почитаю чеёстным5 человёком5. «я признаваю сё прав- 
дою. > Онъ выдаётъ себя великим искусником5. Его велича- 
ютъ высокороднымьъ воспбваютъ богатырем®. «онъ> счис- 
ляется) вторым по списки. 

<4) (2°) Винительный съ предлогомъ за, «обоихъ. 
чис«е>> лъ (22) а съ во или въ только множественнаго; > вмЪ- 
сто творительныхъ (23) качества «и чина или звашя> пшем- 
лю, признаю, почитаю и проч. признал «его> за сына, по- 
чёль < (>. за полезное, принялъ ее“) за?) чужую. рас- 
судил5 за благо, за нужно. пожаловать, опредблить повысить, 
в$ Совбтники, поставить произвёсть, посвятить въ попы в5 
дьяконы. кромЪ объявляю и поздравляю. 

5) (277 Винительный же съ предлогомъ во или в5, <иначе> 
одфваю, облекаю, убираю и проч. на пр.28 Его одъли въ) 
праздничное платье“). >> 

6) Сказательный падежъ съ предлогомъ о, глаголы: 
говорю сказываю, расказываю 3, повбствую и проч. (33) что 
о чем5? или о ком5? на противъ того (34) прошу, увьдомляю, 
извбшаю кого о чем? Но извьщаю также и кому о чем, какъ 
возвёщаю и проч. (5) 

7) 6) Неокончательное наклонене при винительномъ (7) 
лица глаголы (38); посылаю, отправляю, назначаю опредъляю, 
отпускаю (3) и проч. на пр. <Принудилъ его итти> 90) отпус- 
тил5 М) сына 42) торговать. 

е.(13) а вмЪсто винительнаго премлютъ порознь друпе 
падежи (4%) 

<1) Дательный, «на пр.> воспящйю «кому> во 
чем5 (45), грамотб. » (9 | 

2) “7) Творительный (8): правлю, управляю“), уважаю 
пренебрегаю, кбмъ или чё м5? Но вводящееся (50) вновь пре- 


211 


зирать кём5, или) ч6м5? столько жъ дико и не правиль- 
но (5?) какъ древнее (53) ударить 5%) кём5. 

3) (5) Неокончательное наклонен!е вмЪсто винительнаго па- 
дежа (56) вещи (7) <Начинаю,> предпр6млю®, предприни- 

364 мбюб9 предпйсываю0, || опредъляю, объщаю, умъю, см®ю, 
<106>‘дерзаю, и проч?) на пр. Опредълилъ воевать, началь отсту- 
пать. объщаль зОблать®. 

«ж. Впрочем) есть и средне глаголы, которые подобно 
дъйствительнымъ дфлаются иногда преходительными, и при- 
нимаютъ къ себЪ винительный падежъ, особливо же отъ срод- 
наго имени существительнаго на пр.<служиль литурёю,> 


жилъ®) жизнь нещастную. отслужи мнф службу вбрную. 
<«отслужй мн$ три службы> но кромЪ сего, обыкновеннЪе 
говорится. служил в5 военной и в5 гражданской служ- 
656). >> 

3.7) О нужныхъ перемЪнахъ винительнаго падежа. 


1) Когда глаголъ управляющ!й винительнымъ®) имъеть 
при себъ отрицательную частицу не: то падежъ сей перемз- 
няется въ родительный, на пр. Люблю игру; не люблю игри. 
Употребляю минеральныя воды; не употребляю минеральных 
водъ (). 

2) И ся перемъна имъетъ мЪсто даже и послЪ неоконча- 
тельнаго наклонен!я, управляемаго“) другимъ глаголомъ 
отрицательны“ (4), на пр. Я беру Эту кнйгу; я?) хочу, желаю, 
соглашаюсь и проч. (43) взять эту книгу; я не беру Этой книги; 
я(1“) не хочу, не желаю, не соглашаюсь) взять этой кни- 
ги. 

3) Однако жъ въ семъ послЪднемъ (8) случаъ 7 можно 
<и> (8 обратно употребить винительный( вмЪсто роди- 
тельнаго(?°, какъ то@0: я желаю? взять Эту книгу. 

4) Когда сила дЪйствительнаго (23) глагола (24) не ко всей (5) 
вещи, но къ нькоторой (26) ея части 27), или не на все время, 
но токмо не на долго (8) простирается: то винительный (9) 
претворяется въ родительный (30), на пр. дай воды, купйлъ 
дровз, возму муки, т. е. ньсколько часть, потребное число 
и проч. (3) Посулить кому лошади, разумъется 8?) не вовсе, 
но на ссуду, не на долгое время, для нФкотораго 8 употреб- 
лен!я и съ возвратомъ потбмъ. На противъ чего Дай воду 
разумъется всю. Куййль дрова т. е. всЪ тЪ, о коихъ говорено 
или иначе извЪстно (35). а посулить лошадь, собственно зна- 
чить съ тьмъ, чтобъ отдать ее вовсе. Въ семъ заключается 
еще(36) учтивость: Покажй свою кнйгу сказано какъ бы со 
власт1ю; покажй своей книги, ръчь учтивЪе. 

365 5) Когда рЪчь дьйствительная (7) превращается въ /[/ стра- 
<1070)> дательную, тогда «при перемънЪ глагола дЪйствительнаго въ 
страдательный того жъ времени перемъняется также> (2) ви- 
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нительный падежъ(3) въ именительный, а именительный въ 
родительный съ предлогом отъ, или въ творительный безъ 
предлога, на пр. «Александровы 0$ла описалъ или опйсы- 
вает Курц.» Александровы дла описаны, описывают- 
ся) отъ Куршя, или Куршемъ. 

6) Вмъсто от, нъкоторые употребляютъ (8) въ извъстныхъ 
случаяхъ (7) чрезъ, съ винительнымъ (8), болъе по свойству (3) 
чужихъ языковъ, на пр. СЯ книга сочинена, переведена, 
чрез5 Ивана Иванова. 

7) Впрочемъ страдательныя окончан!я ся или возврат- 
ные (19) глаголы съ страдательнымъ знаменованемъ и сочи- 
ненемъ, болЪе употребительны въ выражен!яхъ къ славен- 
скому свойству склоняющихся: Мы ему вину прошаем5; вина 
ему отъ насъ прощается; но не онъ отъ насъ прощается. 
Такъ какъ и вмЪсто: Мы его возносимъ, т. е. хвёлимъ (42), не 
можно сказать он отъ насъ возносится, ибо <е значило 
бы 43) онъ поднимается вверхъ. Однако, онъ отъ насъ пре- 
возносится, для приближеШя къ славенскому (4) свойству, ` 
слуху не противно. Равным образомъ: в$тръ колеблет® море, 


и в$тром5 или от5х вфтра колеблется море, весьма изрядно; 
на противъ того: Мать дитя качает®, и дитя отъ матери ка- 
чается, весьма не сходный разумъ имЪютъ: ибо послъднее 
значитъ, что дитя самой» съ боку на бокъ качаясь, отъ ма- 
тери уклонит«ь> ся хочетъ. 

8) Для избъжан1я (18) въ семъ(7) погрьшностей предлага- 
ются (18) два способа: 

а) Прилъжное чтеше и довольное разумъьше книгъ церков- 
ныхЪ, чтобъ знать которыя (19) выражевшя подходятъ къ сла- 
венскимъ (29). 

6) Ежели творительный падежъ не такъ какъ лице, но въ 
силЪ оруд!я представляется: то страдательнаго силу возврат- 

366 ный глаголъ имъть можетъ: // Вфтръ качаетъ дерева; дере- 
<1084) > ва вфтромъ качаются. Однако@) ежели) сказать «на пр.>(“® 
| Фарабна вода потопила, и Фарабнъ водбю потопился®: то 
послЪднее будетъ ужё имъть(6) другую силу, т. е. будто бы 
фарабнъ <«по> своему“) желан!ю потонулъ или утопился. Не 
сомнЪнное (8) же страдательное знаменован!е есть): чрезъ 
причаст!е страдательное( 9), какъ то я любимъ (т.е. есмь), 
я любимъ(?) былъ, бывалъ, буду, Также любленъ ИЗ) «про- 
сто или> и любленъ был и проч. любленъ буду и проч. Фа- 
рабнх потоплёнъ водою (0%. 

в) При всемъ том «особливо> <вмЪсто окончаня ся» 
въ настоящемъ и преходящем времени> по большей части 
безопаснфе употреблять дЪйствительные глаголы безличнымъ 
образом, на пр. меня (5) похваляют® «похваляли, не только > 
вмЪсто разнознаменательнаго я похваляюсь «и похвалял- 
ся,> но и вмЪсто я похваляемъ. 
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4. О творительномъ падежЪ (9). 

а. (17) Сей падежъ собственно принимаютъ глаголы: вла- 
дбю, обладаю, завладёть, овладбть (18), брёзгую 4, гребую, 
а какъ оруде, глаголы ж5 (20). хвалюсь, похваляюсь (21), вели- 
чаюсь, возношусь, превозношусь 2), горжусь, спесйвлюсь (29) 
хвастаю 2%, хвастаюсь 5). 

б. (26) Вмъсто же его принимають, 

1) 27 Винительный завладбть, что? 

2) Неокончательное наклонен{е: хвалюсь, похваляюсь, 
30$ лать (28), отмстить. 

В. Впрочемъ ор падежъ при глаголахъ упот- 
ребляется еще 

|) (23) для изображен я вида какого или подобя, на пр. 
Сяше было лучёмъ, дымъ столббмъ идётъ (30); волосы дыбомъ 

$967 стояли (3%. || 

— вы 2) 4) Для увеличен!я какого нибудь качества и состояния, 
особливо (?) непохвальнаго (3), непр1ятнаго или необыкновен- 
наго, по простому жъ употреблен1ю, повторяется тожъ самое 
существительное въ творительномъ“) падежъ, на пр. ду- 
ракъ 5) дуракомъ ©), т. е. совершенный дуракъ, Оёрево Оёре- 
вомъ, т. е. какъ дёрево: въ природномъ смыслЪ, или преноси- 
тельно о недостаточномъ умЪ и нечувствительности. 

5. О сказательномъ падежъ “). 

а. (9) О главномъ предлогЪ сего падежа, не однократно 
упомянуто было предъ симъ при другихъ косвенныхъ паде- 
жахъ; но къ тому прибавить можно (19) еще 

1) Глаголы: радуюсь, веселюсь, печалюсь крушусь(%, 
сокрушаюсь, тужу, сътую, горюю, плачу, слезю, тоскую, 
жалфю, скучаю, стужаю, думаю, мышлю, мню, сомнёваюсь, 
сужу, пекусь, стараюсьй%, тщусь, радёю, рачУ. и имъ по- 
добные. и сродные, на пр. о умёршихь да не скорбитё. раз- 
мышлять о вбчности. прослезился о такомъ нещасти своего 
пруятеля. 

2) (6) Нъкоторые особливыя выражен!я, какъ(”) Конь (9 
четырех5 ногахъ, т. е. имфетъ четыре ногй. ходить о па- 
лочк5 (8), т. е. съ палочкою. остался объ одномъ кафтанфб, 
т. е. съ однимъ кафтаномъ, а другаго нътъ() и о томъ жи- 
вёмо (20), т. е. больше не надобно. 

3) 242 Изъ показанныхъ предъ симъ глаголовъ, вмъЪсто 
сказательнаго съ предлогомъ о, принимаютъ неокончательное 
наклонеше сльдующе: думаю, мышлю, мню, сомнбваюь, 

368 сужу, разсуждаю, стараюсь, тщусь 2, [1 пекйсь ®, на пр. 
<110> думаю писать письмо. Онъ мнилъ найтй насъ спящихъ. 

4) (3) Также и вмЪсто другихъ предложныхъ падежей, 
особливо“ послЪ глаголовъ сложныхъ, часто употребляется 
неокончательное наклоненеб), на пр. называюсь (вмЪсто 
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самъ себя предлагаю®), представляю) на ‘что? къ чему?) 


прхать в гбсти. вызывйюсь, къ чему, исправить сё д%ло: 
они обыкли, въ чемъ? гулять. 

6.8) О прочихъ разныхъ предложныхъ падежахъ глагола- 
ми управляемыхъ показано будетъ еще въ сочинени са- 
михъ) предлоговъ, и послЪ еще“) въ сочинени глаголовъ 
по особливымъ обстоятельствамъ. 

6. (11) О управлении частицъ что и что 6бъ. 

а. 42) Какъ согласе глаголовъ нъкоторымъ (3) образомъ 
(въ силу сказаннаго на стран. 1“) подъ буквою 6.)@ такъ и 
управлен!е(8) простирается иногда до двух5 разныхъ предло- 
жен, частицами что и что 65 связанныхъ, изъ которыхъ въ 
одномъ управляющий, а въ другомъ управляемый глаголъ 
находится. причемъ особливо 

1) Управляюние глаголы чувствъ, мыслей, и сказащя, 
какъ то: вижу, слышу, думаю, мню 7, разсуждаю“), сказы- 
ваю (1), объявляю, пишУ 9) и проч. когда ими прямо и просто 
безъ страсти и сомнЪфн!1я что нибудь подтверждается или от- 
рицается, принимаютъ частицу что, послЪ которой всякое 
другаго глагола время слфдовать можетъ 4), на пр. я слышу 
слышалъ, услышу, не слыхалъ, мн5 скажут5, мн® не сообщи- 


ли, что онъ $0етъ (22), $халъ, побхалъ, $зжаль, пофдетъ, б6у- 
369 деть бхать. Я не моау{?3) терпёть 2%, || мн5 не сносно, что онъ 
<111>такъ поступает®, поступалъ и проч. 


2) На противъ того глаголы значапие волю и повелбще 
и тому подобное“, какъ то хоч ‚, желаю, велю, требую, ска- 
зываю, вмЪсто велю, пишу, вмъсто предписываю, разсуждаю, 
вмЪсто опредбляю®), и проч. требуютъ частицы 4тобъ, но 
послЪ нея(“*) настоящее время и будущее слЪфдовать не мо- 
гутъ, а только преходящее или прошедшее совершенное; 
которыя однако въ семъ случаъ самое дъйств!е часто пока- 
зываютъ) будущимъ, особливо) естьли управляюцИй гла- 
голъ будетъ притомъ въ настоящемъ или будущемъ време- 
ни(). на пр. Я желаю, желалъ, не хочу не хотблъ®), 
пожелаю, не похочу, чтобъ онъ поступйлъ притомъ 
строго. 

3.) Обоему сему послЪдуютъ иногда разнымъ образомъ и 
друге глаголы, которыхъ подъ си назван!я привести) не 
можно. на пр. Я дблаю, дблалъ, здёлалъ, здьлаю (9, чтобъ 
онъ тебя боялся. Но съ здлаю и здблалъ, т. е.) съ буду- 
щимъ и прошедшимъ временемъ, можно сказать также(12), 
что онъ тебХ бояться будетъ (13), убойтся 4%. 

4.) Но глаголы чувствъ и проч. при отрицательной частицъ 
не, въ случаъ сомнЪя, удивлен я (45) ‘или другаго пристра- 
ст1я, такожъ (16) въ вопрошени и проч. (17) принимаютъ также 
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союзъ чтобъ, на пр. Я не слыхёлъ, чтобъ онъ туда $3дил5 (18), 
я не могу терпбть, чтобъ онъ поступалъ такъ бесчинно. вйда- 
но ли чтоб кто поступалх такъ бесчинно? 

5.) Впрочемъ во всьхъ сихъ случаяхъ не требуется, чтобъ 
управляюцИй глаголъ не премънно“) предшествовалъ а уп- 
равляемый слЪдовалъ послЪ; но располагаются оные“) по 


370 благоразсужден!ю. на пр. Всякой тому вбритъ, // что свёт5 

112 сей не сам собою состоялся, но отъ Бога сбздан®(). или что 
свфтъ сей отъ Бога созданъ (®), никто о том) не сомнфва- 
ется. 

6)6) Вмъсто чтоб, «при глаголахъ воли, повельшя я 
проч. въ возвышенномъ нЪсколько») употребляется иногда 
да и даба. 

7.1) О приведен!и окончательной рьчи въ неокончатель- 
ную. 

а.(8) Связанныя вышепоказанными {) частицами два пред- 
ложеншя, могутъ иногда приведены быть въ одно съ помош1ю 
неокончательнаго наклонен1я, и винительнаго или дательна- 
го при немъ(10) падежей; и Че то называется приведёщеме 


р®чи окончательной вз не окончательную. причемъ 

1} Хотя таковое (11) приведенше чрезъ винительный падежъ 
вообще не сродно росс йскому языку; но какъ нЪкоторые“12) 
изь новЪйшихъ (13) писателей въ противность свойству онаго 
и только съ примЪру другихъ языковъ, иногда употребляютъ 
его, «а>> въ славенскомъ (14) оное ине рЪдко встрЪчается 13): 
то нужно объ ономъ упомянуть здЪсь, для разумЪн1я такихъ 
рьчей, и показать, какъ оныя дЬлаются, а именно: вонер- 
выхъ(16) частица что или чтоб выпускается, и потомъ имени: 
тельный глагола управляемаго перемъняется въ винитель- 
ный; глаголъ же самый въ неокончательное свое (17) наклоне- 
не, на пр. Мнятх, что он въ цёрковь идетъ, мнятъ его в5 
церковь итти (18), Не хощу васъ не в50$ти; слъдственно(®): 
хошУ васъ вф0фти. т. е. не хочу чтобъ вы не знали, а хочу 
чтобъ знали‘. Хощу да живёши 9, чёстно и благочестиво 
(т. е. хочу чтобъ ты жилъ чёстно и благочестиво) (2?) Хощу тя 
жити чёстно и благочестиво (23). 

2) Винительный происшедиий“) такимъ образомъ 
«изъ> именительнаго называется предыдущим, для разли- 
чения (26) отъ винительнаго глаголомъ притомъ управляемаго: 

371 || поелику се приведене особливо въ дЪйствительныхъ гла- 

<113>голахъ примЪтно, на пр. хощу тя жити живбть чёстенъ и бла- 
гочестивъ (1. (т. е. я®) хочу, чтобъ ты жизнь велъ() чёстную 
и благочестивую ®.) гдъ винительный () тя есть предыдуций, 
а живот® послъдуюций ©), | 

3) И такъ хотя съ другими глаголами крайне“) не сносно 
слышать на пр. я вй06л5) васъ вчера 5хать, или я впервые 
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вижу васъ играть в5 эту игрУ®: ной) по крайней мьрЪъи2) 
съ не окончательнымъ (3) быть (4) таковое“) приведене мо- 
жетъ иногда имЪть мЪсто и въ россйскомъ языкЪ. на пр. (16) 
Я <думаю> мню, считаю, что сей человфк5 вамъ другъ, что 
ся пофздкай?7 вамъ полёзна, се происшестые вамъ полезно, 
сш люди вам друзья, Чи книги, дла, вам полёзны). Я ду- 
маю, мню, считаю, сего человфка вамъ быть друга, стю по- 


$30ку0? вамъ быть полёзну, сих5 людёй вамъ быть друзей, 
с книги, Обла, вам5 «быть> полёзны. 

4.) Однако посльдуюцИй винительный въ семъ случаьъ (20) 
не рёдко изображается творительнымъ качества, какъ то (24); 


я мню (2?) сего человфка вамъ быть другомъ, Ци книги вам 
быть полёзными, и проч.(3) 

о) Естьли р$Ъчь окончательная будетъ страдательнаго за- 
лога, то приведен!е оной въ неокончательную дълается (4) 
только во временахъ прошедшихъ, составленныхъ изъ) су- 
ществительнаго глагола, такимъ же образомъ (28) какъ и въ 
дъйствительномъ, т. е. послъ перемъны наклоненшя, перемъ- 
няя также именительный въ винительный, на пр. Самые име- 
нитойиие 7) Философы признаютъ [| что мръ сей созданб 

372 есть) отъ Бога‘); Философы“) признаютъ мръ сей созданб 
<114> быть отъ Бога) или созданным быть от Бога®. 

6.) Но вмЪсто предыдущаго винительнаго“), въ такихъ 
приведен!яхъ, особливо при глаголахъ®) воли, дательный ка- 
жется быть ближе къ рос йскому употреблен!ю, на пр. Бог 
хощетъ всфмъ спастися. Не хочу я нёбу толь прекрасных 
38$305 лишиться. 

7.) Въ слъдств!е сего не только <1и примЪры обратно, какъ 
то предъ симъ въ разныхъ мЪстахъ показано уже): но и 
всЪ (М) друмя сочинен1я глаголовъ, тдЪ такимъ же образомъ 
предъ не окончательнымъ наклоненемъ предыдуший винитель- 
ный или дательный падежъ“1?) находится“), могуть также 
изъ одного предложен]я въ два приведены 4 ‘быть, на пр. (1) 
Я считбю сего человфка вамъ быть друга или другом. 
Я считаю что сей человфкъ вамъ другъ 7. Богъ хощет%, что 
6$ всЪ спаслися. Я желаю вамъ здравствовать; я желаю, 
чтобъ вы здравствовали. 

8. (18) О Сочиненйи неокончательнаго (19) наклонейя. 
съ глаголами вспомогательными и нькоторыми (2) другими 
въ особенности. 

а_ Вспомогательные глаголы буду, стану, и имью, прини- 
маютъ оное наклонен!е нЪкоторымъ особеннымъ образомъ, 

399 такъ что никакого падежа вмЪсто его представить себЪ, (2%) 
<ИБ>не льзя, что однако жъ ближе къ управлению подходитъ не- 
УШжели къ согласю, и въ спряжен!и // глаголовъ составляетъ 
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будущее время, какъ то показано въ Этимологи. Но сверьхъ 
сего (® должно о томъ) замьтить здьсь слЪдующее: 


1. Имбю спрягается равномЪрно со всЪми залогами; токмо. 
при томъ въ причасти страдательномъ, соединенномъ съ сло- 
воМЪ быть, дательный падежъ перемъняется въ именитель- 
ный, на пр. быть любиму, быть написану®; я имбю любим5 
быть, ты имбешь написанъ быть. и проч. Впрочемъ же: я 
имбю, ты имбёшь, писать, написать, писаться, написаться, 
сбсть, сидбть, садиться, бороться, стараться <). 

2) А буду и стачу съ упомянутымъ страдательнымъ нео- 
кончательнымъ (6) отнюдь не спрягаются (7: ибо не льзя ска- 
зать на пр.) я буду, стану писанъ быть, написан быть®. 

3) Въ разсужден!и жъ(19) прочихъ залоговъ о сихъ двухъ 
вспомогательныхъ глаголахъ примЪчать надлежитъ, что они 
только съ не опредъленными (1) неокончательными (12) соеди- 
няются, на пр. биду, стану, писёть, вертбть 13) сидфть 1% а съ 
единократными, совершенными и сомнительными не употреб- 
ляются, и не льзя сказать на пр.) буду, стану, вернуть, 
написать, писывать, сбсть. 

4) (16) Примьчан!е. 

Впрочемъ глаголы буду и?) стану не вездЪ одинъ вмЪсто 
другаго употреблены быть могутъ, какъ на пр. (18) и въ буду- 
щемъ изъявительнаго наклоненя, первый входитъ какъ въ 

400 лъйствительный такъ // и въ страдательный залоги, на пр.‘ 
<116>биду писать и буду писан; на противъ того, хотя дЪйстви- 
тельное, стану писать, правильно но въ страдательномъ не 

льзя уже сказать, стану писан, или написанз. 

б. Подобно онымъ вспомогательнымъ принимаютъ къ 
себъ неокончательное наклонеше, не представляя какого либо 
извЪъстнаго падежа вмЪсто онаго, а именно (2): 

1) Просто и '‘безъ всякаго различя глаголы не преходя- 
ще: могу, умфю, смъю дерзаю, осмъливаюсь, отважусь®) и 
проч. () , , 

2) Съ показашемъ цЪли и намЪрения чрезъ с1е наклонене 
мног1е глаголы@) разныхъ залоговъ), на пр. <«посылаю® 
описывать» иду работать, пришель поговорить. Ты Богомъ 
на престолъ в5нчанна ®), великий съверъ озарить. 

3) Однако, ежели надобно, то сихъ послъднихъ сочинение 
можетъ объяснено ‘быть и замЪнено дополненемъ якобы про- 
пущенной частицы чтоб%, какъ то: пришёл чтобъ послушать, 
вЪнчанна чтобъ озарить, и проч. ®) 

9. (10) О Сочинени рЪчей при перемЪнЪ глагола в произ- 
водное имя существительное. 

а. Существительное производное отъ глагола значитъ либо 
лице либо дъйстве и происшеств1е, какъ избавитель и избав- 
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в ® 14 г г ® г р . 
лёше (4%, искупитель и искуплёеще, страдёлець и страдаже, 
отъ избавляю, искупляю, и страдаю, или // стражду ®; а бы- 


‚ <17>т, бытность ®, пребывёще, прихбодъ, оть быль или быть, 
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пребываю (3) прихожу. 

6.“ Когда глаголъ прочихъ залоговъ кромЪ дЪйствитель- 
наго, или и дЪйствительный но) не имьющИй при себъ осо- 
беннаго управляемаго имъ падежа), особливо) винитель- 
наго, перемъняется (8) въ производное имя существительное 
дъйств1я ), то именительный (10) падежъ онаго глагола пе- 
ремзняется въ родительный владфн!я или принадлежности, 
на пр. Петръ Апостол был, пребывалъ, страдалъ въ Римб; 
Быт, бытность, пребываще, страдаще, Петра Апбстола; в5 
Рим5. любомудрцы учат учили, возвратились, состязаются, 
удивлялись; учёще возвращёще, состязаще, уидивлёще, любо- 
мудрцовъ. Духъ унылъ, унывает5; уныше, духа. Строится, 
стрбился, будетъ стрбит«ь>ся 0д0м% и цёрковь; строён:е 
дбму и иёрквий\. 

в. (12) Но когда при глаголъ дЪйствительномъ находится 
управляемый имъ винительный (13) падежъ, то при перемьнЪ 
глагола въ существительное имя дЪйств1я, падежъ оный прет- 
воряется въ родительный же; а именительный глагола, въ 


творительный (1), на пр. Месая искупилъ род5 человфческй; 
Искуплеще рода человфческаго Мессею“5. Крым5 взялъ 
Князь Потёмкинъ < Таврический»; взяйе Крыма Княземъ 


Потёмкиным5 <«Таврическим.> 

г.16) Ест«ь>лиже глаголъ дЪъйствительный перемфнится 
въ существительное лица: то послЪ 7 перемъняется только ви- 
нительный // по вышесказанному“, а именительный глагола 


<118> «остается не премфненъ>> ) на пр. Хрёстосъ (3) искупил5 род% 


челов чески; Христосъ искупитель рода челов ьческаго. 

д. Въ тьхъ же самыхъ рЪчахъ страдательнымъ или возв- 
ратнымъ залогомъ ) изображенныхъ 

1.) ® При перемънЪъ глагола въ существительное дъйств!1я 
перемъняется только именительный падежъ въ родитель- 
ный), на пр. Родъ человбческй искупленъ Мессею. иску- 
плёще рбда человфческаго Мессею ); Крымъ взять Княземъ 
Потёмкинымь <Таврическим>; взяйе Крыма Княземъ По- 
тёмкиным5 «Таврическим.> Градоначальник5 посылается 
отФ ввииняго правительства; посылка градоначальника“) 


отъ вышняго правительства“. 


2.) (2) Напротивъ того при существительномъ лица, ро 
перемъны именительнаго(!) въ родительный, во первыхъ (14) 
превращается также и“) творительный (в) въ именитель- 


ный (17), на пр. (48) Родъ человфческй искуплёнъ Меслею; 
Месс:я искупитель (9) рода человёческаго. 
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е. (2) Друе же особенно управляемые падежи глаголомъ, 
въ томъ числЪ и предложные, при перемънЪ его(? въ су- 
ществительное производное, по большей части такъ остаются, 
а прочя перем5ны болЪе же(“2?) происходятъ сходно съ пре- 
дыдущими (®®) здъсь подъ буквами в, г. д.29 статьями», на 
пр. желать богатства, желаще богатства, Петръ желаетъ 
богатства, Петру или Петром5 желёемо богатство: желёвце 
Петрбмъ богатства, желатёль Петръ богатства. ичить божио 

403 С708у, учёще слову божю, уче/|ще@ Апбстолами, или и Апб- 

<119>0Т04085, либо апостольское божю слову. Онъ научёнъ быль 
в5рб отъ Апбстоловъ; научеще его в%ръ отъ Апбстолов®. Фи- 
лософы удивляются пречудному устроёнйо мара. удивлёеще 
Философовъ пречудному устроёню мйра. Подражать оби- 
чаям5 дрёвним5; подражаще, подражатель обычаям дрёв- 
нимэ. Обладать страстьми, обладаше страстьмй. Владбнве 
тою дерёвнею; Но владъще Петра или лучше Петрово, тою 
дерёвнею, (а не Петрбмъ тбю дерёвнею, чего однако избъга- 
ется только(?) по причинЪ стечен!я двухъ разныхъ творитель- 
ныхъ падежей.) (°) вмЪсто Петр владблъ, владфетъ, будеть 
владфть тбю дерёвнею, или та дерёвня владфема, владбема 
была владфема будетъ Петром5®: такъ и стремлёще Петра, 
или Петрово къ добродбтели, лучше нежели петром5. Онъ 6) 
восшель, она восшла на престолъ, егд, ей, восшёстве на пре- 
столъ. Гисусъ входил во Герусалим5; входъ [исуса или 
Гисусовъ во Герусалимъ. Исшёлъ Израиль изъ Египта; ис- 
х0дъ Израиля изъ Египта. Родители пекутся о пбльз$ дфтёй 
свойх5; попечеще родителей о пользф детей свойхъ: 

ж.(6) Однако жъ говорится и учеше слова божя вмъсто 
слову божюй), и владбще дерёвни, вмъсто дерёвнею®, и 
Приставъ посла вмЪсто при посл; (отъ глагола страдатель- 
наго приставленъ къ послу.) Подражаще, подражатель®) 
обычаевъ дрёвнихъ, т. е. что и друпе управляемые падежи 
иногда перемЪняются также въ родительный; токмо се раз- 

404  бирать // учиться 4) должно изъ употребления. 

<120>  <3з. А въ приказномъ слогЪ, не только дательный или 
творительный, но также и винительный, управляемый глаго- 
лом удерживается «иногда по премЪнен!и@) его въ произ- 
водное существительное, на пр. <указъ> о взятьб десятую 
долю в5 казну: о выслащи смолёенскую шляхту) чему одна- 
ко (*) послЪдовать не должно ни въ какомъ другомъ 


слогЪ. > ©) 

и.(6) <Впрочемъ>> (7) изъ) разныхъ предложенныхъ здЪсь 
примЪровъ явствуетъ@®), что всякое отглагольное существи- 
тельное въ сихъ случаяхъ почитается того залога и времени 
быть, какого есть глаголъ его. на пр. взяе есть дЪйствитель- 
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наго залога (10), когда произведенным представляется отъ#® 
взял5, а страдательнаго когда отъ взять. а“1?) учеше(13) сына 
твоего, будетъ относит«<ь>ся либо къ дЪйствительному зало- 
гу (1) естьли онъ учить училъ, и проч. (5) либо къ страдатель- 
ному, естьли егд учатъ, учили и проч. (16) Въ 7) разсужденяжъ 
времени, строёше на пр. при обоюдномъ(18) также залогь, 
можетъ относит<ь>ся къ настоящему, прошедшему или бу- 
дущему времени, по тому какъ въ самомъ дьлЛЪ произведено 
будетъ или произведеннымъ представится отъ строю, стро- 
ишо строит®, стрбим5ъ, строите, строятъ 9, стрбилб и проч. 
или буду, будешь и проч. стрбить 9. 

1.29 При всЪхъ*е сихъ претворен1яхъ рЪчей, естьли паде- 
жи особеннаго управлен!я по выше сказанному, иногда не 
перемъняются: то до окрестностей?) на пр. м$5ста, времени, 
оруд1я, образа, способа (23) и проч. принадлежащее (2) падежи 
тьмъ паче остаются уже не премънны (25) безъ всякаго изъя- 
тя, на пр. Быт! (8) въ Римб, во время Нербново@. Взяще 
Крыма (28) безъ кровопролитя (‘). онъ отправляет (0) дблж- 
ность свою съ великимъ прилбжашемъ; отправлеше имъ 
должности своёй съ великимъ прилбжащемъ. Получать тру- 
дбм5 успъхи; получёще успъховъ трудбмъ. || 

405 к.) На конецъ) сколь великую вольность ни имЪетъ рос- 
<191> св языкъ въ разсужден!и порядка и положеня() сочи- 
няемыхъ( частей рЪчи; однако жъ по крайней‘) мЪъръ о су- 
ществительномъ дЪйств!я сказать можно, что оному какъ УП- 
равляющему по наибольшей? части первое мЪсто дается, а 
впрочемъ обыкновенный“) порядокъ наблюдается на пр. 
научеще его (8) в5рф отъ Апостолов (9). такъ что сихъ реченй 
почти (10) не можно уже расположить иначе. 

104). О неокончательномъ 12) наклоненми управляемомъ 
именами отглагольными. 

а. 13) Существительныя производныя имена принимаютъ 
на себя отъ глаголовъ своихъ управлен1е“® не только паде- 
жей разныхъ, какъ то предъ симъ показано, но(15) также) 
и не окончательнаго(") наклоненя, на пр. Намфреваю или 
намьревёюсь, жениться; намбреше жениться (8). Надбюсь 
получить, надёжда получить“. склонность воевать). 

6.21) И Че бываетъ не только “?) по такому явственному 
произведению, но иногда? и по отдаленному нЪъсколько 
сродству, на пр. Понеже (25) отъ глагола хочу, происходитъЪ 
хотёше и далЪе охота, а отъ сего охотник®; то говорится, 
какъ хочу гулять, или хотбше гулять такъ 29) и охота и охот- 
никъ гулять. такимъ образомъ срокъ платить; т. е. како 08% 
сторонй одна съ другою вмфстф рекла платить, или уречен- 


ное врёмя къ платеж У”. || 
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406 в.() Существительнымъ въ семъ сочинен!и послЪдуютъ и 
<122>прилагательныя производныя отъ глаголовъ на пр. намфренъ 
жениться (2), склонный воевать. 

г.(3) Но послЪ сихъ существительныхъ предъ“@ неоконча- 
тельнымъб) наклоненемъ вмщается еще) иногда части- 
ца(7) чтобъ, на пр. намбреще чтобъ жениться @®), и проч. 

11.) О управляющемъ неокончательномъ (1) наклонени. 

а.) До сего мъста говорено было о неокончательномъ (12) 
наклонени въ такихъ все(13) случаяхъ, когда имъ друге гла- 
голы управляютъ; но не менъе(1) и само оно также управля- 
етъ, т. е. принимаетъ послЪ себя все то, что окончательнымъ 
его глатоломъ управляется, а именно: 

1) Падежи чистые и предложные, на пр. желаю щастя, 
желать шаспя. благополущю твоему радуюсь, благополучию 
твоему радоваться. имъю друга, имбть друга. Владбю де- 
рёвнею, владьть дерёвнею. стараюсь о пбльзф общей, о побль- 
3$ общей стараться. Вх тбм споре, в® том5 спборитьй». 

407 9) Неокончательное“6) наклонен!е, которое иногда | и 
<123>само еше другимъ таковымъ же управляетъ, на пр. желёю 
видбться, желать видбться. желать имть случай, похваль- 

но желать имть случай отслужить за одолжеёше. 

3) Частицы что и чтобъ, на пр. подтверждаю что любятб, 
подтверждать что любятъ®). Чтобъ зд лано было подтверж- 


даю, подтверждать чтобъ зОдблано было. 


$. 5 

О сочинени причаст, дъепричаст! и 8) и причастодьт!й. 

А. О знаменован!и оныхъ вообще. 

1. Причаст!е вообще значитъ глаголъ свой вмЪсть сь 
мъстоимешемъ возносительнымъ, на пр. управляющий управ- 
лявийй, управивийй, имбющи управлять, управить, есть 
то жъб) что который или кто и проч.) управляет®, управ- 
лялх, управилъ, имфетъ управлять управить). а@®) въ стра- 
дательномъ залог: управляемый управленный, имбющи уп- 
равляем5ъ быть и проч.) также есть“) котораго управляюте, 
управили; который имфетъ управляемъ быть. при чемъ 
рьчь сокращается опущене" одного а иногда и двухъ МЪСТО- 
имен!й, и два предложен!я приводятся въ одно, на пр. ВМЪСто 
Кто Бога (42) не’бойтся тотъ и людей не стыдится 3), короче (14) 

408 // сказать можно( не боящёйся Ббеа не стыдйтся и людеёй. 
<124> 0 Подобно сему чрезъ дЪепричасте рЪъчь сокращается 
опущешемъ союза, особливо сопрягательнаго и, и два глаго- 
ла какъ бы въ одинъ) сливаются, на пр. вмЪъсто он сидит, 
и читбетъ 8). или сидбъл5 и читалъ ® по таковому сокращению 
будеть®): Онъ сйдя читаетъ или читал5. Онъ будетъ сидьть 
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и читать, онъ будётъ сидя читать. Онъ сядетъ и скажет5; он 


сФдши или съвши скажетъ ®). 

3. Дъепричасте въ таковомъ сочинен!и хотя нъкоторымъ 
образомъ и зависитъ отъ того глагола, съ которымъ соединя- 
ется (8), по тому что оно само собою безъ него употреблено 
быть не можетъ; однако жъ къ управлен!ю его не причисля- 
ется, а значитъ только нъкоторое обстоятельство изображае- 
маго онымъ глаголомъ дЪйств1я, въ одно время съ нимъ про- 
должающееся «или предъ тъмъ бывшее,» какъ то здЪсь 
сидя положен!е тфла во ‚время чтеня, а индЪ такимъ же об- 
разомъ стоя, ходя, идучи, Фдучи, <«взявши> 5вши, и проч. 

4. Какъ обстоятельства дЪйств!й весьма многоразличны 
бываютъ, и къ нимъ между прочимъ относятся на пр. причи- 
на, услове, и проч. то дъепричаст1я сверхъ выше показаннаго, 

409 общаго спряжен!я союзомъ и, могутъ объяснены // быть еще 

<125>и нькоторыми другими словами, какъ то и самое продолже- 

н!е() въ одно время словомъ когда, причина и услове союза- 

ми понёже и ёжели изображаются, и‘) тако‘) о прочемъ, на 

пр.) я любЯ тебя предостерегаю въ семъ случаб, значитъ не 

только вообще я люблю и предостерегаю, но <«и>> въ особен- 

ности еще я‘) люблю и для того предостерегаю, или понеже 

люблю, того ради и предостерегаю. Онъ будучи или бывши. 

еще въ дорог, писалъ се письмо; т. е. онъ писалъ, когда еще 
быль в5 дорогб ®. 

5. О причастодътяхъ@) сказано ужё прежде сего, на 
стран. 898) что они составляютъ нфкоторый видъ безличныхъ 
глаголовъ. 

Б. О соглаби причастйй, и проч. ®) 

1. Согласован!е причастй показано уже прежде сего“ 
когда говорено ‘было о согласи прилагательныхъ (1: ибо. 
оныя не иное что суть, какъ прилагательныя отъ глаголовЪ 
производимыя (1?), съ означетемъ при томъ времянъ, сходно 
съ глаголами. 

2. Согласе дъепричаст1я состоитъ въ томъ, что оно къ тому 
же лицу относится, къ которому глаголъ съ нимъ соединен- 
ный принадлежитъ, или къ той же самой вещи, на пр. любя 
тебх я здълать сё не отрекусь; или любя тебя мн$ф это 
здёлать можно. глЪ съ одной стороны глаголы не отрекусь и 
можно, а съ другой дъепричаст!е любя принадлежать) къ 

410 одному // лицу я и мн®®. такъ и въ слъдующей рЪъчи: о 
<16> разслабляя духз, приводить и разумъ въ расстройку®, 
дъепричасте разслабляя и глаголъь приводить зависятъ 
ВмЪСтЬ отъ одной вещи уныше, то жъ идучи я 85 Школу, 
встрётился съ прятелемъ; написавъ ты грамотку посылаешь 


за море. — 
3. И такъ весьма погрьшають тЪ, которые по своиству чу- 
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<127> 


412 


<128>юиййся, посланный, посыланны 


жихъ языковъ дЪъепричаст1я отъ соединенныхъ съ ними глаго- 
ловъ раздъляютъь лицами, т. е. относятъ ихъ къ другимъ ли- 


цамъ или вещамъ, на пр. будучи удостовфренъ о вашемъ ко 
мн дружеств$, вы можете положиться на моё усёрд йе. 

4.) Но въ славенскомъ(5) языкЪ есть способъ къ подоб- 
ному соединен1ю и разныхъ лицъ или вещей, а именно вмЪсто 
дъепричаст!я употребляется дательный падежъ причастий (6), 
на пр. Богу дающу, ничтоже можеть зависть; и не дающи®, 
ни что не можетъ трудъ. т. е. ежели Богъ даётъ; то зависть 
ничего не можеть здълать и проч. 

5.8) < Употребленное сим образомъ причаст{е, вмЪстЪ съ 
существительнымъ свои“ называется дательнымъ самостоя- 
тельнымо®), а какъ(® с1ей сочинен!е3»(2?) дълаетъ красоту 
и краткость; то (43) справедливо сожальть можно о потеряни 
онаго или о неприняти въ росс йсюй (® языкъ. однако по 
мнЪън!ю (15) Г. Ломоносова (18), въ высокихъ стихахъ можно 
употреблять" 7) оное съ разсужденемъ; какъ н-которыми и 
было употреблено съ того времени(®, но мало весьма, а Н$- 
которыми(19) и безъ разсужденя т. е. // въ рЪчахъ не столь 
высокихъ и важныхъ. 

6.) При чемъ надлежитъ примЪчать, что дательный оный 
какого ‘бы то ни было причастя, долженъ быть всегда усЪчен- 
ный, а не полный; и“?) не можно сказать «на пр.> 8) Авагу- 
сту“) единоначальствующему) въ Рим5, родися Христос 6) 
въ Галилёи, но Единоначальствующуй). или не Приведенно- 
му“) бывшему Павлу предъ Фиста; но Приведёну®) бывшу. 
такъ(10) и [сусу рождшуся въ ВидлеембИ0, а ней? рождше- 
муся (43). 

7. (1) Въ разсуждени причастодътй изъ страдательнаго 
причаст!я состоящихъ, соглафе примЪчается только въ су- 
ществительномъ глаголЪ, который такъ какъ оное причасте 
долженъ быть единственнаго числа и средняго рода, на пр. 
бито было, бывало 5. 

В. О управлен!и причаст!й и проч. (46) 

1. Причастя, дъепричаст!я и причастодът!я, управляютъ 
всЪмъ тЬмъ, чЬмъ управляютъ сами глаголы, отъ которыхъ 
они (17) происходятъ, т. е. чистыми и предложными падежами, 
неокончательными наклонешями и частицами 8) < что и> (9) 
чтобъ, на пр. Посылает® сына, посылается от® отца, посыла- 
ется (20) осмотрёть, чтобъ осмотреть, чтобъ 2 осмотр5л5 22. 
< утвержда[лэ.] что видбл5 № ходите, идёт®(?3) в городъ, 
бойтся, боялся, убоялся, убойтся грбха или согрешить и 


проч. будетъ. —. о 
а. Въ причастяхъ: посылаюиий, пославиий сына. посыла“ 


#25) отъ отца, || осмотреть, 
чтобъ осмотрфть®, чтобъ осмотрл5. «утверждаюийй, что 
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{ ви0%л5.» идуийй, шёдийй въ гбродх. бояиийся, боявиийся, 
убоявиййся, имъюиий убояться гроха. или согрешить, или 
чтобъ не согру шить. 
6. Въ дьепричастяхъ (3): посылая, пославъ посылавши, 
| пославшии сына. посылаясь; посылаем5, посыланъ послано 
будучи, бывши, отъх отца, осмотрёть, чтобъ осмотрбть, 
«чтобъ осмотрфл5х, утверждая, что видълъ» ходя, идуий, 
ходивъ, ходивши, шёдши, въ гбродъ. бояся, боявшися, 
| убоявся, ибоявшися, убояся, имфя убояться грбха, или со- 
} грбшить, или чтобх не согрё шить. 
| в. (*) Въ причастодътяхъ: за тбм5 онъ и послан5; за т6м5 
и послано его. Взял, взяла тысячу рублёвъ; взято тысячу 
рублевъ. несколько разъ тёмъ пбльзовалось. прошено было 
} ихъ постараться чтобъ постарались. многократно увёщевае- 
| мо, увбщаемо было ея исправиться, чтобъ исправилась. 


< Глава вторая 
| ь 
О Сочинеши неизмЪъняемыхъ частей рЪчи. > 
$15 
О Сочиненши предлоговъ. 


1.6) С1е сочинее собственно) касается только до уп- 
3 равления (8) предлоговъ раздъльныхъ, по колику оныя прини- 
413мают къ себЪ (9) // 
<1299> а. <Либо>> 1) одинъ извфстный падежъ какъ то (2) 
1) 8} родительный слъдующе@®: 


безъ кромь окромь напротивъ 
близь кругъ ОТЪ на супротивъ 
близко  вокругъ повёрхъ ‚ради 
внутрь — вкругъ (6) пОДлЪ сверхъ (9) 
3 внутри —округъ послъ снаружи 
3 ВНЪ МИМО прежъ среди 
возлъ напередъ прежде средь 
для напрёдь противъ посреди 
А до около противу у. 
з изъ (5) бкрестъ)  сопротивъ (8) 
} 


2) (О дательный ко или сокращенно к$% 

3) 12) винительный, про и чрезъ или чёрезъ, изъ которыхъ 
про значитъ либо о, объ, какъ на ‘пр. сказать про кого что 
нибудь, про будущее?) никто“) не знаетъ 5); либо длХ и 
ради, на пр. изготовить кушанье про гостёи. 

г) 16) Сказательный (17), при. 


ы ЖИНу: 


$ Зак. 387 995 


6.18) <Либо>> 1 Разные падежи (20); и именно? 

1) 22) два падежа. 

а) (23) Винительный или (“ родительный, сквозь, на пр. 
сквозь (25) стекло и сквозь 26) стекла. 

6) (27) Винительный и творительный, за надъ, под5, предъ, 
именно же (28); || 

414 (1) (> Винительный“?) на вопросъ куда. или вообще при 

<130>глаголЪ значащемъ движене съ одного мЪста на другое, 

на пр. иттй за рбку®), выкинуть за окнд®, взлетбть надъ 
л$с$, подлбзть подъ лавку, стать предъ сйд5. 

(2) (6) Творительный на вопросъ гдб? или вообще при 
глаголахъ значащихл (8) быте или пребыван!е и дЪйств!е(), 
на одномъ мЪстЪ происходящее, какъ то стояне сидъше, и 
проч. либо и движене, но на одномъ же только МЪСТЪ, 
представляемое, на пр. сбять за 0ворбмъ, плакать над5 
мёртвым», подъ брёменемъ стенать®), предъ судбмъ сто- 
ять 9). 

(3) 19) Но винительный 0 падежъ при предлогЪ(?) за 
не всегда значить мъсто, а часто также(3) причину побуди- 
тельную дЪйств!я, какъ то любви, ненависти платы“, мес- 
ти (15), награждён!я (16), и проч.П7 на пр. люблю за обычай, 
отмстить за обиду (8). и проч. 

(4) (3) Особенно примъчать должно рЪчи: иттй. пойти, 
вытти, выдать, отдать, помолвить, по рукамъ 9 ударить, 
зговорить, назначить @0 з@ мужб а не?) за мужа. но долго 
отдать, за мужа, а не за мужъ (3. || 

387) но по с1ю или по сю), по ту сторону; значитъ на сей, на той 
<133> сторон 

6.(3) Со или сокращенно с5 

(1) “) Творительный, когда -значитъ соединеше, на пр.( 
Петръ съ Павлом$®, один со многими (8. 

(2) (7) Родительный когда отдЪлен!е или отлучен1е, особ- 
ливо съ верху значитъ (8), тако жъ начало на пр. с% горы, 
со главы), съ зимы (0), съ первыхъ ИП дней, также и 65 
низу, т. е. полагая въ самомъ низу начало и первую часть 
дЪйств1я, какъ н5Фкоторый верхъ, на пр. брать, вынимать 
съ низу, а потомъ далъе отъ сего (12) начала къ верху (3). 

(3) (*7 Винительный когда равенство особливо не въ точ- 
ную мЪру, но паче) на взглядъ значится, на пр.(6) рос- 
том® с$ мою племянницу”, величиною с5 яблоко. Вфсомъ 
съ пудъ. т. е. около пуда, не много больше, или мёньше (8). 

д09). Иногда предъ однимъ(?б) именемъ или мъЪстоиме- 
ннемъ и причастемъ, полагаются два предлога разные: и 
вЪ такомъ случаъ падежъ въ сочинен!и послЪъдуетъ первому 


изъ нихъ, на пр). перезхать изъ за р%кй@?, поднять изъ 
1005 (23) стола 2%. |/ 
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388 — 30). О разномъ употреблен!и“) нъкоторыхъ предлоговъ 

<134>при показанномъ предъ симъ сочиненйи ихъ@®), въ рассужде- 
нии (® благоглася (5). 

а (8). Предлоги сокращенные, в5, къ, с$, также 065) <и> 
еще безъ, и друМе индь продолжене ‘пр1емлющие®), часто 
преимущественно употребляюгся предъ словами съ гласной 

или съ одной только согласной начинающимися; на пр. 
| въ Дзбвъ, къ Азову, съ Азбвомъ, объ АздвЪ, безъ Азова‘), 
изъ Азбва «въ оградъ> (9%) и проч. в5 небф И и проч. 

6. На противъ того полные{1?) во, ко, со, также о, и про- 
долженные (13) безо, обо и проч. предъ словами начинающи- 
мися съ двухъ согласныхь и болЪе, на пр(%. воградз(®), 
«во градЪ>> (16) ко власти, со страстьмй, о страстях5 7), надо 
мною подо мною (8), предо мною, йзо Тверий?. 

в. Токмо Си правила столько(20) не всеобийя (0 суть (9), 
что всъхъ отступленй отъ?3) оныхъ исчислить не возможно, 
а должно оныя примфчать изъ употребленя, какъ на пр. 

1.) Надъ мною, подъ мною, предъ мною, никогда не гово- 
| рится (2) развЪ въ стихахъ. но надомнбою и проч. которыя 

и (25) пишутся нераздъльно съ падежемъ. | 
2) Однако полные во, и(?6) со, предъ падежами начина- 
ющимися съ той же буквы, когда послЪъ сея слЪдуетъ еще 
другая согласная, употребительнЪе своихъ сокращенныхъ, 
на пр. во вратах5, со страхом5; такъ что с5 страхомъ, раз- 

| въ для стиха употребить можно. // 
' 389 3) Продолженные безо, изо) и проч. особливо?) имъютъ 
‚ <135> мЬсто предъ падежами словъ весь и всякй, на пр. безо все- 


го, изо всбх5ъ, надо всбми, ото всего ото вс6х5, «обо 
всем>> (3); но ото всякаго, или ото всякихъ не такъ уже хоро- 
ше, хотя не совсъмъ не употребительно. 

4) Впрочемъ си продолженные“), кромЪф надомною и 
проч. отнюдъ не исключаютъ своихъ кратчайшихъ или пер- 
вообразныхъ, т. е. безъ сомнъыя употребляется также и из5 


всего, безъ всякаго, отх всбхъ отъ всякаго(), и проч. 

5) Часто жъ() въ равныхъ (8) и совершенно сходствую- 
щихъ употреблен!е однако различествуетъ на пр. во Фран- 
ши, во Францио ), говорится почти безъ изъят!я; на про- 

| тивъ того в5 Франкфуртб, в° Франкфуртъ() болъе упот- 
ребляется нежели во Франкфуртб, и проч. 

6) Вообще полные во, ко, и[П со, какъ бы вышшаго (12?) 
слога почитаются; однако жъ кой% сыну на про». не мо- 
жетъ быть терпимо, и проч(}. 

7) Изъяте дълають изъ сего (68) косвенные падежи мЪс- 
тоимешй личныхъ он5, а, 0, й, предъ которыми единственно 
употребляются сокращенные предлоги в$%, къ, с5; при чемъ 
еще къ падежамъ онымъ (7) не обходимо спереди прилага- 
ется буква н, на пр. къ нему, къ ней, къ® нимъ, и проч. 
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8) Таковаго приложен1я буквы н, «къ оным мЪстоимен!- 
ямъ № (20) требуютъ послЪ себя и мноше друге предлоги а 
именно: 

а) Всегда и безъ изъят!я 

(1) Изъ кончащихся на 5: без$, изъ, кругъ, надъ, объ, |] 

390 отъ5, подъ, предъ, против, чрезъ на пр(). безъ ней®), чрез 
<136> них5, над® ними. 

(2) Изъ кончащихся на гласныя@); за, на, при, о, по, про, 
у, для, на пр. за нёю, о нем. | 

6) Не столь постоянно: близ%, сквозь, в0зл5, подлф, 
посл5, на пр. возле нихб и вбзл5 ©) ихъ. 

4 (6). Впрочемъ хотя предлоги по имени своему предпола- 
гаемы быть должны падежамъ ими управляемымъ; одна- 
ко жъь ради ии для, полагаются() иногда ‘и послЪ своихъ па- 
дежей, на пр. Хрста®) ради, Бога) для. 

500). Подобное ему превращен!е порядка дълается и. 
въ другихъ предлогахъ, предъ числительными именами, 
когда число не точное, но около того, и близкое къ нему, 
т. е. малымъ чьмъ О больше или меныше объявляется; ибо 
тогда?) падежъ существительнаго имени, принадлежаний 
къ предлогу, полагается прежде его, а послЪ предлога слЪ- 
дуетъь ужё падежъ(3) числительнаго на пр. дни на два, 
сутки в5 0вби(%, тысячь на десять, тысячь до пяти. 


65). Между числительными основательными, ‘большими 
и малыми, составляющими вмЪстЪ одинъ счетъ, предлоги 
на и по повторяются, на пр. на дватцать на пять рублевъ (5), 
по двфсти по пятнатцати саженъ. чему послъдуютъ иногда 

391 и07) в5 и(8) съ на пр. въ дватцать |! въ пять риублёвъ, и 
<137> въ дватцать() пять рублевъ@). 

79). Въ просторъчши, особливо въ простыхъ пЪеняхъ час- 
то повторяется тотъ же предлогь ‘предъ прилагательнымъ 
именемъ, который употребленъ(“) предъ его существитель- 
нымъ; тако жъ и обратно, на пр. на горё на высбкой, и на 
высокой на горё®©; пб морю по синему, по синему морю 
по Хвалынскому. 


$ 246) 
О сочинени нарЪч!й. 


1. Наръч!я въ нфкоторыхъ славенскихъ“) грамматикахъ 
ближе къ обыкновенному знаменованю своему названы 
были надглагомя); по елику употребленйе ихъ@®) особливо 
примЪтно 1) при глаголЪ; но извЪъстно, что они прилагают- 
ся!) еще не только къ причастямъ и (2) дъепричастямъ и 
проч. какъ измЪнен1ямъ глагола, но также и кь самымъ 
именамъ прилагательнымъ, еще и къ существительнымъ, 
и(13) напослъдокъ 4%) и сами между собою одно къ другому; 
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что все нькоторымъ образомъ какъ бы къ согласю въ со- 
чинени ихъ относить можно, на пр. прилёжно читает®“?), 
также «прилфжно> 16) читаюийй, читавийй, читанный, 
читая, читавши, и проч. «иподлинно> честный человбкъ, 
прямо Герой, весьма рано, даже донынъ. 

2. О управлени 9 наръчи. // 

392 а. НарьчЧя отъ прилагательныхъь именъ происходяция 

<138> вообще сохраняютъ и падежъ ихъ на пр(). достбйно награж- 

дёшя отправляет® свою должность. Все Богу и людямъ го- 

ворйть любёзно@). | 

б. Въ особливости жъ значац{я изъ нихъ‘) обиме или 

недостатокъ принимаютъ падежъ“) родительный, на пр. 

довольно 0фла имбет5б), много народу собралдбсь®), н5- 

сколько челов5к5 отправлено(7), не сколько въ томъ убыгтку. 

в. Симъ послъдуютъ() особливо паче, вящше, пище, 

| боле, и ббльше, то жь и всЪ) ‘прошмя въ уравнитель- 

номъ (10) стёпени употребляемыя 0 нарЪчя, на пр. паче ес- 

тества, пуще всфхъ боится брата, она скорббе, лучше, боль- 
шей сестры своей пишет®, ростом пониже отца. 

«г. НарЪшя умножительныя «съ сравнен!емъ > (12) вдвое, 
втрое и проч. принимаютъ родительный падежъ просто, или 
съ предлогомъ противъ, на пр. <сын®> (3 впятеро провбр- 
нфе отиай%, или противъ отца. Онх впблы (т. е. половину) 
| тебя или противх тебя ростом549. > 

3. Объ отрицательной частицъ не. 

а. Повторене сея частицы, безъ всякой въ ней отмьны, 
дълаетъ смыслъ утвердительныйй?. Не не ради о своёмъ 
дароващи, т. е. радфй. Это ему не не приятно; не можете 
быть не прятно. т. е. пятно есть или будетъ (8. 

6. Но естьли онаяж частица повторится «съ перемъною> 
на ни, особливо слитно въ какомъ нибудь речен!и(9: то 
смыслъ еще болЪе отрицательнымъ дЪлается, на пр. Безе 


мен. не можете вы? здблать ничего. никто?) не//можеть 


вфку прожить безъ премфны) шаспя. не будетъ никогда, 
не можно ни какимъ образомз. 


' 393 
<139> 


$ 342) 
О сочинени Союзовъ 


1. Союзы, въ словахь скланяемыхъ къ одному глаголу 
принадлежащихъ, по необходимости требуютъ только равна- 
го падежа, а родомъ и числомъ могутъ оныя слова разнст- 
вовать. на пр. Отёц и мать его любили, и отёцх и мать 
его любили, онъ какъ матери так и отцу не послуишенз; 

не только брата или сестёр большихх, но и отий не слу- 
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шает®. либо брату либо сестрамъ отдай. ежели не слцу, 
так сестрам отдай, и проч@). 

2. Обратно“) же въ двухъ или нЪсколькихъ глаголахъ, 
къ одному именительному принадлежащихъ, равнаго лица, 
числа (5) и рода требуютъ союзы; но время оныхъ глаго- 
ловъ(6) можетъ быть и разное, «на пр.>> (7) Мать изнёжила@®) 
его и избаловала); Мать его, и я, любили его как® должно, 


и весьма старались о его воспиташи. Мать нежить его чрез- 


мърно, и уже весьма испортила. Мать причиною (есть) его 
злонравя, и получить за то, отъ него жъ самого достойное 

но не прятное воздаяне. 
3. Союзъ да, когда значить желане или повельне(°) 
либо цъль и называемую такъ конечную причину: то при- 
394 НИимаетъ только настоящее и будущее время // изъявитель- 


<140> наго наклонен!я, на пр. да имбемъ, да буду, 

4. Напротивъ того, дабы чтобы), или?) чтобъ (3), поини- 
маютъ только прошедиия времена (““, на пр. даби имфлъ, 
чтобъ сказёлъ, не думаю чтобъ она видала. 

5. Равнымъ образомъ бы) не можетъ() сочинено быть 
ни съ неокончательнымъ {) наклоненшемъ, ни съ настоящимъ 
или будущим (9), но единственно съ прошедшимъ временем 
изъявительнаго наклонен1я. причемъ с1я частица всегда есть 
посльдующая, т. е. не можетъ никогда) поставлена быть 
въ самомъ началЪ не только цфлой рЪчи или пертода, но 
нижё какого либо члена, нижё запятой въ пер1одЪ, но всегда 
должна предъ собою имфть какую нибудь другую часть 
слова, какъ то союзъ, наръче имя и проч. на пр. лежалъ бы, 
он бы лежйёлъ; ёжели бы, хоту бы, онъ3) лежал; хотя 
бы лежаль онз(%; при васъ бы онъ не см$лъ, (или не смфлэ 


он®) этого зОблать, или при васъ не смбл5 бы онъ этого 
зд лать. 


$ 405) 
О Сочинени Междометий. 


1. Именительный падежъ принимаютъ междомет!я (168) ука- 
зательныя( 7), вот%, вонъ, се, на, вотъ, -на; удивительныя, 
тото, вот5-тбто, куды, кудй-какъ, на пр. Се челов%кэ! 
тото молодёцх, куды какъ хорбишо!09) на вотъ шапка@0. 

2. Родительный, въ славенскомъ(? восклицательныя 0! 

395 дле! [| на пр). о чйднаго промысла“), оле человбколюбя 
<141> твоего! 
.‚ 3. Дательный, печальныя, гбре, 6504, на пр. гбре@) мнб! 
60а вам®!“) удивительное исполать на пр. исполать. молод- 
45). угрозительныя (6) вотъ ужё теб'$ ) и проч. 
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4. Винительный, указательныя на, вотб-на; на шап- 
ку(0). утрозительные вот ужё теб (1. 

5. Звательный, восклицательныя и '‘призывательныя, нъ- 
которыя изъ радостныхь и печальныхъ, мерзительное(*) 
тфу, запретителныя всЪ, отзывныя @ас6? (3) что?“  понуди- 
тельное (15) ну, и проч. 

6. Иногда соединяются два падежа къ одному междоме- 
т1ю, на пр (16). вотъ тебф книга! на тебф книги! 

7. И еще, нькоторыя (17) междометя принимаютъ неокон- 
чательное (18) наклонеше, на пр. горе мн жить съ тобою! 
ну писать! 

8. Впрочемъ всъ мьждометия (1). весьма часто употребля- 


ются однЪ, безъ сочиненя съ какою либо другою частю 
слова. 


ГЛАВА ТРЕТ!Я<0) 


О Сочиневи частей рЬчи, наипаче же!) глаголовъ и 
предлоговъ по ньЪкоторымъ особеннымъ обстоятельствамъ. 

1. Оныя обстоятельства суть, мЪсто, время, мЪра, РЪСЪ, 
цфна, «раздълен!е>> (22) которыхъ сочинен!е различается 
по нькоторым извЪстнымъ вопросамъ, какъ то(23): 

а. О мьстЪ обыкновенно употребляются слъдующе воп- 


росы: гдб, куда, откуда, которым (2% или какимъ (5) |/ мбс- 


<142> том, черезъ () какбе или которое мбсто. 
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1) Имена земель, областей, государствъ, острововъ госу- 
дарство составляющихъ, городовъ, монастырей, деревень, и 
проч. какъ собственныя, такъ и нарицательныя, вообще 

а.) На вопросъ гдф, полагаются въ сказательномъ паде- 
жъ (2), съ предлогомъ в5, на пр. родился въ Руси) въ Моск- 
в%, жилъ в5 К!евб, учился в5 Германи®, постригся в% чу- 
дов$ (5), живётъ въ гбро0д%, въ нашем прихо0б, въ сель ©), 
въ дерёвнб, въ л5сУ", въ степй, въ пустын®, в% сельцу 
Бес5дахъ; въ Сицими, в5 островъ Итакб®), въ Малтб6. 

6) На вопросъ куда, въ винительномъ съ онымъ же пред- 
логомъ, на пр. вшёлъ въ Москву, отправился в% Русь®, 
в5 Польшу, пошёль въ монастырь, побхалъ въ деревню, 
въ Бесфды(°). 

в) На вопросъ откуда, въ родительномъ съ предлогом 
изъ, на пр. возвратиться?) изъ Гермаши, изъ Москва, 
изъ Бесъдъ(03. | 

г) Симъ послЪдують на всь три вопроса въ гостяхб 
8% гости, изъ гостёй; также въ п0х00$ и проч.1%) въ строю, 
в5 ходу, въ собрани, въ совфтф, и проч. // 

2). Но имена морей, озеръ, горъ, поль“), ръкъ, горо- 


<143> 
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г по рЬкамъ проименованныхъ(), улицъ, дорбгъ, гуль- 
иШЪ, 


а) На вопросъ г0дб, полагаются въ сказательномъ съ 
предлогомъ на. на пр. был на мор$%, погбда на дзеръ. на 
Дону жить“) прохладно, на Москв$ ввсело, «был на Моск- 
в& р5к&ё >» на гор%, на СинаЪ, на гор%®) Стонской®, на ули- 
и$, на Покровк$, на большей дордгф, на Петербургской () 
дорбг5, на трехъ(®) горахъ, на пол, на Обвичьемъ поблб. 


6.) На вопросъ куда, въ винительномъ съ онымъ() же 


предлогомъ, пофхаль на дзеро, на ръку, на Москву р5ку, 
на Донъ, восшёелъ на Синай09, взошеёлъь на гору, и проч. 

в) На вопросъ откуда, въ родительномъ съ предлогом 
6%; съ горы, съ моря, съ Дону съ Москвы, «съ Москва 
05ки> сз Вятки, с Волги, и проч. 


г.) Симъ послЪъдуетъ( 2) на всЪ три вопроса нарицатель- 
ное островъ и малые острова, и еще Русь, кладбище, мона- 
стырь, (когда значить кладбище жъ или ‘погостъ у церк- 
ви(13)) площадь, базар®, рынокъ, ярмонка, также имена 
разныхъ ДЪЙйСствЙ и происшествий 1“) съ мъстомъ соединен- 
ныхъ, какъ то пиръ банкёт5(5), зговоръИ8, свадьба, роди- 


398 ны, крестины, [| имянины, вынос®, похороны, погребёше), 
<144> поминки), сходъ, совётъ, бой, битва, сражёще, война, дра- 


3734) 


<147> 


Х. 


ка, пожаръ, Облежъ, и проч. на пр. быль на острову или 


на остров, на Куростров5, <«на> Васильевскомъ острову (3), 
на Руси, на бою, пошель на дстровъ, на Куростров® (5) 
на котлин®®) островъ), на русь, <на пиръ, на банкётъ®, 
на бой, на драку» пришёль с5 острова, съ курострова, 
съ котлина острова, съ бою, съ Руси, съ кладбища, 
съ монастыря, съ пиру, съ банкёта, съ бо0ю, съ драки, и 
проч. (10) 

д) Но нькоторыя(! иногда (2?) отступаютъ отъ сего со- 
чинен!я какъ то: в5 горф Абдбнской (3), въ гору Аббнскую “1%, 
из® Д0бнской гори, также въ пбл5, въ поле, изъ поляй5), 
в% русй, въ Русь, изъ Русй, и вытти въ море, иттй в5 пиръ, 
5 хать къ Москве, (а ней8) къ Москвф.) и проч. 

3) Приходы и усолья. 

а) На вопросъ г0ф принимаютъ родительный падежъ 
съ предлогомъ у. на пр(7. у Ильй пророка на Ворониов- 
скомъ(8) полф, у Успенья на Покровкб; у Солий9 Камской, 
у Сбли Вычегодской 9. || 
въ Казань черезъ ) Москву, итти черезъ“? улицу, перегрес- 
714) церезъ6) ръку. 

‚ 6) Иногда, особливо при именахъ городовъ и проч(8). 
ВМЪсто 4ерезъ“7) употребляется и на, съ винительнымъ же, 


на пр“). $хать дблжно на Москву, на Чёрнской л5с5ъ®). но 
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иттй на улицу того ужёй®9 не значитъ, а перегрестий? 
на рку и совсъмъ не льзя (12) сказать 3. 

б. О времени главные и обыкновенные вопросы суть; 
когда, или въ какбе, «въ которое>(% время; долго ли или 
какъ 0дблгой, давно ли, скоро ли, на долго ли, или 
на сколько врёмени, какбдго возраста или какъ старъ либо 
какъ велик5. Въ особенности же 

1) На вопросъ когда, или в5 какое время 

а) Части сутокъ и года главныя полагаются въ твори- 
тельномъ безъ предлога, какъ: днемъ работать ночью по- 
койт«ь>ся, весною посфять, осенью? собрать, вёчеромъ 
приду(?). 

6) А съ прилагательнымъ какимъ нибудь и въ родитель- 
номъ безъ предлога жъ(1% на пр (29. вчерашняго дня, прош- 
лаго года, прошлой" осени, сего утра. 

в) Но мЪсяцы и часы употребляются въ сказательном 
съ предлогомъ в5 на пр. в5 [Юнф, в5 ГЮнф мфсяицб@; 
въ нынешнем“) м%сяиф, въ пятомъ часу а подобно тому(25) 


374 И 85 прошломъ гбдб или году. || 


<148> 
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г) Нъкоторыя имена время значация полагаются въ ви- 
нительномъ съ предлогомъ в5, особливо съ прилагательными 
именами или съ родительнымъ() падежемъ принадлежности, 
и пр. во время“), в5 то врёмя, во врёмя оно, во врёмя вой- 
ний вх день), въ полдень, во весь день, въ полночь, вод всю 
ночь писалъ, въ осень прбхалъ @, въ нынбшнее льто урожай 


было хлфбу, въ праздничный день, въ постные дни, въ свя- 
тошныя ночи(), въ старые годы, въ день рождёства Хрёсто- 
ва‘), въ сей вёчеръ), въ се утро. 

д) Подобно сему говорится также в5 праздник$, во всю 
недълю 8); въ нынфшнюю, въ прошедшую недълю,. въ посте 
во весь пост®, въ великой постъ, въ рожество и проч. также 
0‘) дъйствяхъ и происшествяхъ со временемъ соединен- 
ных на пр(°). в5 заговфнье, въ (1) розговбнье(?), въ свадьбу, 
въ сватанье, в% похороны, въ родины, в% рождеёнв», 
в5 имянины 1“, въ ярмонку, въ пожаръ (5), и проч. 

е) Нъкоторые праздники и недъли(6) означаются также 
сказательным падежемъ съ предлогомъ о, на пр. о Рожде- 
ств, о Петрбвф дни(?, о святкахъ 8), о святой недфлъ, 065 
маслении&, объ Маслянойй, также о св@дьб$, о полудни, и 
о праздникЪ (2%). 

ж) Но проч!я нед$ли, съ прилагательными принимаютьъ // 


<149> предлогь на при ономъ же падежЪ, какъ то, на п6рбой, 


на посльднейй) на страшной или лучше) страстной“), 


на сплошной, на пестрой недбл$. чему послЪдуя““) по произ- 
волен1ю говорится также и на святой и на масляной) не- 
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ДЬЛЪ. | 

3) По утру здълалось ужё наръшемъ, и пишется. слитно 
пойтри, такъ какъ ввечеру. 

2) На вопросъ дблго ли, или какх долго, и давно ли, 
имена времени или число ихъ, полагаются въ винительномъ 
падежЪ (6) безъ предлога, на пр. недблю прогулялъ, год% 
пробылъ въ Нов$фгород$, а два в5 Москвё ), жилъ девянбс- 
то(8) лфт5, иблой день работалъ®, всю ночь нё спалъ, деся- 
тую зиму доживаю в5 удалевши отъ дбмуй%. 

3) На вопросъ скоро ли, т. е. во сколько врёмений\ че- 
резъ сколько врёмени, отвЪтствуется винительнымъ паде- 
жемъ съ предлогомъ в5 и иногда съ предлогомъ же чрез, 
на пр(12). въ три дни здблает®, въ пять мфсяцовъ заплатить 
дблженъ (13), церезъ П“) недблю сюда будетз. 

4) По вопросу (5) на долго ли, въ отвЪтЪ слЪдуетъ вини- 
тельный съ предлогомъ на. побхалъ в5 чуже краи® на 
пять лфтъ. Занялъ дёнегъ или деньги” на два мдсяца. 

376 5) На вопросъ каких лбт5, какого возраста или какъ /| 
<150>старъ какъ велик5 по времени, употребляется родительный 
падежъ просто безъ предлога, на пр. двенатцати лбтъ всту- 

пилх в$ учеше, женился дватиатй пяти л$т5(), старик 
семидесяти лфт5, младенецъ полугоду, мьсяц®@®) трехъ дней. 

6) Число часовъ полусуточныхъ отъь одного до двенат- 
цати поставленное въ винительномъ падежЪ съ предлогомъ 
в®, отвЪтствуеть равно на вопросы какх скоро, и когда, 
на пр‘). гонбиъ прискакалъ®, въ семь час0въ, значитъ, 
либо то время какъ семь часовъ било, либо сколько часовъ 
онъ былъ@) в дорогъ. но большее (6) двенатцати значитъ уже 
только скорость, на пр. прёбхаль в5 14) часовъ 8). 

в. Въ мЪрЪ обийя вопросы суть: сколько вещь какая 
имЪетъ длины, ширины и проч. квадратна«го>> или плоска- 
го, и кубическаго или корпуснаго содержан!я, сколь далеко? 
и проч. причемъ 

1) Должно различать самую вещь измфряемую, и ‘иногда 
съ измбряемымъ въ ней количествомъ(), количество жъ 
измбряющее, жъ вопервыхъ число онаго, также иногда об- 
щее слово мёра. 

2.) Количество измьряющее скланяется или(0) соглаша- 
ется съ числомъ своимъ всегда по правиламъ показанным 

377 Прежде сего въ своемъ мЪстЪ въ Этимоломи и Синта//ксисЪ; 
<151>т. е. смотря по самому) числу и его падежу(), либо пола- 
гается въ родительномъ единственномъ или множествен- 
номъ, либо соглашается (3? съ падежемъ того числа на пр. 

есть, счисляется два аршина, дв$ десятины, дватцатьб) 
ведръ (6); недостаётъ двух аршинъ, двухъ десятинъ, дватца- 
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тй(7) пятй ведръ; надлежить быть двум аршинамъ, двумъ 
десятинам®, двадцатй) пятй вёдрамъ; взять‘) два аршина, 
дв% десятины, дватцать 16) пять ведръ; пол<ь>зоваться 
двум аршинами, двум десятинами, пятью?) ведрами. упо- 
мянуть, о двухъ аршинахъ, о3) двухъ десятинах®, оП% пятй 
вёдрахъ, счетъ 'имЪть въ тысячЪ ведръ и проч.(5) 

3) Вещь и количество измфряемое въ ней столь многими 
ббразами(16) соединяются, что всего въ точныя правила при- 
вести не возможно, а должно удовольствоваться предложе- 
немъ здьсь нфкоторыхъ примЪфровъ тому, какъ то: ширина 
сукна или сукну; сукнд шириндю, или въ ширинуй7); м$фра, 
длина, ширина, дворё илий® двору; дворъ длинбю или 
въ длину. а съ прибавлешемъ общаго слова мбра: дворз 
мфрою въ длину, въ ширину; во двор?’ мфёры «или 


м5рою> 2) длини, ширина, и проч. // 
4) Соединен!е многоразличное() количества измЪряемаго 


<152> СЪ числомъ измьряющимъ также удобнЪе усмотрЪть можно 


из примЪровъ. какъ то: длина, длини, длиною, въ длину, 
два аршина, дватцать саженъ “?); двухъ аршин®, дватцатй 
саженъ 8); въ два аршина, въ два«<тца>ть сажёнъ @); то жъ 
и съ общимъ словомъ м$рою, по мбрб, на м5ру. 

5). Вещь с числомъ мЬры полагается или разумБется 
по большей части въ родительномъ падежъ; на пр. два ар- 
шина сукна, д8$ десятины земли, пять четвертёй крупъ@®). 
покорыстоваться дватиатью пятью десятинами т. е. земли. 

6) На противъ чего естьли при вещи измъряющее число 
поставлено будетъ въ родительномъ падежЪ безъ предлога 
или въ винительномъ съ предлогомъ в5, то се изъяснить 
можно дополненемъ опущеннаго измЪряемаго количества, 
на пр. сукно в5 два аршина, или двухъ аршинъ, т. е. шири- 
ною, или ширины, или в ширину, бочка въ пятнатцать 


ведръ, т. е. кубическаго содержащя, или вообще мброю(. 
7) Соединене всЪъхъ вышепоказанныхъ обстоятельствъ 


379 видъть можно въ слъдующихь примфрахъ: сукно шири//ною 
<153>в% девять четвертёй(), или девяти“). четвертёй (3). Мфрою 


или мбры®, во дворф длины или длиннику или вдоль, два- 
тцать пять, ширины или поперёчнику, или поперёгъ дваткать 
одна сажёнь. 

8) При словъ расстояще®, первый предълъ означается 
предлогомъ от5 а второй предлогомъ же(7) 00; или въ сре- 
дин обоихъ предфловъ() поставляется предлогь между, 
<съ>> своимъ падежемъ, и съ нимъ сродные какъ то межбъи 
проч). съ сопрягательнымъ притомъ союзомъ ий. Число 
же измъряющее соединяется съ онымъ словомъ какъ коли- 
чествомъ измфряемымъ въ именительномъ(?) падежЪ, или 
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въ винительномъ (3) безъ предлога; причемъ оное слово само 
иногда и умалчивается, на пр. расстояще отз Москвы 00 
Тверий*®, или между Москвбю и Твёрью, есть сто шестьде- 
сятьй?) 06508) версты, или расстоящяй?) счисляется, счи- 
тают5. 16208). версты). Отъ29 Москвы дб Твери?0, или 
между Москвбю и Твёрью, (есть.) <«счисляется> 162. верс- 
т&(22), считаютъ 162 версты. 

9) Причемъ еще“? изъ двухъ вышепоказанныхъ предъ- 
ловъ (24) которой нибудь иногда умалчивается, на пр. отб 
Москвё 100. верстъ, т. е. до сего моста. дб Твери?» 1006) 
верст, т. е. отъ сего м5ста. 

10) Къ оному жъ слову придается иногда вмЪсто описа- 
ня число измфряющее въ родительномъ падеж // или 
въ винительномъ() съ предлогомъ <на,> @ какъ расстояще 


<154> пятй (3) верст5 или на пять“) верстз, не велико. 
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11) При глаголахъ простираю простираюсь и имъ подоб- 
ныхъ число измфряющее полагается также въ винитель- 
номъ?) съ предлогомъ на, а при глаголахъ располагаю, рас- 
полагаюсь и тому подобныхъ въ сказательномъ съ тЬмъ же 


предлогомъ и съ предлогомъ же в5 на пр. владб ще ихъ про- 


стирается (6), они распространили владбще своё на сто 
верст5. Расположить войска) на дватцатй верстах, стать 
в% пятй мйляхб (8). 

12) При глаголЪ отстою и ему подобныхъ употребляется 
то жъ винительный просто или съ предлогом (9) на а въ НЪ- 
которыхъ случаяхъ и за, также и въ сказательномъ съ пред- 
логомъ (0) 6$, причемъ) требуется еще предлога?) 0т5 
для означеня втораго предБла<®, какъ Ся слобода отсто- 
ИТх оТ5 города одну версту, или на одну версту. Я жив У ОТ 
него пять верст или в5 пятй верстахъ, т. е. отстою житель- 


ством (®. я былъ отб того мбста за дв5 верста. т.е. отсто- 
ялъ 0. || 
г. Въ вЪсу, подобно какъ въ мЪрЪ различается вещь 


<155>самая, и‘) иногда съ количествомъ содержащимъ, количест- 


во содержимое съ числомъ, и напосльдокъ иногда общее 
слово в$с5, при чемъ и соединене сихъ частей во многомъ 
уподобляется мЪръ, какъ то. 

1) <) Числа и количества содержимаго; есть три пуда, 
было пять пудъ; равно двум5“, пятй пудам5; потянйло() 
два пуда, пять пуд5 ®, 

2) (1) Вещи съ количествомъ содержащимъ (8) кадка мёду, 
меду въ кадк$ ©). 

3) Количества содержащаго (10) съ числомъ: кадка в три 
пуда, трехъ пуд501, и трехъ пудовая; в5 кадкб три пудай2. 
а съ приложенемъ общаго слова в5(%) три пуда, вфсомз, 
трехъ 14) пуд вфсомъ(15), въ кадкъ три пуда в%си. 
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4) Вещи съ числомъ и количествомъ содержимымъ трь 
пуда, пять пудъ мёду и съ приложешемъ: меду три пуда (5), 
пять пу05, в5с0м5. 

5) Всьхъ обстоятельствъ, кадка меду в5 пять пуд» в5- 
сомъ, мёду, въ кадкб пять пудъ в$сомъ, пять пудъ в5су 
въ кадк5 меду). || 

д. Въ разсужден!и цъны различаются разные вопросы и 

<156> разныя вышепоказаннымъ подобныя обстоятельства: 

1) Вопросы суть что далъ, или) заплатйлъ®) и проч. 
дали, заплатили и проч. дано, заплачено, дать? и 
проч (5). почему (продаётся, или куплено, купилъ купили? и 
проч (6).) заскблько (прбдалъ, купилъ? и проч.) на сколько 
(купилъ и проч@®).) что или чегд стбит5? во сколько или 
во что стало? по чему или?) по чемъ (продается купле- 


НО? (10) 
2) Обстоятельства суть вещь, число ‘денегъ или того что 
вмЪсто ихъ служить; и само 0 общее слово ибна. 


3) Число денегь отвЪтствуетъ(?) на каждой вопросъ, 
кромЪ по чему, тъмъ же точно падежемъ и съ тмъ же 
предлогомъ, и деньги съ числомъ скланяются какъ выше сего 
въ разсуждени мфры подъ знакомъ 2) показано, на пр. 
что дано? четыре(3) копъйки и проч. во что стало?) 
въ три риблХ или рублй, въ пять тысячь рублей или руб- 
лёвъ 06). 

4) Ной? на(8) вопросъ9) по чему при числительныхъ 
одинъ, а, 0, и свыше пятй (20), отвЪтствуется тЬмъ же паде- 
жемъ; а оть двух?) до четырехъ{??) посль предлога 

381 №0 сльдуетъ винительный падежъ, на пр. (2°} по пяти, поты- 
<157>2Я46 (24) по пяти тысячь риблей; по четыре рибли (5) | 
по 985 копбйки, по три тысячи рублей. 

5) Вопросъ же по чемъ() есть сокращенный и испорчен- 
ный изъ вопроса ло чему; однако на оный отвЪтствуется па- 
дежемъ сему послфднему приличнымъ: по чем5@) купил5? 
по три деньги), по пяти рублев. 

6) При вопросЪ что даль), и проч. вещь полагается, 
или разумЪется въ винительномъ (8) падежь съ предлогомъ 
за, тожъ (и въ отвЪТЪ: ито дано) за двор5? дано пять ты- 
сячь рублей. дв тысячи рублей, сто воловъ. 

7) Но предлогъ сей часто пропускается, и такъ вещь ос- 
тается просто въ винительномъ® падежфь безъ предлога, 
на пр). что дали шубу? шубу дали два рубл% сто риуб- 
л6в%09, тысячу рублевъй\. 

8) При страдательномъ глаголЪ прошедшаго совершен- 
наго времени сей винительный( 2) простой3) превращается“) 
еще) въ именительный, съ которомъ оный глаголъ и сог- 
лашается въ числЪ и въ родъ, а число денегъ остается такъ 
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какъ при дЪйствительномъ глаголЪ на пр). что дана ицуба? 
шуба дана два рубли), пять рублёвъ, три тысячи руб- 
лёв® (8), тысячу рублевъ(? но вмЪсто сего послЪдняго гово- 
рится ‘20) также) тысяча. 

9) Общее слово цёна, съ вешю и съ числомъ денегъ // 

382 соединяется разными ббразы(), какъ то: цфна двора, или 
<158>080БУ, тысяча рублёвъ); двор5 ифною въ тысячу руб- 
лёвъ (3); товару, разных5 товаровъ“), цбною, или по (бН, 

на тысячу рублёвъ (6). 

е(7). При раздъль@) обыкновенные вопросы суть чего? 
из® чего? т. е. изъ какого количества вообще, или изъ како- 
го числа въ особливости, по чему или) по скольку на что, 
на кого, и комУ? и проч. на которые) и отвъты слъдуютъ 
въ ТЬхъ же падежахъ и съ тЬми же! ‘предлогами; при чемъ 
въ разсужден!и предлога по такое же разлище наблюдается 
каковое при правилахъ о цьнЪъ(?) подъ знакомъ 4) показа- 
но на пр. досталось имбшя, или изъ?) имёшщя, каждому 
брату или на каждаго брата по двенатцатий% тысячь, 
по д0в% тысячи? душъ(0®). пбходу на каждый пудъ дать 
по десятй 7) золотников® (8). 

ж(?. При всякихъ показан!яхъ? мъры, вфсу, ЦЪны и 
раздъловъ числительное один, одна, одно по большей части 
пропускается {?!) также иногда и каждый ая, ое «и проч.>> (22) 


на пр. пробылъ час5, мбсяцъ, годъ (23), т. е. одинъ, недфлию, 
минуту, т. е. одну и проч. ширина холста аршин, холсте 


383 ширинбю в5 аршинъ, отлилз |/ ведро, в5сомъ пуд, ибна 
<159>рубль, по рублю на брата, т. е. по одному, на одногд или 
на каждаго. | | 


Глава четвертая(0. 


О НБЬКОТОРЫХЪ ОКРЕСТНОСТЯХЪ 
‚ СЛОВОСОЧИНЕНТЯ® 


$. 1. 
О Фигурахъ Синтактическихъ 
или 
Образномъ словосочинени. 


Главныя фигуры суть. 1. Умолчаше, 2. Избыточествв, 
3. Смяще), 4. Сложёеше@, 5. Осяжеще, и нъкоторыя > 
имъ подчиненныя, какъ тоб), «6. Сопряжёше» 7%. Безсо- 
юз{е (8), 8). Многосоюзе, и) 900. превращене (12), 

1. Умолчане (ЕП1р$1$) есть оставлеше, пропущеше (3) 
или недостатокъ 1“) какого нибудь слова, которое удобно 
сыскать и дополнить можно, либо съ?) стороны догадкою 
изъ употреблен1я и примБровъ, либо заимствуя изъ самой 
предлежащей ръчи. 
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а. Чрезь умолчанйе собственно пропущена быть можеть 
всякая изъ осми частей рьчи; какъ то 

.1) Имя существительное или прилагательное, на пр. 
вс говорятъ т. е. люди. я ему долженъ т. е. Оёньгами. про- 
жилъ все) движимое и недвижимое т. е. имей”. о свя- 
той, объ масляной, т. е. недЪл5. въ слободу т.е въ нёмец- 
кую (3) слободу 9. 

2) Местоимен!е: какъ то личныя я, ты?0, мы, вы. 
Когда си лица въ самомъ глагол окончашями разнству- 
ютъ, на пр. думаю согласиться. побдете(?3) ли? || 

3) Глаголъ, на пр. откуда братецз? т. е.П) идешь или 


<160> пришель @. 


4) Причаст!е(‘3): Деньги въ прик@з5 вс$ розданы, т. е. 
бывиия. 

5) Предлогъ(: Дворъ дали тысячу рублевъ ®: вмъсто (} 
за дворз. 

6) 7) Наръче: Дай мнф дойтй, куда я хочу. пропущено 
туда. 

7) Союзъ®: хочешь, не хочешь, а должно) исполнить. 
опущено (10) дважды хотя. 

ПримЪчан:!е. 

Опущене союзовъ и наипаче(! сопрягательныхъ, особен- 
но называется Безсоюзем5 (Азуп4аеоп) на пр. Присовоку- 
пите къ тому незнаше(?) предводителя, пресыщённаго, упив- 
шагося, зъвотою отягченнаго (13). | 

< Междомет!е: >> 6$04, нешасте, погибель, вмЪсто о 6$- 
да и проч. 

б. Когда выпущенное слово въ той же рфчи прежде или 
послЪ разсматриваемаго м$ста находится, и оттуда заимст- 
вовано быть должно: то сей образъ особенно именуется 
Сопряжёще (Гецота) на пр. Служителей имлъ, разсуждая 
по употреблешю, преизрядныхъ; а по виду (т. е. разсуждая) 
посрёдственных. Дъти твой учатся языкамъ, Петръ Франииз- 


385 скому, [| а Иванъ немецкому. дополняется изъ предыдущаго 
<161> дважды учится, и языку. 


2. Избыточество (Р1еопазтиз) состоитъ въ употреблен!и 
излишнихь ?) словъ, хотя рЬчь и безъь нихъ совершенный 
смыслъ имЪетъ; и можеть оное быть также во всЪхъ осми 
частяхъ рЪчи. на пр. Гаким5) образомь Помпей@® толь 
важную, толь долговрёменную, толь мноая и далёмя м%ёста 
объемляющую «войну>, которою войндю вс$ народы до 
крайности утбснены были, при наступлёни®) веснй“) нд- 
чаль а въ половинф л5та ужё и окбнчилъ®. «Здьсь@® ре- 
чене война повторено не для нуж[ды] но только для ува- 
женя. № 05) самъ0 «я>> видет?) свойми глазами (3), хотя 
бы довольно сказать только, я видфл5. Какъ 6стьли хочешь 
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ты, то стань за насъ, хоть пбзно; вмЪсто простаго @стьли. 

ПримЪчан!е. 

Избыточество союзовъ сопрягательныхъ особливымъ име- 
немъ называется Многосоюзе, (Ро]узупаеоп.) на пр. и 
малые (14) ц велищей”, и старые и младые (8), и богатые и 
уббге 7), хвалятъ добродбтель, но не всъ оной посл5дуютз. 

3. Смяве ($упсНу$!$) есть перебитый и смьшенный по- 
рядокъ словъ на пр.(8) «< Чинить прембну что во всемъ? 


вмЪсто что чинитх во всемъ прембну? И еще: 

Как5 брату своему я тщился, 

Какъ ближнимх, такъ имз угождать. » (?) 

ПримЪчан!е. 

Сюда принадлежитъь особенно называемое {20) такъ пре- 

386 вращшеще. || (АпазёгорНе) когда предлогъ полагается послЪ 
<162> своего падежа или предлогъ съ своимъ ‘падежемъ позслЪ() 
возносительнаго мЪстоимен!я на пр. Хрста“) ради, Бога 
для(3). Дфло котораго къ произведёнио требуется ума еели- 

каго. вмъсто: къ произведещю котораго. 

4. Сложене (5$упПез1з, Зупез!$ (9) называется когда 
имени существительному и особливо  собирательному, 
другое имя, мЬстоимеше, глаголъ и причасте отвЪтствуетъ 
не точно по грамматическому онаго измЪнен1юб) или 
принадлежности, но по смыслу т. е. не согласуется съ ним 
въ числЪ или въ родъ, или и въ обоемъ, на пр. Часть побиты 


вх самомъ стану своёмъ (6), Отворите кто нибудь. Н$кото- 
рое число, которые по полям5 шатались переловлены). 
вмЪсто Часть побита, отворй кто нибудь и проч). 

ПримЪчан!е. 

Сюда принадлежитъ, ‘и то когда предыдущее слово есть 
прилагательное производное, а послъдующее соглашается 
съ нимЪъ такъ, какъ бы тамъ находилось его первообразное, 
на пр. Н5тФ ни одного изъ моихъ сочинёенй, которое бы 
не содержало“? въ себф похвалъ августовыхъ (10), хотя он 
того не требует®. Здъсь слово онъ указываетъ ‘по смыслу 
на первообразное Августз, 

5. Осяжене ($Шер$1$ ИП) есть, когда имя прилагательное 
или существительное или мЪстоимен!е, глаголъ(?) // 


ТЕКСТОЛОГИЧЕСКИЕ ПРИМЕЧАНИЯ 
К МОСКОВСКОМУ СПИСКУ А 


К форзацу. Аналогичная надпись, выполненная тем же 
почерком, имеется и в другом московском списке граммати- 
ки А. А. Барсова — списке Б. В списке Б против этой надпи- 
си карандашом: «Пис. И. М. Снегиревымъ». 

К титульному листу (не имеющему пагинации). После 
заголовка «Часть 1, Пи ПЬ на следующей строке посере- 
дине зачеркнута цифра П. 

К стр. 1.1 На первой странице московского списка Б 
в самом верху написано ‘чернилами: «Барсова Русская 
Грамматика. Сколько осталось въ его бумагахъ по смерти. 
Цьлая отослана въ Училищную Комиссю». Против этой 
записи имеется пометка: «пис. М.Н. Муравьевымъ». В слове 
«ГРАММАТИКА» списка А зачеркнут акцентный знак над 
вторым слогом. ?Зачеркнут акцент на $. В Б данное слово 
отсутствует. ЗВместо «какому нибудь» в Б: «какому-либо». 
*% подставлено другими чернилами. Запятая ‘после этого 
слова зачеркнута. °В Б: «чтобы». В Б: «зналъ». ся исправ- 
лено из 5. 8Зачеркнут акцент над третьим слогом. ЗЗачерк- 
нут акцент на втором е. р исправлено из Р. ИДанный заго- 
ловок в Б отсутствует. Вместо слов «знаше исправно» 
в Б: «собран правилъ и наставлен!й». !13Исправлен перенос 
слова «росс!йс-комъ» на «россй-скомъ». “Первое с исправ- 
лено из з. 13В данном слове зачеркнут акцентный знак над 
третьим слогом. В Б: «Иримбч». В дальнейшем на различие 
между словами «примЪчан!е» списка А и «примЪч.» списка 
Б не указывается. 18В Б: «чего». ИВ Б далее идет слово 
«оныя». 18Слова «о томъ» в Б отсутствуют. Исправлен пе- 
ренос слова «Гра-мматикою» на «Грам-матикою». 20 Данный 
заголовок в Б отсутствует. В Б: «она». 220 исправлено 
из о, а { подставлено другими чернилами. В Б это слово 
аа. 23В Б: «т. е.» Поскольку вместо «то есть» спис- 
ка А в Б последовательно употребляется «т. е.», в дальней- 
шем это различие не фиксируется. 

К стр. 2.1 5 исправлено из [. Этого слова в Б нет. В Б 
нет. ЗВ Б: «знан!е». “Слова «о томъ» были первоначально 
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написаны слитно. Проведя между ними разделительную 
черту, Барсов тем самым исправил на раздельное написа- 
ние. Таким же образом исправлены в рукописи и все ос- 
тальные аналогичные случаи. °В Б: «Словопроизведен!е». 
бу исправлено ‘из Ба & из № другими чернилами. Это слово 
в Б отсутствует. ?В Б нет. ЗВ Б нет. 

К стр. 3.1 Слово «Изъяснен!е» стоит над зачеркнутыми 
в строке словами «Буква или письмя». В Б данное слово 
отсутствует. 2В Б слова «или письмя» отсутствуют. ЗТекст 
«на примЪрь а, и, 0» в Б отсутствует. %Зачеркнут акцент 
над последним слогом. ЗДалее в Б перечислены буквы: 
а, в, В, Г, А, 6, Ж, 5, 3, и, БК, а, М, н, ©, п, р, с, Т, 3, У, 


ф, Х, Я, ц,ч, ш, ЦьЪ, ъьь, Ъ, э, ю, х, \, м, ©, ^, 8, Ч, ©, и- 
6Над буквой о неясный значок, который можно считать за т 
надстрочное. В этом случае слово следует читать «отставле- 
ны». 'Далее в Б перечислены буквы: а, 6, в, г, д, е, ж, з, и, 
‚к, Л, М, Н, 0, п, р, с, т, у, Ф, х, ц, ч, ш, щ, ъ, ы, ь, Ъ, ъ, ю, 
я, 0. 8Отсюда в Б болышой пропуск текста до пункта 1-го на 
стр. 6 списка Д. 

К стр. 5. Первоначально в рукописи было: «с итал. 
предъ е»; эта фраза зачеркнута в рукописи и над ней надпи- 
сано: «{Ё5сй нЪм. или с итал. предъ е». "Первоначально было 
написано {а, но затем зачеркнуто. ЗПервоначально было на- 
писано {а, но затем зачеркнуто. “Текст, который следует да- 
лее в этой колонке (от слов «кс. росс.» и ниже), по-видимо- 
му, попал сюда по ошибке: он должен находиться не в гра- 
фе «имена введенныя», а в графе «знаменован!е». 

К стр. 6. 'я исправлено из е. Исправлен перенос слова 
«пропис-ными» на «пропи-сными». ЗВ Б: «сходны». “Слова 
«новой печати» в Б отсутствуют. °В Б: «бъ». Далее в Б про- 
пуск текста до слова «изображать». Первое с исправлено 
из 3. ГГочка исправлена из запятой. “Первоначальное напи- 
сание «недостатка» позже было исправлено на раздельное. 
ЭСлово «несходства» выправлено из «неудобства» другими 
чернилами. В Б: «неудобства и иногда несходства». 'ЮПервое 
с исправлено из 3. Вместо слов «можеть быть оно и могло 
бы» в Б: «можно бы было». '?’Первоначально здесь стояла 
запятая. 

К стр. 7. 'В «на пр:» верхняя точка поставлена другими 
чернилами. “Верхняя точка в «проч:» поставлена другими 
чернилами. ЗВ Б: «вышеписанныя». 4В Б: «Г-на». ЗА исправ- 
лено из а. В Б нет. 

К стр. 8. Первое с исправлено из з. ?В слове «запогреб- 
но» приставка «за-» надписана поверх строки ‘другими чер- 
нилами. ЗПервое с исправлено из з. В Б конец фразы от 
слов «и о ея» отсутствует. “Первоначальное написание «во 
первыхъ» позже было исправлено ‘на слитное. 5В Б нет. 
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‘Зачеркнут акцент на е. 7В Б нет. “Слова «всегда и вездь а» 
в Б отсутствуют. В Б нет. ЮСлова «жъ и» в Б отсутствуют. 
ППервоначальное написание «во вторыхъ» позже было исп-. 
равлено на слитное. !2В Б нет. 13 Слово «изображаетъ» Еып- 
равлено из «изображать». \*Слова «а именно» в Б отсутст- 
вуют. '5Слова «Съ другой стороны» в Б отсутствуют. Г 
исправлено из г. 

К стр. 9. 'Слова «несравненно болъе употребителенъ» 
в Б отсутствуют. 2В Б: «таковыя». ЗВ Б: «на прим.» В даль- 
нейшем различие между «на пр.» в списке А и «на прим.» 
в списке Б не указывается. “Далее в Б идет слово «также». 
5В Б нет. Слова «И хотя» были первоначально написаны 
слитно. 'Окончание «-ой» исправлено из «-аго». 8В Б: «Рос- 
сйскихъ словесниковъ». ЭПервое с исправлено из 3. 1®В Б: 
«каждому». 

К стр. 10. "Слова «сколько се» приписаны в строку Бар- 
совым. В начале следующей строки они зачеркнуты. *Пер- 
вое с исправлено из з. ЗДалее в Б идут слова «и особливо». 
*Слова «по необходимости» печатаем слитно, так как в ру- 
кописи между ними стоит знак переноса. °Исправлен пере- 
нос слова «употреб-ляемыхъ» на «употре-бляемыхъ». 8Ко- 
нечное я исправлено из е. В Б: «таковыя». 'Слова «на пр. 
ньмецкя» в Б отсутствуют. 8В Б далее идут слова «и выго- 
ворены». ЭСлова в круглых скобках в Б отсутствуют. ЮСло- 
ва «а именно» были первоначально заключены в круглые 
скобки. «т. е.» в Б нет. Слова «во многихъ» печатаем 
слитно, так как в рукописи между ними стоит знак переноса. 
Формы «соединенным! буквам!» выправлены из «соединен- 
ныя буквы». 1“Слова «буквами жъ» в Б отсутствуют. В Б 
нет. '8Слова «и проч.» в Б отсутствуют. 

К стр. 11. 1В Б перед словом «Для» стоит обозначение 
12. ?р исправлено из Р. 3е исправлено из $. Вместо слова 
«принуждено» в Б: «нужно». “Первое с исправлено из 3. 
Текст «здЪсь... рассужден!й» в Б отсутствует. °`Акцентный знак 
над данным словом поставлен другими чернилами. 8В Б нет. 
ТВ Б нет. Далее в Б идет следующий текст: «При чемъ при- 
мЪчать должно. 

1. Изъяснене ихъ. Гласная называется та, которая безъ 
помощи ‘другой буквы сама собою голосъ производитъ. 

2. Число ихъ. Таковыхъ вообще щитается одиннатнать: 
а, е, и, 1, 0, у, ы, Ъ, э, ю, я». Далее в Б большой пропуск 
текста до раздела 2-го на стр. 12 списка А. ЭПервоначально 
здесь стояло двоеточие. Слова «за исключешемъ» были 
первоначально написаны слитно. "!Первоначальное написа- 
ние «напротивъ» позже было исправлено на раздельное. 
'"Далее вымарана какая-то буква. 

К стр. 12. Вместо слов «рта растворенемъ» в Б: «отвер- 
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стемъ». 2Окончание «-ею» выправлено из <-ей». ЗСлово 
«приложенной» выправлено из слова «приложеши» другими 
чернилами. “Конец фразы от слов «въ сравненши» в Б отсут- 
ствует. 

К стр. 13. 'Далее зачеркнуты слова «и иногда». 2В Б нет. 
ЗВ Б: «а. На простыя». “Конец фразы от слова «всегда» в Б 
отсутствует. 5В Б: «б. На сложныя». Вместо слов «гласная 
изъ простыхъ» в Б: «простая гласная». "В Б: «кромь и, 1, 
ы». 8В Б: «сливаются». ЗДалее в Б идут слова «звукъ или». 
Конечное и исправлено из 5. ПВ Б вместо ] стоит 1. !?з на- 
писано по х. '3Вместо слов «Состоятъ изъ росйскихъ» в Б: 
«Сложныя изъ Росс.» '4В Б: «латинскимъ». 13В Б: |. В Б: |. 

К стр. 14. 1В Б вместо { указано 1]. ?я исправлено из е. 
В Б этого слова нет. ЗЗдесь первоначально стояла запятая. 
“Слова «однако жъ» приписаны в строку Барсовым. В нача- 
ле следующей строки они вычеркнуты. 5Текст данного пункта 
в Б читается такъ «в. На средня: и или 1, которая хотя 
по большей части простой имЪетъ голосъ; однако жъ иногда 
удвояется подобно прочимъ простымъ предъ собою даетъ 
слышать, какъ въ сльдующихь словахъ: въ ихъ (дом) 
семьи и проч.» 8В Б нет. ?В Б: «въ». 80 исправлено из а дру- 
гими чернилами. ЭВ Б: «чистая». Слово «Растворённою» 
выправлено из другого. ПП исправлено из п. В Б нет. 
13В Б нет. МВ Б: «а». '?Отсюда в Б болышой пропуск текста 
до пункта 10-го на стр. 17 списка Д. 

К стр. 15. "Слово «есть» выступает здесь как наименова- 
ние буквы е. ?Исправлен перенос слова «безглас-ныхъ» на 
<безгла-сныхъ». ЗДанное слово было сначала перенесено так: 
«глас-ной», затем писавший приписал с в начале следующей 
строки, забыв, однако, зачеркнуть эту букву на предыду- 
щей строке. 

К стр. 16. 1В данном слове буквы ено выправлены из дру- 
гих букв. ?Далее приписан в строку и зачеркнут Барсовым 
следующий текст: «и в5 слов Иванъ точно какъ лат. | ю 
въ рос.», который тут же написан снова с красной строки. 

К стр. 17. Исправлен перенос слова «раст-воренное» на 
«рас-твореное». 75 исправлено из е. 

К стр. 18. "Текст пункта 10 и первая часть пункта 11 до 
слова «притомъ» в Б читается так: «Гласная е (есть) при- 
надлежитъ къ отверстымъ и полуотверстымъ, смотря по 
тому, какъ будетъ растворенною или чистою. На пр. 


Отверсто Полуотверсто 
Се знаетъ 

брегъ вчерашнее 
берегъ странств!е 
берёгъ во-евода 
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перевелъ единъ 
ушелъ объемлю 
семьею. 


Но понеже раствореннаго сей буквы произношеня т. е. 
сходнаго точно съ Латинскимъ или съ Греческимъ » требу- 
ютъ н-которыя и Росайскя слова, какъь на ‘прим. этотъ, 
эта, это, эти и проч; безъ чего можно иногда читателя во- 
влечь въ нЪкоторую непристойность въ выговорЪ, особливо 
когда нынЪ безъ удареШй пишутъ и ‘печатаютъ напр. ети 
вМмЪсто эти, что и одно довольно причиною есть къ употреб- 
леншю начертаня э». ?Далее в Б идет союз «и». ЗВ Б: «вве- 
денныя». “Слова «не иначе» были первоначально написаны 
слитно. 5В Б нет. 8В Б нет. Окончание «-яго» выправлено 
из <«-аго». 8Слова «изъ древности» в Б отсутствуют. 9% исп- 
равлено из е. 

К стр. 19. 1с исправлено из з. “Слова «но въ граждан-» 
приписаны в конце строки Барсовым; в начале следующей 
строки они зачеркнуты. ЗВ Б нет. “Вместо «бй и 941» в Б: 
«е и э». °Слово «буквы» приписано в конце строки Барсо- 
вым, а в начале следующей строки оно зачеркнуто. “Конеч- 
ное е исправлено из я. 7В Б: «ж5». ЗВ Б нет. ЗВ Б: «и такъ». 
06 исправлено из $. ИВ Б: «отдъльно». В Б: «и». 

К стр. 20. 1В Б нет. ЗВ Б: «е (есть)». ЗВ Б: «число». “Сло- 
ва «съ одной стороны» в Б отсутствуют. 5$ исправлено из е. 
5$ исправлено из е. ТСлова «а съ другой» стоят поверх за- 
черкнутого союза «и». В Б: «и». 8В Б нет. 9с исправлено 
из 3. ЮВ Б: «и пр.» В дальнейшем различие между «и 
проч.» списка А и «и пр.» списка Б не фиксируется. ИВ Б 
нет. '2М исправлено из м. р исправлено из Р. МВ Б: «пень». 
1$ исправлено из е. 'Ю'Слово «ибнье» исправлено из «пёнь- 
ей». Иъ исправлено из в. 185 исправлено из е. ЭВ Б нет. 
20Г исправлено из г. 

К стр. 21. 'Вместо слов «названныхъ такъ» в Б: «назы- 
ваемыхъ». “Слова «не столь» были первоначально написаны 
слитно. ЗСлова «о ней» были первоначально написаны слит- 
но. “В Б: «Грамм.» °В Б: «стр.» 8В Б: «всякъ». 7ТЗдесь след 
стертой запятой. ЗТекст «принадлежитъ къ порядку отвер- 
стыхъ, и въ немъ точно» в Б отсутствует. ЗВ Б нет. Первое 
5 исправлено из ь. ИВ Б нет. 

К стр. 22. 1В Б нет. ЗВ Б: «слъдовательно». ЗВ Б: «остав- 
ленная». “Далее в Б идет слово «или». 51 исправлено из и. 
Здесь зачеркнута запятая. 

К стр. 23. ИПервоначальное написание «по елику» позже 
исправлено на слитное. 7$ исправлено из е. ЗДалее в Б про- 
пуск текста до слова «употреблялась». “Первоначальное на- 
писание «когда то» позже было исправлено на слитное. 
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5В Б: «употреблялись». 6В Б: «употребительнаго». 7В Б нет. 
8Первоначальное написание «столь же» позже было исправ- 
лено на слитное. ЭСлова «бы начертан!я» в Б отсутствуют. 
1Окончание «-ого» выправлено из «-аго». ПВ Б: «большей». 

К стр. 24. 1В Б: «доказываетъ». ?Далее в Б: «(1)». 3«на 
пр.» в Б нет. “В Б нет. 5В Б: «произношенемъ». Буквы № 
‚ исправлены из на. ТВторое е исправлено из $. ЗВ Б: «Иису- 
совомъ». 9В Б: «Чисусовомъ». ЮСлова «не весьма» были 
первоначально написаны слитно. "Второе и исправлено из 5. 
15 исправлено из е. 

К стр. 95. 1В Б: «неподтвержденная». 2В Б: «бъ». 35 
исправлено из е. “Н исправлено из н. Формы «такихъ пово- 
довъ» выправлены из «такимъ поводомъ». ‘Здесь первона- 
чально стояло двоеточие. ТТочка выправлена из запятой. 
ЗВ Б нет. % исправлено из е. Слова «не имЪя» были перво- 
начально написаны слитно. ЮЛ исправлено из п. Конец фра- 
зы от слов «о чемъ» в Б отсутствует. ИВ Б нет. 2В ВБ нет. 
13В Б нет. “В Б: «нынЪ ею». 


К стр. 26. ПТисавший зачеркнул сначала слово «надъ», 
поместив его через слово над строкой, но потом восстано- 
вил первоначальный вариант. ?В Б нет. ЗСлова «въ знакахъ 
просодйныхъ» в Б отсутствуют. “В Б: «сокращене онсе». 
5Точка выправлена из запятой. Вместо о1 в Б: е!. 8Д исп- 
равлено из д. "Первоначальное написание «обЪ ихъ» позже 
исправлено на слитное. 8с исправлено из 3. ЭВ Б: «гласной». 
Слова «или и кь изощренной, токмо» в Б отсутствуют. 
ПВ Б нет. 'Вместо конца фразы от слова «когда» в Б идут 
следующие слова: «послЪ согласной буквы». 


К стр. 27. 'Ютсюда в Б пропуск текста до пункта в. 
Точка исправлена из запятой. Зе исправлено из я. “«т. е.» 
было первоначально подчеркнуто. 5В Б нет. Вместо слов 
«двоегласной потаенной, т. е. изощренной» в Б: «гласной 
огущенной». "Вместо слов «и оныхъ» в Б: «каковыхъ». ЗКо- 
нец фразы от «на пр.» в Б отсутствует. 


К стр. 265. Вместо текста данного примечания в Б дан 
следующий текст: «Прим5ч. 1.) Впрочемъ и изъ гласныхъ 
огущенныхъ три е, ю, я, нъЪкоторые Грамматики относятъ 
къ двоегласнымъ и называютъ ихъ потаенными двоегласны- 
ными; по причинЪ сокрытой й съ переди. Напротивъ чего нас- 
тояш!я двугласныя ай, ой и пр. называются явственными 
двугласными; но по сему изъясненю и всЪмъ огущеннымъ 
гласнымъ принадлежитъ назван!е двоегласныхъ потаенныхъ, 
такъ что оныхъ вмЪФсто прочихъ будетъ уже шесть, а именно: 


я, Ъ, е, и, 10, Юю. 
2.) Двоегласныя и ый въ россйскихъ словахъ только 
на концЪ словъ имЪютъ мъЪсто, а въ срединЪ, на прим. 
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въ словахь пр!йди, прийти, выйти и проч. едва и выговоре- 
ны быть могутъ; почему оныя слова обыкновеннЪе пишутся 
приди, притти, вытти, кромъ гнйте, и Славенскихъ: шйте, 
мыйте и пр.» 2Б: 4. ЗКонец фразы от «на пр. б» в Б отсут- 
ствует. 

К стр. 29. 1В Б: «или». ?В Б: н. ЗВ Б: «по Росайс. произ- 
нош.» Дальнейший текст «т. е. какъ ф.» в Б отсутствует. 
*В Б среди язычных не названо ч. ЗВ Б: «г.) поднебесвыя: 
г, к, х, ч». Междуеги к имеется интервал в одну букву: ви- 
димо, писавший не разобрал букву Г и оставил для нее мес- 
то. ‘Исправлен перенос слова «рос йс-кме» на «россй-ск1е». 
7В Б: «строкъ». 8В Б: «жъ». | 

К стр. 30. '5 исправлено из е. Далее в Б идет слово 
«поднебесныхъ». ЗТочка выправлена ‘из запятой. “В Б нет. 
5В Б нет. вя исправлено из е. ТВ Б нет. 8В Б нет. Слова 
«изъ сихъ» были первоначально написаны слитно. 105 исп- 
равлено из е. И исправлено из е. В Б: «чертою». ЗВ Б: 
«такъ». 

К стр. 31. 1В Б: ‹«жъ». Далее в Б идут слова «ихъ и 
твердости». 3с исправлено из з. 4В Б: «Единообразныя». 5В 
Б вместо в ошибочно указано о. В Б вместо н написано х. 
Вместо текста «буква червь есть твердая въ сравнени 
съ твердом» в Б дан следующий текст: «и въ сравнени 
съ Т есть твердая». 

К стр. 32. 'Вместо слов «и тако о многихъ другихъ» в Б: 
«и такъ далЪе». В Б далее идет следующий текст, который 
в А отсутствует: ‹а.) Единоорганныя прямыя 
Мягюя: б, в, г, Г, д, ж, з 
Твердыя: п, ф, х, к, т, ш, с 

6.) Единоорганныя косвенныя 
Мягкя: в, ж, с 
Твердыя: м, з, Ц 

в.) Единоорганныя оборотныя: 

Мягкя: В, п, Т, Ш. 
Твердыя: б, м, Ц, Ч. 

г.) Разноорганныя прямыя 
Мягкя: л, м, с 
Твердыя: р, н, ц 

д.) Разноорганныя косвенныя: 

Мягюя: з, ч, ч, 

Твердыя: ц, ц, ш». 

?В Б нет. ЗДалее следует зачеркнутый текст: «г вступаетъ 
ж», который написан Барсовым снова в начале следующего 
абзаца. “«на пр.» в Б нет. Вместо слов «лгу лжешь» в Б: 
«жгу, жжешь». ‘Вместо слов «вожу вбзишь» в Б: «грожу 


грозишь». 1 исправлено из и. 8Конец фразы от слов «о 
чемъ» в Б отсутствует. 
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К стр. 83. 1В Б: «измъняющя». "Слова «не перемфня- 
ются» печатаем слитно, так как в рукописи между кими 
стоит знак переноса. ЗСлова ««въ славенскихъ>> Граммати- 
кахъ» в Б отсутствуют. *В Б: «какъ». 3В Б нет. 

К стр. 34. 1Б: 5. 2В Б: «видимъ». ЗДалее в Б идет союз 
«и». “В Б: «щитаться». Слова «у насъ» были первоначаль- 
но написаны слитно. 

К стр. 85. 1В Б: «согласныхъ». 2В Б: «между». ЗФормы 
«предыдущую согласную» выправлены из «предыдущею со- 


гласною». 4Слова «копьёмъ, котом5, копью» в Б отсутст- 
вуют. Конец фразы от слова «семьй» в Б отсутствует. °Точ- 
ка здесь по содержанию не нужна: следующая фраза пред- 
ставляет собой непосредственное ‘продолжение данной 
фразы. 

К стр. 86. 'Слова «ибльга, полька» в Б отсутствуют. 
2Вместо слова «начальный» в Б: «нахальны». 35 исправле- 
но из е. “Далее в Б идет слово «борьба». °Конец фразы 
от слова «льну» в Б отсутствует. Далее в тексте зачеркнуто 
слово «другомъ». 'Пример «ходитз, и къ намз» в Б отсутст- 
вует. 8В Б нет. ЭВ Б нет. 


К стр. 37. 1В Б после слов «какъ то» идет следующий 
текст: «въ ихъ (на пр. домЪ), къ ихъ, отъ ихъ, надъ ихъ, 
предъ ихъ, оставитъ ихъ, и оставить ихъ, также и чрезъ в». 
2В Б: «они двугласныя и сложныя». ЗСлова «выше сего по- 
казано, что» в Б отсутствуют. “В Б: «но». Первоначальное 
написание «На противъ» позже исправлено на слитное. 


К стр. 98. 1В Б: «онаго». Исправлен перенос слова «упо- 
требляютъ» на «упот-ребляютъ». ЗВторая буква е в данвом 
слове написана очень неясно. “В Б: «похвальна». °Слово «чи- 
тать» стоит поверх зачеркнутого в тексте слова «писать». 
В Б нет. 'Исправлен перенос слова «сог-ласныя» на «со- 
гласныя». Слова «согласныя въ концЪ словъ часто изобра- 
жаются» в Б отсутствуют. ЭВ Б: «завороченныхъ». 

К стр. 39. 'Далее зачеркнута буква 6. ?Далее зачеркнута 
буква в. ЗПервоначальное написание: «вервховыхъ», затем 
в было зачеркнуто другими чернилами. 4В Б: «бъ». °В Б: 
«они». ‘Далее в Б идет слово «оныя». 7В Б: «ёр5». ЗВ Б: 
«ёрь». ЭТекст от слова «творца» до слова «товорий» в Б от- 
сутствует. '0В Б нет. ПВ Б нет. !?л исправлено из т. 

К стр. 40. 16 исправлено из е. 2В Б нет. ЗОписка, это сло- 
во следовало писать со строчной буквы. “Слова «нимъ же» 
были первоначально написаны раздельно, позже писавший 
соединил их в одно. °В Б: «подстрочный». В Б акцентный 
знак в данном слове стоит на о. 'Описка, вместо «имфя». 
В Б: «имБя». 85 исправлено из е. 9% был первоначально зак- 
лючен в скобки. Слова «во многихъ» были первоначаль- 
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но написаны слитно. "Окончание «-ой» выправлено из «-ый». 
12В Б: «занимаютъ». !13е исправлено из $. 

К стр. 41. 1В Б нет. 2В Б нет. ЗСлово «предложении» вып- 
равлено из «приложен!и». “В Б нет. "Исправлен перенос сло- 
ва «невъжес-кому» на «невъже-скому». В Б: «глаголахт». 

К стр. 42. Первоначальное написание «вкомед1и» позже 
было исправлено на раздельное написание. 2В Б после 
«на пр.» идет следующий текст: «ледъ, далеко, теменъ, се- 


менъ: и говорится л1одЪ, дал1ока, томенъ, сем1онъ». Слова 
— 
«твого, св010» В _Б отсутствуют. “Слова «пршомъ, бадытой, 


ладыой, попадыюй» в Б отсутствуют. ЗВ Б: «друпя гласныя». 
К стр. 43. 1В Б: «слогЪ». ?Зачеркнут акцент на е. 3Это 
слово было первоначально подчеркнуто. “Конечное ь исправ- 
лено из $. ЗВ данном слове. акцент ошибочно поставлен на 6. 
5В Б после «на пр.» идег следующий текст: «три, тоехъ, 
— „—^м 


тремъ, веду, ведешь, несу, несъ, выговаривается тр1охъ, тр!о- 
— — 


мъ, ведошь, н1осъ». '7Слова «и проч.» в Б отсутствуют. 
ЗВ Б: «изображенная». 3В Б здесь приведены следующие 
примеры: «желтой, желтъ, черствой, шелкъ, щелкъ, ще- 
локъ, плащемъ, уже, ножемъ, жжетъ, челъ, счелъ, прочелъ». 

К стр. 44. 1В Б: «словЪ». 2В Б после слова «пишется» 
приведены следующие примеры: «жолтой, жолтъ, чорствой, 
шолкъ, щолокъ, плащомъ». ЗВ Б нет. “Первое с исправлено 
из 3. Слова «и берёмя» в Б отсутствуют. В Б нет. 7Слово 
«вёредъ» выправлено из слова «врёдъ». Вместо конца ®ра- 
зы от слова «ибо» в Б идут слова «и проч.» ЗВ Б: «В5». 
10ю написано по вытертому месту. ИВ Б: «слъдуетъ оковча- 
н!е». 12В Б нет. 


К стр. 45. «на пр.» в Б нет. В Б в пункте 2-м приведены 
следующие примеры: «спасене, ученье, потребный, вредный, 
лестный, несенный, безпечный, смертный». ЗВ Б: «выгова- 
рив» — слово не дописано: видимо, писавший его не разоб- 
рал и оставил место, чтобы после дописать. “Слова «То жъ» 
в Б пропущены. $В Б: «неизмЪъненнымъ». `В Б: «произносит- 
ся». 'Исправлен перенос слова «тереб-лю» на «тере-блю». 
3Зачеркнут акцент на е. 3Зачеркнут акцент на и. 


К стр. 46. 'Союз «но» стоит над зачеркнутым в строке 
«и». ?Здесь над ‘строкой вставлен и зачеркнут союз «и». 
ЗЗдесь сначала стояла запятая. В Б в пункте 4-м приведе- 
ны следующие примеры: «держу, держишь, чешу, чешешь, 

—. — 


межа, межи, кромЪ слеза, слёзы, слюзы, брёвна, бр1овцы». 
“Конец фразы от слова «брёсть» в Б читается так: «бресть, 
весть, месть, вмЪсто брести, вести, мести и такъ далЪе». 
5Это слово было первоначально подчеркнуто. Первое с на- 
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писано по з другими чернилами. 7В Б в пункте 6-м приведе- 
ны следующие примеры: «возшелъ, возшеств1е, произшелъ, 


произшедиий и проч.» 8В Б нет. ЗСлова «а не /Потр5» в Б 
отсутствуют. ЮВ Б нет. 

К стр. 47. 1В Б: «перемфняться». 2?Дальнейший текст 
до пункта 2-го в Б читается так: «ледяной, медовой, мерт- 
зЪю, Петра, вели, шелковой, шероховатъ». ЗВ Б: «уЪздному». 
‘Исправлен перенос слова «нес-ло» на «не-слд». ЗВ Б после 


«на пр.» идет следующий текст: «воли, н1осли, веболъ, мо- 
лются, Ивановичомъ вмЪсто вели, несло, и проч.» 8В ВБ нет. 
7В Б нет. ЗВ Б нет. ЗВ Б нет. 

К стр. 45. 'Конец фразы от слова «вмЪсто» в Б читается 
так: «особливо подъ ударешемъ, на пр. святой, прямой, 
вмЪсто чистый, славный, святый, прямый». ?е исправлено 
из $. ЗКонец фразы от слова «Анйсимъ» в Б отсутствует. 
\В Б в данном слове акцент стоит над последним слогом. 
Слова «и проч.» в Б отсутствуют. 

К стр. 49. 'Вместо текста от слова «нашева» до конца 
фразы в Б идет следующий текст: «нашева, какова, знат- 
нава, изъ неупотребительныхъ нашево, какова». Текст сле- 
дующего пункта 5-го с двумя подпунктами в Б отсутствует. 
2?Исправлен перенос слова «Царс-каго» на «Цар-скаго». 

К стр. 50. "Слова «умножь, умнбшь, ббразъ, обрасъ, 
лазь, лась» в Б отсутствуют. 2В Б нет. ЗВ Б: ‹«произведе- 
ню». “Первоначальное написание «на писана» позже исп- 
равлено на слитное. °Запятая исправлена из точки. 

К стр. 51. 1В Б: «выговар.» ?В Б: «выговарив.» ЗВ Б: 


«ул1юГся, улюкся». “В Б: «изкоренить, искоренить». 5В Б 
далее даны слова «возшелъ, восшелъ». Слова «возшелъ, 
восшелъ» в Б отсутствуют. 7В Б нет. 

К стр. 52. 'В Б нет. ЗВ Б: «и». ЗПервоначальное написа- 
ние «На послъдокъ» позже исправлено на слитное. В Б это- 
го слова нет. “Зачеркнут акцент на е. 5Слова «отче, бчче, 
притча, причча» были первоначально ‘подчеркнуты. ва исп- 
равлено из другой буквы. «т. е. щасте» в Б отсутствует. 
"Слова «ито, што; и проч.» в Б отсутствуют. Слова «на 
пр.» и «написано, выговаривается», ‘повторенные дважды, 
в Б отсутствуют. ЭВ Б: «Показанныя». 

К стр. 03. \к исправлено из К. 2з исправлено из с. ЗСлово 
«голоду» написано Барсовым вместо зачеркнутого слова 
«дЪломъ», которое Барсовым же написано ниже. 4В Б: «/ь». 
°Слова «и проч.» в Б отсутствуют. 

К стр. 54. 1с исправлено из з. ?Слова «на пр.» и «Пчиет- 
ся. Выговаривается.» в Б отсутствуют. ЗВместо слов «зжалъ, 
и жжалъ» в Б: «сжеть — зжетъ и жжеть». 4В Б нет. 5Слова 
«т: е. бешчине» в Б отсутствуют. 8В Б нет. 7Вместо г в Б: 
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«глаголь». Далее в Б идет слово «великово». ЭСлова «во 
всъхъ» были первоначально написаны слитно. ЮВ Б далее 
идет слово «словахъ». ИСлова «на пр. знатнова, учонова; и 
проч.» в Б отсутствуют. '?Слова «и проч.» в Б отсутствуют. 
13В Б далее до конца фразы идет следующий текст: «къ ко- 
му — хь кому; къ какому — хъ какому». '\Зачеркнут ак- 
цент на у. Перед «На послЪдокъ» в Б стоит обозначение 
д.). 16В Б: «де и те». Ис исправлено из з. ' Дальнейший 
текст до слова «ПримЪчан!я» в Б читается так: 

«Персидский — Египетский, Датский 

Персицкий — Египецкий, Дацкий». 

13Конечное я исправлено из е. 

К стр. 55. 1«Что есть складъ?» в Б нет. ?В данном слове 
е исправлено из 6, а{ — из и. ЗДалее в Б: «ой». “Текст «рой, 
остр, строй, страх, добр» в Б отсутствует. бе исправлено из я. 
бе исправлено из я. "«т. е.» в Б нет. Буквы фи ы в Б не ваз- 
ваны. 9е исправлено из я. 10В Б здесь приведены следующие 
примеры: «ай, ей, ой и проч.» 

К стр. 56. 'В Б: «ба, ве, ги». ЗВ Б слоги «ени, да» 
не указаны. ЗВ Б слоги «стра, ст» не указаны. “В Б: «глас- 
ными». 5В Б текст «и проч. ост, обр, остр» отсутствует. °Пер- 
воначальное написание: «братъ», затем $ зачеркнут другими 
чернилами. 7В Б после «на пр.» идет следующий текст: «бас, 
всво, воз, стран, страст и проч.» 8В Б после «на пр.» дан 
следующий текст: «чай, злый, строй и пр.» ЭСлова «когда 
одна» были первоначально подчеркнуты. 10В Б нет. ИВ Б 
после «на пр.» идет следующий текст: «бъ, бь, в5 вь, ль». 
12В Б после «на пр.» идет следующий текст: «а-л5, ба-л5, 
е-ле, вы-спрь». 

К стр. 97. 'я исправлено из е. ?Слово «филологовъ» вып- 
равлено из «философовъ». ЗСлова «словолюбцовъ и» в Б 
отсутствуют. *В Б: «См.» °В Б: «больш.» 68В Б: «Энциклопед.» 
Слово «ЗуПаБе» стоит над зачеркнутым в строке словом 
«букаве»: так писавший ошибочно прочел латинское слово 
«5уПаБе». 8с исправлено из С. ЗТекст «т. е. склад%, или 
слог» в Б отсутствует. В Б: «каковы». И«на пр.» в Б нет. 
12В Б после слов «и проч.» даны примеры: «ба, ви, до». 
Конец фразы от «бла» в Б отсутствует. МВ Б нет. 15В Б: 
«каковы». 18В Б после «на пр.» идет следующий текст: ‘ «ай, 
ой, злой, ад, от, бабр, храм и проч.» 

К стр. 98. 1«т. е.» в Б нет. 2В Б: «только». ЗВ Б после 
«на пр.» идет следующий текст: «а, ба, го мо и проч.» “Пер- 
воначальное написание: «знамбнатбльные», позже оба 5 
исправлены на е. Слова «На знаменательные» были перво- 
начально написаны ‘слитно. ЗВ Б нет. 8В Б нет. 7В Б нет. 


В Б нет. 9%на пр.» в Б нет. ЮВместо слов «да возвеселят- 
ся» в Б: «и проч.» 
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К стр. 59. 1е исправлено из я. "Далее зачеркнут слог ей, 
который в Б сохранен. ЗВ Б нет. 4В Б нет. °Слова «чей, 
злой» в Б отсутствуют. Вместо «рой» в Б: «пой». "Слова 
«Мгла, мзда, днб» в Б отсутствуют. 85 исправлено из е. ЗВ Б 
после слов «или ь» приведены следующие примеры: «братъ, 
брать и проч.» Данное предложение в Б отсутствует. В Б: 
«словъ». '?Зачеркнут акцент над первым слогом. В Б этого 
слова нет. | 

К стр. 60. 1В Б нет. ?В Б: «была». ЗВ В’ нет. 4«на пр.» 
в Б нет. °В Б: «съьвъ». Возможно ошибочное прочтение пи- 
савшим слова «свЪтъ». ‘Вместо «на пр.» в Б: «и проч.» 

К стр. 61. 'Слова «благословённая, преблагословённая» в 
Б отсутствуют. 2с исправлено из 3. 3с исправлено из з. “Сло- 
ва «на концЪ» в Б отсутствуют. °Второе е исправлено из $. 
вСлова «гнфвный и» в Б отсутствуют. Первое в исправлено 
из г другими чернилами. ЗТекст от слова «милость» в Б от- 
сутствует. 

К стр. 62. 1В Б нет. 2В Б нет. Слово «велю» было перво- 
начально подчеркнуто. “Слова «велю, повелбваю» в Б отсут- 
ствуют. 5В Б нет. Исправлен перенос слова «прои-звод- 
нымъ» на «произ-воднымъ». Отсюда в Б большой пропуск 
текста до пункта 7-го на стр. 66 списка А. 

К стр. 69. 'Это слово было первоначально подчеркнуто. 
25 исправлено из ге. 

К стр. 64. 'Данное слово было первоначально подчеркну- 
то. Слова «не почитаются» были первоначально написаны 
слитно. ЗАкцентный знак ошибочно поставлена на $. 

К стр. 65. 16 ‘исправлено из 3. Исправлен перенос слова 
«сов-СЪМЪ» на «со-всЪмъ». ЗОкончание «-омъ» исправлено 
ИЗ «-ЫМЪ». 

К стр. 66. 'Начало пункта 7-го в Б читается так: 
«7. Складывать значитъ». ?В слове «именовавши» буквы 
вши выправлены. из других. ЗВместо слова «Примъчаве» 
в Б: «МВ». 4е исправлено из я. 5Конечное е исправлено из я. 
‘Вместо слов «слъдують сего примЪры» в Б: «на примБръ». 
"Текст «рцы-+азъ==ра--1=рйй, а-+1=4й» в Б отсутствует. 
“Отсюда до конца фразы текст в Б отсутствует. ЗЗачеркнут 
и снова поставлен акцентный знак на 4. 

К стр. 67. 1В начале страницы ‘идет зачеркнутый текст: 
«Е. г. вездь представляетъ». ?ы исправлено, кажется, из и. 
ЗВ Б нет. *В слове «сльдующемъ» после е вымарана какая- 
то буква. °В Б текст от «на пр.» до этого места отсутствует. 

К стр. 68. 'Отсюда в Б пропуск текста до слова «Примъ- 
чан1я» на стр. 69 списка А. ?Буква п в данном слове напи- 
сана по другой букве; для ясности писавший написал ее 
сверху снова. ЗИсправлен перенос слова «сог-ласныхъ» на 
«со-гласныхъ». %е исправлено из $. 5с исправлено из з. 
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К стр. 69. 10 исправлено из 0. ?с исправлено из з. ЗПер- 
вое е исправлено из %. “В Б: «есть». Далее в Б идут слова 
«и проч.» 

К стр. 70. 'Конец фразы от слова «равнымъ» в Б отсут- 
ствует. ?Далее в Б идет слово «же». ЗТекст «двухъ разныхъ 
речей въ одно, совсъмъ иную мысль» в Б отсутствует. 
4В Б: «изволен1ю». 5В Б нет. Писавший сначала зачерхнул 
акцентный знак над первым слогом в данном слове и поста- 
вил его над вторым, но затем восстановил первоначальный 
вариант. 7'Слова «къ рою» в Б отсутствуют. Слова «по 
слуху» были первоначально написаны слитно. ЗВ Б: «кизво- 
лен!ю». 10В Б: «сходственныя». ИВ Б нет. В Б нет. 13В Б 
нет. “Отсюда в Б большой пропуск текста до пункта 8-го 
«Раздфлеще складывашя» на стр. 72 списка А. Зачеркнут 
акцент над и. '6После слова «краткое» зачеркнута запятая. 

К стр. 71. Первоначальное написание «не пременно» поз- 
же исправлено на слитное, а е исправлено на 5$. Слова «а 
можетъ» приписаны в строку Барсовым, а в начале следу- 
ющей строки они зачеркнуты. ЗДалее писавший начал пи- 
сать слово «будутъ», зачеркнул бу, а само слово написал 
через два слова. “Исправлен перенос слова «дЪйс-твительно» 
на «дЪй-ствительно». “Зачеркнута запятая ‘после данного: 
слова. | 

К стр. 72. Исправлен перенос слова «нес-ходства» на 
«не-сходства» ?Слово «складывается» выправлено из «скла- 
дывать», ЗДалее в Б идет 4. 

К стр. 73. 'В Б нет. *В Б далее: «+ 1-вел!й». Далее в Б 
пропуск до пункта 6. Зи исправлено из 1. “Слова «по тому». 
были первоначально написаны слитно. 5В Б нет. В А против 
данной строки на полях рукописи значится: «МВ». 

К стр. 74. Первоначальное написание «выше показан- 
ный» позже исправлено на слитное. В Б: «вышесказанный». 
"Далее в Б идет предлог «въ». ЗДалее в Б пропуск текста 
до пункта 9-го. “В Б нет. °В Б: «есть троесложное речеше». 
‘Вместо текста от «по елику» до слова «равнымъ» в Б чита- 
ется так: «по числу гласныхъ буквъ е, 0, и». 

К стр. 75. `В Б: «раздъляется». 2В Б приведены после 
«на пр.» слова ‹1-о-аннъ, 1-о-илъ, [-0-а-сафъ». ЗВ Б нет. 
*В Б: «спо-кой-ство». 5В Б: «отдьляется». 8В Б: «она». 

К стр. 76. \В Б: «ее». ?В Б: «ль». ЗСлово «посльдующему» 
написано по другому слову. “В Б нет. 5В Б: «произвожден:- 
ем5». ‘Слова «И такъ» в Б отсутствуют. 7ТВ Б: «сере-бро». 
В Б нет. Вместо слова «древо» в Б написано слово: 
«друго». Далее в Б приведена таблица, которая в Д отсут- 
ствует: 


и Показывающая всЪ возможныя соединен!я согл. 
уквъ 
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бд | вш | дм | жм | зн | лб | мщ | рв |сн тр | хл | чк шл 
бл | гд | дн | жн|зр | лг | нр | рд | сп | тф | хм | чл шт 
бр | гл | др жр | кв | лж | пл | рж | ср |тщ | хн | чм ШН 
вл | гт жб | зв | кл | лн | пн | рк |ст | фл | хр | ЧН | 
вр | гн | жв | зг | КН | МЗ | пр | рт | тв | фр | цв | чр | ШИ 
вс гф | жг | зд | кр | МЛ | пс рц тл | ЦН | чт | шт 
вт | дл | зл | кс | мр | пт | св | | | | шв 
Е ИИ 
КЕ РРмыЕЕЕЕЕЕ. 


К стр. 77. Первоначальное написание: «общ», затем пи- 
савший зачеркнул о: Слова «и проч.» в Б отсутствуют. 
ЗСлова «и проч.» в Б отсутствуют. “Далее в Б: «ком-м! я». 
ЭСлова «и проч.» в Б отсутствуют. В Б: «паль-ба». 7В Б: 
«алчу». 8В Б нет. ЗВместо слов «вбль-ны, ор-лы» в Б: «и 
проч.» '0я исправлено из е. ИСлова «лбу, лбом5; и проч.» 
в Б отсутствуют. В Б нет. '3Вместо слова «рдбю» в Б на- 
писано слово «ирбю». 

К стр. 78. 'Вместо слов «тьхъ же» в Б: «также». ?Вместо 
«яв-ляю» в Б: «яв-лене». ЗВ Б нет. “Слова «товол-жёный, 
там-геа, зем-ля» в Б отсутствуют. 5В Б: «согласныя». В Б 
нет. 'Слово «гласными» выправлено из «согласными». 8В Б 
нет. ЭВ Б: «гласной». 

К стр. 79. 'Окончание «-ымъ» выправлено из «-ыхъ». 2В Б: 
«раз-о-предълить». ЗВ Б: «разо-брать». 4В Б нет. ЗВ Б: «сихъ». 
СВ Б: «наращен1я». ТВ Б: «первообразномъ». 8В Б: «шко». 
ЭВ Б нет. 10Слова «и проч.» в Б отсутствуют. И Далее в Б 
идет слово «оч-ко». 


К стр. 80. 'Слова «отъ робъю» в Б отсутствуют. Далее 
в Б идет слово «верх-н!й». Слова «или дерз-скй» в Б отсут- 
ствуют. ЗПримеры «раб-сюй, кёдр-скй, вёр-вй, возраст-ный» 
в Б отсутствуют. “6 исправлено из е. 5В Б: «или». бисав- 
ший забыл разбить данное слово на слоги, поэтому поставил 
дефисы над буквами е и 1. "Слово «щеголь-ство, притвор- 
ство» в Б отсутствуют. “Слова в круглых скобках в Б отсут- 
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ствуют. Далее в Б идут слова: «свой-ственъ, Совет-никъ и 
проч», остальные примеры отсутствуют. ЗЗачеркнут акцент 
над последним слогом. В Б: «чемъ». ИВ Б нет. Окончание 
«-ая» выправлено из «-ее». В Б: «случаюцияся». 13В Б: «при- 
былыя гласныя». "Первоначальное написание: «Рижс-к!й». 
15В Б: «солне-чный». ‘Далее в Б идут слова «и проч.» 

К стр. 81. 1В Б: «болъе». Вместо слова «писать» в Б: «и 
искать». ЗСлова «по началу» были первоначально написаны 
слитно. “Второе н исправлено из м. Слова «и проч.» в Б 
отсутствуют. ‘Далее в Б идет слово «или». ТВ Б нет. ЗИсп- 
равлен перенос слова «сог-ласныхъ» на «со-гласныхъ». Сло- 
ва «и проч.» в Б отсутствуют. 

К стр. 82. 'Данная фраза в Б отсутствует. ?Данная фра-. 
за в Б отсутствует. ЗВ Б нет. “Данной фразы в Б нет. Слова 
«и суть» в Б отсутствуют. 6 Фраза «Всё люди суть смёртны» ` 
в Б отсутствует. ТВ Б нет. 8Окончание «-омъ» выправлено 
из другого. ЭВ Б нет. 15В Б: «предложен!и». 

К стр. 83. 1В Б «утвердительномъ». ?Данная фраза в Б 
отсутствует. ЗВ Б нет. “Данная фраза в Б читается так: 
«Челов$къ не (есть) вЪченъ или (есть невъченъ)». 5Этой 
фразы в Б нет. Вместо «и проч.» в Б: «ит. д.» 

К стр. 84. "Слова «по числу» печатаем слитно, так как 
между ними стоит знак переноса. 2В Б нет. ЗВ Б нет. 4“Исп- 
равлен перенос слова «нос-лфдующее» на «по-слхдующее». 
5В Б нет. 

К стр. 85. 'Слова «какъ то» стоят поверх зачеркнутого 
слова ‘«состоятъ». В Б: «состоятъ». 2Вместо слова «вой» 
в Б: «свой». ЗВместо слов «мой, желашй» в Б: «и проч.» 
‘и исправлено из й. 5В Б здесь приведено только два при- 
мера: «свой, строй». Конец фразы от слов «о чемъ» в Б 
отсутствует. 'Слова «такимъ образомъ» в Б отсутствуют. 

К стр. 86. 1В Б после «на пр.» идут следующие слова: 
«руки, руки, множествен.» ?Эта фраза в Б отсутствует. ЗВ Б: 
«выключаются». “Далее в тексте вымараны два слова. 

К стр. 87. 'Слово «голоса» написано карандашом поверх 
зачеркнутых слов «онаго жъ». В Б: «онагожъ». 2В Б перед. 
словом «Наставленше» стоит обозначение {[. ЗДалее в Б 
идут слова: «строчными или прешнашями». 4й исправлено 
из е. ЗВ Б нет. 

К стр. 88. 'Описка, вместо «подлежащее». В Б: «предло-. 
жене». *В рукописи здесь красная строка, которая по со- 
держанию не нужна: следующая фраза представляет собой 
непосредственное продолжение данной. 35 исправлено из е. 
$ исправлено из е. 

К стр. 89. 1Этой фразы в Б нет. 28 исправлено из е. Две: 
последние фразы в Б отсутствуют. 4Д исправлено из д. 58 
исправлено из е. бн исправлено из Н. ТОкончание «-емъ» 
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выправлено из «-ей». “Запятая выправлена из точки. ЭСлова 
«не лишить» были первоначально написаны слитно. 

К стр. 90. В Б: «какой». "Далее зачеркнуто слово 
«такъ». ЗДанная фраза в Б отсутствует. “Слова «и смыслен- 
ный» в Б отсутствуют. °`Отсюда в Б пропуск текста до пунк- 
та 4-го. вЗачеркнут акцент на первом е. "Первое с исправ- 
лено из 3. 

К стр. 91. Данная фраза в Б отсутствует. 26 исправлено 
из е. 35 исправлено из е. “В Б: «же». 

К стр. 92. 1В Б перед словом «ВмъЪстительная» стоит 
обозначение 7. 2В Б: «соединешемъ». ЗВторое е исправлено 
из $ другими чернилами. “Данная фраза в Б отсутствует. 
ЗВ Б перед словом «Единитная» стоит обозначение 8. 8В Б: 
«переносится». «на пр.» в Б нет. 

К стр. 93. 1В Б перед словом «ПримЪчательный» стоит 
обозначение 10. Слова «по тому» были первоначально на- 
писаны слитно. ЗСлово «какому» выправлено, кажется, из 
«каждому». 

К стр. 94. 1В Б: «послъдств!я». 2В Б нет. ЗВ Б: «слова 
пълыя». “Слова «и проч.» в Б отсутствуют. Слова «или 
Госпожа» в Б отсутствуют. 6Далее в Б идет слово «вмЪсто». 
Конец фразы от «стран». в Б отсутствует. 8В Б: «вымол- 
чать». 

К стр. 95. Окончание «-ымъ» выправлено из «-омъ». 
2Слова «не чувствительно» были первоначально написаны 
слитно. ЗВ Б: «а» 4В Б нет. 5Б: 4. 

К стр. 96. 'Далее в Б идут слова «двусложномъ и». 
2Слово «многосложномъ» выправлено из «двусложномъ». 
ЗВ Б: «которая». “Далее в Б идет слово «нЪсколько». 5Текст 
в круглых скобках в Б отсутствует. 

К стр. 97. 1В Б: «управлешямъ». 2В Б: «жалобнаго». 
ЗВ Б: 5. 

К стр. 98. 'Так в рукописи. Слово «оныхъ» выправлено 
из слов «о сихъ». В Б: «о сихъ». 

К стр. 99. 1я исправлено из е. Слово «Просодшо» было 
первоначально подчеркнуто. ЗВ Б: «а». 4В Б нет. ЗВ Б: «пе- 
реправить». °В Б нет. ?В Б нет. 

К стр. 100. 'Слова «Изъ предложенныхъ» были первона- 
чально написаны слитно. Слова «ни какой» были первона- 
чально написаны слитно. ЗВ Б: «ньтъ никакой». 

К стр. 101. 1В Б нет. Исправлен перенос слова «тог-да» 
на «то-гда». ЗВ Б нет. “В Б: «того». 5$ ‘исправлено из е. 
°Слова «возд@ст®, напасть» в Б отсутствуют. 7Слово «силъ» 
выправлено, кажется, из слова «лицъ». Далее в Б идет 
союз «и». 

К стр. 102 'Исправлен перенос слова «гражданс-кой» 
на «граждан-ской». *Слова «ни какого» были первоначально 
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написаны слитно. Зя исправлено из е. “После слова «обрат- 
но» зачеркнута запятая. 5В Б: «подъ». В Б нет. 'Далее 
в тексте зачеркнуто слово «почти», которое в Б сохранено. 
В Б: «различ!ю». 9В Б: «точно». 

К стр. 103. "Исправлен перенос слова «ос-новашемъ» на 
«о-снован!емъ». 2В слове «словъ» буквы в5 подписаны сверху 
другими чернилами. ЗВместо слова «простыхъ» в Б: «произ- 
ВОДНЫХЪ». 

К стр. 104. 'Конец фразы от слова «святыя» в Б отсутст- 
вует. ?Слова «но притомъ и» в Б отсутствуют. ЗВ Б нет. 
‘Далее в Б пропуск текста до союза «но» в этой же фразе. 
5Зачеркнут акцент над вторым слогом. ‘Далее в Б идет союз 
«и». 7В Б: «большей». ^В Б: «сего смотръть». 

К стр. 105. 1В Б: «они». 265 исправлено из е. ЗВ Б нет. 
‘Далее в Б: «выдвигаю и проч.» Конец фразы отсутствует. 
Слова «выносъ, выношу, (послЪ)» в Б отсутствуют. В Б 
нет. 7В Б нет. ЗВ Б нет. 9Зачеркнут акцент над вторым сло- 
гом. ЮСлова «и проч» в Б отсутствуют. И«на пр.» в Б нет. 
Исправлен перенос слова «пос-лфдующимъ» на «по-слЪду- 
ющимъ». 13Далее в тексте зачеркнуты слова «съ послЪдую- 
ЩИМЪ». 

К стр. 106. 1В Б нет. 2В Б: «слъдующимъ». ЗДалее 
в списке А приведен лишь один пример: «изъ-затора», “Перед 
союзом «Но» в Б стоит обозначение 8. 55 исправлено из е. 
Вместо слов «словоударен!и и основана» в Б: «словоударе- 
не основано». 'Слова «и краткости» в Б отсутствуют. ЗВ Б: 
«ударительнымъ». Далее в Б идут слова «и проч.» Конец 
фразы отсутствует. 

К стр. 107. 1В Б: «просодйи Стихотворной». ?и исправлено 
из н. ЗВ Б: «Греческихъь и Латинскихъ стиховъ». 4В Б нет. 

К стр. 105. 'Далее в Б идет текст, который в А отсутст- 
вует: «Грим. Въ Славенскихъ Грамматикахъ безо всякой 
нужды, а только подражая Греческимъ наложены ура сло- 
гами имена странныя, какъ то: первый оть правой руки 
слогъ т. е. послЬдьй въ словЪ называется кончаемый: рукй 
чистота; вторый — прекончаемый: слава, истбчникъ, тре- 
тй — пропрекончаемый: пастыря; четвертый — предконча- 
емый: истинная; пятый — пропредкончаемый: свящённичес- 
кое; шестый — не превосходный, якобы далЪфе онаго ударе- 
не уже не восходило; на пр. мученическое, т.е. ударен!е 
на седьмой слогъ не было примЪчено оными Грамматика- 
ми — какъ и самыя речен1я не меньше странными именами 
ВЪ томъ же порядкЪ называются у нихъ: изострённыя, не- 
преостримыя». ?В Б: «отъ». ЗВ Б нет. 


' Слово недописано, видимо, писавший не разобрал его и оставил место, 
чтобы вписать потом. 
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К стр. 109. 1В Б вместо «силъ» ошибочно написано 
«сихъ». *В Б: «ударешемъ». ЗСлова «на чужестранное» пе- 
чатаем слитно, так как в рукописи между ними стоит знак 
переноса. *В Б нет. 

К стр. 110. 1В Б нет. Слова «Россяне, Гёкторз» в Б 
отсутствуют. 3Перед словом «Однако» в Б стоит обозначе- 
ние 10. 4В Б: «правильнЬе». Исправлен перенос слова «при- 
сто-йно» на «пристой-но». 

К стр. 111. 1В Б: «языковъ Европейскихъ». 2В Б: «Орто- 
графею». ЗТекст в круглых скобках в Б отсутствует. “Вмес- 
то слов «безъ разбору» в Б: «вообще». 5В Б нет. 6В Б: «пра- 
вильнымъ». 76 исправлено из е. 8е исправлено из $. ЗВ Б нет. 
10Здесь стоит специальный знак, указывающий на то, что 
дальше должна быть красная строка, поэтому следующее 
предложение печатаем с красной строки. 

К стр. 112. 1В Б: «происходить». 2В Б нет. 3с исправлено 
из 3. “Далее в Б идут слова «и проч.» Остальные примеры 
отсутствуют. Исправлен перенос слова «сог-ласныхъ» на 
«со-гласныхъ». В слове «произведени» буквы ве выправле- 
ны из других. В Б: «произведен!я». 7Текст «на стран. 19 по- 
казанныхъ» в Б отсутствует. 

К стр. 119. 1В Б: «Благогласе». ?Слова «и легчайшаго» 
в Б отсутствуют. ЗВместо слова «ибо» в Б: «и». “Исправлен 
перенос слова «тог-да» на «то-гда». Вместо с в Б: «слово», 
которое выступает здесь наименованием буквы с. бп исправ- 
лено из /1. 7Зачеркнут акцент на е. “Первое с исправлено 
из 3. ЭВ Б здесь приведены следующие примеры: «8в0спб- 
ваю, восхищаю, превосходительство, воскресаю востокъз, ис- 
х00%, источник, исчезъ, роспускх, расход и проч:». 

К стр. 114. 1В Б: «разсбваю». ?В Б вместо «ни» ошибоч- 
но написано «они». ЗСлова «о вх005» были первоначально 
написаны слитно. 4*В Б после «на пр.» ‘идет следующий 
текст: «вход%, равным, образомъ насильный». Остальные 
примеры отсутствуют. 

К стр. 115. 1В Б: «они». 2В Б после «на пр.» приведены 
следующие примеры: «въ ходъ итти, въ ходу быть, насиль- 
ный полкъ, наступимъ на сильныхъ враговъ и пр:». ЗВместо 
слов «тЪхъ же» в Б: «также». “Окончание «-овъ» выправле- 
но из «-омъ». ЗЗачеркнут акцент над первым слогом. В Б 
здесь приведены следующие примеры: «въ хода Крестнаго 
въ ходымъ Крестнымъ и прочая. на сильному человЪку ин 
т: д:>. бДалее в Б идет слово «ихъ». 7В Б нет. 8Два акцента 
над данным словом.. 

К стр. 116. 1В Б: «обстоятельства». ?Второе $ исправлено 
из е. ЗВ Б нет. “Первоначальное написание: «повёрьхэ», за- 
тем в был зачеркнут другими чернилами. В Б это слово от- 
сутствует. Примеры от слова «откуду» до слова «повсюду» 
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в Б отсутствуют. “Слов «отнынф, доныно» в Б нет. "Текст 
«работать вмъстё съ братомъ т. е. купно» в Б отсутствует. 
8Зачеркнут акцент на я, ЗВ Б нет. ЮСлова «назад, позади» 
в Б отсутствуют. ППервоначальное написание: «вверьхи», ь 
зачеркнут другими чернилами. '?Первоначальное написание: 
«вверьхз», ь зачеркнут другими чернилами. '3Конец фразы 
от слова «также» в Б отсутствует. “Далее в Б идет «же». 
15В Б нет. 

К стр. 117. 1В Б нет. 2В Б нет. З«или роз» в Б нет. “В Б: 
«посльдующею». °Слово «ирошол5» выправлено из «при- 
шёлъ». 6В слове «перешёль» третье е исправлено из о. ТВ 
Б в пункте 9-м даны следующие примеры: «возрастъ, вос- 
пою, распространимся, розобрать, розоспался». 8Слова «не 
буду» были первоначально написаны слитно. ЭСлова «не 
знала» печатаем слитно, так как в рукописи между ними 
стоит знак переноса. В Б: «имбю». ПИсправлен перенос 
слова «сос-тавляющими» на «со-ставляющими». Слова 
«особливо сказуемое въ предложен составляющими» в Б 
отсутствуют. 12В Б здесь приведен лишь глагол «есмь». 
13«на пр.» в Б нет. “Данная фраза в Б отсутствует. !'Слова 
«не худбе» были первоначально написаны слитно. 18В Б нет. 
Слова «не виновны» были первоначально написаны слитно. 
'8Слова «не употребительны» были первоначально написаны 
слитно. Слова «и проч.» в Б отсутствуют. 20В Б нет. 'Сло- 
во написано неразборчиво в обоих списках. 

К стр. 118. 1В Б: «слогъ». 2В Б нет. ЗСлова «нечеёткое», 
«письмд», «приводит$», «неисправному», «чтёшю» были пер- 
воначально разделены запятыми. “Данная фраза в Б отсут- 
ствует. ЗВ Б: «знаменовательные». 6В Б далее идет слово 
«ихЪ». 'Слова «не только» печатаем слитно, так как в ру- 
кописи между ними стоит знак переноса. 8$ исправлено из е. 
ЗЗачеркнут акцент на а. В Б: «слова измъненнаго». ЮВ Б: 
«оттуда». ПВ Б нет. 12В Б нет. '3Зачеркнут акцент на е. Сло- 
ва «легок5, ножекъ» в Б отсутствутот. “Конец фразы от сло- 
ва «мерзкий» в Б отсутствует. 

К стр. 119. 1В Б: «Ломон:» ?В Б: «гра:» ЗВ Б: 109, при- 
чем цифра 9 выправлена из 8. %6 исправлено из е. 55 иси- 
равлено из е. 65 исправлено из е. ТСлова «одиннадсятз, 
вмЪсто одиннатцать» в Б отсутствуют. 8В Б: «сколько». 

К стр. 120. ЭВторое е исправлено из $. Первоначальное 
написание «отъ ступаетъ» позже исправлено на слитное. 
ЗВ Б: «церков.» 4В Б: «славянскаго». 5В Б нет. 8В Б: «ка- 
кое». 7«сего на стран. 65» в Б нет. Исправлен перенос слова 
«соглас-ную» на «согла-сную». ЭЗачеркнут акцент над пер- 
вым слогом. 10 Текст от слова «также» до конца страницы 
в Б отсутствует. 

К стр. 121. 'Данное слово было первоначально написано 
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с двумя н, одно из них зачеркнуто другими чернилами. ?Да- 
лее в Б идут слова «отъ стелю». ЗИсправлен ‘перенос слова 
«вмЪс-то» на «вмЪ-сто». “Слова «скляница вмЪъсто сткляни- 
ца» в Б отсутствуют. “Вместо слов «т. е. дшчанз» в Б: 
«отъ ‘дска». бТекст «востаю, отворяю, вмЪсто возстаю, от- 
творяю» в Б отсутствует. 7'Далее в тексте зачеркнуто слово 
«вмЪсто», которое вставлено над строкой через два слова. 
Формы «могл5, несл5> выправлены из «Могъ, нес». ЭЗдесь 
над строкой вставлены Барсовым и зачеркнуты слова «могъ, 
нес5», которые им же приписаны в конце строки. Текст от 
слов «не обвинуюся» в Б читается так: «необинуюсь вм$сто 
не объинуюсь. ОбЪфтщалъ вмЪсто обветщалъ. Могъ вмЪсто 
моглъ. Несъ вмЪсто неслъ». Ия исправлено из и. '?Вместо 
слов «Третя же» в Б: «Иныя». 3ЗПример со словом «ниж- 


ицй» в Б. отсутствует. "Слово «надбюсь» выправлено из дру- 
гого. 15 исправлено из е. 18В Б: «ражу». ИВ Б нет. 185 исп- 
равлено из е. 13В Б ошибочное написание «производятъ». 


20Текст «какъ то: речёше, изрекаю, надбяще» в Б отсутст- 
вует. Слова «подлежу. и даже» в Б отсутствуют. 22Слова 
«другомъ т. е.» в Б отсутствуют. 

К стр. 122. Цифры 92 исправлены из 86. 2?Исправлен 
перенос слова «предс-тавляетъ» на «пред-ставляетъ». ЗВ Б: 
«вЪ». *В Б: «перемънно». °В Б нет. 8В Б: «четверть». Слова 
«или кыевъ» в Б отсутствуют. 8Слова «или почывать» в Б 
отсутствуют. ЭВ Б нет. 15В Б нет. ИСлова «почивать, вёнька» 
в Б отсутствуют. Слова «ношу, ношу, ищу» в Б отсутет- 
вуют. '3Слова «лиша, ища» в Б отсутствуют. ИВ Б нет. 
В Б: «По». 16Конец фразы от «на пр.» в Б читается так: 
«Кыевъ, душы, вмЪсто Юевъ, души и пр:». ИВ Б перед сло- 
вом «Притомъ» стоит обозначение 3. 

К стр. 123. Исправлен перенос слова «пос-лЪ» на «по- 
слЪ». 2«не» приписано в строку Барсовым. ЗВ Б нет. “Второе 
о исправлено из а. ЗДалее в тексте зачеркнуто слово 
«верьх5», которое в Б сохранено. Слова «и проч.» в Б. от- 
сутствуют. 'Далее в Б идет предлог «съ». 8В Б: «см: ПЛомон: 
Грам:». 

К стр. 124. ИТервоначальное написание: «въ просторъч!и 
ь больше», затем писавший расставил над словами цифры, 
показывающие надлежащий порядок слов. 2«на» стоит по- 
верх зачеркнутого в строке слова «въ». В Б: «въ». ЗВ Б: «а». 
4В Б: «тверьдитз». ЗВ Б нет. В Б: «гласныхъ». (В Б нет. 
8Окончание «-ыя» выправлено из «-ое». ЭПервоначальное 
написание: «немЪъцкаго, затем е исправлено на 6, а 5 — на е. 
1 Печатаем слова «по мнЪн!ю» слитно, так как в рукописи 
между ними стоит знак переноса. ПВ Б: «ера». '2В Б нет. 
3Далее в Б: «языковь и въ немногихъ росайскихъ напр:» 
14В Б: «тефель». 
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К стр. 125. 1В Б: «Примф. 1.» 2В Б: «диты». ЗДалее в Б 
идет слово «какъ». “Так в рукописи. В Б: «пристойнЪе». 
5В Б нет. 8В Б далее идет следующий текст, который в А 
отсутствует: «2. Въ церковныхъ книгахъ предъ глаголами 
начинающимися о троерогаго (®) пишется при а не при 
напр: приобрътаю, приобщаю, но въ гражданской азбукЪ 
такого изобрЪтен!я гласной о совсЪмЪъ не находится, а долж- 
но слова писать по одному общему предъ симъ предложен- 
ному правилу, пр1обрЪтаю, пр1общаю». 'Исправлен перенос 
слова «самоглас-ныхъ» на «самогла-сныхъ». 8В Б нет. 3За- 
черкнут акцент над первым слогом. Конец фразы от слова 
«Иня» в Б отсутствует. 10г исправлено из в. ПВ Б: «расп- 
ространеннаго». '2Далее в Б идет союз «и». '3Слова «или 
еще Асятець» в Б отсутствуют. “Слова «и проч.» в Б отсут- 
ствуют. 13В Б: «жъ». 8Далее в Б: «на пр.» "Слова «новому 
правилу» в Б отсутствуют. !8Текст после «на пр.» в Б чита- 
ется так: «вмЪсто Патраярхъ, печатать: патр1архъ». '9В место 
слова «должно» в Б: «можетъ». 2 Далее в Б идет слово 
«многихъ». 1х исправлено из м. В Б: «таковыхъ». 

К стр. 126. 1В Б: «вышло». ?Слова «по большей части» 
в Б отсутствуют. ЗВ Б: «употребленя». *В Б: «оказанйяхъ». 
Слова «во множественномъ» были первоначально написа- 
ны слитно. Слова «и среднему» в Б отсутствуют. 7е исправ- 
лено из я другими чернилами. ЗДалее в Б: <З. И и [Г смотри 
часть 1 № 3 о раздълен!и буквъ». ЭДалее в Б идет слово 
«гласными». ЮВ Б этот пункт читается так: «Кому можно 
спросить: кому, къ кому, чему къ чему, женЪъ, сестръ, 
къ рЬк». ПСлова «по комъ» были написаны по ошибке 
дважды, во втором случае писавший их зачеркнул. !?Слова 
«по чему» были первоначально написаны слитно. 13В Б пункт 
2-Й читается так: «Тако жъ когда спросить можно о комъ, 
о чемъ, на комъ на чемъ; по чемъ и по чему. О петрь, 
о пашнЪ, на ИванЪ, на кровлЪ и пр». На этом обрывается 
раздел орфографии списка А. В Б текст продолжается: 

Во всЪхъ началахъ глаголахъ! и въ преходящихъ вре- 
менахъ. 

(а) въ началахъ: имъю, брью, смъю, и пр. каковыхь есть 
великое множество, напротивъ чего на ею кончащагося 
НЪть ни однаго глагола. 

Примбч. О словахъ измъненныхъ оть сихъ началъ разу- 
мъется по первому общему правилу, что въ нихъ буква 5 
въ своемъ мЪсть остается, кромЪ немногихъ перемьнъ и по 
особливому какому нибудь правилу происходящихъ на пр: 
брилъ, бритый, но и то не на е. 


1 Описка, вместо «глаголовъ». 
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(6) Въ преходящихъ временахъ и также въ происходя- 
щихъ отъ нихъ: напр.: вельлъ, велЬть, велъвиий, повелЪв- 
ий; зрьлъ, обрЪлъ, обръвший и пр: 

Примбча: е имъютъ въ семъ случаЪ глаголы: велъ, шелъ, 
брелъ, плелъ, теръ, велъ, и не употребляются мру, меръ. 

3. Въ именахъ большую степень качества или свойства 
значащихъ и именно въ предпослЪднемъ слогЪ. честнЪйний, 
приятнЪе, совЪъстнЪе. | 

4. Въ наречяхъ, гдЪ, здЪ, здьсь, вездъ, нынЪ, вскоръЪ, 
добръ, злЪ, и въ словЪ нЪтъ. 

Г. Погрьшности примЪчаемыя противъ правописан1я. 

1. Причины оныхъ. 

Оныя происходятъ (а) отъ незнан!я Грамат: или не наб- 
люден!я прямыхъ ея правилъ; а притомъ (6) отъ излишня- 
го умствованя и старан!1я, чтобъ показаться тЪмъ болъе 
знающимъ, чьмъ болЪе отступлено будетъ отъ общаго упот- 
ребленя: — и (в) отъ безразсудной склонности къ новос- 
тямъ и потому дтъ самоизвольнаго положен!я себъ мнимыхъ 
правилъ или упорнаго защищеня хотя явной и можеть 
быть съ начала (г) частожъ оть излишняго прилфплешя 
къ произведению словъ. и напротивъ того отъ привычки 
къ неисправному выговору и ненаблюден!я употребительной 
разности между обыкновеннымъ выговоромъ согласныхъ 
твердыхъ въ мягюя и обратно. и (д) напослЪдокъ отъ сама- 
го опасеня, чтобъ не погрЪшить и потому отъ избран!я пред- 
почтительно чего нибудь такого, что не знающимъ можеть 
показаться яко правильнЪе. напр: Постовляя не кстати $ 
вмЪсто е, 0 вмъсто ф. 

2. Для чего наблюдать должно правописане? — 

(а) Для того, чтобъ не подать случая къ погрЪшитель- 
ному чтен!ю и не затмить смысла рфчи. Ибо отъ одной бук- 
вы зависитъ иногда наименован!е двухъ словъ прочими бук- 
вами между собою сходствующихъ. напр: 

6) для того чтобъ не подвергнуть добровольно тЬмъ 
справедливымъ нареканшемъ «которыя при обыкновенныхъ 
предъ симъ причинахъ погрфшностей показано. 

3. Въ чемъ состоять оныя погрЪшности вообще. 

а) въ прибавлен!и излишней буквы или слога въ выго- 
вор и на письмЪ въ противность общему употреблен!ю 
напр: Искустный, возстаю, отворлю, вмЪсто искусный и 
проч 

6) въ выключени буквы надобной или слога, напр. перь- 
вообразный, сообщене, извъстно, у его, къ ей; и пр: вмЪсто 
первообразный, сообщене, извЪстно у него и пр: 

в.) въ перемънЪ буквъ въ сльдстве чего. 

4. въ особенности неправильно пишутъ: 

а) въ разсуждени согласныхъ. 
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5 вмЪьсто в.==употреблене вмЪсто удовлетворене. 


— -»-»-»-П —= Шлюбокъ. — ШЛЮПОКЪ. 
В.-»-»-»-ф — Кавтанъ — кафтанъ. 
Г.-»->-»-Ж — ригокй — Рижеюмй 
Д.-»-»-»-Т — присудствую — присутствую 
Ж.-»-»->-Ш — воложекй — волошекй. 
3 -»-»-»-С. — Превозходный — Превосходный 
л.-»-»-»-р Секлетарь — Секретарь 
м.-»-»-»-Н Микифоръ . — Никифоръ 
п -»-»-»-6 ° юЮпка — юбка 
с ->->-»-3 , — вести (на лошади) везти 
— -»-»-»-Ш. — дивисся — дивишся. 
ф -»-»-»-хв: фвастаю вмЪсто хвастаю 
Х.-»-»-»-Ш. Волохеюй — Волошсекй 
ца.-»-»-ся. Дълаетца — дълается 
Ш.-»-»-»-Ж. = Крушка — кружка 
Щ.-»-»-»-СЧ. — щитаю — считаю. 
6) въ разсужден!и гласныхъ: 
вмьсто а — е==часы, частей, бывшего, обычей, начелъ. 
И ==ВОЙСКИ 


|—=обычий, слуй 
о==продовать, заплотить, олексЪй. 
у= держутъ, крошутъ. 
ы.=ЛЪты, яицы, лицы, богатствы. 
я. = Патр!архъ, теятръ 
— е — и.—=Малинькой, пишитъ, кроитъ, пофдитъ 


10—=стел1отъЪ, идютТЪ. 
— 


О. = ПИШПОТЪЬ, 
Ъ—=АндрЪевичь, болЪнъ 
я=яму, твояго, добрыя (люди) 


— и — е.—=достоенъ, налеваю, строетъ. 
ы.=грыбъ, скрыпъ. 
Ъ = МоЪ, чьЪ 

—1 — и.=Маръ (вселенная) 

— 0 — а=Хорашо 


е. —={евъ, однако. Шевсивъ. 
1—Какй, такий. 
Ы.=—=<овЪтывать, изслЪдовать. 
у=сумньне 

вместо у. — а==звеликаю 
о==великою 
ю — Шютъ 

—ы — а=выигрышъ. 
== у молороссйскихъ 

о=—проигровать 
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у==бувалъ. у малороссянъ. 


— Ъ — е—Богородице, чемъ, цена 
я=Просвъщен!е, просвъщенный 
— ю — е—нездьшнею, заднею. 


у==говору. у молороссянъ 
я=внемлять 

— я — а=Росача, дьлается 
е—=объевить, светой 
и=учрежден!я, сочинен1я 
ю. Ходютъ, видютъ, строюшийся. 


ОТДЪЛЕНИЕ ПИ. 


О употреблении большихъ или прописныхъ буквъ 


Все содержаве всякаго сочиненя пишется строчными 
буквами, а прописные ставятся 1. Съ начала всякаго сочи- 
нен1я, всякой статьи особенной, также всякой рЬчи и пер!- 
ода послЪ точки послЪ вопросительной и удивительной. На- 
пр: Начало премудрости есть страхъ Господень. Но какого 
свойства страхъ оный быть долженъ? — СыновнИЙ а не раб- 
сю. | | 

2. ПослЪ двоеточ1я съ начала перваго вноснаго слова 
напр: Ап: Павелъ въщаетъ: Хотяще ‘богатитися и пр: 

3.Съ начала каждаго стиха въ поэз!и напр: 

Ужъ солнышко спустилось 

И сфло за горой 

И после окропилось 

Вечернею росой. 

4. Съ начала собственныхъ именъ, мужей, женъ, земель, 
городовъ, рфкъ, морей, горъ, и другихъ мЪсть и урочищъ: 
Напр: Петръ, Минерва, Екатерина, Эвропа, Росфя, Москва, 
Нева, Черное Море, Абона, Покровка, Преображенское. 

5. Съ начала именъ приличествующихъ истинному богу 
какъ: Богъ, Господь, Творецъ, Шисусъ и пр: 

6.) Такожъ высокихъ и знатныхъ достоинствъ, разныхъ 
чиновъ и звашй и сложныхъ изъ нихъ; напр: Императоръ, 
Монархъ, Царь, Князь, Его Королевское Величество, Гене- 
ралъ-Фельдмаршалъ, Секретарь, Докторъ, Профессоръ и пр: 

7. Но высочайший титулъь обладающей всеросс1йскимъ 
престоломъ особы пишется весь общими буквами большими: 
ЕГО ИМПЕРАТОРСКОЕ ВЕЛИЧЕСТВО, ИМПЕРАТОРЪ, 
САМОДЕРЖЕЦЪ 

8. Съ начала именъ наукъ, изящныхъ художествъ, знат- 
нъйшихъ частей ихъ и называемыхъ такъ терминов техни- 
ческих, т. е. слов къ наукамъ принадлежащихъ, Филосо- 
Ффля, Правописан!е. | 
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ОТДЪЛЕНТЕ Ш. | : 


О прочихъ частяхъ правописан!я. 


1. Раздълен!е письменъ при раздълени слова на склады 
особливо нужномъ при переносЪ изъ одной строки въ дру- 
гую однаго или ньсколькихъ складовъ показано выше 
въ таблицЪ о складахъ. часть |. 

2. Употреблен!е отдвлительныхъ знаковъ, также показа- 
но въ таблицЪ о чтени, часть: 1. 

прим$ч: Впрочемъ хотя мноМя росйскя слова въ прос- 
торъч1и и въ скоромъ выговорЪ кажутся сходны; но Въ са- 
мой вещи удобно различены быть могутъ на письмЪ по пред- 
ложеннымъ правиламъ о правоизглашен!и правописанИя. 

1. Самыми состовляющими ихъ буквами, которыя всъ 
точное и явственное различе имъютъ и именно: 

а) Гласныя отверстыя отъ соотвЪтствующихь изощрен- 
ныхъ. напр: Милъ, мялъ, семенъ, сЪменъ, ей, эй, реку, р$5ку, 
былъ, билъ, есть, Ъсть. 

6) равнымъ оброзомъ согласныя мягкя отъ твердыхъ 
какъ: пылъ, быль, хоръ, болъ, полъ, плоть, зяю, @яю, 
глазъ, гласъ и проч: 

в.) Препрежногласная дебелая отъ тонкой: напр: питъ, 
пить, бытъ, бить, былъ, быль, плотъ, плоть. 

, 2. ударешемъ; какъ: мука, мука, руки, рукй, замокъ, 
замокъ, ниже, ниже, потомъ, потомъ. 

3. И вообще по предложеннымъ предъ симъ правиламъ, 
правописан!я, какъ-то особливо въ единогласныхъ И и [. 

а.) мъстомъ, какъ пиця, ся, и пр. 

б) употребленемъ, какъ М!ръ, миръ; — или 

в.) сравнеемъ съ тЬми языками изъ которыхъ слова 
заимствованы, какъ-то въ разсуждени дить и Ферта съ гре- 
ческимъ или Латинс. по Этимологи коихъ находится ф — 
рН, а 6-й напр. рпагаоп. Фараонъ, агИвтейса арифметика: 
всъЪхъ таковыхъ сходствъ въ особенныхъ словахъ собирать. 
невозможно: да и нужды нЬть въ разсуждени точнаго и 
явственнаго различ!я самыхъ буквъ: однако для примЪра 
прилагается при семъ нЬкоторымъ изъ нихъ, предложен- 
нымъ предъ симъ статьямъ, и по Алфавиту, сочиненная 
роспись. 


Азъ даю Небо Небо разсвЪътать сыръ, сырой утокъ 


Ась таю Кровь небо  разцвьтать сиръ уста 
ЯЗЬ таю Краю ниже реку СЫНЪ узда, 
ясть день Крою нижё рЪку Синь уды 
башня ТЬнь Лечу образы рига сорбкъ уды 
пашня дДло льчу образы рига сорокъ хвостъ 
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берегъ 
берегъ 
бить 
быть 
ботЪть 
ПОТЬТЬ 
безъ 
бесъ 
ведро 
ведро 
ВИТЬ 


ВЫДЬ 


ТЪло 
ель 


ЪлЪ 


есть 
ЪСтТЬ 
естьли 


есть Ли 
Жадаю 
Шатаю 
Жалость 


Шалость 


вышнй Жаръ 
въчный Шаръ 
въден!е Жить 
введен!е шить 


Глазъ забиваю 
забываю 


гласъ 
голосъ 
ГгОоЛлОСЪ 


холостъ замокъ 


гора 
кора 


горнй 
горны 
ГОСТЬ 
КОСТЬ 
густъ. 
кустъ 
грады 
гряды 
глажу 


замобкъ 
самокъ 


здоръ 


вздоръ 


зеленый 
селенный 


31яЯю 
сяю 
звать 
сватъ 


зыблется 
сыплется 


змЪъемъ 


ЛИКЪ 
лЫЧчнНыЫЙ 


ЛИЧНЫЙ 
лише 
лЪъсный 
лЪстный 
Лугъ 
Лукъ 
Лукъ, 
зеце 
Люди 
Лютый 
Меня 
Мъна 


. овень 


овенъ 


ОВИНЪ 
очимъЪ 
ОСЬМЬ 
перетъ 
переть 
переый) 
переи() 


порогъ 
парокъ 
порокъ 
полонъ 


Матникъ полонъ 
Мъстникъ потомъ 


МЪетни- 
чество 
Мястни- 
чество 
Миръ 


миръ 


Мро 
Мну 
Мню 
молодъ 
молотъ 
мою 
мою 
медь 
медъ 


+ Слово написано неразборчиво. 


потомъ 
полы 
полы 
пфнье 
пенье 


ПЫЛЪ 


ПИЛЪ 
ПЪНЯ 
пеня 
плугъ 
блубъ 
ПЛОТЬ 
плодъ 
плотЪ 
пл$на 
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родъ 
ротъ 


ростокъ 
ростокъ 
рою. 
рою 
руды 
руды 
ръжу 


ръшу 
рьшен!е 


`речене 


Сахаръ 
Захаръ 
СвЪътъ 
ЦвЪтЪ 
СВЯТИТЬ 
светить 
свЪтать 
страст- 
НЫЙ 
страст- 
НЫЙ 


стану 


стяну 
сосетъ 
сосЪдъ 
споръ 
оборъ 
слулъ® 
слухъ 


слугъ 
семенъ 
съменъ 
СТОИТЪ 
СТОйТЪ 
таль 
золог: 
таль 
дань 
далъ 
три 


три 


страшный трутъ 


струбъ 
сонъ 
зобъ 
сыръ 


труть 
трудъ 
ТЪЬсный 
десны 
ужъ 
утокъ 


ГВОЗДЬ 
Царскй 
сарскй 
шолудя 
Жолудя 
Шасть 

Шесть 


Честь 
Жесть 
Чушка 
счелъ 
щель 


гляжу смвемъ мЬчю плена 
громъ игра мечю. 
хромъ икра(1) 


На этом кончается раздел орфографии в’списке Б. Далее 
в Б идет раздел «О Словопроизведен!и», то есть морфоло- 
гии («этимологии», по тогдашней терминологии). Этот же 
раздел должен быть здесь же и в спиоке А, однако при пе- 
реплете рукописи была допущена ошибка, в результате ко- 
торой оказались перебиты многие страницы. Дело в том, что 
разделы морфологии и синтаксиса в данной рукописи имели 
свою нумерацию и при переплете рукописи страница 97 
раздела морфологии была помещена вслед за страницей 96, 
на которой был написан конец раздела орфографии. Таким 
образом, при переплете рукописи принималась во внимание 
чернильная пагинация, а не содержание текста. По содер- 
жанию же здесь надлежит поместить раздел морфологии, 
начало которого написано на страницах 163—226 согласно 
карандашной нумерации, что и сделано в настоящем изда- 
НИИ. 

К стр. 127. Граница почерка. Страницы 127—163 напи- 
саны почерком, который нами условно назван «вторым». 
В самом верху данной страницы имеется надпись каранда- 
шом, выполненная тем же почерком, что и вся сплошная 
нумерация рукописи: «Здьсь же, 96». Эта надпись была 
сделана, по всей видимости, после того, как была перепле- 
тена рукопись; она говорит о том, что текст данной страни- 
цы является продолжением текста страницы 96 (по черниль- 
ной пагинации), то есть страницы 322 (по карандашной ну- 


‘мерации). Поэтому кусок текста (с. 127—162), представля- 


ющий собой продолжение раздела морфологии, помещаем 
вслед за куском текста, занимавшем страницы 291—322. 
°Б: В. ЗВ Б нет. 4В Б: «родит:». 5В Б: «единств:». Слово 
«Сокола» было первоначально подчеркнуто. 7ТЗачеркнут ак- 
цент над первым слогом. Конец фразы от «на пр.» в Б от- 
сутствует. З3Вместо слов «Сюда отнести можно» в Б: «По- 
добно и сльдующе». 10В Б: «множествен:». ИСлова «имен- 
но жъ» в Б отсутствуют. '?Далее в Б: «(отъ судна)». '3Далее. 
в строке зачеркнуто слово «словесамз», которое перемести- 
лось в строке на одно слово. “Отсюда в Б большой пропуск 
текста до пункта И на стр. 129 списка А. Описка, вместо 
«цудесам». 


' Ниже слова разобрать не удалось: срез страницы. 
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К стр. 128. 'Слово «блёга» написано по другому слову. 
2Р исправлено из р. Зю исправлено из какой-то другой бук- 
вы. 4Описка, вместо «пня». 

К стр. 129. 1Б: Г. "Данное слово было первоначально 
подчеркнуто. 3«на пр.» в Б нет. “Слова «описывать Римлян» 
в Б отсутствуют. 5Слова «пленять сердца, вырывать пень# и 
проч.» в Б отсутствуют. 8В Б: «означится». "Вместо слова 
«то» в Б: «тогда». 8В Б нет. ЗП исправлено из и. ЮДалее 
в Б идет следующий текст: «Д.) Звательный множествен- 
ный сходствуетъ съ именительнымъ того жъ числа». ПБ; Е. 
12В Б нет. 13Вместо слов «множественнаго числа» в Б: «мно- 
жественный». 

К стр. 180. 1В Б: «и». 2В Б нет. ЗВ Б: «и». “Конец фразы 
от «какь то» в Б отсутствует. Далее в Б пропуск текста 
до пункта 4-го. °Описка, вместо «крестьянами». 

К стр. 181. 1В Б: «множественнаго». ?Слова «сего скло- 
нен1я по вострЪбован!ю» в Б отсутствуют. ЗСледующий далее 
текст до фразы «Нъкоторыя имена сокращаются въ семъ 
падежф...» (стр. 132 списка А) в Б читается так: «1.) Сооб- 
разно съ Славянскимъ языкомъ. — 

а.) АМИ на Ы словесами, словесы — Но имъюще предъ 
ами буквы: Г. К. Х. Ж. Ч. Ш. Щ. 

6.) ЯМИ на И. Знамешями, знамени». “Окончание 
«-ами» выправлено из какого-то другого. 

К стр. 132. 'Юписка, вместо «вЪки». Второе и исправле- 
но из я. ЗСлова «въ семъ падежь еще и» в Б отсутствуют. 
чВ Б: «буквъ». °В Б: «и». Слова «по наибольшей части» 
в Б отсутствуют. 7В Б: «на мъсто». 8В Б: «помЪщается». 
ЭДалее в тексте вымараны два слова. 

К стр. 193. Буквы ми выправлены из каких-то других. 
В Б после «на пр.» идут слова «СвидЪтельми, врачьми», 
остальные примеры отсутствуют. ?Данная фраза в Б отсут- 
ствует.зБ: Ж. 4В Б нет. 5В Б нет. 8В Б: «Единст:». 7В Б нет. 
В Б:. «и». 3В Б нет. ЮПервоначальное написание: «уголька», 
затем ь был зачеркнут другими чернилами. Пя исправлено 
из е. Видимо, писавший хотел исправить окончание «-евъ» 
на <-яхъ», первую букву исправил, а вторую забыл. !?Конец 
фразы от «на пр.» в Б отсутствует. Далее в Б идет текст, 
который в А отсутствует: <3.) Въ нькоторыхъ законахъ и 
указахъ находится еще древнее окончан!е сего падежа 
на $х5 въ домЪфхъ, въ городьхъ». Далее в Б большой про- 
пуск текста до слова «ПримЪчане» на стр. 146 списка ДА. 
3Слово «деверьяхъ» выправлено из «деревьях». 

К стр. 199. 1С исправлено из Н. Слова «Со всьми» были 
первоначально написаны слитно. ЗВ данном слове буквы 
нных5 зачеркнуты, а рядом написаны буквы ннымъ. “И исп- 
равлено из и. 
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К стр. 1844. \Описка, вместо «Гисусомъ». 2С исправлено 
из с. 3С исправлено из с. 

К стр. 134. 1к исправлено из какой-то другой буквы. ?Сло- 
во «ножики» написано по ошибке дважды. ЗДза акцента над 
этим словом; а исправлено из и. 

К стр. 186. '6 исправлено из е. Второе $ исправлено 
из е. | 

К стр. 137. 16 исправлено из е. 25 исправлено из е. ЗПер- 
вое $ исправлено из е. 

К стр. 1388. 1е исправлено из ь. 

К стр. 139. 'Формы предложного падежа стоят поверх 
зачеркнутых в строке слов «Орломъ, отцомъ, купцомъ». 
*Описка, вместо «игумены». За исправлено из какой-то дру- 
гой буквы. “Писавший забыл дать формы предложного па- 
дежа множественного числа. 

К стр. 140. 'Буквы хх в данном слове выправлены из 
каких-то других. Первое о исправлено из а. ЗЗачеркнут ак- 
цент над вторым слогом. “Описка, вместо «пасынковъ». 
5Здесь первоначально стояла запятая. 

К стр. 141. 'Юписка, вместо «объ овсахъ». Формы род. 
падежа мн. числа были первоначально ошибочно написаны 
против форм им. падежа ед. числа. Писавший показал, что 
их надо расположить против форм род. падежа ед. числа. 

— . 
30 исправлено из 10. “Зачеркнут акцент на у. 

К стр. 142. Писавший забыл написать формы предлож- 
ного падежа. Окончание «-ей» выправлено из <-ямъ». = 

К стр. 143. "Слово «Солнца» выправлено из слова «серд- 
ца». *Писавший забыл дать формы предложного падежа. 

К стр. 144. 15 исправлено из е. %6 исправлено из е. ЗПер- 


воначальное написание: «христ1анинами», затем буквы ни 
были зачеркнуты. 


К стр. 145. 'Формы предложного падежа в рукописч от- 
сутствуют. 2В слове «числа» буквы чи выправлены из каких- 
то других. ЗПредлогъ «въ» выправлен из какого-то другого. 

К стр. 146. 'Текст «то есть ж, ч, ш, щ» в Б отсутствует. 
В Б нет. ЗОставлено место для проставления номера стра- 
ницы. “Текст «(смотри страницу.) можно на сей случай» 
в Б отсутствует. °В Б: «поставить». Описка, вместо «пред- 
ставятся». 76 исправлен из $. “Конец фразы от слова «тогда» 
в Б отсутствует. Эя исправлено из а. ЮВ Б: «роду». ИТекст 
«какъ то врёмя, дитя» в Б отсутствует. 12В Б: «передъ».. 

К стр. 147. 'Описка, вместо «согласную». ?2Вместо слов 
«вЪ такомъ случаъ» в Б: «тогда». ЗВ Б: «неодушевленныхъ». 
“Текст от «какъ то» до слова «либо» в Б отсутствует. 5Текст 
от слова «согласную» до слова «и» в Б отсутствует. 6В Б: 
«тогда». 'Слова «И такъ» в Б отсутствуют. 8Второе е исп- 
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равлено из я. 96 исправлено из е. Конец фразы от слова 
«какъ» в Б отсутствует. Текст следующего пункта в Б чита- 
ется так: «2.) я на яти. также и отроча, отрочати». и исп- 
равлено из ь. !?Данное примечание в Б отсутствует. ЗВ Б 
это место читается так: «В.) Дательный сходствуетъ сь ро- 
дительнымъ». 

К стр. 148. 'Далее в Б идет слово «сходствуютъ». ?Б: Е. 
3Слова «окончательную гласную» в Б отсутствуют. *Конец 
данной фразы от слова «врёмени» в Б отсутствует. Далее 
в Б: «Ж.) Предложный сходствуетъ съ фодительнымъ». 
5Предлог «во» выправлен из другого. Слово «времени» 
было первоначально подчеркнуто. 'Это место в Б читается 
так: «А.) Именительный дЬлается изъ окончаня и роди- 
тельнаго единственнаго на а». Текст пунктов 2-го и 3-го в Б 
читается так: «Б.) Родительный дълается изъ родительнаго 
единственнаго перемЪняя и на 5. 

В.) Дательный перемъняетъ и родит. единств. на ам5». 
Далее в Б дан материал о винительном падеже мн. числа, 
который в А идет ниже (на этой же странице): 


г 1.) Въ кончащихся на мя сходенъ съ 
именительнымъ; яко въ именахъ ве- 
щей неодушевленныхъ. 

2.) Въ протчихъь яко одушевлен- 
ны [хъ| сходенъ съ родит. множест- 
веннымъ.» 


ЭТекст пунктов 4-го и 5-го в Б читается так: «Д) Перемъ- 
ною окончашя родительнаго ‘и. 

1.) На ами. производя Творительный. 

2) На ах5 Предложный». 'ЮСлово «времена» было перво- 
начально подчеркнуто. 

К стр. 149. 1Б: а. Слова «и пишутъ» в Б отсутствуют. 
ЗВ Б: «родит:». “В Б нет. 5Опиока, вместо «поврежденнаго». 
В Б: «поврежденнаго». Первоначальное написание; «будто 
бы», затем писавший соединил оба слова в одно. 7ТКонец 
фразы от слов «чего ради» в Б отсутствует. 8Б: 6. ЭДалее 
в Б идет текст: «сёмя, стоитъ у знамя, купилъ дранаго сЪмя 
или толченаго». '0Б: в. ИВ Б нет. 12В Б: «только». 13Слова 
«то есть по сходству» в Б отсутствуют. МВ Б: «въ словопро- 
изведен!и». 12Вместо слов «въ спискь ихъ» в Б: «между 
ними». 'б«на пр.» в Б нет. ИДалее в Б идут слова «жеребе- 
нокъ, щенокъ». 18Вместо слов «и проч» в Б: «щегленокъ». 
'Текст этого пункта в-Б читается так: «г.) Напротивъ чего 
множественное сихъ умалительныхъ по второму склонен1ю 
хотя не отрЪшается отъ общаго употреблен1я; однакожъ въ 
нъкоторыхъ случаяхъь чаще замъняется множественнымъ 
сего трет1яго склонен1я. На пр: На вопросъ: что это такое? 


«Г.) Винительный 
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лучше отвЪчать жеребята, нежели жеребенки. или, что здЪсь 
продаютъ? лучше жеребят, нежели жеребенковъ. Деньги 
взяты за щеглятъ лучше, нежели за щегленковъ». т исп- 
равлено из к. | 

К стр. 150. 1Б: д. 2?В Б нет. ЗДалее в Б большой про- 
пуск до раздела «Склонеше Четвертое». “Описка, вместо 
«именамъ». бя исправлено из е. Окончание «-амъ» выправ- 
лено ИЗ <-ы». 

К стр. 151. 1В Б: «относятся». Конец фразы от «на пр.» 
в Б отсутствует. ЗВ Б нет. 4В Б нет. °Описка, вместо «пере- 
мъняя». в6 исправлен из н. 'Гекст от слова «какъ» в Б от- 
сутствует. 8Слова «въ родительномъ» в Б отсутствуют. Пер- 
воначально «также дълаютъ», затем слова поменяли места- 
ми. ЮКонец фразы от слов «а лесть» в Б отсутствует. 19 
исправлено из какой-то другой буквы. В Б: «родит:». "В 
Б: «единст:». '3Слова «и прое наращенные падежи обоихъ 
числъ» в Б отсутствуют. "В Б нет. Буквы род в данном 
слове выправлены из каких-то других. "Слов «такъ какъ» 
в Б нет. Вместо слов «Винительный съ именительнымъ» 
в Б: «Винительный и Звательный именительному». !8я исп- 
равлено из и. Конец фразы от слова «смотря» в Б отсутет- 
вует. 196 исправлено из е. 

К стр. 152. 'Следующее слово следовало бы наччнать 
`со строчной буквы: далее идет текст, представляющий собой 
непосредственное продолжение данной фразы. 2В Б: «Но». 
ЗВ Б нет. *6 исправлено из е. Слова «въ семъ падежь» в Б 
отсутствуют. Слова «ложью рожью, и вошью» в Б' отсутст- 
вуют. Слова «лесть льсти» были первоначально подчеркну: 
ты. 7’6 исправлен из +. Данная фраза в Б читается так: 
«МВ. Выключенныя въ родительномъ предокончаемыя са- 
могласныя е и о въ семъ падежь опять возвращается. Люб- 
ви, любовью». ЗВ Б это место читается так: «Д.) Предлож- 
ный подобенъ родительному». Слова «И такъ» в Б отсут- 
ствуют. ПВ Б нет. БВ слове «Сибирб» после буквы р выма- 
раны две буквы. В Б перед словами «АстраханЪ», «Каза- 
нЪ», «СибирЪ» стоит предлог «въ». '3Далее в Б идет слово 
«неправильнЪе», которым здесь и заканчивается фраза. 

К стр. 159. 'Данная фраза в Б отсутствует. 2В Б нет. 
ЗБ: А. *В Б нет. ЗВ Б: «сходенъ». ‘Конец фразы от слова 
«какъ» в Б отсутствует. 7Б: Б. ЗВ Б нет. ЗКонец фразы от 
«на пр.» в Б отсутствует. Слова «изъ сихъ» в Б отсутслву- 
ют. "Конец фразы от «на пр.» в Б отсутствует. 

К стр. 154. 1В Б это место читается так: «2.) Творитель- 
ный можеть сокращаться перемьня посльднюю гласную а 
или я на ь. добродЪътельми, рЪъчьми. только бы не вышло 
односложнаго реченя, неудобнаго къ выговору. На пр: 
лжьми, вшьми». 2В Б: «сходствуетъ». ЗВ Б это место читает- 
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ся так: «Также склоняются множественныя». “В Б нет. 8Сло- 
ва «выключая только то, что» в Б нет. бОписка, вместо 
«СЪни». 'Описка, вместо «не». 8В Б это место читается так: 
«б.) Сани, ясли, мощи и пр: также и черти». ЗОтсюда в Б 
пропуск текста до раздела «Склонеще пятое». р исправле- 
но из какой-то другой буквы. | 

К стр. 155. 'Описка, вместо «ложью». ?е исправлено из $. 
3Слова «то есть имен прилагательныхъ» в Б. отсутствуют. 
Далее в Б идет следующий текст: «А. Образован!е имени- 
тельнаго единственнаго, для котораго во первыхъ нужно 
знать слъдуюция правила движешя именъ прилагатель- 
ныхъ». Далее в Б пропуск текста до пункта а на стр. 156 
списка А. *О исправлено из 0. Далее в строке зачеркнуто 
«прила». 

К стр. 156. 'Зачеркнут акцент на втором а. Слова «въ 
именительномъ падежь Единственнаго числа» в Б отсутст- 
вуют. ЗВ Б: «падежамъ». “Конец фразы от «на пр.» в Б от- 
сутствует. °Описка, вместо «мужескаго». 

К стр. 157. 'В Б: «въ единственномъ именительномъ». 
2В Б нет. ЗСлова «и въ именахъ въ просторъч!и употребляе- 
мыхъ» в Б отсутствуют. “Слов «какъ доброй» в Б нет. ЗКо- 
нец фразы от слова «же» в Б отсутствует. бКонец фразы 
от слова «какъ» в Б отсутствует. 'Описка, вместо «буш». 
В Б: «бий». 89 исправлено из 6. ЗВ Б: «Славянскя». ЮВ Б. 
нет. ИВ Б: «не терпятъ». '2Конец фразы от слова «да» в Б 
отсутствует. '3Данный пункт в Б отсутствует. 

К стр. 158. 1В Б нет. ?Конец фразы от слова «какъ» в Б 
отсутствует. ЗКонец ‘фразы от слова «же» в Б отсутствует. 
*чСлов «побольшей части» в Б нет. °Конец фразы от слова 
«какъ» в Б отсутствует. 6В Б нет. ТВ Б: «какъ-то». 8В Б нет. 
Далее в Б приведены следующие примеры: «Велй, велЯя, 
Дивй, див1я. Воловей воловья». Остальной текст до слова 
«однако» здесь’ отсутствует. Это слово ‘было сначала под- 
черкнуто. "Зачеркнут акцент над первым слогом. '2В `Б нет. 
_ К стр. 159. 'Конец фразы от слова «сынов!» в Б отсут- 
ствует. 2В Б это место читается так: «г.) Отъ женскаго про- 
исходитъ среднее перемняя». ЗКонец фразы от слова «какъ» 
в Б отсутствует. “В Б далее идет предлог «на». °Конец фра- 
зы от слова «какъ» в Б отсутствует. В Б: «или». Конец 
фразы от ‘слова «Божя» в Б отсутствует. 8Б: д. ЗОписка, 
вместо «окончашями». ЮВ Б: «прил.» ИВ Б: «полными». 
12В Б нет. 13В Б: «прилагательныя называются уже усбчен- 
ными». Далее в Б идет следующий текст: «Се усБчеше 
дълается перемЪняя полныя оконч: 

1.) 10, ый, ая, ое, на $, а, 0. вътх, вЪтхъ, ветха, хо. 

2.) 1, ая, ее. послъ шипящихъ на $, а, е, Гремячь, а, е, 

3.) 11, яя, ее на ь, я, е. Синь, синя, сине. 
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4.) Впротчемъ сему посльднему примЪру въ муж. именит: 
многя прилагательныя не послфдуютъ. — не терпятъ усече- 
я. не можно сказать древнь, крайнь, послЪднь, вчерашнь 
и пр: ‘но въ женскомъ и среднемъ говорится: древня, древне, 
средня, средне. Симъ уподобляются и мноМя друпя особли- 
во отъ мЬстъ, одъянйй, строевй, снастей, произведенн. какъ: 
небеснъ, подземнь. теперешнь, также двусложныя Уравни- 
тельныя, какъ: больше; меньше, и пр: 


ИЗЪЯТИЯ: 


1.) Когда предъ оконча1емъ ный находится еще согласная 
буква, тогда въ усЪченномъ мужескомъ предъ нъ вмЪщается 
гласная е, а женское и среднее сходно съ общимъ прави- 
ломъ. Истиненъ, праведенъ, красенъ, точенъ, честенъ и пр- 
также и искрененъ. Выключаются причастля прилагатель- 
ныя, которыя выключаютъ въ мужескомъ одинъ изъ двухъ 
н влюбленъ, преданъ. А полный со вмъщешемъ буквъ, о. 
(полнъ) полонъ, 

2) Нъкоторыя еще на лый съ предыдушею согласною. 
въ усфчани вмфщаютъ е. свьтель ‘киселъ. — Но злый и 
круглый вмъщаютъ. о. золъ, круголъ. 

3.) Равнымъ образомъ когда предъ окончанемъ к еще 
согласная буква стоитъ, тогда въ муж: усьчен: предъ к5 
вмЪъщается 0. Сладокъ, жарокъ. — Также мягый (мяккй) 
мякокъ, мягка, мягко, дологъ. — 

4.) Но тяжюй, горюй, вмъщаютъ е и притомъ на 6. окан- 
чиваютея. отч1й, отечь, ов й, овечь, владычё!й, владычень. 
мужшй, мужень. 

6.) Буй, яя, ее, сокращенно: буй, буя, буе. 

7.) Божй, велй, див!й, не имЪетъ ни въ какомъ родь 
усъчения. . | 

е.) Имена притяжательныя отечесюя. Ивановъ, Ильинъ, 
Яковлевъ, Яковль, Царевъ, Царицынъ, Аннинъ. и пр: Сход- 
ствуютъ съ видомъ усьченнымъ, но дополнен1я въ своихъ 
окончанях не терпятъ: такъ какъ и Господень; ибо Господ- 
ый не употребл:» Далее в Б, как ив А, идет раздел «Б. 
Образоваше или произведен прочих падежей оть имени- 
тельнаго въ полныхъ прилагательныхъ». 14«|1. Въ Единствен- 
номъ числЪ» в Б нет. ГВ Б: «роду». 

К стр. 160. 'Конец фразы от слова «какъ» в Б отсу гству- 
ет. *В Б эта фраза читается так: «Но Веля, Божя и симъ 
подобныя притяжат: оное я удерживаютъ съ приложенемъ. 
го, ветяго, Бож1яго. ребячьяго, заячьяго». ЗСлов «НнЪкогда, 
особливо» в Б нет. “В Б: «прилагат:». 5В Б: «предпослЪд- 
немъ слогь». Далее в Б пропуск текста до пункта б 
на стр. 161 списка А. Первоначальное написание «измЪсто- 
имен» позже было исправлено на раздельное. 
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К стр. 161. 'Далее зачеркнуто «да». Слов «На противъ 
того» в Б нет. ЗВ Б: «женскаго роду». 4В Б нет. Здесь в Б 
идет обозначение 1. 6В Б: «именит:». 'Далее в Б идут слова 
«добрыя, ыя, велиюй, 1{я», остальные примеры отсутствуют. 
8Й исправлено из другой буквы. ЭСлово «убой» было пер- 
воначально подчеркнуто. 10Слово «великЙ» было первона- 
чально подчеркнуто. ИВ Б это место читается так: «2. Но об- 
щее употреблене въ разговорахъ, а часто и на письмь пе- 
фремфняетъ на ой или ей». ?Описка, вместо «слЪдуетъ». ЗВ 
Б эта фраза читается так: «ВмЪсто обпия, Божя, Буя, доб- 
рыя, убомя; — доброй, убогой, общей, буеей, Божей». Сле- 
дующая фраза и пункт 35-й в Б отсутствуют. "Описка, вместо 
«СИ». 

К стр. 162. 'На этом обрывается материал об имени при- 
лагательном в списке А. В конце рукописи имеется несколь- 
жо листков, на которых изложен материал о служебных час- 
тях речи. Этот материал помещаем здесь, в разделе морфо- 
логии. Он занимает страницы 415—421] (карандашная нуме- 
рация, чернильная на них отсутствует). 

В списке Б продолжается материал об имени прилага- 
тельном, местоимении и немного о глаголе, который здесь 
изложен в более сокращенном виде, нежели в ленинград- 
ском списке грамматики: 

в.) Дательный мужескаго и средн: род: производ: отъ 
ихъ же родительнаго перемзняя: 

1.) Слоги аго на ому. выключ: когда предъ аго шипящая 
буква находится, тогда перемъняется на ему. прохожему, 
гремящему, пъшему, общему, 

2.) Слоги яго на ему. древняго, древнему. 

Женскаго производится отъ родительнаго женскаго пе- 
ремфняя: 

1.) мя — и. 

2.) 1я послЪ поднебныхъ на ой 

— послъЪ другихъ на ей. 

Г.) Винительный лпадежъ. 

1.) Мужескаго 

а.) въ вещахъ одушевленныхъ подобенъ родительному. 

6.) Въ неодушевленныхъ подобенъ именительному, такъ 
какъ и винительный средняго рода. 

д.) Женскаго не взирая на разлише одушевленныхъ 
вещей перемЪняетъ окончаня родительнаго. 

а.) ыя и 1я послЪ поднебныхъ и шипящихъ на ую. 

6.) {я въ протчихъ случаяхъ на юю. 

Но родительныя, велля, Бож!я, Бабья съ подобными пе- 


ремЪняются на 10, Велю, Божю, бабью, ребячью, поро- 
СЯЧЬЮ, СВИНЬЯЧЬЮ. 
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д.) Творительный. 

1.) Мужескаго и средняго роду производится отъ ихъ же 
родительнаго перемъняя. 

а.) Окончан!е аго, посль общихъ согласныхъ на ы/М% 
послЪ поднебн: и шипящихъ на им®. | 

6.) Окончан!е яго на им5. 

2.) Женскаго перемъняетъ , 

а.) Окончан!е ыя такожъ послЪ подобныхъ {я на ою. 

6.) Окончан!е {я посль шипяцихъ и общихъ гласныхъь 
на ею. 

в.) Но извъстныя притяжательныя на 14я перемЪъняютъ 
только я или и на ею. Но отщя и овщя имъютъ отчею 
овчею. 

г) Окончан1я творительнаго ою и ею всЪ безъ изъяя 
въ простомъ слог часто сокращаются на ой и ей. 

Е.) Предложный. | 

1.) Мужескаго и средняго рода, отъ родительнаго пере- 
МЪНЯЯ. 

а.) аго послъ общихъ и поднебныхъ на ом5. — послЪ 
шипящихъ на емз. 

6.) яго на ем5. 

2.) Женскаго — перемъняя Родительный 

а.) ыя и (я поднебныхъ на 0й. 

6.) {я же послъ шипящихъ и общихъ на ей. 

в.) Притяжательныя на {я ьи. Родительный перемъною 
только послЬднихъ я или и. на ей. Но отчя, овчя, отчей 
овчей. 

Во множественномъ. 

а.) Именительный 

1.) Мужескаго рода дьлается изъ именительнаго един- 
ственнаго перемъняя ый ий на {е. 

2.) Се окончанше мужескаго перемънивъ я произойдетъ 
именительный множественный женскаго и средняго роду. 

— Исключаются извЪстныя притяжательныя, которыя 
окончан!е 11 единственнаго перемЪняютъ {# ай ей на ви для’ 
вс-хъ трехъ родовъ. Божй. Бож!и, Божей, Божьи, волчий, 
волчьи, волчей. 

6.) Отъ Именительнаго множественнаго производятся. 
падежи во всЪхъ трехъ родахъ перемфною окончан!й ые и 

ыеиыя 1е ия 


въ родительномъ -Ыл^'6 -НХб 
въ дательномъ -ыЫлго -ИМо 
въ творительномъ -ЫМИ -ИМИ 


Но Божш, Божьи и протШе притяжательные въ оныхъ 
падежахъ просто пр1емлютъ полуслоги х%, мъ и слогь ми. 


1 Описка, вместо «согласныхъ». 


Бож!ихъ, Божьихъ, Бож1имъ. Божьимъ. Бож!ими, Божьими. 

в.) Протч!е послъдуютьъ общимъ правиламъ т: е: сход- 
ствуетъ 

1.) Винительный 

а.) Въ одушевленныхъ вещахъ съ родительнымъ. 

6.) Въ неодушевленныхъ съ именительнымъ. 

2.) Звательный с Именительнымъ. 

3.) Предложный съ Родительнымъ. 


О УСБЧЕННЫХЪ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХЪ ИМЕНАХЪ. 


Си прилагателныя въ обоихъ случаяхъ измЪняются 

1.) Въ мужескомъ и среднемъ сходно со вторымъ 

2.) Въ женскомъ съ первымъ склоненемъ существитель- 
ныхъ по ихъ окончавшяМ ъ. ь. о. е. а. отчастиже заимствуютъ 
падежи свои отъ полныхъ прилагательныхъ. При чемъ о да- 
тельномъ единственномъ женскаго роду примЪчать должно, 
что онъ хотя по сходству легко произведенъ быть можетъ 
отъ всякого такого прилагательнаго; но не всякой равно 
употребителень особливо же посл буквъ поднебныхъ и 
шипящихъ; но чаще заимствуютъ отъ полнаго прилагатель- 
наго. 

Множественное число кончится одинаково во всъх трехъ 


родахъ, различая только въ именительномъ одушевленныя 
вещи отъ неодушевленныхъ. | 


О УРАВНЕНИИ. 


А. Прилагательныя имена раздъляются: 

1.) На уравняемыя, которыя пр1емлютъ уравневя, т: е: 
что качество ими означаемое въ разныхъ вещахъ и случаяхъ 
можетъ больше и меньше быть. 

2.) Не уравняемыя, т: е: которыхъ знаменоване не мо- 
жетъ больше или меньше быть каковыя суть почти всЪ из- 
въстныхъ званйй производныя т: е: притяжательныя отечес- 
кя, отечественныя умалителныя и отъ какого нибудь веще- 
ства, оть времени, отъ мЪстъ происходящя: Божй, Царевъ, 
Поповъ, Ивановъ, Рос йсвй, бълехонекъ, пятый, золотый, 
вчерашнй, земный, пьний, обиий. и пр: Выключаются ума- 
Лительныя: на ватый. красноватЪе, бъловатЪе, и изъ числи- 
тельныхъ первый, первъйний. 

3.) Сей недостатокъ уравнен!я не всегда простирается до 
обоихъ вышихь степеней но есть нвкоторыя не имъюця 
превосходной степени; косой, косЪе: бъловолосой, бБлово- 
лосЪе, дорогой дороже; бламй, блажайцИй не имъетъ урав- 
неня. 
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Б.) УРАВНЕНТЕ БЫВАЕТЪ: 


1.) Правильное, когда вышийи степени тЪмъ же слогомъ 
начинаются какъ и положительныя, а кончится сходно 
съ общимъ о каждомъ изъ нихъ правиломъ. 

2.) Неправильное въ которомъ или слоги первыя с по- 
ложительною степенью или послЪдя съ общимъ правиломъ 
не сходствуютъ. велиюй, большИй, величайций, хороший, луч- 
НИЙ. 


В.) О РАЗСУДИТЕЛЬНОЙ ИЛИ УРАВНИТЕЛЬНОЙ 
СТЕПЕНИ. 


1.) Собствено Россйская Уравнительная степень проис- 
ходить отъ положительной перемфняя окончане ый и Ш 
на $е, х. передъ { въ уравнительной на ч. 

2.) Естьли на предпосльдый слогъ ударитъ сила, то Ъ 
часто, да можетъ быть и правильнЪфе перемЪняется на я, а 
послъ шипящихъ на а, свЪтляе, сильняе, жесточаъ. 

Примбч. Употребляюцшие <ю  перемьну тамъ, ГДЪ 
нтъ удареня, на предпосльдый слогъь весьма погръшаютъ; 
Искреннъе, изобильнЪе. 

— А еще больше погрьшаютъ оканчивающ!е с1ю степень 
по Украинскому выговору на $я; изобильнЪя, скорфя. 

‚3. Неправильныя уравненя въ сей статьь суть слЪдую- 
ия: 

а.) Кончапияся на ый  (д0й) г (гой) перемъняютъь 


на же. — Но сфдый — сб0бе или сЪдяе. 
6.) Кончашяся на к! съ другою согласною — на же; — 
блузюй, ближе. Гладюй, глаже. — Но кръпюй, легюй, мъл- 


юй, мягюй, громюй, прытюй перемьняютъ кй на $5. Симъ 
уподобляются короткий, короче. СладкЙ, слаще. Жесткий, 
жеще. 

в.) Изъ имъющихъ гласную о предъ кй дълаютьъ: глубо- 
кй, глубже. Высокй, выше. Широюй, ширб. 

г.) Стый на ше — но простый, простЪе. 

Но производныя отъ существительныхъ послъдують об- 
щему правилу. | 

д.) КМ (кой) на ше 

е.) Нъкоторыя по разности знаменован!я дълаютъ и раз- 
судительныя различно, напр: добрый (т. е. хоропий) лучше. 
добрый (т. е. доброхотный, благосклонный, милостивый) доб- 
рЪе. — Красный, (т. е. цвЪту краснаго) краснЪе. — Крас- 
ный (т. е. пригож!й)() краше. 


' Слова «т. е. пригож1» написаны по ошибке дважды. 
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ж.) Уравнительныя на $е, яе, и ае сокращаются на 5й, 
яй, ай. — Отъ сего въ нёкоторыхъ отнявши й дълается но- 
вое окончане бол, стар5, шир5. 


4. Всь си собственно къ Россйскому языку принадлэжа- 
ия разсудительныя не имЪютъ ни движен1я по извЪетнымЪъ, 
тремъ родамъ, ни склонен!я; но употребляются какъ нарз- 
ч1я безо всякаго измЪнения. 


а.) Но какъ оныя по сему самому и по другимъ ихъ. 
свойствамъ не такъ точно съ своими существительными со- 
единяются, какъ проч!я прилагательныя, особливо въ кост- 
венныхъ падежахъ, и не можно сказать: Учитель искуснЪе 
далъ мнЪ въ томъ наставлен!е. Я возвратилъ оное человь- 
ку такому, которой справедливЪе: — то необходимость ве- 
лить вмЪсто оныхъ изъ Славенской Грамматики заимство- 
ванныя степени на ий, которые по всЪмъ падежамъ съ су- 
ществит. могутъ согласоваться. 


6.) Хотя въ Славенской Грамматикъ при ономъ оконча- 
ши ций вышиия двЪ степени разнствуютъ такимъ образомъ, 
что разсудительныя бываютъ однимъ слогомъ а иногда и 
двумя короче превосходнаго. Но въ Росйскомъ языкь 
не всь вмЪсто не достающихъ по большой части служатъ 
ихъ же превосходные. 


в.) Оныя разсудительныя ВОН отъ положитель- 
ныхъ: Вообще вмЪщая между посльднею согласною и окон- 
чанемъ ый или Ш согласную ш. при чемъ ы перемъняется 
на 1, напр: святый, святний, многй, многиий, младый, млад- 
пий. Окаянный, окоянний. 

2.) Въ кончащихся на к двусложныхъ и предъ симъ 
окончанемъ еще согласную имфющихъ к. перемъняется 
на 1. Сладюй, сладций, крик, кръпиий. 

Имъюния передъ кИй согласную з лучше оную перемЁня- 
ютъ на ж, нежели удерживаютъ. Низюй, низпИй, нижи!й— 
а худиий, принимаетъ предъ 0. иногда ж. Хуждиий. 


3.) Въ кончащихся на к же тресложныхъ гласная пред- 


послЪдняго слога отметается на #1. — глубоки, глубший. 
Высоюй, высший. Откуда для удобнфйшаго выговора про- 
изошло вышийй. — Изъ сихъ разсудительныхъ употреби- 


тельньйшими назваться могутъ: вышпий, нижший, младпий, 
стариий, ближший. При чемъ сказанное о превосходныхъ, 
что ими замъняются разсудительные степени, можеть 
приложено быть и къ симъ послЪднимъ. Такъ напр: вышиий 
значитъ и превосходную степень, — а младшй не имфетъ 
иного превосходнаго. 

5.) Нъкоторыя прилагательныя не имъютъ совсмъ раз- 
судительной степени; какъ благй. 
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О ПРЕВОСХОДНОЙ СТЕПЕНИ. 


1.) Кончанияся на ийй превосходная степень производит- 
ся отъ положительнаго, перемЪняя 

а.) Окончан!е ый или ой также Ш послЪ общихъ соглас- 
ныхъ на слогъь Фйийй. Слабый, слабъйшИй; славный, слав- 
НЪЙЦИЙ, СВЪТЛЬЙНИЙ, святЪйший, и проч. но младый и моло- 
дой сей степени не имЪъютъ. 

6.} Окончан!е # послъ поднебныхъ и шипящихъ на ай- 
иий перемъняя напередъ согласныя предъ Ше на ж. х на №. 
к на ч. драйй, дражайцший, великй, величайший; вЪътхй, 
вътчайний. и проч. 

Но имъюц я предъ # согласныя ЗК посльднюю изъ нихъ 
выключаютъ; а первую перемънятъ на ж: низюй, нижай- 
Пий. блзюй, ‘ближайший. и проч. похож, пригожй, паху- 
цй, обий и тому подобныя не имъютъ сей степени. 

в.) Но о сихъ преложеняхъ надлежит примЪчать, что 
они не равно при всякой положительной допускаются. ибо 
напр: пресвятый и всесвятый обое исправно; но всеправед- 
ный говоря только о БогЪ, принять можно. Напротивъ же 
преправедный вовсе пристойно, также и самый звелиюй 
необыкновенно. Впрочемъ точныхъ о семъ правилъ пред- 
писать не можно. Надобно примЪчать разные случаи изъ 
употребленля. 

г.) Оныя частицы пре и все и проч. могутъ приложены 
быть не только къ положительной но и къ вышшимъ степе- 
нямъ такъ, что изъ сего и въ самой превосходной происхо- 
дятъ еще разныя степени одна другой выше. Особливо 
въ титулахъ или въ наименованяхъ высочайшихъь и высо- 
КИХЪ 0С0бЪ. 

д.) Росайскя превосходныя дълаются изъ положитель- 
НОЙ: 

а.) Приставя къ ней спереди предлогь нераздъльный пре 
или частицу все. 

6.) Такожъ мьстоимен!е самый. Также наръе высоко, 
поставленное предъ положительною, даютъ ей силу превос- 
ходной. 

3.) Дълаются еще превосходныя степени изъ превосход- 
ныхъ же (или и разсудительныхъ). кончащихся на ийй чрезъ 
приложене къ нимъ съ начала слоговъ наи, напр. наибога- 
тьйший, наилучийй, наипаче. — О которыхъ примЪчать 
Должно: 

а.) Что оное приложен!е выговаривается въ два склада 
на-и, а не въ одинъ — най. 

6.) Что хотя и отвергли прежн!е Грамматики, яко изъ 
Польскаго. къ намъ пришедшие, но какъ во первыхъ чрезъ 
немалое продолжене времени и многое употреблене столь- 


279 


ко уже усилилось, что Росйскому языку не могут болЪе 
быть противны. 

Во вторыхъ такъ какъ и безсомнительно представляютъ 
понят!е о превосходствЪ и преимуществе въ сравнен!и одной 
вещи предъ всЪми или предъ многими вещами того жъ рода, 
какъ на’другой какой видъ вышепоказанныхъ превосход- 
НЫХЪ. 

Въ третьихъ и Польское ихъ происхождене по сродству 
Польскаго съ Росийскимъ чрезъ Славенской не должно имъ 
вредить, тьмъ паче, что и кромЪ того есть Польсюя слова, 
въ нашъ языкъ принятыя, как: Присяга, опекунъ и проч. 
то должно и ихъ уже знать и употреблять безъ сомнфн!я. 

в.) Что оные слоги наи наипаче какъ по вышепоказан- 
ному къ вышнимъ степенямъ прикладываются, а не къ поло- 
жительному. И такъ неисправно говорятъ и пишуть: наиточ- 
ный, наирЪшительный. 

4.) О превосходныхъ же Славенскихъ, кончащихся на ий 
примЪчать надлежитъ, что они принадлежатъ къ содержа- 
ню важному и слогу высокому, и не должно употреблять, 
ихъ въ прилагательныхъ низкаго знаменован!я и неупотре- 
бительныхъ въ Славенскомъ языкЪ, каковые были бы: блек- 
лъйший, прытчайций, дурнЪйший и проч. 

5.) Всь разсудительные и первосходные степени конча- 
пияся на иий премлютъ движенве, усъчене и склонеше по 
общимъ правиламъ. 


О ПРОИЗВОДНЫХЪ ИМЕНАХЪ 


А. О притяжательныхъ 

Притяжательныя имена производятся отъ собственныхъ 
и другихъ существительныхъ, особливо же одушевленныя 
вещи значащихъ, перемЪняя окончан!е родительнаго единст- 
веннато. 

1.) А посль общихъ и поднебныхъ согласных на 085. 
Христа, Хр1стовъ. Единорога, Единороговъ. 

— Посль шипящихъ на евъ Грачевъ, Царевичевъ. Та- 
кожъ неправильныя. Солнцевъ. Яковлевъ. [овлевъ. Оть 
Солнца, Якова, Шова. 

2.) Я на ев5. 

3.) ой и и перваго склоненйя на няю. 

4.) Но гдь ы и въ посльднемъ слогь находится тамъ & 
родительнаго перемъняется на ыиз: царицы, царицынъ. 

5.) Вышепоказаннымъ же послЪдуетъ изъ третьяго скло- 
нен!я. — Дитяти, дитятамъ. Изъ 4. дочери, дочеринъ. 

6.) Мног1я изъ сихъ притяжательныхъ употребляются 
къ означен!ю фамилий, или прозвищей. 

7.) Для прозвищей же по большей части производятся 
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притяжательныя и отъ бездушныхъ вещей по тьмъ же пра- 
виламъ: Морозовъ, гвоздевъ. | 

8.) Но впрочемъ такое отъ бездушныхъ вещеи произве- 
ден!е за собственно притяжательныя неупотребительно. И 
такъ не хорошо сказано: Волгинъ берегъ вмЪсто Волжеюи, 
или Москвина вода вмЪсто МоскворЪцкая. 

9.) Изъ Славенскихъ ‘притяжательныхъь на вль какъ: 
Павль, Варповль осталось только одно въ употреблени_ 
[аковль. 

10.) Друмя притяжательныя производятся отъ родит. 
на а, я, ы, и, перемъняя с!1и гласныя на иный, Орла, Орли- 
ный, Гуся, Гусиный. Козы, Козиный. Сюда же относить 
можно и дочерний. 

11.) Впрочемъ выше сего между правилами о движении 
прилагательныхъ упомянуто было о ’притяжательныхъ. 
на 12, которыя по вышепоказаннымъ правиламъ произве- 
дены быть могутъ отъ родит. единственнато съ перемъною 
согласныхъ г на ж. к на ц, т на ч. х на щ. Бога, божий, 
человЪка, человЪй, отца, отч, теляти, теляшй, Россомаха 
россоманий. 

12.) Отъ множественнаго родит. производятся нъкоторыя 
кончап(яся на вый, Ословый, столовый. 

13.) Къ притяжательнымъ причислены быть могутъ при- 
лагательныя на ск или на ской особливо отъ такого су- 
ществит. происходящия, которыя по общимъ означеннымъ 
правиламъ не производятъ прилагательныхъ, какъ человъ- 
ческй, вмЪсто человЪковъ, скотекой вмЪсто скотовъ. — 
Также отъ именъ мЪстъ, странъ, государствъ, областей, го- 
родовъ и прочихъ селенмй и рЪкъ; не говорится отъ Рима, 
Римовъ; отъ Росаи, Россинъ; отъ Европы Европинъ; но 
Римсекй, Росчйеюй, Европейский. 

Произведен!е ихъ отъ первообразныхъ своихъ столько 
имъетъ разностей, что оныя трудно привести въ правила: 
однако жъ вообще замЪфтить можно, что 

а.) Мног!я изъ нихъ производятся отъ родит. единствен- 
наго перемфняя окончан!я онаго а, &, и, послъ общихъ сог- 
ласныхъ на слогъ ск. 

6.) Мног1я предъ окончанемъ ск вмъщаютъ излишня 
гласныя особливо е и 0. Европейской, деревенской, Москов- 
ской отъ города Москвы отъ рЬки Москвы — МоскворЪцкой. 

в.) Состоящя изъ двухъ ръченй, какъ: Новгородъ, Волк- 
ломоюй къ первому рЬчен!ю прибавляютъ гласныя о и дъ- 
лаютъ притяжательное сложное въ одномъ рфченйи состоя- 
щее Новогородской. Волокламской, Царскосельской, и проч. 

г.) Напротивъ того друг!я выключаютъ гласныя, или пе- 
ремняютъ на й. То же выключаютъ и согласныя особливо 
л посл в и припряжногласную ь. Испан!я, Испансюй. Рос- 
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ся, Рос йсюй, Ярославль, Ярославсюмй, Царь, Царский, Си- 
бирь, Сибирскй. Но Суздальской, Ревельской удержи- 
ваютьъ 6. | 

д.) Поднебныя въ окончательныхь слогахъ первообраз- 
ныхъ перемъняются въ ”`притяжательныхъ г на ж, к на 4, 
и ц, х, на ш Рига, Рижсюй; человъкъ, человьчесюй; Яикъ, 
Яицкй. 

Но въ кончащихся на бург5 буква г остается безъ пере- 
мЪны; Петербургъ, Петербургский. | 

е.) Отъ именъ городовъ и прочихъ мЪстъ, кончащихся 
_на скъ, которыя не иное что, какъ имена усЪченныя — про- 
изводятся притяжательныя обращен!емъ ихъ самихъ къ пол- 
ному ихъ окончан!ю, Можайскъ, Можайскй. 

14.) Примъчан!я достойно то, что притяжательныя усЪ- 
‚ ченныя часто относятся къ единственнымъ или неизвЪст- 
нымЪъ, напр: Перо Орлово, т. е. моего, вашего и проч. сло- 
вомъ извъстнаго орла. Но перо орлиное какого нибудь срла 
и неизвЪстнаго. 

15.) Изъ даннаго изъяснен!я о притяжательныхъ яветву- 
етъ, что оные изобрътены для отвЪтетв1я на вопросы. чей, 
чья, чье, чьи? ий) для замьны иногда родительному своихъ 
первообразныхъ. — Но имена фамилй видъ притяжатель- 
ныхЪъ имьюш!я будучи приняты за первообразныя новыхъ 
притяжательныхъ для сего отъ себя не производятъ; а час- 
то родительной падежъ свой сами собою замЪняютъЪ, т. е. 
на вопросъ чей это дом? можно отвЪтствовать не только 
это домъ Щербатова, Шереметев, Куракинз. 

16.) Притяжательныя въ движении своемъ и усЪчевши 
такожъ въ склонен!и вообще слъдуютъ общимъ правиламъ 
о прилагательныхъ. 

Чему сообразуются и собственныя имена мЪстъ и селе- 
шй въ среднемъ родЪ употребляемыя, видъ притяжатель- 
ныхъ имъюпя. Гушино; Петровское и проч. 

Б. Объ отеческихъ и Отчеименныхъ. 

Оныя производятся отъ притяжательныхъ. 

1.) Въ окончан!яхъ 085, евъ перемъная 5 въ мужескомъ 
на #45. Въ женскомъ на на. 

Ивановъ, Ивановичь, Ивановна. [аковлевъ, [аковлевичъ, 
Гаковлевна. 

2.) Окончаше н®. 

въ мужескомъ на чьё. 

въ женскомъ на чна, 

Лукинъ, Лукичь, Лукична. Никитинъ, Никитичь. — 
Въ женскомъ родЪ сихъ посльднихъ буква 4 въ просторьчи 


' Далее слово написано неразборчиво. 
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перемъняется на 1.— а иногда предъ окончанемъ шка® 
вмцается слогъ на, Ильишна, Кузьмишна. 

3.) Мужеское окончане на вичь значитъ почтене и ува- 
жеше лица, о которомъ говорится. 

Но оное въ обыкновенныхъ разговорахъ сокращается 
исключешемъ слоговъ ов и ев изъ средины какъ: АлексЪ- 
евичь, Алексъичь Васильевичь. При чемъ естьли предъ иск- 
лючаемымъ слогомъ 068$ находятся согласныя 6. д. Л. н. п. 
р. с. т. то въ окончани ичёь къ нимъ присоединяемомъ глас- 
ная и перемъняется на ы какъ: Глъбовичь, Гльбычь и проч. 
но нькоторыя не премлютъ такого сокращен!я, какЪ. Льво- 
вичь. 

4.) Изъ женских сокращаются въ такихъ же случаяхъ 
однЪ кончашеся на евна съ предыдущею другою гласною 
чрезъ исключен!е оной гласной, какъ: Дмитревна, Дмит- 
ревна, 

5.) Находятся и отъ нарицательныхъ именъ произведен- 
ныя имена отеческя токмо оныхъ немного и (кромЪ какъ 
отъ царевъ, Царевичь, Царевна, Поповъ, Поповичь, Попов- 
на) проч!я неправильно производятся. Княж, Княяичь, 
боярский, бояричь, боярышня. — 

в.) Отеческихъ именъ средняго рода н$тъ. 


Г. О ИМЕНАХЪ УМАЛИТЕЛЬНЫХЪ И УВЕЛИЧИ- 
ТЕЛЬНЫХЪ. 


А.) Умалительныя называются также уменшительными 
и раздъляются на ласкательныя и презрительныя. 

а.) Ласкательныя кончатся 

1.) Въ мужескомъ на икз, ецъ, екъ (Подъ ударешемъ 
10к5) и дълаются чрезъ приложенше оных слоговъ къ имени- 
тельному первообразнаго по отнят!и отъ него послЪдней 
безгласной $ или 6 наблюдая притомъ извЪстную перемЪ- 
ню(?) въ буквахъ поднебныхъ; Столикъ, кафтанецъ, каме- 
шекъ, щелчекъ. — Отъ сихъ производятся еще новыя умень- 
шительныя на чик5 и чек®, или съ удержавшемъ или съ вы- 
пущен1емъ гласныхъ и съ перемъною иногда согласныхъ. 

Нъкоторыя существительныя кончацияся на ик и ек5 
почитаются первообразными, а въ самой вещи суть умали- 
тельныя: щелчокъ — щелчочик®; щенок — щеночикъ. 

2.) Въ женскомъ на ка нька ушка, ца. Соловка — инь- 
ко — ушка — Сестрица — книжка. 

Находятся и въ семъ родъь умалительныя почитаемыя 
первообразными. какъь отъ лавы лавка, лавочка; булава, 
булавка, булавочка. 


1 Описка, вместо «шна». 
3 Так в рукописи. 
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3.) Въ среднемъ на ко, чко, ушко, ышко, це, цо есть и 
здьсь умалительныя, почитаемыя первообразными. Какъ 
отъ крыла, крыльцо крылечко; кола, кольцо, колечко, окно, 
окошко, окошечко. 

6.) Презрительныя кончатся на ишко, енцо, енко и суть 
рода недоумЪъннаго,: т. е. Иные сочиняютъ съ ними прилага- 
тельныя по родамъ тьхъ именъ, отъ коихъ они произошли; 
нашъ домишко, наши скатертишки, наше пивишко — а 

иные со всфми таковыми употребляютъ прилагательныя 
въ среднемъ родъф. 

Но первое употреблен1е правильнЪе. 

в.) Умалительныя именъ собственныхъ не только окон- 
чан!я первообразныхъ своихъ многоразлично перемЪняютъ; 
но и съ начала часто теряютъ буквы и склады. Для примЪ- 
ру представляются здЪсь мужескя: Петръ, Иванъ, Алек- 
СсЪй; — и женск! я: Анна, Авдотья, Марья. 


Ласкательныя: Петруша, Петрушка, [Шотрушко — Ива- 
нушко, Ванюша, Ваня. Ванюшенка; Ивашка. Алексъюшка, 


Ал1оша, Алошенька, Аннушка, Анюта, Анюша, Аша, Аню- 
тушка. Авдотья, Дуняша, Дуня, Дюнюшай). Марьюшка, Ма- 
шенька, Маша, Машута. 

Презрительныя: Петруха, Петрушка, Ванька, Ванюха, Ва- 


нюшка, Ивашко, Аллоха Алюшка. 

Анюха, Анюшка, Дунька, Дуняшка, Машка Машутка. 

г.) Не только существительныя, но и прилагательныя 
Россйскя имъютъ свои умалительныя, кончацяся на ватый 
и нькй. Красноватый, красненькй. 

— Си прилагательныя. въ движен!и, усЪчен!и употребля- 
ются и склонени послъдуютъ общимъ правиламъ прила- 
гательныхъ. 

— Умалительныя, на ват® кончацйяся, употребляются и 
въ разсудительной степени. | 

— Умалене прилагательныхъ изображается иногда чрезъ 
извЪстныя существительныя съ н5Ькоторыми предлогами 
въ одно речене соединенныя и употребляется за нарЪче. 
Впрочернь. Впробъль. ВросхмЪль, Сукрасёнь отъ существи- 
тельныхъ чернь, бъль, хмёль и не употребительнаго красёнь. 

Б. Увеличительныя существительныя имъютъ три окон- 
чан!я: ище, ина, инище и значатъ вещь грубую; — 

Напротивъ того прилагательныя нЪъжное знаменован!е 
имъють и кончатся на хонькй и шенькй, только употреби- 
тельнЪе усьченные — отъ нихъ бЪлехонекъ. бълешенекъ. 
Сладехонекъ, Сладешенекъ. ВсЪ таковыя подходятъ близко 


! Так в рукописи. 
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къ знаменован1ю превосходной степени и употребляются 
только въ именительномъ падежъф. 

— Сомнительныя въ семъ родЪ (значатъ или умалене 
или увеличен!е) суть слова слагаемыя изъ несклоняемой 
разсудительной степени съ предлогомъ по съ начала. По- 
крЪпче, подороже. — 


О ИМЕНАХЪ ЧИСЛИТЕЛЬНЫХЪ. 


Сверхъ извЪстныхъ какъ всфмъ измфняемымъ частям. 
рьчи вообще именамъ принадлежащихъ раздълевшй по виду 
на первообразныя и производныя; по начертан1ю на прос- 
тыя и сложныя. — Числительныя имена имЪють еще нЪко- 
торое особенное раздълен!е на седмь извфстныхъ званйй ко- 
торыми отвЪтствуется на извфстные вопросы. 

|. Основательныя (сагФтаНа) на вопросъ сколько? и 
оныя суть 

а.) Простыя: единый, два, три, десять, сто, тысяча. 

6) Сложенныя: изъ простыхъ чрезъ приложене 

1.) До десяти слова надесять, дванадесять, девятьнаде- 
СЯТЬ. 

2.) Потомъ слова десять, двадесять. и т. д. 

3.) Съ нькоторою отмЪною 

а) Въ первомъ сложен1и единонадесять. 

6.) Во второмъ на концЪ ь перемЪняя на 5 пятьнадесять, 
шестьдесятъ, семьдесятъ. ` 

в.) Изъ сихъ окончан!й нЬкоторыя хотя собственно сла- 
венок я, однакожъ въ важномъ содержан!и рьчи ‘употреби- 
тельны. Единонадесять учениковъ Хр!стовыхъ. Дванадесять, 
Апостоловъ. Впрочемъ же въ Росыйскомъ языкЪ прлемлютъ 
слъдуюция перемъны: 

1) Въ простыхъ вмЪсто единый, седмь, осмь, говорится 
одинъ, семь, восемь. 

2) Въ сложныхъ же 

а.) Окончане десять до тридцати перем$няется на тцать: 
одинатцать, тринатцать, дватцать. = 

6.) Причемъ нЬкоторыя изъ средины ь выключаютъ. 
пятнатцать, и далЪе. 

в.) Вмьсто дванадесять, четыренадесять говорится две- 
натцать, четырнатцать. 

г.) Въ десяткахъ же вмЪсто четыредесять и проч. тово- 
рится сорокъ, девяносто, такъ что сорокъ ужё къ простымъ, 
относится. 

д) Сложенные изъ сто суть два, три, четыре ста и т. д. 
Но вмЪсто два ста употребительнЪъе двъсти. 

г.) Далъе двадцати въ соединенми большихъ чиселъ. 
съ малыми т. е. десятковъ съ простыми единицами десятки. 
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выговариваются на передъ единицъ. И такъ далъе до ста. 
Послъ чего начинается новый счетф ит. д. 

П.) Порядочныя или Порядковыя (огФтаЙа) на вопросъ 
сколькШ? изъ оныхъ 

а.) Первый, вторый или другой суть сами собою перво- 
образныя. , 

6.) Проч!я производятся отъ основат. пять, пятый. 

в.) Но тринадесять и ‘пр. до девятьнадесять, перемфня- 
ютъ находящееся предъ окончан!емъ надесять основатель- 
ное въ его жъ порядковое третйнадесять. — Девятый наде- 
сять. Также и первыйнадесять, вторыйнадесять. 

г.) Порядковыя отъ именъ десятковъ на $ вмЪщаютъ 
иногда и: въ концЪ первой части своего сложен!1я вмЪсто в 
пятидесятый, семидесятый: но восемьдесятый съ выпуще- 
н1емъ е восмидесятый. 

д.) Сльдуюцщйя произведеня неправильны: три, третий, 
четыре, четвертый, восемь, восьмой, сорокъ, сороковый, де- 
вяносто, девяностый. 

г.) Сложенныя оть сотый суть двухсотый, или двусотый, 
трехсотый, четырехсотый. 

ж.) Въ основательныхъ далЪфе двадцати простирающихся 
и составленныхъ изъ одного большаго и другаго менышаго 
для произведения отъ какъ порядковаго числительнаго пе- 
ремфняется только послЪднее т. е. меньшее, а первое оста- 
ется безъ всякой перемЪъны: дватцать первый, девяносто де- 
вятый, сто тритцать первый и т. д. 

3) О порядковыхъ Славенскихъ примЪчать то же долж- 
но, что и объ основательныхъ т. е. что они употребляются 
только въ важномъ слогЪ и въ мЬсячныхъ числахъ. 

ПТ. Раздблительныя (ОГ4епИа) на вопросъ: коликогу- 
бый? произвождеше ихъ неправильно. — и имЪетъ два окон- 
чаня: 

|.) на губый. Сугубый, трегубый, четверогубый. 

2.) на якй двояюй, трояюй. 

ГУ. Умножительныя (тиШИрНсаНуа) на вопросъ колико- 
кратный? троекратный. многократный. 

У. Соразмфрныя (ргорогНопаЙа) на вопросъ коликосу- 
губый? двойный, тройный. Седмеричный, сторичный. — но 
вмЪсто сихъ употребительнфе сльдующйя въ видъ нарьчий, 
употребляемыя вдвое, втрое, всотеро. Но не далЪъе — впять- 
©отъ, въ тысячу разъ. 

УТ. Въ Рос4йскомъ языкь есть еще другимъ языкамъ 
неизвЪстныя, и потому особливаго зван!я не имъюш!я чис- 
лительныя, которыя назвать можно соединительными, поели- 
ку оными означаются лица, или вещи въ соединеши или 
въ обществъ. 

а.) Двое, трое и кончашяся на ро. четверо, десятеро. 
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Иногда с1и окончательные е на и. а о на мы перемъняются. 
двои, трои, четверы, сотеры. 

6.) Разность между два, три, пять, десять и проч. и меж- 
ду двое, трое, пятеро, десятеро есть та, что первые озна- 
чаютъ просто число и относятся къ одному и извЪстному, 
точно объявленному или подразумЪваемому существитель- 
ному; а послдшя соединеще и общество или сходство су- 
ществован!я или дЬйствованя между лицами или вещами 
исчисляемыми, напр: балдахинъ несли осьмеро. 

в.) Разность между двое, трое и проч. и двои трои и проч. 
состоитъ въ томъ, что первыя суть мужескаго рода и сочи- 
няются съ родит. мужескаго имени, а послъьдшя рода всяка- 
го и во всЪхъ падежахъ съ существительными особливо 
не имъьющими единственнаго числа сочиняются, на пр: двое: 
письцовъ двое дътей, двои сани, шестеры ворота. 

г.) Разность между двое и оба есть та, что первое гово- 
рится вообще о неизвЪстныхъ двухъ лицахъ или вещахъ. 
обще существительныхъ, а послЪфднее объ извЪстныхъ и 
прежде объявленныхъ — несли оба брата. 

УП. Напосльдокъ собственное жъ Росйскому только. 
языку впрочемъ безыменное выражене есть одного или 
нъоколькихь цЪлыхъ съ половиною чрезъ слово йсл5- 
съ окончанемъ какъ бы заимствованнымъ от родит. поря- 
дочныхъ числительныхъ въ ихъ усфчени. Оныя названы 


1 
быть могутъ половинныя какъ полтора 1} полчетверта: 
1 1 
[3 ] полпята [-.] съ сими сходствуетъ старинное полтреть- 


ятцать. [т. е. 29 ] 


‚ ДВИЖЕНТЕ И УСБЧЕШЕ 
ИМЕНЪ ЧИСЛИТЕЛЬНЫХЪ. 


1.) Основательный единый и порядковыя движен!е имЪ- 
ютъ какъ и прилагательныя полныя. Но тремй, трет1я (тре- 
тья) трете (третье). 

П. Сложенныя имъюция въ первой части своего сложе- 
я полное окончан!е прилагательнаго. Только оное и пере- 
мъняють а послЪдняя остается безъ перемфны. Первый на- 
десять, первая надесять, первое надесять и проч. 

1. Напротивъ того порядковыя, состояпйя изъ больша- 
го основательнаго и меньшаго порядковаго послЪднее толь- 
ко перемъняютъ, и первое безъ перемъны. Дватцать первый, 
ая, ое. 

ГУ. Вторый не принимаетъ усфчешя ни въ которомъ родъ. 

Друёй принимаеть иногда только въ женскомъ другя, 
друга. 
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Третй въ косвенныхъ падежахъ мужескаго и средияго 
рода. 

\У. Два въ женскомъ двЪ, а въ среднемъ два какъ и муж. 

\1[. Три, четыре и кончанцяся на ь и 5 также сброкъ, де- 
зяносто не имъютъ движен!я во всьхъ родахъ без перемЪны. 

Три, четыре, пять, и пр: часовъ, минутъ, дьлЪ. 

УП. Начиная отъ четвертый всъ порядковыя премлютъ 
усьчене въ мужескомъ и женскомъ род въ единственномъ, 
когда предъ ними поставлены слова самъ, сама, на пр: 
Самъ четвертъ. сама пята. самъ сёмъ. Симъ уподобляются 
самъ другъ (отъ друйй) въ усьчени; а самъ третей, сама 
третья въ знаменовани. | 

УПТ. Раздълительныя принимаютъ усЪчене. двоякъ, а, 


о, Сугубъ, а, о. | 
Х. Но соразмфрныя онаго не терпятъ. Изъ десятерный 
не льзя сказать десятернъ. — развЪ изъ кончащихся на 


ричный сторичный, а, 0. 

Х. Въ выражен!яхъ соразмърныхъ нарЪшямъ подобныхъ 
вдвое, втрое, и проч. не видимо средый родъ разумЪть 
должно. 

ХГ. Оба въ женскомъ обЪ въ среднемъ какъ муж. но 
обои есть рода всякаго. 

ХПИ. Оба по древнимъ Грамматикамъ имЪетъ и единст- 
венное, и трехъ родовъ ббой, обоя, 0бое, кои не употреби- 
тельны вовсе; но косвенные его не безъ употребления, на пр: 
обоего пола и проч. 

ХШ. Половинныя женской родъ имЪфють перемЪною му- 
жескаго а на ы какъ полтора, полторы полтретья, ‘женск. 
полтретьи. 


СКЛОНЕШЕ ИМЕНЪ ЧИСЛИТЕЛЬНЫХЪ. 


Г. Съ именами прилагательными сходствующ:е. 

1.) Числительныя ‘основательныя единый и единъ; раздъ- 
лительныя, умножительныя и соразмфрныя и соединенныя 
кончац1яся на ры во множественномъ числъ склоняются 
какъ имена прилагат. полныя, или усЪченныя. 

2.) Въ порядковыхъ первый надесять и пр: по девятый 
надесять какъ движен!е имЪфетъ только первая часть такъ 
оная же и склоняется сходственно съ прилагательными, гдЪ 
есть усфчене съ усБченными. первы надесять. Первой наде- 
СЯТЬ. 

3.) Въ порядковыхъ же отъ двадцатаго до сотаго между 
десятками состоящихъ послЪдняя часть какъ движен!ю под- 
лежитъ, такъ и склоненю сходственному съ полными при- 
лагат. дватцать третья. дватцать третьему, ей, ему. 

П. Съ именами существительными сходствуюцйя а имен- 
но: 
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1.) Кончацияся на ь пять, десять, двенатцать тритцать и 
пр: склоняются какъ сущест. четвертаго склоненя въ един- 
ственномъ числЪ при чемъ 

а.) Восемь въ родит. и въ происходящихъ отъ него паде- 
жахъ гласную е изключаетъ изъ средины. 

6.) Творительный падежъ въ семъ склонен!и кончася на 
и часто имЪетъ на оной гласной ударене. пятью, десятью. 

— Таковые падежи должно различать съ нарЪчями, ко- 
торыя отъ тьхъ же чиселъ происходятъ и тфми жъ самыми 
буквами пишутся; только ударен!е имфють на предпослзд- 
немъ слогЪ; пятью, десятью. 

в.) Въ сложныхъ изъ двухъ чЧиселъ; т. е. большаго и 
меньшаго обЪ сложен!я части склоняются дватцать пять, 
дватцати пяти, двадцатью пятью, пятьдесятъ три, пятиде- 
сяти трехъ, пятью десятью тремя. 

г.) Пятьдесять и ему подобныя т. е. на 5 кончанйяся 
оному же склонен!ю послъдуютъ, поставя мысл!ю въ оконча- 
ни 6 вмЬсто $ и склоняются обоими частями Пятидесяти. 

2.) Сорокъ, сто и девяносто склоняются какъ существи- 
тельныя втораго склонения. 

3.) Въ сложенныхъ изъ ста обЪ части склоняются. 

4.) Самъ пятъ, самъ другъ и имъ подобныя въ обЪфихъ 
частяхъ, только съ нЪкоторою разностью да и то не во всЪхъЪ 
падежахъ склоняются. 

5.) Гысяща и тысяча по первому склоненю съ малою 
отмЪною склоняется. 


единственное. множественное. 

М. сред. ж. 
И. единъ, едино, едина едины 
Р. едина — едины единыхъ 
Д. едину — единЪ. единымъ 

едина 
В. и едино, едину единыхъ и едины 

единъ 
3. какъ именительный 
Т. единымъ — единою едиными 
П. о единомъ 

и о единой о единыхъ 
единъ 

единственное множествен. 
И. одинъ, одно, одна одни, ОДНЪ 
Р. одного (одное) одной ОДНИХЪ, ОДНЪХЪ 
Д. одному — одной ОДНИМЪ, ОДНЪМЪ 
В. одного, одно, одну ОДНИХЪ ОДНЪХЪ 

И И 
ОДИНЪ ОДНИ 


10 Зак. 387 989 


.‚ 3. какъ именительный — 


Т. однимъ, одною ОДНИМИ, ОДНЪМИ 
и однъмъ 
П. объ одномъ объ одной однихъ однЪхЪ 
М. сред. жен. 
И. два ДВЪ три четыре 
Р. двухъ и дву трехъ четырехъ 
Д. двумъ тремъ четыремъ 
В. двухъ, двухъ трехъ четырехъ 
и И И 
два, ДВЪ три четыре 
р двумя тремя четырмя 
о двухъ о трехъ о четырехъ 


О СКЛОНЕНИ СЛОЖНЫХЪ ИМЕНЪ. 


Чрезъ сложныя имена разумъются здЪсь не только т, 
которыя точно въ одно рЪчен!е соединены и пишутся нераз- 
дъльно, какъ: боговидецъ, праотецъ, Новогородъ; но также 
и ТЪ, которыя хотя раздъльно пишутся т. е. въ два слова 
или болЪе; однако жъ составляютъ одно цЪълое поняте и 
произносятся вмЪъстЪ, Волкъ-Ламской. — Генералъ-Фельд- 
маршалъ. Сорокъ пять. и проч. 

а.) Общее правило есть о семъ то, что прямой въ сложе- 
н1е ихъ входяпий падежъ, т. е. именит. долженъ всегда скло- 
НЯТЬСЯ. з 

1.) Одинъ ли онъ въ томъ сложен!и будетъ и съ преды- 
дущими слогами точно соединенъ въ одно речене, которое 
потому и пишется нераздельно. 

а.) Когда первую часть составляет предлогь или другая 
частица несклоняемая: сострадан!е, предпр!яте, близору- 
КИЙ. 

6.) Когда ее составляетъ косвенный падежъ. 

1.) Въ собственномъ своемъ видЪ, трехрублевый. 

2.) Или съ отмфною перемЪняя окончан!я на ое или 1, у, 
какъ; Богородица, Гостепр!имство. 

в.) Когда первую часть составляеть прилагательное из- 
мЪненное жъ; черноземъ, — Новогородскй. — или 

г.) Когда два именительные соединены въ одно нераз- 
дъльное рьчеше: Новградъ, Царьградъ. или 

3.) Естьли два, три, и болЪе именительныхъ нькоторымъ 
образомъ въ одно понятйе соединяются. Верхный Ломовъ. 
Новогородъ СЪверскй. Генераль Фельдъмаршалъ. И въ чис- 
лительныхъ, тысяча двЪсти шестьдесятъ восемъ. 

6.) Во всЪхъ таковыхъ сложен!яхъ сколько ни есть име- 
нительныхъ, всЪ оныя склоняются безь исключен!я по своимъ 
окончан!ямъ правильнымъ или неправильнымъ. При чемъ 
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естьли будутъ прилагательныя; то оныя какъ будутъ полныя 
или усЪченныя; такь и склоняются полнымъ или усъЪчен- 
нымъ образомъ. 

в.) И такъ о сложныхъ изъ частицъ несклоняемыхъ, изЪ 
коственныхъ падежей и измЪъняемыхъ прилагательныхъ, го- 
ворится, что они склоняются какъ ихъ именительный. 

1.) будетъ ли онъ употребителенъ и кромЪъ такого сложе- 
ня, какъ отецъ въ словЪ праотецъ и проч. 

2.) Или неупотребителенъ какъ: родица, — Богородица. 
Земъ въ словЪ черноземъ. 

г.) Но въ святьйшемъ имени /[исус5-Христосъ первая 
часть иногда остается несклоняемою. — Чему въ разныхъ 
случаяхъ посльдуютъ часто и сложныя въ первой части 
съ словомъ Генерал®. Пожалованъ въ Генералъ-Ма1оры. 
Особливо же слово Князь предъ собственнымъ ‘именемъ по 
нЪкоторому Идютизму в языкЪъ остается не склоняемымъ. 
Князь Ивана. О КнязЪ ИванЪ и проч. 

д.) Напротивъ того въ сложныхъ изъ одного именит. и 
другаго косвеннаго напереди стоящаго, въ которомъ случаЪ 
онъ по большей части не въ точномъ своемъ видЪ бываетъ, 
а кончится на о или е Богородица, гостепр1имство, склоня- 
ется только оканчиваюцИИ именительный. 

То жъ разумЪется и о имени прилагательномъ какъ: ве- 
лемудрый, велемудраго, чернозему. 

е.) Неправильное въ семъ случаъ есть другх друга въ ко- 
торомъ склоняется только послЪдняя часть косвеннаго паде- 
жа. другъ-— другу, другъ другомъ. о другьъ-—другъ. 

ж.) Имьюция прямой падежъ напереди косвеннаго скло- 


няются неправильно, и должно узнавать оныя изъ подроб- 
ныхъ примЪровъ. 


и. полгода полдюжины полтрети 

р. полугода полудюжины полутрети 
д. полугоду полудюжинЪ полутрети 
в. полгода полудюжину полтрети 

т. полугодомъ полудюжиною полутретью 
п. 0 ПОЛУуГгодЪ о полудюжинЪъ о полутрети 


3.) Но въ числительныхъ порядковыхъ двоечастныхъ и 
многочастныхъ склоняется только послЪднее сто дватцать 
пятый — пятаго, пятому. — 


О ИНОСКЛОНЯЕМЫХЪ ИМЕНАХЪ. 


Иносклоняемыя (Наегос{а) по самому назван!ю своему 
значатъь тая имена, которыя иначе т. е. въ чемъ либо 
оТМЪнно склоняются; однако жъ оное касается не до одного 
собственно такъ называемаго склонен!я; но также и до дру- 
гихъ измфненй. Почему иносклоняемыми и неравными т. е. 
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неправильными называются всЪ ТЪ имена, которыя или въ 
родЪ или въ числЪ, или въ падежЪ либо въ склоненми или въ 
чемъ нибудь изъ принадлежностей своихъ какъ то въ движе- 
ни или уравнени лишене и недостатокъ или избытокъ и 
изобил1е имъютъ. 

И хотя мноНя изъ такихъ неправильностей выше сего въ 
разныхъ мъЪстахъ частно показаны; однако жъ тьмъ не менъе 
нужно здЪсь вообще показать ихъ свойства: 

Оныя суть: 

1.) Собственно иноскланяемыя или избыточествуюцщия въ 
склоненяхъ и падежахъ 

2.) Избыточествуюця въ склонен!и. 

3.) и въ родахъ. 

4) Недостаточествуюция въ числахъ. 

5) —>—>—>—>—>»—>—>_>—> и въ падежахъ. 

6.) Несклоняемыя. 

1.) Собственно Иносклоняемыя суть, которыя при одномъ 
окончан!и именительнаго въ одномъ или нЪсколькихъ паде- 
жахъ смьшиваютъ разныя склонен!я или разныя буквы скло- 
нешя — 

а.) Въ первомъ склонен!и — 

1.) Оть числительнаго тысяща или тысяча. творительный 
единственный иметь и по первому склоненю: тысящею или 
тысячею и по четвертому тысячью. 

2.) Множест. устнб и пр: имЪетъ такое окончане, какого 
въ первомъ склонени, кромЪ его н$Ътъ. УстнЪ, Устенъ. Уст- 
намъ. Устнами. 

6.) Во второмъ склонени — 

1.) Небо въ родит. имфетъ неба и небеси. дат. Небу и 
небеси и т. д. также чудо. слово и проч. 

2.) Отъ словъ Ангелъ и дьяволъ множ. именит. Ангелы. 
даволы; также и Ангели, Даволи, какъ будто послЪ под- 
небныхъ, или шипящихъ. 

3) Множест. чортъ (чертъ) черти и отъ неупотребительна- 
го людъ, Люди во всЪхъ падежахъ склоняются по четвертому. 

4.) Множ. оть слова братъ не только разнообразно въ 
разсужден!и нькоторыхъ падежей, но и вовсе видъ единст. 
собирательнаго на себя принимаетъ принадлежаций къ пер- 
вому склонен!ю, какъ-то: 


Множеств: по второму нарицат. — по первому 
и. братя, братья брат1и, братья 
р. братй, братьевъ братии,  братьи 
братей, братовъ 
д. братямъ, братьямъ брат1и,  братьь 
И 
братамъ 
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в. брат, братьевъ, брат1ю,  братью 
братей, братовъ 


т. братиями, братьями, брат1ею, братьею 
братами 

п. о брат!яхъ, о братьяхъ о брати, о братьф. 
о братахъ 


5.) Сто именит. для других® сот дълаетъ двЪсти какъ бы 
по первому отъ именит. единст. на я раствореннаго. двбся и 
ДВЪСТЬ, какъ устнЪ. 

6.) Рамо кромЪ винит. всф проч1е косвенные единст. и все 
множественное число дълаетъ по третьему рамена, раменамъ, 
рамена. 

7) День, пламень въ разсужден!и рода и предлож. дни 
пламени сходствуютъ съ четвертымъ склоненшемъ. 

в.) Въ третьемъ склонен!и отъ единст: дитя множест. 
Обти во всЪхъ падежахъ по четвертому. 

П. Избыточествуюция въ окончан!и того жъ рода и скло- 
неши или разныхъ родовъ и склоненИй. 

а.) Въ одномъ склонен!и, а именно во второмъ мно[я 
имена двоякое окончане въ одномъ родъ имЪютъ. 

1.) ство и ст@ёе дъйство, дЪъйств!е; царство, царстве. 

2.) 1е и ье молчане, молчанье, и всЪ почти отъ глаголовъ 
произведенныя также здрав!е и здоровье. 

3.) Вождь и вождъ. КофИ и кофе. Други и друзья. Глаза 
и очи, Пни и пенья. ЛЪсы и лЪса и проч. 

6.) Въ разныхъ склонен!яхъ. 

1.) Перваго и втораго: шалфея, шалфей. 

2.) Втораго и третьяго: пламень, пламя. 

3) Втораго и четвертаго: въ разныхъ родахъ, т. е. муж. 
Цыфирь, цифиря, кофай, коф1ею. женск: цыфирь, цыфири, 
кофъ, кофи. 

4. Четвертаго и перваго правильно: церковь: искажено 
церква. 

5.) Четвертаго и втораго: степень, степени, женск. степень, 
степени муж. 

Ш. Избыточествующими въ родахъ назваться могутъ 
имена средняго втораго склонен!я, которыя во множ. муже- 
ское окончане и измЪъненше пр1емлютъ. очко, очки — стек- 
лышко и стеклышки, дитятко, дитятки. — 

ГУ. Недостаточествуюция въ числахъ. 

1. Лишаюнияся единственнаго числа и употребляемыя 
единственно или по большей части во множественномъ, ко- 
торыхъ роды по аналои къ прочимъ полнымъ опредъляются. 

а.) Мужеск. рода, втораго склоненя: святцы квасцы, по- 
минки, очки, штаны, хоры хоромы. 

6.) Женскаго — перваго бармы, вериги, вилы, латы, нож- 
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ницы, Адины, дивы, календы, закуски, заъдки, опивки, опил- 
ки, санки, ножны, конопли, дровни. четвертаго: гусли, ясли, 
отруби, перлы. 

в.) средняго — втораго: предки, потомки, дЪтки, ребят- 
ки. — Четвертаго: люди, дъти. 

д.) Сомнъннаго — перваго: родины, именины, — втораго: 
святки — четвертаго: сани. 

г) Лишаюц1яся множественнаго: 

а.) Имена, показываюция разный возрастъ человфческй: 
младенчество, отрочество, юношество, старость, совершен- 
нолъЪтство ребячество. 

6.) Имена добродътелей и пороковъ: благочесте, право- 
слав1е, благоговЪън1е, вЪра, надежда, любовь, уповане, скром- 
ность, мужество и проч. кром$ нечесте, злоба, злость. 

в.) Металлы и имъ подобныя вещества: золото, мЪдь, се- 
литра, сЪра, нашатырь, мълъ, зола, пепелъ, поташъ, и проч. 

Исключ. квасцы, которыя не имъютъ единственнаго. 

г.) Травы: Петрушка, лукъ, хмель, хрЪнЪ, малина, и проч. 

д.) Нъкоторыя свойства и дъйств1я человЪческя: красота, 
молчан!е, сидън!е, боязнь, голодъ, боль, зудъ, свербежъ, домъ 
(напр: въ головЪ). Но писаще когда значитъ не дъйстве, но 
вещь написанную какъ письмо имЪетъ и множественное. 

е.) Разныя протяжен!я и дьйств1я вещей естественныхъ, 
также нЪкоторыя и изъ самыхъ вещей оныхъ: долгота, дли- 
на, толстота, толщина и толща; зной, варъ (солнечный) и 
варъ (смЪсь изъ смолы и воску), воздухъ, Эдиръ. понтъ, лу- 
на, ведро, пыль, ничто. 

ж.) Разныя имена народовъ и друпя собирательныя; — 
литва, меря, чернь, лЪсъ (строевый, струбленной и запасен- 
ной), имън!е, тесъ, дрань, гонтъ, дернъ. 

3.) Нъкоторыя извЪфстныя существит. которымъ особливо 
назван!я назначить не можно. Геенна, скорбь, рухлядь, щети- 
на, ломъ (слъдующия вещи въ ломку). 

3.) Во многихъ изъ сихъ особливо въ стихахъ по вольнос- 
ти Шитической; аи въ прозЪ для большей ясности или боль- 
шаго украшеня и увеличеня, чаще же изъ подражан!я дру- 
гимъ языкамъ употребляется иногда недостающее число род. 
множ. роковъ. Им. един. предок®, потомок5 им. множ. раз- 
ныя вфры лестныя надежды. разные воздухи (въ ФизикЪ). 
разныя высоты (въ Геометрии). 

\У. Недостаточествуюця въ падежахъ. 

1. Мног!я изъ прилагательныхъ усЪъченныхъ лишаются въ 
муж. родЪ именительнаго единст. слъдственно и сходствую- 
щихъ съ нимъ падежей. какъ: сверхь, нижнь, первь. 

2) Ржи имъетъ только сходные вин. и зват. а прочихъ не 
им Бетъ. 

3.) Красы не имъеть родительнаго множественнаго. 
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4) Ротокъ употребляется только въ винительномъ и зват. 
а прочихъ всЪхъ лишается въ обоихъ числахъ. | 

5) Имена буквъ иже, како, кромЪ сходственныхъ съ 
именит. имЪетъ творит. ижем®, какомъ. 

6.) Въ одномъ только падежЪ употребляются. 

а) въ именительномъ любв$ свекры прилагательное 
исполнь. 

6.) въ звательномъ святче. 

в.) въ творит. нароком5, леткомъ. 

г.) въ винит. съ предлогомъ въ скользь, вскользь какъ 
нарЪче. | 

7) Два падежа родит: и творит: и только съ извЪстными 
предлогами: безъ вбдома, с5 вФдома. 

УГ. Несклоняемыя, въ которыхъ различе падежей не 
окончан1ями, но сочиненемъ съ другими словами показы- 
вается. 

1. Имена буквъ: живЪте, 1, мыслете, ц, ша, ща. 

2. Нъкоторыя чужестранныя: Эла Шапсиль Руссо, Кобре. 


О чужихъ именахъ въ Росс@ской языкъ принятыхъ. 


1.) Произвождене ихъ. 

Оныя приняты по большой части изъ Греческаго и Латин- 
скаго, также изъ НЪмецкаго и Францускаго, Татарскаго, Ту- 
рецкаго и древняго Чесскаго, съ разными въ окончани ихъ 
и другими отмЪнами. 

П. Ихь окончанИя: 

а.) О именахъ собственныхъ Греческихь и Латинскихъ 
при крещении даваемыхъ, также употребляемыхъ издревлЪ 
въ церковныхъ послЪдованяхъ, чинахъ и обрядахъ извЪстно, 
что оныя въ Российскомъ языкЪ кончатся на а также на а, 
1, ей, ой, 5; Агабя, ВасилИй, дадей, Андрей, аконъ. 

6.) Но здъсь разсуждается не о тЬхъ, которыя чрезъ час- 
тое употреблее многихъ вЪковъ сдълались совершенно Рос- 
Сйскими, какъ: кафтанъ, кушак®, жемчуго; но о такихъ, ко- 
торыя въ свЪтскихъ истор1яхъ и гражданскихъ дЪлахъ болЪе 
употребительны и по большой части введены къ намъ въ 
новъйпия времена, особливо же въ ХУПТ и въ концъ 
ХУП вЪка, оныя имъютъ вообще окончан!я на а, 14, ей, 5. 

ПТ. Ихь произвожден:е. 

а.) Вообще примъчается, что въ ‘церковныхъ книгахъ 
разныя имена больше производимы были изъ Греческаго, а въ 
гражданскихъ изъ Латинскаго языка. 

6.) Латинскому языку болЪе учатся вездъ, нежели Грече- 
скому и съ онымъ больше сходствуютъ всЪ нынфшн!я Евро- 
пейскя языки: и мы отчасу сообщен!я ищемъ съ Европейски- 
ми, то кажется и всемъ больше съ ними сообразоваться 
должны; почему и сравнене таковыхъ именъ болЪе дълать 
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должно-“съ Латинскимъ, которой ближе подходитъ къ Рос- 
сЙскому языку. И такъ 

в. Имена кончацш!яся въ Латинскомъ на а чистое; деоте{- 
па, Ру озорша, Аз1а, [пЧ1а, перемъняють оное на я въ Рос- 
<ИЙскомъ. То же и въ собственныхъ Аса{Ша, Агав1я. 

Примбч. Но ся перемъна ‘буквы я нЪъкоторыми. неправиль- 
но отъ послЪдняго мЪста распространена и на средн!я. Изъ 
чего вышли такя слова, которыхъ никогда ни въ просторфч!и 
ни на письмЪ не бывало: Патрарх® и тому подобныя. 

— При чемъ буква Латинская $ когда въ таковыхъ сло- 
вахъ стоитъ между двумя гласными: у насъ разно выговари- 
вается, иногда сходно съ Латинскимъ т. е. какъ земля а 
иногда сходнЪе съ Греческимъ: Философля, лучше нежели 
Филозофя; но Аз4я употребительнЪе нежели Ася а притя- 
жательныя отъ Азёя, Азлатсюй, отъ Адя — Асйскй. 

— Подобно сему примЪчать должно и объ удареши въ 
нЪкоторыхъ словахъ, какъ: Иня и Азя лучше съ Латин- 
скимъ ударенНемъ на первый слогъ, нежели Инд1я; Азя съ 
Греческимъ на второй. 

— На {я перемъняется Латин: (ит  соПезтат, коллегЯя; 
Ппрегиат империя. 

2) Въ Росс йскомъ на а растворенное кончатся. 

1.) Мужескаго рода имена оть Латинскаго окончан!я на 
а$ послЪ всякой согласной кромЪ к: ТНотаз, Созтаз, №со]аз 
дома, Косьма. 

2) Женскаго рода отъ родительнаго окончан!я на 15; Ра|- 
]а415$, ТВет!а1$, Уепег1$, Паллада, демида, Венера. 

д.) Кончаш1яся на яй, Ш, ей, ой дълаются перемъною 
окончан!й Греческихъ 0$ послЪ гласныхъ $0$ или Латинскихъ 
и$ и а$ послЪ гласныхъ ио$ въ словъ Него$. Николай, Гри- 
гор!й, Василий, Птоломей, Герой, или съ Греческимъ сход- 
нЪе ирой. 

е.) на 5 кончацияся мужескя производятся. 

1.) Отъ именительнаго перемфною ит. из с предыдущею 
какою нибудь гласною и а$ съ предыдущею согласною к. ех- 
{гасфит. екстрактъ, ргобосошт протоколъ, Региз Петръ 
Рупахогаз Пибагоръ Апахасогаз Анаксагоръ. Но Рац|из 
вмЪъщаеть е гласную Павелъ. 

2.) Оть родительнаго Латинскаго на 15 Р/аот5 Платонъ, 
Зосгайз Сократъ, РгахНе|з$ Пракситель, Маг1$ Мартъ 
МЪСЯЦЪ. 

Выключая Марсъ имя бога войны и Юпитер®, который 
отъ именит. Латинскаго взяты. 

ж.) Французскя имена женскаго рода кончапияся на е 
съ предыдущею согласною перемънятъ е на а; а послъ глас- 
ной на я. Езсайге Эскадра, Аг {Шеше, Артиллер!я; посему 
правильно прежде писали армея, вмЪсто котораго нынЪ ни 
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съ какимъ началомъ несходное вошло въ употреблене 
армия. 

3.) Французсюя имена, кончацяся на согласныя буквы 
принимаютъ только ‘безгласную 5, и принадлежать въ Рос- 
сйскомъ къ мужескому роду; Ка!зоп резонъ, езсаагоп, 
Эскадронъ, Байа Шоп, баталонъ и т. д. при чемъ гласная о 
въ предпосльднемъ слог перемъняется на а гес{етейф, рег- 
ламентъ, дерайетепт? департаментъ и пр: 


ГУ. Склонен!е. 

Имена заимствованныя вышепоказаннымъ образомъ изъ 
чужихь языковъ склоняются по принятымъ ими въ Россй- 
скомъ окончанямъ т. е. по второму и по первому склонен1ю, 
выключая несклоняемыя. 

При чемъ сложныя или соединенныя послъдуютъ предпи- 
саннымъ о томъ правиламъ. 


и. Титъ Лив Маркъ Тулий Цицеронъ 

р. Тита Лив я Марка Тулл!я Цицерона 

д. Титу Лив!ю Марку Туллю Цицерону 

в. Гита Лив!я Марка Туллля Цицерона 

т. Титомъ Ливемъ Маркомъ Туллемъ Цицерономъ 
п. о Тить Лив. о Маркь Тулл!Ъ Цицеронъ. 


О МЪЬСТОИМЕНПИ. 


1. Мъстоимене есть часть рЪчи измЪняемая, которая 
употребляется вмЪсто имени или при немъ поставляется. 

П. Числомъ всъхъ мЪстоимений есть 65. я, ты, онъ, себя, 
кто, что, кой, чей, который, тотъ, сей, мой, твой, свой, нашъ, 
вашъ, оный, самый, иной, какой, такой, колиюй, скольюй, 
толикй, столь, вся йЙ, каждый, каковой, таковой, этотъ, 
НЪкто, НЪчто, нъкоторый, ню, нЪкаковый, нъсколиюй, 
кто нибудь, кто ни есть, кто либо, что нибудь, что ни есть, что 
либо; чей нибудь — ни есть, -нибудь, -либо, какой и проч. 
каковый и проч. никто, ничто, никоторый, ничей, никакой, 
никой, никаковый. 


1. Принадлежности местоимений есть девять: 

|. Знаменован!е (з1еп1НИсаНо) 2. Качество (диа!Шаз). 

3. Видъ. 4. начертан!е. 5. лицо. 6. родъ и движен:е. 7. чис- 
ло, 8. падежъ. 9. склонен!е. 

ГУ. Мъстоимен1я раздъляются — 

А.) По знаменован!ю. 

1. Личныя (регзопаНа) названныя такъ потому, что пока- 
зываютъ разныя три лица. 

Первое, которое говоритъ, я, мы 

Второе, которому говорится ты, вы 

Трете, о которомъ говорится онъ, а, о, они, 3. 
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2.) Притяжательныя (роззезз1уа) значаш1я владън!е, и 
которыми отвЪтствуется на вопросъ чей, чья, чье? на пр. мой, 
твой, свой, нашъ, вашъ, которыя происходятъ отъ родитель- 
ныхъ падежей первообразныхъ ихъ т. е: меня, тебя, себя, 
насъ, васз. 

Но какъ отъ третьяго лица т.е. онз, 4, 0, ий такихъ притя- 
жательныхъ, которыя бы Латинскому 5ии5 и французскому 
[е оп отвфтствовали въ Рос@йскомъ языкЪ не находится: 
то вмЪсто сего употребляются оныхъ же родит. его, ея, ихъ, 
прилагая ихъ безъ всякаго измЪънен!я къ существительному, 
каково бъ оно рода, числа и падежа ни было. 

Прим5ч. Впрочемъ находяцйяся такя притяжательныя въ 
перковныхъ книгахъ еговъ. а. оо а въ новогражданскомъ 
нарЪч1и ихный или ихной, ихшй или ихней не приняты въ 
общее употреблен:е. 

3. Указательныя (Ретопз{гайуа) тотъ, этотъ, сей, оный, 
самый. 

Прим5ч. а.) Вмъсто тотъ въ высокомъ слог употребляет- 
ся славенское той. 

6.) Самый какъ мъстоимене по большой части постав- 
ляется при другихъ указательныхъ же мъстоименяхъ прежде 
или послЪ ихъ; сей, самый, самый сей. 

в) А впрочемъ въ прилагательныхъ дЪлаетъ, какъ сказа- 
но, превосходную степень; — и 

г.) равнымъ  образомъ увеличиваетъ и знаменован!е 
сущест. на пр: Самой мудрецъ, самой обманщикъ и проч. 

д) Усъченное отъ него сам5 двоякое имЪетъ знаменован!е 
т. е. | 
Прилагательное склоняется какъ просто усьченно. 
Существительное склоняется отмфнно и особливо разнст- 
вуетъ отъ прежняго въ удареняхъ. 

4. Возносительныя (теайНуа). Сей, тотъ, оный, этотъ, тако- 
вый, толик, столь, какой, кой, каковый, кто, что. 

Примёч. Возносительное что за всЪ три рода за оба чис- 
ла и за всЪ падежи употребляется: человЪкЪъ, что былъ вче- 
ра. Женщина, что вчера умерла. Дерево, что тамъ видзли, и 
проч. О ты, что вмЪсто который только у стихотворцевъ 
имЪетъ м5сто. 

5.) Возвратительныя (гес1ргоса) себя, свой, самъ сущест. 

6.) Вопросительныя (НЁеггосаНуа) кто, что и проч. 

7) Неопределенныя (шаейпЙа) нЪкто, ньчто, нъкоторый, 
НЪк, всяк, каждый, иной, ничей, никто, ничто и проч. 

6.) По качеству такъ какъ имена 

1.) Существительныя: я, ты, себя. 

2) Прилагательныя: — 

а.) Отмънныя: мой, нашъ, сей, этотъ, кой, какой. 

6.) Обыкновенныя: оный, самый, который, и всЪ начи- 
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нающ1яся съ слоговъ нб и ни также кончаш1яся на слова 
нибудь, ни есть, либо. 

3.) Смьшенныя, каковыя суть: кто, что, онх и возврати- 
тельное самъ, которыя для лучшаго различ1я потому здЪсь 
такъ названы, что знаменован!е имъютъ существительное, а 
склонен!е болЪе сходственное сЪ прилагательнымъ. 

В.) По виду — 

1) Первообразныя: я, ты, онъ, кто, и проч. 

2. Производныя: мой, твой, свой, нашъ, вашъ каковый и 
проч. 

Г. По начертаню. 

1.) Простыя: я, ты, онъ, мой, кой, каждый, иной. 

2.) Сложныя: Этотъ и всъ слогами ни, н$, начинаюцияся, 
и кончаиияся на нибудь, ниесть, либо. 

Примбч. а.) Въ сихъ сложныхъ слогъ н$ всегда имъетъ 
ударен!е. нь кто, нь который. 

6.) Кончанияся на будь и есть сверхъ своего собственнаго 
имЪъють еще другое ударене на сихъ слогахъ: который 
нибудь, какой ни есть и проч. 

в.) Но слогъ ни и либо никакого ударения не имЪъютъ. 
Никто, кто либо. 

г) Этот® имъетъ ударен!е на первомъ слогъ. 

У. О принадлежностяхъ мъстоимевй въ особенности 

1. О трехъ лицахъ показано подъ мЪстоимен!ями личны- 
ми; а здЪсь замЪтить должно. 

а.) Что кромЪ я и мы перваго ты и вы втораго проч!я. 
мЪстоимен!я всЪ и имена суть третьяго лица и только чрезъ. 
соединен!е съ оными могутъ перейти во второе и третье лицо: 
я самъ, ты самъ и проч. 

6.) Возвратительныя себя и свой по обстоятельствамъ по: 
всъмъ тремъ лицамъ и къ обоимъ числамъ относятся. 

П. Движен!е имъють мъстоимен!я прилагательныя либо. 

а.) Совершенно сходное съ предписанными о именахъ. 
прилагат. полныхъ и усъченныхъ правилами оный, ая, ое, 
самый, ая, ое. и проч. 

6.) Отмфнное: мой, моя, мое, тотъ, та, то. сей, с1я, се, чей, 
Чья, ЧЬе. 

в.) УсЪченныя изъ полныхъ. 

1.) Во всъхъ трехъ родахъ. Самъ сама (въ существитель- 
номъ сама) само, каковъ, а, о, всякъ, а, о. 

2) Въ женскомъ только и среднемъ: котора, о, проч!я же 
не терпятъ усъчен1я. — Напротивъ же нашь и вашъ полныхъ 
окончан!й не имЪютъ. 

г.) Онз, а, о видъ имЪетъ усЪченнаго только въ имени- 
тельномъ единственномъ, впрочемъ производится отъ оный. 

2) Кто есть общаго рода. Что средн. я, ты, себя всякаго.. 

Ш. Числа въ мъстоименяхъ тЪ же два, что и въ именахъ. 
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Кто и что, себя склоняются только въ единст. которое 
служить въ нихъ и за множествен. 

ГУ. Падежей считается также седмь. 

— но звательный имЪъютъ только мы, вы, мой, мои, нашъ, 
наши. 

'’— а возвратительное себя не имЪетъ и именительнаго, 
котораго мЪсто заступаетъ иногда самъ. 

У. Склонен!й можно полагать въ мЪстоименяхъ пять. 

1) Существительныхъ: я, ты, себя. 

2) Смьшенныхъ: кто, что. 

3) Прилагательныхъ отмЪфнныхЪъ: мой, твой, нашъ, вашъ, 
сей, чей, кой, той, иной. 

4) Прилагат. обыкновенныхъ: который, каждый, всяюй. 

5.) Сложныхъ. 

Прим5ч. Въ мъстоимен!и онъ для Евфови или благогла- 
ся приложенную букву н въ предложныхъ падежахъ при- 
лагать должно и къ прочимъ съ естя и иже начинающимся 
послЪ предлоговъ у него, къ нему, на него, съ нимъ и въ семъ 
случаъ родит. единст. женсый можеть быть сокращенъ и 
сравняться съ дательнымъ: у ней. 


Самый прилагат. усЬчен. сам5 

и. самый, ая, ое самъ, сама, само 
р. самаго, ыя, аго сама, ы, а 
д. самому, ой, ому саму, ой, у 
в. самаго, ую, ое сама, у, о 

самый и самъ 
т. самымъ, ою, ымъ самымъ, ою 
п. о самомъ, ой, омъ. о самомъ, ой, омъ 
и. самые, я самы 
р. самыхъ самыхъ 
д. самымъ самымъ 
в. самыхъ самыхъ 

и самые, я и самы 
т. самыми самыми 
п. о самыхъ о самыхъ. 

Самъ существительное. 
и. Самъ, а, о сами 
р. Самаго, самое, самаго и самихъ 
самой 
д. Самому, самой, самому самимъ 
в. Самаго, самое, само самихъ 
И И И 
самъ саму сами 

т. Самимъ, ою, ИмМъЪ самими 
п. о самомъ, ой, омъ о самихъ. 
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О ГЛАГОЛЪ 


1) Глаголъ есть часть слова измЪняемая, показывающая 
состоян!е лица или вещи. 

П.) Глаголы раздъляются 

а.) По виду: 

1.) Первообразные: итти. 

2) Производные, которые чрезъ приложене на конць и съ 
начала разныхъ слоговъ происходятъ. 


а) Отъ именъ: странствую, бълЪъю, — страна, белый. 
В) Отъ мЬстоимен!й: свою, уничтожаю — свой, ничто. 
у) Отъ нарЪ\Й: такаю. такъ; воспящаю, вспять. 

0) отъ предлоговъ, приближаю близь. 

5) Отъ междомет!й: охаю, охъ, ахаю ахъ. 


Примбч. 1. Первообразныя называются и совершенными. 

2) Между производными замъчательны. 

а.) Начинательныя (1псроайуа) и кончатся на $ю: 
теплъю, бълЪю, и проч. 

6.) Учашательные кончатся на аю и яю. бЪгаю, валяю, 
алкаю, прошаю. 

в.) Каждый глаголъ первообразный имЪетъ свой учаща- 
тельный: но не каждый учащательный самъ собою употреби- 
теленъ —и только употребляются въ состояи сложныхъ: 
тваряю, храняю, чесываю, взатворяю, сохраняю, пречесываю. 

6.) По начертанио. 


1) Простые: даю, ставлю. 


2) Сложные. 

а.) Изъ имени и глагола: благодарю. 

6) Изъ мъст. и глагола: своеволю. 

в) — нарЪч1я и глагола: прекословлю. 

г. Предлоговъ и глагола: отдаю поставлю. 
д. Пред: имени и глагола: обоготворяю. 

в. По знаменован!ю. 


1.) Дфйствительные значаийе дъяне, которое отъ одного 
лица къ другому какъ бы переходить и кончится на юиу 
кромЪ 6м5 и славенскихъ вём® имамъ вмЪсто вЪъдаю, имЪю. 

2.) Страдательные: составляются изъ причастя страда- 
тельныхъ глаголовъ есмь и бываю. 

3.) Средщшя иначе непреходительныя (пигапз ха) и кон- 
чатся какъ дЪйствительныя сплю, лгу, хожу. 

4.) Обипя кончатся на ся: боюся, касаюся: каюся: 

5.) Возвратныя (геЙеха) происходяпия изъ дъйствитель-, 
наго глагола съ приложенемъ ся возносуся, моюся. 

6) Взаимныя (гесргоса) значания двухъ дЪйстве состав- 
ляются изъ дйствит. и среднихъ глаголовъ съ окончанемъ 
ся: Знаюся, борюся, бьюся. 
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Прим5ч. Нъкоторые производили страд. отъ дъйствитель- 
ныхЪъ, прикладывая ся при чемъ разумЪлся предлогъ от5 съ 
своимъ падежемъ: все полезное устрояется отъ Бога; но тако- 
вые страдательные не ото всЪхъ дЪйствительныхъ и не всегда 
произведены быть могутъ; а происходятъь изъ того часто 
другаго знаменован!я глаголы: какъ. 

1.) Возвратные мою, моюсь т. е. самъ себя мою; каковые 
глаголы несвойственно приняты за страдательные т. е. моюсь 
отъ слуги, вмЪсто меня моетъ слуга. 

2) Взаимные бью, бьюсь, напр: бьюсь съ учителемъ, а 
бьюсь отъ учителя значитъ хочу отбыть отъ учителя дракою. 

3.) Обийя и часто Метафорическя; отъ пеку, пекусь, т. е. 
стараюсь, а слушаюсь не значитъ меня слушаютъ, но я самъ 
повинуюсь и не токмо дъйствительные; но и средне принимая 
ся не перемфняютъ свое знаменован!е: стать, статься т. е. 
воспослЪдовать. 

Слогъь ся послЪ буквы самогласной сокращается на с6; 
а послЪ согласной или безгласной никогда. — 

2) По качеству — | 

1.) Существительныя: есть, бываю, стану, хочу. 

2.) Прилагательные всЪ проч1е глаголы». На этом обры- 
вается раздел морфологии в списке Б. Внизу данной страни- 
цы имеется надпись по латыни, сделанная карандашом: 
«Сеёега, дца 4езипф, зирр!еп4а» («Что касается до остально- 
го, подлежит как-либо восполнению»). 

К стр. 163. {Текст страниц 163—226, представляющий со- 
бой начало раздела словопроизведения, или этимологии, по- 
мещаем в соответствии с логикой изложения вслед за разде- 
лом орфографии, как это имеет место в списке Б. Как уже 
указывалось выше, при переплете рукописи была допущена 
ошибка, в результате которой куски текста оказались пере- 
биты. 2С исправлено из с. Первоначальное написание: «слово 
произвожден!и» позже было исправлено на слитное. В Б: 
«Словопроизведен!и». ЗВ Б: «Словопроизведене». Страницы 
163—166 написаны вторым почерком. 

К стр. 164. `` исправлено из г. 2В слове «Причасие» две 
последние буквы исправлены из других. 36 исправлено из е. 
*В Б сначала названо наречие, потом — предлог: «д. Наръие 
е. Предлогъ». 5В Б: «измЪняе:». Два акцента над этим сло- 
ВОМ. 

К стр. 165. 1В Б: «Неизмъня:». Перед «По» в Б стоит 
обозначение «а». З3я исправлено из е. 4В Б нет. 57 исправлено 
из 1. ‘Первоначальное написание: «на примЪръ», затем писав- 
ший зачеркнул конец слова. "Далее в Б: «однако отъ юдинЪъ». 
Остальные примеры отсутствуют. 

К стр. 166. *1Данное примечание в Б отсутствует. 2Б : 6. 3В. 
Б приведены следующие примеры: «рука, гора, даю и прч:». 


: 302 


“Слова «спокланяемый, преславный препрославленный» в Б 
отсутствуют. бя исправлено из е. “Слово «создаю» выправ- 
лено, кажется, из «состою». 'Зачеркнут ‚ акцент над послед- 
ним слогом. 8В Б это место читается так: «Прим: 1. Впро- 
чемъ всякое сложное слово можетъ купно почитаться и про- 
изводнымъ въ разсужден!и послЪдней своей части. напр: 
безпорочный, есть слово сложное; но также и производное; 
ибо порочный происходитъ отъ порокъ». 

К стр. 167. {Граница почерка. Страницы 167 и 168 написа- 
ны первым почерком. 2В Б это место читается так: «2. На- 
противъ того не всякое производное слово есть купно и слож- 
ное. На пр: Славный есть производное отъ Слава; но прос- 
тое а изъ него слагаются уже. Преславный, безславный». 
Далее в Б идет текст, который в А отсутствует: «3. Но произ- 
ведене словъ вообще есть двоякое, поелику. 

а) Иныя изъ нихъ перемъняютъ свойство или и самое зна- 
менован!е первообразнаго и состовляютъ совсЪмъ особливое 
речеше, которое и называется собственно производным; 
каковыя суть: свЪтлый отъ свЪфтъ, странный отъ страна; 

6.) а друмя ничто иное суть, какъ отмъны однаго и того 
жъ слова по разнымъ случаямъ и обстоятельствамъ въ томъ 
же всегда и одномъ точно знаменовани, и си отмъны назы- 
ваются измбнещями а слова самыя измфненными на пр. 
Свътъ, свЪта, свЪтомъ, о свЪтЪ. 

в.) Къ измънен!ямъ также относить должно, когда напр: 
изъ милый дБлается милъ, изъ пространный, пространенъ 
и тому подобныя. 

4. Слова кончацЦяся на ся или сокращенное изъ того сё 
напр: пишуся, пишусь; и пр: хотя приложене получано и не 
посреди; но съ конца; однакожъ причисляются къ сложнымъ 
а не къ производнымъ; потому что оный прилагаемый слогъ 
ся есть знаменательный и значитъ себя. 

5. Первообразное въ разсужден!и собственно производнаго 
называется кореннымъ словомъ или Корнемъ, а въ разсуж- 
денши измЪфненнаго только началом®. напр: СвЪтлый въ раз- 
сужден!и свЪтлость есть корень. но въ разсужден!и свЪтлаго, 
свътлому, свЪътлымъ, о свЪтломъ начало. 

6. Но собственно коренное слово или главный Корень есть 
такое слово первообразное, которое само ни отъ какого дру- 
гаго слова не происходитъ, а отъ него другя производятся, 
безпосредственно или постепенно, и бываетъ по большой час- 
ти односложное, какъ напр: св$тх отъ котораго безъ посред- 
ственно происходитъ свётлый а отъ сего себтлфйиий отъ 
чего напослъдокъ пресвотлейний, всепресвотльйиии. 

7. Естьли же такого односложнаго корня не отыскивается, 
то должно думать, что оный или совсЪмъ утратился изъ языка 
или вышелъ изъ употребления, или скрывается въ другомъ 
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какомъ нибудь языкЪ; напр: слово страна корнемъ почесться 
можетъ неупотребительное само сабою но въ другомъ крою- 
щееся стру а именно въ простри». ЗВ Б вместо слова «Пер- 
вый» стоит цифра 1. “Данное заглавие в Б’отсутствует. 5В Б 
нет. В Б нет. 7В Б нет. 8В Б: «простерпцияся». ЗВ Б нет. 

К стр. 168. 1В Б: «муж:». ?Данная фраза в Б идет ниже: 
там всякий род отнесен к славянской грамматике. ЗВ Б: ‹ро- 
ду». “Слова «суть сльдуюция» в Б отсутствуют. Конец фразы 
от слова «орелъ» в Б отсутствует. Далее в Б идет слово 
«честность», остальные примеры до пункта в отсутствуют. 
`ТДалее в Б идут слова «и проч.» Остальные примеры отсутст- 
вутот. 8Слово «великое» написано в одной строке по ошибке 
дважды. ЭВ Б нет. Далее в Б идет следующий текст: «иримё: 
въ Славянской ГрамматикЪ есть еще: 

1. родъ всями (отпё) когда одно слово къ тремъ родамъ; 
муж: жен и среднему принадлежатъ можетъ; на пр. исполнь, 
неплоды, три четыре и пр.». 10В Б нет. 5 исправлено из е. 
126 исправлено из другой буквы. 

К стр. 169. "Граница почерка. Страницы 169—172 написа- 
ны вторым почерком. ?2В Б: «женс:». ЗИсправлен перенос 
слова «употребля-ется» на «употребляет-ся». “Первые две 
буквы данного слова выправлены из других. 5В Б нет. В Б 
нет. 7В Б нет. 8Данная фраза в Б отсутствует. Э9Слова «какъ 
то» в Б отсутствуют. 1065 исправлено из е. ИДва акцента над 
этим словом. Конец фразы от «на пр.» в Б отсутствует. 
3Конец фразы от «на пр.» в Б отсутствует. “В Б: «Славян:». 

К стр. 170. 1$ исправлено из е. 2?Данный заголовок в Б 
отсутствует. ЗВ Б нет. 4В Б нет. 5Далее в Б идет текст, кото- 
рый вА дан несколькими словами ниже: «а именно: 
ж:ч:ш:щ». вя исправлено из е. Те исправлено из 0. 8Данная 
вставка в Б отсутствует. ЭДалее в строке зачеркнут текст, 
который несколько выше написан Барсовым на полях рукопи- 
си. Текст «въ измфняемыхъ частяхъ р$чи произвбдятъ многя 
отм$ны и особливо» в Б отсутствует. 10В Б нет. ПВ Б: «вездъ 
принимаютъ». 12В Б нет. 135 исправлено из е. *В Б после «на 
пр.» идет следующий текст: «нельзя сказать: ногы вмЪсто 
ноги, рукы вмЪсто рукй. ОрЪхы вмЪсто орЪхи, ножы вмЪсто 
ножи. Парчы вмЪсто парчи. Душы вмЪсто души, пищы вмЪсто 
пищи». {Вместо слов «по тому что» в Б: «равнымъ образомъ». 
16«гы, кы, хы» в Б нет. 

К стр. 171. 1В Б: «словъ росайскомъ». 2и исправлено из я. 
3ЗЗачеркнут акцент над вторым слогом. Вместо слов «по при- 
чинЪ труднаго ихъ выговора» в Б идет следующий текст: 
«Причиною сему, вфроятно, трудный выговоръ оныхъ скла- 
довъ, которыхъ выговоръ весьма не мно[е изъ Европейцовъ 
перенять могутъ». “Два акцента над этим словом. Данная 
фраза в Б читается так: «Также послЪ шипящихъ буквъ само- 
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гласныхъ а и я; ои 10 неудобно различить, то для постоян-- 
ной единообразности въ употребленши предпочтены а и 0». 
Далее в Б пропуск текста до раздела «О Имени вообще» 
(стр. 172 списка А). Слово «обойтись» выправлено из 
«обойтится». ТСлово «припряжногласныя» выправлено из. 
другого. 

К стр. 172. 1Далее в тексте зачеркнуто слово «осббливо».. 
Слово «особенныя» стоит поверх вымаранного в строке сло- 
ва из шести букв. ЗДва акцента над этим словом. *Первона- 
чальное написание «выше показанными» позже было исправ- 
лено на слитное. °Первоначальное написание «на именова- 
шями» позже было исправлено на слитное. в8я исправлено из: 
другой буквы. 76 исправлено из е. 8м исправлено из х. 
Исправлен перенос слова «причисля-ется» на «причисляет- 
ся». ЮЭтого заглавия в Б нет. Окончание «-ая» выправлено» 
ИЗ «-ЫМИ». 

К стр. 173. *Граница почерка. Страницы 173—174 написа- 
ны первым почерком. 2В Б нет. ЗВ Б нет. 4В Б нет. 5В Б нет. 
Слова «На существительныя» были первоначально написаны: 
слитно. 7В Б нет. 8В Б: «и». ЗП исправлено из п. 18В Б нет. 
ИКонец фразы от «на пр.» в Б отсутствует. 12В Б нет. 13Писав-- 
ший сначала зачеркнул слово «вбинъ», но затем восстановил: 
его прерывистой линией. 


К стр. 174. После слова «вторый» зачеркнута запятая. 
2Конец фразы от слова «или» в Б читается так: «храбрый, 
велик!й, высока, удивительная». ЗВ Б: «существи:». “Вместо 
слов «безъ сего приложен!1я немогутъ» в Б: «прилагательное 
безъ сущест. не можеть». 5В Б: «представлено». ‘Далее в Б 
пропуск текста до слова «Примбчаше», написанного на этой 
же странице. 7Здесь зачеркнута запятая. 8п исправлено из 
другой буквы. ЭВ Б: «прилагат:». Далее зачеркнуто слово 
«добро», которое переместилось в строке на два слова. «на 
пр.» в Б нет. Вместо слова «вселенная» в Б: «оружейная». 

К стр. 175. 'Граница почерка. Страницы 175—188 написа- 
ны вторым почерком. *Первоначально слово было перенесено 
так: «О-ныя», затем О было зачеркнуто и подписано в начале 
следующей строки другими чернилами. Вместо слова «Оныя» 
в Б стоит слово «которыя». ЗДалее зачеркнуто «сущес». *В Б 
нет. 5В Б: «различия». в Первоначальное написание «отвсЪхъ» 
позже было исправлено на раздельное. ТВ Б: «роду». 8Конец, 
фразы от «на пр.» в Б отсутствует. ЗВ Б нет. ®Первоначаль- 
НО: «сусть», затем с в середине слова было зачеркнуто. ИВ Б: 
«общее». 12у исправлено из а. Конец фразы от «на пр.» в Б 
отсутствует. 14Б: «примЪ:». Слова «въ себЪ» в Б отсутствуют. 
16В Б нет. "В Б: «собирательными». 13В Б нет. 1Э«на пр.» в Б 
нет. 2 Далее в Б идет слово «стадо». Далее в Б пропуск текста 
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до раздела «Образоване именъ сложныхъ». 21Первоначально: 
«рыбу продаютх, скотину выгоняют5», затем Барсов поменял 
з словосочетаниях слова местами. 


К стр. 176. 1Буквы ассй в данном слове выправлены из 
других. 2Б: 2. 3Слова «Начерташе или» в Б отсутствуют. “Сло- 
ва «существительныхъ и прилагательныхъ» в Б отсутствуют. 
5«какъ то» в Б нет. 68Б: а. ТВ Б: «сущест:». 8Б: В. ЗВ Б: 
«сущест:». 10В Б: «прилагат:». ПВ Б: «благомудрый». ПБ: 65. 
13«на пр.» в Б нет. ИВ Б нет. 5Б: у. 16В Б: р 
7'Описка, вместо «имени». !8«на пр.» в Б нет. 


К стр. 177. *Конец фразы от слова «благородство» в Б оТ- 
сутствует. 2«на пр.» в Б нет. Далее в А зачеркнуто слово 
«близорукй». ЗДалее в Б идет слово «предводитель», осталь- 
ные примеры отсутствуют. “Слово «предлога» было первона- 
чально подчеркнуто. 5Пункт 6-й в Б отсутствует. 66 исправле- 
но из е. ТБ: а. 8Два акцента над этим словом. ЭДва последних 
слова в Б отсутствуют. 19Б: В. ИДалее в Б идет слово 
«земльмЪр1е», остальные примеры отсутствуют. @Б: 3. Слова 
«Видъ или» в Б отсутствуют. “е исправлено из $. Слова 
«существительныхь и прилагательныхъ» в Б отсутствуют. 
16В Б: «большой». "Далее в строке зачеркнуто слово «проис- 
ходятъ». 18В Б: «заимственнаго». 


К стр. 178. 1\Окончание «-ыхъ» выправлено из «-омъ». 
2Вместо «ица, вна, ичь» в Б указаны: «евъ, ов5, вичь». ЗДалее 
в Б идет «скъ». “«ещекъ®, щик5» в Б нет. Текст «ышко, 
эицекъ, и проч.» в Б отсутствует. 7Зачеркнут акцент над по- 
следним слогом. 8Р исправлено из р. Зачеркнут акцент на и. 
ЭВ Б после «на пр.» приведены следующие примеры: «спасе- 
не, общество, барьба, грабежъ, и пр:». Далее в Б пропуск 
текста до раздела «Е. Роды именх существительныхе» на 
стр. 180 списка А. 


К стр. 179. 'Конечное о исправлено из а. *Первоначальное 
написание «просторЪ ч1и» позже было исправлено на слитное. 
Зе исправлено из ю. “Два акцента над этим словом. °Второе и 
исправлено из а. 


К стр. 180. 1Б: 4. *Текст от слова «познаются» кончая сло- 
вом «тако» в Б отсутствует. 3Б: а. “В Б: «Собствен: и нари- 
цатель:» 5В Б: «собственному». Вместо слов «мужескому по- 
лу» в Б: «мужес: роду». ТДалее в Б идет союз «и». 8Отсюда 
в Б пропуск текста до пункта 3-го на стр. 181 списка А (где 
речь идет о существительных мужского рода). ЗПервоначаль- 
ное написание «впрочемъ» позже было исправлено на раз- 
дельное. Первоначальное написание: «Алфксёй», затем $ 
было исправлено на е, ае — на $. ИДалее в строке вымарано 
слово из семи букв. 'Зачеркнут акцент над вторым слогом. 
13Первоначальное написание: «Адонай», позже й было исправ- 
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лено на и, над которым поставлен акцентный знак другими 
чернилами. *Г исправлено из г. 

К стр. 181. 1В Б нет. *Конец фразы от «на пр.» в Б отсут- 
ствует. 3Б: а. “Первое я исправлено из другой буквы. 5В Б эта 
фраза читается так: «Имена Женскаго рода какое бы не 
имЪли окончан!я. Дъвица, Княгиня, блядь». Данный пункт 
в Б отсутствует. 7В исправлено из в. 8Б: В. 

К стр. 1682. 1В Б на данное правило приведены следующие 
примеры: «сова, змъя, лошадь, сельдь, стерлядь». Текст сле-. 
дующего, 4-го пункта в Б отсутствует. 2Текст пункта 5-го в 
Б читается так: «Выключ: 1. Но прочя имена животныхъ кон- 
чаццяся на в изъ сего изключаются и суть рода мужескаго: 
медвЪдь, конь, олень, грачь, нетопырь, пискарь.». ЗДанная 
фраза в Б читается так: «Прим: Лебедь есть рода общаго».. 
В Б нет. 

К стр. 183. \Вместо слов «мЪсяцовъ, буквъ, и нъкоторыхъ. 
другихъ, вещей не одушевленныхъ» в Б: «существительныя». 
2«какъ то» в Б нет. ЗЗдесь над строкой вставлено и зачеркну- 
то слово «календарь». “Далее зачеркнуты слова «кубарь, 
куличь», которые через несколько слов написаны снова. 5За-^ 
черкнут акцент над первым слогом. Два акцента над этим 
словом. 7В Б на данное правило приведены следующие при- 
меры: «волдырь, вопль. глаголь. день, Камень. Кисель. 
Ключь, кистень. Корабль. Ломоть, мечь, огонь. пузырь. ре- 
вень, уголь, фонарь. червь, щебель®. якорь, ячмень и пр:»- 
Дальнейший текст до пункта «в» в Б читается так: «|. на е 
и о кончаицяся. 2. на я съ предыдущею буквою М. 3. Имена 
молодыхъ животныхъ». ЗИсправлен перенос слова «05-йст- 
ве» на «Офй-стше». Слово «желаше» стоит поверх выма- 
ранного в строке слова из семи букв. “Первое е исправлено, 
из $. Здесь первоначально стояла запятая. 

К стр. 184. 1В Б нет. ?«на пр.» в Б нет. ЗСлова «также 
родня» в Б отсутствуют. 4В Б нет. °Слова «во множественномъ»: 
печатаем слитно, так как в рукописи между ними стоит знак 
переноса. Слово «сани» стоит над вымаранным в строке сло- 
вом из четырех букв. Далее в Б идут слова: «латы, мощи 
и прч:». Остальные примеры отсутствуют. 7Зачеркнут акцент 
над последним слогом. 8Данная фраза в Б отсутствует. 

К стр. 185. 1е исправлено из Е. Б: Е. 1 исправлено из е. 
3ЗЗапятые после слов «есть», «нашб», «онх», «покой», «ик5» 
были сначала зачеркнуты, но затем поставлены снова. Слово 
«ик®» в Б отсутствует. В Б нет. 5В Б нет. “Данное слово 
было первоначально подчеркнуто. 73 исправлено из 2. 8В Б: 
нет. 9с исправлено из е. Вместо слов «имЪя окончаще» в Б: 


1 Описка, вместо «щебень». 
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«какъ». ИВ Б: «множественныя». В Б нет. 0 исправлено из 
р. “В Б нет. 15 исправлено из е. Вместо слов «общему или 
недоумЪънному» в Б: «женскому». Далее в Б пропуск до 
пункта [ на стр. 188 списка ДА. 18В слове «множественные» 
буквы жест выправлены из других. "Далее в строке зачерк- 
нуто слово «рода». 

К стр. 186. 16 исправлено из цифры 3. ?Первое е исправ- 
лено из $, буквы ро исправлены из других в данном слове. 
3Это слово было первоначально подчеркнуто. “Исправлен 
перенос слова «со-трагаНоп1$» на «сот-рага#оп!з»; г исправ- 
„лено из другой буквы. 5а исправлено из другой буквы. Слово 
«показывающее» выправлено из другого слова. 

К стр. 187. *Далее в строке зачеркнуто «моло». Здесь за- 
черкнута запятая. ЗЗдесь зачеркнута запятая. “Здесь зачерк- 
нута запятая. 5М исправлено из м. Далее в строке зачеркну- 
то слово «молодой». Окончание «-ый» выправлено из <-0й». 
‘М исправлено из м. Окончание «-1я» выправлено из <-ая». 

К стр. 188. {Здесь зачеркнута запятая. 2Зачеркнут акцент 
над первым слогом. ЗИсправлен перенос слова «особенно-сти» 
на «особен-ности». “Далее в Б идет слово «существитель- 
ныхъ». 5В Б нет. “Далее в Б идет слово «существительное». 
Слова «на концЪ» в Б отсутствуют. 8В Б нет. ЗВ Б: «цълаго 
склада». Далее в Б идут слова «одного или двухъ». 1Конец 
Фразы от слова «какъ» в Б отсутствует. 

К стр. 189. Граница почерка. Страницы 189—192 написа- 
ны первым почерком. 2В Б нет. ЗВместо слов «выключеше 
оной, и чрезъ вмьщен!е иной» в Б: «чрезъ пропущенной». 
*Слова «и иногда сокращается на пр.» в Б отсутствуют. зВ 
Б нет. Далее в Б идут примеры: «сЪмя, семени», остальные 
примеры отсутствуют. 7ТСлова «таковое измЪнеше» в Б от- 
сутствуют. 8В Б: «Измъняется имя существительное». ЗВ Б: 
«соединяется». 10В Б: «ней». На исправлено из о. !2 Конец фра- 
зы от «на пр.»вБ отсутствует. 13Данный пунктв Б отсутствует. 

К стр. 190. 1В Б нет. 2В Б: «приведенныя». ЗВместо слова 
«имена» в Б: «существительныя». “В Б: «четыре». Текст 
«именноже четыре для существительныхъ именъ, а пятое для 
прилагательныхъ. и» в Б отсутствует. 68В Б нет. 7Слова 
«сверьхъ вышесказаннаго» в Б отсутствуют. 8Вместо слов 
«предложено будетъ при каждомъ склонен!и особливо» в Б: 
«сказано выше». ЭВ Б нет. 19В Б нет. 

К стр. 191. 1В Б нет. 2Далее в Б идет «же». ЗПервое е 
исправлено из $. “Слова «По чему» были первоначально 
написаны слитно. 5В Б нет. 8В Б нет. ТКонец фразы от «на 
пр.» в Б отсутствует. 8В Б нет. ЗВ Б нет. 1 Далее в Б идут 
слова «въ обоихъ». ИСлова «или принадлежность» в Б отсут- 
ствуют. 

К стр. 192. 1р исправлено из д. Конец фразы от «на пр.» 


308 


в Б отсутствует. ЗСлова «родительнаго падежа часто» в Б от- 
сутствуют. “В Б: «измЪфняются». Конец фразы от слова «чьи» 
в Б отсутствует. 8В Б нет. 7Зачеркнут акцент над первым сло- 
гом. Конец фразы от слова «княгинф» в Б отсутствует. 9В 
Б нет. 10Два акцента над этим словом. ИКонец фразы от сло- 
ва «княгиню» в Б отсутствует. 12В Б нет. 13Конец фразы от 
«на пр.» в Б отсутствует. В Б нет. 15В Б: «АЫаНуиз». 18Конец 
фразы от «на пр.» в Б отсутствует. ИВ Б нет. Слова «на 
ком» печатаем слитно, так как после «на» стоит знак пере- 
носа. {19Слова «при чем5» печатаем слитно, так как в рукописи 
после «при» стоит знак переноса. 20В Б нет. “С исправлено 
из с. 2?Слова «по часахъ» были первоначально написаны 
слитно. ?3Конец фразы от «на пр.» в Б отсутствует. 

К стр. 193. {Граница почерка. Страницы 193—226 написа- 
ны вторым почерком. Слова «употребляются, и особливо» в 
Б отсутствуют. ЗВ Б: «наименоване». “В Б: «таковому». 5В 
Б: «наложено». 8В Б: «Славянскихъ». 7ТДалее в Б пропуск 
текста до пункта 4-го, находящегося на данной странице. 
Слово «названъ» было первоначально подчеркнуто. ЗВместо 
слова «Господина» в Б: «Г.» 106 исправлено из е. Слова 
«или во» в Б отсутствуют. Второе е исправлено из ю. 

К стр. 194. *Слово «познавается» исправлено из «показы- 
вается». В Б: «познается». 2Вместо слов «скланять должно» 
в Б: «склоняется». ЗВ Б: «имя». “п исправлено из р. °Вместо 
текста от слова «сравнивъ» до слова «ибо» в Б дан следую- 
щий: «изъ втораго окончан!я или падежа, т. е. Родительнаго 
единственнаго числа». Следующий текст до пункта ЕЁ в Б чи- 
тается так: «Ибо въ первомъ склонен!и оный Родит: падежъ 
кончится безъ наращен!я на ы или на и. 

Во второмъ съ наращен!емъ на а или на и. 

Въ третьемъ съ наращенемъ на ни или ти. 

Въ четвертомъ съ наращенемъ же на и». 8В Б: «первомъ». 
7ТВ Б: «Родит:». ЗДалее в строке вымарано слово. Слова «съ 
показанемъ на послъдующую за симъ цыфирью» в Б отсут- 
ствуют. Буквы ли в слове «различен!1я» написаны по другим. 
ВБ: «разлищя». 

К стр. 195. {Вместо слов «не безнужно» в Б: «нужно». 
*В Б: «примътить». 35 исправлено из е. “Далее в Б идут слова 
«въ ръчен1яхъ болЪъе нежели изъ одного слога состоящихъ». 
5Слова «въ томъ же речени» в Б отсутствуют. 8В Б: «нахо- 
дится». "Данная фраза в Б отсутствует. 8В Б: «причиняются». 
ЭВ Б нет. ЮДалее в Б идут примеры: «спасенье изъ спасеще». 
Остальные отсутствуют. 

К стр. 196. 1В Б: «томъ». 2?Конец фразы от слова «назы- 
ваются» в Б отсутствует. ЗДалее в строке вымарано слово. 
Слова «о лицахъ» в Б отсутствуют. “6 исправлено изе, {— 
из я. °Вместо слова «различается» в Б: «различить можно». 
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Слова «во первыхъ» в Б отсутствуют. "Вместо слова «тьмъ* 
в Б: «по тому». Отсюда в Б пропуск текста до слова «мож- 
но», идущего в самом конце данной страницы. Далее в А 
идут слова «къ нему». 

К стр. 197. *Слова «на примЪръ» в Б отсутствуют. 2В Б: 
«уже сдЪлать». Отсюда в Б пропуск текста до пункта ТУ. 
ЗТекст здесь испорчен, лист порван. 4Описка, вместо «упомя- 
нуто». 55: Ш. 

К стр. 198. 1Конец фразы от «на пр.» в Б отсутствует. 
Конец фразы от «на пр.» в Б отсутствует. ЗВ Б: «единствен- 
наго». “Вместо конца фразы от слова «княгиню» в Б: «и 
прч:». 5«на пр.» в Б нет. 6«въ табл. 8.» в Б нет. 7В Б: «ви- 
нит:». 8В Б: «равный». ЭВ Б: «Именит:». 

К стр. 199. 1Конец фразы от «на пр.» в Б отсутствует. 2В 
Б: «именит:». 3«въ табл. 6.» в Б нет. 4“Описка, вместо «сыне». 
Конец фразы от слова «ныне» в Б отсутствует. 6«въ табл. 7» 
в Б нет. ТВ Б: «Только». 8в исправлено из другой буквы. 
ЭВ Б: «Винит:». 10«въ табл. 8.» в Б нет. Далее в Б идет текст, 
который в А отсутствует: «7.) Примъчать должно также ши- 
пяще буквы т: е: Ж, Ч, Ш, Щ. по тому, что отъ оныхъ произ- 
водятъ нЪкоторые отмЪны въ склоненяхъ». Далее в Б про- 
пуск текста до раздела «Склонене ‘первое» на стр. 201 спис- 
ка А. ПСлова «до склонен!я» печатаем слитно, так как в: 
рукописи между ними стоит знак переноса. 

К стр. 200. Первоначально было: «дознаннаго благодфте- 
ля, или дознанныхъ благодфтелей», «богатый столъ», затем 
над словами были расставлены цифры, показывающие обрат- 
ный порядок слов в данных словосочетаниях. 

К стр. 201. «Слова «въ именительномъ единственномъ» в 
Б отсутствуют. 2Далее в Б идет союз «и». ЗКонец фразы от 
слов «и общаго» в Б отсутствует. 4В Б нет. 5Текст следующих 
двух пунктов в Б читается так: <1.) Окончан!е именительнаго 
а въ родительномъ обыкновенно перемЪняется на ы выклю- 
‚ чая имена кончацияся на га, ка, ха, жа, ча, ша, ща. которыя 
а перемЪняютъ на и. я на и». вы исправлено из а. 

К стр. 202. 'Текст данного примечания в Б отсутствует. 
2Слова «и проч.» были первоначально подчеркнуты. ЗСлово. 
«дательномъ» стоит поверх зачеркнутого слова «родитель- 
номъ». “Текст данного пункта в Б читается так: «2.) Въ да- 
тельномъ а и я именительнаго перемъняется на $». 5е исправ- 
лено из ю. Описка, вместо «Захари». 

К стр. 203. 1В Б данная фраза читается так: «Исключают- 
ся кончацияся на {я именит: которыя въ дательномъ кончатся 
на и. На пр. Захамя, Истомя, Коллеёя. и прч.» *?Описка, 
вместо «юноши». 36 исправлен из другой буквы. “Текст пунк- 
та 4-го в Б читается так: «3.) Въ винительномъ окончан!е 
именительнаго а перемЪняется на у. я на ю». °Далее в тексте 
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зачеркнуты слова «въ творительном». вТекст пункта 5-го в Б 
читается так: «4.) Въ творительномъ а перемЪняется на ою». 

К стр. 204. *Данная фраза в Б читается так: «Исключают- 
ся имена въ именительномъ кончац(яся на жа, ча, ша, ща, 
которыхъ творительный кончится на ею». Следующий до 
конца данной страницы текст в Б читается так: «1. либо безъ 
ударен1я надъ е, которое остается и въ простомъ выговоръ. 
Кожею, пищею. 

2. либо съ ударенемъ, иногда въ просторъч!и произносит- 


ся какъ о или паче на 10: парчою, душою, ханжою. я пере- 
мъняется на ею. 

Оба же сего падежа окончан!я ою и ею могутъ при случаъ 
перемЪниться въ ой, и ей». *Слова «на письмЪ» печатаем 
слитно, так как в рукописи между ними стоит знак переноса. 
3%5 исправлено из е. “После слова «страницЪ» оставлен проме- 
жуток, видимо, для проставления ‘номера страницы. 5Оконча- 
ние «-ою» выправлено из «-ею». Окончание «-ою» выправле- 
но из <«-ею». ТОписка, вместо «сего». В Б: «сего». 

К стр. 205. 1Б: 5. 2В Б нет. 36 исправлено из е. “Конец 
фразы от «на пр.» в Б отсутствует. 5Далее в Б идет слово 
«вездЪ». “Слова «оный составляющими» в Б отсутствуют. 1В 
Б: «а». 8е исправлено из ю. В Б: «различается». ЭВ Б: «Родит: 
единст:». В Б: «Именит. множ:». ИВ Б: «Род: един:». В Б 
нет. 13В Б: «Им: множ:». В Б нет. В Б: «различное». 16Далее 
в Б так же, как и в ДА, идет материал об образовании роди- 
тельного падежа множ. числа имен существительных, кото- 
рый здесь изложен в более сокращенном и измененном виде 
(в списке А он занимает 8 страниц: с 205 по 213): «2.) Роди- 
тельный падежъ именъ на а кончащихся хотя по большой 
части дЪлается отняпемъ а: но въ разсуждени разныхъ 
буквъ предъ а находящихся въ именительномъ единственномъ 
имъетъ множество отмЪнъ и изъят. Къ познан!ю которыхъ 
требуется подробнаго разобран1я всъхъ разностей общаго 
окончан1я а. 


Оно растворено бываетъ согласною, то есть: на слоги: ба, 
ва, га, да. и пр. Но чи слоги предъ собою имъютъ 


— 1.) Либо гласную букву, напр: баба, забава, нога, вое- 
вода. и пр: и дълаютъ въ семъ случаъ родительный множест- 
венный по общему правилу: бабъ, забавъ, ногъ, воеводъ. 


— 2.) Либо согласную, напр. Изба, служба, язва, сестра, 
и си двЪ согласныя въ родительномъ множественномъ между 
собою по большой части раздфляются вмъщенемъ самоглас- 
ныхъ о или е, а именно: | 

(«) о вмьшивается 

9.) Въ кончащихся на ка передъ в. дЪвка, дъвокъ, лавка, 
лавокъ. 
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В.) ПослЪ г, к, х, предъ посльднею какою бы нибы- 
ло согласною, на пр. Игла, иголъ, искра, искоръ, кукла, 
куколъ. 

Выключая: драхма, драхмъ, мъжа, мьжъ. 

Но когда передъ к стоить ж, 4. ш. то вмЪсто о вмъшивает- 
ся е. Напр: кружка, кружекъ. бочка, бочекъ, кошка, кошекъ, 
пушка и пр: 

(В) е вмешивается предъ названными такъ плавными бук- 
вами. Л. М. Н. Р. послъ другой согласной, (кромъ г. к. х.) 
Напр. Метла, Метелъ. пижма, пижемъ, гривна, гривенъ, 


мошка, мошекъ. (мошокъ) сосна, сосенъ (сос1онъ.) 

(у) е вмьшивается также, когда предъ послъднею соглас- 
ною ба, ва, га и пр: безпосредственно стоитъ й или ь напр. 
райка, раекъ. лейка, леекъ, свадьба, свадебъ. серьга, серегъ, 
деньга, денегъ, тьма, темъ; — 

Изключ: Но польза, въдьма, имъютъ; пользъ, вЪъдьмъЪ. 

— 3). Напротивъ того кончацияся на жа, ча, ша, ща. съ 
предыдущею предъ нимъ другою согласною не раздъляются, 
но перемъняютъ а на ей напр: ханжа, ханжей, лжа, лжей, 
въкша, въкшей, толща, толщей». 

К стр. 206. 'Окончание «<-аго» выправлено из «-ыя». 2Опис- 
ка, вместо «вилы». ЗОкончание «-ые» выправлено из «-ый». 
*Описка, вместо «кашей». Далее в строке зачеркнуто «рши». 

К стр. 207. 1яей написано неразборчиво, можно прочитать. 
и как лей, в обоих случаях описка, вместо «ей». %5 исправле- 
но из е. ЗПредлог «При» написан по вытертому месту. 

К стр. 208. {Далее в строке зачеркнуто слово «завязокз». 
?ы исправлено из а. ЗЗачеркнут акцент над первым слогом. 
‘ы исправлено из другой буквы. 


К стр. 209. *Слово «подошвы» было первоначально под- 
черкнуто. ?Описка, вместо «подошевь». ЗСлово «метлы» было 
первоначально подчеркнуто. “Описка, вместо «теслы». ЗПерво- 
начальное написание: «пижемъ», е зачеркнуто другими чер- 
нилами. Буквы ид выправлены из других. 


К стр. 210. 'Первое с исправлено из другой буквы. ?Опис- 
ка, вместо «бойны». Зи исправлено из а. “Слово «шФйки» ис- 
правлено из «шЪекъ». 

К стр. 211. {Далее зачеркнуто «ни». 2Описка, вместо 
«самогласную». ЗФорма «капель» выправлена из «каплей». 
4Й исправлено из и. 

К стр. 212. 'Описка, вместо «лядвеи». ?л исправлено из я. 

К стр. 213. 15 исправлено из е. *Далее в строке зачеркнуто. 
слово «что». ЗТекст пунктов 3-го и 4-го в Б читается так: 
«3). Дательный дфлается прибавляя къ именительному един- 
ственному падежу полуслогъ м5. 

4.) Винительный въ вещахъ одушевленныхъ подобенъ ро- 
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дительному; а въ неодушевленныхъ именительному множест- 
веннаго числа. 

5.) Творительный дЪълается, прибавляя къ именительному 
единственному полуслогъ х5». Далее в Б большой пропуск 
текста до раздела «Склонеше второе» (стр. 219 списка А). 

К стр. 214. {Текст «2. Им. дъвка» написан по вытертому 
месту. 

К стр. 215. Слово «княжнахъ» написано по слову «сест- 
рахъ». *Описка, вместо «душёй». 

К стр. 216. \Зачеркнут акцент над последним слогом. 2За- 
черкнут акцент на ы. ЗПеред словом «пищей» зачеркнуто сло- 
во «Рай». *Описка, вместо «райнами». 5Буквы д и б в данном 
слове выправлены из каких-то других. 

К стр. 217. {Зачеркнут акцент на и. 26 исправлено из е. 38 
исправлено из какой-то другой буквы. 

К стр. 218. 1В слове «земель» три последние буквы исправ- 
лены из каких-то других. 2$ исправлено из е. ЗСлово «исто- 
рию> выправлено из другого слова. “5 исправлено из е. 

К стр. 219. 1В Б: «роду». 2В Б нет. ЗВ Б нет. “Конец фразы 
от «на пр.» в Б отсутствует. 5С исправлено из с. Далее в 
Б дан следующий текст: «Родительный падежъ особливо 
примЪчать должно какъ для многихъ въ немъ отмЪнЪ, такъ 
и для того, что протче вс падежи отъ него производятся 
чрезъ перемЪъну окончательной его буквы кромЪ звательнаго 
единственнаго вездЪ, и винительнаго единственнагожъ въ 
вещахъ неодушевленныхъ. дфлается же. | 

А. Родительный». ’а исправлено из е. Конец фразы от «на 
пр.» в Б читается так: «и бываетъ всегда равносложенъ име- 
нительному, т: е: столько же содержить слоговъ». ЗДанная 
фраза в Б отсутствует. Слова «равно какъ» в Б отсутст- 
вуют. ‘Слова «изъ нихъ» в Б отсутствуют. Слова «по про- 
стонародному употреблению» в Б отсутствуют. '3Далее в Б 
пропуск текста до пункта «в» на стр. 220 списка А. 

К стр. 220. {Два акцента над этим словом. Далее в строке 
зачеркнуто слово «соколу». 2Конец фразы от «на пр.» в Б 
отсутствует. Зя исправлено из ю. “Слово «казначей» написано 
по ошибке дважды в одной строке. 

К стр. 221. 1В Б приведены здесь следующие примеры: 
«Напр: зной, зноя, и зною. чай, чаю, рой, роя, и рою. ревень, 
ревеню». 2Данная фраза в Б отсутствует. ЗДалее зачеркнуто 
слово «падежъ». “Текст «то есть $ й, и ь» в Б отсутствует. 
5В Б нет. Слова «но наращенный» в Б отсутствуют. 7В Б 
нет. ЗДалее в Б идут слова «нЪкоторыя на». ЭВ Б: «имъютъ». 
Вместо слов «выключенемъ самогласныхъ» в Б: «выключая 
самогласныя». "В Б указаны: «е. ю. 0.» В Б нет. Слово. 
«орелъ» было первоначально подчеркнуто. “м исправлено 
из р. 
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К стр. 222. Слово «кафля» написано по какому-то друго- 
му слову. *Слово «камень» было первоначально подчеркнуто. 
®н исправлено из 4. 4ю исправлено из я. °В Б текст пункта 
1-го читается так: «1.) Изъ сльдующихъ кончащихся на елъ, 
ель, енъ, ень, орелъ, орла, котелъ, пепелъ, пеплу (и пепла), 
кашель, кашлю, комель, комля. стебель, стебля, кафель, каф 
ля, щавель, щавлю и щавелю, овенъ, овна, рожонъ, рожна 
гребень, гребня. день, дня. перстень, перстня, парень, парня 
лежень, лежня. селезень, поршень, обитель». Далее в Б про 
пуск текста до пункта 2-го на стр. 223 списка А. вю исправ. 
лено из я. 

К стр. 223. Текст данного пункта в Б читается так: «2.\ 
Изъ кончащихся на ец®. Отецъ, отца. вънецъ». 2Описка, вмес- 
то «косца». ЗТекст данного пункта в Б читается так: «а.) Симъ 
уподобляется. овесъ, овса, песъ, пса». “Данная фраза в Б от- 
сутствует. ЗБ: 6. 8И исправлено из и. 7В Б: «передъ». 8В Б 
нет. «на пр.» в Б нет. Зачеркнут акцент над последним 
слогом. 

К стр. 224. 1В Б в данном пункте приведены следующие 
примеры: «Богомолецъ, богомольца. Жилецъ, жильца. при- 
шлецъ, стрЪлецъ, удалецъ, палецъ и пр». ?Данная фраза в Б 
отсутствует. 3г написано по стертому Г. Б:; в. “В Б нет. 5В Б 
нет. Далее в Б приведены следующие примеры: «подлецъ, 
пришлецъ, пришельца и пришлеца, чтецъ, чернецъ». Осталь- 
ные примеры отсутствуют. 7Буквы ре в данном слове выправ- 
лены из каких-то других. 8ч исправлено из какой-то другой 
буквы. 3Б: г. ЮВ Б нет. ИВместо слов «хвостецз, хвостца» в 
Б идут слова «и пр:». 12Б: д. 13Вместо слов «Однако жъ» в Б 
стоит «Но». “Далее в Б: «выжлецъ, выжлеца». Далее в Б 
приведены примеры: «камышекъ, камышка, котышекъ, ко- 
тышка»; остальные отсутствуют. 

К стр. 225. {Далее зачеркнуто «а». 2В Б: «вмъщаютъ». 3В Б 
нет. «В Б далее приведены следующие примеры: «костылекъ, 
огонекъ, кобелекъ, пенекъ, конекъ». ЗДанная фраза в Б от- 
сутствует. В Б нет. 7В Б: «гласную». 8Вместо «принимаютъ 
й» в Б: «вмьщають и». Далее в Б приведены следующие 
примеры: «Жеребеекъ, жеребейка, паекъ, пайка, ручеекъ, 
боецъ, бойца». Остальные примеры отсутствуют. Зу исправ- 
лено из а. 

К стр. 226. 'Слова «найма, и найму, и проч.» в Б отсутст- 
вуют. 2В Б ошибочно дважды написано «подъему». ЗТекст 
пункта 6-го в Б отсутствует. “Г исправлено из г. 51 исправле- 
но из 6. Внизу страницы имеется надпись, сделанная каран- 
дашом: «ЗдЪсь же 65 в. н.», которая говорит о том, что про- 
должение текста данной страницы идет на стр. 65 (согласно 
чернильной нумерации) или на стр. 291 (согласно сплошной 
карандашной пагинации). Принимая во внимание смысл, а 
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также чернильную нумерацию, помещаем далее текст стра- 
ниц 291—322. 

К стр. 227. {Граница почерка. Страницы 227—290 написа- 
ны первым почерком. Этот кусок текста представляет собой 
начало раздела синтаксиса («словосочинения» по тогдашней 
терминологии). Слово «Введен!е» вписано Барсовым между 
строк. ЗЗачеркнута запятая после слова «учитъ». *Зачеркнута 
запятая после слова «полный». Слова, написанные над стро- 
кой, в Б отсутствуют: ‘Точка исправлена из запятой. Далее 
следует зачеркнутый текст, который в Б сохранен: «и распо- 
лагать оныя порядочно». ТИсправлен перенос слова «яс-номъ» 
на «я-сномъ». 8а исправлено из 1. Б: 1. 36 исправлено из е. 
Вместо слова «здъсь» в Б: «себъ». Слова «въ первой» были 
по ошибке написаны дважды, во втором случае они зачеркну- 
ты. ИВ Б: «а». Далее зачеркнуто «на стран. и слЪду». 13Сло- 
ва «и проч.» в Б отсутствуют. “Исправлен перенос слова 
«час-тяхъ» на «ча-стяхъ». 15Ч исправлено из ч. 166 исправле- 
но из 2. Б: «Прим. 2». 

К стр. 228. 1В Б: «найпаче». ?Исправлен перенос слова 
«синтактичес-кихъ» на «синтактиче-скихъ». ЗИсправлен пере- 
нос слова «Синтак-сисЪ» на «Синта-ксись». 40 исправлено 
из О. “Исправлен перенос слова «кос-веннымъ» на «ко-свен- 
нымъ». ‘Исправлен перенос слова «философичес-комъ» на 
«философиче-скомъ». 7ТЗачеркнут акцент над вторым слогом. 
ЗВ Б: «гл.» 9в исправлено из 3. Б: «Прил. 3». 

К стр. 229. 1В Б: «такъ». 2ю исправлено из е. ЗТочка ис- 
правлена из запятой. “а исправлено из 1. Б: 1. 5Слова «по 
раздроблен1ю» были первоначально написаны слитно. 6За- 
черкнут акцент на а. ТЗачеркнут акцент на у. Слова «самое 
сказуемое» были первоначально подчеркнуты. ЗЗдесь зачерк- 
нута запятая. 96 исправлено из 2. Б: 2. № исправлено из Е 
другими чернилами. Запятая после этого слова также постав- 
лена другими чернилами. ПВ Б нет. !2В слове «повелительна- 
го» первое о исправлено, кажется, из и, а первое е исправле- 
но из о другими чернилами. 13А исправлено из а. “е исправ- 
лено из Е. ''Исправлен перенос слова «Гос-пбдень» на «Го- 
сподень». 18Д исправлено из д. ИС исправлено из с. !Ис- 
правлен перенос слова «Гос-подину» на «Го-сподину». 'Т 
исправлено из в. 20$ исправлено из е. 

К стр. 230. с исправлено из з. Слова «у нихъ» были пер- 
воначально написаны слитно. В Б после «на пр.» идет сле- 
дующий текст: «Вс люди суть смертны. Вы будьте 
мрилъжны. Они бывають безпокойны». 3в исправлено из 3. 
Б: 3. “Первоначальное написание «изъ явительного» позже 
было исправлено на слитное. 5В Б: «простое». ве исправлено 
из Е другими чернилами. 7Ч исправлено из 4ч. 8Ч исправленс 
`°Из ч. ЗБ исправлено из 6. ®В Б три данные фразы отсутст- 
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вуют. В Б: «большой». Исправлен перенос слова «пропус- 
каютъ» на «пропу-скаютъ». {Слова «при грамматическомъ» 
были первоначально написаны слитно. Далее в Б: «наприм.» 
150 исправлено из о. 18Окончание «-ый» исправлено из «-ой». 
О исправлено из 0. 18Данная фраза в Б отсутствует. 10 ис- 
правлено из 0. 200 исправлено из 0. АДве последние фразы 
в Б отсутствуют. 

К стр. 231. 1Данный пункт был первоначально обозначен 
цифрой 4. Б: 4. 2В Б нет. 3е исправлено из Е другими черни- 
лами. “В Б: «славянскому». 5Слова «не выражаются» были 
первоначально написаны слитно. 8Т исправлено из т. 70 ис- 
правлено из 5. Б: 5. 80 исправлено из е другими чернилами. 
Зе исправлено из Е другими чернилами. ®Далее в тексте за- 
черкнуты слова «и связь, и цБлое», которые в Б сохранены. 
В списке А слово «цЪлое» приписано Барсовым в начале сле- 
дующей строки. Данная вставка в Б отсутствует. 1243Слова 
«у нихъ» были первоначально написаны слитно. “Р исправле- 
но из р. *°Слова «у нихъ» были первоначально написаны слит- 
но. В Б в данном‘ пункте приведены следующие примеры: 
«Кто есть? — Богъ есть. Россйске мноНе въ РимЪ бывали». 
Данный пункт был сначала обозначен цифрой 6. Б:; 6. 
Здесь зачеркнута запятая другими чернилами. 18В Б нет. 
Исправлен перенос слова «посредст-вомъ» на «посред- 
ствомъ». 20Т исправлено из т. Здесь первоначально стояла 
запятая. 22В Б: «они уснут». 

К стр. 232. 1Фразы «он5 написалъ прошеще. онъ напишете 
скоро» в Б отсутствуют. 2В Б: «он будет®». ЗСлова «по край- 
ней» были первоначально написаны слитно. “Окончание «-ый» 
выправлено из «-ой». 5Фразы «он5 есть написавийй проше- 
ве; онъ есть тотъ, который напишет скоро» в Б отсутст- 
вуют. ве исправлено из я. ТВ Б: «будут писать». 8ж исправ- 
лено из 7. Б: 7. ЗВ Б: «выключен!я». В Б: «словъ только». 
\Исправлен перенос слова «щас-тливъ». на «ща-стливз». М 


исправлено из м. '°Текст «Богъ есть. они спят®. и проч.» вБ 
отсутствует. “Первоначально данный пункт был обозначен 
цифрой 8. Б: 8. В Б: «или». 

К стр. 2393. Первоначальное написание «не достаетъ» поз- 
же было исправлено на слитное. 2В Б далее идет слово «ви- 
день». ЗСлово «обстоятельньйшее» написано Барсовым поверх 
вымаранного в строке слова из шести букв. Вместо данного 
слова в Б идет слово «полное». “Здесь зачеркнута запятая. 
5Барсов зачеркнул точку после слова «время» и приписал в 
строку слово «есть». В Б конец фразы после слова «говорится» 
читается так: «вбтеръ, свербитъ также тихо, ясно, холодно, 
т: е: время». Первоначально данный пункт был обозначен 
цифрой 9, которую имеем в Б. ТЗдесь над строкой вставлен и 
зачеркнут союз «и». В Б его нет. Первоначальное написа- 
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ние «при томъ» позже было исправлено на слитное. 9В Б: 
«скрытной». 1 Здесь первоначально стояла запятая. ИВ Б нет. 
1'Фразы «Праздность не согласуетъ съ добродьтелио. Порб- 
ки не похвальны» в Б отсутствуют. '3'Первоначальное напи- 
сание «Не прильжный» позже было исправлено на слитное. 
йе исправлено из какой-то другой буквы. 

К стр. 234. 1Здесь сначала было обозначение П, которое 
имеем в Б. 2Здесь точка зачеркнута другими чернилами. 3а 
исправлено из 1. Б: 1. 4В Б: «большой». Конец фразы от 
слова «какъ» в Б отсутствует. 86 исправлено из 2. Б: 2. 
7В Б: «на». 8В Б: «на». ЗИсправлен перенос слова «мЪс-тЪ» 
на «мЪ-стЪ». 10«на пр.» в Б нет. Ив исправлено из 3. Б: 3. 
12В Б нет. 13Слова «не сходствуетъ» были первоначально’ 
написаны слитно. 1Здесь зачеркнуто другими чернилами 
двоеточие. 15В Б: «предложене». 'ЮДалее зачеркнуто слово 
«какъ». Исправлен перенос слова «разоб-ран1я» на «разо- 
бран!я». 185 написан, кажется, по и. '3В Б: «мъсть ни было». 
20Слова «о чемъ» были сначала написаны слитно. 

К стр. 2355. 1В Б: «объ». 2В Б: «полагать». Зе исправлено: 
из 5. *Данный пункт был первоначально обозначен цифрой 6. 
Б: 4. 5Исправлен перенос слова «прос-той» на «про-стбй». 60 
исправлено из 7. Б: 5. 71 исправлено из а. Б: а. 8а исправлено: 
из |. Б: 1. ЗДва последних слова приписаны в строку Барсо- 
вым. В Б после «на пр.» идут слова: «Бог®, человбк5, земля, 
небо, я, ты, самъ, мы, они, кто, что». 16 исправлено из 2. Б: 2. 
1е исправлено из $. 

К стр. 236. *В Б: «и». ?Вместо слова «вдинъ» в Б идет сло- 
во «вашъ». ЗОтсюда в Б пропуск текста до слова «заимствуя». 
“Слова «по большей части» написаны Барсовым поверх за- 
черкнутого слова «всегда». В Б: «всегда». Исправлен перенос 
слова «ра-зумфется» на «раз-ум$ется». Окончание «-ое» вы- 
правлено из «-ые». Слова «разумФется, и которое» в Б от- 
сутствуют. Вместо «ежели бы» в Б: «естьлибъ». 8Слово «под- 
робныхъ» выправлено из «потребныхъ». ЗДалее в Б идут сло- 
ва «и дЪйствительно». 101Далее зачеркнуто «обстоятель». 
"Далее следует зачеркнутый текст: «< на пр.>> счастливому 
все съ ру... поспъшествуетъ во благое». Далее зачеркнут 
предлог «За». “Окончание «-ому» выправлено из «-ое». 
°Далее зачеркнут предлог «за». юм исправлено из е. ИДан- 
ная вставка в Б отсутствует. 18в исправлено из 3. Б: 3. 
13 Далее в Б идет союз «и». 28Два акцента над этим словом. 
1 [ервоначально данный пункт был обозначен цифрой 4, ис- 
правленной, в свою очередь, из 3.Б:4. Слова «на пр. пи- 
сать, уклоняться» в Б отсутствуют. 

К стр. 237. *\Данный пункт был первоначально обозначен 
цифрой 5, исправленной из 4.Б:5. 2Слова «ни было» были 
первоначально написаны слитно. ЗСлова «не касаясь» были 


317 


первоначально написаны слитно. “Далее в Б идет предлог 
«до». Далее в строке стерто, кажется, «т. е.» 8С исправлено 
Из с. ТДанный пункт был первоначально обозначен буквой 
6.Б:6. За исправлено из 1.Б:1. Ч исправлено из и. Перво- 
начально данный пункт был обозначен цифрой 2. Б:2. И«‹на 
пр.» в Б нет. 120 исправлено из 0. 13Эта фраза в Б отсутст- 
вует. “в исправлено из 3. Б:3. Первоначальное написание 
«предсимъ» позже было исправлено на раздельное. 18Исправ- 
лен перенос слова «сущес-твительнаго» на «суще-ствитель- 
наго». */Первоначально «жъ» было написано отдельно от 
слова «мЪстоимен!я», затем писавший провел между ними 
соединительную черту. 18Первоначальное написание «прилага- 
тельнаго жъ» позже было исправлено на слитное. 19Перво- 
начальное написание «не окончательнаго» позже было исправ- 
лено на слитное. Далее в строке зачеркнуто «жъ». 23Здесь 
‘сначала стояла точка с запятой. 

К стр. 238. 1В Б: «ть же». 2?Первоначально здесь было 
обозначение 8. В Б нет никакого обозначения. ЗСлова, напи- 
санные над строкой, в Б отсутствуют. “В Б: «значен!я». 
Далее зачеркнуто слово «средства». Вместо слова «оруд!я» 
в Б: «а друге». 7В Б: «предметы». Далее в А зачеркнут союз 
«и». 8Далее в Б идет союз «и». °Слова «По грамматически 
же» написаны Барсовым над зачеркнутыми словами «Въ осо- 
‘бенности жъ между прочимъ». В Б: «Въ особенности жъ». 
1 Первоначально «такое описан!е дълается», затем над слова- 
‘ми были расставлены цифры, показывающие надлежащий 
порядок слов. В Б: «такое описане между прочимъ дБлает- 
ся». ИВ Б нет. 1ю исправлено из я. 13В Б: «же». Ио исправле- 
но из а. ЗВ Б на данное правило приведены следующие 
примеры: «Человёк5 честный, Ивановъ сынъ, сей благодб- 
тель». 

К стр. 299. 16 исправлено из е. *Слова «щедрота небёсэ» 
з Б отсутствуют. ЗВместо слов «его падёжемъ» в Б: «ихъ 
падежа». Далее в Б идет «Напр.» “Исправлен перенос слова 
«б'‘кгс-тво» на «буг-ство». 5Слова «бугество во Егйпет5» в Б 
стсутствуют. 6В Б нет. 1В Б нет. 8В Б далее идет предлог 
«къ». 9 исправлено из е. В Б далее идет «напр.» 19В Б: «ис- 
правный». ИЧТекст от слова «понимаюиций» до слова 
«стрбляетъ» в Б отсутствует. 

К стр. 240. {Точка исправлена из запятой. В Б: «часто». 
2Б: 1. 3е исправлено из я. “Перед словом «Си» зачеркнуто 
обозначение а. Б: «Примбч. 1». 5Первое с исправлено из 3. 
Исправлен перенос слова «распрост-ранены» на ‹«распро- 
страненых». В Б: «ко». 7В Б: «прибавлен1ями». 8Отсюда в Б 
пропуск текста до слова «Учитель». ЗЭПервоначально «вбчнаго 
и временнаго», затем писавший поменял слова местами. 
30В Б: «съ». ИВ Б нет. Данный пункт был первоначально 
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обозначен буквой 6. Б: «Прим. 2.» 13В Б: «бъ». ИЗачеркнут 
акцент над вторым слогом. 

К стр. 241. 1В Б нет. 2Слова «и проч.» в Б отсутствуют. 
3% исправлено из и другими чернилами. “Данный пункт был 
первоначально обозначен буквой ж. Б: 7. °ю исправлено из. 
я. 8В Б: «противуполагается». 7В Б: «предложен!й разныхъ». 
Далее в строке вымарано слово. ЗЗдесь первоначально стояла 
точка с запятой. 10В Б: «поутру». НВ Б: «хорошая». '?Окон- 
чание «-омъ» выправлено из «-ыхъ». 13В Б нет. #В Б: «связь». 
15После слова «будетэ» виден след стертой запятой. 168Вместо 
слов «пуятная, или будетъ прятная» в Б: «будетъ хорошая». 

К стр. 242. 1Слова «изъ сихъ» были первоначально под- 
черкнуты. 2Исправлен перенос слова «прос-тыхъ» на «про- 
стыхъ». ЗКонец фразы от слов «и по тому» в Б отсутст- 
вует. “Слово «раздробляется» выправлено из слова «раздъ- 
ляется». “Слова «на шесть» были первоначально написаны 
слитно. 

К стр. 243. Первоначально здесь стояло обозначение Ш, 
которое имеем в Б. 2?Далее в строке Барсов зачеркнул фразу 
«Оное состоитъ въ сльЪдующемъ», которую написал снова в. 
начале следующего абзаца. За исправлено из 1.Б: 1.“б ис- 
правлено из 2.Б: 2.5Исправлен перенос слова «каж-дый» на 
«ка-ждый». 6в исправлено из 3.Б:3.1'В Б: «какомъ». 8г 
исправлено из 4. Б:4. 39 исправлено из 5.Б:5.18В Б: «пускай 
будетъ». ИЗдесь сначала стояла точка с запятой. 12*После 
слова «чист$» зачеркнута запятая. 

К стр. 244. 1В Б: «быть или ясный». ?Слова «а кончится» 
были первоначально написаны слитно. ЗВ Б нет. “Первона- 
чальное написание «изсвязки» позже было исправлено на 
раздельное. В Б: «связи». °Далее в Б идет союз «и». Далее 
зачеркнут союз «и». 

К стр. 245. 1Данный пункт был сначала обозначен бук- 
вой в. “Исправлен перенос слова «прос-той» на «про-стой». 
ЗВ Б: «связи». “В Б: «связь». ЗДалее зачеркнуто слово «одна- 
ко», которое в Б сохранено. Исправлен перенос слова «упот- 
реб-лен!ю» на «употре-бленшюо». "Слова «принадлежат къ» 
написаны Барсовым над зачеркнутыми в строке словами «по- 
читаются между». В Б: «почитаются между частями». 8% ис- 
правлен из и. ЗВ Б нет. Далее зачеркнуто слово «оныхъ», 
которое в Б сохранено. 165 исправлено из е. 12Первоначально. 
данный пункт был обозначен буквой в. Б: в. 13В Б: «разсмат- 
риван1е». 

К стр. 246. \Писавший хотел сначала заменить слово. 
«грамматическомъ» на «синтаксическомъ», но затем восста- 
новил первоначальный вариант. 2?Далее зачеркнуты слова «и 
совокупно». В Б после слова «имЪетъ» идут слова «и вмЪстЬ». 
ЗВ Б: «тонкаго». “Далее зачеркнуты слова «такъ какъ и». 
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ВБ они сохранены. 5«и» приписано в строку Барсовым. 
В Б его нет. 6Далее зачеркнуто «жъ». 7ТПервоначальное напи- 
<сание «что бъ» позже было исправлено на слитное. 8Слово 
«безъ» написано Барсовым над зачеркнутым в строке словом 
«часто». 9Слова «сего разсмотрен1я» приписаны в строку Бар- 
совым. Слова «не рЪдко» написаны Барсовым над зачерк- 
нутыми словами «у переводчиковъ не знающихъ сего или не 
наблюдающихъ». Далее в строке зачеркнуты слова «И такъ 
предлагается здЪсь», которые написаны в начале следующего 
абзаца Барсовым. 

К стр. 247. {Далее в строке зачеркнуты слова «именно 
же», которые написаны Барсовым в начале следующего аб- 
заца. 2В Б: «жъ». 31 исправлено из а.В Б:а. “2 исправлено 
из 6.Б:6. °Зачеркнут акцент на первом е. 83 исправлено из 
в. Б:в. 74 исправлено из г.Б:г. 8Зачеркнут акцент над треть- 
им слогом. Здесь первоначально было обозначение 0, кото- 
рое имеем в Б. ®Зачеркнут акцент над вторым слогом. ИЗа- 
черкнут акцент над третьим слогом. 126 исправлено из е. Б: е. 
13Зачеркнут акцент над третьим слогом. “Здесь первоначаль- 
но было обозначение 1. В Б обозначение отсутствует. Пер- 
вое с исправлено из 3. 16В Б нет. ИВ Б нет. 18В Б нет. Текст 
от слова «томъ» до «на пр.» написан Барсовым над зачеркну- 
тым текстом: «наблюден!и сходства между двумя речен!ями 
въ родЪъ, въ падежь, въ числЪ, въ лицЪ». 20Г исправлено из 
г. Исправлен перенос слова «нуж-да» на «ну-жда». 2% 
исправлено из е. 23В Б в данном пункте приведены следующие 
ятримеры: «Былх случай, знай себя мысли смущались». №6 
исправлено из 2. В Б здесь обозначение отсутствует. Далее 
в Б идет «же». 26В Б нет. Далее следует зачеркнутый текст: 
«такимъ образомъ что для сей зависимости полагается въ 
нъкоторомъ извфстномъ падежЪ; или наклоненши на пр. въ 
слъдующемъ предложени». Вместо этого зачеркнутого тек- 
ста на нижнем поле страницы Барсовым написан другой: от 
слова «точно» до конца страницы. В Б дан чистовой вариант. 
28Слова «не сходственномъ» были первоначально написаны 
слитно. 

К стр. 248. 1а исправлено из е. В Б: «солнце». Слово 
«именительнаго» написано Барсовым поверх вымаранного в 
строке слова. ЗСлова «но для» были сначала написаны слит- 
но. “Далее зачеркнуты слова «должно было оное». ЗВ Б: 
«употреблены». Слова «въ отмфнномъ падежЪ, а именно» 
приписаны в строку Барсовым. 7ТДалее зачеркнуты слова «а 
не въ другомъ падежз». 8Слово «зёмлю» исправлено из «зем- 
ля». ЗПисавший хотел сначала зачеркнуть буквы т5 в данном 
слове, но затем написал их сверху снова. Исправлен пере- 
нос слова «на-грЪваютъ» на «наг-р%вйютз®». ИЗдесь над стро- 
кой вставлено и вымарано слово ‘из трех букв. 12В Б нет. 
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13В Б: «или». 14В Б: «употребительнымъ». 1!5В Б нет. 16В Б: 
«Прим. 1». ИДалее зачеркнуто слово «или». '8Слова «въ от- 
ношен!и къ землф» были первоначально заключены в скоб- 
ки. ЭВ Б вместо текста от слова «гора» до слов «а другое» 
дан текст: «лучи или нагрбвают5 въ отношен!и къ землю». 
После слова «другое» в Б идут слова «отъ него». 20 Писавший 
хотел сначала заменить слова «подчиненное или» на слова 
«отъ него», но потом восстановил первоначальный вариант. 
21Первоначально писавший хотел заменить слово «подчинен- 
ное» на слово «зависящее», но потом восстановил первона- 
чальный вариант. В Б: «зависящее». 22?Исправлен перенос 
слова «сог-лафи» на «со-гласи». 23Слова «высокая въ отно- 
шени къ слову гора или» в Б отсутствуют. 2*Слова «въ отно- 
шен!и къ лучамъ» были первоначально заключены в скобки. 
Далее зачеркнуты слова «и проч.» 2°Далее зачеркнут союз 
«а». 

К стр. 249. "Слова «же» в Б нет. После слова «Солнца» 
зачеркнута запятая, а слова «и землю» приписаны в строку 
Барсовым. 3Б: «Прим. 2». “Исправлен перенос слова «извЪс- 
тному» на «извЪ-стному». Слова «и Царь македонский» в Б 
отсутствуют. ва исправлено из {е. "Слова «и именно» были 
первоначально написаны слитно. 8е исправлено из $. ЗСлово 
«вообще» исправлено из «общее» другими чернилами. 'Б: 
«Прим. 3». НИсправлен перенос слова «меж-ду» на «ме-жду». 
12Исправлен перенос слова «вмЪс-тЪ» на «вмЪ-стЪ». 13Вместо 
слова «какъ» в Б: «напр:». “Далее следует зачеркнутый текст: 
«Александр и великй, Александръ и побфдилз>. ГВ Б: 
«принадлежитъ». 18Слова «на тотъ» были первоначально на- 
писаны слитно. "Вместо слова «какъ» в Б: «напр:». 18Исправ- 
лен перенос слова «Алек-сандръ» на «Але-ксандръ». Далее 
зачеркнуты слова «Царя македбнскаго». 2°Д исправлено из д 
другими чернилами. Исправлен перенос слова «наг-рфваютъ» 
на «на-ербваютъ». л исправлено из Л другими чернилами. 
23 В Б здесь приведены примеры: «лучи и солнца, нагрб- 
ваютб и землю, лучи и нагрбваютз». 44 исправлено из 2.Б: 2. 
Первоначальное написание «не преходное» позже было ис- 
правлено на слитное. 265 исправлено из 3. Б: «Прим. 5.» 27'Сло- 
ва «Но въ разсужден!и» были сначала заменены на слово 
«Но», но затем восстановлен первоначальный вариант. 28Здесь 
над строкой вставлено и зачеркнуто слово «почти». Слова 
«до всъхъ» были первоначально написаны слитно. 30Слова, 
написанные над строкой, в Б: отсутствуют. %я исправлено из 
е. 31 исправлено из е. З33ЗДалее в строке вымарано слово. 346 
исправлено из 4. Б: «Прим: 6». 35В Б: «сего». 36Далее в Б 
идет слово «рода». 3'Слово «здЪсь» выправлено из какого-то 
другого. 38Слово «подлежащихъ» выправлено. из слова «под- 
верженныхъ». В Б: «подтвержденныхъ». 39г исправлено из 
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5.В Б обозначение отсутствует. 404Слово «которое» стоит 
над зачеркнутым словом «какое». *а исправлено из какой-то 
другой буквы или цифры. 

К стр. 250. 1с исправлено из 3. *Формы «логическому рас- 
положен!ю» исправлены из «логическое расположен!е». ЗДалее 
зачеркнуты слова «и проч.», которые в Б сохранены. “Слово 
«именительнаго» стоит поверх зачеркнутого слова «его». В Б 
дан первоначальный вариант. °Первоначальное написание: 
«страницЪ», позже конец слова был зачеркнут. бТекст «на 
стран. <9 и 10.>» в Б отсутствует. 7ТПервоначальное напи- 
сание «по тьмъ» позже было исправлено на «потомъ». 8В Б: 
«со всЪми». ЭСлово «ближе» стоит над зачеркнутым словом 
«точнЪъе». В Б: «точнЪе». ЮИсправлен перенос слова «пос-лЪ» 
на «по-слЪ». ПДалее зачеркнуто слово «ближе», которое в Б 
сохранено. !2В Б: «слЪдуетъ». 13 исправлено из и. \*Данный 
пункт был первоначально обозначен буквой 6, которую име- 
ем в Б. 

К стр. 251. "Слова «старый другъ» в Б отсутствуют. 2В В 
нет. За исправлено из 1.Б: «Прим. 1». 4ы написано по какой-то 
другой букве. 5Исправлен перенос слова «под-робности» на 
«по-дробности». 66 исправлено из 2.Б: «Прим. 2». 7«на 
стран. 24» в Б нет. Число 24 стоит над зачеркнутым Ш. 
Далее в строке зачеркнуто: «числа 3. подъ буквою а». 
Вместо слов «какъ тамъ при конц показано» в Б: «какое 
будетъ приличнЪе». ЗКонец фразы от слова «чему» в Б от- 
сутствует. в исправлено из 3.Б: «Прим. 3». ИВместо слов 
«Изъ сего» в Б: «Отсюда». 12Вместо слов «а именно, что» в 
Б: «всякое». 13Г исправлено из г другими чернилами. 

К стр. 252. Слова «мы поёмъ» в Б отсутствуют. 2В Б нет. 
3г исправлено из 4.Б: «Прим. 4». *4В Б нет. 56 исправлено изе 
другими чернилами. Исправлен перенос слова «каж-дой» на 
«ка-ждой». 7В Б нет. 8Исправлен перенос слова «многослож- 
нОоМъЪ» на «многосло-жномъ». 9% исправлено из е. е исправ- 
лено из Ё. 

К стр. 2583. 1р исправлено из Р. ?В Б: «показывается и по- 
знается». ЗВ Б: «же». В Б нет. °Исправлен перенос слова 
«извЪс-тному» на «извЪ-стному». ‘Первое е исправлено из $. 
ТПервоначальное написание «во первыхъ» позже исправлено 
на слитное. 8Исправлен перенос слова «постанов-ленемъ» на 
«постано-влешемъ». 3Я исправлено из я. Ниже зачеркнуто 
слово «или», которое подписано против следующей строки. 
11Я исправлено из я. 12Т исправлено из т. 

К стр. 254. 1с исправлено из з. ?Первое е исправлено из $. 
зСлова «ни стояло» были сначала написаны слитно. 4В Б: 
«обоихъ». Слова «не бываетъ» были сначала написаны слит- 
но. “Слово «представлен1яхъ» написано Барсовым над зачерк- 
нутым словом «дЪйств1яхъ». В Б: «ДЪъйствяхъ». 
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К стр. 255. 1В Б нет. 2а исправлено из 1. Б: «Прим. 1». 
Слово «различ1я» выправлено из слова «различен!я». “Пер- 
вое е исправлено из и. Зачеркнут акцент над третьим слогом. 
5б исправлено из 2. Б: «Прим. 2». 8Г исправлено из г. 'Перво- 
начальное написание «объ стоятельнаго» позже ‘было исправ- 
лено на слитное. 8$ исправлено из е. ЗОба 6 в этом слове 
исправлены из е. Первоначальное написание «точна го» ис- 
правлено на слитное другими чернилами. ИВ Б: «сего». 

К стр. 256. Ч исправлено из и. Первоначально данный 
пункт был обозначен буквой з. В Б обозначение отсутствует. 
3Формы «Фигура синтактическая» выправлены из «Фигуры 
сичтактическя». &В Б нет. °Слова «простыхъ и общихъ» напи- 
саны Барсовым поверх зачеркнутого слова «принятыхъ». 
В Б: «принятыхъ». в6Далее зачеркнуты слова «и общаго упот- 
реблен1я». ТДалее зачеркнуто слово «или». 8Данная вставка 
в Б отсутствует. 9В Б: «излишне». 1% исправлено из е. "Далее 
следует зачеркнутый текст, который в Б сохранен: «а.) Изъ 
самаго сего изъяснения фигуры синтактической() слЪъдуетъ, 
что не всякое отступлен!е отъ общаго словосочинен!я, почи- 
тается такою фигурою, но токмо // иногда случающееся. На- 
против(?) того извЪстно(), что есть отступлен!я въ томъ всег- 
дашн!1я и обыкновенныя, по чему таковыя и предлагаются 
между общими правилами или паче неправильностями®; 
(апотаНа) какъ напр. От6из его былэ’ Попбмъ у Никблы®. 
равно или «и >(6) болъе употребительно, какъ быль Попъ 
и проч. хотя не равно правильно». 

К стр. 257. "Первоначально данный пункт был обозначен 
буквой 6, выправленной из 2.Б: «Прим. 2». Исправлен пере- 
нос слова «славенс-кихъ» на «славен-скихъ». ЗДанный пункт 
был первоначально обозначен буквой в, выправленной из 
3.Б: «Прим. 3». “Данная вставка в Б отсутствует. Буквы 
Впр написаны по При. Далее в Б идет слово «наличнаго». 
'Данная вставка в Б отсутствует. 8Слова «и проч.» в Б от- 
сутствуют. 

К стр. 258. 'Слова «частей ръчи» приписаны в строку Бар- 
совым. Слово «Согласе» написано Барсовым над зачеркну- 
тым в строке словом «Оное». ЗПервое а написано по какой-то 
другой букве. “В Б это место читается так: «4.) Между име- 
немъ существительнымъ и прилагательнымъ же именемъ и 
мъстоименемъ въ такомъ же отношении на пр. ЧеловЪкъ 


' Над зачеркнутыми словами «Изъ самаго сего изъясненшя фигуры син- 
тактической» написан Барсовым и зачеркнут следующий текст: «Какъ 
нъкоторыя изъ сихъ отступленй весьма часто употребляются». 

? и исправлено из $ и в подставлено сверху другими чернилами. 

3 Исправлен перенос слова «извЪфст-но» на «извЪ-стно». 

* Первоначальное написание «не правильностями» позже исправлено на 
слитное. 

$ Н исправлено из н. 

$ В Б нет. 
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честный, твои дЪла». 56 исправлено из какой-то другой бук- 
вы. ‘Далее в Б зачеркнуты слова «двухъ или ньсколькихъ», 
которые в Б сохранены. 7Формы «существительном имени» 
выправлены из «существительныхъ именахъ». В Б дан перво- 
начальный вариант. Текст «приложенномъ... относится» напи- 
сан Барсовым над зачеркнутым в строке текстом: «къ одному 
и тому жъ самому лицу или вещи равное отношене 
имфющихъ». В Б дан первоначальный вариант. Слова 
< (арроз 10 огаштайЙса)» были первоначально написаны слит- 
но. Исправлен перенос слова «ота-штайса» на «егат-таИса». 
10 исправлено из Н другими чернилами, но затем этими же 
чернилами Н выправлено на н. "Г исправлено из г другими 
чернилами. Далее следует зачеркнутый текст: <«4.) Между 
именемъ существительнымъ и прилагательнымъ именемъ же 
или мьстоимешемъ въ такомъ же отношен!и на пр. Человёк® 


честный, Госпожа разумная, твои дбла», который в Б сохра- 
нен. 12Первоначально данный пункт был обозначен цифрой 3, 
выправленной из 2. !13'Предлог «Въ» стоит над зачеркнутым 
«Между». “Окончание «-омъ» выправлено из «-ымъ». Слово 
«мЪстоимен!и» стоит поверх зачеркнутого слова «именемъ». 
16«съ» исправлено из «и». ИСлово «именемъ» стоит над за- 
черкнутыми словами «же мЪстоимен!1ем». 18С исправлено из 
с 13В Б это место читается так: «2.) Между существитель- 
нымъ именемъ и существительнымъ же мЪстоименемъ въ 
такомъ же отношен!и напр. сам5 Царь». 

К стр. 259. ЧТервоначально данный пункт был обозначен 
цифрой 4. Б:3. Слова «То жъ» в Б отсутствуют. 3е исправ- 
лено из $. ‘О исправлено из 0.59 исправлено из 5. Б: 5. Слова 
«лучшее самое» в Б отсутствуют. 'Далеев Б идут слова «худ- 
шее самое». 8Первоначально здесь стояло обозначение 6, ко- 
торое имеем в РБ. УТекст «Въ глаголЪ явномъ или потаенномъ, 
съ именительнымъ падежемъ» стоит поверх зачеркнутого 
«Между именительнымъ падежемъ и глаголомъ явнымъ и 
потаеннымъ». В Б дан первоначальный вариант. ®А исправ- 
лено из а. $ исправлено из е. 16 исправлено из е. Слова 
«не двлаютэ» были первоначально написаны слитно. Три 
последние фразы приписаны в строку Барсовым. В Б здесь 
приведены следующие примеры: «Апостолы проповбдали, 
онъ не глупъ». “Первоначально здесь стояло обозначение 7, 
которое имеем в Б. 1°'Первоначальное написание «При чемъ» 
исправлено на слитное другими чернилами. 16г исправлено из 
Г. ПДалее зачеркнуты слова «мЪстоимешями и», которые в 
Б сохранены. 18В Б: «жъ именами». Слова «и проч.» в Б от- 
сутствуют. 2 Первоначально здесь было обозначение 8, кото- 
рое имеем в Б. 21Слова «по общему» были сначала написаны 
слитно. 22Слово «разумъются» написано Барсовым над за-` 
черкнутыми словами «и полагаются». 
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К стр. 260. "Г исправлено из г. ?Слова «Госпожа разум- 
ная» в Б отсутствуют. 3Л исправлено из л. “Примеры «он®ъ 
самъ, Апостолх гласйтъ» в Б отсутствуют. Первое о исправ- 
лено из какой-то другой буквы. Далее в Б идет союз «и». 
Слова «и проч.» в Б отсутствуют. 86 исправлено из е. 96 ис- 
правлено из з. Слова «не отвергается» были первоначально 
написаны слитно. “Далее зачеркнуто слово «которое». 12Слово 
«дЛя» написано, кажется, по слову «дЪълеше». 13В Б: «особен- 
наго». “Далее зачеркнуто слово «грамматическаго». 15В Б: 
«риторическихъ». 18В Б: «или». ИСлово «сорассужден!й» 
приписано в строку Барсовым. 1№и исправлено из 9.Б:д. 
3Вместо слов «можеть < соединено» в Б: «могутъ». 20В Б: 
«или». Слова «явно изображенными или подразумъваемыми» 
стоят поверх зачеркнутых «или безъ союзовъ». В Б: «явны- 
ми или потаенными т. е. выпущенными». 

К стр. 261. 1Здесь над строкой вставлены и зачеркнуты 
слова <«/7да раб и льстецз». ?Текст от слова «Антонй» до 
слова «Человьк5» написан Барсовым поверх зачеркнутого в 
строке текста: «Антон и 9еодосй печёрсме и проч. Гойннъ 
Богословъ, Апостол и Евангелист®, друг Христов®() и на- 
персник®». ЗДалее в строке зачеркнуты слова «Госпожа 
честная, разумная». “5 исправлено из е. 5В Б приведены 
здесь следующие примеры: «Матфей, Марко, Лука, Гоаниз, 
Евангелисты, Апостолъ и Евангелист®, друг Христовъ и на- 
персникз>. ви исправлено из о другими чернилами. 7а исправ- 
лено из | другими чернилами. Б:1. 8Слова «предъ симъ» в 
Б отсутствуют. ЗИсправлен перенос слова «скрыт-ный» на 
«скры-тный». 1 Первоначально здесь было обозначение 2, ко- 
торое имеем в Б. ПВ Б: «скрытнымъ». и исправлено из ИП. 
13 исправлено из ци. 

К стр. 262. {Далее зачеркнуто «На про». 2П исправлено 
из п. ЗДанная фраза в Б отсутствует. “Далее в Б зачеркнут 
предлог «въ». °Формы «сльдующее предложен!е» выправлены 
из «сльдующемъ предложен!и». Далее зачеркнуто слово 
«или». В Б вместо слов «на пр. слъдующее предложеше»: 
«предложен!я». В Б: «Персидской Империи». Те исправлено 
из я.Б: «Прим: 1.» 8е исправлено из $. ЭВ Б перед данной 
фразой стоит обозначение: «Прим. 2». В А следующая фраза 
шла в начале абзаца, перед которым стояло обозначение 2. 
Обозначение 2 зачеркнуто, проведена соединительная черта, 
указывающая на ликвидацию абзаца. 10В Б далее идет сле- 
дующий текст: «Сочинен!е частей рфчи, какъ измЪняемыхъ, 
такъ и прочихъ, кромЪ глагола и союза, касается не до 
пълыхъ предложенй, а только порознь до терминовъ кажда- 
го предложен1я и ихъ описан или частей, въ которых такъ 


1 Исправлен перенос слова «Хрис-тбвъ» на «Хри-стбвз». 
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же отдъляя одну отъ другой, разсматривается каждое согла- 
с1е и каждое управлен!е порознь; такъ же и порядокъ или 
положене реченй, ежели есть въ немъ что примЪчательное. 
Напр. въ сльдующемъ предложени: Филиппъ царь Маке- 
донсюй, отецъ Александра великаго, весьма много разоряло 
Грецио; Подлежащее имЪетъ двЪ части, и въ нихъ находятся 
четыре соглася и одно управлен!е; а въ сказуемомъ одно 
только управлеше и пр. — Напротивъ того сочинене глагола 
касается до каждаго цЪлаго предложен!я, по тому, что онъ 
содержитъ въ себъ и связуетъ сказуемое съ подлежащимъ, 
открываетъ согласе ихъ между собою Грамматическое. Напр. 
Филипиъ разорял5ъ. Сочинен!е же союзовъ иногда и до двухъ 
или и больше цълыхъ предложен! касается; изъ чего проис- 
ходятъ; двучленные и многочленные пер!оды напр. Ежели 
ученикъ всегда в5 училищф находит<ь>>ся будетъ в5 над- 
лежащее время, и естьли уроки его всегда твердо выучены 
будут: то родители его несомнънно ожидать могутъ по- 
хвальныхьъ въ учеши его успбховъ. Пер1одъ тречленный т. е. 
изъ трехъ предложений состояпий, которыя связаны союзами: 
Ежели, и, то». ППеред О зачеркнуто обозначение Б. 1! Слова 
«О сочинении» были первоначально написаны слитно. Перво- 
начальное написание: «соочинен!и», затем второе о было за- 
черкнуто. 

К стр. 263. "Первоначально здесь было обозначение а, ко- 
торое имеем в Б. 2Б: 1. ЗВ Б: «проложене». “Здесь первона- 
чально стояла запятая. бо исправлено из О другими чернила- 
ми. 6в исправлено из В. После слова «великаго» первоначаль- 
но стояла запятая. 7Г исправлено из г. 85 исправлено изе 
другими чернилами. 9% исправлено из е другими чернилами. 
19В Б в данном пункте приведены примеры: «Стихотворство, 
моя утбха; Физика, мои упражнешя». В А далее следует за- 
черкнутый текст, который в Б сохранен: ««ПримъЪчанте. 

Однако существительное Князь, будучи) въ приложенми 
одно, безъ какого либо къ нему) прилагательнаго: < поелику 
оно >) при склонени главного своего существительнаго 
т. е. собственнаго имени чрезъ косвенные падежи въ единст- 
венномъ числЪ, по простому употреблен!ю само остается не 
скланяемымъ, на пр. Князь Петръ, Князь Петра®, Князь 
Петру, Князь Петрбм®. о Княз$ Петрё®. Но оное жъ будучи 
съ прилагательнымъ, скланяется вмЪстЪ съ собственнымъ 
именемъ по всЪмъ косвеннымъ падежамъ на пр. Стараго 


' Над зачеркнутым в строке словом «будучи» надписано и зачеркнуто 
слово «находящееся». 

2 Слова «безъ какого либо къ нему» в Б отсутствуют. 

3 Слов «поелику оно» в Б нет. 

*а исправлено из и. 

$ $ исправлено из е. 
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Князя Петра и Старому Князю Петру) и проч.»»б исправ- 
лено из 2.Б:2. Слово «соединенныхъ» стоит над зачеркну- 
тым в строке словом «соединены». В Б это слово отсутствует. 
3Окончание «-етъ» исправлено из «-утъ». В Б: «больше». 
Далее в А зачеркнуты слова «съ союзами или безъ союзовъ», 
которые в Б сохранены. 

К стр. 264. 1В Б нет. 2Далее в Б идет слово «росайске». 
3с исправлено из С. “Далее в Б пропуск текста до пункта 6. 
5П исправлено из п. ви исправлено из е. Два акцента над этим 
словом. ТИсправлен перенос слова «Верхов-ные» на «Верхо- 
вные». 8в исправлено из 3.Б: 3. ЗВ Б нет. ®В Б нет. ИПерво- 
начальное написание «и звёстные» позже было исправлено 
на слитное написание. 1?е исправлено из $. 13Слово «стихо- 
творцамъ» выправлено из слова «стихотворства». В Б: 
«Стихотворства». “Текст «буквами а. 6. в.» стоит поверх за- 
черкнутого в строке «числомъ 1, 2 и 3». В Б: «подъ № 123». 

К стр. 265. 10 исправлено из а. ?р исправлено из Р. ЗСлова 
«и до прилагательныхъ» были первоначально написаны слит- 
но. *Слова «и причаст!й» были сначала написаны слитно. 
°Буквы те подписаны другими чернилами. Слова «и до не- 
окончательныхъ» были сначала написаны слитно. Т7Слово 
«Военнопльнный» выправлено из «Военноплф менный». 8Сло- 
ва «по праву» были первоначально написаны слитно. ЭЗачерк- 
нут акцент над первым слогом. 1Зачеркнут акцент над вто- 
рым слогом. ИВ Б на данное правило приведен только один 
пример: «Легать, красть, лбниться и бфгать, пороки рабске». 
12Б: 5. 13Ф исправлено из ф. Исправлен перенос слова «Филил- 
п5» на «Филипи5». йФ исправлено из ф. Слово «Военно- 
пльнный» выправлено из «Военнопльменный». Конец фразы 
от слов «какъ то» в Б отсутствует. 

К стр. 266. 1В Б нет. Точка исправлена из запятой. 3е 
исправлено из $ другими чернилами. 4Ф исправлено из ф. 
Точка здесь исправлена из запятой. 5Слова «и проч.» были 
первоначально подчеркнуты. В Б на данное правило приве- 
дены следующие примеры: «Утбха моя, стихотворство. 
Упражнен!я мои, Физика». 82 исправлено из 6. Б: 6. ТСлова 
«съ существительными» приписаны в конце строки Барсовым. 
В Б они отсутствуют. 8а исправлено из 1.Б:2. 3е исправлено 
из $. ®Первоначальное написание «такъ же» позже исправле- 
но на слитное. ИСлова «И такъ» в Б отсутствуют. 126 исправ- 
лено из 2.Б:2. 13Д исправлено из д. “В Б здесь приведены 
следующие примеры: «Великй Подвигъ, свои труды, прибли- 
жающаяся старость». в исправлено из 3.Б: 3. 

К стр. 267. \Далее приписано Барсовым в строку и зачерк- 
нуто слово «сопрягательными». 2В Б: «скрытными». °р 


! Слова «и Старому Князю Петру» в Б отсулствуют. 
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исправлено из Р. “т исправлено из Т. 5у исправлено из ю. 
Последняя фраза приписана в строку Барсовым. В Б здесь 
приведены примеры: «Касторъ и Поллуксъ рожденные отб 
Леды. Любезные мои Цицеронъ и Виргилий». Те исправлено 
из 4.Б:4. 8я исправлено из е. ЗДалее в строке зачеркнуты 
слова «во множественномъ числЪ», которые в Б сохранены. 
‘Исправлен перенос слова «предпоч-тенньъйшемъ» на «пред- 
по-чтеннъйшемъ». В Б: «предпочтительнЪйшемъ». $ исправ- 
лено из какой-то другой буквы. !?Слова «< и числЪ, >» в Б от- 
сутствуют. 13Формы «каковыми почитаются» выправлены из 
«каковымъ почитается». В Б дан первоначальный вариант. 
“Слово «родъ» приписано в строку Барсовым. В Б оно отсут- 
ствует. 1'Вместо данной вставки в Б: «а женск предъ сред- 
нимъ». юм исправлено из М. ИЗдесь след стертой запятой. 

К стр. 268. 1м исправлено из М другими чернилами. 76 
исправлено из е. Зм исправлено из М другими чернилами. 
“Окончание «-ые» исправлено из «-ая». зя исправлено из е 
другими чернилами. 8В Б в данном пункте приведены следую- 
щие примеры: «Отецх и мать честные и благородные. Брат 
и сестра двоюродные». ТА исправлено из а. В Б его нет. 8Сло- 
ва «во всемъ» были сначала написаны слитно. ЗТочка ис- 
правлена из запятой. Второе е исправлено, кажется, из а. 
Слова «и мать» были сначала написаны слитно. п исправ- 
лено на //, потом снова П исправлено на п. 13Слово «почти» 
стоит поверх зачеркнутого слова «уже». “В Б после «на пр.» 
идет следующий текст: «Честный и благородный отецъ и 
мать; ни скука ни веселье прежнее или ни скука прежняя, ни 
веселье». !5«на пр.» в Б нет. 180 исправлено из какой-то дру- 
гой буквы. Б:5. 

К стр. 269. 1" исправлено из П. 2М исправлено из м. 3За- 
черкнут акцент над первым слогом. “Я исправлено из я. 3В 
Б здесь приведены примеры: «Городъ Москва именуемый. 
Приморское мЪсто Дубки называемое». вЗачеркнуты перво- 
начальные обозначения данного пункта 6 и 5. 7Ч исправлено 
из и. 8Исправлен перенос слова «квад-ратное» на «ква-драт- 
ное». ЭТекст пункта е в Б отсутствует. В А далее следует за- 
черкнутый текст: «7(). Но въ косвенныхъ падежахъ по боль- 
шей части?) скланяется только самое оное приложеше, а осо- 
бенное или дЪйствительное число остается безъ склоненя, на 
пр. Числа дватцать пять, квадратным числомъ одватцать 
пять, числам два и пять лучше нежели Числ43) дватцата 
пяти и проч. развЪ гдъ для особливаго объясненя и разли- 
чен1я потребуется сего послЪдняго способа». 


1 Первоначально здесь было обозначение 6. 
2 Исправлен перенос слова «час-ти» на «ча-сти». 
3 Ч исправлено из ч. Исправлен перенос слова «Чис-ла» на `«Чи-сла». 
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К стр. 270. "Первоначально здесь было обозначено 8. Б: 8. 
Первоначальное написание «есть ли» позже было исправлено 
на слитное. ЗДалее в Б идет союз «и». &В Б нет. ЗЗапятая 
исправлена из точки. Слово «существительнымъ» стоит 
поверх зачеркнутого слова «именемъ». ТДалее зачеркнуто сло- 
во «имЪетъ». 8Конец фразы от слова «но» написан Барсовым 
мелкими буквами между строк. Вместо этого текста в Б: «въ 
согласномъ падежЪ». ЗВ Б слова «предъ симъ» отсутствуют. 
[осле слова «Петръ» зачеркнута запятая. “Слова «или со 
Павломз» в Б отсутствуют. 12П исправлено из п. 13В Б: «со». 
Первоначально «значащему нЪкоторый родъ вещей», затем 
над словами были расставлены цифры, показывающие над- 
лежащий порядок слов. Здесь первоначально стояла точка 
с запятой. 16Барсов зачеркнул «притом» и написал снова в 
начале следующей строки «при том». ИДалее следует за- 
черкнутый текст: «Онъ учится Греческому Онъ учился по 
порядку, греческому». 18Далее зачеркнуто «и одн». Послед- 
няя фраза приписана Барсовым. 2би исправлено из $. “4 Дан- 
ная вставка в Б отсутствует. 22Первоначально данный пункт 
был обозначен буквой в, которую имеем в Б. 23Слова «въ 
особенности» приписаны в строку Барсовым. В начале сле- 
дующего абзаца они зачеркнуты. №а исправлено из 1.Б: [. 
25Конец фразы от «на пр.» в Б отсутствует. 

К стр. 271. 5 исправлено из ег. Слова «не измъня» были 
первоначально написаны слитно. 2В Б нет. ЗВ Б: «четыре». 
‘р исправлено из Р. 5Конец фразы от слов «пб два мужа» в 
Б отсутствует. в6Далее зачеркнуты слова «и не отмЪнно», ко- 
торые в Б сохранены. "Слова «за родительный» были сначала 
написаны слитно. 8В Б нет. ЗВ Б нет «на пр.» ЮВ Б: «роди- 
тельномъ и винительномъ». "Далее зачеркнуто ««двухъ до- 
моз два д»». 12В Б: «дательномъ». 135 исправлено из е. Далее 
зачеркнуты слова «и проч.», которые в Б сохранены. “Далее 
зачеркнуто «тремъ и пр.» Текст «въ родительномъ 0вухо 
домов5, трехъ палатъ и проч.» приписан в конце строки дру- 
гим почерком. При этом слово «палат5» выправлено из како- 
го-то другого. В Б этот текст отсутствует. 168В Б далее идет 
СОЮЗ «И». 

К стр. 272. 1В Б нет. ?Далее зачеркнут союз «и». ЗВ Б: 
«принимаетъ». “Первоначальное написание «три ста» затем 
было исправлено на слитное. °В Б в данном пункте приве- 
дены следующие примеры: «тринатцать городов%ъ, дватцать. 
барок®, сто бревенъ, двЪсти душо, тысяча рублей». °В Б: 
«существительными». 7'Окончание «-амъ» выправлено из ка- 
кого-то другого. 8С исправлено из с. "Слова «о двухб» бы- 
ли сначала написаны слитно. 'ЮСлова «о трех5ъ» были сна- 
чала написаны слитно. ПДалее зачеркнут союз «а». 2Сло- 
ва «на вопросъ» были первоначально написаны слитно. 
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13Слова «по скольку» были первоначально написаны слитно. 

К стр. 273. *Слова «Пб сту» были первоначально написа- 
ны слитно. 2В Б: «рублей». ЗСлова «по тысяч5» в Б отсутст- 
вуют. “С исправлено из с. 5Слова «тысячф вбиновз» в Б от- 
сутствуют. Первое с исправлено из з. В Б это слово отсутст- 
вует. ТВ Б нет. 8Слово «сложныхъ» выправлено из «сложен- 
ныхъ». В Б: «сложенныхъ». 9Слово «поелику» написано по 
какому-то другому слову. Слово «послЪднее» написано Бар- 
совым над зачеркнутым словом «меньшее». "Далее зачеркну- 
ты слова «Гритцать девять вбинов5». Исправлен перенос 
слова «двенат-цать» на «двена-тцать». 13В Б здесь приведены 
следующие примеры: «дватцать два человёка, сто сорокъ 
три души». В Б: «Причемъ». 15Первое е исправлено из $. 
16 Далее зачеркнуто слово «правиламъ», которое в Б сохране- 
но. "Далее зачеркнуто «на стран. и слЪд.» 18Слово «примЪ- 
рамъ» стоит над зачеркнутым словом «правиламъ». Слова 
«также и здЪсь примфрамъ» в Б отсутствуют. Слова «съ 
ними» в Б отсутствуют. 

К стр. 274. 1В Б нет. 2В Б: «Именитель». ЗДалее в Б про- 
пуск текста до слова «Твор.» “В Б: «Творитель.х 5Первона- 
чальное написание: «восьмью», затем в был зачеркнут в се- 
редине слова. в8я исправлено из и. ТДалее в Б пропуск текста 
до пункта 9-го. Первоначальное написание «семью десятью» 
позже исправлено на слитное. Первоначальное написание 
«семью десять», затем оба слова соединены в одно, а конеч- 
ный 6 исправлен на $. 1Слово «сорока» исправлено из «со- 
рокью». Иь исправлен из 0. Зачеркнут акцент над первым 
слогом. 

К стр. 275. 1Д исправлено из 9. Точка исправлена из за- 
пятой. ЗТ исправлено из т. “Здесь зачеркнута запятая. °Точка 
исправлена из запятой. 8С исправлено из с. 'Гочка исправлена 
из запятой. 8Текст «подъ знаками 2), 3), 4), 5), и б)» в Б от- 
сутствует. ЗПисавший сначала исправил написание «неточное» 
на раздельное, но потом восстановил первоначальный ва- 
риант. 10Слова «о таковомъ» были сначала написаны слитно. 
11В Б нет. 12Слова «сажени дв%» в Б отсутствуют. 13е исправ- 
лено из $. “Здесь зачеркнута запятая. Союз «и» стоит по- 
верх зачеркнутых «на противъ того». 16В Б: «передъ». ИВ Б 
нет. 18В Б нет. Конец фразы от слова «дватцать» вписан 
между строк другим почерком. Слова «и проч.» в Б отсутст- 
вуют. 20Далее следует зачеркнутый текст: «такъ какъ 21 0в0- 
ровых людей а дворовыхъ людей 21 челов% къ». Число 14 вы- 
правлено из другого. 22Слово «только» стоит поверх зачеркну- 
тых в строке «два брака отца или матери». 23Слова «касаясь 
до» стоят поверх зачеркнутого слова «изъясняя». Данная 
вставка в Б отсутствует. 25: 13. Слова «по симъ» были 
первоначально написаны слитно. 
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К стр. 276. {Окончание «-1е» исправлено из «-ихъ». 2В Б: 
«Же». ЗДанный пункт был первоначально обозначен -цифрой 
14. Б: 14. «В Б нет. 5 исправлено из и. Слова «дв, три 
<тучи> громовыя» в Б отсутствуют. 7В Б нет. 817 исправ- 
лено из 15.Б:15. ЗДалее следует зачеркнутый текст: 
««16) Напосльдокъ при счетъь мужеских лицъ числительны- 
ми основательными; съ объявленемъ зван!я ихъ, часто, а 
иногда и необходимо, предъ симъ званемъ поставляется сло- 
во человфк5, сочиненное съ числительнымъ < и скланяемое > 
по предложенным здЪъсь правилам, а жот@)... прлобщается оное 
зваше въ родительномъ падежЪ множественнаго числа, « ко- 
торое остается нескланяемымъ» на пр. 2, 3, 4 человька 
слуг® (тожъ и дбтей). 5, 15 человвкъ солдат 21 человъкъ ра- 


ботниковъ, лучше и обыкновеннЪе, нежели 2, 3, 4 слуги, а 
къ2) дътямъ® на пр. или дворовымъ людямъ®, < и проч. > 
И совсЪмъ основательных чиселъ и совсЪМ того приставить не 
льзя, на пр.) 5 Обётей не обыкновенно дико, и для того? 
говорится пятеро лучше двое, трое, чётверо, пятеро, шестеро 
и проч. дбт6й. такъ какъ и 21 дворбвых людей? не обыкно- 
венное®), а лучше 21 человвкъ д. л. или дворбвыхъ лю- 
дей 21°) ц.» В Б этот текст отсутствует. 1 [Первоначально здесь 
стояло обозначение 4, выправленное из 2.Б:2. ИДанный 
пункт был первоначально обозначен буквой а. О исправле- 
но из о. 13В Б: «принимаютъ». Зачеркнут акцент на 0. 15В, 
Б после «на пр.» идет следующий текст: «Два брата были, 
или оба братья. Слушалъ оба Эвкла или оба дла». "ТО ис- 
правлено из о. 

К стр. 277. 1В начале страницы зачеркнуты слова «оба, 
дфла оба». *Данный пункт был первоначально обозначен бук- 
вой 0. 3О исправлено из о. “Исправлен Перенос слова «сест- 
р&>» на «сес-тря». ЗВ Б: «Именительномъ». 8В Б: «Винитель- 
номъ». ТР исправлено из р. 8В Б нет. ЗСлова «и воды» были 
первоначально написаны слитно. Данный пункт был перво- 
начально обозначен буквой 0. ИО исправлено из о. '?Исправ- 
лен перенос слова «сест-рай» на «сес-три». 13я исправлено из 
е. №е исправлено из я. Текст «0бъ щёки нарумяненныя. оба 
оные раза» в Б отсутствует. 16Зачеркнуты первоначальные 
обозначения 4 и 2. ИВ Б: «проч.» 18Д исправлено из 0. 196 


' Слово написано неразборчиво. 

? Предлог «къ» стоит поверх зачеркнутого «объ». 

3 м исправлено из х. | 

* Формы «дворовымъ людямъ» выправлены из «дворовыхъ людяхъЪ». 
° Далее зачеркнуто слово «пять». 

6 Далее два слова написаны неразборчиво. 

7 Далее вымарано слово. 

3 Далее зачеркнуто «рЪч». 

3 Далее зачеркнуто «чело». 
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исправлено из е. 9 Далее зачеркнуто слово «си». “Далее за- 
черкнуто слово «то», которое в Б сохранено. 2?Вместо слова 
«столько» в Б: «совсфмъ». 23Б исправлено из 6. “А исправле- 
но из а. 2’Точка исправлена из запятой. 26Зачеркнуты обозна- 
чения о и д. 211 исправлено из и. 28Зачеркнуты первоначальные 
обозначения 6 ие. е исправлено из я другими чернилами. 
3() исправлено из о. Слова «шестерых мощанъ» в Б отсут- 
ствуют. 32Слова «обрих® сих сестёр» в Б отсутствуют. 33В 
Б: «Шестеро». %Зачеркнуто первоначальное обозначение дан- 
ного пункта 3. 3°Слова «и проч.» в Б отсутствуют. 38Данный 
пункт был первоначально обозначен цифрой 7. 0 исправлено 
из 1. 38Слова «и проч.» в Б отсутствуют. ®В Б нет. 

К стр. 278. {Слова «пёрвые страхи» в Б отсутствуют. 2Точ- 
ка исправлена из запятой. ЗДанный пункт был первоначально 
обозначен буквой 6. “Слова «и сему» были сначала написаны 
слитно. 5В Б: «число только». вВторое е исправлено из $ дру- 
гими чернилами. Та исправлено из ы другими чернилами. 
Первоначально данный пункт был обозначен буквой в. °Пер- 
воначально «будетъ имя», затем писавший поменял слова 
местами. 10В Б здесь приведены следующие примеры: «Петръ 
Первый, Екатерина великая, оаннъ Златоуст®. Тоаннъ гроз- 
ный». ИПервоначально здесь стояло обозначение г, которое 
имеем в Б. 12Вместо слова «развЪ» в Б: «не иначе какъ». 
Данный пункт был первоначально обозначен буквой 0. Б: д. 
11В Б: «большей». В Б: «по себъ». '6Далее зачеркнуты слова 
«се согласме про». 

К стр. 279. 1Слова «оное жъ» написаны в начале строки 
Барсовым. Вместо слов «оное жъ» в Б: «се». Исправлен пе- 
ренос слова «Стихотворст-вомъ» на «Стихотвор-ствомъ». 
ЗТочка исправлена из запятой. 4В Б здесь приведены приме- 
ры: «Стихотворством®, моею утбхою. Рабскими пороками, 
лгать, красть». ЗЗачеркнуто первоначальное обозначение дан- 
ного пункта в. бТекст «5. Изъятя. Изъ сего исключаются» в 
Б отсутствует. 7Б: «Прим. 2». Далее в Б идет слово «Также». 
8В Б: «Петромъ». ЗВ Б: «согласно склоняется». 18[Писавший 
начал писать слово «собственнымъ», написал соб, зачеркнул, 
а с новой строки написал слово снова. 11С исправлено из с. 
12В Б нет. 13Первоначально здесь стояло обозначение 2, ко- 
торое имеем в Б. Б: «Прим. 9.» йЧ исправлено из ч. В Б: 
«особливое». 18 Исправлен перенос слова «чис-ло» на «чи-сло». 
ИВ Б: «окончан!я». 1'Точка исправлена из запятой. Слова 
«числамъ два и пять» в Б отсутствуют. 28В Б: «квадратнымъ 
числомъ». 

К стр. 280. 'Конец фразы от слова «разв» в Б отсутст- 
вует. 2Здесь зачеркнуты первоначальные обозначения данно- 
го пункта ги 3.Б: «Прим. 1.» ЗПервоначальное написание 
«не скланяемымъ» позже исправлено на слитное. “И исправ- 


332 


лено из и. Слова «Бабръ, или» в Б отсутствуют. @Слова 
«Бабра или» в 'Б отсутствуют. 7ТКонец фразы от слова «так- 
же» в Б отсутствует. 8Зачеркнуты первоначальные обозначе- 
ния 7и Ж.Б:Е. ЗВ Б: «невозможно». г исправлено из Г. 
Слова «нежели Москва гброд5» в Б отсутствуют. ИВ Б нет. 
Слова «не можно» были первоначально написаны слитно. 
13В Б: «какимъ-нибудь». #В Б нет. 15] исправлено из А. 16а 
исправлено из 1. Первоначальное написание «во первыхъ» 
позже было исправлено на слитное. 1 Вместо «также» в Б: 
«НО И». 

К стр. 281. 16 исправлено из 2.Б:2. 236 написано по стер- 
тому Б. “Слова «благодьтель имъ» в Б отсутствуют. 5с напи- 
сано по С другими чернилами. 66 исправлено из 3.Б:3. 1В 
Б: «Только». 8е написано по стертому $. Слова «Благодёте- 
лемъ мн5. Сильные словомъ» в Б отсутствуют. г исправле- 
но из 4 другими чернилами: Б:4. ИВ Б нет. 12Вместо слова 
«падежъ» в Б: «глаголъ». 13Буквы я и м в данном слове ис- 
правлены из ‘каких-то других. “В Б: «благодътель мнЪ, или 
благодътели имъ». 15В Б нет. 16я исправлено из какой-то дру- 
гой буквы. ИСлова «Благодьтелемъ ихъ» в Б отсутствуют. 
180 исправлено из 5.Б:5. Первоначальное написание «Въ 
прочемъ» позже было исправлено на слитное. 20а исправле- 
но из 1. 21«на пр.» в Б нет. 220 исправлено из Д. 236 исправ- 
лено из 2.Б:2. &м исправлено из х. Первое е исправлено из 
$. В Б: «полезно вамъ». в исправлено из 3.Б: 3. Данная 
вставка в Б отсутствует. 28Буквы Па написаны по вытерто- 
му месту. 2 Буквы {е написаны по вытертому месту. 3Точка 
исправлена из запятой. 3Текст пункта 2-го в Б отсутствует. 
32Б: 6. 33«на пр.» в Б нет. 3Слова «склонный воевать» в Б 
отсутствуют. 35Этот пункт был сначала обозначен буквой 
6.Б: 6. 36а исправлено из 1.Б: 1. 

К стр. 282. *| зачеркнут, но рядом поставлен снова. *Слово 
«описании» написано по вытертому месту. За исправлено из 1, 
зачеркнуто и снова рядом поставлено а. “Далее зачеркнуты 
слова «и обратно», затем вымарано слово и снова зачеркнуты 
слова «и обратно». Точка исправлена из запятой. 8Н исправ- 
лено из н. Тиц исправлено из Ц. 8В Б приведены следующие 
примеры: «Подошва горы, глава церькви». Далее в А выма- 
рано несколько словосочетаний, после которых стоит спе- 
циальный знак, указывающий на текст на поле страницы. 
И знак, и текст зачеркнуты: «ПримЪчан!е. Сюда принад- 
лежатъ особливо имена собирательныя; также нЪкоторыя до 
количества вообще принадлежапия средн!я прилагательныя 
имена и МЬстоимен!я <хединственнаго числа>> существи- 
тельно употребленныя, а иногда и нарЪчями почитаемыя: 
по елику ‘родительный падежъ множественный; или и’`един- 
ственный, токмо отъ собирательнаго имени происходяний,. къ 
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себЪъ принимаютъ, на пр. множество зрителей, туча стрблт, 
погунниица дровъ, толпа народу. Много, мало, колько, только, 
толь, колико, толико, сколько, столько, ньколико, нЕсколько, 
<и>> ничего, дёенег®, имьшя, народу. Причемъ < таковыя 
прилагательныя, а особливо>> мЪстоименя между прочими 
также и нЬкоторыя друпя [называ]ются частвительными 
(рагИНуа) а друг!я® да и?) самой тотъЭ)... тельной, особливо 
множественной частвительнымь же называется@». Этот 
пункт был первоначально обозначен цифрой 2. Слова «При- 
тяжан!я или» в Б отсутствуют. Вместо «какого либо» в Б: 
«какого нибудь». В Б нет. 13В Б нет. «на пр.» в Б нет. В 
Б: «незнакомца». 18Слова «владёлець деревни» в Б отсутст- 
вуют. ИВ Б нет. 18Слова «Предводитель войскъ, городнишй 
города дмитрова» в Б отсутствуют. Этот пункт был перво- 
начально обозначен цифрой 3. 2Окончание «-ымъ» выправле- 
НО из «-ому». “Далее зачеркнуто слово «родства». 2Исправ- 
лен перенос слова «взаимст-ва» на «взаим-ства». 23В Б нет. 
(Слова «и проч.» в Б отсутствуют. 25Точка исправлена из за- 
пятой. 28Далее зачеркнуто слово «сватъ», которое написано 
Барсовым снова’в начале следующей строки. 27Точка исправ- 
лена из запятой. 28] исправлено из и другими чернилами. 
29—“Точка исправлена из запятой. 35В Б в данном пункте при- 
ведены следующие примеры: «Творецъ м!шра; Правила все- 
ленскаго собора, Внукъ Князя Петра, Другъ, сосъдъ Това- 
рищъ Графа М. Ученикъ славнаго Мастера». 38Данный пункт 
был первоначально обозначен цифрой 4. 3'Зачеркнут акцент 
на $. 38Зачеркнут акцент на и. В Б этого слова нет. 39«на пр.» 
в Б нет. “0Здесь первоначально стояла запятая. “\Здесь перво- 
начально стояла запятая. 

К стр. 283. 1ч исправлено из Н. Точка исправлена из за- 
пятой. Точка исправлена из запятой. ЗЗачеркнут акцент над 
первым слогом. “Точка исправлена из запятой. °В Б здесь 
приведены следующие примеры: «Золотыхъ дфлъ мастеръ, 
Польза общества, Правило вЪры, образъ кротости, воздержа- 
н1я учитель. Способъ черчения. Чертежъ Вобанова способа. 
Причина сего». 69 исправлено из какой-то другой буквы. 
7'Слова «подлежащаго къ качеству и проч.» в Б отсутствуют. 
8Д исправлено из д. 9с исправлено из з. Точка исправлена 
из запятой. ИР исправлено из р. Исправлен перенос слова 
«духов-наго» на «духоб-внаго». 139 исправлено из Д. “Слова 
«имя жёнскаго рода» ‘приписаны в строку Барсовым. В Б 
приведены здесь следующие примеры: «Кротость Давида 


у 


1 Далее неразборчиво написаны три буквы. 
? Слова «да и» стоят над зачеркнутыми словами «а нькоторые». 


3 Текст здесь испорчен. 
1 Буквы ется стоят над зачеркнутыми ют®. 
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Царя. Человькъ слабаго сложен!я, большаго росту. Милость 
Бога. Суетность м!ра». Данный пункт был первоначально 
обозначен цифрой 6. 18В Б нет. Далее зачеркнуто «жъ». 
'Далее вымараны два слова. '9Второе е исправлено из $. 
2°,"Точка исправлена из запятой. 22г исправлено из Г. 23Точка 
исправлена из запятой. №е исправлено из $. %П исправлено 
из п. 28В Б здесь приведены следующие примеры: «Три арши- 
на сукна. Шесть рублей денегъ. Пять пудъ воску. Пятокъ 
яблокъ. ДвЪ недъли сроку. Часть лЪта, отдълъ войска». 
21 Далее зачеркнуто слово «имена». Первоначально «нарЪчя- 
ми почитаемыя», затем писавший поменял слова местами. 
Данная вставка в Б отсутствует. Далее в А идет зачеркну- 
тый текст: «Причемъ таковыя прилагательныя ч». 3`Данный 
пункт был первоначально обозначен цифрой 7. “Далее вы- 
марано слово из пяти букв. 3233Точка исправлена из запятой. 
%П исправлено из п. 355 исправлено из е. 38В Б здесь приве- 
дены следующие примеры: «Бутылки вина. Напитокъ сей 
бутылки, Кадка меду». 3'Данный пункт был первоначально 
обозначен цифрой 8. 3%ервое е исправлено из $. ЗП исправ- 
лено из п. Слова «Кафтанъ добраго сукна» в Б отсутствуют. 
Слово «Этого» стоит поверх зачеркнутого в строке слова 
«это». 42 Слова «бархатъ твоего платья» в Б отсутствуют. 

К стр. 284. {Данный пункт был первоначально обозначен 
цифрой 9. ?Далее зачеркнуты слова «къ лицу участвующему», 
которые в Б сохранены. ЗИсправлен перенос слова «Совфт- 
ник5» на «Совр-тник5». 4у исправлено из У другими черни- 
лами. бм исправлено из М. 8В Б здесь поиведены следующие 
примеры: «Дворянство Московской округи. Членъ Сената. 
СовЪтникъ Гражданской Палаты. Герой древнихъ льтъ. Ис- 
тор1я всъхъ въковъ, Урожай прошедшаго года, оттепель 
вчерашняго дня». ТДанный пункт был первоначально обозна- 
чен цифрой 10. 8В Б: «или». 3Слова «до котораго» были 
сначала написаны слитно. 106 исправлено из С другими чер- 
нилами. ИС исправлено из с другими чернилами. 12 исправ- 
лено из и другими чернилами. 33С исправлено из с другими 
чернилами. “Слова «искуплеще рода челов ьческаго» припи- 
саны в строку Барсовым. В Б в данном пункте приведены 
следующие примеры: «ПовЪствован!е Иродота, разборъ то- 
варовъ». 1?Первоначально данный пункт был обозначен бук- 
вой б, которая была поставлена вместо зачеркнутой цифры 2. 
Слова «въ сихъ отношеняхъ» в Б отсутствуют. "е исправ- 
лено из $ другими чернилами. 18Здесь первоначально стояла 
точка с запятой. Первоначальное написание «на ибольшей» 
позже было исправлено на слитное. В Б: «большей». 2%Д ис- 
правлено из д. ?!р исправлено из Р. 2Точка исправлена из 
запятой другими чернилами. ?3С исправлено’ из с другими 
чернилами. 2В исправлено из в. 25В Б здесь приведены сле- 
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дующие примеры: «Долгъ моихъ родителей, Пъснь Омира 
Стихотворца». 26Зачеркнуты первоначальные обозначения 
данного пункта 3 и 6. 

К стр. 285. 1Д исправлено из д другими чернилами. 2С 
исправлено из с другими чернилами. ЗВ Б здесь приведены 
следующие примеры: «Долгъ Родительсюй. Иъфень Омиро- 
ва». “Первоначальное обозначение 4 ‘было заменено на г, но 
потом восстановлен первоначальный вариант. °Исправлен 
перенос слова «ост-роумя» на «о-строум4я». 6вБуквы перс 
написаны по вытертому месту. 7Слова «и проч.» в Б отсутст- 
вуют. 8Слова «превосходнаго, отмьннаго, идивительнаго 
и проч.» в Б отсутствуют. 9В Б нет. Слова «и проч.» в Б 
отсутствуют. ЧСлова «< червоннаго >> аравитскаго и проч.» 
в Б отсутствуют. Знаки ударения в тексте пункта 4-го про- 
ставлены другими чернилами. 13Писавший сначала заменил 
обозначение 5 на 0, но затем восстановил первоначальный 
вариант. Б: «Прим. 1». йа исправлено из 1 другими чернила- 
ми. Слова «По симъ» были первоначально написаны слит- 
но. 18е исправлено из $. "Исправлен перенос слова «Алек- 
сандра» на «Але-ксандра». В Б в данном. пункте приведены 
следующие примеры: «Отецъ Александровъ или Александра. 
Дъло важное или немалой важности». Далее следует зачерк- 
нутый текст, который в Б сохранен: «б) (1) Сверхъ®) сего дълает- 
ся управляемый родительный изъ именительнаго; причемъ} 
глаголъ къ сему принадлежаций перемъняется@ въ производ- 
ное отъ него существительное, и становится управляющимъ 
именительнымъ), на пр. Апбстоли учили, удивилися®: Учёше, 
удивлёшей) Апобстоловъ®. Строится домъ® и цёрковь: Стров- 
ще дому и церкви 

в) (9. Но по премънен!и симъ образомъ глагола на 
име//нительный перемфняется управляемый тьмъ глаголомъ 
винительный или творительный падежъ въ родительный же. 
на пр. Хрёстос$(?) искупилъ родъ человьчесющ: Хрстосе03) 
искупитель рода челов вческагой*). Строю, «стрбишь» 


1 Данный пункт первоначально обозначен цифрой 2. Б: «Прим. 2». 

? р исправлено из какой-то другой буквы. 

3 Первоначальное написание «при чемъ» позже было исправлено на 
слитное. 

“5 исправлен из е. 

5 & исправлено, кажется, из 0. 

6 В Б нет. 

7 В Бнет. 

8 Точка исправлена из запятой. 

93 о исправлено из какой-то другой буквы. , 

18 Данный пункт был первоначально обозначен цифрой 3. Б: «Прим. 3». 
П $ исправлен из е другими чернилами. 

12} исправлено из и другими чернилами. 

13 исправлено из и другими чернилами. 

14 В Б: «человЪческаго рода». 
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и проч. Строятъ стрбоилх, стрбила и проч. домъ и церковь: 
Строеше дому и церкви. Владью, и проч. владёл5 владЪли 
и проч. селбмъ: владьше села)». Против этого зачеркнутого: 
текста на полях рукописи имеется заметка: «МВ 5сШсИ ро- 
{ез{ зио 10со 1шзегепдит@) её ое зиб уегБо оспа 4е рег- 
шщаЙопе сазиит {асепаа». («Значит, можно вставить на 
свое место и дальше под глаголом в теорию юб изменении 
падежей».) 

К стр. 286. {Данный пункт был первоначально обозначен 
цифрой 4, выправленной из цифры 2.Б: «Прим. 4». *%6 исправ- 
лен из 5 другими чернилами. ЗЛинию, подчеркивавшую слова: 
«былъ Филиппъ вторый Царь Македбнск!й», писавший снача- 
ла зачеркнул, но затем провел под этими словами новую“ 
линию. “Далее в Б идут слова «Царь Македонск!й». 5Этот 
пункт был первоначально обозначен цифрой 5, затем буквой: 
д. Б: «Прим. 5.» 6Далее в Б идет слово «здъсь». Слово «пред- 
ложеннаго» написано по ошибке дважды; во втором случае 
оно зачеркнуто. 8Слова «предъ симъ» в Б отсутствуют. Ч 
исправлено из ч. Последующий текст до пункта г в Б чита- 
ется так: «или таков или которой Напр Часть чего? Земли. 
Кого? Крестянъ. Дъла как{е? великой важности. Наводнен!е. 
которое? вчерашняго дня». "Слова «Творёцъ, Создатель». 
были первоначально подчеркнуты. Точка исправлена из за- 
пятой другими чернилами. 13В исправлено из в другими чер- 
нилами. Исправлен перенос слова «Навод-неше» на «Наво- 
днен1е». Слова «вчерашняго дня» были первоначально под- 
черкнуты. 18Данный пункт был первоначально обозначен не- 
сколькими буквами и цифрами, из которых удалось разо- 
брать 6 ие. Б: в. ИВ Б нет. 180 исправлено, кажется, из $. 
Слова «о чемъ говорено было прежде сего въ своемъ 
мъстЪ» в Б отсутствуют. 20Слова «По свойству» были перво- 
начально подчеркнуты. 

К стр. 287. {м исправлено из М другими чернилами. 2Сло- 
ва «какъ то пять тысячь рублев, десять челов$к5»®) припи- 
саны в строку Барсовым. В Б их нет. ЗДанный пункт был 
сначала обозначен буквами в и ж, затем цифрами 7, 6, 4, но 
все эти обозначения зачеркнуты и поставлена буква д.Б:7. 
“Слова «при числительномъ» были первоначально написаны 
слитно. зПервое е исправлено из $ другими чернилами. Окон- 
чание «-ый» выправлено из «-ое». 7ТСлово «остатокъ» стоит 


те исправлено из $ другими чернилами. Текст от слова «стрбю» в Б 
отсутствует. 

? Данное слово можно прочесть и как «иШегеп4ии» («потом»). 

3 Слова. «десять человфкъ» были ошибочно написаны дважды. Во втором 
случае они зачеркнуты. 
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поверх зачеркнутого слова «подражане». В Б: «нЪкоторое 
подражан!е». 8В Б нет. ЭПервоначальное написание «не упо- 
требительнаго» позже исправлено на слитное. у исправлено 
из другой буквы. ИВ Б: «большей». В Б: «славянскимъ». 
Буква з и цифры 3, 6, 8, служившие первоначально для 
обозначения данного пункта, зачеркнуты и вместо них по- 
ставлена буква е. Б: 8. МВ Б: «множественное». 15В Б: 
«послЪдующими». 18В Б «и пр.» написано один раз. ИВ Б нет. 
18В Б: «своимъ». 13В Б: «жъ». 2 Перед буквой ж зачеркнуты 
буквы ни ди цифра 9, служившие первоначально для обо- 
значения данного пункта. Б:9. 21Вместо предлога «отъ» в Б: 
«бы». 22В Б нет. 23В Б нет. 2В Б: «числа». 2°Д исправлено 
из д другими чернилами. 2Точка исправлена из запятой. 27Т 
исправлено из т другими чернилами. 28Точка исправлена из 
запятой другими чернилами. 29Зачеркнут акцент на е. 
30,31,32 Первоначально здесь стояла запятая, выправленная дру- 
гими чернилами на точку. 33В Б на данное правило приведены 
следующие примеры: «двоица верховныхъ Апостоловъ. Трой- 
ца лицъ въ БожествЪ. Апостоловъ двоенадисятица. Пятокъ 
яблокъ. Шестерня или Шестерка лошадей, сотня оръховъ». 

К стр. 288. 16 исправлено из 2. Б: П. 23Точка исправлена 
из запятой другими чернилами. “И исправлено из и другими 
чернилами. 5Слово «истины» выправлено из «истинныя» дру- 
гими чернилами. В Б даны только первые два примера, после 
которых стоит «и пр.» 'После буквы У в данном слове выма- 
рана. какая-то буква. В Б: «Уравнительная». Точка исправ- 
лена из запятой. ЭКонечное е исправлено из я другими чер- 
нилами. 16В Б приведены следующие примеры: «Правда 
яснфе солнца. Читаю старшаго вс$х5 стихотворца, Гомера». 
11 Далее в Б идет слово «падежъ». Слова «въ семъ сочине- 
ни» в Б отсутствуют. 13В Б: «уравнительной». “е исправлено 
из 6 другими чернилами. Слово «союзов» выправлено из 
«союза» другими чернилами. 18Ч исправлено из ч другими 
чернилами. "Окончание «-ый» выправлено из «-ой» другими 
чернилами. 18Первое о исправлено из а другими чернилами. 
9Точка выправлена из запятой. 2 Я исправлено из я. Первое 
о исправлено из а другими чернилами. 2?Здесь первоначально 
стояло двоеточие. Верхняя точка зачеркнута другими черни- 
лами. 23Первое о исправлено из а другими чернилами. Ис- 
правлен перенос слова «пожит-комъ» на «пожи-тком5». 
^В начале следующей строки зачеркнуто: «4) Примъчан!е». 
25Вместо цифры 4 в Б: «Прим$ч.» %8В Б нет. Яр исправлено 
из Р. 28Вместо слов «и проч.» в Б: «чье». Слова «Сынъ 
достойный» были первоначально подчеркнуты. 3Слова «по- 
хвалы, отца, такого» были первоначально подчеркнуты. 318 
исправлено из 3. Б: ПП. 32Слово «управляющемъ» было снача- 
Ла зачеркнуто, но затем восстановлено прерывистой: линией. 
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33Далее следует зачеркнутый текст, который в Б сохранен: 
«1) Существительныя производныя отъ глаголовъ сочиняе- 
мыхъ съ дательнымъ, сочиняются и сами съ онымъ же, какъ. 
будучи одни, такъ и при родительномъ происшедшемъ по) 
выше сказанно“?) изъ управляемаго тЪмъ глаголомъ падежа. 
винительнаго, на пр. Сопротивляться непр!ятелю; сопротивле- 
ще, неприятелю. Покланяться иконамъ; поклонёше икбнамз. 
Подражать) обычаямъ@; Подражатель обычаям. Завиство- 
вать ближнему; Завиствоваще ближнему; Подать) помощь 
бВдствующему; Подане6) пбмощи бвдствующему.? Отдать. 
деньги заимодавцу, отдача дёнегъ заимодавиу»®. 

К стр. 289. Первоначально этот пункт был обозначен 
цифрой 2. Б:2. Далее в А в строке зачеркнуто слово «Впро- 
чемъ», которое в Б сохранено и после которого идет «же». 
?Далее в строке зачеркнуто слово «виды». В Б оно сохране- 
но. За исправлено из |1 другими чернилами. Б:1. “Первое е 
исправлено из $ другими чернилами. 56 исправлено из 2 дру- 
гими чернилами. Б:2. Исправлен перенос слова «родс-твен- 
ница» на «род-ственница». "Слова «и проч.» в Б отсутствуют. 
эВ Б нет. 3в исправлено из 3. Б: 3. 8В Б нет. ИВ Б нет. 12Сло- 
ва ««<къ количеству» и проч.» в Б отсутствуют. Далее в 
тексте зачернуты слова «тому счетъ, роспись, тому».\В Б 
приведены следующие примеры: «Напасть Моим5 родителямъ. 
Начало бфдствио. Учитель нашему Господину». д исправле- 
но из 3.Б:3. 18В Б: «существительныхъ». Яо исправлено из 
другими чернилами. 18Слово «болъе» выправлено из «наи- 
болЪе». В Б: «найболЪе». Далее в тексте зачеркнуто слово 
«только», которое в Б сохранено. 28Далее зачеркнуты слова 
«нежели въ подлежащем». В Б нет. 2?Слова «с0С505, 
и проч.» в Б отсутствуют. 

К стр. 290. {Далее в строке зачеркнуто слово «былъ». 
*Вместо слов «и проч.» в Б: «был5». Далее следует зачеркну- 
тый текст, который в Б сохранен: «При чемъ оный дательный 
столькожъ зависитъ отъ глагола какъ?) и отъ управляющаго 
имъ повидимому существительнаго имени». ЗДанный пункт 
был первоначально обозначен цифрой 4. Б: 4.: “6 исправлено 


1 «по» стоит поверх зачеркнутого в строке «какъ». 

? Слово «сказанном» исправлено из «сказано» другими чернилами. В Б: 
«какъ выше сказано». 

3 Л исправлено из п другими чернилами. 

* Буквы обы в данном слове исправлены из каких-то других другими 
чернилами. 

5 Текст от слова «Покланяться» до слова «Подать» в Б отсутствует. 

$6 П исправлено из п другими чернилами. 

7 Точка исправлена из запятой другими чернилами. 

8 Все примеры в пункте 1-м были первоначально подчеркнуты. 

3 ВБ: «сколько». 
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из е. Далее зачеркнуты слова «Онъ будучи мн$». “Далее 
следует зачеркнутый текст: «т. е. Онъ знаетъ мойхъ предков; 
по тому что онъ (есть) мнф родственникъ». В Б на данное 
правило приведен один пример: «Онъ будучи родня мнЪ, 
знаетъ моихъ предковъ потому, что есть мнЪ родственникъ». 
Данный пункт был первоначально обозначен цифрой 4. Б: ТУ. 
Окончание «-ый» исправлено из «-ой». ЗИсправлен перенос 
слова «сходс-твенный» на «сход-ственный». Текст от слов 
«и имъ подобныя» до слова «гнусный» в Б отсутствует. ИЪ 
исправлено из е другими чернилами. Первоначально: 
«Сверьхъ», 6 зачеркнут другими чернилами. 13В Б: «того». #В 
Б нет. Слово «сочиняемыхъ» выправлено из «сочиненныхъ». 
16В место слова «также» в Б: «и». ИВместо слова «какъ» в Б: 
«Напр.» \8Слова «на пр. сему» в Б отсутствуют. Далее за- 
черкнуто слово «весьма», которое в Б сохранено. 2Оконча- 
ние «-ымъ» исправлено из «-омъ». Союз «а» стоит над за- 
черкнутыми словами «а низкимъ». 22В Б нет. 230 исправлено 
из 5.Б:\У. 2*4Далее следует зачеркнутый текст, который в Б 
сохранен: «|1. Когда глаголъ перемЪнится въ существительное 
дъйств1я0), а управляемый тъмъ глаголомъ падежъ въ роди- 
тельный: то именительный онаго жъ глагола перемъняется въ’ 
творительный; который въ семъ случаЪ, равно какъ и упомя- 
нутый родительный управляемъ будетъ тьмъ существитель- 
нымъ, какъ главнымъ своимъ словомъ, на пр. Искуплеше 
рода человъческаго Мессею. Разбийе турокъ Графомъ Ру- 
мянцовымъ Задунайскимъ. Безкровопролитное взяще Херсо- 
на Таврическаго® и Кубани Князем Потёмкиным®.» 

Далее обрыв текста. Продолжение данного текста дано 
на стр. 323 согласно карандашной нумерации или на стр. 65 
согласно первоначальной чернильной нумерации, выполнен- 
ной до того, как была переплетена рукопись. 

К стр. 291. "Граница почерка. Страницы 291—322 написа- 
ны вторым почерком. Текст страниц 291—322 помещаем 
вслед за куском текста, изложенного на страницах 163—226; 
так как этот текст является непосредственным продолжением 
раздела этимологии, начало которой дано на страницах 163— 
226. Вверху страницы написано ‘карандашом: «Здъсь 64 
перв.», то есть здесь, в данной рукописи, имеется страница 64 
(согласно чернильной пагинации) и данная страница — 65 — 
является ее продолжением. *Слово ‘было первоначально под- 
черкнуто. ЗДанная фраза в Б отсутствует. 

К стр. 292. {Текст раздела П с пунктами 1 и2 в Б читает- 
ся так: «П.) И. выключается — изъ кончащихся на икъ ума- 


1 ВБ: «дъйств!е». 

2? Зачеркнут акцент на первом а. 

3 П исправлено из п другими чернилами. В Б вместо последнего приме- 
ра приведен следующий: «Выкупъ деревни насл5дниками». 
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лительныхъ: височикъ, височка, барашикъ, ‘барашка, пене- 
чикъ, пенечка, жеребеечикъ, платочикъ, чулочикъ. и Пр. — 
Посльдуюц!я удерживаютъ и. кольникъ, кольника, жереб- 
чикъ, мальчикъ, топорикъ, лоскутикъ, ножикъ, ротикъ, роти- 
ка. и ир:». 2В Б нет. ЗВместо слов «особливо жъ» в Б: «вЪ». 
ч«на пр.» в Б нет. 5Форма «Замокъ» выправлена из «Замка», 
а форма «замка» — из «замокз». ву исправлено из а. "В Б на 
данное правило приведены следующие примеры: «замокъ, 
замка, замокъ, курокъ. чулокъ. дубокъ, желобокъ, зубокъ. 
и пр.» 8В Б: «также принадлежатъ». ЭВместо слов «кончаця- 
ся на ек5, съ ударешемъ» в Б: «написанныя подъ оконча- 
н1емъ ек5». 

К стр. 298. 1Слова «которою нибудь» в Б отсутствуют. 
Слова «какъ то» в Б отсутствуют. ЗВ Б в пункте 2-м приве- 
дены следующие примеры: «Божокъ божка. и пр: Кружокъ, 
мъшокъ, щелчокъ, толчокъ». “В Б нет. бу исправлено из а. 
$В слове «свёкоръ» буквы кор выправлены из каких-то других 
букв. ТВ Б в пункте 3-м приведены следующие примеры: 
«ровъ, рва, и рву (и рова) шовъ, шва и шву». 8Описка, вместо 
«0гню». ЭФорма «локтя» выправлена из «локоть». 1Вместо 
слов «локоть локтя, уголь Угля» в Б идут «деготь, дегтя». 


"Описка, вместо «клок5>». Данная вставка в Б отсутствует. 
Вместо слов «тако жъ» в Б: «также». 

К стр. 294. 1Слово «поток» выправлено из «протбк5». 
2Далее в тексте зачеркнуто слово «сока». Зу исправлено из а. 
“Текст пункта 5-го в Б читается так: «но ‘бокъ, бълокъ, клокъ, 
сокъ, отрокъ, также рокъ и токъ со своими сложными, о не 
отметаютъ. Ибо не говорится бка, ска, рка; тка; но бока, или 
боку». °Описка, вместо «ней». Данный пункт в Б отсутствует. 
7Б:2. ЗВ Б нет. ЭВ Б нет. ®В Б: «имъютъ а и я». ИВ Б нет. 
12В Б: ‹родит:». 13В Б нет. “В Б: «жъ». 

К стр. 295. 1В Б нет. *Вместо слов «или простонародному» 
в Б: «и книжному». ЗВместо слов «какъ на пр.» в Б: «какъ- 
то». “и исправлено из 5. 5В Б в пункте 1-м приведены следую- 
щие примеры: «взглядъ, взгляду. грузъ, грузу, гомозъ, гомо- 
зу, попрекъ, поперку. поводъ, чосъ, чосу, кашель, кашлю, 
чай, чаю. ломъ, лому». В Б: «Славянскому». ТТекст «или я 
и ю» в Б отсутствует. 8Далее в строке зачеркнуто слово «сло- 
гу», а предлог «къ» перед ним не вычеркнут. В Б: «и слогъ 
ко оному». ЭВ Б: «или». 

К стр. 296. 'Слова «небеснаго огня» в Б отсутствуют. 
2Описка, вместо «огня». Текст «подай огню, (и оня,)» в Б от- 
сутствует. ЗВ Б нет. “Далее в Б: «вида и виду. и пр:>». 
Остальной текст до слова «Соборы» (в`этом же пункте) от- 
сутствует. Далее в строке зачеркнуто «ви». 8Зачеркнут ак- 
цент над вторым слогом. 7а исправлено из у. 8Далее зачерк- 
нут союз «и». ЭСлово «еблосу» выправлено из «глазу». ®За- 
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черкнут акцент над последним слогом. ИВ Б: «Соборъ». 2В 
Б: «собране». 13Далее в Б идет слово «собора». В Б: «храмъ 
соборный». Далее в Б идут слова «собора, и собору». 0 
исправлено из а. 18Конец фразы от слова «часа» в Б отсутст- 
вует. ПВ Б нет. 18В Б: «Выключить». 19В Б нет. 20В Б нет. 
1Конец фразы от слова «нежели» в Б отсутствует. 

К стр. 297. {Слова «какъ по бывшему всегда во всей Рос- 
си» в Б отсутствуют. 2т исправлено из к. ЗФормы «церковнымъ 
книгамъ» выправлены из «церковныхъ книгахъ». “Конец 
фразы от слов «въ которыхъ» в Б отсутствует. °3В Б: «по- 
всемъстному». В Б: «найбольше». 7ТВместо слова «имени» в 
Б: «именительнаго». 8В Б нет. ЗДалее в Б идет слово «дома». 
1Описка, вместо «стоятъ». ИЗачеркнут акцент над последним 
слогом. Слово «четыре» выправлено из слова «четверо». 
Конец фразы от слова «одни» в Б отсутствует. 13В Б нет. 
1“ Лалее в Б идет «же». 

К стр. 298. 'Дальнейший текст до пункта 7-го в Б читает- 
&я так: «значац1я, въ родительномъ больше кончатся на у 
и ю, Бархатъ, бархату, гонтъ, гонту». Первоначально было 
«дернъ дерну квасъ квасу, мълъ мёлу, перецъ периу, песокъ 
песку, табакъ табаку, содомъ содому». Затем над словами 
были расставлены цифры, показывающие надлежащий поря- 
док слов, который соблюден в настоящем издании. ЗКонечное 
у исправлено из а. “Форма «щелчку» выправлена из «щел- 
ч0ко». зь исправлен из 5. ву исправлено из ю. Тл исправлено 
из какой-то другой буквы. 

К стр. 299. 1В Б нет. 2В Б: «удерживаютъ въ родитель- 
номъ». ЗСлова «снасти, платье» были первоначально под- 
черкнуты. “Далее в Б приведены следующие примеры: «за- 
мокъ, замка, поясъ, пояса, башмакъ, башмака, дворъ, двора, 
фонарь, фонаря». Остальные примеры отсутствуют. 

К стр. 300. 'п исправлено из какой-то другой буквы. 2В 
Б нет. ЗСлова «по большей части» в Б отсутствуют. “В Б нет. 
5В Б нет. 6«на пр.» в Б нет. 

К стр. 301. "Слово «ломтЯ» было ошибочно написано с 
двумя т, затем писавший зачеркнул одно т. 2В Б после слова 
«имена» приведены следующие примеры: «кошель, кошеля, 
кистень, кистеня, конецъ, нца. денечикъ денечка; жере- 
беекъ, — бейка, цвЪтокъ; цвЪтка». Следующий до пункта 
9-го текст в Б читается так: «кромЪ тЪхъ, которые какъ по- 
казано, вмЪсто а и я принимаютъ и и ю. Перецъ, перцу. та- 
бакъ, табаку, камень, камня и камню». ЗДалее в тексте за- 
черкнуты слова «именно показано». “5 исправлен из какой-то 
другой буквы. 5В Б нет. вя исправлено из е. ТСлово «изъятя» 
выправлено из какого-то другого. 8Конец фразы от слова 
«кончатъ» в Б читается так: «кончатся на а». ЗВ Б нет. 
Вместо союза «Но» в Б: «Также и». ПВ Б нет. 12ся написа- 
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но по $. Описка, вместо «пр1емлется». В Б: «премлется». 
13В Б: <а и я входитъ». Отсюда до конца фразы в Б текст чи- 
тается так: «какъ то сказано и о имени дом5. и такъ должно 
говорить и писать; два, три, четыре дома, полка, голоса. 
вЪъка. лЪса, торга, чая и пр.>». 

К стр. 302. 1В Б обозначения нет. Текст данного пункта в 
Б читается так: «День въ родит: сверхъ дня имЪетъ также и 
дни съ числительными употребляется с1е послЪднее, два, три, 
четыре дни а не дня». 2Д исправлено из д. ЗВ Б обозначения 
нет. Текст данного пункта в Б читается так: «путь. въ родит: 
пути. также и пламень». *Б:Б. ЗВ Б: «или». ТВ Б: «или». 8Сле- 
дующий до пункта 2-го текст в Б читается так: «лая, лаю, 
и пр:». ЭСлово «орла» было первоначально подчеркнуто. 
10Слово «звфря» было первоначально подчеркнуто. ПВ Б нет. 
"Вместо слов «степень степени» в Б указаны: «пламень 
пламени». 

К стр. 803. 1В Б нет. Слово «всегда» в Б переместилось в 
строке на два слова. ЗВ Б нет. “После слова «почитать» за- 
черкнута запятая. После слова «любить» зачеркнута запятая. 
После слова «прославлять» зачеркнута запятая. 7ТПосле сло- 
ва «поставить» зачеркнута запятая. Конец фразы от «на 
пр.» в Б отсутствует. ЭВ Б нет. Далее зачеркнуто слово 
«лгу». ИФраза «нашего мёшка обманули» в Б отсутствует. 
12В Б: «угрюмца». 135 исправлено из е. В Б этого слова нет. 
14В Б: «родит:». Далее в Б идет союз «а». 18В Б вместо «на» 
ошибочно написано «или». 

К стр. 304. 1у исправлено из 0. 2у исправлено из 0. ЗВсе 
примеры в данном пункте были первоначально подчеркнуты. 
Копец фразы от «на пр.» в Б отсутствует. “В Б: «родит:». 
З«или цу» в Б нет. Слова «по строгости» были первоначаль- 
но написаны слитно. Та ошибочно написано дважды. 8Слова 
«въ творительномъ» в Б отсутствуют. ЭВ корне «россйцем» 
конец слова {йцемъ выправлен из какого-то другого. 18 Конец 
фразы от «на пр.» в Б отсутствует. ИВ Б нет. Далее в Б 
идут слова «наблюдать можно», которые в А переместились 
на несколько слов ниже. !13Слова «развЪ въ самомъ» в Б от- 
сутствуют. “Вместо слова «какомъ» в Б: «только». Конец 
фразы от «какъ то» в Б отсутствует. 

К стр. 305. 'Описка, вместо «перемъняютъ». 2?Первоначаль- 
ное написание: «зайцом5», затем о было переделано на е, 
акцентный знак поставлен на первый слог. ЗДанное слово 
было первоначально подчеркнуто. “Зачеркнут акцент над 
вторым слогом. 3В Б данная фраза читается так: «Въ сред- 
ственномъ же слог и въ общихъ разговорахъ неговоря о 
простонародныхъ и си самыя перемъняютъ на омз>. 6Б: в. 7к 
исправлено из р. В Б: «Выключаются». 8Слова «изъ сего» в 
Б отсутствуют. ЭДалее в Б идет слово «всегда». 1%В Б: «кон- 
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чатся на ем5». ИБ:г. Вместо слов «мужа мужемъ» в Б: 
«напр:». Далее в Б идет слово «рез $». \ЛП исправлено из п. 

К стр. 306. {Текст от слова «царёвича» и до слов «и проч.» 
в Б отсутствует. 2Вместо слов «съ. чемъ» в Б: «которое е>». 
3ЗДалее в Б идет слово «удерживаютъ». “Слова «и остаются» 
в Б отсутствуют. 5В Б: «на». “Отсюда до конца фразы в Б 
идет текст: «Падежомъ. и пр.» ТВ данном слове буквы гов 
исправлены из каких-то других. 8Слова «и проч.» были перво- 
начально подчеркнуты. ЗДанная фраза в Б читается так: «з.) 
Родительный кончацшийся на и перемъняеть его на емъ въ 
творительномъ. путемъ, днемъ». В Б материал об образова- 
нии предложного падежа ед. числа изложен в более сокра- 
щенном виде, чем в А, где ему отведены 7 пунктов: 

«д) Предложный падежъ дълается по большой части пе- 
ремъною а ия или у. и ю. родительнаго на 5. объ орлф, 
о царф. 

— Именительнаго окончан!е е съ предыдущею гласною 
въ предложномъ перемЪняется на и. о аяни, о влиянии. и пр: 

— Въ словахъ значащихъ мЪсто или время и особливо въ 
тЪъхъ, которые имъютъ въ родит: у, Напр: на берегу, въ пол- 
ку, въ домЪ и дому. во рту и въ роту и въ ртЪ. Кром нЪко- 
торыхъ Татарскихъ и другихъ иностранныхъ. какъ то: по 
коралЪ. на базарЪ, пикетЪ, въ кармазинЪ, на кипарисЪ и пр:>». 
Окончание «-аго» исправлено из «-ый». 

К стр. 807. *Слова «на домУ» печатаем слитно, так как в 
рукописи между ними стоит знак переноса. 2х написано по 
вытертому месту. Зе написано по вытертому месту. “4 исправ- 
лено из с. 5Зачеркнут акцент над последним слогом. 

К стр. 808. *Слова «то есть» были первоначально написа- 
ны слитно. 2н исправлено из р. За исправлено из е. 

К стр. 309. 1а исправлено из е. 2я исправлено из е. ЗПерво- 
начальное написание «вмучещи» позже было исправлено на 
раздельное. “В Б материал 06 образовании именительного 
падежа множественного числа имен существительных дан в 
более сокращенном виде, чем в А, где он занимает 7 страниц: 
«П.) Во множественномъ числЪ 

А.) Именительный дЪлается изъ Родительнаго единствен- 
наго, кончащагося — 

— а; на я. 

4.) Безъ всякой перемьны въ словахъ имфющихъ оконча- 
н!е именительнаго единственнаго на {е: напр: Зданя. Жела- 
ня, Моленя, угодья и пр: 

В.) Перенося ударенйе съ одного слога на другой, края, 
края. 

у.) Перемъняя на и, Звъря, ЗвЪри. Царя, Цари. и пр: Но 
камня, камни и каменья, Князя, Князи, Князья. 

— 6; наа и у. 
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а.) Безъ всякой перемЪны, какъ, средства, рукава, солнца. 
8.) Перенося ударенйе, слбва, слова, сёрдца, сердца. гла- 
за, глаза, сукна, сукна, м6Бста, мъста, голоса, голоса. 

Прим5ч: Слова въ именительномъ единственномъ конча- 
пияся на о множественный именительный имЪфютъ всегда на 
а. Неправильно говорятъ стеклы, зеркалы. 

МВ. Кромь ухо, уши, небо, чудо множествен: производятъ 
отъ Славянскаго родительнаго же. небеси, чудеси, и перемЪ- 
няя на а небеса, чудеса. Судно, судна имЪетъ неправильно 
суд. 

у.) Перемъняя на ы, стола, столы. выкл: брата, который 
отъ Славянскаго брате имъетъ братья. Сына, сыновья. свата, 
сватовья. внука, внуки и внучата, клока, клочья. мужа, мужья, 
кола, колья, листа листья. 

6.) Окончан!я родительнаго единственнаго га, ка, жа, ха, 
ча, ша, ща. перемъняются на и. Пирога, Пироги, Сапога, са- 
поги, полка, полки, ножа, ножи. Монарха, Монархи. свЪча, 
свВЪчи, свъща, свъщи, шалаша, шалаши. 

5.) Перемъняя на е иногда и съ сокращенемъ, въ извЪст- 
ныхъ именахъ нарицательныхъ и отечественныхъ кончащих- 
ся на н® Христанина. Христ1ане, Мусульмана, Мусульмане, 
Дворянина, Дворяне, Римлянина, Римляне. Росчанина, Рос- 
стане, Московитянина, Московитяне, Но Господинъ, Господа, 
перемЪняя на а». 

К стр. 310. 1у исправлено из а. Слова «и духу» были пер- 
воначально подчеркнуты. 75 исправлено из е. ЗОписка, вместо 
«удерживаютъ». 

К стр. 811. 1 исправлен из какой-то другой буквы. Слова 
«неба, и небесй» были первоначально подчеркнуты. ЗДанное 
слово было первоначально подчеркнуто. “Здесь зачеркнута за- 
пятая. °Здесь зачеркнута запятая. Слово «очка» было снача- 
ла подчеркнуто. Слово «такимъ» выправлено из слова 
«тамъ». 

К стр. 312. 1я исправлено из е. 

К стр. 313. "Слово «лЛБсы» было первоначально подчеркну- 
то. *Описка, вместо «колеры». 

К стр. 314. Нервоначально «деревье, стручье», затем пи- 
савший поменял их местами. 2Первоначально «деревья 
стручья», затем писавший поменял их местами. ЗЗдесь за- 
черкнута запятая. %5 исправлен из 6. 

К стр. 315. {Далее зачеркнуто слово «перемъняя». 2Слово 
«вологежанина» выправлено, кажется, из «волжанина». 3р 
исправлено из Р. “М исправлено из м. ЗМ исправлено из м. 
С исправлено из с. 

К стр. 316. 'Материал об образовании родительного паде- 
жа множественного числа имен существительных в Б дан в 
более сжатом виде, чем в Д, где он занимает 7 страниц: 
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«Б.) Родительный множественный дЪлается 
на 1.) ОБВЪ. 

а.) Перемъняя симъ образомъ окончан!е родит: единст- 
веннаго а или и духа и духу, духовъ, и духовъ. Отца, отцовъ, 
рву, рвовъ, рта, ртовъ. и множест: святцы, святцовъ. 

Чему послъдуютъ и изъ среднихъ неправильнаго склоне- 
ня, судно, судна, суда, судовъ. | 

6.) Родительные множественные на цов® произошли изъ 
Славянскаго оныхъ же окончанй на цевъ, къ которому и 
нынНЪ въ высокомъ стилЪ обращаются. Отца, Отцовъ. 

п.) ЕВЪ. 

Перемъняя симъ образомъ окончан!е родительнаго един- 
ственнаго я, или ю. ходатая, ходатаевъ. Сюда принадлежать 
и неправильные: братьевъ, мужьевъ, зятьевъ, словца, слов- 
цевъ, солнца, солнцевъ. 

1.) Ъ. 

а.) Въ извЪстныхъ нарицательныхъ и отечественныхъ кон- 
чащихся на ин мужескаго роду. Христанина, Христанъ; 
Римлянина, Римлянъ, Смольянина, Смольянъ. — Но родит: 
Москвитина, Костромитина перемъняютъ ина на ян5. Москви- 
тянъ, Костромитянъ, Тверитянъ. 

6.) Перемъняется а родит: на 5. въ именахъ средняго 
рода кончащихся на о ие. ведра, ведръ, числа, числъ, слова, 
СсловЪ. 

Чему послъдуютъ и среди множественнаго: уста, устъ, 
ворота, воротъ, и неправильныя небесъ, чудесъ, очесъ, ушесъ, 
словесъ, тълесъ; и мужеское неправильное; господъ. 

в.) Родительный единственный сердца во множ: роди- 
тельномъ между двумя послфдними согласными вмЪщаетъ 
самогласную е. Сердецъ. — Чему послъдуютъ ведра, ведеръ, 
ребра, реберъ. числа, чиселъ, кольца, колецъ, а стекла 
совмфщаетъ самогласной о, стекла, стеколъ. 

ГУ.) На БИ. 

а.) Перемъняя симъ образомъ окончан!я родит. единств. 
аи у послъ буквъ шипящихъ, мужей, врачей, шалашей, пла- 
щей, и пр: чему посльдуютъ черта, чертей и множествен: 
люди людей. 

6.) Перемъняя также окончане родит. единств: я, или ю 
разтворенное князя, князей, рубля рублей, поля, полей. 
и пр: 

У.) На м. Въ именхъ средняго рода отъ родит. единст- 
веннаго перемЪняя {я. Желан!1я, желаний. и пр: но коше, въ 
просторЪч1и копье и копьевъ. 

\1.) Мноня родит. множественныя втораго склоненя 
сокращаются выключен!емъ одного слова) чрезъь что они 


1 Описка, вместо «слога». 
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об ыкновеннаго окончан!я 085$ становятся подобными имени- 
тельному единст: какъ: человЪкЪ, вмЪсто человЪковЪъ, солдатъ 
вмЪсто солдатовъ, предълъ вмЪсто предфловъ, что особливо 
бываетъ при именахъ числительныхъ, начиная отъ пяти и 
далЪе: пять алтынъ, девять аршинъ, сто пудъ. — Въ томъ 
числЪ нькоторыя и безъ числительныхъ употребительнЪе съ 
такимъ сокращенемъ, нежели полныя, напр: Отъ всЪхъЪ 
человъкъ покланяемый. Это добрыхъ солдатъ дЪло». 2Далее 
в строке зачеркнуто «и». ЗЭто слово было первоначально 
подчеркнуто. “Далее в строке зачеркнуто «Им. Ед.». 

К стр. 317. 'е исправлено из о. н ‘исправлено из м. 

К стр. 318. 'Так в рукописи. 2я исправлено из а. ЗОписка, 
вместо «Россян5». 

`К стр. 319. *Окончание «-ую» выправлено из «-ыми». 2Сло- 
во «стекло» было первоначально подчеркнуто. 

К стр. 320. 1я исправлено из е. 2Второе а исправлено, ка- 
жется, из 0. 

К стр. 321. "Слово «дни» было первоначально подчеркнуто. 
*Далее в тексте зачеркнуты слова «и множественныя». 36 
исправлено из е. “Слово «желанья» было первоначально под- 
черкнуто. 54 исправлено из ж. 64 исправлено из ж. 

стр. 322. 16 исправлено из е. *В конце слова $, напи- 
санный вместо зачеркнутого окончания «-овъ». ЗПервый $ 
исправлен из 0. “Внизу данной страницы имеется надпись, 
сделанная карандашом: «ЗдЪфсь же, стр. 97, перв.», которая 
говорит о том, что продолжение текста идет на стр. 97 (со- 
гласно чернильной нумерации) или на стр. 127 (согласно 
карандашной нумерации). Поэтому дальше помещаем мате- 
риал страниц 127—162, представляющий собой продолжение 
раздела этимологии. 

К стр. 323. "Текст данной страницы является продолже- 
нием текста, данного на странице 290 по карандашной нуме- 
рации (или страницы 64 согласно чернильной нумерации). 
В начале страницы идет зачеркнутый текст, который в Б 
сохранен: «Потемкинымъ. Покупка двора сосьдом5. Выкупь 
Эерёвни насльдниками@. Влад ше села?) прежнимъ помьщи- 
комъ®. Отдача должникбмъ Оенегъ заимодавиу». 2] исправ- 
лено, кажется, из 2.Б:2. Далее в тексте зачеркнуты слова 
«Впрочемъ при существительныхъ», которые в Б сохранены. 
3ЗТ исправлено из т. “Слова`«при существительных» стоят над 
зачеркнутым словом «рЪдко», которое в Б сохранено. 5Далее 


1 Пример «Выкупъ дерёвни насльдниками» в Б отсутствует. 
?е исправлено на $. 


ЗВ данном слове $ изе и второе о из а исправлены другими черни- 
лами. 
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в строке зачеркнуты слова «а именно», которые в Б сохра- 
нены. Слова «въ объявлен!и отечества, рода, чина, состоян]я, 
имени» приписаны в строку Барсовым, а в начале следующей 
строки они зачеркнуты, благодаря чему ликвидирован абзац. 
7Ф исправлено из ф другими чернилами. Вместо слова «Фран- 
435» в Б: «Росаянинъ». 8П исправлено из и другими черни-. 
лами. 9с исправлено из з другими чернилами. 1% исправлен 
из 5. ПТочка исправлена из запятой другими чернилами. 
12Далее следует зачеркнутый текст, который в Б сохранен: 
«б.) (Въ изображен!и вида какого или подоб1я, на пр. С1Я- 
ше лучём5 вверх5®) т. е. какъ лучь; и въ нькоторыхъ®) про- 
стонародныхъ выражен1яхъ“), какъ то: дымъ столбомъ т. е. 
како столбъ; волосы дыбомъ. причемъ однако творительный 
сей болЪе зависитъ отъ глагола, явственно изображеннаго 
или подразумЪваемаго“?), какъ то: С1ян!е@) (было, есть) лу- 
чём. дымъ (шелзъ, идет®) столббмъ. волосы (стоятъ стояли) 
дыбомъ(). 

в(8). Для увеличения притомъ какого нибудь состояня и 
качества, особливо не праятнаго или необыкновеннаго, по 
простому жъ?) употреблен!ю, самое то жъ существительное 
безпосредственно повторяется въ твори<те>льномъ па- 
дежЪ, на пр. дуракъ дуракомъ т. е. совершенный дурак5 
(сталъ( был5), и проч. дёрево дёревомъ, столбъ столббмъ, 
брусъ брусом5 т. е. точно какъ дерево и проч. камень кал- 
нем т. е. твердъ, твердо и проч. какъ камень. мраморъ мра- 
моромъ т. е. тверд® или иввтенъ, какъ мраморъйт. 

г) 12) ПримЪчан:е. 

Изъ сихъ двухъ сочинешй существительнаго имени съ 
творительнымъ падежемъ, первое только можетъ иногда 
скланяться по разнымъ падежамъ, но и то не весьма свойст- 
венно, а нъсколько въ матер1альномъ//смыслЪ, т. е. ежели?) 
так!я слова на передъ произнесены“ или написаны были. на 


16 исправлено из 2. Б: 2. 

? Первоначальное написание «въ верхъ» позже исправлено на слитное. 

3 $ исправлено из е. 

4 Здесь первоначально стояло двоеточие. 

5 Первоначальное написание «при разумЪваемаго» позже исправлено на 
слитное. 

6 Это слово было первоначально подчеркнуто. 

7 Данная фраза в Б отсутствует. 

8 в исправлено из 3. Б: 3. 

3 В Б нет. 

10 Слово «сталэ» написано по другому слову. 

1 В Б после «на пр.» даны следующие примеры: «Дуракъ дураком 
т. е. совершенный дуракъ. Дерево деревомъ т. е. точно какъ дерево». 

12 Первоначально данный пункт был обозначен цифрой 4. Б: «Примбч.». 
13 Слово «ежели» стоит над зачеркнутым в строке словом «поелику». В 
Б: «поелику». 

1\ Буквы ны исправлены из ть. 
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пр. СТяще лучёмъ я видблъ, а дыму столбомх не видал50). 
Сяшю лучёмъ вс$ дивйлись. А послъднее?) уже развЪ. 
совсфмъ въ матер1альномъ только) смыслЪ, на пр. Этого 
мрамора мраморомэ я не видалэ. Тому“) мрамору мрамо- 
ромъ я не вррю»х®5). 

К стр. 324. {Данный пункт был первоначально обозначен 
цифрой 6. Б:УТ. В Б нет. ЗИсправлен перенос слова «слав- 
ный» на «сла-вный». “В Б на данное правило приведены сле- 
дующие примеры: «ЧеловЪкъ богатый деревнями, недоста- 
точный умом. Кругло кольцом5. Малый ростом5. Счаст- 
ливъ братомъ, суровый нравом, доройе цфною». Слово 
«также» было ошибочно написано дважды, во втором случае 
оно зачеркнуто. В Б: «уравнительной». 7В Б нет. Конец фразы 
от слов «а меньшая» в Б отсутствует. ЭВ Б нет. Второе и в 
слове «увеличительныя» исправлено из е. В Б данное слово 
отсутствует. Чж исправлено из 7. Б: УП. 26:4. Далее в Б 
идут слова «Въ особливостижъ». 13В Б: «вещь содержащую- 
ся». ИВ Б нет. 1В Б: «рода, или цЪълаго». 18Буквы ма в дан- 
ном слове исправлены из других. ИДалее в Б стоит частица 
«жъ». 18В Б: «превосходной». '3Вместо слов «и падежъ» в Б: 
«иЗ> съ таковымъ же родительнымъ». 2и исправлено из ИП. 
21В Б на данное правило приведены следующие примеры: 
«Одинъ изъ бояръ. Три человЪка изъ дворян5. Первыхъ из5. 
знатныхъ, славный изъ Полководцевъ». 2Б:6. 23В Б нет. 
Вместо слова «иногда» в Б: «предлогъ». 25Слова «или 
межъ» в Б отсутствуют. 28 Первые пять букв этого слова были 
первоначально подчеркнуты. 27'Слова «или родительный же» 
в Б отсутствуют. 28В Б данная фраза читается так: «Превысо- 
кое между одеревями больше подвержено стремлен!ю 
вЪтровъ». Далее в Б пропуск текста до пункта 3-го на стра- 
нице 325 списка А. Второе м исправлено из н. 3с исправле- 
но из С. 34Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто слово 
«ихъ». 32Слово «того» стоит поверх зачеркнутого слова «та- 
ковыхъ». 33Далее следует зачеркнутый текст, который в Б 
сохранен: «|1. Падежъ управляемый существительнымъ име- 
немъ чрезъ посредство6) предлога, или паче) самый пред- 
логъ, заимствуется“8) по большей части изъ сочинен1я съ нимъ. 
глагола, отъ котораго оное существительное произведено, или 


1 Слова «не видалъ» были первоначально написаны слитно. 

? Исправлен перенос слова «послд-нее» на «послЪ-днее». 

3 В Б нет. 

* Слово «Тому» стоит над зачеркнутым в тексте словом «Этому». 
° $ исправлено из е. Данная фраза в Б отсутствует. 

бе исправлено из $. 

7 Вместо слова «паче» в Б: «и». 

$ Исправлен перенос слова «заимст-вуется» на «заим-ствуется». 
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<съ> которымъ оной) сродно, на пр®. Восшёл5, восшла на 
престолъ; восшёстве®) на престболъ®. Входил) во [Геруса- 
лим5; вход) во Герусалим5. Исшёлъ изъ Египта; исходъ изъ 
Египта. Печеётся о подданныхъ; попечёеще о подданныхз. 

Примъчан!е. 

Въ сльдств!е сего таковое сочинене въ особенности, ко- 
лико можно, (ибо всего въ правила привесть не возможно) 
показано будетъ частю при глаголахъ, и частю при пред- 
логахъ». 

К стр. 325. 1В начале страницы идет зачеркнутый текст: 
«2) Однако жъ есть <и>> такя существительныя, которыя 
не для глагола отъ коего) произведены®), но сами по себъ 
нькоторый извЪстный предлогъ съ его падежемъ принимаютьъ, 
на пр. Поб да на враговъ или на враги, на сопротйвны”® 
или на сопротивныяй9. 

«3) Въ особливости однако жъ, имена существительныя, 
показующия часть цЪфлаго, или видъ содержапийся подъ 
каким нибудь родомъ вещей, принимаютъ предлогъь изх, съ 
принадлежащим къ нему родительнымъ падежемъ того 
цълаго или рода, на пр. Изъ птицх орёлъ и соколъ весьма 
высоко летаютъ. Изх всего стада? быкъ больше всб5х5.>» 

4) Прилагальныя имена принимаютъ также разные пред- 
логи съ ихъ падежами; чего то жъ въ обиия правила при- 
весть не можно, а должно знать изъ3) употреблен1я, на пр. 
Сильный в5 сл0в$. щастливй% въ игру. щастливъИЭ на бою 
и проч. 

«5) Равнымъ образомъ имена числительныя, и нъкото- 
рыя друПя прилагательныя, особливо превосходнаго степени, 
оный же предлогъ изъ съ родительнымъ множественнымъ къ 
себъ принимаютъ, на пр. Одйн® изъ всего полку, одинъ изъ 
Бояръз, три человька изъ дворянъ, шестеро изъ мещан. Пер- 
вый изъ знатныхъ, четвертый изъ учеников$, сильный изъ 
Полководцовъ, высокопарный изъ птиц орёлъ. красно- 
речивейиий изъ ораторовъ Цицербнэ. Лучиий, наилучший изо 


1 В Б: «оное». 

2 В Б нет. 

3 в исправлено из В. 

* Слова «на престолъ» были первоначально написаны слитно. 
5л исправлено из х. 

5 в исправлено из В. 

7 Слово «коего» стоит поверх зачеркнутого в строке слова «котораго». 
8 Первое е исправлено из $ другими чернилами. 

3 Слова «на сопротивных» были первоначально написаны слитно. 
1 Слова «на сопротйвныя» были первоначально написаны слитно. 
11 Далее в тексте зачеркнуто слово «роду». 

12 Далее зачеркнуто слово «одинъ». 

13 з. исправлено из х. 

14% щ исправлено из сч. 

15 щ исправлено из сч. 
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стихотворцовъ; преискусный изъ живописиовъ. Превели- 
кая), величайшая изъ рокъ россйских Волга. 

6) Но вмъсто изъ съ родительнымъ, въ равной силЪ. 
употребляется «иногда> предлогь же между съ твори- 
тельнымъ «каким>(3) падежемъ, на пр. Превысбкое между 
древами больше подвёржено стремлёшю вФтровъ.3»» ?Этот 
пункт был первоначально обозначен цифрой 8.Б: У. 
ЗТекст данного пункта вписан между строк Барсовым. В Б он 
отсутствует. *Б:1. 5Слова, написанные над строкой, в Б от- 
сутствуют. ‘Исправлен перенос слова «сущест-вительныя» на 
«суще-ствительныя» другими чернилами. "Первоначальное 
написание «на ибольше» исправлено на слитное другими чер- 
нилами. В Б: «найболЪъе». 8В Б: «сами». ЗЗдесь над строкой 
вставлено и зачеркнуто слово «или». Слова «то о семъ и 
показано будетъ под сочинен!е“ глаголов» написаны Барсо- 
вым над зачеркнутыми в строке словами «съ которыми или 
какое нибудь сродство «и сходство> имЪъютъ». В Б дан 
первоначальный вариант, однако слова «и сходство» отсут- 
ствуют. Далее в А следует зачеркнутый текст, который в Б 
сохранен: «на пр. Намбреваю или намфреваюсь% жениться: 
намьреше женйться®. Надфюсь получить6), надёжда полу- 
чить. Склоняюсь воевать?7; склонный воевать, склонность. 
воевать). а по отдаленному®) ньсколько сродству ©) на пр. съ 
глаголомъ хоч у, отъ котораго происходятъ ® хотвть, хотьше, 
и далЪе охотай?), а отъ сего охотникъ: будетъ какъ хочу чи- 
тать. или хотътьй3) читать или хот в шей% читать, такъ и охо- 
та и охотникъ читать, срокъ платить, силенъ избавить, т. е. 
может?) т. е. уреченное съ общаго согласмя время къ пла- 
тежу( 5). 

2) Однакожъ есть и такя имена, которыя не для глаго- 
ловъ сродныхъ; но сами по себЪ принимаютъ неокончатель- 
ное наклонене, какъ мастеръ(?7) читать, гораздъ писать». 


1 П исправлено из п. 

* Перед цифрой 6 вымарано первоначальное обозначение данного пункта. 
3 Слово написано неразборчиво. 

“$ исправлено из е. 


5 Слова «намбреше женйться» в Б отсутствуют. 

6 Слова «НадЪюсь получить» были первоначально подчеркнуты. 

7 Слова «Склоняюсь воевать;» в Б отсутствуют. 

8 Слова «склонность воевать» в Б отсутствуют. 

3 Слова «по отдаленному» были первоначально написаны слитно. 
10 ВБ: «сродство». 

1 я исправлено из и. В Б: «происходитъ». 

12 Слова «и далЪе охота» в Б отсутствуют. 


13 Буквы 6ть исправлены из других. 

14 Буквы хо исправлены из других. 

5 Далее зачеркнуто изб. 

16 Текст от слова «срокъ» написан Барсовым. В Б его нет. 
17 м исправлено из М другими чернилами. 
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Вместо данного зачеркнутого текста сверху дан другой, ко- 
торый также вычеркнут: «2) Причем не только сродство но 
и единое только сходство знаменован1я подаетъ ужё случай 
къ таковому сочинению, на пр.» Далее в списке А имеется 
пометка: «МВ. У4е зсиат». («Смотри вставку») и стоит 
особый знак вставки, указывающий на текст, написанный на 
маленьком вклеенном листочке, вверху которого значится: 
«5сШат а4 рао1ташт 67». («Вставка ‘к странице 67»). Этот 
текст помещаем в надлежащем месте в двойных угловых 
скобках. Данный пункт был первоначально обозначен циф- 
рой 2.Б: «Примбч». Далее в тексте зачеркнуты слова «не 
только не». Слова «по разсужденю употребленный, не 
только» в Б отсутствуют. “Далее в Б идут слова «совершен- 
но позволенъ и». Далее зачеркнуто: «на пр. Наро». 18Далее 
вымарано слово из трех букв. ИВ Б: «украшен!ю». Слово 
«охота» было зачеркнуто в тексте, но сверху оно же написа- 
но снова. Далее зачеркнуто «На». Перед заголовком за- 
черкнуто обозначение В. 25Б: А. 2! А исправлено, кажется, из 
а. Б:а. 22Далее вымараны две буквы. 23В Б здесь даны при- 
меры: «я, ты, онъ». 

К стр. 326. 'Далее в Б идут слова «какъ и». 2В Б: «толь- 
ко». ЗВ Б: «оно». “Так в рукописи. Слово «мы» стоит над за- 
черкнутым словом «онб». “Слова «самими взорами» приписа- 
ны в строку Барсовым. В Б на данное правило приведены 
следующие примеры: «Она сама. Сам5 царь. Они сами. Самой 
ЦарицЪ». 7Те исправлено из $ другими чернилами. Точка с 
запятой зачеркнута и рядом поставлена снова. ЗИсправлен 
перенос слова «чис-лЪ» на «чи-слЪ». 18В Б даны следующие 
примеры: «Я отец ваше, приказываю вамъ. Они великой 
игрок®. Вы, утбха нам5 всегдашняя». Далее в А следует за- 
черкнутый текст: «НапослЪдокъ мъстоимен!е указательное 
это представляется иногда какъ ‘бы существительнымъ пр1ем- 
лющимъ по видимому въ приложене къ себъ не только 
мЪъстоимен1я другя, но также и именно: причемъ однако 
склоняется одно с1е приложен, а то показательное само 
остается нескланяемымъ; и послъдующее согласован!е всякое 
относится къ оному жъ приложен!ю на пр. 


я, ТЫ 
онъ, а, 0 несчастный, ая, ое, ые, ыя, 
Это мы, вы шелъ, шла, шло, шли, 
ОНИ, ОНЪ Это мнЪ несчастному напасть 
сей тотъ готовится. 


Но се сочинеше есть образное, которое объяснить можно 
дополнен1емъ выпущенныхъ и не достающихъ словъ, на пр. 
Это дъло или обстоятельство то или такое, что намъ вамъ 
ИМЪ». 
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К стр. 327. Граница почерка. С этой страницы идет другой 
почерк. 2е исправлено из $ другими чернилами. ЗВ Б: «пред- 
ставлено». 4В Б нет. 5Описка, вместо «оставаясь». В Б: 
«оставаясь». Далее в Б идет обозначение а. ТВ Б даны толь- 
ко эти два примера, после которых стоит «и пр.» 8Ч исправ- 
лено из и другими чернилами. ЭБ: 6. 18Конец фразы от «т. е.» 
приписан в строку Барсовым. В Б этот текст отсутствует. 
ИВ Б: «множественнаго». 12В Б: «они». 13В Б: «употребляют- 
ся». В Б: «сльдующимъ». 15В Б нет. \8Далее в тексте за- 
черкнут предлог «въ». "Далее зачеркнуты буквы ме. 18Текст, 
написанный на полях рукописи, в Б отсутствует. :9В Б нет. 
Слова «сестры тб» в Б отсутствуют. Первоначальное напи- 
сание: «мать-ту», затем дефис был зачеркнут. 22Слова «мать 
ту, бла тб» приписаны в строку Барсовым. В Б их нет. 
23Данный пункт был первоначально обозначен цифрой 6. 


Против пунктов 5-го и 6-го на поле страницы имеется помет- 
ка: «МВ.» истоят цифры|и 2, указывающие на то, что эти 
пункты надо поменять местами. В Б дан первоначальный ва- 
риант. 2Частица «же» зачеркнута в строке, но сверху она 
же написана снова. Далее зачеркнуто слово «простомъ», 
которое в Б сохранено. 26В Б: «но». 27Далее зачеркнуты слова 
«людямъ тТ5м5». В Б приведены следующие примеры: «Анна- 
то, людямъ-то, дЪла-то и пр.» Конец фразы от слова «также» 
в Б отсутствует. 23Этот пункт был сначала обозначен цифрой 
3.Б:9. ЗСлово «сЪверному» стоит поверх зачеркнутого слова 
«Новгородскому». В Б дан первоначальный вариант. 31й 
приписано другими чернилами. 3*Слова «людеёй-тбхъ, дбламз- 
Т6м5» в Б отсутствуют. 33В Б нет. 


К стр. 328. 1Слова «списан®-от5» в Б отсутствуют. 2В Б 
нет. ЗДалее в Б идет предлог «на». “Первоначальное написа- 
ние: «писанной», затем второе н было зачеркнуто. 5В Б даны 
примеры: «Кремень-этъ. Халуй-этъ, МатвЪй-этъ». Первона- 
чальное написание «На противъ» позже исправлено на слит- 
ное. Тл исправлено из другой буквы. 8Первоначальное напи- 
сание «на переди» позже было исправлено на слитное. 9Пер- 
вое е исправлено из $. 18В Б даны следующие примеры: «это 
я, это больнымъ, это страждущимъ». 6 исправлено из е. 
12В Б: «само жъ». 13А исправлено из а. В Б нет. 14*Окончание 
«-ыя» исправлено из «-ое». я исправлено из е. 180 исправле- 
но из 4. "5 исправлено из е другими чернилами. 18Слова 


«самъ с1оюм5» в Б отсутствуют. Далее в тексте зачеркнут 
союз «Но», который в Б сохранен. 20Т исправлено из т. МВ 
Б нет. 2%65 исправлено из е другими чернилами. 


К стр. 329. 1В начале страницы зачеркнут текст: «несчаст- 
нымъ и проч. напасть готовится». 2Б исправлено из 2. ЗВ Б: 
«жъ мЬстоимешями». *В Б нет. 5В Б: «сказано». 8В Б даны 
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примеры: «Кто такой? Кто такая? Кто таке? ибо кто въ семъ 
случаъ есть общаго рода и обоево числа». 7ы исправлено из 
другой буквы. 8В Б даны примеры: «Сей, тотъ, оный и пр. 
пр1ятель». Я исправлено из я. Зачеркнут акцент на е; запя- 
тая после слова «выше» зачеркнута. ИВ исправлено из 3. 
12Слово «мЪъстоименй» приписано в строку Барсовым. В Б 
оно отсутствует. 13В Б нет. “Зачеркнут акцент над вторым 
слогом. В Б после слова «мЪъстоимен!я»: «который, кой 
и пр.» 18В Б: «съ». ИВ Б дан только один пример: «счастлива 
та земля, которою премудрая власть управляетъ». 18Далее в 
Б идет слово «еще». 13Далее в Б идут слова «о томъ». 20В Б: 
«подаютъ поводъ». 21Слово «единственно» стоит над зачеркну- 
тым в строке словом «вопервыхъ». В Б: «вопервыхъ». 2Сло- 
во «притомъ» стоит над зачеркнутым в строке «вовторыхъ». 
В Б: «во вторыхъ». 23В Б: «только до существительныхъ». 
(Слова «предварительно требуется» стоят над зачеркнутым 
в строке словом «потребны». 2°Буквы х5 исправлены из «-я». 
28В Б: «того потребны нъкоторыя примЪчан!я». В А далее за- 
черкнуто: «3. ПримЪчан!». МВ Б: «ПримЪч.» Далее зачерк- 
нуто «а». Текст от слова «заимствованы» до слова «надле- 
житъ» стоит над зачеркнутым в строке текстом: «показанныя 
подъ симъ названйемъ® въ Этимолог!и (прибавя къ нимъ еще 
он5 а, 0, и, $ и чей, чья чье чьи)». В Б дан первоначальный 
вариант, с той разницей, что после слова «еще» даны при- 
меры: «он5, чей». 30Я исправлено из и. Слово «ихъ» припи- 
сано в строку Барсовым. В Б оно отсутствует. 32В Б: «како- 
вы». ЗЗДалее следует зачеркнутый текст: «онъ и проч. и 
‚всЪ тъ, которыя изъ нихъ показаны также подъ названемъ 
у-». 

К стр. 330. 'Слово «всЪ» приписано в начале строки Бар- 
совым. 2я исправлено из 15. ЗДалее зачеркнуто слово «здЪсь». 
“Буквы ну исправлены из мо. 5Текст от слов «и изъ неопредъ- 
ленных» до конца фразы стоит над зачеркнутым в строке 
текстом: «и нъкоторыя изъ показанныхъ же подъ назвашемъ 
неопределЪнныхЪ, какъ то <такой>>, таковой толиюмй столь- 
кй». В Б идет первоначальный вариант, за исключением 
слова «столькш», которое здесь отсутствует. Слово «вопроси- 
тельныя» стоит над зачеркнутым в строке текстом: «показан- 
ныя также подъ назвашемъ вопросительныхъ». В Б дан пер- 
воначальный вариант. 7б исправлено, кажется, из а.Б:Б. 8В 
Б: «нъкоторыя». 3Здесь зачеркнута точка. В Б дана следую- 
щая таблица: 


1 Первоначальное написание «подназванемъ» позже исправлено на раз- 
дельное. 
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Главныя имъ соотвЪтствуютъ подчиненныя 


Тотъ ! который таковый каковый 
этотъ | ое й такой какой 
сей Кой таковъ каковЪ 
оный ] толик й колик 
самый чей СТОЛЬ СКОЛЬКЯ 
самъ | что толикъ коликъ 
ОНЪ \ 


11Строчкой ниже, под словом «Тотъ» вычеркнуто: «Онъ, а, 0, 
и, Ъ». РДалее в строке зачеркнуто слово «который», а строч- 
кой ниже «кой, чей, чья, чье, чьи, что». Далее в строке за- 
черкнуто: «а, и, Ъ», а следующие слова «это, эти, этЪ» припи- 
саны в строку Барсовым. “0 стоит над зачеркнутым в стро- 
ке и. Слова «та, то, ть» писавший сначала зачеркнул, но 
затем восстановил их прерывистой линией. Строчкой ниже 
зачеркнуто: «Онъ, а, 0, и, Ъ». вы исправлено из о. ИТекст «ая, 
ое, 1е, 1я» был сначала зачеркнут, но затем сверху написан 
снова. 18Слово «возносительныя» стоит поверх зачеркнутого 
в строке слова «мЪстоимен!я». В Б: «мЪстоимен!я». ЭИсправ- 
лен перенос слова «всег-да» на «все-гда». 2 Далее в Б идет 
союз «но». Далее в Б: «самыми». В Б: «предложен!ями». 
23Слова «Тотъ долженъ» стоят поверх зачеркнутых «Кто 
желаетх». 

К стр. 831. {Текст «самъ любить, кто хочет быть любим5» 
стоит над зачеркнутым текстом: «быть любимъ, тотъ долженъ 
самъ любить». 2Вместо слова «се» в Б: «въ общемъ употреб- 
лени таковое расположение». ЗТекст от слов «а подчиненнаго» 
кончая словом «наблюдается» идет над зачеркнутым текстом: 
«между сими двумя предложенмями, слЪдственно и между 
двумя соотвътствующими въ нихъ мЪстоименями, точно не- 
определяется правилами». “Здесь над строкой вставлено и 
зачеркнуто недописанное слово «совершен.» В Б после слова 
«зависитъ» идут слова «оное совершенно». °Далее следует 
зачеркнутый текст: «Готь должен самъ любить, кто хочет 
быть любим5». 84 исправлено, кажется, из 2. 7п исправлено 
из [. 8Слова «о самомъ согласи» в Б отсутствуют. За исправ- 
лено из 1.Б:1. Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто 
слово «сего», которое в Б сохранено. Слова «при сем» в Б 
отсутствуют. Далее в тексте, зачеркнуто слово «только». 
13В Б нет. “Далее в Б идет предлог «въ». 156 исправлено из 
е. 8В Б: «нихъ». ИА исправлено из а. Первоначальное напи- 
сание «есть ли» позже было исправлено на слитное. 1—Церво- 
начальное написание «по тому» позже было исправлено на 
слитное. 20Далее следует зачеркнутый текст: «какъ сходный, 
такъ и не сходный». 24Далее зачеркнуты слова «въ семъ 


' Исправлен перенос слова «сход-ный» на «схо-дный». 
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случаъ», которые в Б сохранены. 22Слово «словомъ» стоит 
над зачеркнутым словом «глаголомъ». 23Я исправлено из я 
другими чернилами. Слова «о той» были первоначально 
написаны слитно. 25Первое с исправлено из з. 266 исправлено 
из е. Слова «о тьхъ» были сначала написаны слитно. Здесь 
первоначально стояла запятая. 28В Б данное правило иллюст- 
рируют следующие примеры: «Кто хранитъ законы, тому 
законы взаимно послужатъ защищенемъ или Кто хранитъ 
законы, тому законы послужатъ въ защищен1е». 296 исправ- 
лено из 2 другими чернилами. Б: 2. 

К стр. 332. *Слово «здЪсь» стоит поверх зачеркнутых 
«предъ симъ общее». Вместо слова «здЪсь» в Б: «безпосред- 
ственно предъ симъ общее». 2Первоначальное написание «по 
тому» позже было исправлено на слитное. ЗВместо слов «про- 
пущенное речене» в Б: «пропущен!я». “Далее в тексте за- 
черкнуты слова «усмотрЪть и дополнить можно», которые 
в Б сохранены. 5Далее зачеркнуты слова «къ въ». Писавший 
начал писать слово «соглас1е», зачеркнул «согл» и написал 
слово снова через два слова. ТТекст, написанный на полях 
рукописи, в Б отсутствует. 8Данное слово было первоначально 
подчеркнуто. ЭЗачеркнут акцент на а. Слова «не слыхано» 
были первоначально написаны слитно. 10Я исправлено из я. 
"Слова «о той» были сначала написаны слитно. 12Второе о 
исправлено из р. 130 исправлено из Д. к исправлено из К. Да- 
лее в строке зачеркнуты слова «неслушаетъ», которые через 
слово написаны снова. !1°Далее зачеркнуты слова «или таких». 
16В Б приведен лишь один пример: «Кто хранитъ законы, тому 
(т.е. человЪку) законы взаимно послужатъ защищенемъ». Ив 
исправлено из 3 другими чернилами. Б:3. ВБ: «семъ». В Б 
нет. 20В Б: «основано». 24г исправлено из Г. В Б: «Граммати- 
ковъ». 2?Далее в ВБ: «о согласи возносительныхъ». Текст «и 
самое оное съ начала упомянутое другихъ грамматикъ пра- 
вило» идет над зачеркнутым текстом: «предлагаемое въ 
грамматикахъ, какъ главное и единственное правило о сихъ 
согласяхъ а именно: что». 23е написано по р. “Далее за- 
черкнуто слово «собственно». 256 исправлено из е другими 
чернилами. Слова «до мЪста» были первоначально написаны 
слитно. 28В Б: «ихъ». Мг исправлено из 4 другими чернилами. 
Б:4. 28Слова «за тъмъ» были сначала написаны слитно. 29В 
Б: «порядокъ». 3%у приписано в строке другими чернилами. 
Первоначальное написание: «существительное», затем ко- 
нечное е было зачеркнуто. В Б: «существительно». 32я ис- 
правлено из е. 33Первоначальное написание: «сверьхъ», затем 
ь был зачеркнут другими чернилами. 3*Слова «яко существи- 


1$ исправлено из е другими чернилами. 
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тельное» в Б отсутствуют. 356 исправлено из е другими чер- 
нилами. 365 исправлено из е другими чернилами. 37'Слова «тотъ 
челов$къ» были первоначально подчеркнуты. 38Слова «того 
человёка» были первоначально подчеркнуты. 39Слова «о ней» 
были сначала написаны слитно. “Точка исправлена из запя- 
той. “4Зачеркнута запятая после слова «я». Слово «Ты» 
приписано в начале строки другим почерком. 

К стр. 333. 'Слова «ты тотъ» были первоначально под- 
черкнуты. 2в исправлено из В другими чернилами. ЗСлова 
«У вс$х5» были сначала написаны слитно. 49 написано по 4 
другими чернилами. Б:5. Слова «Между тьмъ» написаны на 
поле страницы вместо зачеркнутого в тексте слова «Но». 8В 
Б нет. "Далее в Б идет фраза: «Человъкъ такой, которой 
имЪетъ довольный достатокъ». Остальные примеры отсутст- 
вуют. 8Далее зачеркнута фраза: «Человфк5 такой, которой 
имъетъ довольной?) достаток». ЭЗСлово «Гб» приписано в 
начале строки Барсовым. 10с исправлено из С. ЧПервоначаль- 
ное написание «сего дня» позже переделано на слитное. 126 
исправлено из е. 13Последняя фраза приписана в строку Бар- 
совым. “Данный пункт был первоначально обозначен циф- 
рой 6. Б: 6. *°Слова, написанные на полях рукописи, в Б от- 
сутствуют. 18Слова «разнаго съ нимъ» стоят поверх зачеркну- 
того в тексте слова «средняго». "Вместо слова «числа» в 
Б: «принимаетъ множественное число, само будучи притомъ 
только въ именительномъ или винительномъ падежЪ единст- 
веннаго числа». 18Далее зачеркнуто слово «вчера». ®Зачерк- 
нут акцент на и. ь исправлен из другой буквы. 20Слова «гостй 
и гостьи, что вчера у насъ были» в Б отсутствуют. ?!Точка 
исправлена из запятой. 26 исправлено из е другими черни- 
лами. Слова «Гость или гости что ты вчера у насъ видфл5» 
в Б отсутствуют. 23Далее следует зачеркнутый текст, кото- 
рый в Б сохранен: «ж®. Бываютъ также случаи, что и дру- 
г!я“) возносительныя въ числЪ5) не согласуютъ съ своимъ 
предыдущимъ. на пр. Дфвйца какихъ мало находится. Кто 
не слушает увбшанй®, тбх5 смиряют5 наказащями»® ж 
исправлено из з другими чернилами. Слова «И тот5» были 
первоначально написаны слитно. 269 исправлено из Э други- 
ми чернилами. 276 исправлено из е. 289 исправлено из 95. 
3Зачеркнут знак переноса после «про». 3З0Слово «это» за- 


' Окончание «-ой» исправлено из «-ый». 

? Окончание «-ой» исправлено из «-ый». 

ЗБ: 7. 

‘т исправлено из и другими чернилами. 

5 Исправлен перенос слова «чис-лЪ» на «чи-слЪ». 
6 $ исправлено из е другими чернилами. 

7 Слово «тЪъхъ» исправлено из «того». 

3 Последняя фраза в Б отсутствует. 
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черкнуто в тексте, но сверху написано снова другим почер- 
ком. %*В Б дан лишь первый пример, остальные отсутствуют. 
32Этот пункт был первоначально обозначен цифрой 9, затем 
буквой и и, наконец, буквой з. Б: 9. 33ЗЗапятая зачеркнута и 
снова поставлена. 34«м5 на пр.» написано по вытертому мес- 
ту. 3В Б: «толь». 368В Б нет. 37'Первоначальное написание 
«разсорились» позже исправлено на «разссбрились». 8За- 
черкнуты первоначальные обозначения данного пункта — 
цифра 10 и буква 1.Б: 10. 

К стр. 3834. 1В Б: «глаголомъ». 2Д исправлено из д. 3С ис- 
правлено из с. “Данная фраза в Б отсутствует. 53Зачеркнуты 
первоначальные обозначения данного пункта — цифра 11| и 
буква к. Б: 11. 8В Б нет. 7ТВ Б: «указываетъ». 8Слова, напи- 
санные над строкой, в Б отсутствуют. ЗИсправлен перенос 
слова «пос-льдующимъ» на «по-сльдующимъ». В Б: «лоша- 
дей». 15 исправлено из е другими чернилами. !?Зачеркнуты 
первоначальные обозначения данного пункта — цифра 12 и 
буква л.Б: 12. 13Слова «ко вмъщен!ю» были первоначально 
написаны слитно. 16 исправлено изе другими чернилами. 
15В Б: «различ!я». 18Слова «у васъ» были первоначально на- 
писаны слитно. *"Текст «тбчно тотъ, а не иной» был первона- 
чально подчеркнут. Точка исправлена из запятой. 18В Б: 
«Напр.» 13В Б: «толь». 20Текст в круглых скобках был перво- 
начально подчеркнут. В Б данный текст отсутствует. 21Зачерк- 
нуты первоначальные обозначения данного пункта — цифра 13 
и буква м. Б: 13. 22Далее зачеркнуты слова «въ предыдущемъ 
же предъ нимъ пер1одъ находящимся». 23ЗДалее зачеркнуто 
«слова». 2^В Б нет. Слова «по истиннф» были первоначаль- 
но написаны слитно. 280 исправлено из о другими чернилами. 
27В Б нет. 28Окончание <«-ую» исправлено из «-ое» другими 
чернилами. 29Зачеркнуты первоначальные обозначения дан- 
ного пункта — цифра 14 и буква н. Б: 14. 30В Б нет. 8В Б нет. 
3?Далее зачеркнуто слово «мЪсто». 33Далее зачеркнуто К. 
Текст, написанный на полях рукописи, в Б отсутствует. 
3°]еред обозначением Г зачеркнута цифра 5 и вымарано не- 
сколько букв, служивших первоначально для обозначения 
данного пункта. 3В Б: «соотвЪтствован!и». 37ТИсправлен пере- 
нос слова «мЪс-тоимен!й» на «мЪ-стоимен!й». 

К стр. 335. 'Слова «обоего числа «по большей части>» 
в Б отсутствуют. 2В Б нет. ЗСлова, вставленные над строкой, 
в Б отсутствуют. “В Б: «падежъ». 5Эта фраза была первона- 
чально подчеркнута. Далее в Б: «(а не меня)». Остальные 
примеры отсутствуют. Первоначально «себё то», затем 
автор поменял слова местами. 76 исправлено из и. 8Т исправ- 
лено из т. ЗЗачеркнут акцент над первым слогом. В Б нет. 
ПСлова «ея, ихъ» в Б отсутствуют. Слова «ех, ихз» в Б от- 
сутствуют. 13Слова «она, онд» в Б отсутствуют. ИВ Б нет. 
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15 Первое о исправлено из а. 18В Б: «самую». ИВ Б: «испол- 
ню». 18,1920Это слово было первоначально подчеркнуто. 2За- 
черкнут акцент на втором и. 2Слова «слово: то с1и» написаны 
по вытертому месту. 23ы исправлено из другой буквы. Далее 
зачеркнуто слово «ужё», которое в Б сохранено. 25°Слова «при 
себъ» в Б отсутствуют. Слова, написанные над строкой, в Б 
отсутствуют. Далее в Б: «всЪ вообще». 28Далее зачеркнуто 
слово «вс». 29В Б нет. Здесь над строкой вставлен и зачерк- 
нут союз «и». 30Далее в Б пропуск текста до «на пр.» "Далее 
в тексте зачеркнуто слово «взялъ», которое через слово 
вставлено над строкой. 32Слова «взяла; мы, вы, они» были 
первоначально  подчеркнуты. З3Конец фразы от слова 
«свойх®» в Б отсутствует. %В Б: «говорится когда». 3°Слова 
«она, оно» в Б отсутствуют. 3Слово «взялъ» выправлено из 
другого. 37ТТекст от слов «онй веселятъ» до слова «то» в Б 
отсутствует. 38Конечное е исправлено из я. Слова «или 
взял5» в Б отсутствуют. 

К стр. 386. 1е исправлено из о. Слова «на что» были пер- 
воначально написаны слитно. ЗСлова «на то» были сначала 
написаны слитно. “Слово «принадлежитъ» стоит поверх за- 
черкнутого слова «придадедитъ», которое представляет собой 
попытку писавшего исправить какое-то слово на «принад- 
лежитъ». °В Б приведены примеры: «Петръ любитъ его. Петръ 
взялъ его наслЪдство, людей, деревни». 6В Б: «статьяхъ». 
Вместо слов «ему ей им5, как5» в Б: «и пр. будучи точно». 


Слова «онъ, она, они» в Б отсутствуют. ЭВ Б: «по большой 
части происходитъ». Слова «и развЪ» и далее, написанные 
на полях рукописи, в Б отсутствуют. Ие исправлено из дру- 
гой буквы. 12В Б: «а не измЪъняемомъ». 13Здесь зачеркнута за- 
пятая. “Далее в Б: «Напр.» 15с исправлено из /. 16е написано 
по я. ИВ Б даны следующие примеры: «Кто идетъ? Солдатъ, 
солдаты. Кому итти слЪдуетъ? тебъ, вамъ. Съ чьимъ ты го- 
ворилъ слугой? —съ офицерскимъ». 18В Б нет. ЭВ Б: «Съ 
чьимъ слугою ты говорилЪ?». 

К стр. 387. *Слова «о лицЪ. и» в Б отсутствуют. ?Точка 
поставлена вместо запятой. Слова «ребята, бараны» в Б от- 
сутствуют. 3 исправлен из $. “В Б нет. ЗВ Б нет. В Б: «изоби- 
луеть деревня». ТВ Б: «Скотомъ, стадами, пашнею ипр.»85 
написан по ся. Зе исправлено из 0. 1Слова «или и одушевлен- 
ную но безсловесную» в Б отсутствуют. "Слово «самъ» выправ- 
лено из другого слова. 12В Б нет. 13Первоначальное написание 
«на писалъ» позже исправлено на «написан5». “а исправлено из 
А. %В Б: «сестра моя». Слова «т. е. суть» в Б отсутствуют. 
ПСлова «братья мои» в Б отсутствуют. 18В Б: «иногда къ 
себъ». 13В Б нет. 20В Б нет. к исправлено из К. 22Конечное 
и исправлено из $ другими чернилами. 23Первоначальное на- 
писание «нельзя» позже исправлено на раздельное. Далее 
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в строке зачеркнуто слово «уже». 256 исправлено из е. 4 ис- 
правлено из е. МВ Б нет. 

К стр. 3888. 1Б:Б. Слова «принимаеть къ себЪ» стоят 
поверх зачеркнутого слова «требуетъ». ЗОкончание «-ый» ис- 
правлено из «-аго». Текст, написанный на полях рукописи, 
в Б отсутствует. 5в исправлено из 1 другими чернилами. Б: 1. 
$В Б нет. 7ТСлова «послЪ нихъ» были сначала написаны слит- 


но. “Примеры «Моя слуги вашего работа. Нашему бьдных5 
людей помьстьишку» в Б отсутствуют. ЗДанный пункт был 
первоначально обозначен цифрой 2.Б:2. 8В Б: «состав- 
ляютъ». ИЕ исправлено из е. 12Г исправлено из г. 13Два по- 
следних примера в Б отсутствуют. “Данный пункт был пер- 
воначально обозначен цифрой 3. Б: 3. Слова «и проч.» в Б 


отсутствуют. 16В Б нет. ИТекст «меня слуги вашего, насх 
бьдныхъ людей и проч.» в Б отсутствует. 18Исправлен перенос 
слова «употреб-ленемъ» на «употре-блешемъ». 196 исправле- 
но из е. Слова «выше показаннымъ образом употребляются» 
стоят над зачеркнутым словом «приняты». В Б дан первона- 
чальный вариант. Данный пункт был первоначально обозна- 
чен цифрой 4. Б: 4. 

К стр. 399. 1$ исправлено из е. 2В Б приведены только эти 
два примера, остальные отсутствуют. ЗСлова «изо всЪхъ» 
были первоначально написаны слитно. “Окончание «-ая» вы- 
правлено, кажется, из «-ый». ба исправлено из ы. ви исправ- 
лено, кажется, из е. "Первое т исправлено из д. Слово «им в шя» 
исправлено из «изм$нещя». Далее зачеркнуты слова «и проч.» 
ЭСлова «проще изъ присутствовавшихъ» приписаны в строку 
Барсовым. Данный пункт был первоначально обозначен циф- 
рой 5. Б: 5. "Зачеркнут акцент на первом а. 12Перед заглавием 
зачеркнуто обозначение Г.13Б:А. “Далее зачеркнуто слово 
«вообще», которое в Б сохранено. 15А исправлено из 1.Б:1. 18Сло- 
во «лицЪъ» выправлено из «числЪ». Далее зачеркнуты слова «и 
въ числЪ(), а иногда». В Б это место читается так: «числь 
и въ лиць а иногда и въ род$». ИВ Б нет. 18В Б: «здраво». 
Далее в Б: «Онъ сидЪлЪ, она читала, оно такъ было». Ос- 
тальные примеры отсутствуют. 130 исправлено из О другими 
чернилами. Данный пункт был первоначально обозначен 
цифрой 2. Далее зачеркнуто слово. «грамматический». 22Сло- 
во «окончательных» стоит над зачеркнутым «явн». 23Слово 
«принадлежащими» исправлено из «принадлежать». Текст 
пункта «а», написанный на полях рукописи, в Б отсутствует. 
Данный пункт ‘был первоначально обозначен цифрой 3, вы- 
правленной, в свою очередь, из 2. Б: «Примбч. 1». 


\ 


1 Слово «числь» исправлено из слова «лицъ». 
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К стр. 3840. *\Данный пункт был первоначально обозначен 
цифрой 3, выправленной из 2.Б:2. Слова «по логическому» 
были первоначально написаны слитно. ЗЗдесь зачеркнута за- 
пятая. 4Данный пункт был первоначально обозначен цифрой 4, 
выправленной из 3. Б: 3. Слово «кто» выправлено из «кого». 
Слово «что» выправлено Из «чего». ТСлова «< идёт®> 
идут5» в Б отсутствуют. 8В Б нет. Далее в А зачеркнуто сло- 
во «идет®». Вместо слов «люди, мущины женщины, временах 
в Б: «Есть охота учиться. Есть способъ оправдаться». 18Дан- 
ный пункт был первоначально обозначен цифрами сначала 4, 
затем 5. Б:4. $5 исправлено из е. Вместо слов «есмь и 
проч.» в Б: «есть». 13Далее в Б идет слово «онъ». “Далее в Б: 
«Напр». 

К стр. 341. {Далее зачеркнуто в тексте слово «всб», кото- 
рое через слово вставлено над строкой. 26 исправлено из е 
другими чернилами. Далее имеется пометка: «\У14е Зс1Аща $и- 
Беба» («Смотри следующую вставку») и стоит специальный 
знак, указывающий на вставку, написанную на маленьком 
вклеенном листочке. Эта вставка представляет собой текст 
пункта е, который мы помещаем в двойных угловых скобках. 
В Б этот текст отсутствует. 3«по елику» стоит над зачеркну- 
тым в строке текстом: «предъ такими глаголами, въ кото- 
рыхъ». *в исправлено из В. 52 исправлено из 3 другими чер- 
нилами. В Б здесь обозначение отсутствует. 68Б: 1. ТСлова «по, 
свойству» были первоначально написаны слитно. 8Слово: 
«дворянъ» выправлено из «дворянства». В Б: «дворянства». 
ЭСлова «въ споръ» в Б отсутствуют. ‘Данный пункт был 
первоначально обозначен цифрой 2. Б:2. ИИсправлен перенос 
слова «уподоб-ляюцйеся» на «уподо-бляюцеся». Окончание: 
«-1е» исправлено из «-ее». 12Исправлен перенос слова «един-- 
ст-венномъ» на «един-ственномъ». 13В Б нет. “Исправлен пе-- 
ренос слова «работ-никъ» на «рабо-тник5». Текст «2Ё ра- 
ботникъ, или» в Б отсутствует. Данный пункт был первона- 
чально обозначен цифрой 3. Б:3. "Слово «именъ» выправле- 
но из «именемъ». 18Буквы ила исправлены из ‘других, кажет- 
ся, из едла. В Б: «употребительныхъ». 20В Б нет. Далее в. 
Б идет слово «довольно». 2?Далее зачеркнута частица «жъ».. 
которая в Б сохранена. 23В Б: «или». *Далее зачеркнуты сло- 
ва «на ту сторону», которые в Б сохранены. 

К стр. 342. 1Данный пункт был первоначально обозначен 
цифрой 4. Б:4. %5 исправлено из е. ЗОкончание «-яя» исправ- 
лено из «-1я». “Данный пункт был первоначально обозначен 
цифрой 5.Б:Д. 5В Б: «соединительными». 6В Б: «больше». 
Вместо слова «числа» в Б дважды ошибочно написано слово’ 
«лица». В Б: «бъ». Слова «ни было» были сначала написа- 
ны слитно. В Б: «союзомъ». ИБ исправлено из б другими 
чернилами. Исправлен перенос слова «Благовфст-вуют%» на. 
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«Благов5-ствуют®». В Б на данное правило приведены сле- 
дующие примеры: «Благовхтствуют® Петръ и Павелъ. Миръ 
и любовь да пребудутъ съ вами. Ни тоть ни та не были». 
13Далее зачеркнуты слова «или и болЪе, во всьмъ». “В Б нет. 
15В Б даны примеры: <И онъ тутъ былъ и она; И онъ и она 
тутъь были». 18В Б нет. Ме исправлено из я другими чернила- 
ми. 18Данный пункт был первоначально обозначен цифрой 1, 
которая была исправлена на а другими чернилами. Б: «Ли- 
бо. 1.» В Б нет. 2В Б: «предпочтительнъйшемъ». Текст от 
слова «каковымъ» до слова «Ежели» в Б отсутствует. 2В Б: 
«отецъ». 23м написано по другой букве. 2Зачеркнут акцент 
на да. 25м написано по т. Эта фраза в Б отсутствует. 

К стр. 343. Первоначальное обозначение данного пункта 
вымарано. Б: «Либо 2». 2В Б: «ближайшимъ». ЗДалее в Б: 
«Напр.» “$ написан по и. °и написано по 5 другими чернила- 
ми. В Б на данное правило приведены следующие примеры: 
«Вы и народъ избавилъ меня отъ пагубы. Народъ и вы отъ 
пагубы меня избавили». 7с написано по 3. Слова «при сою- 
захъ» были первоначально написаны слитно. 8В Б: «распоря- 
гательныхъ». ЭСлова «въ таких случаяхъ» в Б отсутствуют. 
1$ исправлено из е. "Далее зачеркнуто слово «будетъ». 
"Исправлен перенос слова «сес-тра» на «се-стра». В Б при- 
ведены следующие примеры: «Не отецьъ а мать его были 
изъ его роду. Не только братъ но и сестра его тъмъ хвали- 
лись». В Б нет. а исправлено из 1. 185 исправлено из е дру- 
гими чернилами. "и написано по $. Исправлен перенос сло- 
ва «ут-верждали» на «у-тверждали». и исправлено из а 
другими чернилами. ' Слово «утверждала» приписано в стро- 
ку Барсовым. В Б на данное правило приведены следующие 
примеры: «Петръ съ Анною, съ своими дЬтьми утверждалъ». 
2Далее в тексте вымараны два слова, кажется, «съ нею». 
21Д исправлено из а. 2?Исправлен перенос слова «пош-лй» на 
«по-шли». 2ЗИсправлен перенос слова «пош-лй» на «по-шлй». 
2*Гочка исправлена из запятой. 2°В Б данное правило иллюст- 
рируют следующие примеры: «я съ тобою пойду, мы съ то- 
бою пойдемъ». 286 исправлено из 3 другими чернилами. 
Окончание «-имъ» выправлено, кажется, из «-ое». 28В Б 
вместо слов «И такъ на пр.»: «т: е:». 2В Б нет. 3З0Слова «и 
они» в Б отсутствуют. 3!Далее в Б: «ты и они». 

К стр. 344. 1В исправлено, кажется, из 6. Б:3. 2е исправле- 
но из Ъ другими чернилами. ЗВ Б: «послЪ себя еще другой». 
*р исправлено из Р другими чернилами. 56 исправлено из е. 
В Б даны следующие примеры: «Иръ бЪденъ (т. е. есть). 
нынфшн!я ночи холодны и пр.» ТГекст пункта 2-го в Б чи- 
тается так: «2) Сему послъдуютъь такъ же 1. бываю и друше 
существительнымъ подобныя т. е. нъкоторымъ образомъ до 
существован!я или бытя касаюшйеся глаголы, какъ то: 
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остаюсь, кажусь, оказываюсь и пр. Они по длу остались 
правы. Дъло ихъ казалось право». 8Б исправлено из 6. 
9Слово «уподобляющиеся» выправлено из «употребляюнщеся». 
106 исправлено, кажется, из 2. ИДалее зачеркнуты слова 
«страдательные и». 12В Б нет. 13В Б нет. “Этой фразы в Б 
нет. 15В Б эта фраза читается так: «Солдаты всЪ привезены 
раненые». 16в исправлено из 3.Б:3. "В Б нет. 18Текст «и вс 


пришли ранены. невинность спитъ спокойна» в Б отсутст- 
вует. 195 исправлено из е другими чернилами. 20 исправле- 
НО ИЗ Ш. 

К стр. 345. \Обозначение страницы 87 стоит вместо за- 
черкнутого 85. Слова «и обратно» были первоначально под- 
черкнуты. ЗВ Б приведены следующие примеры: «Верховая 
Ъзда была наше упражнен!е. Шашки былинаше упражнен:е. 
Упражнен!е наше было верховая фзда, шашки». “Слова «по су- 
ду> были первоначально написаны слитно. 5Далее зачеркнуты 
слова «сватомъ будетъ». ‘Далее зачеркнуто слово «свахою». 
ТВ Б даны следующие примеры: «Отецъ его попомъ у Нико- 
лы, (т. е. есть.) Дъьло ихъ казалось мнЪ правымъ. Петръ 
именуется верховнымъ Апостоломъ». Далее в списке А сле- 
дует зачеркнутый текст, который в Б сохранен: «5. Но въ 
происшеств1яхъ® или отношен!яхъ природныхъ, вЪчныхъ и 
перемЪнЪ) не подверженныхъ, сему претвореню быть мож- 
но, на пр. вмЪсто®) Алексёй быль отёцз мн а% Анна мать, 
<««не льзя уже сказать»> Алексёй былъ мнф отидбмъ. 
и проч... 

6. Съ другой стороны находятся таке глаголы которые 
вмЪсто послъдующаго, именительнаго, единственно, или по’ 
крайнЪй мЪрЪб) чаще, принимаютъ творительный». 8Слова 
«Сему послЪдуетъ также глагол» стоят поверх зачеркнутых 
«каковые суть живу». В Б дан первоначальный вариант.. 
эБуквы ыв в данном слове написаны по другим. 1°Слово «ему» 
исправлено из «сему». Далее зачеркнуто слово «послЪдне-. 
му»). ПДалее следует зачеркнутый текст: «Сарданавалъ. 
жил свиньёю». м исправлено из М. 13ЗР исправлено из р. 
Далее в строку Барсовым приписана и вычеркнута фраза: 
«Причиною сего было слъдующее». В Б дан только один 
пример: «Семпровй слыветъ сильнымъ, славится богачемъ,. 
числится сторожемъ». Далее в А следует зачеркнутый текст, 
который в Б сохранен: «7. Впрочемъ упомянутое претворен!е- 


' Первое с написано по 3. 

2 Первое $ исправлено из е другими чернилами. 

3 Слова «на пр.вмЪъсто» в Б отсутствуют. 

+ Далее в Б: «не отцомъ». 

5 Конец фразы от слова «Анна» в Б отсутствует. 
6 Первое $ исправлено из е другими чернилами. 
7 $ исправлено из е другими чернилами. 
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касается иногда и до самаго предыдущаго именительнаго, 
причемъ и) посльдуюций претворяется особливымъ обра- 
зомъ, какъ то изъ примЪровъ усмотрЪть?) можно, какъ то@®) 
вмЪсто Причина® сегдб) та, причина тому была сльдующая, 
говорится//также®: Причйною сего есть®), было, будетэ 
<то> или® слёдующее®. также Поводом5 къ сему предпуя- 
Тю ТО, сл вёдующее, «льность, нерадьше» и проч.» '“Союз «и» 
был зачеркнут в строке, но сверху написан Барсовым снова. 

К стр. 846. 17 исправлено из 8. Б: 8. 2В Б нет. ЗВ Б приве- 
ден только один пример: «вы кажетесь быть правымъ, или 
правыми». “Данный пункт был первоначально обозначен циф- 
рой 7. Б: 4.5ы исправлено из 0. ‘Окончание «-утъ» выправлено 
из <«-етъ». 'ТФормы «неокончательныя наклонен1я» выправлены 
из «неокончательное наклонен{е». 85 исправлено из е. ЗВ Б: 
«послЪдующимъ только». В Б нет. ИСлово «всЪ» и начало 
«До-» слова «должности» переделано из слова «всегда». 
12Слова «божескими и государскими» в Б отсутствуют. Сло- 
ва «при такомъ» были первоначально написаны слитно. 
“Далее в Б идет предлог «при». Слово «послъдующимъ» 
выправлено из «сльдующимъ». В Б: «посльдующимъ». 18В Б 
нет. 175 исправлено из е. 18В Б: «было». 13В Б: «пороки раб- 
ск!е». 20Окончание «-» выправлено из «-ой». “Текст «или 
есть <и быль> рабсюй порбк5» приписан в строку Барсо- 
вым. В Б он отсутствует. 22Данный пункт был первоначально 
обозначен цифрой 8. Б: 5. 23Б:а. 

К стр. 347. 1Б: 1. 4 исправлено из 6. ЗВ Б: «догадкою 
прибрать приличнаго». “Первоначально здесь стояла точка 
& запятой. °с написано по 3. Слова «просто рос@йсве» были 
первоначально написаны слитно. ТВ Б нет. Слова «не разу- 
мъющ1е» были первоначально написаны слитно. ЭДалее в 
тексте зачеркнуты слова «именно жъ», которые в Б сохране- 
ны. Ю«на пр.» приписано в строку другими чернилами. В Б 
нет. 1$ исправлено из е. '?Слова «будеть столько» в Б отсут- 
ствуют. 13Б: 2. МВ Б: «единственно». Исправлен перенос 
слова «заимс-твованы» на «заим-ствованы». '6е исправлено из 
я. В Б нет. ИСлова «и проч.» в Б отсутствуют. 18В Б: «при- 
ключилось». Слова «тожъ и друге» стоят поверх зачерк- 
нутых «и проше». В Б: «и пр:». Текст «какъ то: кажется, 


В Б нет. 

$5 исправлено из е. 
Вместо «какъ то» в Б: «напр». 

П исправлено из И. 

В Б: «сей». 

В Б нет. 

В Б нет. 

8 Слова «будетъ <то> или» в Б отсутствуют. 

3 Далее в Б пропуск текста до пункта 7-го на стр. 346 списка А. 


чомькоь- 
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мнится, видится, является, оказывается и проч.» в Б отсут- 
ствует. Слова «и множественные» были первоначально на- 
писаны слитно. 22«на пр.» в Б нет. ?3Слова «сказываютъ, пи- 
шуть, объявляютъ, увфдомляют5» в Б отсутствуют. 2В Б 
нет. 25В Б нет. 28В Б нет. 27Слова «и проч.» в Б отсутствуют. 
28Слово «личнаго» написано над строкой по другому слову. 
В Б оно отсутствует. 29е исправлено из о. 30Б: 3. %В слозе 
«также» «же» приписано другим почерком, в начале следую- 
щей строки оно зачеркнуто. Далее следует зачеркнутый 
текст, который в Б сохранен: «<нЪкоторыя «иногда>( 
страдательныя причаст!я, и» мног1я прилагательныя имена 
<«усвченныя>@) средняго рода единственнаго числа, чрезъ 
посредство глагола есть существительнаго?) при нихъ под- 
разумъваемаго, какъ то в6л65но, дано». 3?Далее в тексте 
зачеркнуто «при». З3ЗТекст здесь испорчен. 3*Далее зачеркнуты 
слова «и проч.». З5Текст, написанный на полях рукописи, 
в Б отсутствует. 

К стр. 348. 'Обозначение страницы 90 стоит вместо за- 
черкнутого 88. ?Начало фразы до слова «должно» написано 
Барсовым. В Б оно отсутствует. Далее в А зачеркнуто: «ска- 
зано, «приказано и проч.>». ЗВ Б нет. “В Б нет. $ В Б нет. 
$В Б нет. 7В Б нет. 8Слова «было, бывало, будет» приписа- 
ны в строку Барсовым. В Б их нет. 99 исправлено из г. Б: 4. 
ЮВ Б: «симъ». ИСлово «посредствованными» выправлено 
Барсовым из слова «посрёдственными». В Б: «посредствован- 
нымъ». '?Первое е исправлено из другой буквы. 13В Б нет. 
'\Слова «и проч.» в Б отсутствуют. 1'Данный пункт был пер- 
воначально обозначен буквой 0. Б: 5. '18Слово «посредство- 
ваннымъ» выправлено из «средствованнымъ». В Б: «посред- 
ственымъ». ИВ Б нет. 18Слова «т. е. есть» в Б отсутствуют. 
Далее следует зачеркнутый текст: ««е) Впрочемъ находят- 
ся еще посредствованные безличные состоя е какъ изъ соб- 
ственно страдательныхъ же причасий «прошедших Такъ и 
изъ производимыхъ по сходнымъ съ ними окончайямъ, отъ 
возвратныхъ, и еще и среднихъ глаголовъ, и употребляемые 


все въ креднемъ же родЪ и единственном числЪ, которые 


никакого именительнаго со стороны не принимаютъ но сами 
въ себъ оный содержатъ, и потому инаго соглабя не пред- 
ставляютъ®) какъ только съ своим существительным глаго- 
лом; на противъ того «сами> управляютъ другими падежа- 
ми: чего ради употреблеше ихъ и должно показано быть под 


` Слова ««нЪкоторыя> иногда» в Б отсутствуют. 
2 В Б нет. 

3 В Б нет. 

+ ВБ: «дано, велъно, сказано». 

$ Далее зачеркнуто слово «показывают». 
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управлешемъ глаголовъ. на пр. бито, бранено, пользовалось, 
бьгано, бегивано, сижено, сиживаной) т. е. было, также бы- 
вало, будетз. 

е. Причастодътя вновь утвержденныя въ Граммат въ 
прибавлен!и третемъ къ Глаголамъ@®), т. е. причастя стра- 
дательныя <«происходящ вр>> средняго рода единственнаго 
числа, безъ явнаго именительнаго употребленныя, могутъ 
также причислены быть къ безличным глаголам посредство- 
ваннымъ, какъ то бито было». Слова «о согласи глаголовъ 
безличныхъ» приписаны в строку Барсовым; в Б их нет. 2!а 
исправлено из 1. Б: 1. 22Слова «при безличныхъ» были пер- 
воначально написаны слитно. 23В Б: «по». Первоначальное 
написание «не окончательное» позже исправлено на слитное. 
2и исправлено из е другими чернилами. Исправлен пере- 
нос слова «отправ-лять» на «отпра-влять». 5 исправлено 
из е. 28В Б приведены следующие примеры: «сказано итти 
въ походъ. Надлежитъь всякую должность отправлятъ со 
тщанемъ. — Льзяли было приступить». 296 исправлено из 2. 
Б: 2. 30 Далее зачеркнуто слово «такого». 31е\ исправлено из 6. 
3?Текст «когда неокончательнаго при них не находится, какъ 
то при глаголах» стоит над зачеркнутым «при прочихъ без- 
личныхъ единственныхъ а именно». В Б дан первоначальный 
вариант. 33Слова, написанные над строкой, в Б отсутствуют. 
“Далее зачеркнуто слово «собственно», которое в Б сохра- 
нено. 3°Слово «полагается» приписано в строку Барсовым. 
В Б оно отсутствует. 368Слово «состоящИй» выправлено из 
«состоитъ». В Б: «состоитъ». 3ТДалее зачеркнуты слова «но 
какъ оное», которые в Б сохранены. 38Слова «которое одна- 
ко» приписаны в начале строки Барсовым. В Б они отсут- 
ствуют. 39Слова «или частицами» в Б отсутствуют. ®Далее 
следует зачеркнутый текст, который в Б сохранен: «(что 
особливо при отрицательной частицЪ не) то». “Слова «и тог- 
да» пфиписаны в начале строки Барсовым. В Б их нет. 4?Пер- 
воначальное написание «наличный» позже исправлено на 
раздельное. 

К стр. 349. 'Обозначение страницы 91 стоит вместо за-` 
черкнутого 89. ?Далее зачеркнуто «(то)». ЗПервоначальное 
написание «что бъ» позже исправлено на слитное. “Здесь 
над строкой вставлена и зачеркнута частица «не». °С исправ- 
лено из с другими чернилами. $В Б здесь приведены следую- 
щие примеры: «Кажется (то;) что громъ будетъ. Нашлось 
(то), что с1е точно такъ происходило. Скоро окажется, что 
мы имЪемъ право». Слова «Кто или» в Б отсутствуют. 8Сло- 


1 Здесь над строкой вымарано слово из восьми букв. 
2 Г исправлено из г. 
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во «ИМЪли» стоит поверх зачеркнутых «или что». ЭСлова 
«Кого или» в Б отсутствуют. в исправлено из 3. Б: 3. 
ПВ Б: «имъ». Слова «въ разных случаях» стоят поверх за- 
черкнутого слова «порознь». В Б: «порознь». 13С исправлено 
из с. ИВ Б на данное правило приведены следующие приме- 
ры: «Видно, что сему такъ быть (т. е. должно.) Надобно, 
нужно, должно, надлежитъ, чтобъ они это исполнили». 'Дан- 
ный пункт был первоначально обозначен цифрой 4. Б: 4. 
16В Б: «бываю». "Слова «давно прошедшее» были первона- 
чально написаны слитно. 18% исправлено из е. Слова 
«и проч.» в Б отсутствуют. В Б: «настоящее». Первое 6 
написано по з. 2?Первое с написано по з. Данная фраза 
в Б отсутствует. 2В Б нет. Первоначально здесь стояла 
точка с запятой. 28Далее зачеркнуты слова «и проч.» 27Слова 
«расказывает®, и проч.» приписаны в строку Барсовым. В Б 
вместо этих слов: «бывало они играютъ, или начнутъ играть, 
а мы смотримъ». 28Данный пункт был первоначально обозна- 
чен цифрой 5. Б: 5. Третье я исправлено из е. 39] исправ- 
лено из а. Б: а. %В Б нет. 3?*Данный пункт был первоначаль- 
но обозначен буквой 6. Б: 6. 33Слова «поговорить было» при- 
писаны в строку Барсовым. В Б они отсутствуют. 

К стр. 850. 'Данный пункт был первоначально обозначен 
буквой в. Б: в. 5 исправлено из е. ЗБ исправлено из б дру- 
гими чернилами. “Далее в Б: «т. е. должно». Остальной 
текст до пункта 4-го здесь отсутствует. Точка исправлена из 
запятой. ‘Данный ‘пункт был первоначально обозначен бук- 
вой г. В Б: г. 76 исправлено из е другими чернилами. Далее 
зачеркнуты слова, которые в Б сохранены: «чрезъ неопреде- 
ленное». 8Здесь первоначально стояла запятая. Вопроситель- 
ный знак поставлен другими чернилами. ЭТочка исправлена 
из запятой. 10В Б здесь приведены примеры: «бывать ли мнЪ 
въ отечествЪ т: е. (удастся ли) этому не бывать». "Данный 
пункт был первоначально обозначен буквой 0. Б: д. Далее 
в Б идет союз «а». '3Слова «или не» в Б отсутствуют. “Далее 
в Б идет предлог «съ». «на пр.» в Б отсутствует. ''Б исправ- 
лено из 6. Му исправлено из 0. Далее зачеркнуты слова 
«быть раззорёшю». '8Далее зачеркнуто: «хлебать() лапшу 
большимъ ковшомъ». Слово «щастливу» стоит поверх за- 
черкнутого слова «пьяну». В Б на данное правило приве- 
дены следующие примеры: «быть дфлу, быть разорен!ю, итти 
ПЪшкомъ, быть обмануту, или обманутымъ». ?!'Далее зачерк- 
нуто слово «причемъ». 22а исправлено ‘из и. Слова, написан- 
ные на поле рукописи, в Б отсутствуют. 235 исправлено из е 
другими чернилами. 2“Вместо «какъ то» в Б: «какъ». 253За- 


1 Зачеркнут акцент над первым слогом. 
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черкнут акцент над третьим слогом. 26В Б после слова «какъ» 
идут следующие примеры: «обмануту, пльяну, обвинену». 
27Данный пункт был сначала обозначен буквой е. Слова 
«вЪ такихъ случаяхъ» в Б отсутствуют. 29Слово «приложено» 
написано По ошибке дважды, во втором случае оно зачерк- 
нуто. 30Слова «быть писать» в Б отсутствуют. "В Б нет. 
32Слова «чтобъ писать» в Б отсутствуют. 3З3Данный пункт 
был первоначально обозначен буквой ж. В Б здесь обозна- 
чение отсутствует. 3*И исправлено из и другими чернилами. 
В Б этот союз отсутствует. 35В Б нет. 36В Б нет. 3'Слова 
«и проч.» в Б отсутствуют. 38Данный пункт был первоначаль- 
но обозначен цифрой 6. Б: 6. 33Исправлен перенос слова 
«упот-ребляются» на «упо-требляются». %В Б нет. “Далее 
зачеркнут знак вставки, а на полях рукописи зачеркнута 
сама вставка: «только въ единственномъ же числЪ». “2«на 
пр.» в Б нет. 43Здесь первоначально стояла запятая. “В Б 
нет. 

К стр. 351. Цифра 3 в обозначении страницы 93 исправ- 
лена из 5 другими чернилами. ?Б: Б. ЗА исправлено из а. 
Б: а. “Заголовок «|. Глаголы управляютъ» в Б отсутствует. 
Следующий далее текст до пункта д в Б читается так: 
‹а) чистыми косвенными падежами именъ, мъстоименй и 
причастий. 

6.) Косвенными падежами съ предлогами. 

в) Неокончательными наклоненями глаголовъ же вмЪсто. 
всякаго косвеннато падежа. 

6. О управлении косвенными падежами вообще». Здесь 
над строкой вставлено и зачеркнуто слово «Чистыми», кото- 
рое снова написано над строкой через два слова. ‘е исправ- 
лено из $ другими чернилами. 'м исправлено из М другими 
чернилами. ЗТекст, написанный над строкой, в Б отсутствует. 
«т. е.» стоит поверх зачеркнутого слова «или». ЮОкончание 
«-омъ» выправлено из «-ами». Здесь над строкой вставлено 
несколько слов, прочесть которые не удалось: срез листа. 
Далее в тексте зачеркнуто слово «которые». ПДалее зачерк- 
нуто: «8. ПримЪчан!е». 120 исправлено из Д другими черни- 
лами. '3Далее зачеркнуты слова «таковые падежи съ предло- 
гами», которые в Б сохранены. Первоначально «будутъ 
именованы», затем писавший поменял слова местами. В Б: 
«будутъ именованы». 15$ исправлено из е. '6Далее зачеркнут 
предлог «для». ИСлова «означая всЪ предлоги» выправлены 
из «означен!я всЪхъ предлоговъ». В Б дан первоначальный 
вариант. 18Слово «нЪкоторые» выправлено из «нЪкоторыхъ». 
В Б: «нЪЬкоторыхъ». Далее зачеркнуты слова «чего ради», 
которые в Б сохранены. Далее текст испорчен. Лист порван. 
В Б этот текст читается так: «того принадлежацИй къ симъ 
послЪъднимъ собственнымъ предлогамъ падежъ именовать 


368 


будеть по старому — сказательным, тьмъ паче, что новое 
назван!е предложнымъ дано ему безъ нужды». ?!в исправле- 
но из другой буквы или цифры. Б: в. 22В Б нет. 23Далее в. 
тексте зачеркнута частица «же», которая в Б сохранена. 
2*Слово «нфкоторыхъ» стоит поверх зачеркнутого слова «вся- 
каго». 2°Формы «косвенныхъ падежей» выправлены из «кос- 
веннаго падежа». Текст «вмЪсто н5Ькоторыхъ косвенныхъ. 
падежей» приписан в строку Барсовым. В Б: «вмЪсто всяка- 
го ‘косвеннаго падежа». Далее в А зачеркнуты слова «вещи 
показывающихъ». %г исправлено из какой-то цифры. Текст 
данного пункта, написанный на ‘полях рукописи, в Б отсут- 
ствует. 7ТДалее зачеркнуто «нЪ». 28На следующей строке за-. 
черкнут заголовок, который в Б сохранен: «б. О управлени 
косвенными падежами вообще». 292 исправлено из какой-то’ 
буквы или цифры. Б: 1. 3Здесь над строкой вставлено и 
вымарано слово. 31е исправлено из другой буквы. 32В Б: 
«гордись». 33В Б: «здьсь о немъ». 3*Далее следует зачеркну-. 
тый текст, который в Б сохранен: «2. ПослЪ глаголовъ па- 
дежъ бываетъ 

а) Либо чистый, т. е. безъ предлога, на пр.) удивляемся 
премудрости боже». 

6) Либо съ предлогомъ, ‘на пр.) удалися® отъ зла». 
3%3Данный пункт был первоначально обозначен цифрой 2. 
Б: 3. 36«на пр.» в Б нет. 3 у исправлено из ю другими черни- 
лами. 38Слова «у мен#» в Б отсутствуют. 334 исправлено из 3. 
1$ исправлено из е другими чернилами. Исправлен перенос 
слова «НЪс-колько» на «НЪ-сколько». 41$ исправлено из е. 
2В Б: «отъ». 43«на пр.» приписано в конце строки Барсовым. 
В начале следующей строки «на» зачеркнуто, а «пр.» пере- 
делано в «при». 45 исправлено из е другими чернилами. 
“Слова «при глаголЪ» были первоначально написаны слитно. 

К стр. 352. 14 исправлено из 6 другими чернилами. 2В Б: 
«употребительномъ». ЗСлова «при отмфнЪ» были сначала на- 
писаны слитно. “че исправлено из % другими чернилами. 
Союз «и» зачеркнут в строке, но сверху написан снова. 
Слова ««иногда>> и» в Б отсутствуют. Далее в А вставлено. 
над строкой и зачеркнуто слово «необходимо». Далее за- 
черкнуто слово «ужё», которое в Б сохранено. 7Текст от «на 
пр.» до конца фразы приписан в строку Барсовым. В Б он 
отсутствует. 8Данный пункт ‘был первоначально обозначен 
цифрой 4. Б: 5. ЭСлова «и мЪстоименное» были сначала 
написаны слитно. 10В Б: «оныхъ». ПВ конце слова виден след, 


' «на пр.» в Б отсутствует. 
2 Зачеркнут акцент на 1. 

3 «на пр.» в Б нет. 

+ В Б: «удалимся». 
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стертой буквы е. В Б нет. Первоначально «падежъ есть», 
затем Барсов поменял слова местами. “Далее вымарано ‘над 
строкой слово из трех букв, кажется, слово «ихъ». «на пр.» 
стоит поверх зачернутого в строке недописанного слова 
«лабр». '6Исправлен перенос слова «пр1ем-лется» на «пр!е- 
млется». В Б: «принимается». "Данный пункт был первона- 
чально обозначен цифрой 3, исправленной позже на 5. '8В Б: 
«собственные». 19м написано по х. Барсов хотел сначала 
заменить слово «или» на слово «либо», но затем восстановил 
первоначальный вариант. ?1В Б: «названямъ». 22В Б: «осо- 
‚ бенно будетъ и показано». 23В Б: «общее». Далее в А за- 
черкнуты слова «и какъ бы посторонне». В Б нет. Далее 
в 4 зачеркнуто слово «вообще». 25В Б нет. 28Данный пункт 
был первоначально обозначен цифрой 6. 276 исправлено из е. 
23В Б нет. 3ы исправлено, кажется, из о. 30Зачеркнут акцент 
над первым слогом. В Б: «При». 326 исправлен из $ други- 
ми чернилами. 33В Б нет. 3%Слова «при взаимныхъ» были 
первоначально написаны слитно. 33Зачеркйут в в середине 
слова другими чернилами. 366 исправлено из е. Слова «вини- 
тельнаго, равномЪрно» в Б отсутствуют. 

К стр. 958. 'Обозначение страницы 95 поставлено вместо 
зачеркнутого 93. 2В Б нет. 39 исправлено из Д. “Т исправле- 
но из т. В Б: «такомъ». в6 исправлен из я другими черни- 
лами. 7Слова «и проч.» в Б отсутствуют. 8В Б: «касаюсь». 
ЭСлова «и проч.» в Б отсутствуют. ЮСлово «Примъчаше» 
вписано Барсовым между строк. ИВ Б: «глагола». П ис- 
правлено из п. 13В Б: «тку, пишу, сочиняю». "Данная фраза 
в Б отсутствует. Обозначение данного. пункта 2 было за- 
черкнуто, а затем рядом поставлено снова. '8Слова, написан- 
ные над строкой, в Б отсутствуют. ИВ Б нет. 186 исправлено 
из е другими чернилами. В Б это слово отсутствует. 1! Слова 
«и проч.» в Б отсутствуют. Далее в Б до пункта 4-го идет 
следующий текст: «прибыли устапаю(). хожу унижаюсь пе- 
редъ ними. стараюсь о семъ дфлЪ». И исправлено из и. 
2?Первое $ исправлено из е. ?3Текст «сходныхъ съ самими 
глаголами» был сначала зачеркнут, но затем восстановлен 
прерывистой линией. В Б он отсутствует. 2*Слова «отрушать 
отрбшить» в Б отсутствуют. 2°Исправлен перенос слова 
«извес-ти» на «изве-сти». %Далее в Б идет слово «вытти». 
27В Б: «выбЪжать, выгнать». 28Исправлен перенос слова «дос- 
тигнуть» на «до-стиенуть». 2% исправлено из е другими чер- 
нилами. 30В Б: «собрать». 3Слова «и проч.» приписаны в 
строку Барсовым. В Б их нет. 32Вместо слова «тьмъ» в Б: 
«собственнымъ». ЗЗСлова «который въ сложен!е» в Б отсут- 


1 Так в рукописи. 
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ствуют. 34В Б нет. 356 исправлено из е. 38В Б нет. 3'Слова 
«или о чем5» приписаны в строку Барсовым. Далее следует 
зачеркнутый текст, который в Б сохранен: «О чемъ®, сколь- 
ко можно, показано будетъ въ особенномъ управлен!и». 
33Далее зачеркнуты слова «дЪлаются иногда». 39Далее в 
тексте зачеркнуты слова «что также въ слфдующемъ». Текст 
далее испорчен. “ЭТекст здесь испорчен, лист порван. Текст 
пункта 6-го, написанный на ‘полях рукописи, в Б отсутствует.. 

К стр. 354. 16 в обозначении страницы 96 исправлено из 4.. 
2Б исправлено, кажется, из В. Б: В. ЗВ Б: «Посредственное». 
“Слова «во первых» в Б отсутствуют. Далее в А над строкой 
вставлено и зачеркнуто слово «особливо». °В Б: «изыскан|ю». 
бЗачеркнут акцент над третьим слогом. ТВ Б: «откуда». 
8и исправлено из Н. ЗСлова «дЪвицы, какя» в Б отсутствуют. 
Текст в круглых скобках был первоначально подчеркнут. 
ПВ Б нет. РВ Б нет. 13В Б нет. ИТекст в круглых скобках 
был первоначально подчеркнут. с исправлено из С. '6Данная 
фраза в Б отсутствует. ИВ Б: «чувствительное». '18Слова, на- 
писанные над строкой, в Б отсутствуют. '0 исправлено из а. 
2$ исправлено из е другими чернилами. Второе е исправ- 
лено из $ другими чернилами. 2?Далее следует зачеркнутый 
текст, который в Б сохранен: «т. е. много, множество, не 
мало, довбльно‘?), ньсколько, столько, такое число, сколько 
надобно, и проч.») Вместо данного зачеркнутого текста на 
полях рукописи дан другой, который мы помещаем в двой- 
ных угловых скобках. На голях этой страницы имеется за- 
черкнутый первоначальный вариант этой вставки: «взял®, 
купил, «наку> привезъ поставит, подрядил, поставит «и 
проч.> дровъ, льгу извести и проч. т.е. ньсколько, «часть» 
нёкоторое число“), количество и проч.>®) Далее в Б: «Также 
вывезено хлЪба т:е на сто рублей». ?3Слова «подрядил5, по- 
ставил» были первоначально зачеркнуты, но затем восста- 
новлены прерывистой линией. “Буквы ры выправлены из: 
других букв. 2°`Далее зачеркнуты слова «и также». 28ю ис- 
правлено из е. Здесь ‘над строкой вставлено и зачеркнуто 
слово «набралъ». Далее следует зачеркнутый текст, пер- 
вые два слова которого разобрать не удалось: «поставил 
дровъ и проч., дровъ также и подря». 29Здесь между слова- 
ми вписан и зачеркнут союз «и». З0Слова «намоталъ и проч. 
долговъ, долгу» стоят поверх зачеркнутых «долгу, долговъ, 


' Слова «О чемъ» были первоначально подчеркнуты. 

2 В Б нет. 

3 Слова «столько, такбе числд, сколько н@добно, и проч.» в Б отсут- 
ствуют. 

* Зачеркнут акцент над первым слогом. 

° Слова «и проч.» стоят поверх вымаранного в строке слова. 
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долгу». 3'Здесь зачеркнута запятая. 32Вставка на полях в Б 
отсутствует. 33Первое с написано по з другими чернилами. 
3%В место слова «ГлавнЪйше» в Б: «Глаголы». 35Далее в тек- 
сте зачеркнуто слово «глаголы». 38Далее следует зачеркну- 
тый текст: «спрашиваюсь) глаголы: и докладываюсь) гла- 
голы». 3'Слова «спрашивать и проч.» были первоначально 
зачеркнуты, но затем восстановлены прерывистой линией. 
38Текст, написанный на полях рукописи, в Б отсутствует. 
33°Первоначально «требую, прошу», затем Барсов поменял 
слова местами. “Слова «или удостоеваю» в Б отсутствуют. 
‘1$ исправлено из е. 42В Б нет. *3В Б нет. 4*В Б нет. 

К стр. 355. 1В Б нет. 2В Б нет. ЗЗдесь над строкой встав- 
лено и зачеркнуто слово «устранюсь». “Второе о исправлено 
из а. ЗЗачеркнут акцент над первым слогом. 6Зачеркнут 
акцент над первым слогом. 76 исправлено из е другими чер- 
нилами. 85 исправлено из е. Далее вымарано слово из вось- 
ми букв. 10$ исправлено из е другими чернилами. ИВ конце 
слова зачеркнуты буквы се. Буквы 06в0б написаны по дру- 
гим буквам. 13В Б после слов «какъ то» даны следующие 
примеры: «уповаю, трепещу, содрогаюсь, отщетеваюсь, 
устраняюсь, добиваюсь и пр:». В А далее приписан в строку 
Барсовым и зачеркнут следующий текст: «также и глагол 
употребляю употреблялх нЪкогда прежде сего съ родитель- 
нымъ пад». “Слова «или сродныхъ» в Б отсутствуют. ?Да- 
лее в Б приведены примеры: «жаль, довольно, опасно, хочет- 
ся, дожидаться и пр:», после которых идет пункт г. 6Данное 
слово было первоначально подчеркнуто. "Далее зачеркнуто 
слово «стаетъ», которое тут же написано снова. '8 Далее 
зачеркнуты слова «стало станетъ». 1% исправлено из е. 
20В Б нет. 21В Б нет. 22Здесь над строкой вставлены и за- 
черкнуты слова «не видно». Далее в Б: «не случалось; так- 
же; не подобаетъ, не довлЪеть и пр:». Остальной текст до 
пункта д отсутствует. 23$ исправлено из е. 2% исправлено из 
5 другими чернилами. 2°Первоначальное написание «не пра- 
вильный» позже исправлено на слитное. 

К стр. 356. Исправлен перенос слова «подоб-ные» на 
«подо-бные». 2?Первоначальное написание «извозвратныхъ» 
позже исправлено на раздельное. ЗДалее в Б: «Нътъ пяти 
человЪкъ, не стало, не явилось, не оказалось, не нашлось, 
не родилось, не достаетъ и пр.» Остальной текст до пункта е 
отсутствует. “Акцентный знак над последним слогом зачерк- 
нут и снова поставлен. °Зачеркнут акцент над первым сло- 
гом. “Слова «нё было» были первоначально написаны слит- 
но. 76 исправлено из е. 8Н исправлено из н. ЗАкцентный знак 
над третьим слогом зачеркнут и снова поставлен. Далее 
зачеркнуты слова «не родилось». ИВ Б: «числительные». 126 
исправлено из е. Слова «нё было, не нашлось» в Б отсут- 
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ствуют. НВ Б. нет. Слова «Во множественномъ» были пер- 
воначально написаны слитно. '8Слова «не бывали» были 
сначала написаны слигно. ИТекст от слов «не бывали» до 
слова «однако» в Б отсутствует. '8Второе и исправлено из а. 
Далее в тексте зачеркнуты слова «и проч.», в Б «и пр.» 
сохранены. 13Н исправлено из н. Далее в Б идет слово 
«многе». 215 написан по ся. Зачеркнут акцент на а. 22В Б 
нет. 23Далее следует зачеркнутый текст, который в Б сохра- 
нен: «там, какъь и сить не употребительно». “Слова «не 
употребительно» приписаны в строку Барсовым. Далее за- 
черкнут предлог «въ». 26Далее зачеркнуто слово «глаголахъ». 
27 Далее текст испорчен, лист порван. Текст пункта з, напи- 
санный на полях рукописи, в Б отсутствует. 28Б: з. 29В Б нет. 
3°Барсов сначала зачеркнул слова «вмЪстЪ съ нимъ», но 
затем сверху написал. их снова. %В Б нет. 3?Зачеркнут ак- 
цент над последним словом. ЗЗСлова «чйю, жду, ищу, домо- 
гаюсь» в Б отсутствуют. 3*В Б: «безъ». 

К стр. 357. 'Вторая цифра 9 исправлена из другой. 2В Б 
нет. 3«на пр.» в Б нет. “В исправлено из в. °Д исправлено из 
д. °В Б приведены следующие примеры: «Всякъ себЪ добра. 
хочетъ. Добиватся себъ мьста. Жаль ему своего друга». 
’'Далее в строке зачеркнуто «изобража». 8Далее зачеркнуты 
слова «въ предложный сльдующимъ образомъ». ЗДалее сле- 
дует зачеркнутый текст: «еще и прежде родительнаго, «какъ 
обпий глаголам дъйствительным>> ». В Б слова «еще и прежде 
родительнаго» сохранены. ЮВ Б нет. ИВ Б нет. 15 исправ- 
лено из е другими чернилами. 13В Б нет. ИТ исправлено из т. 
13В Б нет. 16Буква з«написана над строкой другими черни- 
лами. ИДалее зачеркнуто слово «еще», которое в Б сохра- 
нено. 18В Б нет. Далее приписаны в строку Барсовым и 
зачеркнуты слова «и проч.» 20Слова «и проч.» в Б отсутству- 
ют. В Б нет. 22Б исправлено из б другими чернилами. 
23Т исправлено из т. 24Слова «у меня» были первоначально 
написаны слитно. Слово «васъ» выправлено из «всего». 
2&Слова «просить чего у когд» приписаны в строку Барсовым. 
В Б на данное правило приведены примеры: «Жду помощи 
собЪ отъ бога. Требуютъ денегъ отъ меня, съ меня, у меня». 
27Б: П. 28В Б нет. 293В Б даны следующие примеры: «желаю, 
ищу, желаю, прошу». 30$ исправлено из е. 3!Здесь зачеркнута 
запятая. 3*Данная фраза в Б отсутствует. 33ЗПисавший хотел 
сначала заменить слово «предлоги» на слово «предложные», 
но затем восстановил первоначальный вариант. З“Текст, на- 
писанный над строкой, в Б отсутствует. 35Слова «чуждаться, 
удаляться» в Б отсутствуют. 36Далее в Б: «устыдиться отъ 
поношен!я». 37Слова «страшиться, трепетать, бъжать, избы- 
вать» в Б отсутствуют. 38Дальнейигий текст до пункта 4-го 
в Б читается так: «избавится изъ челюстей; досягнуть, до- 
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стигнуть 0о чего?» 39°Первоначальное написание «из® ять» 
позже исправлено на слитное. “Текст «просить, жальть, 
ужасаться и проч. о чём5?» приписан в строку Барсовым. 
11Далее зачеркнуто: «на что? надфяться». 

К стр. 358. 'Зачеркнуто первоначальное чернильное обоз- 
начение страницы 98. 2В Б: «родит:». ЗВ Б нет. %у написано 
по ю другими чернилами. 5Далее зачеркнуто слово «прошу». 
6Здесь над строкой вставлены и вымараны слова, кажется, 
«ужасаюсь, надбюсь». ТДалее в Б: «желательно, хочется, не 
слЪдуетъ. напр: желательно получить». Остальной текст до 
пункта 2-го отсутствует. 8Слово «умоляю» было сначала за- 
черкнуто, но затем восстановлено прерывистой линией. ЭВто- 
рое о исправлено из а другими ‘чернилами. 10$ исправлено. 
из е другими чернилами. ПДалее зачеркнуто слово «будетъ». 
12Далее зачеркнуто слово «напрашивается». Слова «О да- 
тельномъ» были первоначально написаны слитно. “В Б нет. 
и вписано между слов. 18Д исправлено из д. "Слова, на- 
писанные над строкой, в Б отсутствуют. Слова «внемлю, 
внушаю» в Б отсутствуют. 29В Б нет. Далее зачеркнуто 
слово «хохочУ». 2?Слова «позволяю, велю, врешУ» в Б от- 
сутствуют. 236 исправлено из е. 2*Зачеркнут акцент над пер- 
вым слогом. 25Слова «насльдую, препятствую, возбраняю, 
грожу, льщу» в Б отсутствуют. 28В Б нет. 27В Б нет. 286 ис- 
правлено из е. 23В Б нет. 30Далее зачеркнуты слова «отпу- 
щаю, оставляю». Далее зачеркнуто слово «представляю». 
3?Далее зачеркнуты слова «объявляю, изъявляю, показываю, 
показую»(). З3Слова «возлагаю, докладываю, предлагаю, яз- 
ляю, донош» в Б отсутствуют. 3“Далее зачеркнуто слово 
‹жёртвую». 33Далее зачеркнуто слово «признаюсь». 36Далее 
зачеркнуто слово «участвую». 37Вставка ‘на полях и слово 
«возсылаю» в Б отсутствуют. 38Слово «сказываю» выправ- 
лено из «показываю». Слова «соблю, говорю, сказываю» 
в Б отсутствуют. 

К стр. 359. 'Зачеркнуто первоначальное чернильное обоз- 
начение данной страницы 99 и поставлено 101. ?В Б нет. 
3ЗВместо слова «равняю» в Б: «и пр:». “Здесь зачеркнут знак 
вставки, а на полях рукописи вымарана сама вставка из 
двух слов. Далее в Б идут примеры: «отдаю, выдаю, продаю, 
отдаюсь, способствую, услуживаю, бью челомъ, угрожаю, 
ласкаю и ипр:». Остальной текст до пункта 3-го отсутствует. 
5$ исправлено из е. Исправлен перенос слова «рабольис- 
твую» на «раболбп-ствую». 6 исправлено из е. Здесь над 
строкой вставлены и зачеркнуты слова «показую, показы- 
ваю, указываю». ТДалее зачеркнуто слово «предлагаю». 


1 Зачеркнут акцент над первым слогом. 
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ЗДалее вымарано слово из восьми букв. Слово выправлено 
из «заказываю». ЮСлово выправлено из «расказываю». ПИс-. 
правлен перенос слова «похльбс-твую» на «похльб-ствую». 
12, исправлено из ю. '3Слово «присовьвтываю» приписано в 
строку Барсовым. “Далее зачеркнуто слово «выговариваю». 
Слово «предписываю» приписано в строку Барсовым. е 
исправлено из а. "Слово «повбщаю» приписано в строку 
Барсовым. 1! Слово «оббщаюсь» стоит над зачеркнутым сло- 
вом «отв5чаю». Исправлен перенос слова «зап-латил» на 
«за-платйлз». 2% исправлено из е другими чернилами. 7215 
исправлено из е другими чернилами. 2?Здесь над строкой 
вставлено и зачеркнуто слово «хохочу». 23и исправлено из я. 
Далее следует зачеркнутый текст: «и проч. подкладываю 
и проч.» 2*Слова «равняюсь, сравниваюсь, и проч.» приписаны 
в строку Барсовым. 2°Далее в Б до пункта 4-го идет следую- 
щий текст: «ему помогаютъ, даютъ, дано, велЪно; также ему 
пристойно, угодно, надлежитъ, слЪдуетъ, и пр:». 266 ‘исправ- 
лено из е. 27$ исправлено из е. Первоначальное написание: 
«сверьхъ», ь зачеркнут другими чернилами. 2В Б нет. 35В Б 
нет. Далее в Б даны следующие примеры: «даю, поручаю, 
прощаю кому что». Остальной текст до пункта б отсутствует. 
32Д исправлено из д. 33Зачеркнут акцент на а. 

К стр. 360. Цифра 2 исправлена из 0. Слово «уступаю» 
стоит поверх зачеркнутых «и проч.» ЗДалее зачеркнуто сло- 
во «внушаю». *Буквы ола написаны по другим. Слова «на 
пр. отказать кому» приписаны в строку Барсовым. 8Слова, 
написанные над строкой, в Б отсутствуют. ТДалее в Б даны 
примеры: «позволяю, запрещаю Ъхать. Дозволяется имъ вхо- 
дить». Остальной текст до пункта в отсутствует. $Д исправ- 
лено из д. Далее следует зачеркнутый текст: ««велю, пове- 
л5ваю> помогаю, спомоществую, пособляю, способствую 
велю, повелё5ваюй), приказываю, наказываю, заказываю». 
ЭСлово «предпйсываю» стоит поверх зачеркнутого «уступаю». 
Далее зачеркнуто слово «ирепятствую». ПДалее зачеркну- 
ты слова «герожу, угрожаю». 15 исправлено из е. '3Слово 
«дамъ» выправлено из «дать». “Слово «дозволили» выправ- 
лено из «дозволяется». ь исправлен из 5. Первоначально 
здесь стояло двоеточие. Слова «страдательных безличныхъ 
на пр.» стоят поверх зачеркнутого в строке слова «выраже- 
шяхъ». ИТекст данного пункта в Б читается так: «в) Твори- 
тельный: жертвую, попрекаю кому чемъ». '8Писавший хотел 
сначала зачеркнуть линию под словом «орудный», но затем 
провел ее снова. 'Далее зачеркнуто слово «служу». 2Ис- 
правлен перенос слова «‹уг-рожаю» на «у-грожаю». у ис- 


1 $ исправлено из е. 
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правлено из ю другими чернилами. 2?Исправлен перенос сло- 
ва «иой-рекаю» на «по-прекаю». *3ЗДалее зачеркнут знак 
вставки, а на полях рукописи — сама вставка: «смбюсь, 
ручаюсь». 2%5 исправлено из е. Далее зачеркнут предлог 
«при». 265 исправлен из $. 27Зачеркнут акцент над последним 
слогом. 28Данная вставка в Б отсутствует. 23В Б: «Даютъ». 
3 Далее в Б дан следующий текст: «равнятся, участвовать 
кому в$ чемъ? молиться докладовать повЪтствовать кому 
о чемъ?» Остальной текст до ‘пункта 5-го отсутствует. 3'Сло- 
ва «//омогать, спомоществовать, пособлять, способствовать, 
и проч.» вписаны Барсовым между строк. 3?Далее зачеркну- 
то слово «покаряться». 33$ исправлено из е. 36 исправлено 
из е. 

К стр. 361. Цифра 3 исправлена из 1. ?Зачеркнут акцент 
над последним слогом. ЗДалее зачеркнуты слова «каяться, 
участвовать». “Слова «на пр. отказать въ прозьбф» приписа- 
ны в строку .Барсовым. °Далее вымарано слово из семи букв. 
6Далее зачеркнуто слово «Служить». ТТекст от слова «Помо- 
гать» вписан Барсовым между строк. Слова «и проч.» в Б 
отсутствуют. ЗДалее следует зачеркнутый текст: «чего? ска- 
зываю спраш докладываюсь когд о чем5?» Данная вставка 
в Б отсутствует. ПБ: а. Далее зачеркнуто слово «достав- 
ляю». !3В Б нет. “Слова, написанные над строкой, в Б отсут- 
ствуют. "Текст: вставки в Б читается так: «доказываю кому 
о чемъ». '6Текст данного пункта в Б читается так: «В. Пред- 
логъ надъ: смЪъюсь, ругаюсь надъ кЪмъ». "п исправлено 
из П. Слова «надъ чё м5» приписаны в строку Барсовым. 
190 исправлено, кажется, из е. Далее зачеркнуто: «Предлогъ 
съ, съ». Текст данного пункта вписан Барсовым между строк. 
В Б он читается так: «у. Предлогъ с5: съ творительнымъ: 
равняю, враждую, спорю». 2Первоначальное написание: 
«творительнымъ», затем т ‘было выправлено на Т, а оконча- 
ние «-ымъ» — на «-ый». Далее зачеркнуто слово «спбрю». 
2?Данный пункт был первоначально обозначен ‘буквой 0. 
В Б этот текст отсутствует. 23Слово «Также» стоит поверх 
зачеркнутого А. 2“Далее зачеркнута частица «же», которая 
в Б сохранена. 2°У исправлено из у. вы в данном слове ис- 
правлено из другой буквы, ‘после которой вымараны две 
буквы. После слова «сродными» зачеркнута запятая. Слова 
«изучаю, и проч.» в Б отсутствуют. 28В Б: «винит:». 29л ис- 
правлено из (Г. ЗВ Б нет. 3'Слова «какъ то» в Б отсутству- 
ют. 32ы исправлено из $ другими чернилами. З3Слово «рисо- 
вать», приписанное в строку Барсовым, в Б отсутствует. 
Далее в списке А зачеркнуто слово «малевать», которое в Б 
сохранено. 340 исправлено из р. 35В Б: «датель:». 36Далее 
в Б идет союз «а». 37ТВ данном слове после т зачеркнут 6. 
В Б после слова «сказательнымъ» идет следующий текст: 
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«Въ законф его поучится, — ‘пр!учатся къ трудамъ». 38В Б 
нет. ЗЭПервоначальное написание «не щастйо» позже было 
. исправлено на слитное. 

К стр. 362. Цифра 4 исправлена из 2. 11 исправлено из 6. 
З«на пр.» в Б нет. “Далее зачеркнуты слова «онагой) госпо- 
дина>. °Данная фраза в Б отсутствует. 8В Б нет. ТБ: А. 1. 
8С исправлено из с. ЗВ Б: «или». 10$ исправлено из е. ПВмес- 
то слов «отца, «и>»вБ: «родителей». !?Б: 2. 13В Б: «Винит:». 
Далее в А зачеркнуто слово «падежъ», которое в Б сохране- 
но. “Слово «ближе» выправлено из слова «ближайшимъ». 
В Б: «ближайшимъ». ЗВ Б нет. 16В Б: «паде:». ИСлова «на 
пр. въ предложен!яхъ» в Б отсутствуют. 18В Б: «превраще- 
н1!е». 1°Слово «чтд» выправлено из «чего». Далее зачеркну- 
то слово «что». Слово «чего» приписано в начале строки 
Барсовым. 22В Б нет. 23Б: 3. 24В Б: «винит:». 25Б: 4. Слова 
«И То» были первоначально написаны слитно. 27В Б: «вини- 
тель:». 28Слова «и проч.» приписаны в строку Барсовым. 
В Б они отсутствуют. 25:5. 30Первоначальное написание 
«Сверьхъ», затем в был стерт. 31Б: а. 32Линия, подчеркиваю- 
щая слово «орудный», была сначала зачеркнута, но затем 
проведена снова. Дальнейший текст ‘до пункта 2-го в Б чи- 
тается так: «Его пожаловали деньгами, чиномъ, орденомъ». 
33Далее зачеркнуто слово «дарую». 3*Далее зачернуто слово 
«4$ м5». 3Далее следует зачеркнутый текст: «ч6м5? кого 
46м5? но заклинаю также и кём5? на пр. Господомъ кого 
или что, ч6м? также?) | и заклинаю | и кого кёмъ и проч.» 
36в исправлено из В. Далее зачеркнуто слово «Господем5». 

К стр. 368. Цифра 5 выправлена из 3. Союз «А» стоит 
поверх зачеркнутого «Но». ЗБуквы пра исправлены из дру- 
гих. “Вставка, написанная на верхнем поле страницы, идет 
вместо зачеркнутого текста: «на пр. Его?) пожаловали д6нь- 
гами, орденомъ, чиномъ». ЗБ: 6. 66 исправлено из е другими 
чернилами. 'Далее зачеркнуто слово «написали». Слово 
«написали» выправлено из «наименовали». Слова «наимено- 
вали, «написали> повысили» в Б отсутствуют. ЮВ Б нет. 
ИПервоначальное написание «по садили» позже исправлено 
. слитное. 12Слова «Поздравили Полкбвником5» приписаны 

в строку Барсовым. В Б их нет. '3Б: в. МВ Б: «Гворит:» 
Линия, подчеркивающая слово «качества», ‘была сначала 
зачеркнута, но затем проведена снова. '6Далее в Б идет сле- 
дующий текст: «Его зовутъ Иваномъ. я его почитаю чест- 
нымъ человъкомъ. Онъ выдаетъ себя великимъ искусни- 


1 Два акцента над этим словом. 
? Слово «также» было зачеркнуто в строке, но сверху написано снова. 
3 г исправлено из в. 
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комъ». Остальной текст до пункта 6-го в Б отсутствует. 
'Зачеркнут акцент над первым слогом. '8Первоначальное 
написание: «счисляют5», затем ю было переделано на е, 
а 5 — на ся. Далее следует зачеркнутый текст: «Неоконча- 
тельное наклонен!е при винительномъ лица глаголы: посы- 
лаю отправляю назначаю опръдЪляю 

4) Къ сему творительному качества присоединяется иног- 
да неокончательное быть, причемъ иногда еще <и>> сей тво- 
рительный <«самъ> перемъняется въ винительный, на пр. 
я мню, считаю, че полёзнымъ, быть, или полёзно быть нам5». 
204 исправлено из 5. ?'Далее зачеркнут предлог «въ». 25 ис- 
правлен из а. 23Окончание «-ыхъ» выправлено из «-аго». 
24Слово «ее» выправлено из «его». 2°Далее зачеркнута бук- 
ва д. 26Окончание «-ую» выправлено из «-аго». 27Данный 
пункт был первоначально обозначен цифрой 6. Далее сле- 
дует зачеркнутый текст: «обл в тогда облеклй его въ печаль- 
ныя ризы». 29ЭДалее зачеркнуто «плать». 30Вместо вставки 
в Б дан следующий текст: <г) Къ сему творитель: качества 
присоединяется иногда неокончательное быть, при чемъ иног- 
да сей творительный перемЪняется въ винитель: мню, считаю 
се полезнымъ быть, или полезно быть намъ». 3'В Б: «Пад:». 
32В Б нет. 33Слова «и проч.» в Б отсутствуют. Слова «на 
противъ того» в Б отсутствуют. З5Текст от слов «на противъ 
того» написан Барсовым. Далее следует зачеркнутый текст: 
«Прошу, Увъдомляю извршаю, и проч. когд о чем5?» Текст 
«Но извёщаю также и кому о чем, какъ возвёщаю и проч.» 
в Б отсутствует. 36 Первоначально данный пункт был обозна- 
чен цифрой 8. Б: е. 3'Слова «при винительномъ» были перво- 
начально написаны слитно. В Б: «винитель:». 38В Б нет. 
33Исправлен перенос слова «отпув-кдю» на «отпу-скаю». 
\ Текст «отпускаю и проч. на пр. <Принудилъ его иттий» в Б 
отсутствует. %'В Б: «напр: отпустить». 42*Далее в Б идет сло- 
во «учиться». 43Б: 6. 44В Б: «порознь друе падежи прем- 
лютъ». Далее зачеркнуты слова «умью чему». 46Данная 
вставка в Б отсутствует. 47Б: а. 48В Б: «Творитель:». В Б 
нет. 55В Б: «вводящее». 5'Далее зачеркнут союз «или». °*Да- 
лее зачеркнут союз «и». 53Первое е исправлено из $. 5*За- 
черкнут акцент над последним слогом. 3Б: 6. 38В Б нет. 
57Здесь над строкой вставлено и вымарано слово из четырех 
букв. и исправлено из П. Далее в Б: «опредъляю воевать. 
и пр:». Остальной текст до пункта 3-го здесь отсутствует. 
Далее зачеркнуто слово «начинаю». Далее зачеркнуто 
слово «подийсываю». 

К стр. 964. Цифра 6 выправлена из 4. ?Слова «оббщаю, 
умью, смью, дерзаю, и проч.» стоят над зачеркнутыми 
«и проч.» ЗСлова «обфщаль здблать» приписаны Барсовым. 
°“Слово «Впрочем» стоит поверх зачеркнутого «Но». 5Буквы 
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лъ выправлены из те. Далее зачеркнуто «въ со». ТБ: Б. 
ЗВ Б: «Винитель:». Примеры «Употребляю минеральныя 
воды; не употребляю минчеральныхь водъ» в Б отсутствуют. 
Буквы ем в данном слове выправлены из других букв. 
ППервоначальное написание: «отрицательную», затем исправ- 
лено на «отрицательным». В Б: «отрицательную». Далее в А 
зачеркнуты слова «предъ собою имфющимъ», которые в Б 
сохранены. 12В Б нет. '3Слова «желаю, соглашаюсь и проч.» 
в Б отсутствуют. МВ Б нет. Слова «не желаю, не согла- 
шаюсь» в Б отсутствуют. '6$ исправлено из е. ИЗдесь над 
строкой вставлено и зачеркнуто слово «иногда». 18В Б нет. 
ЭВ Б: «винит:». Далее в А над строкой вставлен и зачеркнут 
союз «и». 20В Б: «родитель:». Далее в А над строкой встав- 
лены и зачеркнуты слова «по рассужден!ю». Вместо «какъ 
то» в Б: «напр:». Слова «я желаю» были первоначально 
написаны слитно. 235 исправлено из е. “Далее зачеркнуты 
слова «единократно и совершеннаго». В Б слова «единократ- 
наго и совершенно» сохранены. 25°Слова «ко всей» были пер- 
воначально написаны слитно. 2Слово «нфкоторой» стоит ‘над 
зачеркнутым словом «нфизвестной». В Б: «извЪфстной и не 
разственной»(). 27Исправлен перенос слова «час-ти» ‘на «ча- 
сти». 28Слова «на долго» были первоначально написаны 
слитно. 29В Б: «винит:». 30В Б: «родитель:». Слова «возму 


муки» в Б отсутствуют. 32Вместо текста «часть, потребное 
число и проч.» в Б: «Возьми муки т:е: часть». 33Вместо слова 
«разумЪется» в Б: «т:е:». 3*%6 исправлено из е другими чер- 
нилами. З5Текст «На противъ чего...извфстно» в Б отсутству- 
ет. 36Здесь над строкой вставлен и зачеркнут союз «и». 376 
исправлено из е. 

К стр. 365. Цифра 7 выправлена из 5. Текст, написанный 
над строкой, в Б отсутствует. ЗСлово «падежъ» стоит поверх 
зачеркнутого слова «перемЪняется». В Б: «перемъняется». 
“Данная вставка в Б отсутствует. °В Б нет. Далее зачеркнут 
союз «и». 'Здесь над строкой вставлен и зачеркнут союз «и». 
ЗВ Б: «винитель:». Исправлен перенос слова «свбйс-тву» на 
«свой-ству». бе исправлено из я. ПВ Б: «прощается отъ насъ». 
'2Далее в Б идет со1оз «но». 13В Б: «бъ». МВ Б: «славянско- 
му». 5В Б: «самъ». 166 исправлено из е. ИВ Б: «сихъ». 18ю 
исправлено из е другими чернилами. В Б: «употребляются». 
я исправлено из е. 20В Б: «славянскимъ». 

К стр. 966. Цифра 8 исправлена из 6. ?Слово «Однако»? 
стоит поверх зачеркнутых «Но и», которые имеем в Б. Далее 
следует зачеркнутый текст, который в Б сохранен: «тутъ 
всегда безопаснЪъе употреблять дЪйствительные глаголы: ибо 


1 Слово написано неразборчиво. 


379 


на пр.»(). ЗВ Б: «естьли». 4«< на пр.>» в Б нет. Слово «пото- 
пился» выправлено из «потопленъ». 8В Б: «имьть уже». 7Сло- 
ва «фарабнъ <по>> своему» были первоначально подчеркну- 
ты. 8$ исправлено из е. ЭДалее следует зачеркнутый текст, 
который в Б сохранен: «Фарабнь потопленх водою, т. е.» 
' Дальнейший текст до пункта 4-го написан Барсовым. В Б 
он отсутствует. Им исправлено из т. '?Далее зачеркнуто «бы 
лю». 13% исправлен из о. Далее зачеркнуто «При всемъ то“ 
При всем». 1°Далее зачеркнуты слова «хв@лят вмЪсто не 
только». 16В Б нет. ИБ: 1.'!8Слова «обладаю, завладёть, ов- 
ладёть» в Б отсутствуют. 'Зачеркнут акцент над последним 
слогом. 2Слова «а какъ оруд1е, глаголы жъ» в Б отсутству- 
ют. 21В Б нет. 22Слова «возношусь, превозношусь» в Б отсут- 
ствуют. 23е исправлено из $. 2В Б нет. 2'Точка исправлена 
из запятой. 26Б: 2. Текст пунктов 1, 2-го и пункта вв Б 
помещен ниже, после пункта 2-го на стр. 367 списка А. 
28Слова «похваляюсь, здблать» в Б отсутствуют. 23Б: а. 30В Б: 
«идетъ столбомъ». Фраза «волосы дыбомъ стояли» в Б от- 
сутствует. 

К стр. 3867. 'Б: 6. Исправлен перенос слова «особ-ливо» 
на «осо-бливо». ЗПервоначальное написание «не похвальна- 
го» позже исправлено ‘на слитное. “В Б: «творит:». °Зачерх- 
нут акцент ‘над первым слогом. Далее в Б пропуск текста 
до пункта 5-го. 7ТЗдесь зачеркнута запятая. 8В Б нет. ЭБ: 1. 
10В Б: «можно прибавить». ПБ: а. 12В Б нет. '3Дальнейший 
текст до пункта 2-го в Б читается так: «думаю, радЪю, рачу 
и имъ подобные». \“Зачеркнут акцент над первым слогом. 
5Зачеркнут акцент над первым слогом. 18Б: 6. ИПервона- 
чально здесь стсяло двоеточие, затем запятая. И то и другое 
ликвидировано. !8Зачеркнут акцент над вторым слогом. 196 
исправлено из е. Далее зачеркнуто слово «ужеё». Текст 
«остался объ одномъ кафтанф, т. е. съ однимъ кафтаномъ, 
а другаго ‘нътъ» в Б отсутствует. 20м исправлено из т. 21Б; в. 
2?Текст от слова «слъдуюц!е» до конца страницы в Б отсут- 
ствует. 

К стр. 368. 1В Б нет. 2В Б нет. ЗБ: г. “Исправлен перенос 
слова «особ-ливо» на «осо-бливо». ЗВ Б нет. 8В Б нет. ТДалее 
в Б пропуск текста до пункта 6. ЗБ: д. ЭВ Б: «самыхъ». 
Слово «еще» стоит поверх зачеркнутого слова «нихъ». В Б: 
«нихъ». ПБ: Г. 12В Б нет. 135 исправлено из е. “Далее за- 
черкнуто 90. Текст «нфкоторымъ образомъ (въ силу ска- 
заннаго на стран. подъ буквою 6.)» в Б отсутствует. 6Ис- 
правлен перенос слова «управ-лен!е» на «упра-влен!е». ИВ Б 
нет. 18Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто слово 


1 «на пр.» в Б нет. 
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«могу». 13В Б нет. 20В Б нет. 21Далее в Б пропуск текста до 
пункта 2-го на стр. 369 списка А. 226 исправлено из е. 23Сло- 
ва «не могу» были первоначально написаны слитно. 2*Фраза 
«Я не могу терпёть» была первоначально зачеркнута, но за- 
тем восстановлена прерывистой линией. 

К стр. 969. 1В Б нет. Далее в Б пропуск текста до слова 
«требуютъ». 36 исправлено из е. 4В Б: «нея». ЗВ Б: «показы- 
ваютъ часто». ‘Далее в Б идет «же». 'Далее в Б пропуск 
текста до пункта 3-го. 86 исправлено из е. ЗКонечное и ис- 
правлено из ь. В Б: «привесть». ЮСлова «дёлалз, здрлалъ, 
39 влаю» в Б отсутствуют. ИТекст «съ здьзлаю и здвлал5, 
т. е.» в Б отсутствует. ' Далее в Б идет слово «сдЪлаю». 
13В Б: «будеть боятся». МВ Б нет. В Б: «употребленйя». 
16Слово «такожъ» стоит поверх зачеркнутого «и». "Слова 
«и проч.» стоят поверх зачеркнутых «и проще». Слова «та- 
кожъ въ вопрошен!и и проч.» в Б отсутствуют. “Далее в Б 
пропуск текста до пункта 5-го. 'Первоначально «не премБн- 
но управляюпй глаголъ», затем Барсов над словами поста- 
вил цифры, указывающие надлежащий порядок слов. В Б 
дан первоначальный вариант. 20е исправлено из я. 

К стр. 370. 1В Б данная фраза читается так: «Всякой 
тому вЪъритъ, что М!ръ сей созданъ отъ бога». 2В Б нет. 
3ЗСлова «о том» были первоначально написаны слитно. 4В Б: 
«сумнЪвается». 5Текст данного пункта написан Барсовым. 
‘Данная вставка в Б отсутствует. 7Б: д. 8В Б нет. ЭВ Б: 
«вышепоказанныя». 'Слова «при немъ» были первоначально 
написаны слитно. ПВ Б нет. 12В слове «нЪъкоторые» $ исправ- 
лено из е, а конечное е — из я. '3Буквы нов$ в данном сло- 
ве выправлены из других. 1^В Б: «славянскомъ». В Б: «слу- 
чается». 15В Б нет. ИВ Б нет. '8Текст «на пр. Мнятз, что он5 
въ церковь идеётъ, мнять его в5 церковь итти» в Б отсутству- 
ет. 19В Б: «слЪд:». Точка исправлена из запятой. ?'Слова 
«да живёеши» были первоначально написаны слитно. В Б: 
«живете». 2?Текст «и благочестиво (т. е. хочу чтобъ ты жилъ 
чёстно и благочестйво)» в Б отсутствует. 23Слова «и благо- 
честиво» в Б отсутствуют. 24В Б: «Винитель:». 2с написано 
по стертому з. 26В Б: «различ!я». 

К стр. ‘971. Слова «и благочестивъ» в Б отсутствуют. 
2В Б чет. ЗВ Б: «велъ жизнь». “%Слова «и благочестивую» 
в Б отсутствуют. 5В Б: «винит:». 6Это слово было первона- 
чально подчеркнуто. 7В Б: «крайнее». 86 исправлено из е. 
ЭТекст «или я впервые вижу васъ играть ‘в® эту игру» в Б 
отсутствует. 10В Б: «однако». ИСлова «по крайней» были 
первоначально ‘написаны слитно. '?Далее вымарано слово, 
кажется, «существительнаго». '3Вместо слов «не окончатель- 
нымъ» в Б: «неопредъленнымъ существительнымъ». “Далее 
в тексте вымараны два слова, возможно, «настоящаго време- 
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ни», которые идут далее в Б. В Б: «такое». Далее в Б 
идет следующий текст: «Я считаю сего человЪка вамъ быть 
друга, вмЪсто, я считаю, что сей человЪкъ вамъ другъ». 
Остальной текст до пункта 4-го в Б отсутствует. 1/6 исправ- 
лено из е другими чернилами. '!8'Точка исправлена из запя- 
той. 195 исправлено из е другими чернилами. 20$ исправлено 
из е другими чернилами. ?'Вместо «какъ то» в Б: «Напр:». 
22В Б: «считаю». ?3Текст «с книги вам быть полезными, 
и проч.» в Б отсутствует. 24В Б: «дълаются». 2°`Далее в Б 
идет слово «быть». %В Б нет. 276 исправлено из е другими 
чернилами. 

К стр. 372. 'Внизу данной страницы написано каранда- 
шом: «69 Здъсь УПТ, 115», т. е. продолжение текста данной 
страницы идет на странице 115 согласно чернильной нуме- 
рации или на странице 399 согласно карандашной нумера- 
ции. 2В Б нет. 3Б исправлено из 6. “Вместо слова «Филосо- 
фы» в Б идет слово «или». ЗБ исправлено из 6. 8Б исправле- 
но из 6. ТВ Б: «винитель:». 8Слова «при глаголахъ» были 
первоначально написаны слитно. ЗДанная фраза в Б отсут- 
ствует. Далее следует в А зачеркнутый текст, который в Б 
сохранен: «Возможно ль ему того не знать». ЮВ Б: «уже 
показано». $ исправлено из е. 12В Б нет. 13В Б: «находят- 
ся». 14В Б: «переведены». 'Э«на пр.» в Б нет. 16В Б: «быть 
вамъ». "Далее в Б пропуск текста до пункта 8-го.. 18Б: Е. 
9В Б: «неопредъленнаго». 20$ исправлено из е. 21В Б нет. 

’К стр. 373. "Текст, помещенный на страницах 373—386, 
является продолжением текста страницы 398. 2В Б: «чрезъ». 
ЗВ Б: «чрезъ». “В Б: «переъхать». ЗВ Б: «чрезъ». Слова 
«и проч.» в Б отсутствуют. ТВ Б: «чрезъ». 8«на пр.» в Б нет. 
Эл исправлено из Л. Слова «на Чернской лбсъ» в Б отсут- 
ствуют. ЮВ Б: «уже того». ПВ Б: «перезхать». 'Далее в 
тексте зачеркнут союз «и». ЗВ Б посередине следующей 
строки значится: & 2. Слова «в5 которое» в Б отсутствуют. 
‘Далее в Б идет союз «и». '8Далее зачеркнут союз «или», 
который в Б сохранен. ИЗачеркнут акцент на е. 1Слова 
«вёчеромъ приду» в Б отсутствуют. ЭВ Б: «же». 20«на пр.» 
‘в Б нет. Акцентные знаки над словами «прошлаго года, 
прошлой» проставлены другими чернилами. 2?Слова «пред- 
логомъ в5 на пр.» стоят поверх каких-то вымаранных в стро- 
ке слов «на пр.» в Б нет. 23Слова ‹в5 [юн$ мьсяиф» в Б от- 
сутствуют. 2% исправлено из е. Слова «а подобно тому» 
были сначала подчеркнуты. 

К стр. 374. 1В Б: «родитель:». Слова «на пр. во время» 
в Б отсутствуют. ЗСлова «въ день» в Б отсутствуют. “Слова 
«писалъ, въ осень пр%бхалъ» в Б отсутствуют. ЗСлова «65 
постные дни, въ святошныя ночи» в Б отсутствуют. @& ис- 
правлено из и другими чернилами. 7Слова «в® сей вбёчерз» 


382 


в Б отсутствуют. Далее в Б: «въ велиюмй постъ». Остальной 
текст до слова «также» здесь отсутствует. ЭВ Б: «и». 10«на 
пр.» в Б нет. Их исправлен из 0. Вместо «въ» в Б: «и». 1. 
исправлено из е. Зачеркнут акцент ‘на $. 13Слова «в5 сва- 
танье, въ похороны» в Б отсутствуют. “Слова «въ рождёще, 
въ имянины» в Б отсутствуют. Далее в Б: «въ погребенье». 
бе исправлено из $. "Слова «о Петров$ дни» в Б отсутству- 
ют. 18Зачеркнут акцент над первым слогом. я исправлено 
из е другими чернилами. Слова «объ Масляной» в Б отсут- 
ствуют. Слова «и о праздникЪ» приписаны в строку Бар- 
совым. В Б их нет. 

К стр. 375. 1$ исправлено из е. ?Далее в Б идет предлог 
«на». ЗДва акцента над этим словом. ‘я исправлено из ют5- 
я исправлено из е другими чернилами. 8В Б нет. Слова 
«а два въ Москвё» в Б отсутствуют. 8В Б: «пять». ЭСлова 
«цблой день работалъ» в Б отсутствуют. ЮСлова «в5 удале- 
нш от5 дбмиу» в Б отсутствуют. ИДалее в Б идет союз «или». 
«на пр.» в Б нет. '3Слова «в® пять мфсяцовъ заплатить 
дблженъ» в Б отсутствуют. МВ Б: «чрезъ». Вместо слов 
«По вопросу» в Б: «На вопросъ скороли?» Слова «в5 чуже 
краи» в Б отсутствуют. "Слова «или Оёньги» в Б отсутству- 
ют. 


К стр. 376. 'Слова «в5 учеще, женился дватцати пяти. 
л1$т5» в Б отсутствуют. 2В Б нет. 3«на пр.» в Б нет. 4В Б: 
«проскакалъ». 5В Б: «былъ онъ». 6В Б: «больше». ТВ Б: 
«четырнадцать». 8В Б посередине следующей строки: $ 3. 
ЭВ Б: «количествомъ въ ней». Слова «скланяется или» в Б: 
отсутствуют. 

К стр. 377. "Слова «по самому» были сначала написаны 
слитно. ?Запятая поставлена другими чернилами. ЗСлова 
«либо соглашается» в Б отсутствуют. 4В Б нет. ЗВ Б: «пять». 
Слово «ведръ» выправлено из «ведер». Зачеркнут акцент 
над первым е. 7В Б нет. ЗВ Б нет. Далее в Б: «получить». 
В Б нет. ПВ Б: «воспользоваться». 12В Б: «двумя». 13В Б 
нет. МВ Б нет. Слова «счеть имЬть въ тысячЪ ведръ 
и проч.» приписаны в строку Барсовым. В Б их нет. 16В Б: 
«оброзцами». Текст «или сукну; сукнд ширинбю, или въ. 
ширину» в Б отсутствует. 18В Б: «ширина, длина». '3В Б: «и». 
20Текст от слов «а съ прибавленемъ» до слов «во дворё » 
в Б отсутствует. 2\Слова «или мьрою» в Б отсутствуют. 

К стр. 378. 1В Б: «Многоразличное соединен1е». Слова 
«дватцать саженъ» в Б отсутствуют. ЗСлова «двадцатй са- 
женъ» в Б отсутствуют. “Слова «в5 два<тца>ть сажёнъ» 
в Б отсутствуют. Слова «пять четвертей крупъ» в Б отсут- 
ствуют. Конец фразы от слова «ббчка» в Б отсутствует. 

К стр. 379. Вместо слов «дёвять четвертей» в Б: «десять 
аршинъ». 2В Б: «десяти». ЗТочка выправлена из запятой. 4/М 
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исправлено из м. ЗСлова «или мёры» в Б отсутствуют. бе 
исправлено из я. 1В Б нет. 8В Б: «предлоговъ». ЭТекст «съ 
нимъ сродные какъ то межъз и проч.» в Б отсутствует. 'ЮТоч- 
ка выправлена из запятой. "Ч исправлено из ч другими чер- 
нилами. 12В Б: «винительномъ». 13В Б: «винит:». ИТ исправ- 
лено из т. '°Первоначальное написание «шесть десятъ» позже 
исправлено на слитное. '6В Б: 162. ИВ Б нет. 18В Б: «сто 
шестьдесятъ двЪ». (Далее в Б пропуск текста до пункта 9-го. 
20() исправлено из о. 1Т исправлено из т. 22Далее в тексте 
зачеркнуто слово «счисляется». 23Далее вымарано слово из 
пяти букв. 24В Б: «предлоговъ». 25Т исправлено из т. 28В Б: 
«СТО». 

К стр. 379а. 1В Б: «винитель:». 2В Б нет. ЗВ Б: 5. 4В Б: 5. 
5В Б: «винитель:». “Текст «и съ прелогомъ же в5 на пр. вла- 
96 ше ихъ простирается» в Б отсутствует. ТВ Б: «войско». 


Слова «стать въ пяти милях5» в Б отсутствуют. Далее в 
тексте зачеркнута буква м. ЮВ Б: «пред:». ПВ Б нет. В Б: 
«предлогъ». 13В Б: «предлога». 1\Слова «т. е. отстою житель- 
ством5» в Б отсутствуют. Слова «т. е. отстоял» в Б отсут- 
ствуют. Далее в А следует зачеркнутый текст: «13) Числи- 
тельное одинз, а, 0, во всьхъ сихъ измфреняхъ по ббльшей 
части умалчивается, на пр. лёнта шириною в5 вершокб, т. е. 
85$ одинъ вершдк®. было за |! версту, т. е. за одну версту, 
ведро отлилъ и проч.» В Б посередине следующей строки: 
$ 4. 
К стр. 3808. 1В Б нет. 2В Б нет. ЗБ: 2. 4В Б нет. ЗВ Б: 
«потонуло». Слова «пять пудъ» в Б отсутствуют. 7Б: 1. 3В Б: 
«содержимым». ЗВ`Б: «кадку». ЮВ Б: «содержимаго». ИСло- 
ва «трехъ пуд5» в Б отсутствуют. Слова «въ кадкб три 
пуда» в Б отсутствуют. 13В Б нет. Ме исправлено из $ други- 
ми чернилами. Слова «трех5 пудъ въсом» в Б отсутствуют. 
Далее в Б идет слово .«вЪсомъ». "Далее следует зачеркну- 
тый текст: «6б) Одинъх, а, 0, тожъ по большей части умалчи- 
вается пудъ мёду, въ пудъ вв сом5». В Б посередине следую- 
щей строки стоит $ 5. 

К стр. 380. 1В Б нет. ?Данное слово подчеркнуто другими 
чернилами. После него поставлен другими чернилами и за- 
черкнут вопросительный знак. ЗДанное слово подчеркнуто 
другими чернилами. “Слова «и проч. дали, заплатили и проч.» 
в Б отсутствуют. Слова «и проч.» в Б отсутствуют. Слова 
«купилъ купили? и проч.» в Б отсутствуют. 7Слова «и проч.» 
в Б отсутствуют. 8Слова «и проч.» в Б отсутствуют. ЭВ Б нет. 
10В Б нет. ИВ Б: «самое». В Б: «отсудствуетъ». 13В Б: 4. 
“Слова «и проч.» в Б отсутствуют. Слова «во чтд стало» под- 


черкнуты другими чернилами. '65Текст «или рубли, в5 пять 
тысячь рублёй или рублёвъ» подчеркнут другими чернилами. 
В Б он отсутствует. Мо исправлено из а другими чернилами. 
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‘Предлог «на» зачеркнут в строке, но сверху другими черни- 
лами написан снова. '9Здесь над строкой зачеркнута частица 
«же». 2Акцентный знак и линия, подчеркивающая данное сло- 
во, проведены другими чернилами. 2?'Слово «двух5» подчеркну- 
то другими чернилами. 2°Слово «четырех» подчеркнуто дру- 
гими чернилами. 23«на пр.» в Б нет. 24Слова «по тысячб» печа- 
таем слитно, так как в рукописи стоит знак переноса. *Вместо 
слов «потысяч, по пяти тысячь рублей; по четыре рубли» 
в Б: «рублей». 


К стр. 381. 'Вместо слов «по чемъ» в Б: «по чему». В Б: 
«чему». ЗСлова «ид три Одёньги» в Б отсутствуют. “В Б: «руб- 
лей». Далее в Б идут слова «по три деньги». “Слова «что 
далъ» подчеркнуты другими чернилами. 8В Б: «винит:». 'Сло- 
ва «тожЪ и въ ОтТВЪТЪ: что дано» в Б отсутствуют. 8В Б: 
«винитель:». «на пр.» в Б отсутствует. ЮДалее зачеркнуты 
слова «три тысячи рублёвъ». ПСлова «сто рублёв, тысячу 
рублевъ» в Б отсутствуют. !2В Б: «винитель:». 13В Б: «прос- 
той». 14В Б: «перемъняется». 13В Б нет. '6«на пр.» в Б нет. 
ТВ Б: «три рубля». 18Слова «пять рублёвъ, три тысячи руб- 
л6въ» в Б отсутствуют. 13В Б: «рублей». Далее в Б идут 
слова «и въ именительномъ». 21В Б нет. 


К стр. 382. Вместо слов «разными ббразы» в Б: «разно- 
образно». 2В Б: «рублей». ЗВ Б: «рублей». “Слова «разныхь 
товаровъ» в Б отсутствуют. °Зачеркнут акцент на 0. В Б: 
«рублей». На следующей строке посередине стоит $ 6. 7В Б 
нет. “Первое $ исправлено из е другими чернилами. ЗВ Б: 
«и». Вместо текста «на кого, и комУ? и проч. на которые» 
в Б дан следующий текст: «или комУ? нЪъкоторые». ИВ Б 
нет. 1?Зачеркнут акцент над последним слогом. 'Предлог 
«изъ» был первоначально ‘подчеркнут. Ме исправлено из $ 
другими чернилами. Слова «пб 068% тысячи» в Б отсутству- 
ют. '6Точка исправлена из запятой. '7д написано ‘по т. '8Сло- 


ва «походу на каждый пудъ дать по десяти золотниковъ» 
приписаны в строку Барсовым. В Б их нет. ЭВ Б нет. 2%В Б 
далее идет слово «времени». 7В Б: «пропускаются». 22Слова 
««и проч.>» в Б отсутствуют. 23В Б: «мЪъсяцъ, годъ, часъ». 
Текст «недвлю, минуту, т. е. одну и проч.» в Б отсутствует. 
Дальнейший текст до главы четвертой в Б читается так: 
«Также, ширина холста аршинъ, пудъ меду, съ пудъ вЪсомЪъ, 
цъна рубль. По рублю на брата т:е: по одному, на одного 
на каждаго». 


К стр. 983. "Слова «Глава четвертая» написаны Барсо- 
вым. Посередине следующей строки зачеркнуто: & 1. ?Загла- 
вие написано Барсовым. 3С исправлено из с другими черни- 
лами. “С исправлено из с другими чернилами. °В Б нет. 
“Слова «какъ то» в Б отсутствуют. "Цифра 7 выправлена 


13 Зак. 387 385 


из 6. 8Б исправлено из б другими чернилами. ЭЦифра 8 
выправлена из 7. 10В Б нет. ИЦифра 9 выправлена из 8. 
1?Далее следует зачеркнутый текст: «и умолчане (е1р$1$) 
есть оставлёще, пропушё-—». '3Текст «1. Умолчане (Е!Шрэз1$) 
есть оставлеще пропущё-—» написан -Барсовым. “Первона- 
чальное написание «не достатокъ» позже исправлено на 
слитное. 15В Б: «со». 16е написано по стертому $5. "Фраза 
«прожиль все движимое и недвижимое т. е. имьше» в Б от- 
сутствует. 18В Б: «маслиницЪ». В слове «ибмецкую» $ ис- 
правлено из е, а е написано по стертому $. Далее в Б: 
«Слоботской т. е. житель». Далее в Б идет слово «онъ». 
22Далее зачеркнуто «по». 236 исправлено из е. В Б: 
«поЪдемъ». 

К стр. 384. 1<т. е.» в Б нет. 2В Б: «прибылъ». “Далее в Б 
идет «напр:». “Далее в Б идет «напр:». ЗВ Б: «рублей». 
бВместо слова «вмЪсто» в Б: «т. е.» 7ТВ Б текст этого пункта 
читается так: «б) НарЪч1е напр: Дай мнЪ дойти (т:е: туда) 
куда я хочу». 8Далее в Б идет «напр:». ЗВ Б: «долженъ». 
10В Б: «отпущено». ПСлова «и наипаче» стоят поверх зачерк- 
нутого слова «особливо». В Б: «особливо». 1?Первоначальное 
написание «не знаще» позже исправлено на слитное. '3Далее 
в Б пропуск текста до пункта 6. 

К стр. 385. 'Данная фраза в Б отсутствует. ’Исправлен 
перенос слова «излиш-нихъ» на «изли-шнихъ». ЗТ исправле- 
но из т. “Слово «Помпей» стоит поверх зачеркнутого слова 
«войн». 5В Б: «были утЪснены». 6В Б: «вступлени». 'Далее 
зачеркнуто слово «Помпей». 8В Б: «кончилъ». %Слово «ЗдЪсь» 
стоит поверх зачеркнутых «Въ сей рьчи». Данная вставка 
в Б отсутствует. ИВ Б нет. Далее в Б идет слово «собст-. 
венными». Далее в Б пропуск текста до слова «Прим5ча- 
не». “м исправлено из М другими чернилами. Два акцента 
над этим словом. в исправлено из В другими чернилами. 
вм исправлено из М другими чернилами. В Б: «молодые». 
ПВ Б: «уботе и богатые». 18Далее следует зачеркнутый текст, 
который в Б сохранен: «Подумай, чтобы намъ избыть от 
злой годины; Прятель, вспомни, что родитель приказалз. 
вмЪсто: вспомни что родитель приказалх (о способЪ) что бы 
намъ избыть отъ злой годины». Данной вставки в Б нет. 
2Буквы ое написаны по вытертому месту. 

К стр. 386. 'Вместо слова «послЪ» в Б стоит слово «вмЪс- 
то». 41 исправлено из и другими чернилами. ЗСлова «Бога 
для» в Б отсутствуют. “В Б нет. бю написано по я другими 
чернилами. 6В Б нет. 7ТДанная фраза в Б отсутствует. 8Слова 
«и проч.» в Б отсутствуют. 9В Б: «держало». '0Акцентный 
знак поставлен другими чернилами. Пе исправлено, кажется, 
из а. 1?На этом обрывается раздел синтаксиса в списке ДА. 
В Б далее идет следующий текст: «и причасте принадлежать 
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къ двумъ или нЫысколькимъ именамъ существительнымъ 
общепологаются въ преимущественньйшемъ родЪ, числь, 
падежъ и лицЪ. О чем говорено уже было и прежде при 
правилахъ соглася, однако жъ здЪсь требуется къ тому 
нЪкотораго пополнен1я, а именно, что преимущественнымъ 
почитается. 

1.) Родъ мужесюй предъ женскимъ и среднимъ, и жен- 
свай предъ среднимъ. 

2) Число множественное предъ единственнымъ. 

3.) Лицо первое предъ вторымъ и третьимъ, а второе 
передъ косвеннымъ. 

4.) Падежъ прямой предъ косвеннымъ. 


$2 


О грамматическомъ разборЪ рЪчи. 


По прочтени предлежащей каковой либо статьи т:е: 
предложен!я, или пер1ода въ рЪчи до точки, и послЪ раз- 
смотрен1я оной логическаго во всЪхъ частяхъ обще и въ 
каждой порознь какъ то при вступленйи въ с1ю часть трам- 
матики показано. 

Къ грамматическому разбираню оной употребляются 
разные вопросы: 

а.) И во первыхъ т самые, по которымъ падежи разли- 
чаются въ склоненяхъ, сколько можно по парно, какъ-то 
показано въ этимоло[и т:е: кто или что? кого? или чего? 
кому или чему? кого или чего?, кбмъ или ч6 м5? о комъ или 
о чем5? въ комъ или в5 чемъ?. 

6) А потомъ и друШе сверхъ ихъ содержашся въ из- 
въстномъ Латинскомъ языкЪ: 411$, 41а, и, аи1Ьиз ацх1$, 
сиг, аиотоп4о, дицапдо, т: е: кто, что, гдЪ, какимъ способомъ, 
для чего, какъ, когда? хотя не обходимо въ семъ точно по- 
рядкЪ, поелику онъ для стиха нЪсколько изм ненъ. 

в) И еще нъкоторые обише, какъ-то: о качествЪ, количеств 
и пр. напр: каковъ, какой, скольюмй, колиюй, сколько и пр:съ 
ихъ склонешемъ по падежамъ простымъ и предложнымъ. 

г) И вопервыхъ чрезъ вотросъ что? — которой при семъ 
разумъется въ именительномъ падежЪ и значитъ что ска- 
зуется (т:е: что было, есть, будетъ или должно ‘быть и пр.) 
сыскивается глаголъ. 

д) Когдажъ разбираемая рЪчь цьлая или частная начи- 
нается союзомъ, на пр: Понеже, ежели, хотя, Когда и пр: 
или возносительнымъ мЪстоимешемъ и какимъ либо соотвЪт- 
стая требующимъ словомъ, то оное присоединяется тотчасъ 
къ глаголу такъ, какъ и частицы: не, бы, что, чтобъ®, дабы, 
ли, или. и пр. 

е) Потомъ сыскать надлежитъ именительный, или что 
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вмЪсто его служить, чрезъ вопросъ кто или 4т0? другой 
вмЪсто именительнаго употребленный падежъ другимъ при- 
стойнымъ вопросомъ. 

ж) Нъкоторые велятъ начинать с1е разбиране веегда съ 
именительнаго падежа; но какъ оный чаще бываетъ скрыть, 
или умалчиваемъ, нежели глаголъ, а иногда и другимъ па- 
дежемъ подмЪнивается, какъ-то при нЪкоторыхъ ‘безличныхъ 
глаголахъ; напр: будетъ съ него и того. То мнится удобнЪе 
начинать раздроблен1е съ глагола. 

3.) Но какъ и глаголъ иногда умалчивается же, то въ 
такомъ случаЪ и не остается инаго, какъ начинать показа- 
шемъ напередъ именительнаго падежа. 

и) Потомъ слЪдуетъ употреблять друге вопросы сообраз- 
но съ тЬмЪъ, какъ они по смыслу и логическому разсмотреню 
одинъ за другимъ ближе и пристойнфе следовать могутъ по 
порядку описанй или ограничиванй цЪфлаго термина или 
какого либо въ немъ слова, — какъ-то: прилагательныхъ 


именъ, мъстоименй, причастй, приложевй Граматическихь 
со всЬми оныхъ, буде есть, согласями и управлен1ями. 

1.) Причемъ надлежитъ примЪчать: 

1.) О родительномъ падежЪ, что для него не только соб- 
ственный его вопросъ, т:е: кого или чего? но также иногда 
и чей и пр. и еще какой и пр: употребляются. 

2.) А о звательномъ, что хотя онъ въ сочинеши не 
имЪъетъ собственнато вопроса, однако же въ разбираши 
вмъсто именительнаго занимать иногда можетъ, естьли при 
немъ нЬтъ мъстоимен!й личныхъ: ты, вы, которые тогда соб- 
ственный представляютъ въ соглаСи съ глаголомъ, а зва- 
тельный падежъ объявляется только просто и отдЪльно оть 
всей рЪчи и съ случающимися иногда ‘при немъ междомъ- 
пемъ восклицательнымъ. Примбръ Перваго: Боже! (или 
о Боже!) дай намъ свою милость. Примбръ втораго: Боже! 
(или о Боже!) ты одинъ безъ грьшенъ. 

3.) О мьстоименяхъ, что оныя ‘поставлены будучи безъ 
падежа управляемаго, или когда падежъ ихъ не принадле- 
житъ къ глаголу т:е: не замъняемъ именительнаго объяв- 
ляются только отдфльно отъ рЪчи: Ахъ! о бЪда! о нещасте! 
вот тебъ-на! 

к) По показан!ю каждаго слова, — измЪнямаго по скло- 
нен!ю, или спряженю, надлежитъ именовать его начало, 
а потомъ показать всЪ дЬйствительнаго выраженыя въ рЪчи 
принадлежности, сколько можно тфмъ порядкомъ, какъ они 
щчислены въ этимологи, также и фигуры. 

л.) Равнымъ оброзомъ естьли въ сочинен!е входитъ са- 
мое начало во все не имфющее ни какого измЪнен!я; то 
надлежитъ также покозать главные его принодлежности или 
званя и свойства этимологическ!я. При семъ слЪдуютъ. 
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Примбры того разбираня. 
Первой тотъ самой, въ которомъ прежде показано было 
также логическое разсмотрене рЪчи т:е: 
«Какъ мЪсяцъ съ вечера или чистъ и бълъ, или блЪденъ, 
или красенъ будетъ: такъ долженъ быть и день на утро или 
ясный, или дождливый, или вЪтреный. 
а. вопросъ что? 
отвЬтъ: будетъ, какъ будетъ, какъ само себЪъ начало, 
по природъЪ своей нарЪчЧ1е вопросительное качества, а по 
тому уподобительное или сравнительное. ЗдЪсь по причинь 
соотвЪтств!я съ послфдующимъ такъ дЪлается союзомъ. Бу- 
Эет®, отъ начала есть глагола существительнаго третье лице 
единственнато числа будущаго времени, ‘наклонен1я изъяви- 
тельнаго. 
6.) Вопросъ: кто или что будет®? 
отвфтъ: м6сяц®: само начало, имя существительное, 
рода мужескаго, втораго склоненйя, падежъ родительный, 
единственнаго числа. 
в.) вопросъ: когда? 
отвЪтЪ: с$ вечера. съ предлогъ родительный. вечера 
начало вечер, имя существительное, рода мужескаго, вто- 
раго склонен1я, падежъ родительный Единственнато. числа. 
г) Вопросъ: Какой будет мбсяиз? 
отвфтъ: или чист. Или союзъ сопрягательный. Чистъ, 
самъ начало усЪченное изъ полнаго чистый, имя прилага- 
тельное, рода мужескаго, склонен!1я пятого, падежъ Именит: 
числа единствен: въ согласи съ существительнымъ м6ёсяцъ. 
д.) Вопросъ: каков еще будет м5сяцз? 
отвЪтъ: И 65л5. И. союзъ сопрягательный. БъЪлъ, 
такъ, какъ, чист, усЪченное изъ бфлый со всЪми тЪмижь 
принодлежностями и обстоятельствами. 
е.) Вопросъ: тот5 же. 
отвЪтъ: или блфденъ. вмЪъстЪЬ такъ, какъ или чистъ, 
со всЪми тЪмиже принадлежностями. Особоже блфденъ, 
усъченное изъ полнаго блёдный со вмъщенемъ буквы е. 
ж.) Вопросъ: тотъ-же. 
отвЪтъ: или красен5 вмЪств такъ какъ или блбдень, 
КромЪ, что красенъ имЪъетъ ударен1е на послъднемъ слогф, 
а красный на первомъ; но говорится и Красенъ. 
з. Вопросъ: что далфе? 
отвфтъ: Гакъ долженъ быть. Такъ, нарЪШе утверди- 
тельное, уподобительное и сравнительное здЪсь по соотвЪт- 
ств!ю съ предыдущимъ какъ дълается союзомъ. 
Слова: долженъ быть вмЪъстЪ нькоторымъ оброзомъ пред- 
ставляютъ глаголъ, однако неиначе ‘какъ силою умолченнаго 
глагола есть, съ дополненемъ котораго <1ю частную рЪъчь 
произнесть должно слЪдующимъ оброзомъ: долженъ есть 
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быть; а порознь: долженъ, имЪеть тъжъ принадлежности, 
что блфденъ. Есть, отъ начала есьмъ, глагола существитель- 
наго, третье лице единственнаго числа, настоящее время 
изъявительнаго наклоненйя. | 

Быть, неопредъленнаго ‘наклонен1я тогожъ глагола есьм5 
управляемое прилагательнымъ долженз. 

и.) Вопросъ. Кто долженъ (есть) быть? 

отвЪтТЪ: День само начало, имя существительное рода 
мужескаго, втораго склоненя, Именительный падежъ един- 
ственнаго числа и предшествующее прилагательное долженъ 
находится съ нимъ въ согласи. 

1) Вопросъ: Когда день долженъ быть? 
отвфтъ: на утро. На, предлогъ родительный, утро, отъ 
начала съ нимъ совсфмъ сходнаго утро же существительнаго 
имени, средняго рода, втораго склоненя, винительный Па- 
дежъ, единственнаго числа, управляемый предлогомъ на. 
к.) Вопросъ: Каковх день долженъ быть? 

ОТВЪТЪ: или ясный, или показано прежде. ясный, само 
начало; имя прилагательное полное, рода мужескаго, пятаго 
склонения падежъ именительный, числа единственнаго въ 
соглас1и съ существительнымъ: день. 

л.) Вопросъ: каков еще долженъ быть? 

отвЪтъ: или дождливый. Или, по прежде показанному. 

Дождливый какъ ясный. 
м. Вопросъ тот5 же. . 
отвфтъ: Или вфтреный. или, какъ и прежде. В5тре- 
ный, какъ дождливый. 
Второй Начало премудрости страхъ Господень. 
а.) вопросъ: что сказуется? 
отвфтъ: есть глаголъ, упущенный по умолчан!ю. 
6.) Вопросъ: Кто или что есть. 

отвЪтъ: Страх5. Само начало. Имя существительное. 
рода мужескаго, втораго склоненя. Именительный падежъ. 
числа единственнаго. 


в) Вопросъ: Какой или чей страхъ есть? 
отвЪтъ: Господень. Само начало. Имя прилагательное. 
производное отъ первообразнаго существительнаго Господь 
притяжательное, рода мужескаго, числа единственнаго, па- 
дежъ именительный въ соглафи «съ существительнымъ 
страх. 
г.) вопросъ: что есть страхъ Господень? 
отвЪтЪ: Начало. Само начало имя существительное, 
рода средняго. втораго склонен!я, Падежъ винительный чис-. 
ла единственнаго. 
д.) Вопросъ: Кого или чего начало есть страх5 Госпо- 
день? 
отвЪтъ: Премудрости. Начало премудрость. Имя су- 
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ществительное рода женскаго, четвертаго склонения, премуд- 
рости родительный падежъ единственнаго числа. 

Третй. Съ опущешемъ вопросавъ. 

Постулай такъ съ другими, какъ бы ты желалъ, чтобы 
друге въ такомъ-же случаЪ съ тобою поступали. 

а) Поступай начало поступаю глаголъ средняго залога; 
сложный изъ предлога по и глагола ступаю, средняго жъ, 
спряженя перваго. Поступай, наклоненйе повелительное, 
время настоящее, лице второе, число единственное. 

6) Именительный умолчанъ, а разумЪется ты, само нача- 
ло, мъстоимене личное, втораго лица числа единственнаго 
рода всякаго. 

в) съ предлогъ отдЪльный. 

Г. Другими. Начало другой, иногда числительное поряд- 
ковое, но здсь просто прилагательное, другими. рода вся- 
каго само по себЪ, но здЪсь для разумъющагося чрезъ фи- 
гуру умолчан!я существительнаго людьми, премлется въ 
мужескомъ родЪ, падежъ творительный, числа множествен- 
наго. управляемый предшествующимъ предлогомъ. 

д.) Такъ и 

г.) как® нарЪч1я показаны въ первомъ примЪръ. 

ж.) бы частица желательная поставлена здфсь прежде 
своего глагола по поводу предшествующаго нарЪч1я какэ. 
См: въ Эт: наставл: о наклоненяхъ. 

3.) Гы, показано выше подъ буквою 0. и есть именит: 
слъдующаго глагола, которымъ и опредфляется здЪсь быть 
мужескаго рода. 

и) Желалъ начало Желаю глаголъ дЪйствительный. пер- 
ваго спряжен!я. Желалъ преходящее время изъявительнаго 
наклонен1я, единственнаго числа, рода мужескаго лица само 
по себЪ всякаго, но здЪсь именительный своимъ опредЪляет- 
ся второму лицу. 

1.) Чтобъ Союзъ вообще между винословными пологае- 
МЫЙ. 

к.) Друге. Начало друголой), какъ прежде показано. 
Здьсь же именительный множественнаго рода ‘мужескаго. 

л.) в®, предлогъ отдъльный сокращенный изъ полнаго во. 

м.) Такомъ начало такой, мЪъстоимене прилагательное, 
указательное иногда возносительное, рода мужескаго. Та- 
комъ падежъ сказательный, числа единственнаго въ согласи 
съ существительномъ случаб, которое слЪдуетъ ниже. 

н) Же Союзъ сопрягательный. 

о) Случаб. Начало случай имя существительное рода му- 
жескаго 2. Склоненя. Случа$ падежъ сказательный, числа 


1 Так в рукописи. 
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единственнаго, управляемое предшествующимъ предлогомъ 
85. 

п.) С5 было выше подъ буквою в. 

р.) Тобою, начало ты было выше. Гобою, падежъ твори- 
тельный, числа единственнаго, управляемый падежемъ ‘безъ 
посредственно предлогомъ. 

с.) Поступали. начало поступаю показано выше. Посту- 
пали наклонене изъявительное зависитъ отъ предшествовав- 
шаго именительнаго друге съ которымъ и согласуется въ 
3 лиць множественнаго числа и родъ отъ него премлетъ 
мужескй, будучи впрочемъ само по себЪ рода всякаго». 

На этом кончается рукопись списка Б. 

К стр. 387. 'Текст стр. 387—398 является продолжением 
текста стр. 414 согласно сплошной карандашной нумерации, 
поэтому мы его помещаем в соответствии с логикой изло- 
жения. Текст этих страниц см. на стр. 226—238 настоящего 
‘издания. 

В начале стр. 387 идет зачеркнутый текст, который в Б 
сохранен: «и дБлен!йе предъ числительными 2, 3, 4, на пр.) 
пб два, по три, по четыре риблЯ, по четыре заряда»). ?Слова 
«по сю» были первоначально написаны слитно. ЗБ: 2. 4] ис- 
правлено из а. Б: а. 5«на пр.» в Б нет. 6Слова «одинъ со 
мндгеими» в Б отсутствуют. Первоначально данный пункт 
был обозначен буквой 6. Б: В. 8Слова «особливо съ верху 
значитъ» в Б отсутствуют. Вместо слов «со глава» в Б: 
«съ головы». Слова «с5 зимы» в Б отсутствуют. ПИЗачерк- 
нут акцент ‘над вторым слогом. 'Первоначальное написание 
«отсего» позже исправлено на раздельное. 13Первоначально 
здесь стояло двоеточие. Конец фразы от слова «также» в Б 
отсутствует. “Данный пункт был первоначально обозначен 
буквой в. Б: у. В Б: «болЪе». '6«на пр.» в Б отсутствует. 
17Вместо слов «мою племянницу» в Б: «моего брата». '8Конец 
фразы от «т. е.» в Б отсутствует. 'Вымарано первоначальное 
обозначение данного пункта. Б: в. 20В Б: «нимъ». «на пр.» 
в Б отсутствует. 2Слова «за р$кй» были первоначально на- 
писаны слитно. 23Зачеркнут акцент над 0. 2%Слова «под5 
стола» были первоначально написаны слитно. 

К стр. 988. 'Данный пункт был первоначально обозначен 
цифрой 2.`?Второе е исправлено из $ другими чернилами. 
3Слова «при показанномъ предъ симъ сочинении ихъ» в Б 
отсутствуют. “Первое с исправлено из з другими чернилами. 
Далее зачеркнуты слова, которые в Б сохранены: «и поряд- 
ка». °Б: [ — а. Далее в Б идет предлог «изъ». 8Слова «и дру- 


1 «на пр.» в Б нет. 
? Слова «по четыре заряда» в Б отсутствуют. 
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пе индЪ продолжене пр1емлюцие» в Б отсутствуют. ЗВ Б 
нет. Слова ««въ оградъ>» в Б отсутствуют. ПДалее зачерк- 
нуты слова «от людёй»; которые в Б сохранены. !?Вместо 
слова «полные» в Б: «болЪъе». 13В Б: «предложные». “Далее 
зачеркнуты слова «в% ограду». 'Слова «во градъ» печатаем 
слитно, так как в рукописи между ними стоит знак переноса. 
16Слова ««во градъ> » в Б отсутствуют. "Слова «о страстяхэ» 
в Б отсутствуют. 18Слова «подо мною» в Б отсутствуют. Г 
исправлено из т другими чернилами. В Б: «Ржева». 2%В Б: 
«только». 21В Б: «всеобщи». .22В Б нет. 23Вместо «отъ» в Б: 
«изъ». 24Слова «не говорится» были первоначально написа- 
ны слитно. 2В Б нет. 28 После союза «и» зачеркнута запятая. 

К стр. 389. ИППервоначальное написание «и зо» позже ис- 
правлено на слитное. 2В Б: «особливое». ЗВ Б после «напр.» 
идут следующие примеры: «безо всего, изо веЪхъ», осталь- 
ные отсутствуют. 4В Б: «оть». °Конечное е исправлено из я. 
Слова «отъ всякаго» в Б отсутствуют. Вместо слов «Часто 
жъ» в Б: «Частыхъ». 8В Б: «разныхъ». ЗСлова «во Францию» 
в Б отсутствуют. Слова «в® Франкфиуртэ» в Б отсутствуют. 
НВ Б нет. 1?Далее в Б: «или Шитическаго». !3В Б: «къ». 
14«на пр.» в Б отсутствует. 'Слова «и проч.» написаны в А 
дважды. Во втором случае они зачеркнуты. В Б слова 
«и проч.» отсутствуют. 16В Б: «изъ сего дълаютъ». ИВ Б: 
«къ онымъ падежамъ». 18В Б: «къ ней, къ нему». В Б: «с5>. 
2 Данная вставка в Б отсутствует. 

К стр. 390. \'Вместо «на пр.» в Б: «и пр.» ?Далее в Б: 
«чрезъ нея». Зя исправлено из е. Далее в Б идет слово «бук- 
вы». ‘«на пр.» в Б нет. °В Б нет. Данный пункт был перво- 
начально обозначен буквой г. Б: П — а. "Слово «полагаются» 
было первоначально подчеркнуто. 8Зачеркнут акцент над. 
первым слогом. Вместо слова «Бога» в Б: «чего». Данный 
пункт был первоначально обозначен буквой 0. Б: 6. 15 ис- 
правлено из е. 1?Исправлен перенос слова «тог-да» на «то- 
гда». Слова «слъдуетъ ужё падежъ» в Б отсутствуют. ИСло- 
ва «сутки в® Овби» в Б отсутствуют. Данный `пункт был 
первоначально обозначен буквой е. Б: П] — а. 18В Б: «руб- 
лей». ИВ Б нет. 13В Б нет. 19«на пр.» в Б нет. 

К стр. 391. 'Далее в тексте зачеркнут предлог «въ». 2Сло- 
ва «и в5 Оватцать пять рублевъ» в Б отсутствуют. ЗДанный 
пункт был первоначально обозначен буквой ж. Б: 6. “В Б: 
«опредфленъ». °Слова «и на высокой на гор&» в Б отсутствуют. 
‘Данный параграф был первоначально обозначен цифрами: 
сначала 7, затем 8 и, наконец, 2. 7В Б: «славянскихъ». 8В Б: 
«надъелаголями». ЗДалее в тексте вымарано слово из трех 
букв. Буквы 5тно написаны по вытертому месту. ИВ Б: 
«пологаются». 12В Б нет. 13В Б нет. 1\Далее в Б идет слово 
«же». 15В Б: «читая». '8Слова «также «прильжно>» в Б от- 
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сутствуют. МВ Б: «читаемъ». 18 Слова «читйя, читавши 
и проч.» в Б отсутствуют. Вместо слов «О управлевши» в Б: 
«Управлене». 

К стр. 392. 1«на пр.» стоит поверх зачеркнутого в строке 
«на». *Данная фраза в Б отсутствует. ЗСлова «изъ нихъ» 
в Б отсутствуют. 4В Б нет. 5Вместо слова «имфетэ» в Б: 
«труда». 6В Б нет. ТВ Б нет. 8Далее в Б идет союз «а». % 
исправлено из е. ЮВ Б: «уравнительной». ПДалее в Б: «ниже 
отца ростомъ и пр:». Остальной текст до пункта г в Б отсут- 
ствует. 12Слова <«съ сравнен!емъ» > в Б отсутствуют. 1!3Слова 
«на пр. сын5» в Б отсутствуют. В Б: «брата». 13В Б: «брата 
и пр.» '6Данная фраза в Б отсутствует. ИДалее в Б: «напр:». 
18Конец фразы от слов «не можетъ» в Б отсутствует. Пер- 
вое е исправлено из 6. 20В Б: «вы не можете». 'Первона- 
чальное написание «ни кто» позже исправлено на слитное. 

К стр. 398. 1В Б: «перемъны». ?Вымарано первоначальное 
обозначение данного параграфа. ЗВ Б на данное правило 
приведен следующий пример: «Ежели не отцу такъ сестрамъ 
отдай и пр.» %О исправлено из 0. °В Б: «числа, лица». 
6Вместо слов «оныхъ глаголовъ» в Б: «ихъ». 7'««на пр.>» вБ о 
нет. 86 исправлено из е. ЗВ Б данная фраза читается так: 
«Мать его избавила и ‘изнъжила и пр.» Остальной текст до 
пункта 3-го отсутствует. ''0Первоначальное написание: «по- 
вълен!е», затем $ было исправлено на е, ае — на $. ИПерво- 
начально здесь стояла точка с запятой. Далее в Б идут 
слова «саиза Нпа[13». 

К стр. 394. 1ы исправлено из $. 2В Б: «и». ЗДалее в тексте 
зачеркнуты слова «вмЪсто 'неокончательнаго наклонен!я». 
В Б они сохранены, ‘но вместо слова «неокончательнаго» 
употреблено слово «неопредЪленнаго». 4В Б нет. Вместо слов 
«она видала» в Б: «пришелъ». 6Частица «бы» стоит поверх 
зачеркнутой в строке частицы «бъ». ТСлова «не можетъ» 
были сначала ‘написаны слитно. 8В Б: «неопредъленнымъ». 
ЭЗачеркнут акцент над вторым слогом. ЮВ Б: «никогда не 
можетъ». ПВ Б: «передъ». !1Слова «ёжели бы» в Б отсут- 
ствуют. 13В Б нет. Фраза «хотя бы лежал5 он5» в Б отсут- 
ствует. 1'Первоначально данный параграф был обозначен 
цифрой 9, выправленной, в свою очередь, из 8. 16я исправле- 
но, кажется, из е. Ия иправлено из е. В Б нет. Фраза 
«куди какъ хорошо» в Б отсутствует. 20Вместо слова «шая- 
ка» в Б: «шибко и пр:». ?1В Б: «славянскомъ». 

К стр. 395. 1«на пр.» в Б нет. ЗВ Б: «смотредн1я»(). 3е ис- 
правлено из $ другими чернилами. “Восклицательный знак 
вместо запятой поставлен другими чернилами. Конец фразы 
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от «на пр.» в Б отсутствует. ЭСлова «на пр. исполать молод- 
цу» в Б отсутствуют. в8я исправлено из е другими чернилами. 
7В Б: «тебя». “Слова «и проч.» в Б отсутствуют. ЭВ Б нет. 
Здесь сначала стоял восклицательный знак. Вместо текста 
«угрозительные вот5 ужё теб%» в Б: «и пр:>. ?В Б: «мерзи- 
тельныя». '3Вопросительный знак вместо запятой поставлен 
другими чернилами. "Вопросительный знак вместо запятой 
поставлен другими чернилами. 'Окончание «-ое» выправле- 
но из «-ыя» другими чернилами. В Б: «побудительныя». '6«на 
пр.» в Б нет. "Окончание «-ыя» выправлено из «-ыхъ». 18В Б: 
«неопредъленное». 1'Слово «мЪъждометя» стоит поверх за- 
черкнутого в строке слова «местоимен!я»(). 20Заголовок 
«ГЛАВА ТРЕТ!Я» написан Барсовым вместо первоначаль- 
ного обозначения данного раздела: $ 10, поставленного 
вместо зачеркнутой цифры 9, выправленной из 8. 21В Б нет. 
22В Б: «|. — мъсто. 2. — время. 3. — мЪра. 4. — вЪъбъ. 65. 
цъна, 6 — раздълъ». 23В Б посередине следующей строчки 
значится: $ 1. 24Здесь зачеркнута запятая. 25Здесь зачеркну- 
та запятая. 

К стр. 396. 1В Б: «чрез». %5 исправлено из е. ЗР исправ- 
лено из р другими чернилами. “Г исправлено из г. бу исправ- 
лено из ю. ‘Дальнейший текст до пункта б в Б читается так: 
«въ степи, въ пустынЪ, въ МальтЪ, въ Сицили и пр.». "Слово 
«л5сУ» стоит поверх зачеркнутого слова «л5сё». ЗИ исправ- 
лено из и другими чернилами. ЭСлова «въ Русь» в Б отсут- 
ствуют. ЮСлова «въ Бесьды» в Б отсутствуют. И«на пр.» 
в Б нет. 1!2В Б: «возвратился». !3Слова «изъ Бесбд5» в Б от- 
сутствуют. "Слова «и проч.» в Б отсутствуют. 

К стр. 397. 'Вымарано первоначальное обозначение дан- 
ного пункта. 2В Б: «полей». ЗВ Б: «проименованнымъ». “Далее 
в Б до пункта б идет следующий текст: «на горЪ С!онской,. 
на улицЪ на ПокровкЪ; на болышой доротЪ на полЪ». Далее: 
в тексте зачеркнут предлог «на». С исправлено из с другими: 
чернилами. 7Здесь зачеркнута запятая. 8е исправлено из 6. 
Слово «онымъ» стоит поверх зачеркнутого «тЪмъ». В Б: 
«тьмъ». Слова «на Москву рфку, на Донъ, восшёль на Си- 
най» в Б отсутствуют. ПДалее в Б: «съ Волги и пр.» Осталь- 
ные примеры отсутствуют. 12В Б: «послЪъдуютъ». '!3Слово, 
«церкви» было сначала подчеркнуто. “Исправлен перенос 
слова «прои-сшеств1й» на «проис-шеств!й». Запятая после это- 
го слова зачеркнута. 'е исправлено из $. Слова «пир бан- 
кет» в Б отсутствуют. '63 исправлено из с. 

К стр. 398. 1В Б: «погребеше, похороны». ?Далее в Б 
идет следующий текст: «война, бой, пожаръ, дьлежъ и пр: 


' Первое е исправлено, кажется, из $. 
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Пошелъ на пажаръ, былъ на свадьбЪ, пришелъ съ рынка 
или съ рынку». Остальной текст до пункта О отсутствует. 
3Слог ву в данном слове стоит поверх зачеркнутого в$. 4Р 
исправлено из р другими чернилами. ЗЗачеркнут акцент над 
вторым слогом. Буква Т стоит поверх зачеркнутых в данном 
слове букв ри. 'Далее зачеркнуты ‘слова «на бой». Далее 
зачеркнут предлог «на». ЗДалее следует зачеркнутый текст: 
«на пиръ, на бачкётс, на бой, на драку, съ Руси». Слова | 
«и проч.» приписаны в строку Барсовым. ПВ Б: «которыя». 
12В Б нет. 13А исправлено из а. “А исправлено из а. Далее 
в Б: «вытти въ море». Остальной текст до пункта 3-го в Б 
отсутствует. 1Слова «а не» ‘были первоначально подчеркну- 
ты. И«на пр.» в Б нет. 18В исправлено из в.’ 19С исправлено 
из с. 2 Продолжение данного текста идет на стр. 373—386 
рукописи (согласно карандашной нумерации). Внизу стра- 
ницы 398 написано карандашом: «86 ч 5 здьсь 147», т. е. 
продолжение текста идет ‘на стр. 147 согласно чернильной 
нумерации. Текст страниц 145, 146 в А отсутствует. Приво- 
дим его по списку Б: 

«б.) На вопросъ куда? предлокъ к5 съ его падежемъ: 
къ Ильи пророку на Воронцовской) полЪ. Къ соли Камской. 

в) На вопросъ откуда? предлогъ от® отъ Ильи ПроВОК2 
отъ Соли Камской. 

г.) Подобно сему говорится: У спаса ча новомъ. также 
вмЪсто въ городъ Архангельскомъ и пр. часто употребляет- 
ся: у города Архангельскато; къ городу ко. отъ 
города Архангельскаго. 

4. Нарицательное домъ. 

а) на вопросъ гдб? по большой части отвЪтствуетъ роди- 
тельнымъ падежемъ безъ предлога, какъ ‘нарЪче: дома. хотя 
и въ д0м$, не отвергается; напр: кто у него въ домЪ живетъ? 
(а не дома уже.) особливо же при имени прилагательномъ, 
или при родительномъ владън!я необходимо требуется пред- 
логЪ 85 съ падежемъ сказательнымъ: въ отцовскомъ домф. 
въ дому ДовидовЪъ. 

6.) На вопросъ куда? по большей части отвЪтствуется 
наръ\емъ домой; но въ случаяхъ подобныхъ показаннымъ 
предъ симъ употребляется предлогъь в% съ винительнымъ 
падежемъ. — напр: кто къ нему в домъ вошелъ. 

в.) На вопросъ откуда? СлЪдуя первому общему прави- 
лу отвфтствуется: изъ дому или изъ дбму. 

5. На вопрос Которым5 или каким5 мбстом5? 

а.) По большой части ‘отвЪтствуетъ творительный па- 
дежъ безъ предлога: плылъ Двиною. Ъхалъ Москвою, ули- 
цею, деревнЪю, лугомъ, лъсомъ, пашнею. и пр.: 
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6) Но часто употребляется и предлогъ по съ дательнымъ 
падежемъ: плылъ по ДвинЪ, по днФпру, разъБЬжаемъ по 
МосквЪ, по улицЪ, по петербургской дорогЪ. 

6. На вопросъ чрезъ какое мбсто? 

а.) по большой части отвЪтствуетъ тотъ же самый пред- 
логъ чрезъ или черезъ. съ падежемъ своимъ т:е: съ винитель- 
нымъ. Предпрять путь». Продолжение данного текста идет 
начиная со страницы 373 списка А. 

К стр. 399. Текст данной страницы и последующих (до 
страницы 415) является продолжением текста страницы 372. 
ЗВ Б: «того». ЗВ Б: «семъ». “Слова «быть написану» в Б от- 
сутствуют. Далее в Б пропуск текста до пункта 2-го. Вместо 
слов «съ упомянутымъ страдательнымъ неокончательнымъ» 
в Б: «въ упомянутомъ страдательномъ неокончательномъ». 
7В Б: «спрягается». «на пр.» в Б нет. ЭСлова «написано 
быть» в Б отсутствуют. ЮВ Б нет. ИФ исправлено из е. 
12Вместо слова «неокончательными» в Б стоит слово «накло- 
ненями». 135 исправлено из е. Слова «вертёть сидёть» в Б 
отсутствуют. !5«на пр.» в Б нет. 18В Б нет. ИВ Б нет. 18 Слова 
«какъ на пр.» в Б отсутствуют. 

К стр. 400. '«на пр.» стоит поверх зачеркнутых «какъ то». 
В Б: «какъ-то». Зе исправлено из я. ЗВ Б: «отваживаюсь». 
“Далее в Б: «Иду работать, пришелъ послушать». Далее 
в Б пропуск текста до фразы: «Гы Ббгомъ на престолъ в%н- 
чанна, великй сфверъ. озарить». Далее зачеркнуты слова 
«кромЪ дъйствительнато». Далее зачеркнуто слово «купить». 
3$ исправлено из е. Слова «и проч.» приписаны в строку 
Барсовым. В Б их нет. 105: Ж. ПДалее в Б: «отъ избавляю». 
Остальной текст до пункта б отсутствует. 

К. стр. 401. 'Зачеркнут акцент над последним слогом. ?За- 
черкнут акцент. над вторым слогом. ЗБуквы аю написаны по 
вытертым не. 4Б: 2. 5В Б нет. ‘Далее в Б идет союз «а». 
7ТВ Б: «особенно». 8В Б: «перемънится». ЭВ Б: «дъйстне». 
В Б: «именит:». ИВ Б на данное правило приведены сле- 
дующие примеры: «Любомудрцы учатъ, состязаются, ‚удив- 
лялись. — Учеше, состояше, удивленше любомудрцовъ». `2Б: 3. 
13В Б: «винит:». АСлова «а именительный глагола, въ тво- 
рительный» в Б отсутствуют. Далее в Б пропуск текста до 
пункта г. 16Б: 4. ИВ Б нет. 

К стр..402. 1В Б: «вышеозначенному». Вместо «не пре-. 
мьненъ» в Б: «безъ перемъны». 3. исправлено из и. “Б: 5. 
5В Б: «глаголомъ». 8Б: а. ТВ Б: «родитель:». Далее в Б 
пропуск Текста до пункта 2-го. ЭДалее зачеркнуты слова 
«изъ. Москвы въ Астрахань». ' Далее зачеркнуты. слова 
«и проч.» ПСлова «отё вышиняго правительства» приписаны 
в строку Барсовым: 1!2Б: 0. 13В „Б: «именитель:». «во. нер- 
выхъ» в Б ‘нет. Далее в Б идет предлог «въ»: '8В -Б:. «тво- 
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ритель:». ИВ Б: «именитель:». 18«на пр.» в Б нет. 'Зачерк- 
нут акцент над вторым слогом. 20Б: 6. Слово «его» стоит 
поверх зачеркнутого «ихъ». 2Слова «болъе же» в Б отсут- 
ствуют. 23В Б: «предшествующими». 2Вместо текста «буква- 
ми в, г, д» в Б: «числами: 3. 4. 5». 2°Далее в Б пропуск 
текста до слов «Но владфше Петра...» на стр. 403 списка А. 

К стр. 403. 1В слове «учеше» первая часть слова «уче-» 
зачеркнута в начале страницы 403 и приписана в конце 
страницы 402. Вместо слов «однако избЪгается только» в Б: 
«должно избЪгать». ЗДалее в Б идет следующий текст: 
«ВмЪсто: Петръ владъетъ тою деревнию. Также: Родители 
пекутся о пользЪ дьтей своихъ. Попечен!е родителей, лучше 
[ же]| нежели родителями, о пользЪ дЪтей своихъ». Осталь- 
ной текст до пункта ж здесь отсутствует. “4/1 исправлено из п. 
5О исправлено из 0. 6Б: 7. ТСлова «и учеще слбва божя 
вмЪсто слову божю» в Б отсутствуют. 8Далее в Б пропуск 
текста до слова «/Лодражашще». ЗВ Б нет. 

К стр. 404. "Слово «учиться» приписано в начале строки 
Барсовым. ?Слово «премънен!и» выправлено из «превраще- 
Ни». ЗДалее зачеркнуто «вмЪсто десят.» “Далее зачеркнуты 
слова «не должно». ЗДанная вставка в Б отсутствует. 6Б: 8. 
7В Б нет. Зи исправлено из И. ЗИсправлен перенос слова 
«явст-вуетъ» на «яв-ствуетъ». 10В Б: «глагола». ИПредлог 
«отъ» был первоначально подчеркнут. '2Союз «а» зачеркнут 
в строке, но сверху снова написан. В Б: «или». '3Здесь над 
строкой вставлено и зачеркнуто слово «же». В Б: «глаголу». 
Слова «училх, и проч.» в Б отсутствуют. '6Слова «учйли 
и проч.» в Б отсутствуют. ИВ исправлено из в. '8Данное 
слово выправлено из другого. 1''Далее зачеркнут союз «или». 
20Конец фразы от слов «по тому» в Б отсутствует. 24 написа- 
но по вытертому месту. Б: 9. 22В Б: «окрестности». 23В Б чет. 
2*В Б: «принадлежащее». 2°Слово исправлено из «перемънны». 
26Б из 6. 217Слова «во время Нердбново» в Б отсутствуют. 28а 
исправлено из $. 2Точка исправлена из запятой. Далее в Б: 
«въ царствоване Екатерины П». Остальной текст до пункта к 
отсутствует. 30Зачеркнут акцент над третьим слогом. 

К стр. 405. 1Б: 10. Слово «конецъ» стоит поверх зачерк- 
нутого слова «послЪдокъ». В Б: «послъдокъ». ЗВ Б нет. *В Б: 
«сочиненя». Слова «по крайней» были первоначально на- 
писаны слитно. В Б: «большей». Слово «обыкновенный» 
стоит поверх зачеркнутого слова «оби». В Б: «обиий». 
8 Далее в Б идет предлог «въ». 9А исправлено из а. ЮВ Б нет. 
пр: 3. 12В Б: «неопредъленномъ». !3Б: 1. В Б нет. В Б нет. 
16В Б нет. ИВ Б: «неопредъленнаго». 1 Точка исправлена из 
запятой. Текст от слова «Намфреваю» в Б отсутствует. 
'9Точка исправлена из запятой. 20Слова «склонность воевать» 
в Б отсутствуют. ?Б: 2. 22В Б: «токмо». 23В Б нет. 2*В Б: 
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«описательному». 25В Б: «Поелику». 28В Б нет. Конец фра- 
зы от слов «такимъ образомъ» в Б отсутствует. 

К стр. 406. 1Б: 3. ?В Б: «учиться». ЗБ: 4. “В Б: «передъ». 
5В Б: «неопредъленномъ». 8В Б нет. 7В Б нет. 8В Б: «учить- 
ся». ЭБ: И. 1®В Б: «неопредъленномъ». ПВ Б нет. !?Перво- 
начальное ваписание «не окончательномъ» позже исправле- 
но на слитное. В Б: «неопредфленномъ». '3В Б: «только». 
“Первоначальное написание: «мЪнее», затем $ было исправ- 
лено на е, а е— на $. '3В Б на данное правило приведены 
примеры: «Желаю счастя, желать щастя; ВладЪъю дерев- 
нею, владфть деревнею и пр:». ЮВ Б: «Неопредъленное». 

К стр. 407. "Слова «желать имёть случай» в Б отсутству- 
ют. Слова «подтверждать что любят5» в Б отсутствуют. 
Слово «дЪепричастй» написано Барсовым рядом со словом 
«причаст!й», а в начале следующей строки оно зачеркнуто. 
чЗдесь зачеркнута запятая. ЗВ Б: «же». Слова «или кто 
и проч.» в Б отсутствуют. 7Слова «управлял, управилъ, 
имветь управлять управить» в Б отсутствуют. 8В Б: «и». 
ЭСлова «‹управленный, имьюиий управляемъ быть и проч.» 
в Б отсутствуют. ЮВместо слов «также есть» в Б: «т: е:» 
"(Слова «который имфетъ управляемъ быть» в Б отсутству- 
ют. 12Б исправлено из 6. '3Зачеркнут акцент над первым сло- 
гом. Слово «корбче» было первоначально подчеркнуто. 

К стр. 408. 'Слова «сказать можно» стоят поверх зачерк- 
нутого слова «говорится». В Б: «можно сказать». 2Далее 
в тексте вымарано слово из семи букв. В Б здесь стоит слово 
«глаголъ». ЗСлово «читает$» стоит над зачеркнутым словом 
«говоритэ». В Б: «говоритъ». “Слово «читал» стоит над 
зачеркнутым словом «говорилх». "Первоначально ‘здесь стоя- 
ла точка с запятой. Слово «или» ‘было первоначально под- 
черкнуто. Текст от «на пр.» в Б читается так: «Онъ сидитъ 
и говоритъ; по токовому сокращению ‘будетъ: онъ сидя гово- 
ритъ, онъ сЪвши товоритЪъ». Далее зачеркнут союз «а». 
ЗВ Б: «управляемо». Данная вставка в Б отсутствует. ИКо- 
нец фразы от слов «а индЪ» в Б отсутствует. 

К стр. 409. 1В Б: «предложеше». 2В Б нет. ЗВ Б: «такъ». 
Далее в Б идет союз «и». ‘4«на пр.» в Б нет. °В Б нет. “Дан- 
ная фраза в Б отсутствует. ТВ Б: «причастяхъ». 8Обозначе- 
ние страницы 89 стоит поверх зачеркнутого 90. Текст «на 
стран. 89» в Б отсутствует. ЭСлова «и проч.» в Б отсутствуют. 
Слово «сего» стоит поверх зачеркнутых «а именно». Вместо 
слов «прежде сего» в Б: «выше, а именно». ПВ Б: «прилага- 
тель:». '2Далее в строке зачеркнут союз «и». 13В Б: «принад- 
лежитъ». 

К стр. 410. 'Далее в Б пропуск текста до пункта 3-го. 
Первое с вписано в слово другими чернилами. ЗВ Б на сле- 
дующей строке посередине написано слово «Грибавлеще». 
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1Б: °В Б: «славянскомъ». °В Б: «причаст!я». 'Зачеркнут 
__ на а. 8Б: 2. Далее зачеркнуто слово «который». Да- 
лее зачеркнут предлог «отъ». ИСлово «с1е» стоит поверх 
зачеркнутого слова «такое». Начало фразы до слова «сле» 
в Б отсутствует. 1?2Далее в тексте зачеркнуты слова «Се 
сочинен1е». '13Слово «10» стоит поверх зачеркнутого «и». 
В Б: «и»: ИВторое # исправлено из 0. !56 исправлено из е. 
6Далее зачеркнуты слова, которые в Б сохранены: «да и по 
самой вещи». ИВ Б: «употребить». !18Второе & исправлено из 
я. ЭВместо слов «съ того времени, но мало весьма, а нъкото- 
рыми» в Б: «впрочемъ иногда». 

К стр. 411. 1Б: 3. Вместо союза «и» в Б: «напр». 3«на пр.» 
в Б нет. “Слово «Августу» стоит поверх зачеркнутого слова 
«тирани». р ему написаны по вытертому месту. 8 ис- 
правлено из и. ТЕ исправлено из е. 8П исправлено из п. ЗП 
исправлено — п. Текст от слова «или» до слова «такъ» в Б 
отсутствует. Слова «в5 Видлеем5» в Б отсутствуют. ! Слова 
«а не» были первоначально подчеркнуты. 13В Б: «родившему- 
ся». 14Б: 4. Слово «бывало» приписано в строку Барсовым. 
Далее вымарано слово из шести букв. Вместо слова «быва- 
‚ ло» в Б: «елышано.» '6Слова «и проч.» в Б отсутствуют. 
11В Б: «онЪ». '8Окончание «-ами» выправлено из <-ею». В Б: 
«частицею». !'9Слова ««что и>» в Б отсутствуют. 20В Б нет. 
21Вместо слова «чтобъ» в Б: «или». 2?Далее в Б пропуск 
текста до слова «будетъ», находящегося в конце пункта 1-го. 
23Зачеркнут акцент на и. 2%5 исправлен из какой-то другой 
буквы. 25В Б: «посылаемый». 

К стр. 412. 1В Б нет. ?Далее в Б: «и пр:». Остальной 
текст до пункта б здесь отсутствует. ЗДалее в Б: «посылая, 
пославъ, посланъ '‘будучи». Остальной текст до пункта в от- 
сутствует. “В Б этот пункт читается так: «в.) Въ причасто- 
дътяхъ: прошано было ихъ, чтобъ постарались, или поста- 
раться. Многократно увЪщеваемо было его, исправиться». 
Первоначально здесь стояла цифра 6. В Б нет. 7В Б: «вооб- 
ще». 8Слова «до управлен!я» были первоначально написаны 
слитно. ЭСлова «по колику оныя принимают къ себъ» при- 
писаны в строку Барсовым. В Б они отсутствуют. Далее 
в 4 следует зачеркнутый текст, который в Б сохранен: «а. 
Оные управляютъ либо всегда однимъ падежемъ, либо раз- 
ными двумя или тремя, по разнымъ знаменова1ямъ и слу- 
чаямъ. 

б. И такъ принимаютъ». 

К стр. 413. 1В Б нет. Слова «какъ то» стоят поверх за- 
черкнутых «сльдующ!е предлоги, а именно». В Б сохранен 
первоначальный текст. ЗДанный пункт был первоначально. 
обозначен буквой а. Б: а. *Слово «сльдующе» приписано в 
строку Барсовым. В Б оно отсутствует. °Предлог «изъ» на- 
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писан другим почерком; в начале следующего столбца ов‘ 
вычеркнут. 6В Б нет. 7'Предлоги «около, окрестъ» приписаны 
внизу столбца Барсовым; вверху третьего столбца они за-- 
черкнуты. “Предлоги «противъ, протйву, сопротйвъ» припи- 
саны внизу столбца Барсовым; в начале следующего столбца 
они зачеркнуты. ЗВ Б нет. е исправлено ‘из $ другими чер- 
нилами. Данный пункт был первоначально обозначен бук- 
вой 6. Б: В. Данный пункт был первоначально обозначен 
буквой в. Б: у. '\Слова «про будущее» были первоначально’ 
написаны слитно. “Первоначальное написание «ни кто» 
позже исправлено на слитное. ''Фраза «про будущее никтд. 
не знаетъ» в Б отсутствует. 168Б: 6. ИДалее следует зачерк- 
нутый текст, который в Б сохранен: «о или объ и». Данный 
пункт был первоначально обозначен цифрой 2. Б: 2. ЭВ Б 
нет. 20Далее зачеркнуты слова «какъ то». "Слова «и именно» 
приписаны в строку Барсовым. В Б они отсутствуют. 2?Дан- 
ный пункт был первоначально обозначен буквой а. Б: а. 23 
исправлено из 1. Б: 1. 24В Б: «и». 2°Слова «на пр. сквозь» 
в Б отсутствуют. В Б нет. 276 исправлено из 2. Б: 2. 28Сло- 
ва «именно же» были первоначально написаны слитно. 

К стр. 414. | выправлено из а. Б: В. 2В Б: «Винитель:». 
35 исправлено из е другими чернилами. %Слова «выкинуть 
за окнд» в Б отсутствуют. "Данный пункт был сначала обоз- 
начен буквой 6. Б: а. В Б: «глаголЪъ значащемъ» 7Слова 
«и дЙСТВ1е» в Б отсутствуют. 8В Б: «стенать подъ бреме-. 
немъ». ЭВ Б: «стоять предъ судомъ». ЮДанный пункт был 
первоначально обозначен буквой в. Б: у. ИВ Б: «винитель:». 
12В Б: «глаголЪъ». Далее в Б идет союз «и». ИСлово «платы» 
было первоначально подчеркнуто. !е ‘написано по стертому $. 
В Б: «мщен!я». 6Исправлен перенос слова «награж-ден1я» 
на «награ-жден!я». "Слова «и проч.» в Б отсутствуют. 18Сло- 
ва «за обиду» были первоначально написаны слитно. ' Текст 
данного пункта в Б отсутствует. В А данный пункт был пер- 
воначально обозначен буквой г. Слова «по рукам» были 
первоначально написаны слитно. 2?'Зачеркнут акцент на и. 
2Слова «а не» были сначала подчеркнуты. 23Внизу страни- 
цы имеется надпись, сделанная карандашом: «ЗдЪсь 
133 (133) ». Писавший исправил последнюю цифру 3 в обозна- 
чении 133, а потому написал в скобках снова обозначение 
страницы. Эта надпись говорит о том, что продолжение тек- 
ста находится в данной рукописи на стр. 133 по чернильной 
нумерации или на стр. 387 по карандашной нумерации. 
Однако в списке А отсутствуют страницы 131, 132, материал 
которых воспроизводим по списку Б: 
«е) Впрочемъ о раздфлен!и глаголовъ при такихъ сочине- 
шяхъ на тлаголы движеншя и имъ противоположенные т:е: 
прибыван!е или покоя ‘на одномъ мЪстЪ, какъ здЪсь, такъ и 
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въ слЪдующемъ вообще примЪфчать должно, что оное разн: 
стве не всегда точно опредълено быть можетъ, а пологается 
иногда по нЪкоторому употреблен!ю какъ-то здЪсь: плакать 
надъ мертвымъ, подъ вопросъ гдЪ приводится ‘или къ мЬсту 
не премфняемому причисляется уподобительнымъ оброзомъ; 
но и уподоблене не всегда найти или объяснить можно, 
какъ на пр: Послать слуту за лЪкаремъ. 

(3) Винительный и Сказательный во или в5 и на; а имен- 
о. 

о) Винительный на вопросъ Куда? или для объяснея 
ЦЪли и намЪрен!я, какъ предъ симъ показано напр: итти, 
ходить, спъшить, во дворъ, въ банЪ; поставить на столъ; 
сдЪфлать что нибудь въ досаду, въ славу, въ честь, на похвалу. 
Сказать въ глаза, ударить въ голову. 

В) Сказательный на вопросъ г0б? по вышесказанному: 
быть, стоять, сидЪть, работать, ходить во дворЪ, въ бань, 
на площади употрибительно же, говорить въ глазахъ чьих? 

(4) Творительный или вмЪсто сего иногда родительный: 
межз, между промежъ, промежду напр: промежду горами, 
промежъ торъ. 

(5) Сказательный и винительный. О или 065 натр. 
Жалью о Петръ, объ Иванъ; ударить о камень; ушибся объ 
СТЪнНу. 

-6) три падежа разные принимаютъ къ себЪ предлоги. 

1. По, 

а) Сказательный когда значитъ послЪдстве времени или 
мЪста. Напр: По объявлеши указа. По петръ слЪдуетъ 
Иванъ. 

В) Дательный, когда значить заключене мыслей, изъ 
чего ни будь. произведенное; также иногда и мъсто нЪкото- 
рымъ извЪстнымъ оброзомъ и раздълене напр: По родству, 
по любви; по свойству дЪла, думать должно, что оно про- 
должится больше года. Плыть по НевЪ, по ДнЪпру; ходить 
по полю; дано по рублю и пр. 

у) Винительный, когда значится при глаголахъ непрехо- 
дящихъ первый; а при дЪйствительныхъ вторый предмЪтъ 
дЪйствая. Напр: Пойти по лЪкаря, также предълъ; напр: По 
окно, по плечо;» 

Продолжение данного текста идет на стр. 387—398 со- 
гласно сплошной карандашной нумерации списка А. 

К стр. 415. "Первоначальное написание «не измЪняемая» 
позже было исправлено на слитное. и исправлено из а. 3и 
исправлено из а. “Первоначальное ‘написание «ни когд» поз- 
же было исправлено на слитное. Далее в строке зачеркнуто 
слово «однажды». Текст разобрать ‘не удалось: лист здесь 
порзван. 

К стр. 416. 'Зачеркнут акцент над первым слогом. ?Пер- 
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воначальное написание «до нынб» позже было исправлено» 
на слитное. ЗПервоначальное написание «по нын%» позже 
было исправлено на слитное. “Слово «гдЪ» стоит поверх за- 
черкнутых в строке слов «куда, суда». °Далее в строке за- 
черкнут союз «и». бк написано по т. 'Слова «долго ли» были 
первоначально написаны слитно. 8Слова «много ли» были 
сначала написаны слитно. ЗВопросительный знак поставлен 
вместо запятой другими чернилами. 'ЮВопросительный знак 
поставлен вместо запятой другими чернилами. "Текст от 
слова «коли» был первоначально подчеркнут. Это слово 
было первоначально подчеркнуто. '3Слова «и называемыя 
по тому» приписаны в строку Барсовым. '4и исправлено из 5. 
Буквы п00д написаны по каким-то другим. '6Это слово было 
первоначально подчеркнуто. 

К стр. 417. *'П исправлено из п. ?и исправлено из 5. ЗДа- 
лее в тексте зачеркнуто слово «славно». 4а написано по дру- 
гой букве. бм ‘написано по другой букве. Слово было перво- 
начально подчеркнуто. После ‘него зачеркнута запятая. 
‘Далее зачеркнуты слова «и проч.» 7Слово «нижайше» стоит 
поверх зачеркнутых слов «и проч.» З8Далее зачеркнут союз 
«и». ЗСлова «и увеличенйе» стоят поверх зачеркнутого «час», 
Далее в строке вымарано слово. "Текст здесь испорчен. 
?Текст здесь испорчен. 'ЗДалее зачеркнут союз «и». МТекст 
здесь испорчен: лист порван. Далее зачеркнут союз «или». 
'6Текст здесь испорчен. Далее зачеркнуто «неогра». 18Слово 
«Много» стоит поверх зачеркнутого в строке слова «Велико». 
3я исправлено из е. 2Далее в строке зачеркнуто «иска». 
1 Далее зачеркнуто слово «Ежели». 2?Далее зачеркнуто слово 
«великаго». ?3Далее зачеркнуто слово «особенныхз». “Далее 
зачеркнуто слово «своих5», написанное дважды. Слово 
«можно» выправлено из слова «можешь». Далее в строке 
зачеркнуто «однимъ только желанемъ од». При этом над 
словом «только» надписано и зачеркнуто это же слово. 

К стр. 415. 10 исправлено из у. "Далее зачеркнуто слово 
«речен1й». ЗДалее зачеркнуто слово «какъ». 4В данном слове 
буквы твую написаны по каким-то другим. Далее зачеркну- 
ты слова «какъ то». ‘Далее зачеркнуто «же». 'Далее зачерк- 
нуто «въ со». Далее следует зачеркнутый текст: «или по 
вост для лучшаго по востр». ЗДалее зачеркнуты слова «какъ: 
нёжели». 'ЮСлово «каковые» выправлено из слова «какъ». 
ИСлово «также» написано по ошибке дважды, во втором 
случае оно зачеркнуто. !?Далее зачеркнуты слова «такъ 
какъ». Далее зачеркнуто слово «нежели». №ы исправлено 
из 5. Слова «притом, причем» приписаны в строку Барсо- 
вым. бы исправлено из какой-то другой буквы. "Слово на- 
писано неразборчиво. 

К стр. 419. 1В начале страницы идет зачеркнутый текст: 
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«в.) противительные: но, а, же и сокращенно ж5@), однако 
лишь и лише, токмо, только, только лишь; только что, только 
чтобъ, впрочемъ, да». “Далее зачеркнуто слово «пускай». 


ЗТекст «ни (на пр. какъ ни, когда ни, кто ни и проч.)» при- 
писан в конце строки Барсовым. %Здесь первоначально стоя- 
ла точка с запятой. Слово «впрочем» приписано в строку 
Барсовым. Перед этой фразой зачеркнуто обозначение 1. 

К стр. 420. 'Это слово было сначала подчеркнуто. 2Это 
слово было сначала подчеркнуто. За исправлено из 5. “Далее 
зачеркнуто «на». 5«на пр.» зачеркнуто в строке, ‘но сверху 
написано снова.‘ Далее зачеркнуто «аа!и». "Далее зачеркну- 
то слово «какъ». 8Это слово было первоначально подчеркну- 
то. Зу исправлено из $. 106 исправлено из 6. ПДалее зачерк- 
нуто «ух». '?Далее зачеркнуто слово «горе». 'ЗДалее зачерк- 
нут союз «и». МПервое я написано по 3. Это слово было 
первоначально подчеркнуто. !5Слово «показываюцйя» стоит 
над зачеркнутым в строке словом «изображающая». 16Дан- 
ное слово было сначала подчеркнуто. ИБуквы 45 написаны 
по Т6. Далее зачеркнуто слово «молчи». 

К стр. 421. "Слова «куды, куды какъ» приписаны в строку 
Барсовым. На полях рукописи пункта к имеется пометка: 
«МВ. вотъ». Слова «ой ли» были сначала написаны слитно. 
Зе исправлено из 0. “Слово «изображено» выправлено из 
слова «изобразить». Далее зачеркнуто «можн». ЗДалее за- 
черкнуто слово «сходитъ». 6й исправлено из е. Далее зачерк- 
нуто слово «соединеше». ТДалее зачеркнуто слово «знамено- 
ван!и». “Далее зачеркнуты слова «и или раздълен!Й», сверху 
которых ‘надписано и зачеркнуто слово «особливо». ЭЗдесь 
над строкой вставлено` и зачеркнуто слово «совершенно». 
Слово «совершенно» стоит над зачеркнутым словом «точно». 
ИСлово «различить» выправлено из «раздълен!й». 

На этом кончается рукопись списка А в том виде, ках 
она была переплетена. 


' Слова «сокращенно жз» были первоначально написаны слитно. 


> 


ЛЕНИНГРАДСКИЙ 
СПИСОК 


с 


ГРАММАТИКА РОССТИСКАЯ 


часть [Г. 
О СЛОВОПРОИЗВОЖДЕНГПГИ. 


} ГРАММАТИКА РОССТИСКАЯ.<) 


Часть ТУ. ? 
О СЛОВОПРОИЗВОЖДЕМНПИ 


Введене 

А. Изъяснёше 

Словопроизвождён!е (Е{утооз1а) показываетъ правила 
къ познаншю словъ, каждаго особенно, къ различёню ихъ 
между соббю, и къ измынен!ю тЪхъ изъ нихъ, котбрыя под- 
вержёны перем$намъ. 

Слова или Речешя суть знаки нашихъ мыслей изустно 
произносимые. 

Когда такя слова соединены вм$сте, и совершённый 
смыслъ имфютъ, то св называется Р$5чь; а самыяб) слова 
цёлую рЪчь, составляюция называются Части рёчи: потому 
что рЪчь состойтъ изъ словъ, такъ какъ слова изъ складовъ, 
а склады изъ буквъ. 

Б. Части р$чи. 

1. Число их5. Росойскй“ языкъ имфеть восемь частей 
р$чи. А именно: 


а. Имя. 
б. Мьстоимёене@). 


\ 


ля наименован1я вещеёй.// 


2 ) к . с ° „к . 
в. [ лаголъ. для показан!я дЕйствя или страдан1я. 
г. Причаст!е. 

д. Предлогь? 
е. Нарфше Для показан!я различныхъ 
ж. Союзъ. обстоЯ тельствъ. 


з. Междомеётте. 


2. Раздблёше частей речи. 

Оныя суть измбняемыя или неизмёняемыя. 

а. Измбняемыя части рЪчи суть таюя слова, которыя въ 
соединён!и съ другими речёнями подвержены бываютъ раз- 
нымъ перем$намъ. 

Оныя суть: 

1. Имя (М№отеп). 

2. Мъстоимене (Ргопотеп). 

| 3. Глаголъ (УегЬит). 
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4. Причаст1е (РагЯс1 рт). 

6. Неизмбняемыя части рфчи суть тЪ, котбрыя въ соеди- 
нен!и съ другими речён!ями остаются всегда безъ отм$ны. 
Оныя суть: 

1. Предлогъ“?) (Ргаеро$ 10). 

2. НарБче“3) (А4уег!ит). 

3. Союзъ, (СопшисИо). 

4. Междомёте (]пфетес о). 

3. Образоваще частей р вчи. 

Въ образован!и частёй р$чи примЪчать надлежитъ. 

а. Видъ (Зрес!ез). 

6. Начерташе (Е!сига@).// 

`[. По виду слова раздъляются 

1. На первообразныя (рипиИуай)), котбрыя отъ дру- 
гихъ‘?) словъ не происхбдятъ3), на пр. солнце, зрю, чистъ. и 

2. На производныя (4епуа{а) то есть отъ другйхъ словъ 
происходящ!я, на пр«<имЪръ>‘“: солнечный отъ солнце®, 
зрёше отъ зрю, чищу отъ чистъ, старфе отъ стар, однако 
отъ один5, сльдовательно отъ сльдую. 

<ПримъЪчан!е. 

Первообразное слово называется также коренем56> своего 
производнаго. > | 

П. По начертан!ю раздфляются слова 

1. На простыя (зипрИ<а()), то есть, котборыя изъ друтихъ 
словъ ‘не сложены@®), на пр. рука гбрный, даю, покланяемый, 
славный. и 

2..На сложныя (сотрозНа), то есть изъ другйхъ речён:й 
сложенныя. на ‘пр. рукоятка, нагорный, придаю, спокланяе- 
мый, преславный, препрославленный. 

< ПримЪчания. 

1.) Само собою ясно, что всякое сложное речене есть 
купно и производное“); на пр. создаю сложено изъ ‘простаго 
реченя даю и происходитъ отъ онаго, такъ какъ рукоятка 
отъ руки и ять. 

Напротивъ того не всякое простое слово есть купно пер- 
вообразное, на пр. горный 6) чищу «и зрбше> суть простыя 
слова, но не коренныяй?: по елику «сами> производятся 
отъ коренныхъ гора чистъ. и зрю. № 


ОТДЪЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. 
О Измъняемыхъ частяхъ р$чи вообще. 
$. первый. 
О общихъ принадлежностяхъ ихъ?). 


Въ измъняемыхь частяхъ рёчи «вообще> наблюдаются 
и разными означаются окончанями: 
А. Разный Родъ (@епиз) а именно:// 
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4 1. Мужескй (МазсиЙпит) собственно въ живобтныхъ, му- 
жескому, и 

2. Жеёнскй (ети тит) женскому пблу, принадлежание, 
но употреблёемъ распростра«нё>нные и къ бездушнымъ 
вещамъ. 

3. Средый (№ и4гит) то есть ни мужескй ни жёнсюй, и 

4. Обийй (сотитипе) то есть, и мужесокй и жёнсюй. 

«5. Всяюй (отпе) когда одно слбво къ тремъ родамъ, 
мужескому, ево и срёднему принадлежитъ. № ИО) такъ 
на пр. 

а.  Мужескаго рода суть сл6дуюцйя слова: мужъ, Петръ, 
царь, орёлъ, дубъ, столпъ, великий, велике, онъ, они, мой, 
имвл5, бывиий, бывице. 

6. Женскаго: жена, Анна, сова, звфзда, баня, добродё - 
тель, «любовь, любы, велика, > великая, «< велиющя № непло- 
9/2); она, онв, моя, имь ла, бывшая, бывиия. 

в. Срёдняго: Слово, Сёрдце, «велико, > великое, веливя, 
оно‘) моё, имв ло, бывшее, бывиия. 

г. Общаго@): Пьяница, пустомёля, боль, цыфирь<>) 

< д. Всякаго: > Исполнь, велики@®), три, четыре и проч. 

5 Обсять, дватцать, и проч. <я, ты,> мой, имбли.!/ 

Примбчаше. Въ Славёнской() ГрамматикЪ есть еще, 

1. <Род> недоум ьнный®) (анЫит) когдА имя какбе и 
мужескимъ и жёнскимъ родомъ употребляется, на пр. не- 
ясыть, гортань, что схбодствуетъ съ упомянутымъ выше сего 
общим5 родомъ. 

2. Преобийй (Ер!соепит) когда въ живбтныхъ подъ од- 
нимъ окончашемъ и рбдомъ, мужескимъ только, или только 
жёнскимъ, или и срёднимъ, бба пола разумЪются, не разли- 
чая самиа и самку, какъ на ‘пр. ястребъ, заяц, лошадь, 
свиньй, поросЯ®. 

Говоря о людяхъ, къ сему роду относить можно слова@) 
особа, человёк®. 

Б. Разныя(6) Числа), какъ то: 

1. Единственное, въ которомъ говорится объ однбмъ лиць 
илй объ одной вёщи, на пр. иченикъ, орбхъ, ягода, онъ, она, 
оно, созрбвает®®), поставлен, поставлена, поставлено. 

2. Множественное, когда говорится о н5ёсколькихъ лицахъ 
илй вещахъ на пр. ученикй, оррёхи, Ягоды, онй, онф, созр$- 
ваютъ°), поставлены. 

Примбчанге. Въ Славёенской ГрамматикЪ находится 
ещё и Двойственное, то есть. два только лица, или двЪ вещи 
означающее число. На пр. вмБсто, двф Обвицы о насб двух5 
читают5 плачуийя. по бной Грам<м>Атикь сказать долж- 

_ Нобъ, 08$ $85 о наюй? двою читаетб плачущь.|/ 
° В. Измбнеше буквъ. 
`1@). Буквы «поднёбныя>, г, к), х, и ещё слЕдующия че- 


409 


тыре, которыя назвать можно шипящими (зПашез$) а имен- 
но ж, ч, ш, 4 «называются измфняемыми по причинЪ что> 
<«въ“ измъняемыхъ частяхъ р$фчи производя" мнопя отмфны, 
и особливо) >> по ныньшнему употреблёню ни въ какбмъ 
положён!и илй измънёни не тёрпятъ6) пбслЪ себя буквъ ы, 
ю, и, я но вм$сто того принимаютъь вездь и, и, и а, на пр. 
ноги, а не ногй, руки а не рикы, орёхи а не орбёхы, КЁевъ 
а не Кыевъ, ножи а не ножы, парчи а не парча, души а не 
душы, пищи а не пищы, и проч. потому что слоговъ гы, кы, 
хы, гю, кю, хю, и гя, кя, хя, кромЪ азбуки учебной ни въ 
какомъ знаменательномъ росойскомъ() словЪ не находится, 
по причинЪ труднаго ихъ выговора. 

Равнымъ ббразомъ, как послЪ шипящихъ буквъ самоглас- 


ныя а ия, оию, уию <«ыии>> слухомъ различены быть не 
могутъ: то, по крайней) мфрЪъ для постоянной единообраз- 
ности, въ употреблён!и разсуждено при одной котброй ни- 
будь изъ каждой) пары остаться и въ томъ предпочтены 


.— 
а, о, у <и и> предъ я, 100%), ю и ы.|// 

Но въ церковныхъ и въ дрёвнихъ росс Йскихъ рукопис- 
ныхъ книгахъ много тому противнаго нахбдится; да и нынъ, 
сохраняя впрочемъ бное правило на?) письмъ и «въ>> печати, 
по крайней‘) м6ръ въ разбиран!и нёкоторыхъ подробностей“ 
грамматическихъ, не можнс безъ того обойтись, чтобъ не 
прибЪгну"ь къ противномужъ. 

<«2.)6) Пбслъ оныхъь же шипящихъ буквъ, безгласныя 
илй припряжногласныя буквы $ и ь, хотЯ въ выговорЪ также 
различены быть не могутъ, однакож обЪ въ разныхъ®) слу- 
чаяхъ поставляются, на пр: <муж5> ножъз, похожз, хорош5, 
<плашь> и проч.) на противъ того ложь, рожь®, ночь), 
грачь, мышь, мощьй®, имъешь, пишешь и проч. о чем все- 
общихъ правил предписать не можно, а особенныя показаны 
буду" въ своем мБстъ. 

Примбчаня. 

1) Между тьмъ) чи отм5нныя отъ прочихъ буквы въ 
сей ГрамматикЪ будутъ иногда для краткости?) означат«<ь>- 
ся вышепоказанными наименован!ями поднебных5 и шипя- 
щих, а прошя согласныя въ такомъ(3) же намфренйи будут 
<«иногда> именбованы общими согласными. . 

2) Къ измьняемымъ согласнымъ причисляется также ц. > 


$. второй. 
О ИМЕНИЯ? 


[. О имени вообще. 
А. Изъяснёще имени. 
Имя есть часть рёчи измъняемая() показывающая вещь 


410 


[8] 


самую или качество вёщи. на пр. нёбой7, человзк®(®, страсть, 
глубина, гусли, суть вёщи; а великй, пасмурное(?, звонюя, 
неудобозримая, безчёстная“?, суть качества нбкоторыхб 
вещеёй. 

Б. Раздълёенще@) имёнъ. Онь раздъляются, 

1. На существительныя (пота . заб{апИха) котбрыя 
суть имена вещёй, или такя слова, кбими отвьтствуется, 
естьли кто спроситъ, какх н которое лицё2?, или вещь назы- 
вается? илй(?3) что || она такое? то есть ‘на вопросы кто? или 
что? на пр. воинъ, Петръ, звфрь, гора, способность. 

Существительными жъ называются по тому(), что пока- 
зываютъ нфчто само собою сущестоующее?), которое и безъ 
приложен!я друтихъ словъ въ умЪ представить можно на пр. 
городъ, ученикъ, безпамятство. 

2. На прилагательныя (попйпа а1есЯуа) коими показы- 
вается качество вещей или лицъ, и отв$тствуется на вопро- 
сы какой, какйя, какое? или какдвъ, какова, каково?) на пр. 
воинъ храбрый, Петръ первый <Карль вторыйнадесять> 
звбрь лютъ, гора высока, удивительная способность, крёпок5 
городъ, приложный ученик, крайнее безпамятство. 

Прилагательными жъ называются по тому, что прила- 
гаются къ существительнымъ, для показания ихъ качествъ; 
и безъ сего приложеня(“) не могутъб) точно и опредъленно 
въ умЪ представлены быть. на пр. великй великъ®: не из- 
вЪстно человбкъ ли или камень, или стук5. Великая «вели- 
ка>: гора ли или бездна, или печаль. Великое «“велико>: 
дбло ли или веселе/! или огорчеще. Велище «велики>: люди 
ли или лбса. Велищя: рёки ли или моря, и проч. Ибо оныя 
прилагательныя ко всфмъ симъ существительнымъ и къ пре- 
многимъ другимъ, въ разныхъ случаяхъ съ равною (пристой- 
ност1ю приложены быть могутъ. 

Примбчаше. Инотда прилагательныя имфютъ силу суще- 
ствительныхъ. на пр.“?) десятской, вселенная, добро, благо, 
310). 

П. О имени особенно. 

А. О именахъ существительныхъ. 

|. раздблеще именъ существительныхь. Оныя® бывають 
либо собственныя либо обийя они жъ и нарицательныя. 

а. Собственныя имена (пошта ргорга) суть ТЪ, кои оз- 
начаютъ одно лицо, или одну вещь, для различеня оной оть 
всЬхъ того?) жъ рода вещей на пр. Иванъ, Анна, Петръ, 
Карло, Москва, Нева, Росся, Абон5. 

6. Обийя или нарицательныя®) имена (попупа арре!а- 
Иуа) суть ть, которыя всякое лицо или вещь имЪетъ обще 
со всЪми // другими тогожъ роду; ‘на пр. человфкъ, Государь, 
женщина, городъ, рбка, государство, гора. 

в. Между нарицательными есть мноГя такя имена, кото- 
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рыя хотя въ единственномъ числЪ употребляются, но. вь 
самом дълЪ заключаютъ въ себъ многя лица или вещи, 
и потому называются имена собирательныя (попипа сойес- 
Иуа) на пр. народъ войско, полкъ, соборъ, л5с5, стадо, арава. 
«орда> брагя, родня, и проч.) 

< Такимъ образомъ употребляются иногда и друмя обиия 
нарицательныя имена на пр. продаютъ рыбу)» 

«д. Принадлежности (асс1Чепйа) имени существитель- 
наго. Оныхъ есть пять: вид®, начерташе, родъ, число и измб- 
неше®). 

Б.“ О именахъ прилагательныхъ. 

Ихъ принадлежности: 

Оныхъ есть шесть: видъ, начертаще<), движеще или род®, 
уравнеше, число и измёнеше. > 

В. <Начерташе или> образоваше имен сложных <су- 
ществутельныхъ и прилагательныхъ> оныя происходятъ. 

а. Чрезъ соединене двухъ или трехъ простыхъ словъ 
какъ то, 

1. Двухъ существительныхъ на пр. Богоматерь, Богочело- 
вкз. 

2. Одного существительнаго и прилагательнаго на пр. 
Богоблагодатный, богомудрый, добродбтель. 

3. Имени и глагола на пр. миролюбивый, рукоплескаюне, 
рукоятка. 

4. Нарьчя и имени на пр. близорукй, благородство, 
благородный, <«недостатокъ > недфйствительность ©) 

‚5. Предлога и имени на пр. безбожный, безбожество, 
предрёше, предводитель, препитаще, преславный. 

6. Предлога и глагола на. пр. спокланяемый, препрослав- 
ленный.!] 

6. Чрезъ приложен!е нькоторыхъ складовъ, точное и оп- 
редфленное знаменоване имъющихъ или заимствующихъ 
оное отъ нькоторыхъ извЪстных словъ. 

1. Съ начала: Аржмепископ®, Архипастырь, протопресви- 
тер®, Эрцгёрцогъ, нешасте, «пастбнъ> пасокай). 

2. При концЪ: человёколюбие, любомудше, славослове 
Богослов{е или Богословя, землембр:е. 

Г.) <«Видъ или> Образоваше именъ производныхъ, су- 
ществительныхъ и прилагательных). 

Оныя происходятъ по наибольшей части чрезъ приложе- 
ше окончательныхъ складовъ не имъющихъ точно опредь- 
леннаго знаменован!я отъ каковыхъ либо словъ заимствован- 
наго, каковые суть: 

1. «Въ существительныхъ > ба, ва, жф, те, ство, ица, вна, 
ичь(“), инъ, нка®, ецъ, ище, ина, инище, ‘икъ, окъ, чекз, 
чик5, ешекъ, щикъ, ка, нька, ушка, ко, ио, «це> чко, ушко, 
ьйико, ышек® и проч. на пр. борьба, битва, грабёжж, спасе- 
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ще, божество, Царица, царёвна®), царёвичь, попбвна, попо- 
вичь®, Роспянин®®), Римлянкай%, Итаманець?, ручище, 
ручина, ручинище, ножик5, зубокъ, ножичекз, кафтанчикъ, 
камещекь,  извощикъ, головка, головонька, головушка, 
<пивко>, окошко, «пивцд>, полотёнцей?), словёчко, сло- 
вечушко, Солнышко, камышекъ, и проч. 

«2. Въ прилагательныхъ ев$, ов. «ивый> вичь, им, 
<ынъ>03) сай, скъ, «стый, ственный, ный, шнй> и проч. 
какъ: Царевъ, Ивановъ, <игривый, плешивый> Ивановичь, 
женин5, Царйцынъ, Россий, архангельскъ, пречистый%, 
божественный, добродбтельный нынбшшй и проч.» // 


Къ стра Д. Разныя зван!я именъ производныхъ 

ниц 110). |. Притяжательныя суть ТЪ изъ прилагательныхъ кото- 
рыми?) <«означается владЪън!е или принадлежность вещей, 
и которыми» на вопросы чей, чья, чье и чьи отвЪтствуется, 
какъ Ив@нов%, попбв®, мужшй или муженъ, жеённииз, Ан- 
нин$, Божй, отчщ; Иванова попова, мужняя, мужня, жеён- 
нина, Аннина, Божя отчая; Иваново, попбово «мужнее>, 
мужне, женнино, «Аннино> боже), отчее и проч. 

2. Отёчесмя «или отчеимянныя,> таюя прилагательныя 
«собственное> имя отца чьего собою показываютъ, что въ 
просторьч1и называется отчество“, какъ на пр. Ивановичь, 
Иванычь®), Ивановна. 

3. Отёчественныя, такя существительныя и прилагатель- 
ныя(6), которыя родину чью®, то есть «страну>> городъ или 
мъсто его рождешя «и происхожден!я показываютъ>>, какъ: 
<Росаянинъ> Москвитин, Ярославецъ, и проч.® Россй- 
скй, Московскй, Ярославск!й) и проч. 


4. Умалительныя, которыя знаменован!е первообразныхъ 
своихъ уменьшаютъ, на пр. отъ руки: ручка, рученька, ру- 
чушкай 0; от благо: бхловатх, бълёнек®(2), | 

5. Увеличительныя, которыя знаменоваше первообразныхъ 


своихъ увеличиваютъ, на пр. отъ руки: ручище, ручина, ручи- 
нище; отъ бёлаго: б5лёхонекъ бълёшенекъ.// 

12 Е. РОДЫ ИМЕНЪ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХЪ. 
познаются 1.) по знаменованю, и 2) наипаче по окончан!ям 
«которыхъ есть седмь, а именно: А. Е. И. О. Ъ. Ь. Я.» 
И такой) 

а. мужескаго рода суть имена: 

1. Собственныя и нарицательныя принадлежац Ия естест- 
венному мужескому полу, и юнато чинамъ, званйямъ, досто- 
инствамъ, упражненямъ и дЪйствамъ, какое бы впрочем 
окончане ни имЪли. На пр. мужъ@®), юноша), молодецъ®, 
Алексьй, Никита, Михайло), Царь, Государь®, избави- 
тель”), писатель, дядя, СудьЯ®), Полководец, ходатай, 
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Патрёйрха®, возницай <«Мастеръ Подмастёрье>(?) ворь, 
самец, пётухъ, и проч. 

«2. Святъйшее имя(3) Творца «вселенныя>> Бог <Его- 
ва, Адонаи:> имена Ангеловъь благихъ и злыхъ; < також 
боговъ языческих, мъсяцовъ и вЪтровъ, » какъ%: Михаилъ, 
Гавриль, Сатана Сатанайль и проч. Юпитер, Дй, Зевесъ, 


Зевсъ, [овиш®, Аполлонъ Меркурй <‘тперунх, купало,» 
и проч. Генварь, Мартъ, Май, и проч. борей Зефиръ(, ше- 
лоникъ и проч.» 

3. Кончашяся на й, и $ на пр. обычай, рай, рой, зм5й, 
нравъ, дубъ, «ножъ, плащь,> столъ, товаръй®, «пыль 
ери5> и проч. 

6. Женскаго рода суть: 

1. Имена женскому полу и онаго чинамъ, зван1ямъ, до- 
стоинствамъ, упражнен!ямъ, и дьйствамъ, принадлежащ!яй7, 
на пр. жена, Оъвица, сноха, царица, княгиня, боярыня, ба- 
бушка, повариха, сваха. 

<2. Имена Богинь языческихъ, Юнона, Венера, Минерва, 
Дана, Лада и проч. 09)// 

3. Кончацияся, на а, я, и ь, на пр. сйла, слава, сова, 
зм$%, земля, пуля, добродётель, ложь, рожь, ръчь, вепрь, 
< любовь, кровь, осень, пльсень и плбснь, ярость, желчь, 
жесть, пыль, пядень, сажёнь, сарынь, свиль, тбнь, свирёль, 
соль, слизь, слякоть, мякоть, скорбь, болбзнь страсть, лбнь, 
степь, ступёнь >» лошадь, .селдь, стерлядь, рысь, мышь. 

<4. Выключаются имена «на аи я кончанияся > мужес- 
кому ‘полу принадлежацшия, особливо ‘собственныя, какъ 
слуга, воевода, дядя, Никита, Козма, Захарья и проч. 

Однакож увеличительныя, на пр. старичина, мужичина 
и тому подобныя употребляются иногдай) какъ ‘бы женскя; 
а родня нарицательное?) принадлежитъь къ общему роду, 
отроча же къ среднему. > (8) 

5. «Изь правила о кончащихся на 6 исключаются так- 
же, и къ мужескому роду стносятся, имена принадлежащя 
до мужескаго полу въ людяхъ, на пр. повелитель, избави- 
тель, стройтель; и нъЪкоторыя имена животныхъ какъ» 
зв$рь, медвФдь, конь, олень, вепрь, кобель, соболь, грачь, 
гусь, гоголь, клещь, линь, мень, пискарь, карась, «окунь> 
нетопырь, сычь, угорь, червь и проч. 

Но л6бядь®, неясыть, и?) моль) суть рода общаго. 

6.) Исключаются также, и къ мужескому роду относят- 
ся «имена мЪсяцовъ, буквъ, и нЪкоторых другихъ 3» вещей 
не одушевленныхъ на в кончаш1яся <«какъ то генварь®), 
февраль и проч. глагбль, есть, червь, ерь, ять № блющь, вол- 
Эырь, вопль, «гребень>) день «збитень, згйбень, йверень, 
календарь камень, <кафель, кашель, № кисель, кистеёень, 
кличьй9, ключь «кляпёнь, колачь> комель, корабль, <ко- 
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рень> косарь, костыль, кошмёль, кремёнь, кубарь, <куличь> 
куль, лапоть, «леёжень, локоть> ломоть, лучь, мечь, мячь,, 
огбнь, панцырь, пень, «перечень, перстень> пламень, плачь, 
«плетёнь>ИИ поршень, прыщь, пузырь, пупырь, путь, ре- 
вёнь, ремёнь, рубль, <связень, слизень> стебель, стержень, 
«стёпень> ступень, туфель, уголь, уровень, |! 

Боль, «мозоль>> гортань, цыфирь суть рода общаго, или 
недоумЪннаго(?). 

в. Среднято рода суть имена: 

1. Наеи о кончацияся, какъ солнце, сердие, < дбйстве,, 
желаше > лице, или лицо. дерево, сокровище, богатство), 
мотовствО, 

2. Кончапияся на я. съ предыдущею предъ нимъ буквою- 
м. время, имя, знамя, сбмя, племя, и проч.// 

3. Также имена молодыхъ животныхъ кончапйяся на я: 
съ другими предъ нимъ согласными какъ: жеребя, теля, осля,. 
щеня порося. и проч. 

г. Общаго рода суть. 

1. Особливо) имена отъ глаголовъ происходяция и кон- 
чаш!яся на аи я на пр. плакса, пьяница, ханжа, волокита, 
пустомеля, ворожея. также родня.“ 


2. И нькоторыя друпя, какъ: боль, гортань и проч. 

д. Имена которыя не имЪютъЗ) единственнаго числа. 
а употребляются только во множественномъ, по ‘большей 
части суть рода женскаго, какъ то: вериги, вилы, сани®,, 
«санки саночки санишки,> латы, мощи, <с$ни бырмы нож- 
ницы ясли> Адины, Фивы, <устнб > 

Но уста врата, ворбта <и проч.> принадлежат къ сред-- 
нему; «льды, №6) святцы къ муж) 

е. Имена буквъ Росойскихъ премлютъ роды по большей, 
части по окончан!ю, въ слЪдстве чего 


1. Азх, глаголь, есть, наи, онъ, покой, ик, фертъ, х5ръ,. 
отФ, червь, еръ, ерь, ять, юсъ, суть рода мужескато. 

2. Земля, дита, ижица, женскаго. 

3. Добро, живёте, 3510, иже, 1 како, мыслёте, слово, 
твердо, «также> у, ша, ща, э, ю, в, я, средняго; а 

4. буки, вёди, люди, рцы, цы, еры, кси, пси®, имъя окон- 
чан!е множественное и подлежатъ болЪе роду общему или 
недоумфнному) 

5. Равнымъ образомъ живёте и мыслфтей’ сюда жъ 
<«иногда>> относятся особливо по испорченному выговору’ 
живёти мыслбти, «чего ради> и измьняются такъ какъ. 
«имена> множ(?)// 

Ж. Роды именъ прилагательныхъ. 

а. Имена прилагательныя 'бываютъ трехъ родовъ, а имен- 
НО. 
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1. Мужескаго какь великй «велик5> велище, велики», 

2. Женскаго какъ великая, «велика> велищя, велики? 

3. средняго какъ: великое, «велико> велимя, велики® 

б. Произведене женскаго и средняго рода отъ мужескаго 
называется Овижеще (то о). 

В.) Подобно) сему и въ существительных именах вещей 
одушевленныхъ произведен!е женскаго имени отъ мужескаго 
называется также движещемъ, какъ на пр. Царь Царица, 
Князь Княгиня), Левъ львица. 

3. Уравнеще имен прилагательных. 

1. Уравнеще (сотрага1юо) есть нЪкоторая отм5на въ 
окончаши прилагательнаго имени, показывающая разные 
степени того свойства или качества, которое онымъ прилага- 
тельнымъ знаменуется. 

2. Оныхъь степеней уравненмя (отадиз сотрагаНоп!$) 
счисляется три, а именно: 

а. Положительный (роз31И\уи$) есть самое прилагатель- 
ное безъ отм5ны перваго своего положен1я, показывающее 
качество вещи просто, не присвоивая преимущества ей предъ 
другими тогожъ рода вещами на пр. Этотъ дом5 хорош, 
Этот5 молодой человфкъ велик ростомъ, городъ много- 
людный. 

б. Разсудительный или оуравнительный (сотрагайхиз) 

. показываетъ преимущество какого нибудь свойства одной 
вещи предъ другою или предъ ньсколькими другими тогожъ 
роду на пр. Этот5 домъ лучше того, лучше других; Этот5 
молодой человфкъ больше своего брата; Москва многолюод- 
нфе Калуги 

в. Превосходный (ЗиреаН\уиз) изображаетъ преимуще- 
ство какого нибудь свойства въ одной вещи предъ всЪми 
другими тогожъ рода, на пр. Этот5 домъ5 самый хороиний; 
Этот5 молодой человфкъ самой®) большеёй изъ своихъ сверст- 
никовъ. Москва многолюднфйиний город въ Россши®). 

«И. Между прилагательными особо примЪчаются имена 
числительныя, то есть число вещей показываюця, какъ то 
одинъ, два три и проч. десять, дватцать, тритцать и проч. 
одиннатцать, дватцать три, пятьдесятъ шесть, и проч. сто, 
двЪсти триста и проч. тысяча, десять тысячь, сто тысячь 
и проч. первой, второй, третей, десятой, дватцать девятой, 
сотой) и проч. № 

Примёчаше. Подробныя правила о образовани именъ 
производныхъ въ особенности, о движении прилагательныхъ 
и ихъ уравнени (0, «такожъ о именах числительных>> пред- 
ложены будутъ послЪ 2) въ своемъ мЪсть.// 

15 №). Измбнеше именъ®®) 

а.) Какъ дълается измънеше. 

Имя) при измънени. 
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1. Либо наращается на жонцЪ чрезъ приложене одной 
или нфсколькихъ буквъ, или и цфлыхъ складовъ, «какъ: > 
княгиня, княгецнею; соколъ, сокола, соколами; рой, роя, или 
рою, роями; сфмя, съмени@®, съмена, сбменами, простый 
«или простойб) простому), простые, простыми и проч.» 

2. Либо чрезъ перемЪну прежней самогласной, или вы- 
ключен!е() оной, и чрезъ вмъщенше иной произносится 
инако, нежели при первомъ наименовании, и иногда сокра- 
щается на пр. княгиня, княгини, княгинь; орелъ, орла, орлы, 
орлов5; 0бвка, 0фвки, 06вокзъ; рука рукй, рукб, рукз; 
простая, простых5 простым и проч.) 

б. Когда дълается таковое измЪнен!е. 

1. Имя существительное измЪняется), когда соединится 
съ другими словами нъкоторой отм5ны въ немъ требующи- 
ми. На пр. Парень) ростет5. Платье парня становится пар- 
ню узко, надобно парня переодфть, съ парнем5 посидфть, 
о парн® сказать. Парень поди сюда, Боже услыши, о Гос- 
поди!) Парни ростут®, <надобно парней учить, » Парни 
сюда! и проч. 

2. Имя прилагательное?) измъняется по измЪнен1ямъ3) 
существительнаго(“%), къ которому оно приложено. на пр. 
Парень простой, парню простому парней простых5 и проч. 
Офвка простая, д5вк% простойй3|/ 

Примёчаше. Разные образы «сего> измънен!я именъ®, 
приведенные подъ особенныя каждому правила, обыкновенЪе 
называются склонещя (ПесИпаНопез). 

в. Сколько разныхъ склонешйй росс йск!я? имена@®) 
ИМЪЮТЪ. 

Оныхъ есть «пять, именно же>> четыре «для существи- 
тельныхъ именъ, а пятое“ для прилагательныхъ»; и при 
каждомъ?) изъ нихъ примЪчать надлежитъ родъ (@епиз), 
число (Митегиз$), и окончашя или) падежи (Сази5з). 

1. Что въ разсужден!и родов и чиселъ сверьхъ выше- 
сказаннаго сюда принадлежитъ, о томъ предложено будетъ 
при каждомъ склонен!и особливо. 

2. Въ разсуждени жъ падёжей примЪчается то, что рос- 
Иски) языкъ имЪетъ оныхъ седмь, но различныхъ окон- 
чашя въ нихъ прямо только пять, а индЪ и менЪе. 

г. По чему узнавать, въ которомъ падежЪ имя сущест- 
вительное поставить должно. 

Се узнаёмъ по ‘нькоторымъ извфстнымъ вопросамъ, 
а именно. 

1.) По вопросу кто? [говоря ю лицах разумомъ одарен- 


Иныхъ! или что? [говоря о прочихъ вещах // одушевленныхъ и 


бездушныхъ| поставляется падежъ именйтельный (Мопипа- 
Н%1$) На пр. кто изображёнъ на картинб? Княгиня, Ангелъ, 
учитель; княгини, ангелы, учители; и проч. что изображено?® 
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птица,лошадь, воробей, якорь, сердце, кольцо; птицы; лоша- 
ди, воробьй, якори, сердца, кольца и проч. 

2) По вопросу кого? или чего? [«особливо> разумъя“? 
какое нибудь отношен!е, или принадлежность, одной вещи 
къ другой. на пр. часть] Редительный (сешИхуиз) < на пр.: 
кого или чего часть изображена?» княгини, ангела, звёря, 
птицы, сердца и проч. княгйнь, ангелов%, звбрей, птицъ, 
сердёиъз и проч. 

Оные вопросы родительнаго® падежа() часто) замБ- 
няются сльдующими: чей, чья, чье, чьи? и проч. на пр. чье 
это изображёше? Княгини, Ангела, звьря <сёрдца>; Кня- 
гинь, Ангеловъ, зв%рёй, «сердёць> и проч.() 

3) По вопросу кому? или чему? Дательный (аайуиз) 
Княгин®, Ангелу, сёрдцу, звррю и проч. княгиням, ангеламъ, 
сердцамъ, звёрямъ и проч. 

4) По вопросу кого? или что? Винительный (Ассизайуиз} 
Княгиню, Ангела, птицу, лошадь, сердце, кольцо, и проч. 
Княгинь, Ангеловъ, птицъ, лошадей, сердца, кольца и проч.// 

5) Въ призывани, восклицан!и и удивлен!и Звательный 
(уосауиз) На пр. Боже, владыко, о княгиня, и проч. О Боги! 
О владыки! О княгини! и проч. 

.‚ 6) По вопросу кбм5? или чбм5? ТГворительный (тУйги- 
тета|Н$)() На пр. княгинею, звбремъ, сёрдцемъ, руками 
и проч. 

7) По вопросу о ком5? о чемъ? в5 комъ, въ чемъз? на» 
комъ, на‘) чем? по комх по чем®, при ком5® при чемъ?0) 
поставляется Предлбжный® (ргаероз1НопаНз) на пр. о кня- 
гинЪ, въ с6рдиф, на лошади, при учителях, по часах. 
и проч. 

Прим$чан1я®) 

1. Си наименован!я падежамъ наложены отъ тфхъ слу- 
чаевъ, въ. которыхъ они чаще употребляются, и особливо 
употреблялись въ греческомъ языкЪ, съ коего они слово въ 
слово переведены, кромЪ двухъ послЪднихЪъ, которымъ на- 
именован!я по такомужъ разсужденю наложены въ славен- 
скихъ и Росойскихъ грамматикахъ. 

28). Именительный падежъ?), особливо единственный на- 
зывается началомъ (Тета) всЪхъ прочихъ падежей въ 
обоихъ числахъ 9). Въ слЪдствйе чего говорится ‘на пр: слбва 
рукам5 начало есть рука, а мощей начало мощи; или <сло- 
во> рукамх происходитъ(! отъ начала рука. // 

30) Именительный падежъ называется так* прямбй® 
(гесфиз) а проч1е косвенные (оБИаи!). НЪкоторые называють 
также и Звательный ипрямьмъ падежемъ. 

43) Седьмой падежъ Предложнымъ названъ отъ Госпо- 
дина Ломоносова по тому, что оный съ нькоторыми только 
извЪстными предлогами (какъ то: о или объ, при, и въ нЪко- 
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торыхъ случаях в$%, или во, на, по) употребляется, а без“. 
нихъ никогда. Въ прежнихъ же грамматикахъ назывался 
оный Сказательнымъ “4 по причинЪ перваго изъ показанныхъ 
предъ симъ предлоговъ то есть о или 065%, и сказащя о ком5 
или о чемъ. 

д. Изъ чего познавается, по которому изъ четырехъ скло- 
ненй, какое нибудь существительное имя скланять должно. 

До котораго склонен!я надлежитъ какое нибудь?) «суще- 
ствительное>, то можно узнать сравнивъб) родительный 
падежъ единственнаго числа съ именительнымъ”. по вопросу 
(часть) кого? и по вопросу чего? Ибо®)// | 

Въ Г“ Склонени оный родительный падежъ кончится 
безъь наращенНя на Ы или на И на пр. воевода, воеводы, 
вода, воды, княгиня княгини, пустыня, пустыни. 

Во) Пмъ съ наращенемъ, а индЪ съ выключешемъ”?) 
самогласной, на А или Я. На пр. сокбл®, сокола, орёлж орла, 
вепрь, вепря), кремень кремня. 

Въ Ш.мъ съ наращенемъ на НИ или ТИ на пр. время 
врёмени®, дитя, дитяти. 

Въ ГУ.мМЪ съ наращенемъ *е на и на пр. добродьтель доб- 
родётели, лошадь лошади®. 

е. Обция правила и примЪчан!я на всЪ’ склонен1я съ по- 
казашемъ на послЪфдующую за симъ таблицу цыфирью 

1. Для различения примЪровъ въ каждомъ оклонеши 
предлагаемыхъ по самому ихъ первому положеню и окон- 
чан!ю, то есть по именительному падежу, небезнужно при- 
мъчать слЪдующее раздъленйе гласныхъ буквъ.// 

1) Чистая гласная), называется та, предъ которою «въ 
томъ же речен!и > безпосредственно стоитъ гласнаяжъ буква. 
На пр. въ словЪ воевода во второмъ складу гласная е назы- 
вается чистая для того что предъ нею находится глас- 
наяжъ(?) о 

Се особливо примЪчать должно въ окончайМяхъ словъ 
на гласную, съ предыдущею тласною жъ ча пр. бибма, 
бибмя, библея, свая, свой, свой, своё, спасеще®), велик, 
великая, велики. и проч. о которыхъ по сему говорится что 
они на чистое а, е, и, й <и> я кончатся@) 

Къ чистымъ гласнымъ причисляются также тЪ, которыя 
ь предъ ‘собою имЪютЪъ, потому что сей ь по большей части 
дфлается изъ 1. На пр. Захарья, изъ Захамя и Захара; 
судья изъ судя и суда. скамья изъ скащя и скал. | 

2. На противъ того нечистая или растворённая гласная 
есть, предъ которою безпосредственно стойтъ буква соглас- 
ная. На пр. въ ономъ8) же речен!и воевода, || въ первомъ 
и третьемъ складу о а въ послъднемъ а, называются раство- 
ренныя, потому что преднимий) находятся согласныя буквы 
в и 0. 
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П. Одинак!й вопросъ «о лицах>>() кого? при двухъ раз- 
ныхъ падежахъ встрьчаюцИйЙся различается «во первыхъ> 
ТЬмъ, что <въ родительномъ соотвЪтствуетъ ему вопросъ 
о вещахъ чего? а въ винительномъ чтТ0? на пр. кого или чего 
ты боишся? боюся бога? «какъ суши праведнаго, боюся 
зл0дбевз; боюся матери@®. Кого или что ты любишь? Люблю 
Бога какъ судю праведнаго; люблю благодбтелей, люблю 
мать. почему въ подробномъ разбиран!и падежей и спраши- 
вать «можно всегда >> попарно Кого или чего? Кого или что? 
Еще же» «въ> родительномъ) «къ вопросу> можно) 
слово часть на примъръ? приставить), а въ винительномъ 
того здълать ужё не можно); что особливо въ среднем родъ 
ясно. ибо) чего) часть? можно спросить ?); «то есть имё- 
щя ли? добра ли?03) или деревень? и безчисленнаго множества 
другихъ вещей; но вопросъ «чрезъ винительный>> что часть 
ничего не значитъ № 

«Ш. Родительный падежъ единственнаго числа особли- 
во(14) примЪчать надлежитъ. 

1. для самаго того чтоб узнать), которому склоненю 
какое нибудь встрЪтившееся нам“ имя подлежитъ, какъ о том“ 
выше сего упомянуто, 

2. для многихъ въ немъ самомъ отмЪнЪъ, тьмъ паче что 

3.16) какъ онъ отъ именительнаго своего, такъ отъ него 
ужё всЪ проше падежи въ обоихъ числахъ производятся, 
чрез перемфну окончательной его буквы какъ то ниже пока- 
зано будетъ. > 

ГУ. Для точнЪфйшаго понятля о склонешяхъ, необходимо 


Надлежитъ различать вещи одушевленныя ИЛИ животныя, 


отъ неодушевленныхъ, потому что, 

1. Имена одушевленныхъ вещей вой?) множественномъ 
числЪ, во всЪхъ склонешяхъ имфютъ винительный падежъ, 
безъ всякой отмьны сходствуюцИй съ родительнымъ на пр.. 
воев0д%, жён, княгинь, отцов, оленей, злодёевз, поросят, 
матерей. Въ таблицЪ знакъ!.. 

2. Въ единственномъ же числЪ таковое равенство паде- 
жа винительнаго съ родительнымъ въ оныхъ ‘именахъ нахо- 
дится только во втором склонен!и на пр. Человфка, зв ьря,. 
злодёя. Въ табл. ?:// 

3. На противъ чего винительный единственный таковыхъ 
именъ 

а. вь первомъ склонени имъЪетъ особливое окончание, 
общее съ неодушевленными вещами на пр. воеводу, княги- 
ню, воду, звемлю. Въ табл. 3: 

6. А въ третьем и четвертомъ склоненшяхь сходствуеть съ 
именительнымъ на пр. жеребя, лошадь Въ табл.:: 

4. Имена же вещей неодушевленныхь втораго, третьяго 
и четвертаго склонения, въ обоихъ числахъ, имфютЪъ вини- 
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тельный падежъ равенъ именительному на пр. стол5, Якорь, 
рой, сердце, кольцо, учеще; «время, добродбтель>; столы, 


якори, рои, сердца, кольца, учёёя «времена, добродётели> 
Въ табл. 5: 

5. Звательный падежъ во всЪхъ склоненяхъ и въ обоихъ 
числахъ сходствуетъ съ именительнымъ въ табл. °- выключая 
удержанные изъ славенскаго языка звательные: Господи, 
Боже, Владыко, Гисусе, Христё «сыне (бож) >. мати (бо- 
жтя). отче, творче. 

6. Имена средняго рода имЪютъ въ обоихъ числах три 
падежа равные; Именительный, Винительный и Звательный. 
Въ табл. г. // 

Токмо изъ сего выключается винительный множественный 
третьяго склонен я въ именах одушевленныхъ вещей, ‘на пр. 
телятъ въ табл. 8: 

Г: а Е какъ въ . прочем) до склоненя 
«принадлежащемъ>> сообразуются съ существительными; 
такъ и въ наблюдеви разности между вещами одушевлен- 
ными и неодушевленными, имъ же послъдуютъ?) на пр. 
любить) благодфтеля дознаннаго@), «или> благодфтелей 
дознанных 55); и любить столъ богатый), или столы бога- 
тыя(7 и проч. > 

8.(8) Множественнаго числа дательный падежъ кончится 
вездь на м5 съ предыдущею гласною а или я въ табл. ?: 
а въ) прилагательныхъ «ы и>> ий9. 

9. Въ множественномъ же числЪ творительный надежъ 
кончится вездъ на ми съ предыдущею также гласною а 
или я. Въ табл. 0, а въ прилагательныхь<ы и> ип. 

10. Онагожъ числа предложный падежъ, кончится вездъь 
на х5 съ предыдущею. тожъ гласною а или я въ табл. Па въ 
прилагательныхъ «ыи>> ий?). 

<11. Имена собирательныяй3), въ разсужден!и сходства 
или несходства нфкоторыхъ падежей своих посльдуютъ ве- 
щамъ неодушевленнымъ, не выключая и тьхъ которыми въ 
самомъ ДЪЛЪ означаются вещи одушевленныя, на пр. поко- 
рил5(*) народы, а не нарбдовъ; разбить войска «наши», 
а не) войск нашихо; вести полкъ а не полка;07 полки 
водить, а не полковъ. и проч. »08)// 

ж. Таблица представляющая всЪ четыре склонешя именъ 
существительныхь со указашемъ на нЪкоторыя изъ преды- 
дущихъ правилъ цыфирью. 


25 СКЛОНЕШЕ ПЕРВОЕ 


Къ первому склоненшю принадлежать имена кончаш1яся 
въ именительномъ единственномъ на а ия и суть рода жен- 
скаго, мужескаго и общаго, какъ в004а, воевода, ханжа, ду- 
ша, княгиня, пустыня, пустомёля и проч 
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А. Образоваше падежей перваго склоненя 

1. Въ Единственномъ числЪ. 

1. Окончан!е Именительнаго() а растворённое?» въ) ро- 
дительномъ падежб“ перемъняется на ы на пр. «баба, 
бабы>() воевода, воеводы, вода, вод), Никола Николы, 
нимфа нимфы и проч. Исключаются имена <«таюя, «въ> 
которыхъ предъ послъднею гласною а, находятся поднебныя 
или шипяшя согласныя, то есть которыя кончатся) на 
га, ка, ха, жа, ча, ша, ша. ибо оныя® а перемъняють на и. 
нога, ногй рука, рукй, сноха, снохй, «кожа кожи> ханжа, 
ханжй, луча лучй®, парча, парчй, юноша юноши, душа ду- 
ши, пища пиши). и проч. 

2. Я «именительнаго вообще перемъняется>> на И. княги- 
ня, княгини, пустыня пустыни, судья судьи, судя суди, идея 
идеи). и проч. 

Примфчаще. Окончане на а чистое, какъ: идёа, бибма, 
Аза), «или Аа> Захарма, Росаа, суда, Филосодла и проч. 
находится только въ церковныхъ книгахъ; нынфшнему же 
употреблен!ю совсьмъ противно, по которому оное перемъ- 
нилось на я чистоеж какъ то: идёя, бибмя Захарья, Росая 
и проч. 13) // 

3. Въ дательномъ ы и и() родительнаго?) перемъняются 
на $. <«воеводы>> в0ев0о05) <«воды> в00%, ногй ногб, «ру- 
кй> рукф, «снохй> снохб, «кожи,>(“ кожб, «парчи> 
парч$, <души> душ, «пищи> пйщбе), идёи идёф, судьй 
судьб и проч. 


Исключается(6) окончан!е родительнаго() ‘на #4, которое” 
дат. 


род. 
остается и въ дательномъ, на пр.) Захарии, Захарш, суди, 
суди, истори, исторш, коллейи коллеги. и проч. 

4. Въ винительномъ окончаня( родительнаго м, и и 
ПОСЛЪ г. к. х. «ж>> и, ш, ш. перемъняются(3) на у. «воево- 
ды>> воеводу, «воды> воду «ногй ногу, рукй руку, снохи 
сноху, парчи парчу, юноши юношу, пищи пищу> ханжи, хан- 
жу, и проч. «впрочем же окончане родительнаго и перемь- 
няется> на ю, <какъ Княгини» княгичю, <пустыни»>. 
пустыню, «судщи> судю, «судьи> судью, «идёи> идею, 

5. Въ творительномъ, ы, такожъ и и посль г. кии х пере-- 
мЪняются(“) на ою «воеводы> воеводою, «воды>> водою... 
«ногй ногою> рукй рукою <«снохи снохою>> и проч. 

Впрочемъ окончан!е родительнаго и перемВняется въ тво- 
рительномъ на ею, какъ то Княгини Княгинею, пустыни пу- 
стынею, идеи идеею, суди суф\ею, судьи судьею ‘и проч.( 5) 
Причемъ отъ родительныхъ кончащихся на жи, чи, ши, щи 
творительный дЪлается 

1. Либо безъ ударен1я надъ естемъ какъ кожею пбрчею.. 
кашею, пищею и проч. 
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2. Либо съ ударешемъ, какъ ханжёю, парчею, душеёю, 
и проч. 

Въ обоихъ случаяхъ изображается на письмЪ и въ чтеви 
роизносится оный есть самъ собою.// 


27 Но въ посльднемъ случаЪ, то есть п0д5 ударещем5, въ 


28 
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просторЪч!и, по извЪстному ‘правилу выговора, <е>> перемъ- 


няется на 10, а потбомъ, по правилужь) общему предписан- 
ному ‘на страницЪ“?) произносится оный какъ о то есть хан- 
жою, парчою, душою и проч.) 

Оба же сего падежа окончан!я, то есть ою, и ею, вездъ 
по востребовано мотутъ для сокращён1я перемфняться на 
ой и ей на пр. воеводой, водой, ханжёй, (ханжой,) княгиней; 
пустыней, парчей@® (парчой,) душей®, (душой,) судьей) 

“> р 


(сидыой.) и проч. 

6. Предложный вообще сходенъ съ дательнымъ на пр. 
О в0ев00$, о в005, о рук$, о дуиб, о коллейи, о суди, 
О СУ0Ь$, 06%. идеф. и проч. 

П. Во множественномъ числЪ 

1. Именительный сходствуетъь съ родительнымъ единст- 
веннымъ буквами оный составляющими, но ударенем иногда 
разнствуетъ на тр.// 

Родительный единственный воеводы, княгини, и имени- 
тельный: множественный воеводы, княгичи совершенно сход- 
ствуютъ и буквами и ударешемъ 0. 

Напротив того Родительный единственный воды, слободы, 


земли, и именительный множественный воды, слободы, зём- 
ли, сходствуютъ буквами, но ударене разное имЪютъ. 

2. Родительный“) падежъ множественнаго числа дфлает- 
ся изъ родительнаго же единственнаго‘), <или именитель- 
наго множественнаго (по елику они мЪжду собою сход- 
ны) >< 

а) по большей части®) отъятемъ «только въ концЪ буквъ 
ы и ци поставлешемъ буквы $ на мъсто'ихъ>®) «на пр.> 
бабы, <«баб5>, < избы изб5,») воеводы, воеводъ козы 
«козъ> «воды водъ»(8 ноги ногъ, руки рук5, снохи 
снохъ) кожий? «кожъ,> тучи тучь, душй душе и проч. 

Сюда же относить должно существительныяй? множест- 
венныя не имъюцИя единственнаго(3); вериги веригъ, вилы 
вилъ, латы лат5, ножницы ножниц, Абины Адинх, дивы 
див5 и проч.1“)// 

6.1) Исключаются родительные единственные?) конча- 
1еся) на жи, чи, ши, ши@®, которые и) «по большей час- 
ти> на ей перемъняютъ какъ то, «велможи велможей,> 
вожжи вожжей® кражи, кражей), лжи лжей поклажи по- 
клажей «рожи рожей стужи стужей» «ханжи ханжей> 
юноши юношей, «груши грушей>> онучи‘онучей, тёчи тёчей, 


426 


30 


лучи лучей, чаши чашей, каши кашей добычи добычей. 
«колчи колчей, епанчи епанчей (и епанеч5) каланчи калан- 
чей, парчи парчей въкши вбкшей, верши вершей, Маорши 
Маоршей, Капитанши Капитаншей и проч. » пищи пищей®) 
и проч. Особливо собственныя умалительныя на пр. Маша 
Машей Параша Парашей и проч. <«симъ слЪдуют кудри 
кудрей. въди в5дей грабли граблей. №» 

Однако «мномя изъ выше писанныхъ >) употребительны 
также <и на 5 какъ то> кражъ, поклажъ(®, юношь 
«грушо> онучь, велможъ, чашь, каш, и проч. Особливо 
жъ окончан!е душъ и кожъ не можно перемънить на ей. 
<«такъ какъ на противъ тогой?), вмЪсто лучей не можно 
луч503) сказать въ семъ падежЪ, или вежъ вмЪсто вежей. 
и проч. >> 

в. Когда «въ единственном родительномъ №» предъ(“ ы 
и и безпосредственно стоятъ(5) двЪО6) согласныяй?) какъ въ 
сльъдующихъ на пр. службы (9, тыквы, дудки, астры(?° 
«и проч.> то <въ родительномъ множественномъ № двъ 
послЪдя согласныя часто раздъляются мъжду собою вмБ- 
щенемъ самогласныхъ о или ее). Именно же: 

О вмъщается предъ к“2?) 

1. при окончан!и родительнаго единственнаго“?) на ки, 
на пр. «бабки> бабокъ, <«дъЪвки> 06вокф, «молодки> 
молодок5(24) «сказки» сказок5, «палки> ‘палок$, «ко- 
томки> котомок$, «перепонки> перепонокъ, «шапки> 
шапокъ, <«подвЪъски> п0дв$%сок5(“?°), «ицбвки> ицбвокъ, за- 
вязки, «перевязки» подвязки связки завязокъ перевязокъ 
и проч. и множественныя“?8) санки сйнокъ, ночёвки (ночов- 
ки) ночёвокъ (ночовокъ)“7” и проч. также(8) неправильное 
Обтки Обток®.// 

2.0) Но когда предъ к стоить ж, ч, ш, то вМЪСто о вмь- 
щается е «на пр.> кружки, кружек, ложки, ложекъ, бочки, 
бочек®, тучки Ттучекъ, кошки кошекъ, пушки пушек); так- 
же множественныя{); саночки саночек®@®, санйшки санишек® 
и проч. 

3.6) О вмъщается также послЪ г, к, х. предъ слъдующею 
послЪднею въ родительномъ единственном ® согласною, на 
пр. иглы игблъ, игры игбръ, икры икоръ, куклы куколъ, 
тыквы тыков®, чухны@) чухонь. и проч. 


4.8) Выключаются: буквы букв%, плаксы плёксъ, драхмы 
драхм, яхты@®) яхто; 


5.09) Еще вмьщается о) розги р0з0г5й?, но лучшей 
у 
розгз. 


Е. вмъщаетсяй 4) 


1.03) предъ названными такъ плавными буквами в, л, м, 
н, р, послъ другой согласной, кромь г, к, х, на пр.@8) подош- 
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>. 
вы, Подощевъ. метлы метёль (метолъ) теслы, тесёль (те- 


сол5) пижмы пижем5, <тмы темъ » гривны гривенъ, княж- 
ны ` княжёнъ (княждонъ)(7), казны казёнъ, копны копёнъ, 


(котон5) сбсны сбсенъ08, мошны мошенъ, // (мошонъ) ‘бед- 


ры, бедер, сестры сестёр (сестор5) и множественныя нож- 
ны ножёнъ (ножон5) ночвы ноч6въ (ночовъ), устнь «или 
устны>> устенъ0). 

2.2) Но говорится также и безъ вмЪщен!Яя, ночв5, подошвъ, 


пижмъ, бедръ (610дръ), сестръ (стострз), 

3.3) «СовсъЪмъ> выключаются: Аввы, ав8%, язвы Язв$, 
молвёт мблв5, стёрвы стёрвъ, Минёрвы Минёрв%, оспы оспиъ, 
жатвы жатв5, паствы паств%, Вствы %5ств%, лихвы лихв5(®, 
бездны, безднъ, геенны гееннъ, сёрны сернъ, гйидры гидръ, 
кикимры кикимръ, но иб) кикиморъ мымры мымр5 и мно- 
жественное8) бармы бармъ и проч. 

4. <Родительный единственный >> овцы“) «родит. множ.> 
овецъ®). 

Е. вмЪъщается также 

1.9) Когда предъ посльднею согласною «въ родитель- 
номъ единственномъ>> безпосредственно стоитъ й, или ь. На 
пр. // бойный), боенъ?), райны раенъ, сайки сйекъ, шайки 
шаек5, лейки лбекъ, душегрЕйки душегрбекъ, шБйки шфбекх, 
и проч. свадьбы св@дебъ, судьбы судёбъ, мол<ь>бы молёбь, 
прбзьбы прдзебъ (и прозьб5), хвальбы хвалёбъ, татьбы та- 


тёбъ, дёньги д6негъ, сврьги?) серёгъ (серогъ) люльки лю- 
лек5, няньки нянек®, польки полекъ, поньки понекх, тесьмы 


— 
тесёмъ, (тесом5), тьмы, темъ, спальны спаленъ, и не весьма 
употребительное воен5 отъ войны. 

2.6) Но уб цы, пбльзы и вЁдьмы, имъютъ убйцх, пбльзъ, 
И врдьм5. 

3.6) Службы служебъ (и служб), дружбы, дружб57./| 

г. Впрочемъ же, то есть кромЪ окончашйЙ ги ки хи жи 
чи ши щи ий) растворённое «родительнаго единственнаго> 
перемъняется «въ родительном множественном“ на ь какъ 
то княгини“), княгинь, пустыни®), пустынь и пр. 

Но дяди“ дядей и дядьевъ. 

Исключаются также «родительные единственные>> кон- 
чапиеся() на ЛИ, и НИ съ предыдущею предъ ними еще дру- 
гою согласною, которые) предъ /. и н. вмьщаютъ самоглас- 
ную е. и потбмъ. 

|. послъЪ буквы 1. принимаютъ © на пр. землй земель, 
капли капель, петли петель. и множ<ественное > конопли 
конопель и проч. КромЪ, цапли цаплей, рохли рохлей, а@) 

2. послЪ н принимаютъ 5. на пр. ножни, ножен5, лютни 
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лютенъ, башни башен, басни, басенх <«ббйни бден%,> виш- 
ни вишенх, поварни поваренъ, сбтни сотенъ, колокольни 
колоколен5 (8) 

Исключаются дерёвни, деревёнь®. 

3 Но въ обоихъ случаяхъ нЪкоторыя равномЪрно упот- 
ребляются и на ей, какъ то каплей, петлей, лютней, башчей, 
вишчей пожней 9) и проч. 

4 Кухня имъетъ кухней, <«долбнЯя долбнёй,> спальня 
спальней и спален о, // 

д. Кончашцеся же «родительные единственные> на и 
чистое перемфняютъ оное на й, сваи, свай) «библи, биб- 
лй> библвби, библей, верей верёй, идеи идей, лядвеи лядвей, 
сулей сулёй, шлей шлей, струй струй, ши, шфй, библи биб- 
ий, коллеми коллеёй, истори исторй и проч.(2) 

Но су0я чаще имъетъ судей нежели суд. <Причем> 
стоящ1й) в предъ и «въ родительномъ единственномъ> 
перемъняется на еа и «окончательное>> на й, бадьй, бадей, 
кёльи, кблей, лодьй лодёй, оладьи оладей, попадьй попадёй, 
свИНЬй свиней, скамьй скамёй, судьи судёй, скуфьй скуфеёй, 
тафьй, тафёй, тульи тулёй. 

е. Родительнаго множественнаго совсъмъ“) не имъютъь®) 
слъдующия: божба, борьба, <«журьба> стрельба, пальба, по- 
хвальба, гоньба, пасьба, молотьба, учба, лечба, морова, 
брюзга, сайга, тамга, мзда, ржа, мгла, сакма, толпа, 
лапта®. 

«3. Оконченйе родительнаго единственнаго ы вездЪ, а в 
только послЪ согласныхъ г, к, х, ж, чи, ш, щ, перемБняется 

1. въ множественномъ дательномъ ‘на амз. 

2. въ творительномъ на ами. 

3. въ предложномъ на ах5. 

Впрочемъ же и перемъняется въ сихъ падежахъ на я, то 
есть они кончатся на слоги ямз, ями, яхъ. » 

4. Винительный, подобенъ либо родительному множест- 
венному *е, либо винительному, по тому какъ имя одушев- 
ленную значитъ вещь, или неодушевленную. какъ: воеводъ, 
попадей, <судей> воды, бадьи) идеи и проч.®)// 


ПримЪры перваго склонен1я 
со всЪфми падежами въ обоихъ числахъ®. 

А. на а растворенное. 

а. О вещахъ одушевленныу- . 

Число единственное, число множественное. 
1. Именительный. воевода, слуга воеводы, слутй(?) 
Родительный. воеводы, слути воеводъ, слугъ. 
Дательный воеводЪ, слугЬ воеводамъ, слугамъ. 
Винительный воеводу слугу воеводъ, слугъ. 
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Звательный. ‘ какъ именительный(3) 


Творительный воеводою, слугою воеводами, слугами, 
воеводой, слугой | 
Предложный о воеводЪ, о слугЪ о воеводахъ 
| о слугахъ. 


2. Им. дъвка, кошка, нянька); дВвки, кошки, няньки 
род. дЪвки, кошки, няньки; дёвокъ, кбошекъ, нянекъ. 
дат. дБвкЪ, кошкЪ, нянькЪ; дЁвкамъ, кошкамъ, нянькам 
вин. дъвку, кошку, няньку; дъвокъ, кошекъ, нянекъ, 
Зв. какъ именительный‘) 
Тв. дъвкою, кошкою, нянькою; дфвками, кошками, няньками. 
ДЪВкой, кошкой, НЯНЬКОЙ. 
Пр. о ДВЕ, о кошкъ, о нянькЪ; о дЪвкахъ, о кошках, 
о нянькахъ. // 
3. Им чухна@) княжна, сестра чухны, княжны, сестры, 
Род. чухны (2), княжны, сестры==чухонъ, княжёнъ, (княжбнъ,) 


сестёръ, (сестюръ). сёстръ, 
(с1остръ) 
Дат. чухнЬ2), княжнЪ, сестрь==чухнамъ, княжнамъ, сест- 


рамъ, 
Вин. чухну, княжну, сестру=чухонъ, княженъ< (княжбнъ) > 


сестеръ, — (сест1оръ), сестръ 


(с1остръ) 
Зв. какъ именительный@) 
Тв. чухною, княжЖноЮ, сестрою==чухнами, княжнами, сест- 
чухной, княжной, сестрой рами, 
Предл. о чухн, о княжнь, о А чухнахъ, о княжнАх, 
о сестрах. 


4. Им. юноша, ханжа== юноши, ханжи 
Род. юноши, ханжи- юношей и юношъ, ханжей, 
Дат. юношЪ, ханжь= юношамъ, ханжамъ 
Вин. юношу, ханжу= юношей и юношъ, ханжей. 
Зв. какъ именительный 
Тв. юношею, ханжёю = юношами, ханжами 
юношей, ханжеёй, ою, ОЙ, 
Предл. о Юношъф, о ханжь —о юношахъ, о ханжахъ.// 


6. О вещахъ неодушевленныхъ 


Им. вода, рука, душа==воды, руки, души, 

род. воды, рукй, душй,=водъ, рукъ, душъ 

дат. водЪ, рукЪ, душЪ, —=водамъ, рукамъ, душамъ, 
Вин. воду, руку, душу==воды, руки, души 
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Зв. какъ именительныйй() 
Тв. водою, рукою, душею — водами, руками, душами. 

водой, рукой, душей, ою, Ой= 
Предл. оводь, о рук, о душь =о водахъ, о рукахъ, о душахъ. 
Примбчаше. Не взирая“) на то, что отъ слова душа, всЪ 
вещи одушевленныя назван!е свое имфютъ: само оное слово 
склоняется сходно съ неодушевленными; чего ради здЪсь?) 
и поставлено между «сими> примфрами. 


2. Им. сказка, кружка, игла, метла=сказки, кружки, иглы, 


—м 
метлы и мётлы (мотлы) 
Род. сказки, кружки, иглы, метлы==сказокъ, кружекъ, иголъ, 


метёлъ (метюлъ) 
метлъ (щотл5) 
Дат. сказкЪ, кружкь, иГлЬ, метлЬ==окёзкам, кружкам, иглам, 


метламъ. 
Вин. сказку, кружку, иглу, метлу==сказки, кружки, иглы, 


2 

метлы (м1отлы) 6) 

Зв. какъ именительный(6) | 
Тв. сказкою, кружкою, иглою, метлою = сказками, кружками 
сказкой, кружкой, иглой, метлой, иглами, метлами. 

П. п. о СКАЗКФ, о кружкь, о игл, о метль==о сказкахъ, о круж- 
`кахъ, о иглахь 

о метлахъ.// 


3. Им. пища, парча, райна, свадьба —=пищи, парчи, . райны, 
” свадьбы ы 
Род. пищи, парчй, райны, свадьбы, = пищей, парчёй, раенъ, 
свадебъС”, 
Дат. пищъ, парчь, райнЪ, свадьбЪ —=пищамъ, парчам, райна“, 
свадьбам 
Вин. пищу, парчу, райну, свадьбу==пищи, парчи, райны, 
свадьбы. 
Зват. какъ именительный@?) 
Тв. пищею, парчёю, райною, свадьбою ==пищами, парчами, 
пищей, парчёй, райной, свадьбой райнами, свадьба- 
<6ю>, ой МИ 
Предл. о пищ, о парч, о райнь, о пищах, о парчах, о НА 
о свадьбъ, о`свадьбахъ. 


Б. На я растворенное и чистое) * : 
а. о вещахъ одушевленныхъ 
1. Им. княгиня, цапля ==княгини цапли 
Род. княгини, цапли==княгинь, цаплей 
Лат. княгинЪ, цаплЪ ==княгинямъ, цаплямъ - 
Вин. княгиню, цаплю, княгинь, цаплей, 
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Зв. какъ именительный(“) 

тв. княгинею, цаплею 
княгиней цаплей. 

Предл. о княгинЪ, о цаплфъ. 


2. Им. ворожёя, судя, судья, 


Род. ворожеи, суди, судьи 
Дат. ворожеь, суди), судьЪ 
Вин. ворожею, суд! ю, судью 


Зв. какъ именительныйй) 


Тв. ворожеею, судлею, судьею_ 


И И И 
ворожеей, судей, судьей, 
Предл. о ворожеь, о суди) 
о судЬБ. 


княгинями, цаплями, 


о княгиняхъ, о цапляхъ. 

— ворожеи, суди, судьй®, 
ворожеёй, судй, судей, 
ворожеямъ, суд1ям, судьямъ. 
ворожёй, суд, судеёй.// 


ворожеями, судями, судьями, 


о ворожеяхъ, о судяхъ, 
о судьяхъ. 


б. О вещахъ неодушевленныхъ. 
1. Им. пустыня, земля, сотня = пустыни, земли, сотни. 


Род. пустынй, земли, СОТНИ 
Дат. пустынЪ, земль, сотнЪ 


Вин. пустыню, зёмлю, сотню. 


Зв. какъ именительный@) 


— 


пустынь, земёль, сотенъ 
пустынямъ, землямъ, сотнямъ 
пустыни, земли, сотни 


Тв. пустынею, землею, сотнею, пустынями, землями, сотнями. 


пустыней, землей, сотней. 


Предл. о пустынЪ, о землЪ, 
о сотнЪ 
2. Им. идвя, исторя, стру%х 
скамья; 
Род. идёи, истори, струй 
скамьи; 
Дат. идеъ, истори, стру Ъ, 
скамьв 
Вин. идёю, истбр!ю, струю, 
скамью 
Зв. какъ именительный(® 


Гв. идбею, истбр1ею, струёю, 
скамьёю; 


идеей, исторей, струей, 
скамьей. 


о пустынях, о землях, о сотнях. 


идеи, истори, струй, 
скамьи 
идей, историй, струй, 
скамей. 
идеямъ, исторямъ, струямъ 
скамьямъ 
идеи, истор!и, струй, 
скамьи. 


идеями, истор1ями, струями, 
скамьями. 


Предл. объ ИДЕЪ, объ истории, объ идёяхъ, О истбр!1яхъ, 


о стру, о скамь$. 


о струяхъ, о скамьяхъ.// 


СКЛОНЕНТЕ ВТОРОЕ. 


ко второму склонемю принадлежатъ имена мужескаго 
рода кончашляся на 5, й и ь и средняго на е, 1е, и 0. На пр. 
сокол, ходатай), якорь, сёрдие“?), здаще, слово. 
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Образован!е падежей вторато склонения. 

Г. Въ единственномъ числЪ. 

А. Родительный падежъ ‘производится отъ именитель- 
наго“*). 

а.) Въ именахъ кончащихся на е и о перемфною сихъ. 
буквъ всегда на а, на пр. сёрдце®) сердца, слово) слова 
«нёбо нёба (и небеси) чудо чуда (и чудеси) и проч.) 

<«Прилагательныя добро благо зло когда) имъютъ силу’ 
существительныхъ то скланяются() въ единственномъ чис- 
лЪ°) такъ какъ слово. № 

6.) Въ кончащихся на {2 и равно какъ «и въ>> сокращен- 
ныхъ изъ нихъ на 5е «по простонародному употреблению, > 
перемфняется всегда е на я какъ: зданей здащя, желаше 
желая", молеше молёшя, молчане молчамя, спасён! 
спасёещяй?), здраве здрашя, кошё кошя и проч. // желанье 
желанья; моленье моленья, спасенье спасенья“), здоровье 
здоровья, копье копья, колье колья листье листья, крыльг 
крылья) «и мужеское имя подмастерье подмастерья» 
и проч. 

< Примбчанге. 

Однакожъ въ прозЪ, то-есть въ обыкновенномъ слогЪ не: 
ВЪ стихахъ состоящемъ, не всякое {е можно перемЪнить на 
ье, какъ на пр. вмЪсто здаще, знаще, прове, и проч. (кромЪ 
какъ въ стихахъ)(“ не можно сказать зданье®), знанье,. 
прёнье, и проч. № 

в.) Въ именахъ кончащихся на 5. по большей части пе- 
ремъною тожъ на а и иногда ‘на у, на пр. соколъ, сокола, 
орфхъ орьха, вБкъ вбка и ввку, глазъ глаза и глазу; визгъ. 
визгу, ножъ ножа, барышъ барыша, плащъ, плаща и проч. 

г.) Въ кончащихся на й и ь также по большей части пе-. 
ремъною на я и иногда на ю, какъ, ходатай, ходатая, казна-. 
чей казначёя), Василй Василя, жребй жребмя, рай рая), 
зной знбя и зною®), край края и краю <«ручёй ручеЯя,> ко- 
рабль корабля, звЪрь зв6ря, ревень ревеню, хмель хмеля. 
Выключается ь послЪ шипящихъ буквЪ, который перемъняег- 
ся на а, какъ врачь врача «ключь ключа, грачь, грача,. 
и проч.(9) > 

По чему видно, что родительный отъ сихъ послЪднихъ. 
трехъ окончаний именительнаго «то есть %, й и ь`> бываетъ. 
оному не равносложный, но наращенный. 

д. Однакожъ премногя «нарицательныя >> на $0) их кон- 
чашияся, дълаютъ родительный равносложный, выключе- 
нНемъ самогласныхъ е и и о изъ послфдняго склада имени- 
тельнато надежа, а именно(?); 

1. Е выключается 

1. Изъ собственнаго Паве”, Павла, и нарицательныхъ 3), 
кончащихся на ел5 и ель, енъ и ень, какъй%, орелъ орла, 
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оселъ осла, козелъ // козла, котелъ котла, пепелъ пёплу и 
пепла), кашель кашля, комель?) комля и кдмлю, стебель 
стебля, туфель туфля, кафель, кафля; щавёль) щавлю и 
щавелю, ленъ, лну и лна®, овенъ овна, < Игуменъ Игумна 
(но и Игумена) № роженъ рожна, гребень грёбня, день дн $, 
<«згибень згибня>> пень иня; збитень збитню, ступень ступня, 
пёречень ибречня, перстень пёрстня®), поршень поршня, ле- 
жень лёжня, «связень связня> слизень слизня@), кляпень?) 
кляпнЯ, уровень уровня, парень парня, оборотень оборотня, 
Иверень Иверня камень < (одинъ) >> камня, «камень (соби- 
рательное) > камню «и камня>, кремень, кремня, плетёнь 
плетня, «стёржень стёржня> шкворень, шкворня, щёбень 
щёбню® и щебня, ремень ремня 9. и проч. 

< Въ томъ числЪ имъюиия букву л предъ слогами ен и 
ень вмЪъсто «выключенной>> буквы е вмфщаютъ 6 какъ ленъ '` 


льну и льна, увалень увальня. » Исключаютсяй «билёнь 
билёня, кисель киселЯ кистень кистенй кошёль кошелЯ пла- 


мень плбменя > ясень ясеня, ячмень ячменю и ячменя, 
берсень берсеня, и проч. корень кореня (однако* и корня) (3) 
чёрепъ чёрепа. 

2. Изъ кончащихся на ецх, какъ: отецъ, отца, творецъ 
творца, самодёржецъь самодёржцай%, оруженосецьъ оруже- 
носца(5), самовидецъ самовидца(8, «братець братца> 
борёцъ борца 7, косецъ косцай8); князецъ князца(®), «заимо- 
давецъ заимодавца> мздо//имецъ мздоймица@, посланецъ по- 
сланца, песец песца), Новгородеиъ новгорбодца®), казанецо 
казанца@®, пъвецх пфвца©), вбнець вфнца®, «кафтанецъ каф- 
танца> корецъ корца, мизинецъ мизинца, огурёцъ огурца, 
пёрецъ пёрци®, и проч. 

а) Онымъ®) уподобляются «костеръ костра> овесъ овса, 
песъ пса, Египеть Египта и шевъ швай*». 

6) Но выжлец имЪъеть выжлеца. 

в.) При чемъ имъюцйя букву л. предъ ецх, вмЪъсто буквы 
е вмъщаютъ ь въ родительномъ на пр. богомолецъ 6ого- 
мольца, бълецъ ббльца, жилецъ жильца, малецъ мальца, 
пришёлецьъ пришёл«<ь>ца, стрьлёецъ стрбльца, удалёцъ 
удальиа, камзолецъ камзольца; «колоколецъ колокольца> 
палецъ пальца), Елецъ Козелецъ (города), Ельца Козёль- 
ца, и проч. Симъ уподобляется 2) левъ льва; Шев5ъ имЪеть 
шва.// 

г)() А исключаются тЪ, которыя предъ ец5 двЪ или больше 
согласныхъ, и притомъ силу или ударене на ‘послЪднемъ 
складу имъютъ, какъ бЪглецъ бфглеца, близнецъ близнеца, 
жрецъ жреца и жерца®), игрецъ игреца, кузнецъ кизнеца, 
лжецъ лжеца, мудрецъ мудреца, подлёцъ подлеца, приш- 
лецъ?) пришленца, и пришельца“ прошлецъ, прошлеца, ост- 
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рецъ остреца, чтецъ чтеца, чернецъ чернеца (но также в 
черниа.) «швецъ швеца>> и проч.) 

д)6) Кромъ умалительныхъ, какъ крестёвиъ крестца, стол- 
бецъ столбиа, хвостецъ хвостца“, 

е) Однакожъ8) орлецх имЪетъ орлеца^). 

3. Изъ кончащихся на екъ умалительныхъ, божекъ бож- 
ка, бочёкъ бочка, бережёкъ бережку®, ребёночекъ ребё- 
ночка, пастушёкъ пастушкай, пушёкъ пушку, волчекъ 
волчка( “4, || гвоздичекъ гвоздичка, дожжичекъ дожжичка и 
дожжичку, «камешекъ камешка,> камышекъ камышка®), 
иверешекъ ивбрешка®), кружёкъ кружка), лужекъ лужка® 
рублеёвичекъ рублёвичка, полтинничекъ полтйнничка и проч.®> 
перечекъ иёречку, табачёкъ табачку, толчекъ толчка), шел- 
чекъ шелчку, щелчек щелчка, <«горшекъ горшка, сверчекъ. 
сверчка>() и проч. 


4. Въ томъ числЪ кончапйяся на лек и нек5 вмъсто е 
включаютъ ь какъ комелёкъ, комелька“), кошелекъ кошель- 
ка, кулёкъ кулька®), уголёкъ уголька, денёкъ денькай%, 
конёкъ конька), огонёкъ огонька и огоньку, паренёкъ па- 
ренька?) и проч. «чему послъдуеть и князекъ князька. №. 


5. Кои же предъ екъ и ец5, имъютъ «само>> гласную, тъ. 
вмЪсто е принимаютъ(3) й на пр. жеребеекъ // жеребейка(), 
змЪёкъ змфика, зуёекъ зуйка, кофеёкъ кофейку, паекъ пайка, 
раекъ райка, ручеёкъ ручейка, чаёкъ чайку, и проч. боёцъ 
бойца, Малороссецъ?) Малороссйца, «и проч.> (8 

чему послЪдуютъ заяцъ зайца, заемъ займа“ и займу, 
наёмъ найма и найму3) и проч. Но, подъёмъ подъёму) 

<6. Изъ слъдующих() нарицательныхъ на ей кончащихся, 
перемЪняя е на ьай на я, какъ: воробей воробья, соловёй 
соловьЯ, муравёй муравья, жеёребей жеребья, ручей ручья 
и проч. № 

Въ чемъ® съ сими сообразуются весьма многя собствен- 
ныя имена мужескя, прямое свое окончане # въ простор$- 
Чи перемъняющ!я“) на ей, какъ <вмЪсто, Артем, Абанасй 
Василий, Григорй, Георгий, Игнатй, Меркур!й и проч.» Ар- 
тёмей, Аданасей, Василей, Григорей, Егорей, Игнатей, Мерку- 
рей(°), и проч. въ родительномъ( 2) Артёмья, Аданасья, Ва- 
силья, Григорья, Егорья, Игнатья, Меркурья и проч.) .. 

Однако мноГя изъ ‘нихъ *%14) тому(5) и не послЪдуютъ 9, 
но удерживаютъ е на пр. Дмитрей, Федосей, и проч. Дмитрея,, 
9едосея, и проч. 7) 

П. И выключается 

1.) Изъ кончашихся на чик «и шикъ особливо> умали- 
тельныхъ®) «когда предъ оными окончательными слогами 
безпосредственно стоитъ( самогласная?®, какъ?) «< жере- 
беечикъ жерей?‘чка рожечикъ рожечка> денбчикъ височикъ. 
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височка, въночикъ в$ндчка, гвоздбчикъ гвоздочка, платочикъ 
платочка, барашикъ барашка > и проч.// 


2) Но@) когда предъ окончательнымъ слогомъ чик5 «или 
шикъ> безпосредственно стойть еще другая < согласная 
буква, «или й>, или безгласная в, или же предъ окончанем 
икф находится вмЪсто червя «и ша> иная согласная буква, 
то въ родительномъ и удерживается на пр.(3) голубчикъ го- 
лубчика@, ставчикъ ставчикаб), червбнчикъ червончика, 
шкапчикь шкапчика®), старчикъ старчика, ершикъ ершика, 
зайчик зайчика, мальчик мальчика), гвоздикъ гвоздика, 
<мужикъ мужика> азикъ азика, кролик кролика, топо- 
рик топорика, старикъ, вфникъ въника®.> 


[Ш. О выключается 


1.) Изъ именъ кончащихся на ок% особливо жъ умали- 
тельныхъ на пр.) «цвЪтбкъ цвфтка, гвоздок>> гвоздкай®), >> 
//ребенокъ() ребенка, пасынокъ пасынка жидбокъ жидка“) 
и проч.) ленокъ ленку@®, витокъ витка и витку5), желудок 
желудка, замокъ замка, замок замка®, кипятокъ кипятку 
и кипятка“), курбкъ курка <лоток5 лотка, > песокъ песку, по- 
локъ полка, и полку®, пятокъ пятка, десятокъ десятка“) 
и проч. | 

2. Сюда могутъ принадлежать также кончаийяся 9 «на> 
екъ съ ударенемъ и съ находящеюся предъ онымъ которою 
нибудь шипящею буквою, послЪ которыхъ е въ просторЪъчи 
перемЪняется на о какъ то: бождкъ, бочок, волчокъ(Р му- 
жичбк$, пастушок® (2), || пътушокх, сверчбок®, батождкъ, баш- 
мачдк5ъ, барьшиокх, гребешокъ, горшок5, катьиидк5, клочокъ, 
колпачокъ, кружок, «лужок5,> м5шок5, паричок5, пучокъ, 
посошок, табачбкъ, толчбкъ, шелчбкъ, щелчокъ которыхъ 
родительные по вышеписанному жъ будуть, божка@), волч- 
ка“), мешка, шелчкуб), щелчка, и проч. 

3. Онымъ уподобляются зовъ, зв (и зову) «лобъ лба и 
лбу, мох5 мху, (и моху) > ров рву рева, (и рдва); «ротъ рта 
и рти> «а съ предлогами и» рота и роту, < (какъ изъ ро- 
та изъ роту) > шовъ шва и шву, уголъ угла), узолъ узла“), 
свёкоръ свёкора®), и проч. 

4. И изъ кончащихся на ь огонь огня и огню, ломоть 
ломтХ, лапоть лаптя, локоть локтя, уголь угля. 


5. Но бокъ, блок5, клок, клокъ, сок5°), отрокъ, «игрок 
ходок5, знатокъ> < и из умалительныхъ челноко >> такожъ 
рок5 и токъ со своими сложными, какъ то зарокъ, оброкз, 
порокъ, урбкъ, и проч. востокх, исток5, поток, проток 
и проч. 0. не отмЪтаютъ, ибо не говорится бка, скай), рка, 


тка, «и проч.> но ббка или боку клёоку, клокай), сокуй%), 
отрока, «игрока, ходока, знатока, челнока>> рока и року, тока 
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и токи, <«зарбк у, оброку уроку, порбка, >>> востокай3), истоки, 
потока и потбку, протока и протбку и проч. 

«6. особливымъ образомъ производится родительный(?} 
падеж отъ имени Христос®, съ выключешемъ не только само- 
гласной о но и слъдующей на нем согласной с. Христа. » 

ж. Имена втораго склонен!я мужескаго рода кончай яся 
на хиьи й, когда означаютъ вещи о//душевленныя, то въ 
родительномъ единственномъ безъ всякато изъят!1я( а и я. 
ИМЪЮТЪ. 

Но въ вещахъ неодушевленныхъ нЪкоторыя кончащ!яся 
на $з, в и й въ родительномъ единственномъ принимаютъ 
также у. и ю. именно же: 

Особливо такя, которыя 'болЪе къ ныньшнему Россйско- 
му или простонародному нежели, къ древнему славенскому 
и книжному употреблению принадлежатъ какъ на пр. 

1. происходяшия отъ простонародныхъ глаголовъ, бой 
бою взглядъ, взгляду, визгъ вйзгу, гомозъ гбмозу, «гной 
гною> грузъ грузу, зудъ зуду, ломъ (<«боль>> на пр. въ ру- 
кахъ въ головЪ) лому, «шагъь шагу> заборъ забору, поводъ 
поводу, попрёкъ попрёку, переносъ?) переносу, поносъ поно- 
су, «постой постою прбмахъ промаху> рбзмахъ рбзмаху®), 
свербёжъ свербежу, чесъ“4) чёсу, или чосъ, чдсу, чохъ чбху®), 
боль бблю, кашель кашлю «лай лаю>> и проч.) 

2. На противъ чего слова общия славенскому и Россй- 
скому языкамъ принимаютъ а и и, «или яи ю,> смотря по 
тому, какъ содержан!е рЪчи важно, и слогъ къ оному тре- 
буется высок, или посредственный И НИЗКИЙ. Въ слБд- 
стве // сего мы говоримъ съ одной стороны: Святаго духа, 
Ангельскаго глёса, человфческаго, дблга «небёснаго огнЯ> 
а съ другой: розоваго духу), птичья гблосу, прошлогбдняго 
дблгу; подай огню (и огня) ®) 

3. Такимъ образомъ различаются и сльдуюцие родитель- 
ные: бёрега и берегу, бисера и бисеру, вечера и всчеру <«вЪка 
и вБку> верха и вёрху, вида и виду, возраста и возрасту®, 
власа, вблосу и вблоса, глаза и глазу, гласа гблосу и гблоса, 
года и году, л<ь>да и льду, луга и лугу, ль са и льсу, мозга 
и мозгу, моха и моху, пуха и пуху®, «сада и саду,> страха и 
страху, трепета и трепету и проч. соббраб) (собран!я) ду- 
ховныхъ 0собъ)“?) но собору® «и соббра> (храма соборна- 
го). часа и ч@су® мосту и моста, ра # и раю, краю и края, 
рою и роя) клёю и клея, слояй? и слою, свбю и сводя 

4. Выключать должно воск$, медъ03), песок5 и полк$, 
которымъ приличнфе вездЪ въ родительномъ имЪфть воску, 
мёду, песку, полку, нежели, воска, мёда, песка@®, и полка. 

5. Но домъ конечно имЪетъ въ родительномъ только дбмы, 
какъ по бывшему всегда во всей РосЧи на письмЪ и въ 


52 печати, ‘и въ общемъ разговорЪ упо//треблен!ю(), такъ и по 
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церковнымъ книгамъ, въ которыхъ родительнаго дома весь- 
ма мало, и едва ли отыщется. 

По Росайскому же повсемственному®  употребленю 
дома. 

а. наибольше употребляется какъ нарфче, вмЪсто того 
чтобъ сказать в5 д0мб у себЯ. 

б. а за падежь отъ имени домх полагается только при 
слъдующихъ) числительныхъ именахъ два, три четыре®, 
одни ли оныя или послЪ других большихъ числительныхъ 
при словЪ семъ стоятъ@), «какъ 2. 3, 4, 23, 32, 74 <и проч.> 
дома, или дома два, три, четыре» 

6.) Во особливостиб) имена собирательныя и ТЬхъ вещей 
которыя по мЪрЪ, числу и вЪсу раздъляются; также время 
мъЪсто, или положен!е одного мъста въ разсужден!и другаго, 
значания, особливо * какъ выше сказано «новыя, > обще- 
народныя а не славенскя, въ родительномъ больше кончатся 
на уи ю нежели на а и я, анйсъ анйсу, бархатъ бархату 
«кармазинъ кармазийну кипарйсъ кипарйсу> борокъ борку, 
гонть гонту, содомъ содому, табакъ табаку, дернъ дерну, 
квасъ квасу, «мъЪлъ мЪлу,> перецъ перцу), песбкъ песку, 
укладъ укладу, базаръ базару, рынокъ рынку, низъ нйзу, 
перёдъ переду, задъ заду /|/ караулъ караулу, (и караула) 
просторъ простору, товаръ товару, торгь тбргу, шолкъ шоблку, 
шелчокъ шелчкУ(), кипятбкъ кипятку (и кипятка) Лбмъ 
(бол5знь, или изломанная либо к5 изломашю назначенная 
вещь) лому, мотокъ мотку, пушок® пушку, <«харчь харчу,> 
хрящъ хрящу «лукъ луку,> < (растьне) мъхъ м$ху макъ 
маку, солодъ солоду, соръ сору >» хрънъ хрФну?), сокъ соку, 
чай чйю, «чаекъ чайку, > кофй кофю, <кофеекъ кофейку> 
хмель хмелю, щавель щавелю и щавлю®), ячмёнь ячиёню 
и ячменя и проч. (4% 

7. На противъ того а и я въ родительномъ удерживаютъ 
имена значация, снасти, платье, строене, строевые запасы, 
посуду, и симъ подобное на пр. ключь ключа, мблотъ мо- 
лота, ръзёцъь рёзца, совбокъ совка, топоръ топора, лукъ 
лука, (из котораго стрЪъляютъ) () клинъ клина, <гужъ гужа> 
ломъ (снасть чм ломаютъ) лома, воротъ ворота (чЪмъ во- 
рочаютъ) рычагь рычага, болванъ болвана, брусъ бруса, 
замбкъ замка, «засовъ засова, усовъ усова> скребокъ 
скребка, чурбанъ чиурбана, галстухъ, галстуха, кафтанъ 
кафтана, камзолъ камзбла, колпакъ колпака, башмакъ 
башмака, сапогь сапога, кушакъ кушака, поясъ пояса, чу- 
локъ чулка, дворъ двора, амбаръ амбара, замокъ замка, 
водовйкъ водовика, стругъ // струга, паузокъ паузка, ста- 
канъ стакана, столъ стола, стулъ стула и проч. < гволль 
гвоздя_>> кистень кистеня, косарь косарЯ, костыль костылЯ, 
кошель кошелЯя, кубарь кубаря, куль куля®, фонарь фона- 
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ря малахай малахая, панцырь панцыря корабль корабл#, 
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сарай сарая и проч). 

8. Чему послъдуютъ по большей части кончаш!яся на 
ель, ень (3), ец®, екъ, икъ, и окъ, и выключающия изъ сихъ 
окончан!й буквы е, и ио какъ умалительныя такъ и прошя 
имена на пр. конёцъ конца, ставецъ ставца, палецъ пальца, 
колпачокъ колпачка, и проч. жеребеекъ жеребейка, денёкъ 
денька, денёчикъ денёчка, цвътокъ цвбтка. стебель стёбля, 
ремёнь ремня, кулёкъ кулька и проч. також овёсъ овса, 
лапоть лаптя, ломоть ломтя и проч. кромЪ тьхъ о которыхъ 
выше сего въ разныхъ мЪстахъ именно показано, что они 
вместо аи я принимають также уи ю. на пр: перецъ 
пёриу, перечекъ пбречку, дожжичекъ Обжжичка и дожжич- 
ку), табакъ табаку, табачёкъ табачку, чаёкъ чайку, /|/ 
комель комля и комлю, камень камня и камню и проч. 

9. Умалительныя же на. икх, которыя и предъ къ удер- 
живаютъ въ родительномъ, всЪ безъ изъятя кончатъ оный 
падежъ на а на пр. мальчика, ножика цвётика и проч. 

10. Но при именахъ() числительныхъ ва, три, четыре, 
оное измънеше на у и ю не премлется, а на мъсто оныхъ 
<«входятъ> аи я2) «хотя впрочемъ не весьма употреби- 
тельныя № какъ то прежде сказано о имени дом5 (3). И такъ 
должно говорить и писать два, три, четыре, дома, полка, 
забора голоса, врка, льса“, рынка, торга), хряща, ком- 
ля‘), и проч: 

11. День въ родительномъ сверхъ дня имЪетъ также и 
Одни, особливо) съ. вышеписанными числительными@®); «на 
пр.>> два, три четыре) «дни>. 

12. Путь въ родительномъ имъетъ путй чему послЪдуютъ 
также степень и пламень, въ родительномъ степени, пла- 
мени. | 

Б. 1. Дательный падежъ дЪфлается перемъфняя окончание 
родительнаго а и я на уи ю, или удерживаетъ // окончане 
родительнаго у и ю на пр. сокола соколу, орла орлУ зв$ря 
зв5рю, сердца сёрдиу, слова слову, ученя ученио, здрав!я 
здравю, здорбвья здорбвью, ходатая ходатаю, рая раю, до- 
ма дому, зноя и зною зною, лаю лаю и проч. 

2. Но день имъетъ дню и дни, степень) степени®. 

В. 1. Винительный въ одушевленныхъ вещахъ подобенъ 
«всегда>> родительному, кончащемуся@) на а и я въ бездуш- 
ныхь же именительному на пр. почитать отца, любить бла- 
годфтеля, прославлять ходатая, убить быка, обращать 
язык, поставить болванъ, насыпать м5шдк5, построить 
дом, вырыть пёнь, сносить зной), очистить сердце, про- 
изнёсть слово терпёть мучеше и проч. 

2. Но ежели имя бездушной вещи по какому{8) нибудь 
сходству и подобй1ю употреблено будетъ объ одушевленной 


489 


58 


590) 


вещи, то оное въ винительномъ кончить должно нааия 
на пр. языка ведут, || то есть оговбрщика; посмотраё на 
болвёна, то есть на глупца(); нашего мфшка обманули, 
этого пня не скоро своротишь, то есть упрямца; 

Г. Въ творительномъ падежь 

а. Окончан!е родительнаго а или у по большей части 
перемъняется на омъ®). я или ю на емъ на пр. сокола со- 
колом5, орла орлом‘), замка замкдмъ, замка замком“), 
дому Об0момзъ, мёлу мёломъ®, духа и духу духомъ; царя 
царёмх, князя князем5, писателя писателем, ходатая хода- 
таем5, злодБя злодремъ, лаю лаем, корабля кораблёмъ, 
дождЯ дождёмъ, пёрстня пбёрстнем5, збитню збитнемъ и 
проч (5). | 

6. Но въ особливости когда родительный кончится на ца 
или цу): то по строгости книжной а перемЪняется 
въ творительномъ на ем5 на пр. отца отцёмъ, творца твор- 
цёмъ, само//дёржца самодёржцемъ(й), и проч). князца 
князцём5 (9), купца купцём5“, богомольца богомбльцем® (5), 
жреца жрецём5 и жерцём5®), бойца бойцёмъ, малоросуйца 
малороссйцемъ, зайца зайцем®, «конца концем®, пальца 
пальцем,> кольца кольцём®, «крыльца крыльцем®> лица 
лицем5 (7), пёрцу пёрцем5 и проч). 

в. Однако строгость 4ю по ныньшнему употреблен!ю 3) 
развЪ въ самомъ высокомъ слогь и въ словахъ высокаго 
знаменован!я наблюдать можно; какъ то творцём5, само- 
Обржцемъ, отиёмъ, боговидцемъ, богоносцемъ, старцем, 
богомдльцемъ, жрецёмъ, и жерцёмъ и проч. Впрочемъ же, 
то есть въ посредственномъ слогЪ`и въ общихъ разгово- 
рахъ, и си самыя, тфмъ паче простонародныя «слова>> всЪ 
оное окончан!е емъ перемъняютъ на ом5, отцдмъ, творцдмъ, 
самодержиом5, «лиибмъ> и проч. ибо на пр. кузнецемъ, 
бойцёмъ, бориём5, кониёем$, лицёмъ, кольцёмъ, перцемз, зай- 
цемъ, [| купиёмъ и проч. нынЪ «кажется> дико“); и так я) 
слова какъ говоримъ, такъ и писать приличнфе; кузнецомъ, 
бойцомъ, борибмъ, конибмъ, лицбм5, зайцом5 ®, кольцомъ, 
<крыльцом5> перцом5, купцомъ и проч. 

г. Исключаются(5) изъ сего творительные оть сёрдица и 
солнца, которые{6) всегда“) на емъ кончатся, сердцемъ, 
солнцем. 

д. Родительный кончацшийся на жа, ча, ша, ща, пеэемъ- 
няетъ а на емъ въ творительномъ: мужа мужемъ ®), падзжа 
(сазиз) падёжем, падежа (скотскаго) падежем® , парё- 
вича царёвичемъ (19), врача врачем, бича бичёмъ И), Пари- 
жа Парйжемъ ?), чижа чижеём5 (3), пыжа пыжёмъ, тяжа 
тяжём5, «ерша ершем>й% карандаша карандашем5, жили- 
ща жилищем®, плаща плащёмъ, сокровища сокровищем?) 
и проч. съ чфмъ чи творительные на письмЪ и <въ> печати 
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и остаются; но въ общихъ разговорахъ тЪ из нихъ, которые 
надъ естем®, имъютъ ударене, перемфняютъ «оный>> есть, 


на 10 то есть на о и выго//вариваются слъдующимъ обра- 
зомъ: падежбм5, ножом5, врачомъ, бичбм®, чижбм5, ужомъ, 
пыжом5, тяжом5, «ершом5> шалашомъ, карандашбмъ, 
плащомъ и проч. а нькоторые() и писать такъ можно, какъ 
на пр. гужом. тяжомх и проч. 

«е. <Окончанше> родительнаго@) и перемъняется на 
емъ въ творительномъ, как: пути путем, дни днем, степёнь 
степенемъ, пламень пламенем ». 


Д. Предложный падежъ «единственный» 

1. дълается по большей“) части перемфною а ия или и 
и ю родительнаго на 5 о сокол, объ орл%, о 9х5, о цар» 
о ходатаб, о злод$5, о взелЯ0дф, о грузф и проч. о пёриз 
о збитнб. и проч 


2. Но часто вмЪсто $ принимаетъ у, какъ то между про- 
чими въ словахъ значащихъ мЬсто или время, и особливо въ 
тьхъ, которыя и въ родительномъ имъютьъь; на пр. на берегу, 
на верьху, на низу, на лугу, въ полку, в ПЯтомМъ часу, 
въ песку, и в5 пескё, в5 дОМ$ и в5 дому на дому, во хмёл5 
во хмелю@), во лбу) и во л656),<и на лбу;> во ртуи® и 
въ роту, и во ртб 8) и въ ротб; въ раю, в5 рою, на рою 
и проч. 

Выключаются нькоторыя татарскя и другя иностранныя, 
какъ то, на караулф, на базар%, на пикет, въ кармазин$, 
на кипарисб и проч. // 

3. Впрочемъ с1я пзремъна бываеть больше съ предлогами 
въ и на<какъ> въ меду на меду, въ клею на клею, 
на бою), <в5 пятом часу, во мху, въ моху,> и проч. съ дру- 
гими жъ предлогами часто $ удерживаеть свое м5сто, 
на пр. о д0м5, при д0м5, о бёрегб при 6б6регб®, о лугб 
при 1425, о родф (на противъ того 0т% роду о часё по час, 
о раб, о м605, о клёб при мед5, при клёф) и проч. 

А съ другой стороны при бережку равно какъ на бе- 
режку о рою какъ в5 рою и проч. 

Но есть примЪры что и съ однимъ и тьмъ же самымъ 
предлогомъ разнствуетъ сей падежъ по разнымъ знаменова- 
мямъ одного имени. Таким образомъ рознятся слЪдуюция 
выражен!я въ виду, (на пр. происходила битва) то есть 
предъ глазами; и в5 видф то есть во образ на пр). лекар- 
ство в5 видф питьХ; такъ разность есть и между на дому и 
на домб и проч. // 

4. Однимъ словомъ, всЪхъ отмънъ въ томъ не можно(0 
привести въ точныя правила; только то примЪчать(?) должно, 
что какъ Росайсюай языкъ въ высокомъ слогь вообще 
къ славенскому свойству ближе подходитъ, такъ и здДЪь, 
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по тому же‘) основан, часто $ преимуществуеть на пр. 
очищенное в5 гбрнф злато; жить в5 дбмЪ бога вышняго: 
въ пот лица трудиться; скрыть въ [08% зависти: ходить 
85 св5тб лица Господня; и проч. Но тъ же слова въ прос- 
томъ слогь, или въ обыкновенныхъ разговорахъ, больше 
пр1емлютъ у, въ предложномъ, на пр. мбдь въ горну пла- 
вить, в5 поту прибъжалъ, жить на рву®, на Дону, 
[50 свфту стоять: и проч. 

5. День имЪетъ въ предложномъ непремънно дни, а не 
днф. (ибо се происходить отъ Одно, дна) на пр. о дни, 
во дни || по дни и проч. Чему послъдують и степень, стёпе- 
ни, пламень, пламени и боль боли. 

6. Окончан!е родительнаго [я перемъняетъь всегда я ка и, 
какъ то: «желаня> о желащи, <«мучен!я> в5 мучеши, 
«здрав1я> при здравии, <Д1я> о Фи), <Григор1я> о 
Григор!и и проч (2)). | 

7. На противъ того ьвя перемъняетъ оное на $. «< же- 
ланья> о желань$, <мучёнья> в5 мучень$, «здоровья > 
при здоровьф 3, <Григбрья> (9. о И проч. а рЬдко 
принимаетъ и на пр. в5 мучёньи. 

П. Во множественномъ числъ. 

Е. 1. Окончане родительнаго единственнаго а и’и пере- 
мЪфняется в5 именительном множественном ‘по большей 
части на ы.. На пр. сокола, соколь ‚орла орлы, мудреца муод- 
рец, храма храмы, дому домы; сада и саду сады; займа и 
займу займы; взгляду взгляды 4) и проч. ротъ, рта или рту, 
рота), роту, <«также> ровъ рва, или рову и рова въ име- 
нительномъ множественномъ имЪетъ (6) только рты и рвы. 

Исключаются 

в‘). Имена мужескаго рода въ которыхъ предъ охонча- 
ннемъ а или у въ родительномъ единственномъ находятся 


я 


64 буквы, г, к, х, ж, и, ш, щ; ибо оныя // перемъняютъ а и у 


на и, какъ@) «бога, боги,> чертбга, чертдги, долгу долей“, 
порока пороки, шёлку шелкй, духа и духу ухи и дух, 
«вблоха волохи?).> мужа (въ отношен]и только къ муже- 
скому < полу) мужи, на пр. мужи храбрые, мужи Россй- 
ске, > ножа ножй, врача врачи, барыша барыши, плаща 
плащи®, и проч. 

Симъ уподобляются: «ангела ангели> плеча плёчи®, 
бфса брси, также от чёрта черти; но с1е’послъднее во мно- 
жественном числЪ отчосится къ четвертому склонен!ю. 

а) Имена средняго рода кончашляся ‘въ родительномъ 
единственномъ на а), удерживаетъ(7) то жъ самое оконча- 
не а «и въ именительномъ множественномъ>, токмо съ пе- 
ремъною иногда ударен1я на пр. сердца, сердца, солнца 
солнца, кольца кольца, лица лица; «слова словаё> колеса 
колёса; яица яица; крыльца крыльца, мяса мяса, лфта 
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лёта, <«т$Бла тбл, стекла стёкла> сокровища, сокрбвища@®, 
жилища, жилища и проч. 

«лёта Малоросойское а л$тый®), вины <стёклы> и тому 
подобное и совсьмъ испорченное, однакож въ просторъчи 
употребительно, 

Извьстныхъ трехъ прилагательныхъ «за существитель- 
ныя употребленных> именительные множественные, добра 
едва употребительно; зла болЪе славенское нежели Рос- 
сйское (съ полнымъ окончаншемъ злая;) и такъ остается по 
нуждЪ употреблять «иногда только>> блага (2), 

Но не правильно(13) измъняются (14) въ семъ падежь нёбо 
нёба и небеси, небеса: слово слова «и>> словеси, словеса, 
чудо чуда и чудесй, чудеса; око ока бчи(?); ухо уха уши; 
плечо плеча) и плечи; крыло крыла крыла; крылье 
крыльяй7); полъно полна, польнье и полёнья; судно 
судна, суда. <Изъ сихъ очи и уши относятся къ четвертому 
склонен!ю. >> 

б6. Имена умалительныя средняго рода, кончацаяся 
на. чко и шко, окончаше родительнаго единственнаго а) 
въ именительномъ множественномъ чаще на и перемъняютъ, 
какъ: очко очка очкй, и таким образомъ словёчки, сердечки, 
колёчки, «мъфстечки>, стёкльышки «и еще> дитятки‘9) и 


проч. // 
2. яи ю перемъняется на и на пр. зв6ря звёри, корабля 
корабли, ходатая ходатаи, Григбрья Григорьий); злод$я 


злодёи, пня пни, слоя и слбю, слой, чаю чай и проч®. 

’ Подобно сему день степень и путь въ именительномъ 
множественномъ имъютъ дни, стбпени и пути. 

_ 3. Окончаше родительнаго единственнаго 1я и ья въ име- 
нахъ средняго рода остается тожъ самое и въ именитель- 
номъ множественномъ на пр. 


род. ед. ИМ. МНОЖ. 

здания (3), здашя, 

пръня прешя 

‚желаня и желанья желащя и желанья 

моленля, ья молешя и ья 

коШЯ и копья кошя и копья 

крыл!я и крылья крыля и крылья 

лист1я, и ЛИСТЬЯ лисия и листья и проч. 
Прумъчания. 


а.) Простонародное окончане  родительнаго на 6я 
въ слогЪ низкомъ или вЪ средственномъ, можно по гпросто- 
народному жъ употреблен!ю перем$нять // на ви во) мно- 
жественномъ именительномъ на пр. въ пЪснЪ?): желаньи 
наши совершились. 

6). Но 1я въ семъ падежь перемъняютъ весьма не пра- 
вильно на 1. Особливо*же3) въ высокомъ. слогЪ какъ въ одЪ, 
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не должно позволить себъ написать на пр. такъ: желаши 
не лёстны наши. 

4. НЪкоторыя имена мужескаго рода сверьхъ окончан!я 
на ы и и въ именительномъ множественномъ принимаютъ 
еще окончан!е на а «и я> (“% подобно среднимъ, а именно: 
лфсы и лбса островы и острова, <«городы и города> коло- 
колы и колокола, поводы и повода (у узды) <), поясы и поя- 
са, рбги и рога, бёреги и берега, луги и луга, снёги и снфга, 
<«солоды и солода> струги и струга «край и крайя> и проч. 

Нъкоторые (8) «распространяютъ примЪръ сей и до мно- 
гихъ другихъ словъ какъ на пр.> дбмы и дома, сады и сада, 
докторы и доктора, профёссоры и профессора“), лекари и 
лекарЯ{), колеры и колера и проч). Уподобляясь 9 «се- 
му> единственно а имЪъютьъ всегда бокъ бока, глазъ гла- 
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5). Равнымъ образомъ другя мужескаго жъ роду имена, 
сверьхъ же ы ии въ именительномъ множественномъ по 
простонародному употреблен!ю чаще кончатся на ея, на пр. 
брусы и брусья, клины и клинья клокй и клочья, колы # 
колья; кусы и кусья, листы и листья; лоскуты и лоскутья; 
пни и пенья и проч. Заимствуя с!е окончане множествен- 
наго отъ собирательныхъ единственныхъ средняго рода 
брусье, клинье, клочье, колье, кусье, листье, лоскитье, 
пенье; каковыя(?) суть «еще и>> деревье, стручье; во множе- 
ственномъ именительномъ, деревья стручья. 

Въ чемъ выше писанным@), хотя не по той причинь, 
уподобляются: братъ братья; деверь деверьЯя, шуринъ шурья, 
сынъ сыновья, свать сваты и сватовья, кумъ кумовья, зять 
зять; «другъ друзья (и други)>, князь князи и князья; 
мужъ(} въ отношен!и къ супружеству мужья®), на пр. 
мужья должны женх любить, мужья ласковые®. || 

6). нькоторыя нарицательныя лицъ, також отечествен- 
ныя кончацияся на инх, дълаютъ именительный (2) множест- 
венный, перемфняя окончан!е родительнаго единственнаго 
ина нае на пр. христ1анина, хриспане, крестьянина кресть- 
яне, боярина бояре, болярина боляре®), дворянина дворя- 
не“), поселянийна поселяне, мрянина лёряне@®), заморянина 
замбряне, гражданина граждане, ар1анина ар@не, магоме- 
тАнина, магометане, и проч). Римлянина Римляне), Рос- 
дянина, Росс яне, Волбежанина Волоежане, и проч@®). 

Но когда предъ инх находится буква т то окончане 
«ина> родительнаго () «единственнаго> въ именительномъ 
множественномъ перемфняется на яние какъ москвитина, 
костромитина, Тверитина, <«Псковйтина, Серпуховитина>; 
Москвитяне, костромитяне, Тверйтяне, Псковитяней®, Сер- 
пуховитяне.]/ 

Но(2) Литвинъ, мордвин®, челядинъ, собственно отъ себя 
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не производятъ множественнаго числа, а вмЪсто онаго слу- 
жатъ имъ собирательныя Литва, мордва, чёлядь 

Ж. Родительный множественный втораго склоненйя дъ- 
лается 

1. на 0ов5 

а) Перемъняя симъ образомъ окончан!е родительнаго. 
единственнаго а и у. какъ сокола, сокол0въ, орла 0рл0865, 
котла котловъ, челов$ка человьковъ, духа?) духов и ду- 
х06%, въка и вЪку в65ков%, займу займовъ, подъему по0д5- 
ёмовъ, м$сяца мёсяцовъ, отца отибеъ, купца купибвъ®, 
вЪнца в5нцовъ), кружка кружков (6), || денька денькдвъ, 
ручейка ручейковъ, бойца бойцов5; вЪнбчка в5ндчковъ, 
мальчика мальчиков%, ножика ножиковъ {?), мбху мху, мхов5, 
и м0х0в5, рва рву рвов5, (но не рбвов%) рта рту ртовз (но 
не ротов5), бока и боку боковъ, отрока отроковъ, песку 
песков®, овса 0вс0в5), и множественныя: святиы святисвъ, 
ОЧКИ, 0чКов5 

‚ Чему послЪдуетъ и изъ среднихъ не правильнаго склоне- 


ШЯ, 


ИМ. ед. родит. ед. ИМ. МНОЖ. род. множ. 
судно, судна — суда, су0085 


«Также очка очков5, словца словиовъ словечка словеч- 
ков5, сердечка сердечковъ““), колечка колечков, стеклышка. 
стеклышков® и проч.» 6) 

6) Родительные множественные кончапиеся на иовъ про- 
изошли изъ славенскаго оных же окончаня на цев%, къ ко- 
торому и нынЪ въ высокомъ слогь и въ высокихъ словахъ. 
обращаться можно(8), какъ то отцевъ (святых5) _ боговид- 
цевъ, самодёржцеве и проч. однакожъ и въ сихъ самыхъ. 
часто‘) можно держаться окончан!я на (085; кольми паче 
въ простонародныхъ словахъ дико нынЪф слышать, куйцевъ, 
кузнеиёв®, ловцёв5, столбиёвъ, и проч. /|/ 

П. на ев®. 

а) Перемъняя симъ образомъ окончане родительнаго. 
единственнаго я и ю чистое, какъ ходатая ходатаевъ, казна- 
чёевъх, Дмитрея Дмитреевъ, Василя Васймевъ, жребя 
жрёбевъ, ббю боёвъ(), злодфя злодвевъ, <«подмастёрья под- 
мастёрьевъ>, листья лйстьев5?), копья кбпьевъ (и копей), 
желанья желйньевъ, жёребья жёребьевъ®), воробья воробь- 
6въ (%), Григорья григорьевъ $) и проч. 

Сему уподобляются сльъдующйе неправильные: братьевъ, 
< (и братей) > мужьёвъ < (отъ именительнаго мужья)>,. 
хозяев$, шурьевъ6), зятьёвъ (и зятей) рублевъ (и рублей). 
«такожъ средн!я:> словцо словцА(), словцевъ, <(и слов- 
408%) > и солнца солнцевъ. 
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ТТ. На 5. 

а) Въ извЪстныхъ нарицательныхъ и отечественныхъ 
мужескаго рода, кончащихся на инъ окончаше ина родитель- 
наго единственнаго перемЪняется на 6 какъ то Христ!анина 
Хриспанъ, крестьянина // крестьян, дворянина дворянъ, 
Римлянина Римлян5, Росмянина Росфянъ(), Смольянина 
Смольянъ ?), торопчанина торопчанъ и проч. <«такоже 2гос- 
подина господъ > 

‚Но® «изъ сихъ® имъющ!я@) букву т предъ ина перемз- 
няютъ си слоги>() на ян® «какъ то> москвитянз, костро- 
митян5, и проч). 

6) Въ именахъ средняго рода кончащихся на о ие пере- 
мЪняется а родительнаго единственнаго на $5. слова слов, 
колеса колесъ, ведра ведръ ребра ребръ, числа числъ, 
лица лицъ, мяса мясъ, лБта лфтФ, яицА яйцх, жилища жи- 
лищ5, плеча плечъ, крыла() крылъ, и‘) блага благ®(Э). 

Чему послфдуютъ 0 множественныя уст@ устФ, врата 
вратФ, ворота воротъ, и не правильныя Небёсх, чидёсъ очесъ, 
ущесъ, словесъ, тблесъ 0?), . 

в.) Родительные единственные (13) сбрдиа < кольца 
крыльца с$дла, судна » 1% во множественномъ родитель- 
номъ же между двумя // посльдними согласными вмьща- 
ютъ) самогласную е «какъ то> сердецъ, колецъ, крылецз, 
суденъ и проч“). 

Чему посльдуя ведро, ребро, число сверьхъь вышепока- 
занныхъ (3) множественныхъ родительныхъ, дълаютъ (4) также 
ведеръ, ребер, чиселъ. Но стекло стекла стёкол то есть 
со вмьщешемъ самогласной 0. которому уподобляется (8 
множественное Отки Обток5. 

«Еще послъдуютъ сему нъкоторыя умалительныя сред- 
няго рода кончащ1яся ва чко и шко, какъ то): словечка 
словечекъ, сердечка сердечекъ, колечка колечек5, стеклышка 
стёклышек5; которыя при том и окончане на 08% равно 
прочимъ таковымъ же удерживаютъ; на пр. словечковъ, сер- 
дечков%, стёклышков5 и проч. Благо и зло производятъ(” 
сей падежъ какъ  существительныя 8), т: еб); благъ, 
3015 (9); > 

ГУ. На ей 

а) Перемъняя симъ образомъ окончане родительнаго 
единственнаго а и у послЪ буквъ шипящихъ, какъ то му- 
жай мужёй, ножа ножёй, чертежа чертежёй, врача врачёй, 
< (и врачёв®) > шалаша шалашей, плаща плащеёй, харчу 
харчёй, хрящу хрящёй, леща лещёй и проч(?). 

Чему послъдуютъ и «нЪкоторыя изъ средних 3) на пр.> (3) 
прозвища <опрозвищей (но и прозвишэ) ИЗ. Такожъ муже- 
ск!1я>06) брата братей (братовъ «и братьевъ>, сына сыно- 
вей (и сынов), кума кумовей, свата сватовей 7. 
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6.) Перемъняя также окончане родительнаго единствен- 
наго я или ю растворенное, на пр. Князя Князей (8), звъря 
звфрёй, коня коней, оленя олёней, «свидътеля свидътелей> 
корабля кораблей, рубля рублёй (и рублевъ) ружья ружей 
(и ружье?) огнЯ и огню огнёй, збитню збитней, кашлю каи/-. 
лей 9), поля полей, моря морей (29), || 


Сему послЪдуютъ: день дня и дни Оней, степени степе- 
ней, пламени пламеней и проч). Но вмЪъсто полей и исрей 
«въ стихахъ>> употребляется также поль и морь. 

У. На #1. 

Въ именахъ средняго рода перемъняя такимъ образсмъ. 
окончан!е родительнаго единственнаго я на пр. желан!я. 
желашй, молёшя молёнй, оружя@) оружй, кошЯ кбшй; 
повётр1я поввтрй) и проч. такожъ и мужеское“) «множе- 
ственное>> братя брат. 

Но {я©) въ просто народномъ употреблени «перемънясь. 
на ья кончатся >> 6) въ родительномъ множественномъ по: 
большей части на евъ, какъ: желанья желаньевъ, копьй 
копьевъ(7, ручья ручьевъ), и проч. 

Однако жъ нЬкоторыя и ей притом удерживают, ‚ какъ. 
колей, ружей и проч. | 

УТ. Многе родительные множественные втораго склоне- 
Ня сокращаются выключенемъ буквъ 08), чрезъ что они. 
вмЪсто обыкновеннаго окончан!я на 06% становятся подоб- 
ными именительному единственному, какъ < ангель, впос- 
тол5, пророкъ, > предьлъ вмЪсто «ангелов®, апостолов5, 
пророков5 >» предбловъ, солдатъ вмЪъсто солдатовъ, чело- 
в$къ вмЪсто челов$ковЪ®. | 

И сей особливо бываетъ при именахъ числительныхъ. 
начиная отъ пяти и далЪе какъ на пр. пять алтынъ, десять |! 
аршинъ, сто пуд®, тысяча человфкъ; десятеро солдат®. вмЪ- 
сто алтыновъ®, аршиновъ, пудовъ, и проч. <Нъкоторые сок- 
ращаютъ таким же образомъ фунт и фут5, вмЪсто фунтовъ. 
и футов. > 

Однако же(!) нъкоторыя и безъ числительныхъ@) упот- 
ребительнЪе съ такимъ сокращенемъ, нежели полные, какъ. 
на пр. От всёхх человбкъ покланяемый, это добрыхъ сол- 
датъ д5ло, лучше нежели от5 всбх5 челов$ков5, солдатов®®. 
Отъ глаза родительный множественный употребляется только. 
сокращенный глаз5. 

3. Въ дательномъ множественномъ 

|. Окончан!е родительнаго единственнаго а или у перемЪ- 
няется на амъ на пр. сокола соколамз, орла орлём®, отца 
отцамъ, мужа мужамъ, (отъ именительнаго мужи), духа и 
духу дихамз, подъёму подъёмамъ,. песку пескамъ, слова сло- 
вамъ, крыла крыламъ(®, числа числам, сердца сердицбм5, 
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чертежа чертежёмъ, плеча плечём5, врачА врачёмъ, сокрб- 
вища (5) сокровищам5, лещА лещёмъ ®), и проч. 

Сюда отнести можно(7) дательные и множественные не- 
правильные именно*ж: Господамъ, хозяевам5, суидам5, очамъ, 
ушам (8), небесамъ, словесамъ (), цчудесамъ (10), словесамъ. |! 

Примъчан!е. 

Проще) симъ посльднимъ подобные (2), какъ то очесамъ, 
ушесамъ, удесамъ®), тблесамъ“®) совсьм не употребитель- 
ны (5). 

<«тъ блёга нъкоторыми употреблено блёгамъ; но) отъ 
зла не можетъ быть злам5 но развЪ (7) злым. »> (8) 

«2. Въ извъстныхъ нарицательныхъ и отечественныхъ 
кончащихся на ин окончан!е родительнаго единственнаго 
ина, перемъняется въ дательномъ множественномъ на нам5 
на пр. крестьянина крестьянам, Римлянина Римлянам» Во- 
логжанина Волоегежанамь и проч. 

Но съ буквою т) перемъняютъ (9) ина на’ янамъ: Моск- 
витянамъ (0, Тверитянамъ (2), и проч. > 

3. Окончанше родительнаго единственнаго я или ю пере- 
мЪняется на ям5, на пр. ходатая ходатаям5, казначея каз- 
начёямъ, звЪря звфрям5, дня днямъ, збитню збитнямъ, 
поля полям, бою боямъ, Василя Васимямх, Василья Ва- 
сильям%, желаня жглащямъ 03), пня пням5, пенья пеньямъ. 
и проч“). 

Симъ уподобляются слъдуюцие дательные множествен- 
ныей5); братьямь (но и братамъ) деверьям5, шурьямъ, 
зятьЯям5, князьям5, мужьям506), сыновьям, сватовьямъ, ку- 
мовьям5ъ17), тако жъ стёпенямъ, пламеняме. 

И. Винительный множественный по общему правилу 
въ вещахъ одушевленныхъ сходствуетъ съ родительнымъ, а 
въ неодушевленныхъ, съ именительнымъ того жъ числа 
на пр. почитать родителей, «описывать Римлян5,> гнать 
быков$5; строить домы, рубить лбса, плбнять сердиа, выры- 
вать пенья (8) и проч(9). Но въ вещахъ одушевленныхъ, 
когда происхожден!е въ чинъ (20), хотя одного лица, значит- 
ся // то употребляется винительный множественный; токмо 
оный въ семъ случаъ бываетъ уже подобенъ множественно- 
му жъ именительному: на пр. поставленъ в5 игумны, посвя- 
щенх в5 попы, взятъ в5 солдаты; выбранъ в5 целовальники. 
и проч). 

[(2). Творительный падежъ множественнаго числа дфла- 
ется изъ родительнаго единственнаго, перемъняя 

1.) Окончане а или и на ами. 

2) Окончаше я или ю, на ями) какъ то: сокола сокола- 
ми, орла орлами, гласа гласами, «сёрдиа> сердийми «<слб- 
ва> словами“), пастушка пастушками, мужа мужами®), голо- 
су голосами песку песками и проч. ходатая ходатаями, злодЪя 
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злодхями, звря звёрями, желая желащями, желанья же- 
ланьями, копьх копьями, бою боями). и проч. // 

Симъ уподобляются сльдующе творительные множест- 
венные: словесами, «чудесами и проч.> очами, ушами, хозя- 
евами, братьями, деверьями, шурьями, зятьями, князьями, 
мужьями, сыновьями, сватовьями, кумовьями, степенями, 
пламенямий) «и отъ блага благами но отъ зла нельзя ска- 
зать злами> 

<3®. Въ извЪстныхъ кончащихся на инф нарицатель- 
ныхъ и отечественныхъ, окончан!е родительнаго единствен- 
наго ина перемЪняется въ творительномъ ‘множественномъ 
на ами: крестьянина крестьянами, Римлянина Римлянами, 
Россянина Ростянами, вологжанина, вологжанами и проч. 


Но въ родительных «же> единственных на тина конча- 
щихся перемъняется ина на янами: Москвитина Москвитя- 
нами), и проч. > 


4. Почти всЪ творительные множественные сего склонен!я 
по востребованйо могутъ сокращены ‘быть, и премноме (4) 
дйствительно сокращаются, перемЪняя. 


а) окончане ами на ы, какъ то отцами отий, концами 
концй, соколами соколы, орлами орлы, жрецами и жерцами 
жрецй и жериы, <Римлянами Римляны, Росмянами Росс:- 
яны, Москвитянами Москвитяны, зайцами зайцы), < пред5- 
лами предфлы, «сердцами> сердий, «и такъ же> очесы, 
ушесы, словесы, чудесы, колесы, и проч. выключая небесами, 
которое не сокращается (5). 


Находятся также словы, древы, и проч. «но токмо въ сла- 
венскомъ древнем. > 0) 


6) Но имьющие предъ ами буквы г, к, х, ж, ч, ш, ш сок- 
ращаются на и, какъ: другами Оруги, врагами враги“, 
въками въки@), песками пескй, духами духи «духами духй> 
мужами мужи), врачами врачй, барышами барышй, пла- 
щами плаще и проч. // 

в. Окончане ями перемъняется также на и: знаменями 
знамеши, желанями желани, копьями копьи, ходатаями 
ходатаи, злодфями злодъи, соловьями соловьй, звЪрями 
звёри, кораблями корабли; огнями огнй (> и проч. 

Но князьями въ сокращени князи а не князьи. то есть 
производится?) отъ правильнаго@) князями. 

Творительный мужьями ни какъ“ не пр1емлетъ таковаго 
сокращения (5). 

5. Нъкоторыя имена сокращаются въ семъ падежь еще 
и другимъ образомъ, а именно: чрезъ выключене писменъ ©) 
а или(7) я предъ слогомъ ми, при чемъ по наибольшей части 
вмЪсто оныхъ выключенныхъ гласныхъ включается ‘безглас- 
ная ь. на пр. свидфтелями свидьтельми, пастырями пастырь- 
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ми, татями татьми, звърями звфрьмйы стёпенями@®) степёнь- 
ми 9), | 

Сему уподобляются творительные (10); пламенями пла- 
меньми, знаменьями «и знамен1ями> знаменьми, князья- 
ми <и>> князями князьми и проч. 

К. Предложный множественный дълается тожъ изъ ро- 
дительнаго единственнаго перемЪняя 

1. окончане а или у на ахб 

2. окончане я или ю на ях на пр. сокола соколахъ, 
орла орлах5, глаза глазах, пастушка пастушках®, |/ 
уголька(1) угольках5, уголка(?) уголках5, мужа мужах5@) 
голосу голосах5, песку пескахх, и проч. ходатая ходатаяхъ ““) 
звЪря 36в$рях5, дня Онях5, желашя желащях5, желанья 
желаньях5, копья копьях5, ббю боях5‘) и проч. 

Симъ уподобляются сльъдующе предложные множествен- 
ные «небесах>>, словесах5, чудесах5 < и проч. >> очах5, ушахъ, 
братьях5, деверьях5, шурьях$ъ, зятьяхъ, князьяхх, мужьяхб, 
сычовьях®, сватовьяхъ, кумовьяхь, стёпенях5, пламеняхь (6) 

«3. Извъстныя нарицательныя и отечественныя конча- 
пуяся на инх, перемъняютъ окончан!е родительнаго единст- 
веннаго ина, въ предложномъ множественномъ на ахх какъ: 
крестьянина крестьянах®, Римлянина Римлянахъ, Росаянина 
Россянахх, вологжанина вологжанах5 и проч. 

Но гдЪ предъ ина буква т находится, тамъ перемЪъчяется 
оное на Янахъ, какъ Москвитина Москвитянахъ “), Серпухо- 
витина Серпуховитянах5 и проч. > 

4. Въ нькоторыхъ законахъ и указахъ находится еще 
древнее окончан!е сего падежа на $х5, на пр. 85 дом$х5, 
в® городъх5, на дворбх5 и проч. // 


ПРИМБРЫ ВТОРАГО СКЛОНЕНЛЯ. 
Со всЪми падежами въ обоихъ числахъ. 
Г. съ родительнымъ наращеннымъ. 
А. Имена кончапйяся на 5 
а. Вещей одушевленныхъ 
Единств. Множ. 
Им. <ису°> ангелъ, <Шисусы> ангелы, 
бъглёцъ); бъглепы 
род. <исуса> ангела, <исусовъ>> ангеловъ, 
бъглеца; бъглецовъ. 
дат. < исусу> ангелу, <шсусамъ>ангеламъ, 
бъглецу; бъглецамъ. 
ВИН. <исуса> ангела, <исусовъ>> ангеловъ, 
бъглеца; бъглецовъ. 


зв. <шсусе а впрочемъ> какъ именительный (® 


450 


1 


ТВ. <]исусомъ> — ангеломъ, < исусами ангелами, 
и [исусы> и ангелы 


бъглецомъ; бъглецами 

и бЪъглецы. 

предл. «о [исусЪ> о ангель, о [исусахъ о ангелахъ 
о бъглець; о бЪглецахъ. 


ПримЪч. 


Сынъ, когда говорится о СынЪ? Божйи, имЪетъ въ зва- 
тельномъ сын$. 


2. им. Богъ“), начальникъ, Боги, начальники, монах. 


монахъ; 

род. Бога, начальника, мо- Боговъ, начальниковъ мона- 
наха; ХОВЪ. 

дат. Богу, начальнику, мо- Богамъ, начальникамъ, мона- 
наху; хамъ. 

вин. Бога, начальника, мо- Боговъ, начальниковъ мона- 
наха; ХОВЪ. 


зв. Богь и боже а впрочем какъ именительный() Боги (6) 
тв. Богомъ, начальникомъ, Богами, начальниками, мона- 
монахомъ; хами 

И И И 
Боги начальники монахи. 
предл. о БогЪ, о начальникъ о Богахъ, о начальникахъ 


о монахь; о монахахъ.(7) // 
32 0. Не одущевленныхъ. 
1. Им. дворъ, домъ, годъ; дворы, домы, годы. 
род. двора, дому, года и 10ду; дворовъ, домМовЪ, годовЪ. 
дат. двору, дому, году; дворамъ, домамъ, годамъ. 
вин. дворъ, домъ, годъ; дворы, дбмы, гбды. 


зв. какъ именительны й0) 
тв. дворбмъ, домомъ, годомъ; дворами, домами, годами 


и И И 
дворы домы годы, 
предл. о дворь, о домъ, о гб- о дворахъ, о домахъ, о годахъ. 


ДБ; 
вЪ дому, въ году 
2. Им@). чертогь, порокъ, чертбги, порбки, ор$хи; 
ор$хъ; 
род. чертога, порбка, ор$ха; чертогов, порбкоз, орЪховЪъ. 
дат. чертогу, пороку, оръху; чертогамъ, порокам, орЪхамъ. 
вин. чертогъ, порокъ, ор$хъ; чертоги, пороки, орЪхи. 
зв. какъ именительный 
тв. чертогом, порбком, орф-чертогами, пороками, орЪхами. 
ХОМЪ; и И И 
чертоги  порбки  ор$хи 
предл. о чертогЪ, о порбкЪ, о чертогахь о порбкахъ@®, 
объ орЪхБ; объ ор$хахъ. 
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3. Им. ножъ(“%), ножикъ, ножй, ножики 


род. ножа, ножика, ножей, ножиковъ 
дат. ножу, ножику, ножамъ, ножикамъ. 
ВИН. НОЖЪ, НОЖИКЪ, ноЖй НОЖИКиИ, 
зват. какъ именительны й(5) 
твор. ножёмъ, нбожикомъ. ножами, ножиками 
И И И 
ножомъ ножи, —НОжЖики 
предл. о‘ножф, о ножикъ. о ножахъ, о ножикахъ. // 
83 4. Им. льсъ, городъ, листъ()лсы, гбороды, листы и листья, 
= И И 
лъса, города 
род. лБса, города, листа?) = лъсбвъ, городбвъ, листовъь 
И И И И 
лЪсу. городу. листу листьевъ. 
дат. л6су, городу, листу = льсамъ, городамъ, листамъ. 
вин. лъсъ, городъ, листъ, лЕсы, городы листы 
И И И 


лъса города листья. 
зв. какъ именительны й(3) 
тв. ЛЬсомъ, гбродомъ, лис- лЪсами, городами“, листами) 


томъ == И И И 
л6сы  городы. листы, 
листьями 
И 
листьи(5). 
предл. о городЪ, о лист. о льсахъ, о городахъ, 
о ЛЬСЪ, въ гбородЪ на листЪь о листахъ 
и И И И 
въ л6су на городу. на листу листьяхъ 


Б. Имена кончацйяся на ь. 
а. вещей одушевленныхъ. 
1. Им. богатырь, свидЪфтель, богатыри, свидЪтели, звфри, 


звЪрь, князь: КНЯЗИ И КНЯЗЬЯ. 
род. богатыря, — свидфтеля, богатырёй, свидфтелей, звЪреёй, 
звБря князя; князеёй. 
дат. богатырю, свидфтелю, богатырямъ, свидфтелямъ, звЪ- 
звЪрю, князю; рям, князям, и князьям 
вин. богатыря, свид$теля, богатырей, свидБтелей, звБ- 
зв$ря, князя; рей, князеёй. 


зва. какъ именительный(8) 
Тв. богатырем, свидфтелем, богатырями и богатыри свид$- 
зв$рем, князем. телями, «и>> свидБтельми и 
свидЪтели(®), звЪрями(), 
звЪрьми, и звЪри. князями 
<князьями> И КНЯЗИ 
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предл. о богатырь, о свидё-о богатыряхъ, о свидфтеляхъ, 
телЪ, о звЪръ, о звБрях, о князях и князьях.// 


О КНЯЗЪ. 


2. Им. врачь, чижь; 
род. врача, чижа; 
дат. врачу, чижу; 
вин. врача, чижа; 


врачи, чижй 

врачёй < (и врачевъ) > чижеи. 
врачамъ, чижамъ. | 

врачей < (и врачевъ) ‚> чижеёй. 


зв. какъ именительныйй) 


тв. врачёмъ, чижёмъ; 
И И 
врачбмъ, чижбмъ. 


предл. о врач$, о чижь, 


б. не одушевленныхъ. 
1. Им. корабль, ячмёнь; 
род. корабля, ячмёня; 
И 
ячменю. 
дат. кораблю, ячмёню; 
вин. корабль, ячмёнь; 


врачами, чижами 


врачми?) и 
И ЧИЖИ. 
врачи 


о врачахъ, о чижахъ. 


корабли), ячмёни. 
кораблей, ячмёней. 


кораблямъ, ячмёнямъ, 
корабли, ячмени. 


зв. какъ именительный (4%) 
тв. кораблемъ, ячменемъ; кораблями, ячменями. 
И И 
корабли ячмёнНи. 


прелл. о кораблъ о ячменЪ; о кораблях, о ячменяхъ. 


В. Имена кончацнияся на й 
а. вещей одушевленныхъ, 


1. Им. ходатай, казначей, ходатаи (5), казначёи, Андрёи 
Андрей‘5); 
род. ходатая, казначея, Анд- ходатаев, казначёев, Андреевъ 
реёя; 
цат. ходатаю, казначёю, Анд- ходатаям, казначёям, Андрб- 
рею; ЯМЪ, // 
вин. ходатая, казначёя, Анд- ходатаев, казначёев, Андреевъ 
рёя; 
зв. какъ именительны й() 
тв. ходатаемъ, казначеем, ходатаями, казначёями, Анд- 
Андрёемъ; рёями. 
И И И 
ходатаи, казначеи, Андреи. 
предл. о хадатаъ, о казначёь, о ходатаях, о казначёях, о?) 
о (2) АндреБ; Андреяхъ. 
2. Им. Васимй, Дмитрей‘), Васили, Дмйитреи,  злодБи. 
злодвй®: 
род. Василя, Дмитрея, зло- Василе, Дмитреевъ, злод$- 
ДЪЯ; евъ. 
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цат. Василю, Дмитрею, зло- Василя“, Дмитреямъ, злод$- 


дЪю; ЯМЪ. 
вин. Васил1я, Дмитрея, зло- Васищевъ, Дмитреевъ, злодё- 
дя; евъ. 


зв. какъ именительный 
тв. Васимемъ, Дмитреемъ, Василями, Дмитреями, 


злодЪъемъ; И И 
Васили дмитреи 
ЗЛлоДЪяЯми 
И 
злодДЪи 
предл. о Васими, о Дмитреф, о Васил!яхъ, о Дмитреях 
о злодф5; о злодфяхъ. 


б. не одушевленчыхъ. 


1. Им. рай, край, ручей; ` рай, краи, ручей) и ручьй (®. 
род. рая, края, ручей: раёвъ(7), краёвъ, ручеёвъ (8) и 
И И ручьевъ (3). 
краю ручья; 
дат. раю, краю, ручею; раямъ, краямъ, ручеямъ( и 
И ручьямъ 10. 
ручью 
вин. рай, край, ручёй; рай, край, ручей, и ручьй. 


зв. какъ именительны й02?) 
тв. раём( 3), краемъ, ручеём; раями, краями, ручеями, ручьями 
И И и и И 
ручьемъ. рай край ручей, ручьй. 
предл. о раф,о кра, о ручеъ; о раяхъ, <о краяхъ> о руче- 
И И яхъ и ручьяхъ. // 
въ раю, на краю, 


П. съ родительнымъ равносложнымъ. 
Г. Имена кончашияся на $. 


а. вещей одушевленныхъ. 


1. Им. орёлъ отёцъ, купёцъ, орлы, отцы, купцы, псы. 


песъ. 
род. орла, отца, купца, пса; орлбвъ, отцовъ, купцов, псовъ. 
и 
отцевъ, 


дат. орл$, отцу, куппу, псу; орламъ, отцамъ, купцам, псам 
вин. орла, отца, купца, пса; орловъ, отцовъ, купцовъ, 
И ПСоВЪ. 
отцевъ, 
зв. какъ именительный() 
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тв. орломъ, отцбмъ, купцбмъ, орлами, отцами, купцами, 


И псом; И и . И 
отцёмъ. орлы, отцы, купцы, 
псами. 
И 
псы. 
предл. объ орлф, объ отцЬ, объ орлах, объ отцах, о куп- 
о купцф$, о пс; цах, о псах. 


2. Им. игуменъ, левъ(), бъ- игумны, львы, бъльцы, 
лёцъ; и игумены. | 


род. игумна, льва, бъльца;: игумновъ, львовъ, бЪфльцбвъЪ. 
_И | И 
игумена игуменовъ, 
дат. игумну, льву, бъльцу, игумнамъ, львамъ, бъльцам. 
И И 
игумену игуменамъ, 
вин. игумна, льва, бъльца; игумновъ, львовъ, бЪъльцовъ. 
И И 
игумена игуменовъ 


зв. какъ именительный() 
тв. игумномъ, львомъ, бъль- игумнами(“) и игуменами, 
цомъ; И и 
игумны и игумены. 
львами, бъльцами 
И И 
львы.  бъльцы. 

предл. о игумнЪ о львЪ о бъльць // 


И 
игумень 
3. Им. божекъ, пастушёкъ,божкй, пастушкй, ребёночки. 
ребеночекъ; 
род. божка, пастушка, ребё-божковъ, пастушкоз, ребёноч- 
ночка; КОВЪ. 
дат. божку, пастушку, ребё-божкам, пастушкам, ребёноч- 
ночку. кам 
вин. божка, пастушка, ребё- божковъ, пастушков, ребёноч- 
ночка; ков 


зв. какъ именительныйй) 
тв.  божкомъ, пастушкомъ, божками, пастушками, 


ребеночкомъ, и И 
божки пастушкй, 
ребёночками {2} 
И 
ребёночки. 
предл. о божкЪ, о пастушк&, о божках, о пастушках о ре- 
о ребёночкъ; бёночках. 
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бара- 
ШИКЪ; 
род. бойца, зайца, барашка; 
дат. бойцу, зайцу, барашку; 
вин. бойца, зайца 8), барашка; 


4. Им. боёцъ, заяцъ, 


бойцы, зайцы, барашки. 


бойцовъ, зайцовъ, барашковъ. 
бойцамъ, зайцамъ, барашкамъ. 
бойцовъ, зайцовъ, барашковъ. 


зв. какъ именительный““) 


тв. бойцомъ, зайцом, бараш- 
КОМЪ; 


предл. о бойць, о зайць, 
о барашк5; 


единст. 


<5. Им. пасынокъ, Хрис- 
тбсъ (6); 

род. пасынка, Христа; 

дат. пасынку, Христу; 

вин. пасынка, Христа; 

зв. какъ имен. Христе; 


тв. пасынкомъ, Христомъ; 


предл. о пасынкЪ, о Христь; 


б. Неодушевленныхъ. 


1. Им. котёлъ, дворёцъ, овесъ. 
род. котла, дворца, овса; 

дат. котлу, дворцу, овсф; 
вин. котёлъ, дворёцъ, овёсъ; 


бойцами, зайцами, ‘барашками. 
И И и 
бойцы, зайцы) барашки. 
о бойцахъ, о зайцахъ, о ба- 
рашкахъ. 


МНОЖ. 


пасынки, Христы. 


пасынковъ, Христовъ. 
пасынкамъ, Христамъ. 
пасынковъ, Христовъ. 

какъ именительный 
пасынками Христами 

и пасынки, и Христы. 

о пасынкахъ, о Христахъ. > 


котлы, дворцы, овсы. 
котловъ, дворцовъ, овсовъ. 
котламъ, дворцам, овсамъ. 
котлы, дворцы, овсы. 


зв. какъ именительный®) 


тв. котлом, дворцомъ, 
овсомъ®), 


предл. о котлф, о дворць, 
об овс$; 


2. Им. горшёкъ, огонеёкъ, 


котлами, дворцами, овсами“9, 
И И и — 
котлы, дворцы, —овсы. 
о котлахъ, о дворцахъ, 
объ овсахъ. // 


горшкй, огонькй, табачкй. 


И И 
горшокъ огонюкъ, 
табачёкъ; 
И 
табачбкъ(); 
у г Га 
род. горшка, огонька, табачку; горшкбвъ, огоньковъ, табач- 
и ков(?). 
огоньку; 
дат. горшку, огоньку, табач- горшкамъ, огонькамъ, табач- 
ку; кам. 
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вин. горшёкъ, огонёкъ, горшки. огонькй, табачки. 


И И 
горшокъ. огон1окъ, 
табачекъ; 
И 
табачокъ); 


зв. какъ именительный(“) 
тв. горшком, огонькомъ, та- горшкамй, югоньками, 


бачкомъ: И И 
горшки, огонькй, табачками 
И 
табачки, 
предл. о горшкф, объ огонькь, о горшках, объ огон<ь>ках, 
о табачкь, о табачках. 
3. Им. ручеёкъ, уголёкъ, узолъ, ручейкй,  уголькй, — узлыб), 
ВЪНОЧИКЪ; ВЪНОЧКи. 
род. ручейка, уголька, узла, ручейковъ, уголькбвъ, узлов, 
вЪночка; ВЪНОЧКОвВ. 
дат. ручейку, угольку, узлу®, ручейкам, уголькам, узлам, 
вЪънобчку; вЪъночкам 
вин. ручеекъ, уголекъ, узолъ, ручейкй, уголькй, узлы, 
вЪнОчикъ; ВЪНОчЧкКи. 
зв. какъ именительный@®) 
тв. ручейкомъ, уголькбмъ, узлами, вЪночками 
узлом, въночком, и И 
узлы, — вЪнбчки@). 
ручейками, угольками, 
И и 
ручейки, уголькй, 
Д. Имена кончацшияся на 6. 
Вещей не одушевленныхъ. 
1. Им. камень, ремёнь; камни и каменья, ремни. 
род. камня, ремня; камней и камёньевъ, ремнеЕЙ. 
И 
камню 
дат. камню, ремню; камнямъ и камёньямъ, рем- 
НЯМЪ. // 
89 вин. камень, ремень; камни и каменья, ремни. 


зв. какъименительный (1) 
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тв. камнемъ, ремнемъ. : . камнями и каменьями, 
И И 
камни каменьи, 
ремнями. 

И 
ремни 
предл. о камнЪ, о ремнЪ; о камняхъ и каменьяхъ о:ремняхъ. 


`’<«Е. Имена кончацяся на й. 
Им. Василей, соловей, . жере- Васийльи, соловьй, жёребьи. 


бей 
род. Васйлья, соловья, жёре- Васийльевъ, соловьёвъ, жёребь- 
‚ бья С евъ. 
дат. Василью, соловью, жё- Васильямъ,  соловьямъ, же- 
ребью ребьямъ 
вин. Василья, соловья, жё- Васильевъ, соловьевъ жеребьи 
ребей. 
зв. какъ именительны й(?) 
тв. Васильемъ, соловьемъ, Васильями соловьями, 
жеребьемъ, И И 
| Васильи соловьи 
жеребьями 
И 
жеребьи 
предл. о ВасильЪ, о соловьъ о Васильяхъ, о соловьяхъ, 
о жеребьъ | о жеребьяхъ. >» 


Же). Имена ‹средняго рода на е, о, {е, и ве 


1. Им. сбёрдце, лицё или лицо,сердца, лица, слова, солнца 
слово, солнце; 


род. сердца, лица, слова, сердёцъ, лицъ, слбвъ, сблн- 
солнца; цевъ. 
дат. сёрдцу, лицу, слову, сердцамъ, лицамъ, словамъ, 
солнцу; солнцам. 
вин. сёрдце, лицё®, слово, сердца, лица, слова, солнца. 
солнце; 
зв. какъ именительный (5) 
тв. сёрдцемъ, лицем©), сердцами, лицами, 
словом, солнцем. И И 
сердцы лицы(), 


словам, солнцами. 
и _ 
СОлНЦыЫ. 


предл. о сёрдцЪ), о лиць, о сердцах, о лицах, о словахъ, 
о словЪ, о сблнць. о солнцахъ. 
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2. Им. съдло, стекло, неёбо,свдла, стёкла, небеса, чудеса. 


чудо; 
род. съдла, стекла, неба, чуда; сБделъ,  стёколъ, — небёсъ, 
И И чудесъ 


небеси, чудесй, 
дат. съдлу, стеклу, нёбу, чуду; сБдлам, стёкламъ, небесам, 
И И чудесамъ 
небесй, чудеси. 
вин. сЪдло, стекло, небо, чудо; сБдла, стёкла, небеса, чудеса 
зв. какъименительный (9) 
тв. СЪдломъ, стеклом, нёбомъ, сфдлами(), стёклами, 


чудомъ; И И 
СЪдлы, стёклы, 
небесами, чудесами. 

И И 
небесът. чудесыт. // 


90 3. Им. учёне, учёнье, копьё, ухо; учён!я, учёнья, копья, уши. 
род. ученля, ученья, копья, уха; ученй, ученьевъ, копьевъ, 


И 
копей. 
| ушей, 
дат. учению, ученью, копью, уху; учён!ям, учёньям, копьям, 
ушамъ. 
вин. учене, учёнье, копье, ухо; учён1я, учёнья, копья, уший) 
И 
учени, 
зв. какъ именительный"?) 
тв. ученемъ, учёньемъ, копьем, учён!ями, учёньями, 
ухом; И И 
учении, ученьи, 
копьями, ушами 
И И 
КОПЬИ, ушми. 
предл. о учении, о ученьЪ, о учен1яхъ, о ученьяхъ, 
о копьБ, о ухъ; о копьяхъ, о ушахъ. 


3®. Извъстныя нарицательныя и отечественныя имена 
кончацяся на инъх съ наращенемъ въ родительномъ. 


1. Им. христ1анинъ, крестьянинъ, христ!ане, крестьяне, 


дворянинъ; дворяне. 
род. христ1анина, крестьянина, христ1анъ, крестьянъ, 
дворянина; дворянъ. 
дат. христанину, крестьянину,  христ1анам крестьянамъ, 
дворянину; дворянам. 
вин. христ1анина; крестьянина, христ1анъ, крестьянъ, 
дворянина; дворянъ. 
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зв. какъ именительный (4) 
тв. христ1анином, крестьянином, христ1анами, крестьянами 


дворянином; и И 
христ1аны, крестьяны 
дворянами 
и 
дворяны 
предл. о христ1анинЪ, о крестья- о христанахъ, о крестья- 
нинъ, о дворянинъ; нахъ, о дворянахъ. // . 
2. Им. Римлянинъ, Росянинъ, Римляне, Россяне, 
Москвитинъ; Москвитяне. 
род. Римлянина;  Росфянина, Римлянъ, Росаянъ, 
‘Москвитина; Москвитянъ 
дат. Римлянину,  Росфянину, Римлянам, Россянам, 
Москвитину; Москвитянам 
вин. Римлянина, Росс1янина, Римлянъ, Россянъ, 
Москвитина;: | Москвитянъ. 


зв. какъ именительны й0) 
тв. Римляниномъ, Россяниномъ, Римлянами, Рос‹янами, 


Москвитиномъ, И и 
Римляны,  Россяны, 
Москвитянами 


И 
Москвитяны@) 
«И. Из неправильныхъ «или иноскланяемыхъ> прим$- 
чан1я достойнЪъйшя 
единств. МНОЖ. 
Им. Господинъ, Господь..... Господа Господь не имъетъ 


множественнаго числа въ Рос- 
СЙСКОМЪ ЯЗЫКЪ. 


род. Господина Господа Господъ 
дат. Господину Господу Господамъ 
вин. Господина Господа Господъ 
зв. Господинъ Господи Господа 


тв. Господиномъ Господомъ, и Господемъ Господами 
предл. о ГосподинЪ о Господъ о Господахъ 


ПримЪчане 


для облегчения сколько нибудь затрудневй, происходя- 
щихъ въ образован!и падежей сего склонен!я, отъь названных 
такь шипящихъ буквъ, то есть ж, ч, ш, щ, не отступая 
<впрочемъ> на письмЪ отъ употребленмя, въ разсуждеши 
сопрягаемыхъ съ ними согласныхъ и безгласныхъ (Смотри 
страницу) можно на сей случай, по крайней мЪръ въ МЫС- 
ли() вмЪсто дебелыхъ, а, о, ци, $, поставлять вездь тонюя 


вЫ . 
я, 0. (т.е. 6) юиь: тогда имена оканчивающ!яся шипящи- 
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ми буквами представятся(“ единообразнфе и правильнЪе: 
на пр. мужь, мужя, мужю, мужя, мужь, мужемъ, о мужб; 
мужи, мужей, мужям5, ‚ мужей, мужи, мужями о мужяхб, вы- 
детъ точно такъ какъ богатырь, богатыря и проч. а ножь, 
ножя, <ножю> ножь“), ножем5, о ножб; ножи, ножей, но- 
жям (©). ножи, ножями, о ножях5, точно такъ какъ корабль 
корабля. и проч. /[/ 


СКЛОНЕНТЕ ТРЕЕ 


Къ треему() склоненйю принадлежатъ имена средьяго 

рода кончацляся на я, какь то врёмя дилЯ. 
Образоване падежей третьяго склоненИя. 

Г. Въ единственномъ числф. 

А. Именительный предъ окончательною самогласною 
имЪетъ либо 

|. согласную м. и въ такомъ случаЪ значитъ вещь несду- 
шевленную, какъ то; врёмя, имя, сбмя, племя, «бремя, стрё- 
мя, томя, вымя, знамя, писмя> и проч. либо 

2. иную какую нибудь согласную, какъ: дитя, ребу, же- 
ребЯ, теля, поросЯ, гусй, цыпля <козлЯ осля шегля >щен%, 
и значитъ всегда какое нибудь молодое животное. 

И?) такъ. 

Б. Родительный дълается перемъняя 

1. мя, на мени, какъ: время врёмени, имя имени, сЕмя 
Сьмени, племя, плёмени, писмя, писмени®), знамя знамени, 
и проч. 

2. я на яти какъ дитя дитяти@), жеребх жеребяти, тел 
теляти, порося поросяти®), цыпля цыпляти, шеня щеняти, и 
проч (7). 

Симъ сообразуется отрочё отрочати. 

Примьчане (°). 

По простому употребленю ), вмЪсто окончан!я мени 
многе кончатъ сей падежъ на мяни, «какъ врёмяни имяни, > 
и потому и во всЪхъ прочихъ отъ него происходящих паде- 
жахъ букву я удерживаютъ(°) |/ 

В. Дательный «и предложный> сходствуютъ() совер- 
шенно съ родительнымъ, такъ, какъ. 

Г. Винительный и звательный съ именительнымъ. 

Д. Творительный перемфняетъ окончательную гласную и 
родительнаго на ем5. врёмени врёменемъ, жеребяти жеребя- 
темъ, отрочати отрочатемъ. и проч). 

П. Во множественномъ числъ. 

ЕЗ. Окончан!е родительнаго единственнаго «и перемз- 
няется >> (4) 

1. Во множественномъ именительномъ на а, какъ времени 
времена, отрочати отрочата. 
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29. <«Въ> Родительном (6) на 5: времён, отрочат®(). 

3(5). <Въ> дательном(9) на амъз: временам отроча- 
тамъ (09. 

4. Въ творительномъ на ами: временёми отрочатами 

5. Въ предложномъ на ах5: о временахъ о отрочатахъ 

Творительный и здЪсь сокрашеше на ы «въ нЬкото- 
рыхъ> принимаетъ, «особливо отъ животныхъ> какъ 
знамен!) ребяты теляты и проч. 

Ж 12). Винительный множественный 

1. Въ кончащихся на мя яко именахъ неодушевленчыхъ 
вещей сходенъ съ именительнымъ, какъ: времена, времена; 
знамёна знамёна и поч. /! 

2. Въ прочихъ же яко одушевленныхъ съ родительнымъ 
множественнымъ же, телятъ телят®, отрочатъ отрочат5 и 
проч(). 

3. ПримБчаня @®). 

1. Когда говорятъ и пишутъ время нфт5, то Че не иначе 
разумЬть можно, какъ принимая врёмя за родительный па- 
дежъ отъ поврежденнаго и самаго низкаго(3) именительнаго 
време, будтобы по второму склонен!ю: чего ради не только 
въ высокомъ но и въ средственномъ слогь не должно“) 
дозволять себь такого употреблен!я ©). 

2. СноснЪе въ семъ род отступлеше отъ правила 
въ именахъ знамя6), сьмя, вымя; на пр: быть, стоять у зна- 
мя, купить съмя толченаго. 

3. Имена молодыхъ животныхъ въ единственномъ числЪ 
вообще не весьма употребительны, и нъЪкоторыя изъ нихъ 
почти единственно по аналог то есть по сходству) слово- 
произвожденя 8) въ спискЪ ихъ счисляются, какъ реб, гу- 
ся; а вмЪсто ихъ употребляются ихъ же умалительныя вто- 
раго склонен!я на пр. ребёенокъх, гусёнокъ ) и проч. // 

4. На противъ чего множественное число говоря о сих 
животных употребительно(!) во всъхъ падежахъ по сему 
третьему (2?) склоненио такъ что на пр). вопросъ, что это 
такое? лучше отвъьчать <ребята> жеребята нежели <ре- 
бенкй> жеребенки или что 30$%сь продают5? лучше отв6чать 
телятъ “4) нежели теленков5. Такимъ образомъ деньги взяти 
за щеглятэ: лучше нежели за щегленковъ и проч. 

5. Дитя употребительно только въ единственномъ; но во 
множественномъ имЪетъь ужё Обти, которое должно отнести 
къ слъдующему четвертому склонен1ю. 


ПРИМБРЫ ТРЕТЯГО СКЛОНЕШЯ 


со всЪми падежами въ обоихъ числахъ. 
ед. МНОЖ. 
Им. имя порося, отроча ©). имена, и имяна, поросята, от- 
рочата. 
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род. имени, и имяни, порося- имёнъ. и имянъ, поросят, от- 


ти, отрочати. рочатъ 

дат. имени, и имяни, порося- именам и имянам поросятам, 
ти, отрочати. отрочатам. 

вин. имя, порося, отроча. имена ‘и имяна, поросята, от- 
рочата, 


зв. какъименительны й (6) 
тв. Именем, и имянем, порсся- именами и имянами, 


тем, отрочатем. «и И 
имены, ИМЯНЫ, 
поросятами, отрочатами. | 
И И 
поросяты, отрочаты № 
предл. о имени и имяни, —о именах и имянах о порося- 
о поросяти, о отрочАти. тахъ. о отрочатахъ(). // 


СКЛОНЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


`Къ четвертому склоненю принадлежать имена женскаго 
рода кончацияся на ь. На пр. добродбтель, кровь, связь, и 
проч. 


Образован!е падежей четвертаго склонен!я 


Г. Въ единственномъ числЪ. | 

А. Родительный падежъ дьлается изъ именительнаго пе- 
ремъняя ь на и. какъ, добродътель, добродьтели, кровь, крб- 
ви, связь связи). и проч. и потому есть наращенный. 

‚Но ложь?) имъетъ въ родительномъ лжи, рожь ржи, 
вошь‘) вши; а лесть, скобель и любовь, свер<ь>хъ пра- 
вильнаго образован!я, то есть, лёсти, скобели, и любови, 
дьлаютъ также равносложно, льсти®, скобли, и любви. 

Сокращенныя имена мать, и дочь, заимствуют родитель- 
ный единственный и проше наращенные падежи обоихъ чи- 
селъ отъ своихъ полныхъ матерь и дочерь. 

Б. Дательный «сходенъ> съ родительнымъ; такъ какъ 

В. Винительный съ именительнымъ. 

Г. Творительный длается изъ Родительнаго перемъняя 
и на йо. или ью. смотря по важности // слога и по свойст- 
ву) самыхъ словъ какъ: добродётели добродётелю и доб- 
родбтелью; крови, кровю и кровью. но связь приличнЪе 
связью нежели связйю и проч. по елику слово простаго упот- 
‘реблен!я; лёсти лёсфю и леёстью; любови, любовю и 
`любовью. 

А ложь, рожь и вошь, всегда кончатся въ семъ падежь 
на вю, ложью, рожью, и вбшью. 

При чемъ надлежить примфчать, что выключенная при 
произведении родительнаго” предкончаемая“) самоглас- 
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ная ““) еи 05), въ творительномъ должна возвратиться на 
свое мЪсто какъ лесть) льсти, лёстью; скобель, скобли(), 
скобелью любовь, любви, любовью: ложь, лжи, ложью: 
рожь, ржи, рожью (®), вошь, вши, вошью. 

Д. Предложный сходенъ съ дательнымъ какъ о добро- 


детели, о связи, о лжи, о любви и о люббви и проч. 
И такъ неправильно (10) говорять нЪкоторые в5 гряз$, 
на л0ша0$, на печ; 


Но Астраханъ, Казан, СибирЪ 0 едва ли?) не бо- 
лъе О телЕНы правильныхъь Астрахани, Казани, Си- 
бири (3), 

«Также матер и дочер% въ сихъ двухъ падежах, то есть 
въ дательномъ и предложномъ единственном, осоЭливо 
въ простонародных(“) разговорах часто употребляют- 
ся № (5) // 

П. Во множественномъ числф. 

Е. Именительный множественный сходствуеть съ роди- 
тельнымъ единственнымъ, какъ: добродфтели() добродьтели, 
связи (2), связи и проч. 


Ж. Окончане и родительнаго единственнаго перемъняется 
1. Въ родительномъ множественномъ на ей. 

Въ дательномъ на ям5. 

Въ творительномъ на ями. 


Въ предложномъ на ях5. На пр. добродЕтели, добродк- 
телей, добродвтелямъ, добродьтелями о добродетеляхъ. и 
проч. 

2. Но послЪ буквъ шипящихъ въ послЪднихъ трехъ паде- 
жахъ изъ сихъ, по извЪстному общему правилу, вмЪЬсто я 
пишется а. На пр. лжамъ, лжами о лжах5; рбчам5, рёчами 
о рёчахъ, и проч. 

3. Творительный множественный при томъ по востребова- 


ню можетъ и сокращенъ быть, перемЪною предъ послЬдней 


гласной я или а, на ь как на пр. добродфтелями, добродь- 
тельми кровями, кровьмй, рЪчами рбчьми, <и рёчми> и 
проч. только{3) // чтобъ не вышло) односложнаго речен!я 
къ выговору не удобнаго, на пр. лжьми, вш«<ь>ми и тому 
подобнаго. 

3. Винительный и Звательный сходствуютъ съ Именитель- 
НЫМЪ. 

И. Сему склоненю послЪдуютъ множественнаго числа 
имена 

а.) дети и люди выключая только то, что творительный 
всегда имфютъ сокращенный дётьми, людьми 


6.) сани, <СсЪни> ясли, <гусли> мощи и проч. також 
на правильные {?) «очи, уши, и> черти. 


464 


ПРИМ$БРЫ ЧЕТВЕРТАГО СКЛОНЕНЛЯ. 


со всьми падежами въ обоихъ числахъ. 


1. Вещей одушевленныхъ 
единств. МНОЖ. 
Им. лошадь, мать, дочь; лошади, матери, дочери, 
род. лошади, матери, дочери; лошадей, матерей“), дочерей. 
дат. лошади, матери, дочери; лошадямъ, матерям, дочерямъ,. 


вин. лошадь, мать, дочь; лошадей, матерей, дочерей. 
зв. какъименительны й(*. 
тв. лошадью, матерью, лошадями, матерями, дочерями 
и И И И 
матер!ю, дочерью; лошадьми, матерьми, дочерьми. 
И 
дочер!ю; 
предл. о лошади, о матери, о лошадях, о матерях, о доче-- 
о дочери; рях (5). /Ё 
101 П. Вещей () неодушевленныхъ. 
Единст. Множ. 
им. добродфтель, любовь, ложь, добродфтели, лжи. 
лесть; 
род. добродфтели, любвй, лжи, добродфтелей, лжей@). 
И 
любови 
лести; 
И 
льсти 
дат. добродфтели, любвй, лжи,  доброд$телям, лжамъ. 
И 
любови 
лести; 
И 
льсти. 
вин. добродътель, любовь, ложь,  добродфтели, лжи. 
лесть; 


3в. какъименительны й@) 
тв. добродфтелю, любов!1ю, ложью, добродфтелями, лжами 


И и и 
добродфтелью, любовью. добродЪтельми. 
лестью; 
предл. о добродфтели, о любвй, о доброд$телях, о лжахъ, 
И 
любови 


о лжи, о лести; 
И 
льСти 
Любовь и лесть множественнаго числа не имъютъ (“®). 
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СКЛОНЕНТЕ ПЯТОЕ 


то есть 
имено прилагательныхе 


А. Образован!е() прилагательныхъ (6). 

Оныя производятся (7) 

а.) Отъ именъ существительныхъ, чрезъ приложен! во- 
обще окончан!й ый и , съ разными притомъ напереди от- 
мЪънами, которыхъ всЪхъ подробно исчислить не можно. 
Однако жъ примЪтнЪе прочихъ суть слъдуюция особенныя 
окончанЯя. 

1. вый, какъ: орёховый, дуббвый“?), козловый и проч. 

2. ный, какъ: чбёстный, небёсный, воздушный, земный 
земляный, корабёльный, оружейный (?. 

3. истый, какъ: волнистый, голосистый, и проч. 

4. ск, какъ: райсюй, ббжескй, человическй, Москов- 
ск и проч. 

5. нй, какъ: н‚ижн, служнй, брата и проч. 

6. овъ, какъ: попов%, дьякдновъ и проч. 

7. инъ, какъ: бабинъ, дёвкинъ, попадьйно и проч. 

6.) Оть наръчш, какъ: раннй, побздный, вчераший, 
Здёшньй, и проч. 

в.) Оть глаголовъ, какъ(); боязливый, игривый, робкий, 
колюй, употребительный, подвижный и проч. // 


О ДВИЖЕНИИ 
именъ прилагательныхъь 


м 


а. Каждое имя прилагательное въ именительномъ паде- 
ЖЪЬ единственнаго числа, по разнымъ тремъ родамъ, имфеть 
разныя три окончан!я на пр. добрый, добрая, доброе; вели- 
к, великая, великог; древшй, дрёвняя, дрёвнее. и проч. // 

б. Прилагательныя имена мужескаго рода въ именитель- 
номъ падежЪ единственнаго числа правильно кончатся на 
слоги ый и 11. 

в. Но въ обыкновенномъ слогЪ, «и въ именах въ просто- 
рьч1и употребляемыхъ, > особливо же и не премЪнно въ 
разговорахъ, перемЪняется 

1. мй на ой, какъ доброй 

2. {1 послЪ согласныхъ() г, к, х. на ой же на пр. убогой, 
великой, ветхой. 

3. Ш же послЪ доугихъ согласныхъ на ей; какъ Божей, 
бабей, воловей, пригожей, гремячей, ребячей, пьшей, общей, 
древней, синей, посльдней, и проч. 

Но доблй и бЩи, вели, див. будучи совершенно сла- 
венск!я слова, сей пзремъны не премлют. да и впрочемъ 
здъсь, при произведен!и всЪхъ отмЪнЪ, главнъйше въ раз- 
сужден!е (2?) пр!емлются вышепоказанныя окончаня ый и 1. 
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4. Показанная предъ симъ перемъна окончательных сло- 
говъ‘) ый и Ш, на ой, особливо нужна, когда на ТЪ слоги 
сила ударяетъ, какъ: прямый, иный, глумй и проч. которыя 
по большей части как выговориваемъ““) такъ и писать долж- 
но. прямой, глухой, и особливо такой, какой‘), яко собст- 
вен//ныя Росойсюя, а не обиия съ славенскимъ слова. 

«Въ нЬкоторыхъ прилагательныхъ, особливо время 
означающихъ, оба оные окончания мужескаго рода ый м 1, 
употребительны, какъ вчерашшй и вчерашный, нанбшшй и 
нинбшный, завтрешший и завтрешный, прошлогодый и прош- 
логодный, давный и давний и проч.» 

г. Оть прилагательнаго мужескаго производится жен- 
ское, перемфною окоччательныхъ слоговъ1) 

1.) ый на ая какъ: добрый, добрая, истинный, истинная. 

2. 11 ПОСЛЪ г, К, Х, Ж, и, ш, ш. на ая же. на пр. убомй, 
убогая, великй, великая, ветхШ, вбётхая, пригож, приго- 
жая(“), гремячй, гремячая пБиий, пьшая, обпий общая. 

3. Ш же послЪъ другихъ) согласныхъ по большей части 
на яя, какъ®), древый, дрёвняя, сий, синяя, послБдний,. 
посльдняя, сынов, сыновняя, мужюй, мужняя, отв, 
отняя; доблй, добляя, «также> бу!й; буяя. 

4. Выключаются притяжательныя отъ «нЪкоторыхъ> 
вещей одушевленныхъ произведенныя, как): Бож, 646; в 
проч. въ которыхъ 1 или ей перемъняется на ая илм ея. 
На пр. божий, божщя, божей, божья; баб и бабей, баб/я, и 
бабья; волов!й и воловей, воловя и воловья; волшй и волчей, 
волщя и волчья; рабй и грабей, рабя и рабья, <мужичей 
мужичья № ребячей ребячья; <«телячей телячья> овечей 
овечья: заячей, заячья, < соколей соколья >> (8) и проч. // 

Чему послъдуютъ и вел, вбия; дивш, дивя. 

Однако отшй и ов въ женском отчая и овчая сыновШй 
сыновняя дочёрнй дочёрняя, мужнй мужняяй), владычнй 
владычняя <отьй отняя и проч. № 

д. Оть женскаго прилагательнаго производится среднее 
перемъною 

1. ая <«послЪ> общих и поднебныхъ согласныхъ, на ое, 
как добрая доброе, убогая убогое, великая, великое сухая 
сухде (?). 

2. ая же послъ шипящихъ буквъ, и 

3. яя, на ее какъ пригожая пригбожее; отчая отчее, овчая 
бвчее®), гремячая гремячее, пБшая пешее, общая“ общее, 
дрёвняя(5) дрёвнее, сыновняя сыновнее (8), бтняя отнее. 

4. 1я и я. на 1е или ье. Божя боже. божья божье, ре- 
бячья ребячье и проч. 

е. Съ показанными до сего окончан!яМй прилагательныя 
имена называются полныя(). Но оныя окончан!я часто сок- 
ращаются. и въ такомъ случаъ прилагательное называется 
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уже усбченнымъ, о которомъ усбчеши показано будетъ пос- 
ЛЪ: а здЪсь слъдуетъ“®) 

Б. Образован!е или произведен!е прочихь падежей оть 
именительнаго въ полныхъ прилагательныхъ(®. 

1. Въ единственномъ числЪ. 

А. Родительный мужескаго и средняго родаб произво- 
дится отъ именительнаго женскаго перемъфняя послЪднюю 
въ немъ самогласную я. на слогъ го, какъ добрая добраго; 
убогая, уббгаго; великая великаго; вётхая ветхаго, пригожая 
пригожаго, гремячая) гремячаго, пБшая пёшаго, ббщая 
общаго, древняя древняго, буяя, буяго?. 

Но вёщя, божя и сему подобные“) родительные притя- 
жательныхъ{9) женскихъ(9) самое оное я удерживаютъ, и 
къ нему прилагаютъ только слогъ го, «на пр.> в6.яго, 
Божяго, ребячьяго, заячьяго и проч. 

ВмЪсто аго`писали нЪкогда, особливо въ указах и при- 
казныхъ дФлахъ, 0го, какъ; великого, всякого, и проч. но 
нынЪ оное окончан1е осталось только въ) прилагательных; 
<какого> такдгео «иного> П? по причинЪ ударешя на 
предпосльдны!йй слогъ (3). 

Окончан!еж (14) Родительнаго го въ разговорахъ перемЪ- 
няется на ва, перемьня напередъ предыдуцИй а35, послЪ 
общей и поднебной согласной на 0; аз® же поел шипящей 
на е, какъ: доброва, убогова, великова, вётхова, пригожева, 
гремячева, пошева, древнева, прежнева, Божьева, также 5) 
какова, такова ‘и проч. <`Сему послъдуют из мЪстонме- 
нй прилагательныхъ нашева вашева А исключается роди- 
тельный всего, въ котором только г перемъняется въ в, ао 
остается безъ перемЪны; чему послъдуютъ и мъЪстоимешя 
моего твоего «его> И такъ говорится всево, моево твоево, 
ево» || 

Б. На противъ того родительный женеюй. 

1. производится) отъ именительнаго мужескаго перемЪ- 
няя посльднюю въ немъ гласную й на я какъ добрый 006- 
рыя, убогй, уббая, велий велимя, ветхй, ветжя, келий, 
велля, пригож пригожя, гремящй, гремящя, пъшШЙ пвиия, 
общий ббийя, древый древщя, доблй 0добимя, буй, бия, 
божий божя и проч). 

2. Но общее употреблене въ разговорахъ, а часто и на 
письмЪ симъ книжным и славенским“ окончан1ям родительна- 
го женскаго не слЪдуетъ, а‘) перемъняет оныя на ой и ей. 

И такъ вмЪсто добрыя, иуббая и проч. пригбжая обиця, 
и проч. бдя, божя; и проч. говорится доброй, общей и проч. 
бщей, божей и божьей и проч. <«Заимствуя с!и окоччаня 
отъ() дательнаго женскаго * какъ то) подъ онымъ паде- 
жемъ показано будетъ. >> 

3. Но именительный женсюй божя и божья имЪъеть так- 
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же въ родительномъ божи и божьи Чему единственно сооб- 
разуются и прошя(°) извъстныя притяжательныя выше сего 
на страниць « » (7) съ нимъ вмЪстЪ написанныя, какъ: име- 
нительный: бабя и бабья, ребящя и ребячья, родительный: 
бабйи и бабьи, ребящи и ребячьи: которые родительные, так- 
же какъ и прежше, въ просторфч!и // замъняются окончанем 
дательнаго и именно на ей: божей, ббжьей; бабей, бабьей; 
ребящей, ребячьей. и проч. 

В. Дательный мужескаго и средняго рода производится 
отъ ихъ же родительнаго, перемъняя() 

1. Окончательные слоги аго на ому, какъ: добраго д06- 
рому, великаго великому, и проч. 

Выключая, когда предъ аго шипящая буква находится; 
ибо тогда оное окончан!е перемъняется на ему, какъ: при- 
гожаго пригбжему; гремячаго, гремячему; пфшаго пвшему; 
общаго, общему; 

2. Слоги яго на ему; какъ: дрёвняго, дрёвнему; буяго 
бдему; буяго, буему; божяго, божему; < (и божя, божье- 
му) > бабьяго(?), бабьъему (и бабью) и проч. 

Г. Дательный женсый производится отъ родительнаго 
женскаго жъ перемЪуяя 

1. ыяи 

2. {я послЪ поднебныхъ на 0й; какъ: добрыя, Ооброй, 
убог!я, убогой, велищя, великой, ввтжя, ветхой 3); 

3. {я Же послЪ другихъ согласныхъ“® на ей, как пригожЯя, 
пригожей, гремяшя гремячей, пфиия, пьшей, обиая общей 
дрёвн!я, дрёвней, д0б ия, дбблей(); |] 

4. Но родительные; вемя, <«6щя> Божя или Божии «и 
Божьи> тако*ж бабти, бабьи и тому подобные удерживаютъ 
самогласную или припряжногласную, а только я или и пере- 
мъняють на ей; какъ: вещей «бщей,> Божей, «Божьей>; 
<баб1ей,> бабьей и проч. 

9. ВсЪ с1и окончаня дательнаго женскаго присвояетъ 
себъ женск же родительный безъ всякаго изъят1я, какъ то 
предъ сим сказано. 

Д. Винительный падежъ. 

1. Мужескаго рода. 

а. Въ вещахъ одушевленныхъ сходствуетъ съ родитель- 
НЫМЪ 

б. Въ неодушевленныхъ съ именительнымъ такъ, какъ и 
винительный средний. 

2. Женскаго рода. 

Не взирая) на различе одушевленныхъ вещей отъ а 
чихъ, перемъняетъ окончан!я родительнаго своего. 

а. ыя и 1я посль поднебныхъ и шипящих на ую, какъ: 
добрыя, добрую, уббомя уббгую, велимя великую, ветхя 
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вёетхую, пригожя пригбожую, гремящшя гремячую, пбиия, 
Пошую, обийя общую “2. || 

б. 1я въ другихъ случаяхъ на юю; какъ: древн!я дрёвнюю, 
добл1я д0блюю, буя буюю(); и проч. 

в. Но родительные вё4я, божя и божши, бабьи, съ по- 
добными ?) перемъняют только я или и на ю@®): какъ®: 
«веля, божя и божи, божьи» <«вемю> Божю®, 
божью; баб1и или бабьи (6), бабю, или бабью, ребячьи(), 
ребячью. и проч. 

Е. Творительный 

1. Мужескаго и средняго рода производится отъ ихъ же 
родительнаго, перемфняя | 

а. Окончан!е аго послъь общихъ согласныхъ на ым5; 
какъ добраго, дббрым5; пблнаго, полнымъ. и проч. | 

б. Оное жъ окончан!е аго послЪ поднебныхъ и шипящихъ 
на и#м5, какъ: уббгаго, уббгимъ, общаго, обиймъ ®). и проч. 

В. Окончан!е яго на им ‘же, какъ: дрёвняго, дрёвнимъ, 
быяго, бщимъ; буяго, буим®; божщяго, ббжимъ, бабьяго, 
бабъимъ и проч. 

2. Женскаго, перемъняетъ 

а.) окончаше свозго родительнаго ыя, також 1я() послЪ 
поднебныхъ, на ою, какъ: добрыя доброю; ветх1я() ветхою, 
и проч. // 

6. я. же посль шипящихъ и общихъ согласныхъ() па ею, 
какъ: обиия, общею; древшя, древнею; 

в.. Но извъстныя притяжательныя кончацИяся въ роди- 
тельномъ на {я или и (ъи) перемъняютъ только посльд- 
нюю (2) гласную я или и‘на ею, какъ: «вёля вемео> 


божя, божею; бабьи, бабъею и проч). 


Однако же“) отщфя и овшя дьлають въ творительномъ 
отчею и овчею. 

г. Окончаня творительнаго женскаго ою и ею всЪ безъ 
изъят!я (5) часто (8), сокращаются на ой и ей какъ то: доброй, 
общей, божей и проч. 

Ж. Предложный 

1. Мужескаго и средняго рода отъ ихъ же родительнаго 
производится, перемъняя. 

а. аго, послЪ общихъ и поднебныхъ согласныхъ на омъ, 
какъ дббраго, о д0бром5, великаго, о великомъ и проч. 

б. аго. * послъь шипящих на ем5х какъ: пригожаго о при- 
гожемъ, общаго о общем и проч. // 

в. яго на емъ же какъ древняго, <о> дрёвнем5; божяго 
о божем5; ббжьяго о божьемъ; бабьяго о бабьем5; 

‚г. Но чи посльдня притяжательныя окончаше яго пере- 
мъняютъ также на и: бож1яго о божши; ‘баб]яго о бабы, 
(и просто о бабьд5.) 


470 


116 


д. Женскаго, перемъняетъ 

а.) Окончаня своего родительнаго ыя, такожъ {я} посль 
поднебныхъ, на ой, какъ: добрыя о доброй, велия о вели- 
кой и проч. 

б. 1я же послъЪ шипящихъ и общихь согласныхъ(?) на ей 
какъ пригожая <0> пригожей, оббшя о общей, древня 
<о>> оревней. 

в. ИзвЪъстныя притяжательныя кончац1яся въ родитель- 
номъ на 2я или 1 (и) перемъняютъ посльднюю гласную 
я или и на ей какъ божя о божщей, бабйи о бабей, бабьи 
о бабъей и проч. 

Си жъ предложные() кончатся также «и>> на и какъ 
то о божши о баб ми (а просто и о бабьб). 

Но отщя и овщя дълають въ предложномъ о отчей, о ов- 
цей. [| 

П. Во множественномъ числЪ 

3. Именительный 

1. Мужескаго рода дьлается изъ своего именительнаго 
единственнаго по большей части перемъною ‘', <й> на е, 
какъ: добрый добрые, велий велище, пригож пригож!е, 
обиий обище, дрёвыйй, древе; и проч. 

2. Се окончан!е мужескаго рода перемфня на я, произой- 
детъ именительный множественный женскаго и средняго 
рода: добрые Оббрыя, велие велиюя, обище ббийя, дрёв- 
ше дрёвшя. | 

3. Исключаются извфстныя притяжательныя, Божй и 
проч. которыя окончан1е“) именительнаго единственнаго #й, 
во множественномъ перемфняютъ на 1, аей на вии аи 
окончан!я во всЪхъ трехъ родахъ удерживаютъ, на пр: 66- 
ж божши, божей божьи, бабй баб, бабей бабьи, волий 
волщши; волчей волчьи “®) и проч. // 

И. Оть Именительнаго множественнаго производятся 
проч1е тогожъ числа падежи, во всфхъ трехъ родахжъ, 
по большей части перемъною окончанй 

ые и ыя 1е и (я 
1. въ родительном на ыхФ их5 как5 добрыхз, великихъ 
общихъ, древних 


2. въ дательном на ымъ им добрым5, великимъ, 
общим5, древним5 
3. въ творительном на ыми ими добрыми, великими, 


общими, древними 
1. Но божш, божьи и прошя съ ними счисляюцияся при- 
тяжательныя въ оныхъ падежахъ просто пр1емлютъ къ себъ 
полуслоги хх, м5, и слогь ми. божихьъ, божьих; ббжаим5 
ббжьимъ; божими, божьими. и проч. 
К. Проче не изображенные) здЪсь падежи посльдуют 
общимъ правиламъ, то есть сходствуютъ 
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1. Винительный 


а. вь одушевленныхъ вещахъ съ родительнымъ 
6. въ неодушевленныхъ съ именительнымъ 


2. Звательный с именительным и 
3. Предложный с родительнымъ. // 


В. Примъры склонен!я полныхъ прилагательныхъ со всф- 


ми ихъ падежами въ обоих числахъ. 


Единств. 

муж. жен. — сред. 

1. Им. добрый, добрая, доброе; 
И 

доброй 

род. добраго, добрыя, добраго; 
И 
доброй 


дат. доброму, доброй, доброму; 
вин. добраго, добрую, доброе, 
или 
добрый 


и 
доброй 
Звательный какъ именительный 
Т. добрым, доброю, добрымъ. 
И 
доброй, 
предл. о добромъ, о доброй, о добромъ. 


2. Им. истинный, истинная, истинное; 
И 
истинной. 
род. истиннаго, истинныя, истиннаго; 
И 
истинной, 
дат. истинному, истинной, истинному, 
вин. истиннаго, истинную, истинное. 
или 
истинный 
И 
ИСТИННОЙ 
зва. какъ именительный 
Твор. истинным, истинною, истин<н>ым; 
И 
ИСТИННОЙ 
Предл. о истинном, о истинной, 
о истинном; 
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Множеств. 
муж. жен. и сред. 
добрые, добрыя. 


добрыхъ. 

добрымъ. 

добрыхъ, добрые, 
добрыя. 

добрыми: 

о добрыхъ. 


истинные, истинныя. 


ИСТИННЫХЪ. 


ИСТИННЫМЪ, 
ИСТИННЫХЪ, . 
истинные, истинныя. 


ИСТИННЫМИ 


о истинныхъ // 


[19 


единств. множеств 
муж. женск средн мужеск. жен. и средн. 
3. Им. велик й, великая, великое; велике, велик!Яя. 
И 
великой 
род. великаго, велик я, великаго; великихъ. 
и 
великой . 
дат. великому, великой, великому; великимъ. 
вин. великаго, великую, великое; _ великих; велике, 
ИЛИ великя 
велик 
И 
великой 
звательный (1) какъ именительный. 
тв. великим, великою, великим; великими (2). 
| И 
великой 


4. Им. пригожй, пригожая, пригожее; пригоже, пригожия. 


И 
пригожей . 
род. пригожаго, пригож!я, пригожаго; —пригбжихъ. 
И 
пригожей 
дат. пригожему, пригожей, пригожему; пригожимъ 
вин. пригожаго, пригожую, пригожее. пригожихъ; 
ИЛИ пригож!е, пригожя. 
пригожий 
И 

пригожей. 
Звательный какъ именительный. 
тв. пригбжимъ, пригожею, пригожими; пригожими. 

И 
пригожей 
предл. о пригбжем, о пригожей, 
о пригожем; о пригожихъ. // 
5. Им. древний, дрёвняя, дрёвнее; древне, дрёвнИя. 
И 
древней 
род. древняго, древн!1я, древняго; древнихъ. 
И 
древней 

дат. древнему, древней, древнему; древнимъ. 
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вин. древняго, древнюю, дрёвнее. древнихъ. 
или, древн!е, дрёвн!я 
древний 
И 
древней 
звательный, какъ именительный. 
тв. лревним, дрёвнею, древнимъ; древними. 
и 
древней 
предл. о древнемъ, о дрёвней, о дрёвнем; о дрёвнихъ. 


6. Им. искреннй, искренняя, искреннее; йскренн!е, искренн1я, 
И 
искренней 
род. искренняго, искреннйя, искренняго; искреннихъ. 
и 
искренней 
дат. искреннему, искренней, искреннему; яскреннимъ; 
вин. искренняго, искреннею, искреннее. искреннихъ: 
. ИЛИ, искренне, искренния, 
искренн!й 
И 
искренней 
звательный какъ Имснительный 
тв. искренним, искреннею, искренним; искренними. 
И 
искренней 
предл. о искреннем, о искренней, о йскреннихъ. // 
о искреннемъ; 


7. Притяжательное Божй, весьма не правильно скланя- 
ется какъ то видфть можно изъ приложеннаго при семъ под- 
робнаго примЪра. 


единст. МНОЖ. | 

муж. жен. сред. во всЪхъЪ трех родах 
Им. божий, божия, бож!е; бож!и 

И И И И 

божей божья божье. божьи. 
род. божяго, божя, бож!яго; божшихъ 

божьяго божи божьяго И 

< божева > божьи божева божьихъ. 

божьева() божей божьева 

бож1я, божьей. божя(°) 

божья (2), божья 
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дат. божему, божей, божему; божимъ 


божьему божьей и (11) И 
бож!ю (3) И божьему божьимъ. 
божью. божи бож!ю 
и 
божью. 
вин. божяго (®, божию, бож!е; божихъ 
божьяго И и И 
И божью. —божье божьихъ, 
божьева или 
бож!я бож!и 
божья (5) И 
или божьи. 
божий 
И 
божей. 
звательный какъ именительный. 
тв. божимъ, божею, божимъ; божими 
Н И И И 
божьимъ божьею ббожьимъ божьими 
божей 
И 
‚ божьей. 
предл. о о о божей, о божмемъ; о божихъ 
И И 
божьемъ, о ббжьей, божьемъ божьихт.. /, 
о божи о божи (8), о божи (12) 
божьи(?7) божьи(9) божьи) 
И И И 
божьЪ божьЪ божьЪ 


12"  Сходно съ онымъ( склоняются, баб, пей и прочя 
тому подобныя не однократно упомянутыя притяжательныя, 
выключая что въ женскомъ родЪ родительнаго единственна- 
го на я кончащагося не имъютъ, а только на и и ей, то есть 
баб1и, бабьи; бабей, бабьей. и проч. 

<8(?). Не правильно также скланяется прилагатэльное 
весь, какъ при семъ слъдуетъ: 
Им. весь, вся, все; всЪ. 
Род. всего, всея, всего; всъхъ. 
И И 
всево, всеё (3) всево 
И 


всей, 
Дат. всему, всей, всему; ВСЪМЪ. 
Вин. всего всю, все; всъхъ, 
всево ИЛИ 
ИЛИ вс. 


весь, 
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Звательный какъ именительный 


Тв. всьмъ, всею, всЪъмъ; ВСЪМИ 
Предл. о всемъ, о всей, о всемъ; О ВСЪХЪ. 
ПримЪчан!е. 


Правило нъкоторыхъ новъйшихъ Грамматистовъ, кото- 
рымъ они въ семъ склонен!и какъ творительный единствен- 
ный такъ и предложный писать велятъ одинаково всемъ, 
есть совершенно и ощутительно ложное: по тому что, 
не только разныхъ понят сихъ падежей, но и разныхъ вы- 
говоровъ ихъ не различаетъ. Ибо въ предложномъ букву е 


въ разговорах всЪ перемъняютъ на 0 и готовят обо всомъ, 
на вом5, при вбомъ и проч. а въ творительномъ никто 


не скажетъ на пр. всом5 сердцемъ, со всомъ домомъ, чему 
однако быть должно въ слЪъдств!е(“) онагоб) всьмъ прежнимъ 
Грамматикамъ, всЪмь прежде печатаннымъ не только цер- 
ковнымъ но и гражданскимъ книгамъ, ‘и, однимъ слозомъ, 
всеобщему безъ всякаго изъятя всЪхъ вЪковъ во всей Вели- 
кой и Малой РосЧи употребленню противнато (6) умствова- 
ня. № (1) 

Г. О усьченм прилагательныхъ въ именительномъ падежЪ® 

Се усъчене (3) // 

Се усьченйе дълается перемъняя полныя окончан!я 

1. ый и 1, ая, ое, на $, а, о. какъ добрый, полный /| 
убогй, велик, вётх!и; добр, полн, убогъ, велик, ветхъ, 
добрая, полная, уббгая, великая, вётхая; добра, полна, 
убога, велика, ветха, доброе, полное, убогое, великое, вёт- 
хое(1); добро, полно, убого, велико, вёетхо®. 

2. Ш. ая, ее, то есть посль шипящихъ буквъ на 5, а, е 
какъ: пригож, гремячй, пъиий, «хоропий> ниций, обиий; 
пригож%, гремячъ(), пбшъ, «хорошь> ниш, обще. 
Пригожая, гремячая, пфшая, «хорошая> нищая, общая; 
пригожа, гремяча, пьша, хороша нища, обща®). пригожее, 
гремячее, пёшее, <«хорбшее> нийщее, общее; пригоже, гре- 
мяче, пьше, «хороше (хорошо)> нище, обще®. 

3. Ш. яя, ее, на ь, я, е. какъ: си, доблй; синь, добль, 
синяя, добляя; синЯ, добля; синее, доблее; сине, добле 

4. Впрочемъ мномя прилагательныя, особливо отъ в6ре- 
мени, мъста одбящя и снасти произведенныя) въ мужес- 


комъ родъ‘) «въ именительномъ падежЪь> (°) усьчешя 


не терпятъ; ибо не можно сказать на пр. древнь, крайнь, 
послёднь, среднь или средень. вчерашнь, нынбшнь, завт- 
решньй, утреннь и проч. «а симъ уподобляются «небес- 
ный> земный земляный подзёмный, л5сной(? кафтанный, 
домбвый, дворбвый, «столовый 3) топбрный и проч. Так- 
же двусложные уравнительные*% какъ больший, меници, 
гбриий и проч). 
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Но въ прочих падежа», кромЪ именительнаго и съ ним 
сходствующих, а женскаго(6) и средняго(7) «рода им во 
всЪхъь оныя жъ> премлютъ «< усьчен!е>, какъ Одрееня 
«града, древню граду древня слава,> древне «здаше, рав- 
нымъ образо“>> (18) средня средне; ныньшня нынбшне; ут- 
рення утренне и проч. // 

Изъягйя 

1. Когда предъ окончашемъ ный «и нй> находится еще` 
согласная буква, <'безпосредственно, или 6ремъ отдълен- 
ная, > тогда въ усЪченномъ мужескомъ предъ нэ вмЪщастся 
гласная е, а женское и среднее остается сходно съ прежнимъ. 
правиломъ, (такъ какъ и при всьхъ сльдующихъ подобныхъ 
сему разстановкахъ) на пр. истинный, истиненх, истинна. 
истинно; праведный; праведенъ, праведна, праведно ‘?), удоб- 
ный; удобенъ, удобна, удобно; знатный, знатенъ, красный 
красенъ; должный, долженъ@); точный, точенъ; «страшный 
страшен; >> честный, честен®; сильный силенъ вольный в0- 
лено; искреный искренен®, древыШй дреёвен®®. 

Выключаются так я прилагательныя, которыя // въ самой 
вещи суть причас\я, какъ: возлюбленный, преданный, и проч. 
ибо оныя во всЪхъ трехъ родахъ сокращаются по первому 
объ усЪъчени правилу, съ выключен!ем() при томъ «особли- 
во> въ мужескомъ родЪ одного изъ двухъ нашей“) какъ: 
возлюблен®, прёдан®; возлюбленна предана; возлюбленно, 
прёдано 3). 

Чему посльдуетъ и блаженный, въ усфченми блаженъ 
блажённа, блажённо@®; «< прикосновённый прикосновёнъ <); 
естественный, естествено (6); и проч. > 

А полный, сверхъ < правильнаго » (7) усЪфченя полн5, 
дълаетъ оное также со вмьщенем гласной о, полон%, полна, 
полно (8). 

«2. И съ краткою, находящееся предъ окончанемъ ный 
перемъняется на е на пр. покойный‘) покоен®, стройный 
строенъ, пристойный(® пристбенъ И). Исключается('?) дос- 
тоинъ <«отъ достойный». Однакожъ(3) въ стихахъ для на- 
зываемой такъ ридмы, находится и достден®. » 

304). Нькоторыя также на лый, съ предыдущею еще сог- 
ласною, кончацйяся прилагательныя, въ усЪчени вмЪъшают' 
е, какъ свЪтлый, св ётель < (свбтла, свётло) >03; кислый, 
кисель (сл сло) и тёплый, тёпелъь и (тепл5®(7) утлый, 
утелъ (и утлъ) подлый поделъ, но лучше подлъ (0%. 

Но злый и круглый вмъьщаютъ о: 301543), кругбль 2%. 

4. Равнымъ образомъ когда предъ окончанемъ юм еще 
согласная буква стойтъ, когда въ усъченномъ мужескомъ 
предъ къ вмщается самогласная 0. какъ: <леёгай ле- 
гокъ(?0, легка (2?) легкд;> сладюй, сладокъ, скадка, сладко; 
дёрзкй, дёрзокъ, дерзка, дер<з> ко‘); «низкЙ низокъ,> 
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жарюй, жарокъ, кратюй, краток5; кротый, кроток5; ТОНЕ, 
тонок5; робюй, робокъ, крбпкой крбпок5; яркой, ярокз{2%. || 

Сюда) принадлежать «также> мягк?) («что въ нЪ- 
которыхъ книгахъ пишется> мяккй) мякок5, мягка, мяг- 
ко (3), и дблай, дблогъ, долга, дблго. 

5. Но тяжый и горькй вмъщаютъ самогласную, е, тя- 
жекъ, горекз. 

<«Симъ(“) уподо5бляются(5) умалительныя кончаишцяся 
на нзь> к, перемфняя с1е окончан!е на некъ на пр. «маА- 
леньюй  малёнек,> бъленьк!й®)  бълёнекъ7), плбхоньюй 
плохонеко и проч (8). № 

6. Подобно симъ вмьщаютъ е, токмо при томъ напосльди 
на 5) оканчиваются слфдующ!я; отч, отёчь, бтча, отче: 
овЧ1Й, Овёчь, Овча, овче; от, отень, бтня, отне; сыновшй сы- 
новень; владыч владычень; мужн!й, мижень; и проч. 

7. БИй, буяя, буез, сокращенно, бий, буя, буе. 

8. Бол, велй, дивй, не прлемлютъ усьченя ни въ ко- 
торомъ родЪъ (0. 

Примъчан!я 

1.00. Имена притяжательныя «и> отеческя, какъ 
на пр. Ивановъ, <Ивань,> Яковлевъ, Яковль: <Констан- 
тиновъ Константинь(?),> царёвъ, царйцынъ, Аннинъ, Адовъ, 
Попбвъ, Соколбвъ, Зиминъ И», Ивановичь, Иванычь, Ива- 
новна и проч. сходствуютъ съ видом усЪфченныхъ; но допол- 
нен!я въ своихъ окончан1яхъ ни какого не премлютъ, кромь 
не многихъ какъ: «козловъ козловый,> ословъ ослобБый и 
проч. 

2. Сюда принадлежать и упомянутыя выше сего притя- 
жательныя, кончац!яся въ трехъ // родахъ на й (ей) 41я, 
(ья), {е, (ье), то есть усьчешя не пр1емлютъ, кромъ <тьЬхъ 
которыя предъ сими окончанйями согласныя ч и ш. имъютъ, 
на пр. человёчь>> заячь(), россомашь ‘?) и проч. 

2. Сему же посльдуютъ Господень; ибо Господнй 
не употребительно ®. 

Д. Образован!е или произведен!е прочих падежей отъ 
именительнаго въ усъченныхъ прилагательныхъ 

а. Сти прилагательныя въ обоихъ числахъ измЪфняются 
отъ части 

Г. Въ мужескомъ и среднемъ сходно со вторымъ 

2. а въ женскомъ родъ съ первымъ склонен!емъ сущест- 
вительныхъ по окончанямъ их $ иь, биеи на послЪдокъ 
на а // 

б. отъ части * заимствуютъ падежи свои сотъ полныхъ 
прилагательныхъ; что все удобно усмотрЪть можно изъ 
послъдующихъ примЪровъ склонен!я. 

в. При чемъ о ‘дательномъ единственномъ женскаго рода 
примЪчать надлежитъ, что сей падежъ, хотя по сходству 
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легко произведенъ быть можеть отъ всякаго такого прила- 
гательнаго, но не всяк равно употребителенъ; особенно же 
послЪ буквъ поднебныхъ и шипящихъ, но чаще заимствуется 
отъ полнаго прилагательнаго. 

г. Множественное число кончится одинако<во>> во всЪхъ 
трехъ родахъ, различая только въ винительномъ одушев- 
ленныя вещи отъ неодущевленныхъ. 

Е. Примфры склонен!я усЪченныхъ прилагательныхь, со 
всЪми ихъ падежами въ обоихъ числахъ. 


Единст. Множ. 
муж). сред. женск. 
1. Им. добръ(?), добро, добра; добры(3). 
Род. добра, добр, добрыхъ. 
Дат. добру, добрь добрымъ. 


Вин. добра и добръ, добро. добру. добрыхъ или добры. 
Зв. какъ именительный. 


Тв. добрымъ доброю; добрыми 
И 
доброй 
Предл. о добрЪ, о добрь, о добрыхъ. 


Примъчан!е (@) 

Но богатъ, «пьян®,>‘) сытъ, «и> тароватзъ, во множе- 
ственномъ(6) ‘именительномъ (7) вмЪсто ы чаще) принимаютъ. 
ит. е. богати, «пьяни> сыти, таровати. [| 


Единств. Множ. 
муж. 
2. Им. дологъ, долго, долга; ДОЛГИ 
род. долга долги ДОлгГихъЪ 
дат. долгу, долгЪ ДОЛГиИМЪ. 
вин. долга, и дологъ долго. долгу долгихъ и Долги. 
зв. какъименительный 
Тв. дОлгГимЪ, долгою долгими. 
И 

долгой 
‚ Предл. О ДОЛТЬ, о ДОЛГ, о ДоЛгГихЪ. 
3. Им. нишъ нище, нища() нищи 
род. нища нищЩи нищихъ 
дат. нищу НИЩЬ нищимъ 
вин. нища и нищъ, нищф, нищу НИЩИХЪ И НИШИ. 
зв. какъименительный . 
ТВ. НИЩИМЪ, нищею НИЩИМИ. 

И 

нищей 

предл. О НИЩЪ, о НИШ, 0 НИЩиИхЪ. 
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4. Им. синь, сине, син; СИНИ 


Род. сИня СИНИ СИНИХЪ 
Дат. сйню СИНЪ СИНИМЪ 
Вин. синя и синь, сине, — синю-2) СИНИХЪ И СИНИ. 
Зв. какъименительный. 
Тв. синимъ синею СИНИМИ 
И 
синей. 
Предл. о сИНЪ О СИНЪ о синихъ. // 
единств. _ МНОЖ. 
муж. сред. жен. 
$ р 
5. Им. сынбвень, сыновне, сынбвня, сыновни 
Род. ` сЫнНбвняЯ сыновни сынбвнихъ 
Дат. СЫНОВНЮ СЫНОВНЪ СынНОбвнимМЪ. 


Вин. сыновня, и сыновень, сыновне; сыновня сыновнихъ 


И СЫНОВНИ. 
Звательный какъ именительный. 


"Тв. сыновнимъ сынбвнею сыновними 
И 
, сыновней. 
Предл. о сынбвнъ о сыновнъ о сынбвнихъ. 


По сему примЪру скланяются дрёвня, дрёвне, и тому по- 


добныя, то есть не имъюця() мужескаго именительнаго и 
съ нимъ сходныхъ падежей въ единственномъ числЪ; одна- 


кожъ винительный мужесай для одушевленныхъ вещей 
оныя имЪютЪъ, на пр. дрёвня и проч. понеже онъ сходству- 


етъ съ(?) родительнымъ а господень имъетъ также въ един- 


ственномъ числь 


1. предложный о господни. 
2. дательный женск, господни. 


6. Им. праведенъ, | праведно, праведна, праведны. 
Род. праведна праведны, праведныхъ 
Дат. праведну праведнф праведнымъ 


Вин. праведна и праведенъ, праведно, праведну; праведныхъ 
и праведны. 
Зв. какъ именительный. 


Тв. праведнымъ праведною праведными 
И 
праведной. 
Предл. о праведнЪ, о праведнЪ, о праведныхъ. // 
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126 Единст. Множ. 


муж. сред. жен. 
7 Им. блаженъ, блажённо, блажённа, блажённы. 
род. блаженна блаженны блажённыхъ. 
дат. блажённу блаженнЪ блажённымъ. 


вин. блажеённа, блаженъ, блаженно: блаженну. блажённыхъ, 


и блажённы. 
зв. какъименительный. 


ТВ. блажёчнымъ, блажённою блажёнными. 
И 
блажеённой. 
предл. о блаженнь, о блажеённЪ; о блажеённыхъ. 


«<ПримЪчане общее). 

Полныя прилагательныя «по наибольшей части> упо- 
требляются тогда, когда онф принадлежать къ называемому 
такъ подлежащему (Зи ]ефит) въ рЪчи: на пр. праведный 
судъ наказываеть беззаконныхъ(“?). беззаконный наказанъ 
бываетъ®. «а> усЪченныя“) болъе употребительны въ ска- 
зуемомъ (ргае саит). на пр. Госпбдь® праведенъ; Чело- 
ввкъ(?) не постоянен®. Кротость блажённа высокоцм!е су- 
ётно (6). 

Но когда въ подлежащем находится имя существитель- 
ное, то прилагательное его обыкновеннЪе(?7) бываетъ полное, 
на пр. Павел“) человькъ честный, хотя и усЪченное не сов- 
сЪм отвергается, на пр. Павель мужз свят5. Петръ велик 
челов5 къ. и проч. то жьи въ разсуждейи подлежащаго, 
бываетъ отступлене отъ положеннаго здЪсь правила (9), 
особливо въ стихахъ: и тлбнна плоть ихъ в5 прахъ падэтъ. » 


О УРАВНЕНГШИ. 


А. Прилагательныя имена раздъляются 

1. На уравняемыя которыя пр!емлютъ оуравнен{?, то 
есть (10), качество ими означаемое въ разныхъ вещахъ и слу- 
чаяхъ можетъ меньше и больше быть и Ся разность пред- 
ставляется извЪстными тремя степенями уравнен!я на пр. 
въ положительномъ: сильный или силен®, чистый или чист; 
въ уравнительном сильняе, чище; въ превосходномъ сильн5й- 
ий), чистейиий. и 

2. На неуравняемыя, то есть которыхьъ знаменован!е 
не можетъ больше или меньше быть, и по тому они уравне- 
ня чрезъ разные?) степени не пр1емлютъ, каковыя суть 
почти всЪ извфстныхъ зван!й производныя, то есть притя- 
жательныя, отеческя, отечественныя, умалительныя и уве- 
личительныя (13), // 
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Тако жъ числительныя и отъ какого нибудь вещества 
отъ времени или отъ мЪъстъ происходяпия и на посльъдокъ 
разныя друйя на пр. божй, царёвъ, Попбвъ, Иванове 
Адов5, Ивановичь, Россйскй, <Аглинскй,>  бъленью, 
блехонек®, пятый, золотой), вчерашний, завтреший®, 
небёсный, земный(3) адсюй. и проч. безнбсый, долгонбсый, 
прийй, оби. и проч. 

Выключаются умалительныя на ватый кончацуяся, кото- 
рыя уравнительный степень имЪютъ, на пр. красноватый, 
красноватбе; бъловатый бфловатфбе, и проч. а изъ числитель- 
ныхъ, пбрвый имъетъ яко(“% бы превосходный степень пеёр- 
вейиий. 

3. Сей недостатокъ уравнен!я не всегда‘) простирается 
до обоихъ вышшихъ стеленей (5), но есть нькоторыя имЪю- 
пя уравнительный а лишаюцйяся превосходнаго, какъ бо- 
собой, босве; косой косве; бъловолбсой, боловолдос$бе; сльпой 
слфиье; похожий, похожфе, а нькоторыя на противъ того ли- 
шаясь разсудительнаго, имъютъ превосходный, какъ: бла- 
ги блажайиий. 

Б. уравнен!е прилагательныхъ дЪлается всегда въ муж- 
скомъ родъ, и есть, либо | 

1. Правильное, въ которомъ вышш!е степени тьмъ же 
слогомъ какъ и положительный // начинаются, а коччатся 
сходно съ общимъ о каждомъ изъ нихь правиломъ. 
На ипр(). обильный, обильнбе, обильньйиий; сильный, 
сильняе, сильньйиий; низкй, низицй“?), или нижийй (9), ни- 
жайиий 

2. либо не правильное, въ которомъ или первые (4) слоги 
съ положительнымъ степенемъ, или посльдн!е съ общимъ 
правиломъ не сходствують на пр. велиюй, больний <); 
«или больше бблфбе, 6015,» малый, меньиий(6); «или 
меньше, менфе(?) 3 хороийй, лучийй, или лучше, наилучиий; 
низюй ниже. 

В. О разсудительномъ ) или уравнительномъ степени. 

1. Собственно Росайсюй <«уравнительный> — степень 
правильнымъ образомъ производится отъ положительнаго 
перемъняя окончания ый «и и> на $е на пр. страшный, 
страшчье; волнистый, волнистбе; искреный ийскреннфе; 
свфтлый, свфтл бе; скорый, скорье; сильный, сильнье; син, 
син 5е; пригожш, пригожбе; <«“рыжй> рыжфбе, въший, в5- 
щфе; горяшй, горячве; и проч. 

Причемъ согласная к предъ окончаемъ Ш находящаяся 
перемъняется на 4, какъ: же // сток, жесточье; горьюй, 
горчье; вязюй, вязчбе; ловюй, ловибе; 

2. Въ семъ окончан!и разсудительнаго, естьли ‚на пред- 
посльдн|й слогъ ударяеть сила) въ произношен!и, то $ 
часто, да можеть быть и правильнфе перемЪняется на я, 
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вмъсто котораго, послъ шипящихъ буквъ пишется ужё а на. 
пр. страшняе, свфтляе, скоряе, сильняе, горячае, жесточае, 
горчае, вязчае, ловчаз, и проч. 

Примбчаная. 


а. Уютребляюш!я сою перемъну тамъ, гдъ ньтъ ударен{я 
на посльдый слогъ, весьма погрьшаютъ, пишучи на пр. 
искренняе, изобильняе и проч. 

62). А еще больше погрьшаютъ оканчиваюцщ!е сей сте- 
пень, по украинскому выговору на $я, на пр. изобильнбя, 
скорбья; и проч. 

3. Не правильныя уравнен!я въ сей стать суть слЪдую- 
Щ1Я 

а. Прилагательныя кончацйяся на дый (или дой) и гй 
(или гой) перемъняютъ оное окончане на же, на пр. худой, 
хуже; // молодой, моложе; тугой, туже; дорогой, дороже; 
твёрдый, тверже; строги, строже; (но и строжае) 

Но с$д0й() дълаетъ с50бе или с5дяе. 

6. На кй (или кой) кончапйяся и имъюцйя предъ симъ 
окончан!емъ еще согласную, по большей части перемфняютЪ 
оное окончан!е и съ предыдущею согласною также на же, 
какъ то близкй ближе; гладюй, глаже; гадый, гаже; жид- 
кий, жиже“), рьдюй, реже, узай уже; 

Но крёпкй, легкй, мблкй, мягк, громкй, прытки®; 
перемъняютъ к на че, крёпче, легче, м5лче, мягче, громче, 
(но и громчае) прытче®. | 

Симъ уподобляются <ъ нЬкоторою малою отмЪною; ко- 
ротй, короче); богатый, богаче; (но{) и правильно“” бо- 
гатъе) и сладюй, слаще; жестюй, жёще@®. 

в. Изъ имъющихъ гласную о предъ окончашемъ к, 
дълаютъ: глубоюй, глубже, высоюй, выше), широк, 
шир5. 

г. стый (или стой) перемъняется на ще, густой, гуще; 
толстый, толще; частый, чаще; чистый чище; простойй9, 
проще (но лучше простбе или простяе) [| 

Но производныя отъ существительныхъ слъдуют общему 
правилу: гористъ, гористбе; рЪчистъ, рёчистбе; брюхастъ, 
брюхастбе. 

д. Хй (или хой) перемъняется на ше, на пр. тимй, тише, 
сухой, суше; глухой, глуше; лихой, лише; (но и лишбе или 
лишае) плохой, плоше; 

Сему уподобляясь также старый, дЪлаетъ иногда старше. 

е. Нъкоторыя прилагательныя по разности знаменован!я 
дълаютъ разсудительные разным образомъ, какъ добрый 
то есть хорбийй въ разсудительномъ лучше; добрый то есть, 
доброхотный, благосклонный, милостивый, въ разсудитель- 
номъ добрёе, красный, то есть цвфту ‘краснаго“) въ разсу- 
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дительномъ краснье, красняе, красный; т: е: пригожй, 
ВЪ разсудительномъ краше. 

ж. Уравнительные кончацяся на $е или яе и ае могутъ 
сокращены быть на 65, яй, и ай, какъ страшный, страшияй, 
жесточай, 6045й, мёнбй, старфй, и проч. отъ сего въ нъЪко- 
торыхъ, отнявши на концЪ й, дълается новое окончане, какъ 
б0л5, мён%, старо, шир. 

з. Всь с1и собственно къ Росс йскому языку принад//ле- 
жацие разсудительные степени, не имъютъ ни движеня по 
извЪстнымъ тремъ родамъ, ни склоненя по падежамъ и 
числамъ, но употребляются какъ нарЪч1я безъ всякаго из- 
мЪънения. 

и. Но какъ оные по сему самому и другимъ ихъ свойст- 
вамъ, не такъ точно съ своими существительными соединя- 
ются, какъ проч1я прилагательныя, особливо въ косвенныхъ 
падежахъ; и не можло сказать на пр. учитель искуснбе даль 
мнб в5 том наставлеще, или потомство владбльца древ- 
нфе, или я возвратилъ оное справедливфе человбку и проч. 
вмЪсто. наставлеше въ томъ дал мн$ф такой учитель, кото- 
рый искуснъе; потомство владфльца, который древнфе: я 
возвратил оное челов$ку такому, который справделивбе: 
то необходимость вмЪсто оныхъ употреблять велитъ, какъ и 


‘употребляются, изъ славенсксй грамматики заимствовакные 


степени, на слогъь ий кончашеся, которые по всфмъ паде- 
жамъ согласно съ своими существительными склачяться 
могутъ. // 

1. И хотя въ славенской грамматикЪ, при ономъ оконча- 
ши ийй, вышие два степени разнствуютъ такимъ образомъ, 
что разсудительный бываеть однимъ слогомъ а иногда и 
двумя короче превосходнаго; но въ Росайскомъ языкЪ си 
разсудительные не взЪ, или лучше сказать не весьма мног!® 
употребительны), а вмЪсто недостающихъ по большей 
части служатъ ихъ же превосходные. 

к. Оные разсудительные производятся отъ положитель- 


НЫХЪ | 
1.) <Вообще вмьщая> между посльднею  согласною 
буквою ‘и окончашемъ ый или Ш согласную 1. причемъ ы 
перемъняется на 1, а кончаиияся на нный одинъ н отмета- 
ютъ, какъ: святый, святийй, правый, правийй, простый, 
простийй; худый, худиий; старый, старийй; уббий, убдгиий; 
драг драгиий; мнбгй мнбгиий, младый, младийй; вегхш, 
вётхийй: дюжй, дюжиий; смирённый, смирёнийй, окаянный, 
окаяниий. 

2. Въ кончащихся на к, двусложныхъ, и предъ симъ 
окончанемъ еще согласную имъющихъ, // буква к перемъ- 
няется на ш, какъ лёгйЙ, лёгиий, сладюмй, сладиий, кратюй, 
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кратиий, кроткй, кротиий; кр5пк, крёпийй, мягый, мяг- 
ии, тонюй, тониий; тажюй, тяжний. 

При чемъ имъюнИя предъ к согласную з, лучше оную 
перемЪняютъ на ж. нежели удерживаютъ, какъ: низкюй, низ- 
ий, и нижиий, близю!й, близиий и ближиий. 

а худиий предъ д принимаетъ ) ж. хуждийй. 

3. Въ кончащихся на ю«й же трехсложныхъ?), гласная 
предпослъдняго слога отметается, а согласная к, то жъ пе- 
ремЪфняется на 1. какъ: глубокй, глубийй; широюмй, шириий, 
далекй, далийй; высоюй, высиий, отъ чего съ перемъною® 
для удобнЪйшаго выговора произошло вышийй. 

л. Изъ сихъ разсудительныхъ степеней употребитель- 
нЪйшими назваться могутъ: вышийй, нижийй, младиий, 
стариий, ближиийй, далиий, и проч. // 

При чемъ сказанное о превосходныхъ что ими замъня- 
ются разсудительные степени можетъ приложено быть и 
къ симъ послЪднимЪъ, ибо показанныя изъ нихъ безпосредст- 
венно предъ симъ то есть) вышийй и проч. равно значатъ 
и превосходный степень, а младийй и не имъетъ инаго пре- 
восходнаго. 

м. Нькоторыя прилагательныя со всьмъ не имЪъють раз- 
судительнаго степени какъ благ. 


Г. О ПРЕВОСХОДНОМЪ СТЕПЕНИ. 


1. Кончапийся на иий превосходный степень производится 
отъ положительнаго. перемЪняя 

а. окончан!е ый или ой, такожъ {й. послЪ общихъ соглас- 
ныхЪъ (2) на слоги Фйний какъ: слабый, слаббйиий, красивый, 
красивбйиий; худой, худббйший упрямый, упрямёйшй; ма- 
лый, Малбйици. свътлый, свбтлбйиий; славный, слав- 
нойиий, свирфпый, свирь Пбйний (3), старый, старрйиий; свя- 
тый, святьйиий. и проч. 

Но младый и молодой и всЪ кончашаяся на сый, сего 
степени не имЪютъЪ. 

б. окончан!е Ш послЪ поднебныхъ и шипящих на слоги 
айиий перемъня на передъ // согласныя предъ 1, находящ- 
яся е на ж. х, на 1. к, на ч, а прочя оставя въ своей силЪ 
какъ драйй дражайний; многй, множайнийй); благ, бла- 
жайиий, ветмй, ветшайций, далеюй, далечайиий, великий, 
величайиий, жестоюй, жесточайиий; крфпюй крёпчайиний, 
дюжш, дюжайний. 

Но имьющя предъ 1, согласные зк, посльднюю изъ нихъ 
выключаютъ, вонъ, а первую перемЪняютъ на ж. какъ; низ- 
кй, нижайиний, близкй, ближайший, и: проч. 

а пригожй, похожи, и тому подобныя, такожъ пахуч!й, 
обий, сего степени нё имЪютъ. 
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2. Россйсще‘?) превосходные дфлаются 

а. изъ положительнаго, приставя къ нему спереди пред- 
логъ не раздъльный пре или частицу все, напр. пресвётлый, 
пребогатый, преосвященный, всесвятый®). 

6.) Також мъстоименей) самый. или нарЪъчЧ1е высоко, 
предъ положительнымъ поставленное подаетъ ему превос- 
ходнаго силу, какъ самый скверный, самый точный, высоко- 
родный, высокоблагородный. [/ 

в. Но о сихъ приложеняхъ надлежитъь примЪчать, что 
они не равно при всякомъ положительномъ допускаются) 
ибо на пр. пресвятый и всесвятый, обое исправно; но есе- 
праведный, говоря о Ббеф принять можно, на противъ того 
преправедный, не столько пристойно. Также самый боейтый, 
самый сильный изрядно; на противъ того самый великй 
необыкновенно. токмо точныхъ правилъ о семъ предписать 
не можно, а зависитъ разборъ сего отъ подробнаго разныхъ 
случаевъ примфчан!я и разсуждения. 

г. Оныя жъ частицы пре и все и проч. могутъ приложены 
быть не только къ положительному, но и къ вышшимъ сте- 
пенямЪъ, какъ то изъ сего и въ самом превосходномъ проис- 
ходятъ еще разные степени одинъ одного выше, особливо 
въ титулахъ или наименован!яхъ высочайшихъ и высокихъ 
особъ, какъ; себтльйний князь, пресвбтлейний цесиревичь; 
велиюй князь, герцогъ, всепресвётльйний монархъ и проч. 
всесвятфйний, преосвященнейний, высокопреосвященный, вы- 
сокопреосвященнойний. и проч. 

3. Дълаются еще превосходные степени изъ превосход- 
ныхъ же или и разсудительныхъ кончащихся // на ийй чрезъ 
приложене къ нимъ слоговъ наи. на пр. наибогатёйиий, 
наилучийй, наипаче, о которыхъ примЪчать должно. 

а) Что оное приложене выговаривается въ два склада 
на-и а не въ одинъ чрезъ иже съ краткою най 

б. Что хотя ихъ и отвергали прежше Грамматики, яко 
отъ(1) польскаго «языка> къ намъ прившедиие, но какъ 
они во первыхъ чрезъ не малое продолжен!е времена, и 
многое употребленйе столько уже усилились, что Рос@йско- 
му слуху не могут болЪъе противны быть, а на ипаче, во вто- 
рых, такъ точно и безсомнительно представляют понят!е 
о превосходствЪ и преимуществЪ въ сравнени одной вещи 
предъ всЪми или предъ многими вещами того жъ рода, какъ 
никакой другой видъ вышепоказанныхъ превосходныхъ; и 
въ третьихъ есть древн1я слова и въ славенском и унасъ 
употребительные изъ оныхъ сложенныя, какъ наипаче, на- 
ивящише, въ четвертыхъ*е польское ихъ происхожденше по 
сродству польскаго языка съ Россйским чрезъь славенеюй 
не должно имъ вредить, тьмъ паче, что и кромь того // есть 
польскя слова въ нашъ языкъ принятыя какъ: присяга, 
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опекунъ и проч. то должно и ихъ ужё знать и употреблять 
безъ сомнЪНя. 

в. Что оные слоги наи, не иначе какъ по вышепоказан- 
ному къ вышнимЪ степенямъ прикладываются, а не къ по- 
ложительному; и такъ не исправно ТЪ говорятъ и пищутъ, 
которые пишутъ и говорятъ наиточный, наирбшительный. 

4. О превосходныхъ же славенскихъ кончащихся на идй. 
примЪчать надлежитъ, что они принадлежатъ къ содержа- 
ню важному и слогу высокому; и не должно употреблять 
ихъ въ прилагательныхь низкаго знаменован1я и не употре- 
бительныхъ въ славенскомъ языкЪ, каковые на пр. былибы, 
блёклойний, прытчайний, дурньйиший. и проч. 

5. Вс разсудительные и превосходные степени конча- 
щеся на ийй, премлютъ движеще, усбчеще и склонеше, и 
слЪдуютъ въ томъ общимъ выше сего ‘предложеннымъ пра- 
виламъ о прилагательныхъ, только что усфчене мужескаго 
рода единственнаго числа въ именительном падежь под- 
вержено сомнЪн!ю, такъ какъ то о нзкоторыхъ другихъ 
прилагательных выше сего показано въ своем мъстф. // 


О ПРОИЗВОДНЫХЪ ИМЕНАХ РАЗНЫХ ЗВАШИЯ 


А. О притяжательныхъ. 

Притяжательныя имена мужескаго рода производятся 
отъ собственныхъ и другихъ существительныхъ именъ, особ- 
ливо же одушевленныя вещи значащихъ, перемъняя въ пер- 
вообразныхъ(!) окончан!е родительнаго ихъ падежа единст- 
веннаго. 

1. а, послЪъ общихь и поднебныхъ согласныхъ на овх какъ 
Христа Христовъ, Власа, Власов®, попа, попов5, Москвити- 
на, Москвйтинов®, орла, орлов, Ада, Адовъ; единорога@®, 
единорогов; игрока, игрокдв5, волоха, вол0хов5; 

Но послъ шипящихъ на евъ, «на пр:> царевича; царе- 
вичевъ; грача, грачёве. 

Чему послъдують и прилагательныя Ивановичев® “®, 
Иванычевъ®, и друйя отъ отеческихъ“ происходяш я). 

Не правильнымъ образомъ производятся отъ солнца, 
солнцевъ, отъ Якова, Яковлевъ; отъ Тева, [евлевъ; 

2. Я на ев%, какъ Власья, Власьевъ; царХ царёв5; сви- 
дфтеля свидётелевъ; гуся гусевъ; воробья воробьеёвъ; 

3. ыи и перваго склонен! я на ин%, Анны, Аннино; Ники- 


141 ты, Никитин; бабы, бабинъ; сестры, сбстрин5; // снохй сно- 


хинъ; Лукй, Лукинъ; Ильй, Ильин5; и отъ() прилагатель- 
ныхъ отеческихъ(?), Ивановны, Ивановнинъ, и проч. 

Отъ жены производится жённинъ $, 

Предтёча Предтечи имЪетъ притяжательное правильное 
Предтёчин®, и не правильное Гредтеёчев. 
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4. Но гдЪь согласная ц, въ послъднемъ слогь находится, 
тамъ мы родительнаго перемфняется на ын5, какъ: царицы, 
царицыно; Императрицы, Императрицын®®; убйцы, уби- 
цын5. медвБ5дицы, медвьдицынъ. и проч. 

5. Вышепоказаннымъ же посльдуетъ изъ третьяго скло- 
нен!1я, дитяти, дитятинъ; а изъ четвертаго уподобляется (5) 
имъ отъ дочери дочернинъ (9, Впрочемъ же таковыхъ усъ- 
ченныхъ притяжательныхъ отъ четвертаго склоненйя не про- 
изводится. 

6. Премног!я изъ сихъ притяжательныхъ уподобляются 
къ означеню фамилй, или прозвищей, какъ: Попдвъ, Ива- 
новъ, Ярославовъ, Власов%, захаровъ, Орловъ, Соколбвъ, 
Грачёвъ, Хрущёвх, Эвъревъ, `Влёсьевь, Алексвевъ, Никитин5, 
Лукин, Ильйн5; Захарьинъ, Домнинъ, Дунинъ, Сукин5, 
Собакинъ, Оленин5 и проч. // 

7. Для прозвищей же по наибольшей части производятся 
притяжательныя, и отъ бездушныхъ вещей, по тъьмъ же пра- 
виламъ. На пр. Хвостов, Моробзовъ, ‘шипов%, кольцовъ, кры- 
л0въ(), Гвоздевъ, короваевъ, рукинъ, Щепин®, Москвинъ, 
Голицын, Скрепицычъ, и проч. 

8. Но впрочемъ такое отъ бездушныхъ вещей произведенйе 
за собственныя притяжательныя не употребительно. И такъ 
не хорошо сказано: вблеинъ, берегъ, вместо «волскй или 
волжсюи> б6ёрегъ, и не льзя“?) также сказать Волгина или 
Москвина вода вмЪсто вблская или Москворёцкая“3); Не- 
вины струй, вмЪсто невсмя, Астраханииъ виноград5, вмЪсто 
астраханскй. 

<«Изъ оныхъ(% собственныхъ() т. е. усъченныхъ притя- 
жательныхъ «нЪкоторыя> бываютъ иногда(б) не весьма 
употребительны хотя одушевленныхъ вещей. на пр. вмЪсто 
воеводинх племянник или 0в0р5, или воеводина дочь, 
воеводино) лучше сказать: воеводской, воеводская воевод- 
ское. и проч. > 

9. Изъ славенскихь притяжательныхъ на «ь и особливо 
на>> вль кончащихся, какъ <Константинь> павль, Бар- 
навль, и проч. одно только осталось нынф въ ‘употреблен!и 
Яковль, такъ какъ Иванъ въ назван о - извЪстнаго 
Иванягорода остался же. 

10. Друг1я`притяжательныя производятся отъ родитель- 
ныхъ, на а, я, <&> и и, перемъняя си гласныя на иный 
какъ: льва, львиный, орла орлиный; сокола, соколиный; 
звёря, звбриный; гуся, гусиный; воробья воробъйный; лбша- 
ди, лошадиный; которыя или однЪ употребительны, какъ се 
посльднее, (ибо лошадинъ сказать не можно), или по край- 
ней (8) мьрЪ употребитель//нЪе другихь по предыдущимъ 
правиламъ произведенныхъ, какъ: звфриный, гусиныя, и 
проч. ибо гусевъ звревъ, и проч. болъе служатъ для проз- 
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вищъ, а другая разность ихъ показана будетъ послъ. Симъ 
послЪдуеть Обтиный и сюда же по подобпо отнести можно 
дочёрший, сыновнй, братнй, мужый жеённй, весьма непра- 
вильныя изъ притяжательныхъ суть: братнинъ, мужнинъ (), 
зятнин5. 

11. Впрочемъ выше сего между правилами о движени 
прилагательныхъ и проч. упомянуто было о притяжатель- 
ныхъ на Ш (или ей) кончащихся и особенное движене 
имфющихъ, которыя по вышепоказаннымъ же правиламъ 
произведены быть могутъ отъ родительнаго единственваго 
только съ перемЪною притомъ согласныхъ, г, на Ж, к. ц. т 
на ч(?), х, на 1. какъ бога, божй; челов$ка, челов вчй, отца, 
отчЩ, дьяка, дьячир овцы, бвий: теляти, телячей; и проч. 
россомаха, россомашей и проч. бабы, баб, раба или ра- 
бь, раб, козы, козей; олёня, олёней; сокола, соколей, и 
проч. | 

Въ томъ числЪ неправильно производятся волов, и 
овёчей, отъ родительнаго множественнаго волдв®, и овеёиз. 

12. Подобно симъ, то есть оть множественнаго же роди- 
тельнаго производятся, не мномя кончац!яся на вый. какъ 
ословый, «слоновый> столовый Оворбвый, которое 
окончан!е притомъ въ нько//торыхъ чаще значитъ вещество, 
изъ коего что нибудь здБлано, нежели какую другую при- 
надлежность, на пр. козловый(), дубовый; 

А симъ уподобляются отъ женскихъ берёзовый, изовый, 
и проч. 

13. Къ притяжательнымъ могутъ причислены быть, также 
на скй или ской, кончапияся прилагательныя, особливо отъ 
такихъ существительныхъ происходяшия, которыя впро- 
чемъ(?) по первымъ общимъ правиламъ не производятъ при- 
тяжательныхъ, какъ: «от>человвька, «<от> скота, также 
оть именъ мЬстъ, то есть странъ, государствъ, областей, 
городовъ, и прочихъ селенйй, и рЪъкъ, не производится на пр. 
человфковъ, скотовъ, (такъ какъ: пПопов®, Ивановъ,) Но 
целовё ческй, скотскй, также отъ Европы, не Европин® ®, 
отъ Рима, не римовъ, отъ Росси не Ростинъ и проч. но Ев- 
ропейскй@®, Римсаа Росайскюй и проч. 

Произведене ихъ оть ‘первообразныхъ своихъ столько 
имЪетъ разностей, что оныхъ въ правила привести не удоб- 
но, однакожъ вообще примЪтить можно, что 

а Многя изъ нихь производятся также отъ Родительнаго 
единственнаго перемЪъняя окончан!я онаго, а, м и и послъ 
общихъ со//гласныхъ на слогь сю, на пр. Рима, Ростова 
Одбева, скота Нёвы, Яузы, Твери): Римскй, Ростовскй, 
Одбевсюй, скотсюй, Невскй, Яузскй, Тверсюй). 

Новгородъ принимаетъ слогъ ск, прямо къ именитель- 
ному вмЪсто безгласной 5: Новгородсюяй. Подобно сему, 
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кончац!яся на ецъ принимаютъ слогь к, какъ городёць, 
городёцк; олбнецъ олонецкй 

6.) мномя жъ предъ окончанемъ скй вмъщаютъ излиш- 
н|я гласныя, особливо е и о какъ Европёйски(3), деревён- 
ск Московсай (отъ гброда Москвы; ибо отъ рЪки про- 
исходить Москворь цкй, какъ то москворфицкй бёрегъ, пе- 
с0к5, мостъ и проч москворё цкая() вода, москворёцая ба- 
ни, и проч) 

в.) Состоящйя изъ двухъ речей, какъ() Волок5 Лам- 
скй, къ первому реченйю прибавляютъ гласную о, и дьла- 
ютъ притяжательное сложное въ одномъ речеши  состоя- 
щее(7): волоколамск; по чему и Новгородъ, сверьхъ выше 
показаннаго имЪеть еще другое притяжательное Новогордд- 
ск. 

Чему уподобляются Архангело-горбдекй, Царскосёльскй, 
красносёльсюй, черногорсщй и проч. 

Исключаются (8) <Цареградскй, > Нижегородскй. 

г. На противъ того друйя выключаютъ гласныя, или пе- 
ремфняютъ на й, также выключаютъ и согласныя, особливо 
л. послъ в, и припряжногласную () в, какъ: Испащя, испан- 
скй, Росмя, Россойски; Волга, волсай < (сокращенно, 
вмЪсто волжскй)>>; Ярославль, Переславль // ярославскй, 
переславскй; Сибирь), Казань, Царь“): Сибирский, Казан- 
скй, Царскй; но суздальскй, Ревельскй ‘удерживаютъ ь 
своихъ первообразныхъ 

д. Поднебныя буквы находяпияся въ окончательныхъ 
слогахъ первообразныхъ перемфняются въ сихъ ‹притяжа- 
тельныхъ, а именно: ег на ж. к на чи ц, х, на ш. какъ Рига, 
рижскш; Калуга, калу<ж>сюй, острбгъ, острожскй, чело- 
вфкъ, человёческй, инокъ <йноческй> Яийкъ, Яйцюй, вб- 
локъ, волоцкой. монахъ{3) монашескй, Монархъ монаршес- 
кий, Патр1архъ патраршескй. 

<Отъ Монарха“, Патрарха) производятся также мо- 
нариий патрариий. > 

Но въ кончащихся на биргх и въ другихъ чужестранныхъ 
буква г, остается безъ перемъны, какъ Петербургъ, Петер- 
биргскй, Оренбургъ, оренбуресюй; МаАгдебургъ, магдебург- 
сю, Кёнигсбергъ, Кёнигсбергсяй, Данцигъ, данциескй, Эл- 
бингъ, Элбингский (6); Гага Гагскй и проч. 

отъ Луха притяжательное Луховской. 

е. отъ именъ городовъ и прочихъ мЪстъ кончащихся 
на ск, какъ Можайск®, Мосальск®, курскх, и проч. которыя 
«и сами> не иное что какъ притяжательныя усЪченныя, 
производятся притяжательныя жъ для нихъ нужныя обра- 
щенемъ ихъ самихъ къ полному ихъ окончан!ю, какъ Мо- 
жайскй, Мосальскй, Тобольский, и проч. 

ж. многя притяжательныя удобнъе произведены быть 
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могутъ оть существительныхъ отечественныхъ, съ наблюде- 
шемъ вышепоказанной перемфны въ поднебныхъ, какъ отъ 
Француза французский“, отьъ Швёда, Швеёдскй. отъ Грека 
грецай, отъ волоха волошскй. и проч. // 

Но и въ сихъ есть) не правильныя произвождешя, какъ: 
оть Датчанина Датскй или Дадскй, отъ Агличанина, Аг- 
линскй; отъ Мавританина, Мавританскй. отъ Грёка, грёчес- 
к, отъ Турка, Гурёцкй“), и проч. 

По чему) нъкоторые Грамматики и относили тако- 
выя (*) къ отечественнымъ. 

з. Нькоторыя нарицательныя@) производятъ притяжатель- 
ныя на ск@ отъ своего множественнаго родительнаго на 5. 
кончащагося, какъ, бабъ, бабскй; попбвъ, попбвскй, вордвъ, 
воровской, и проч. Чему послъдують и собственныя Иванов- 
скй, Петровский и проч. 

14. Еще примЪчан1я достойно то, что притяжательныя 
усъченныя часто относятся къ единственнымъ или извЪъст- 
нымъ, а полныя ко многимъ не извЪстнымъ, и вообще взя- 
тым, первообразнымъ, какъ на пр. перо орлово, есть перо, 
9т0«<го> (6), того, моего, вашего, ихъ и проч. однимъ сло- 
вомъ извустнаго орла; но перо орлиное, есть перо какого 
нибудь, чьего нибудь, одним словомъ не извфстнаго орла; 
поповъ дворъ попбвы двора, свойственно однаго попа; а нЪ- 
сколькихъ попов® дворы будутъ ужё попбвсще дворй; даже 
и одинъ дворъ, общ нЪсколькимъ попамъ принадлежащий 
свойственнЪе назвать. иоповским5 и проч. // 

Какъ всякое правило, такъ и с1е не безъ изъят!й(); но 
оныхъ (2) точно‘) исчислить() не удобно‘), а должно позна- 
вать ихъ изъ употребления. 

15. Изъ даннаго изъяснен!я о притяжательныхъ явству- 
етъ, что оныя изобрЪтены для отвЪтств1я на вопросы чей, 
чья, чье; чьи? и слъдственно для замфны иногда родитель- 
ному падежу своихъ первообразныхъ. 

Но имена фамилий, видъ притяжательныхъ имфюцля, бу- 
дучи приняты за пеэвообразныя, новыхъ притяжательныхъ 
для сего отъ себя не производятъ, а часто родительный: 
свой сами собою замЪняютЪ, то есть на вопросъ чен это, 
дом5, можно отвЪтствовать не только: Это домъ Щербато- 
ва, Шеремётева, Куракина, Голицина, Милославскаго; но: 
также: Это дом Щербатовъ, Шереметевъ, Куракинъ, Голи- 
цынх, Милославской и проч. 

16. притяжательныя въ движеши своемъ и усзчени, 
тако* въ склонеши, вообще слъдуютъ общимъ правиламъ 
о прилагательныхъ сходствующихъ съ ними окончашемъ, 
на пр. <«монариий, ая, ое; монаршъ, а, е; монаршаго, пя 
или ей (8); монарша, монарши, и проч. > 

17. Чему сообразуются также (1) 
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«а) во всЪъхъ оныхъ трехъ принадлежностяхъ, причаст!я 
кончашияся на ий, иий, мый, и ный, какъ: созидбющй, соз- 
Оавийй, созидавийй, созидаемый, созданный и проч. 

6) въ движении и склонени, имена фамилй, какъ Щер- 
батовъ, Шерёметевъ, Куракинъ, Милославской и проч. 

в) въ склонени, собственныя имена городовъ и другихъ 
селений, отъ притяжательныхъ взятыя, или им уподобляю- 
ш]яся, какъ Серпухов, Бблховъ, <Тоббльскъ> Преобра- 
женское), Измайлово, Тушино, и проч. 

г.) въ склонен же наипаче Прилагательныя и Причас- 
т1я вмЪ5сто существительныхъ употребляемыя, и значац я 
особливо зващя или упражнешя какъ: сотской, посадской, 
тысяцкой, носящей, «или носячей> прохожей, провдзжей, 
пбвчей, «стряпчей> кравчей, подьячей и проч. 

Токмо подьячей имЪетъ въ родтельномъ подьячего, или 
паче подьячева, а не подьячаго, а носящей или носячей <и 
посадской>; также прохожей, пробззжей@®) могутъ имЪть и 
движен{е, только до женскаго рода(19), какъ то носящая по- 
садская и проч. № 


149 Б. О ИМЕНАХЪ ОТЕЧЕСКИХЪ ИЛИ ОТЧЕИМЕННЫХЪ. 


а. Оныя производятся отъ притяжательныхъ 

1. Въ окончаняхъ 065, и евъ перемъняя $ въ мужескомъ 
на ичь въ женскомъ на на, какъ: Ивановъ, Ивановичь Ива- 
новна; Алексфевъ алексфевичь, Алекс шевна, Васильевъ, Ва- 
сильевич5, Васильевна, Яковлевъ, Яковлевичь, Яковлев 

2. окончане нъ перемъняя въ мужескомъ на чь въ жен- 
скомъ на чна, какъ Лукинъ, Лукичь, Лукична; Ильинъ®), 
Ильичь, Ильинична; Никийтинъ@), Никитичь, Никитична. 

3. Въ женскомъ родь сихъ посльднихъ, буква ч во мно-. 
гихъ по просторЪч1ю перемфняется на ш, какъ Никитишна, 
Лукйшна, и проч. 

Ильйчна удерживаетъ ч на письмЪ, а) въ разговорахъ 
«имя се и совсьмъ>> не употребительно. 

4. Въ сихъ же послЪъднихъ въ женском род «нЪ> кото- 
рыя бболЪе употребляются со вмфщеншемъ слога ни предъ 
окончанемъ шна а именно Ильинишна, Кузминишна 

5. Мужеское окончане на вичь значитъ почтенше и уваже- 
н1е лица о которомъ говорится; и для того ‘по большей части 
употребляется на письмЪ, особливо же въ собственно“ такъ 
называемыхъ письмахъ (©). // 

150 Но оное въ обыкновенныхъ разговорахъ для краткости 
всегда, а на письмЪ для скорости или въ случаъ() <«облиска- 
го знакомства либо не>> уважен!я лица иногда сокращается 
исключен1ем слоговъ ов и ев. изъ средины. <а именно, пос- 
лЪъ гласныхъ, послЪ безгласной ь и послЪ согласной л. слогъ 


492 


151 


евъ просто выключается какъ на пр. Алекс вевичь, Алек- 
съичь, <Моисеевичь, Моисеичь> Васйльевичь, Васйльичь, 
Яковлевичь, Яковличь и проч. 

«Но кончанцеся на {евичь такого сокращен!я не пр1- 
емлютъ на пр: Алексевичь, Васимевичь. № 

Напротивъ 2) того) предъ исключаемымъ слогомъ ов(%) 
<естьли>> находятся согласныя, 6, д. л, <м,> ни, и. р, с, Т, 
то въ окончании ичь къ нимъ присоединяемом, гласная и, 
перемЪняется на ы какъ; Гл ьбовичь, Гльбычь, Демидовичь, 
Демидычь, Павловичь, Павлычь, < Якимовичь Якимычь, 
Ивановичь Иванычь> Филипсвичь, Филипычь, Прбохоровичь, 
Прохорычь, борисовичь5), борисычь, Титовичь Титычь и 
проч (6). 

«Выключается древнее Всеволодичь, которое столько 
же(7) почтенно, какъ полное Всеволодовичь. а Всёволодычь 
сокращенное (8) >> | 

Однако жъ нЪкоторыя не пр1емлютъ такого сокращен!я 
какъ ьвовичь. 

6. Изъ женскихъ сокращаются въ такихъ же случаяхъ 
одни кончашяся на евна, съ предыдущею еще другою глас- 
ною, чрезъ исключен!е гласной е, какъ Алексьевна, Алекс вв- 
на, Дмитрёевна ‘9, Дмитревна. Но Дмитревна не сокраща- 
ется. 9едосеевна, Федосевна. и проч. 

7. Находятся и отъ нарицательныхъ имен произведечныя 
имена отеческя, токмо оныхъ,. не много, и кромЪ какъ 
«отьъ Царёвъ> царёвичь, царёвна; «отъ поповъ> попб- 
вичь, поповна; «отъ Понамарев 0°>> понамарёвичь, пона- 
маревна, прошя производятся не правильно на пр. отъ//кня- 
жей, княжичь, княжна; бояриновъ или боярск!й(), бояричь, 
боярьииня. 

8. Отеческихъ именъ средняго рода нЪтЪ, проч! я ** скла- 
няются такъ, какъ существительныя тъхъ окончанй, то есть 
мужескя по второму, а женск!я по первому склонен!ю. 

В. О ИМЕНАХЪ ОТЕЧЕСТВЕННЫХЪ. 

Оныя кончатся 

1. По большей части на ецъ®), которыя «особливо> 
происходятъ отъ мЪстъ на в5 кончащихся, и съ притяжа- 
тельными сродныхъ, перемЪняя 5 или ль на ецъ®, какъ Рос- 
товъ, Ростовець; Михайловъ, Михайловецо; Сёерпуховъ, Сер- 
пуховець; Кашинъ, Кашинець; Ярославль, Ярославецъ, 

Чему послъдуютъ и ТЬ мъста, которыя изъ словъ“® егб- 
род®, гора, яр$, сложены. какъ: Новгородъ, Новгородецъ, 
Звенигородъ, звенигорбдецъ, Холмогоры, холмогбрецо“%; 
Красноярскъ, красноярецъ <). Подобно сему отъ 'Архаёнеель- 
скаго города) происходитъ архангелигородець, отъ Цар- 
скаго села, царскосёлецъ и проч. Но отъ Нижняго) Ниже- 
городецэ. | 
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Самыя не правильныя суть оть олонца, олбнецз. <.отъ 
Нижняго нижегород5; отъ Холмогора, Холмогоръ ®. > 

Казань Астрахань, и проя выключая Сибирь, перемъ- 
НяЯюЮТЪ 6 на ецз // Казанецх, Астраханецъ. 

2. На инъ, производимыя разными образы, съ наблюде- 
н1емъ только перемфны буквъ г и д на ж. ки цна ч. 

а. Особливо отъ такихъ селенй, которымъ имена нало- 
жены отъ ръкъ на а или ь кончащихся, какъ: Москва, 
Москвитинъ; Кострома, Костромитинъ; Тверь, Тверйтинз; 
Серпуховъ, Серпуховитинь; Псковъ, Псковитинъ; дорого- 
бужъ, дорогобужанинъ; Двина, Двинянин®, Ладога, ладо- 
жанин5, ОнБга, онфжанинъ, Пинёга, пинёжанин®, Вага, Ва- 
женич®, Вологда, Воло<г> жанин®, Вятка, вятчанинь; 

Симъ послъдуютъ Калуга, калужанинх, Тула, тулянинъ, 
Галичь, Галичанин; углечь(), углечанич®, Юевъ, Кевля- 
нин5, «также> славянинъ. и проч. 

б. отъ мъсть кончащихся на ецъ и скъ, на пр. Торопецъ, 
Горбопчанин®, Олбнецъ, олончанинъ; Смолёнскъ, Смолья- 
нин5, изборскъ, изборчанинъ, Можайскъ, можаянинз. 

3. На ичь отъ нъхоторыхъ извЪстныхъ мЪстЪъ, перемъняя 
симъ образомъ посльднюю въ нихъ гласную, какъ(?) Моск- 
вичь (3), Костромичь(), верейчь), псковичь), Серпихо- 
вичь(?7), тверичь. 

4. На як какъ Сибирь, Сибирякз, Пермь, Пермякъ, 
тула, тулякъ, 

Симъ уподобляются вотякх и полякъ. || 

5. Чужестранныя отечественныя многя также ‘произво- 
дятся съ разными отмьнами и кончатся 

а. на ецх, какъ Слпартанець(), Португалець, Богеёемецъ, 
Венгёрецх, Индьецъ, китаецъ, Европёецъ, Азатецъ, Афри- 
канецъ, Американецъ, Мавританецъ. и проч. 

б. на инэ: Римлянинъ, Египтянич®, Пераянин®, ‚и Пер- 
сянинъ, Дравитянинъ, Самарянинъ, критянинъ, Абинянинъ, 
дивянич®, Лакедемонянинь, Аргивянинъ, Агличанинъ, Дат- 
чанин, Болгарин®, Сербинъ, угрин®, шурин, Мавританинъ, 
и проч. 

в. На тьже и разныя друПйя окончаня, какъ. Персъ, 
Шведъ, Сербъ, болгар, бошнякъ, Мордвин®, Черемисз, чу- 
ваш, и заимствованныя отъ части изъ тъхъ самыхъ язы- 
ковъ; или изъ сосъдственныхъ имъ, такожъ изъ Латинскаго 
и Греческаго, «на пр:> ТаНапо Итатанецъ; Ртап2г05е, 
Французъ, Н:зрапиз, Испанецъ, МеароШапиз Неаполйтанецъ, 
Стаесиз, Грекъ, СаЦиз, Галлъ, Си4ео жидъ, АгабБ$, 
Арапъ(?), и проч. и множественныя: вёнгры, угры, мавры, И 
проч также собирательныя): сёя, <Мордва>  Черемиса, 
Мёря, «весь> емь, и проч. [| 
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6. Многя мЪста именъ отечественныхъ отъ себя не про- 
изводятъ), а особливо не знатныя, какъ: Клинъ, Кромы, 
Уральске и проч. и вмЪсто ихъ отечественныхъ употребляет- 
ся родительный ихъ съ предлогомъ из5, на прим. изъ Клина, 
и35 Кром5 изъ уральска; или ихъ притяжательныя, клйн- 
ск, кромской, уральский. 

7. На против того нъкоторыя въ отечественныхъ избыто- 
чествуютъ, какъ Москвитинъ и Москвичь, костромитинъ и 
костромичь, Тверитинъ и тверичь псковитинъ и псковичь, 
важенин5, и ваганъ, тулянинъ и тулЯяк5, олончанинх и оло- 
нецъ; красносёлець и красносёль; нижегородець, и нижего- 
р0д%, < Авинянинъ, и Адинбанинъ и Адинбецъ,> Мавританець 
и Мавританинъ, Арапъ и Аравитянинъ, <«Индвиь и Индёа- 
нин5> индфбиъ и индвянинъ, Грек и Грёчинь Сербъ и 
Сёрбинъ®, болгар и болгарин Персъ“?), Пёрсянинъ и Пер- 
цянинъ; Новгорбдецз, новогорбдець и Новгорбдчанинъ, Сёр- 
пуховець, Серпуховитинь и Серпуховичь; турок5, турка и 
турчинъ; черемисъ и черемисинъ; чувашь и чуваш<ен> инъ 

8. Когда у прочихъ правилъ Грамматическихъ, касаю- 
щихся до Росайскихъ токмо реченй, не льзя(3) требовать 
точныхъ изъятий безъ остатку, то для отечественныхь <и 
паче> не возможно(*) собрать именъ всъхъ мЬсть и при- 
вести под правила. // и такъ многое надлежитъ оставить 
общему всЪхъ учителю повседневному употреблен!ю. 

9. Оть мужескихъ отечественныхъ производятся женскя: 

а.) чрезъ перемъну окончан!й ихъ ецъ, инх, ичь на слогъ 
ка; Ярославецъ, Ярославка; Новгорбдецъ, Новгорбдка, Спар- 
танецъ, Спартанка Росаянинъ, Росаянка, Ладожанинъ, 
ладожанка, Кевляниньъ КЮевлянка, Славянинъ, Славякка; 
СмольянйнЪъ, Смольянка, Черемисинъ, Черемисинка, Чува- 
шенинъ(), Чувашенка, Костромичь, костромка, Америка- 
нецъ, Американка, Римлянинъ, Римлянка, Пёрсянинъ, Пер- 
сянка, Пераянинъ, Пераянка, Индланинъ, Инданка, Агли- 
чанинъ, Агличанка, датчанинъ, датчанка, и проч@®. 

6. Окончан!е якъ перемЪняется на ячка, Сибирякъ, Си- 
бирячка, тулякъ, тулячка; Пермякъ, Пермячка, вотякъ, 
вотячка, бошнякъ, бошнячка, полякъ, полячка. 

в. Но инъ перемъняется на янка естьли въ мужескомъ 
имени находится согласная Т. какъ Москвитинъ, Москви- 
тянка, Тверитинъ, Гверитянка, Псковитинъ, ПИсковитянка и 
проч. 

г. Кончапйяся «ча> 5 просто безъ слога ин принимаю" 
слогь ка прямо къ именительному вмЪсто оной безгласной, 
какъ: шведъ®, шведка, арапъ арапка, черемисъ, черемиска, 
чувашъ, чувашка. || 

д. Но мномя производятся отмфннымъ или неправиль- 
нымъ образомъ на пр. 
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1. Москвичь, Мордвин5ъ, жид5, со вмьщенемъ гласной 
© въ срединЪ и проч. Московка, Мордобвка, жидбвка, 

2. На ичь кончанйяся, въ которыхъ буквы о не находит- 
ся}, перем5няютъ только послфднюю безгласную на ка, 
Тверичь, Гверичка, верейчь, верейчка | 

3. Нъкоторыя на ин кончашйяся ‘перемфняютъ оный 
слогъь на ыня, какъ Самарянинъ, Самарянынчя, Моавитинъ, 
Моавитяныня, болгаринъ, болеарыня, 

4. Отъ Француза происходить Францижанка оть грёка 
<грекиня,> отъ грёчина(?) гречанка, отъ турка, турчанка, 
отъ поляка, полька | 

5. Въ нЬыкоторыхъ отечественныхь окончан!е женское 
хотя удобно и правильно произведено быть можетъ, но мало 
употребительно; отъ части для того, что онымъ другя вещи 
означаются, «какъ Индьйка Китайка, Венгврка» отъ час- 
тиже единственно для необыкновенности, какъ португалка, 
болгарка. 

6. отъ нькоторыхъ *е особливо единосложныхъ совсЬмъ 
непроизводится женскаго окончан!я, какъ, отъ перса, серба 
и галла. 

7.) На противъ того нькоторыя избыточествуютъ въ жен- 

157 скихъ окончаняхъ, какъ то // въ разныхь мъстахь выше 
сего видЪть мо«ж›но, на пр. Московка, и Москвитяквка, 
Костромка и Костромитянка, «и еще Костромиика,> Тве- 
ритянка(), тверичка, «и Тверянка> ) Гречанка и Грекиня, 
Моавитяныня и Моавитиня, полячка и полька 

е. отечественныя имена мужескаго рода склоняются по 
второму, а женскя по первому склонению; средняго не имЪ- 
ютъ, а вмЪсто онаго употребляются притяжательныя. на пр. 
вино французское, венгерское, португальское и проч 


О ДВИЖЕШИ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХЪ. 


ЭЖенскя имена чиновъ, достоинствъ, зван!й, отъ мужес- 
кихъ происходяпия кончатся 

1. На ица, которыя() дълаются“) перемъною послЬДней 
безгласной 5 или в, на си слоги какъ царь, царица; прото- 
попъ, ипротопбпица, дьяконъ, дьяконица, понамарь, понама- 
рица, 

Но отъ Императора < происходитъ> Императрица съ 
выключен!емъ тласной о. 

при чемъ мужескя кончац1яся на къ перемъняють сей 
полуслогъ только на ца, какъ полковникъ, полковница, 
<Совфтникъ Совьтница, Порутчикъ Порутчица> и проч. 

Но игрбокъ дълаеть(С) игрица заимствуя отъ мужескаго 
игрецъ ибо ецх муж=скаго перемЪняется на ица въ жен- 

158 скомъ, какъ: чернёцъ, черница; старецъ, // старица, <и> 

игрёцъ, игрица; 
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Но чтецъ(), писвцъ, «и> творёцъ не производятъ отъ 
себя женскихъ окончаний. 

<«Кончацияся на тель» присовокупляют въ женскомъ. 
слоги ница къ оному окончан!ю мужескому, какъ: родитель, 
родительница, благодЕтель, благодктельница, пр1ятель, пр1- 
ятельница (2), правитель, правительница (3). 

2. На ка, перемъьяяя посльднюю безгласную $ или ь въ 
сей слогъ, какъ(%: солдатъ. солдатка. «и проч.> 

«Но кончанйяся на инъ перемъняють весь сей(5) слогъ 
на ка «на пр:> дворянинъ Одворянка, крестьянинъ кресть- 
янка, ар1анинъ, аранка и проч. №» при чемъ имЪъюпия Хх. 
предъ 5 перемфняютъ оный на 1. пастухъ пастушка, верто- 
прахъ вертопрашка. 

Сюда же отнести можно: подлецъ подлячка. 

3. На иха, перемьняя посльднюю безгласную (6) на сей 
слогъь какъ: щеголь (или шб=оль), щеголиха. Чему уподоб- 
ляется купецх купчиха. 


4. На ша. перемъняя посльднюю безгласную (7) «5 или ь 
на иа>> и естьли въ такомъ случаъ предъ симъ окончанемъ 
находиться будетъ согласная л, то оная отдфляется безглас- 


ною ь. ма1оръ, маюрша, капитанъ, капитанша; бригадиръ, 
бригадирша, барбнъ, барбнша, канцеляристь каянцеля- 
ристша; гофмейстеръ, гофмейстерша@®), Секретарь, Секре- 
тарша, Генералъ, Генеральша, фелдмаршалъ, фелдмар- 
шальша, капралъ, капральша; управитель, управительша, 
гофмейстеръ гофмейстерша; но когда значитъ не жену, а 
чинъ придворный, то говорится и пишется гофмейстериня.. 

Подобно симъ воевода перемъняетъь а на ша воевэдша. 
судья дълаетъ сидёйша. 

9. На иня, кончатся отъ князя княгиня отъ герцога, гер- 
цогиня, отъ графа графиня. и отъ Гербя Геройня. || 

6. На ыня, Государь Государыня, бояринъ, боярынл. 

70). Не правильнымъ образомъ измфняются въ семь слу- 
чаъ (2): корбль (3), королева“, Господинъ, Госпожа, <«хозя- 
инъ хозяйка; слуга служанка; » Игуменъ@), Игуменья; 
попъ(6) иопадьЯя; и съ иностраннаго, <Барбнъ>  баронес- 
са); Маркизъ Маркиза, 

8. Мастеровыхъ и промышленныхъ людей имена въ жен- 
скомъ родЪ, когда и мастерство или промыселъ къ нимъ 
приписывается кончагся «по большей части> на ца; масте- 
рица, шапошница, перевозщица и проч. 

Но отъ портнаго происходитъ портная 

9. Ежели жъ просто значать жену такого человЪка, то 
по большей части кончатся на иха, какъ кузнечиха, столя- 
риха 8), <сапожничиха> и проч. «но нЪъкоторыя изъ нихъ. 
и мастерство значить могутъ, какъ портниха‘, 3> иногда и 
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ча ца кончацияся, для краткости, вмЪсто сихъ употребля- 
ются, какъ; хльбница, калашница, <«башмашчица и проч.> 
змЪъсто хлёбничиха, калачничиха, и проч 

10. Впрочемъ отъ посмъятельныхъ прозвищей кпроизве- 
денныя женск я на ха унизительное знаменован!е имъють, 
какъ, чесночиха, костылиха, волчиха, болваниха. 

11. Имена скотовъ, звЪрей птицъ, рыбъ, и гадовъ, мало 
производятъ женскихъ чрезъ <такую> перемфну окончаний, 
какъ: орелъ орлица, волкъ, волчица, левъ, львица; медвБдь, 
медвёдица; заяцъ, заячиха, <гусь гусыня9)>> и проч. и 
неправильное змЪй, 3м6Я; но больше полы ихъ отмьнными 
наименован!ями различаются какъ въ мужескомъ, конь, же- 
ребёиъ, и мёринъ въ женскомъ кобыла; быкъ, корова; ба- 
ранъ, овца; пътухъ, курица; кобёль сука; боровъ, свиньЯ (1; 
олень, лань и олёница, сёлезень утка и проч. // 

12. У иныхъ же подъ однимъ мужеским или подъ одним 
женскимъ родомъ грамматическимъ, оба пола естественные 
разумфются, на пр. лошадь, собака, лебядь, сокол, воро- 
б6й, ласточка, сорока, шука, окунь, <комаръ, паукъ, му- 
ха, лягушка, утка> и проч. 

Коимъ образомъ и изъ вышеописанныхъ большая часть 
употребляется, какъ, волкъ, левъ, медвёдь, заяцъ@), корова, 
овцй, баранъ, курица, «свинья, зм5я,,)> а особливо 
въ множественномъ, овцы, бараны, куры, и проч. 


О ИМЕНАХЪ УМАЛИТЕЛЬНЫХЪЬ 
И УВЕЛИЧИТЕЛЬНЫХ. 


А. Умалительныя называются также уменьшительными, 
и раздъляются на ласкательныя®) и презрительныя 

а. Ласкательныя кончатся. 

1. Въ мужеском5 на ик5, ецъ екъ (подъ ударешем 


1окъ) (5) ок5 и чекъ, и дьлаются чрезъ приложене оныхъь 
слоговъ къ именительному первообразнаго, по отняти отъь 
него послЪдней безгласной 5 или 6, наблюдая при томъЪ 
извЪъстную перемЪну въ буквахъ поднебныхъ и проч. какъ; 
столъ, стТолик®, столбъ, стблбикъ@), «и> столбёцз, 
кафтанъ, кафтанецъ“), шелкъ или шолкъ (<вмЪсто> 


—^ ^^ 

пполкъ), шелчёкъ ©), (шелч1окъ) (10) ий)  шелчок®(?); 
щолкъ (13) (щолкъ), щелчёкь и щелчбк5; куль кулёкь (ку- 
> —^—^ 
люкъ) // посохъ, посошёкъ(, (посоппокъ) (?) и посошокъ, 


зубъ, зубок ), голубь, голубокъ, и проч. 

Подобно сим: щеня, щенок® ®. 

Отъ сихъ производятся еще новыя уменьшительныя же 
на чикъ и чекъ, разными образы, которыхъ правила при- 
вести не удобно, какъ то съ удержанемъ. или выпущенемъ 
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гласных и съ перемъною согласныхъ; «и проч.> кулекъ, 
кулёчик®; посошокъ, посошочик5; зуббкъ, зубочикъ, «<.го- 
луббк5>> свойственно голуббчик5 (5), а въ приговаризани 
милаго человЪка голубчик®, кафтанецъ, кафтанчикъ, стол- 
бецъ, столбчикъ, столбикъ, столбичекъ; 

Нъкоторыя существительныя кончанйяся на икб и ек5. 
почитаются первообразными, а въ самой вещи суть умали- 
тельныя, и отъ нихъ() производятся новыя умалительныяжуъ. 
на чек и чик5, какъ: отъ ножа ножик5, «а о" сего да- 
лъе‘)>> ножичек5; отъ мужа, мужик$, мужичёкъ. «< (что 


въ разговорах произносится мужичок вмЪсто мужищюокь. 
какъ то“) и въ прочих сему подобныхъ наблюдается) ›» отъ. 


кулЯ®), кулёкъ, (куллокъ)(® кулбёчик5И!; отъ мёха, м5- 
— ^^ 
шекъ, (мбиНок5) мфшок51?), м5шёчикь; (м5ипочик5) и 
^ 
м шочикб; отъ щелка (полка) или щолка, щелчек (щел- 


чокъ) щелчёчик® (щелчючикъ) щелчочико (3. 

Сюда же принадлежитъ щенбкъ, и отъ него щеночикт и 
щенёнокъ. 

Не правильныя «умалительныя> суть отъ ремёнь, ре- 
мешикъ, отъ камень“, камешекь и камышек®, отъ корень 
корешёкъ (корешокъ) перемвняя т. е. вездь (5) н на ш 

2. Въ женскомъ на ка, нька, чка, ушка, и ца: голова, 
голбвка (8), головонька, головушка; рука, [| ручка, рученька,, 
ручушка); книга, книжка, книжица, сестра, сестрица, дска, 
дщица, доска, дощёчка, «головнЯ головёнька, родня родёнь- 
ка>> и проч. 

Но сотня дълаетъ сотенка; мошна мошёнка (мошэника} 
«бритва бритовка> 

«а от четвертаго склонен!я: мать матушка, лошадь ло- 
шадка лошадушка“) грязь грязий, дрянь дрянца но пыль 
пыльца. въть, (вмЪсто в$твь) въточка. >» 

Отъ нЬкоторыхъ изъ сихъ происходятъ новыя умалятель- 
ныя на чка, «нка и проч.> на пр. головка, головочка, 
книжка, книжечка, лошадка лошадочка), ручка, ручонка 
ручоночка, головёнка (4) головенечка и проч. 

«Но от роденьки далъе не производится умалитель- 
наго. >> 

Находятся и въ семъ род умалительныя почитаемыя. 
первообразными, и отъ нихъ производятся еще умалитель- 
ныя также на чка кончашияся, какъ: отъ лавы, лавка, ла- 
вочка; отъ булавы, булавка, булавочка; отъ дёвы, дёвка, 
дьвочка; отъ среды или середы, серёдка, серёдочка; отъ ру- 
бахи рубашка, рубашечка); 

3. Въ среднемъ на ко, чко, ушко, эиико, «ишко шко» 
це и цо: «6бко> очко: ‘слово, словцё, или словцо, словечко, 
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словёчушко; сердце, сердёчко, сердёчушко «сердчишко>: 
солнце, солнышко; крыло, крылышко; «брюхо, брюшко,> 
платье, платьеце); и платьецо; мясо, мясцд; пиво, пивибд, 
а въ шутках пивко). 

Есть и здЪсь умалительныя первообразными почитаемыя, 
отъ которыхъ также новыя производятся умалительныя 
на пр. отъ крыла, крыльцо, крылечко; отъ ‘первообразнага 
коло, кольцё, или кольцо, колёчко: отъ окна, окошко, око- 
шечко; отъ полотна, полотёнце или полотенцо, полотенечко. // 

6. Презрительныя кончатся на ишко, енцо, и енко, и рода 
суть сомнительнаго: 

1. то есть иные) сочиняютъ съ ними прилагательныя 
по родамъ тЪхъ именъ отъ коихъ они происходятъ, на пр. 
нашъ столишко, наш домишко, глупой отчишко, наша ека- 
тертишко, старое пивишко и пивёенцо. 

2. На противъ чего нъкоторые со всЪми таковыми прила- 
гательныя въ среднемъ родЪ употребляют(?) какъ: дряхлое 
стариченцо, старое бабенцо, или бабенко, утлое суднишко 
и проч. 

Но первое употребительнЪе, то есть по родам первообраз- 
ныхъ, при чемъ еще женск!я на концЪ вмЪсто о съ которымъ 
они скланяться не могуть чаще принимаютъ? а, и такъ 
происходитъ скатертишка, рубашёенка, <.(рубашонка)> ру- 
чёнка, < (ручбнка) >“ бабёнка®, сестрёнка6), головёнка 


(головюнка) лошадёнка и проч. которыя и слъдуютъ пер- 
вому склонен!ю. 

Однако бабёнио, слово городское, остается всегда при 
своемъ окончени родъ и склонен!и т. е. при второмъ, такъ 
какъ и всЪ средшя и мужеския. 

в. Умалительныя именъ собственныхъ не только оконча- 
я первообразныхъ своихъ многоразлично перемЪфняютъ, но 
часто и съ начала теряютъ буквы и склады, такъ что ихъ 
въ правило ни какъ // привесть «ихъ> не возможно. для 
примБру предлагаются здъсь мужескя имена, Иван®, Петре 
и Алексьй и женскя, Анна, Авдотья, и Марья отъ которыхъ 
происходятъ слъдуюция. 

|1. Ласкательныя Иваниушко, Ванюша, Ваня, Ванюшка, 
Ванющенька, Иваша. 


Петруша, Петрушенько, Потрушко. 


Алексвюшко, Амоша, Амощенька. 
Аннушка, Анюта, Анютушка, анюша, аша. 
Авдотьюшка, дунюшка, дуня, дуняша; 
Марьюшка, Машенька, маша, машута. 
2. Презрительныя: Ванька, Ванюха, Ванюшка, Ивашко; 
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Пеётруха’ Петрушка; Алоха, Ашошка; Анюха, Анюшка; 
<Анютка> дунька, дуняшка, Машка, Машутка. 

3. Но сверьхъ все обще употребительныхъ, каковы си, 
или отъ другихъ собственныхъ именъ произведенныя, мно- 
я находятся не столь обще употребительныя какъ бы для 
развеселемя выдуманныя на пр. Ваненька, Ванюкъ(), Пет- 
рикъ, Душа отъ Авдотьи. и проч. 

4. Вообще умалительныя какъ отъ собственных именъ, 
такъ и отъ другихъ существительныхъ произведенныя отно- 
сятся по окончанямъ своимъ къ первому и второму скло- 
нен!ю 
5. При чемъ собственныя мужескя на шко кончаш{яся 
по Московскому выговору по большей части ‚послъднюю 


гласную о перемъняютъ на а. <‘какъ» Иванишка, “ Шюот- 
рушка Алексфюшка и проч.» и сльдственно{?) принад//ле- 
жатъ тогда) къ первому склоненю. 

Имъ послъдуетъ и нарицательное батюшка вмЪсто ба- 
тюшко (2), которое почитать можно за умалительное ласка- 
тельное отъ низкаго и не употребительнаго батя. 

Но братишко, отчишко, остаются при окончанйи своемъ 
и склонени, съ’ отмЪъною, которая показана“) послЪ() въ 


своем мъЪстъ. 

г. 1. Не только существительныя но и прилагательныя 
Росойсюя мномя имЪъютъ свои умалительныя, кончацияся 
на ватый и нькй какъ красный, красноватый, красненьюй. 
плохой, плоховатый, плохоньюй, сфрой, сброватый, сърень- 
кй;: малый, маловатый, маленький; чёрный, черноватый, 
черненьк!й и проч. 

Си умалительныя въ движени усЪъченши и склонени 
слъдують общимъ правиламъ прилагательныхъ на пр. крас- 
новатый красноватъ и проч); но) маленьюкй < легоньюмй> 
и тому подобныя маленекъ «легбнекъ®> такъ какъ() горь- 
кш горекз. 

2. Умалительныя на ватф кончашаяся употребляются и 
въ разсудительномъ. степени какъ: красноватбе, черноватбе 
и проч. 

3. Умалевше прилагательныхъ изображается иногда чрезъ 
извЪстныя имена существительныя, съ нЪъкоторыми поедло- 
гами въ одно речене соединенныя, которое и употребляется 
какъ нарЪч!е, не принимая раздъленмя родовъ чиселъ и па- 
дежей, таковыя суть: вирбчернь, впроббль, вросхмель, 
сукрасень, отъ существительныхъ, чернь, ббль, хмель, и не 
употребительнаго красень. || 

Б. 1. Увеличительныя существительныя имъютъ три окон- 
чан!я. 1.) на ище 2). на ина, 3) на инище. какъ: столъ, сто- 
лище, столина, столинище; «<домъ домйще> рука, ручище, 
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ручина, ручинище; баба, бабище; изба избище, сила силище, 
голова головйще мужикъ5, мужичище, мужичина, мужичини- 
ще; «старикъ, старичина, старичище старичинище» дъти- 
на, Обтинищее), «брюхо брюшйще, сёрдце сердчище> и всъ 
оныя значатъ) вещь грубую (3). 

2. На противъ того увеличительныя * прилагательныя 
нЪжное знаменован!е имЪютъ и кончатся на хоньюй, и 


‘шеньк; токмо больше употребляются усЪченными, какъ: 


б5л6хонекъ @), белёшенек®, малёхонек®, малёшенекъ;: сладе- 
хонекъ, сладёше«не>к5; близёхонекъ, близёщенекъ; бл5д- 
нёхонекъ ), блднешенеку, и проч. Всь таковыя подходятъ 
близко к знаменован!ю степеня превосходнаго (6), 

3. Сомнительныя въ семъ родъь суть, то есть и умален!> 
значатъ и увеличене слова слагаемыя изъ нескланяемаго 
разсудительнаго степени, и предъ нимъ предлога по; какъ: 
покрьпче, подороже, то есть #всколько, не много, мёло, 
кръпче, или дороже. 

4. Въ разсуждени рода увеличительныя слвдуютъ либо 

а) Знаменован!ю и происхождению, т. е. первообразному 
своему. И такъ на пр. мужичина мужичище и проч. столи- 
на, столинище и проч. суть рода мужескаго: бабище, ручина 
и проч. женскаго, брюшище средняго 

6) Либо окончан1ю: почему столина старичина и тому по- 
добныя «чаще> принимаютъ прилагательное въ женскомъ 
родЪ, «на пр:> глупая старичина, и проч. на противъ того 
всЪ кончапияся на ще, болъе употребляются въ среднемъ, 
на пр. великое домище, дурное бабище [| 


О ИМЕНАХЪ ЧИСЛИТЕЛЬНЫХЪ. 


А. Изъяснене 

Предложено выше сего на стран. 224) 

Б. Раздълене 

Сверьхъ извЪстныхЪъ, какъ всЬмъ измЬняемымъ частямъ 
рьчи вообще, такъ и особливо именамъ принадлежащихъ 
раздълен!й, по виду на первообразныя и производныя и по 
начертаню на простыя и сложныя, имъютъ числительныя 
имена, еще нЪъкоторое особенное раздълене на пять@) извЪ- 
стныхъ званй, которыми отвфтствуется на извЪстные же 
вопросы, и которыя суть слъдуюийя: 

[. Основательныя (сагпаЙа) на вопросъ сколько? 

И оныя суть либо 

а. простыя какъ: единый, единъ®), два, три, «седмь,> 
осмь, дёвять, дбсять, также сто, тысяча“, мимонъ. 

б. сложенныя изъ простыхъ чрезъь прибавлене къ нимъ 

1. до девяти, слбва надесять, какъ дванадесять и проч. 
до девять надесять, а потом 
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2. слова десять, какъ: двадесять, тридесять, четыредесять 
и такъ далЪе до Одёвятьдесять. 

3. Въ томъ числЪ ньсколько отмЪнны 

а. въ первой части сложеня едино надесять, и<) 

б. во второй части сложешя пр1емлюш1я 5 вмъсто ь 
пятьдесят®, шестьдесят, седмьдесят®, осмьдесятъ. || 

в.) изъ сихъ окоячаЙ нЪкоторыя хотя собственно суть 
славенскя; однако жъ въ важномъ содержан!и рЪчи и слогь 
употребительны, какъ единонадесять, учениковъ Христбвыхз, 
дванадесять апостоловъ и проч. Впрочемъ же въ Росей- 
скомъ языкЪ премлютъ сльдующия перемБны 

1. Въ простыхъ вмЪсто единый и единъ, седмь, осмо, ты- 
сяща, говорится одинх, семь, восемь, тысяча, 

2. Въ сложенныхъ же 

а) окончан!е Оёсять до тритцати перемъняется на тиать, 
какъ одиннатцать, три<на>тцать, дватцать, тритцать. 

6. При чемъ нфкоторыя изъ «средины ь выключаютъ, а 
именно: пятнатцать, шестнатцать, семнатиать, осмнатцать, 
или восмнатцать, девятнатцать, 

в. а вмЪсто дванадесять, четыренадесять, говорится две- 
натцать, четырнатиать. 

г) Въ десяткахъ же вмЪсто четыредесять, седмьдесять, 
осмьдесять, Оёвятьдесять, говорится сброкъ, сбмьдесятъ, 
восемьдесят, девяносто, такъ что сброкъ уже изъ сложен- 
ныхъ выключить, и къ простымъ относить должной). // 

д. сложенныя изъ сто суть два, три, четыре ста, а далЪе 
пять, шесть, семь, восемь, девять соте. 

Но вмЪсто два ста, употребительнЪе двёсти, или и 065 С- 
Тб 

е. далЪъе дватцати, въ соединен1и больших чисел съ малы- 
ми, то есть десятков® съ простыми единицами, отъ одного 
до девятй, десятки“) выговариваются на п<е>редъ еди- 
ницъ (3) < просто и безпосредственно, то е.“*) не вмьщая 
между ими никакого посторонняго слова для связи ихъ»№ 
на пр. тритцать одинъ, тритцать() два, сорок5 три и такъ 
далъе до ста, послЪ чего‘) новый счетъ начинается сто 
одинъ и проч. тьмъ же порядкомъ до двухъ сот5. и такъ 
далъе, и далъе, «то есть и въ() многосоставныхъ числахъ 
болышя поставляются предъ меньшими“)  безпосредствен- 
но жъ, на пр. триста девянбсто четыре, пять сотъ четырнат- 
цать; тысяча двъсти шестьдесят5 восемь, сто дватцать де- 
вять тысячь шесть сотъ сорок семь. и проч. > 

Примбчаще, Но въ низкомъ употреблени особливо при 
счеть наличныхъ денегъ, или другихъ вещей во множествъ, 
по большей части противное тому бываетъ «то есть> еди- 
ницы вездЪ выговариваются пре<«ж>де десятковъ, какъ: 
три десять), четыре десять, вмЪсто тринатцать, четырнат- 
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170 цать также два пятьдесятъ, девять девянбсто. и проч. При 
чемъ // сдваиваютъ такимъ образомъ д6ёсять) дёсять— двд- 
тцать; Оёсять дватцать ‘?) =тритцать: дёсять тритцать (3) сб- 
рокъ, и такъ далЪе до послъдняго деёсять девянбсто@) сто. 

П. Порядочныя (ог4таНа) или удобнъе порядковыя, на 
вопросъ сколькй? Изъ оныхъ 

а. первый, вторый, или друёй суть сами собою первооб- 
разныя. 

6. А проч1я производятся отъ основательныхъ 


1. по большей части перемъною окончаня в, или 5 па ый 


какъ: 

ПЯТЬ, пятый Е пятнатцатЪь, пятнатцатый 
седмь седмый девятнатцать, девятнатцатый 
семь семой двадесять, двадесятый и проч. 
осмь осмый дватцать дватцатый 

восемь. вос<ь>> мой тритцать, тритцатый 


единонадесять единонадесятый пятьдесятъ, пятьдесятый. 
дванадесять, дванадесятый восемь десят, восемьдесятый 
одиннатцать, одиннатцатый. девять десять, девят десятый. 


2. Но тринадесять и проч1я до девятьнадесять не произ- 
водятъ вышепоказаннымъ образомъ порядковыхъ числи- 
тельныхъ, а перемфяяютъ находящееся предъ окончан1ем 
надесять основательное въ егожъ порядковое, изъ чего иро- 
исходятъ трётй надесять и проч. и девятый надесять. 

171 3. Сему послЪдуя и вмЪсто единонадесятый |/дванадеся- 
тый, столько же часто, или и чаще употребляются пёрвый 
надесять, вторый надесять. 

4. Порядковыя оть именъ десятковъ на ь кончащихся 
произведенныя, сверьхъ показаннаго общаго вида, вмБ- 
щаютъ иногда гласную и въ концЪ первой части своего сло- 
женя, вмЪсто в, и такъ будетъ пятьдесятый и пятидесятый 
и проч. осмьдесятый и осмидесятый но восемьдесятый 
съ выпущенемъ естя‘ восмидесятый (®). 

5. Сльдующя произведения суть неправильныя три, 
трей, четыре, четвёртый; восемь, восьмой), сброкъ, соро- 
ковой“), девяносто, девяностый, сто, сотый; тысяща или 
тысяча, тысящный, или тысячный, митонъ, мимюонный. 

6. Сложенныя отъ сотый суть двухсотый) или 0вусо- 
тый, трехсбтый(), четырехсотый(), пятьсотый, шестьсотый. 
и проч. до девятьсотый. 

7. Въ основательныхь далЪфе дватцати простирающихся 
и составленныхъ изъ одного большаго и другаго меньшаго 
числа, то есть изъ двух или нЪеколькихъ десятковъ, съ нБ- 
сколькими простыми единицами для произведен1я отъ нихъ 


504 


172 


{73 


порядковаго, <«числительнаго перемьняется только  пос- 
ЛЪднее, т. е. меньшее число въ свое порядковое, > а первое 
остается въ своемъ видЪ безъ всякой перемъны, какъ: дваде- 
сять первый, или дватиать пёрвый; тридесять® вторый, 
или тритцать второй“), четыредесять || третй, сброк5 трё- 
тй и такъ далЪе до девятьдесять девятый или девяносто 
девятый. «И еще далъе въ") многосоставныхъ перемъня- 
ется только посльднее **(2) число въ свое порядковое, а 
проч1я всЪ остаются безъ перемъны въ) своемъ видЪ на 
пр“). пять сотъ четырнатцатый(), сто дватцать дёвять ты- 
сячь шестьсотъ сорок5 седмой. и проч.» 

8. О порядковыхъ славенскихъ примЪъчать надлежитъ 
тоже, что сказано объ основательныхъ, то есть, что они 
употребляются только въ важныхъ случаяхъ, также въ чис- 
лахъ мЪсячныхъ; ибо пристойнЪе на пр. сказать Карлб вто- 
рый надесять, Людовикъ четвёртый“) надесять, нежели 
двенатиатый, четырнатиатый Также сентября пятое наде- 
сять, двадесять второе, число, нежели пятнатцатое, дватцат 
второе. 

ПТ. Раздълительныя (ЧГ/Аеп а) на вопросъ колцкогу- 
бый? то есть на сколько разныхъ родовъ какая нибудь вещь 
раздъляется? Произвождене ихъ совсфмъ не правильнс, и 
имъетъ два окончаня. 

1. На губый, какъ: сугубый, трегубый, четверогубый, 

2. На якй, какъ: двоякй, троякй и не употребитель- 
ныя() четвероякй, или четвераюй. 

`ТУ. Умножительныя (ти ШрНсаЯуа) на вопросъ колико 
кратный? двукратный и двоекратный или сугубый, трикрат- 
ный, или троекратный. четырекратный или четверократный, 
пятикратный или пятеро кратный и проч. | 

°’\. Соразмрныя, (ргорогИ/опаПа) на вопросъ, коликосу- 
гйибый? (8) то есть во сколько разъ больше? какъ сугубый. 
двойной, тройной‘), и проч. десятерной9 и дватца//тер- 
ной‘), четверичный, пятеричный, седмеричный, десятерич- 
ный, сторичный. 

`Но вмЪсто сихъ употребительнъе слъдуюцйя, видъ на- 
рый имфюция и не измъняемыя выражен!я (2) вдвбе, втрое, 
вчётверо и проч. «вдеЕсятеро,> вдватцатеро и всотеро“®. А 
потомъ ужё в$ двфсти, в5 пят сотъ, въ тысячу, въ десять 
тысячь кратъ(® или разз. 

Примёчавше. Знаменован!е сих трехъ званий сомнительно, 
и смьшано у одного съ другимъ, произведеше не правильно, 
и употреблен!е рЪдко, только окончания примЪтны. Но для 
нъкоторыхъ употребительныхъ какъ: сугубый, двоякш, тро- 
як, двойной, тройной) и пр. седмеричный, десятеричный, 
сторичный, надлежало объ нихъ вообще понят!е дать. 

УТ. Въ Росейскомъ язык находятся еще другимъ язы- 
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камъ не извъстныя, и по тому особливаго зван!я не имЪю- 
щ1я (6) числительныя основательныя, которыя можно на- 
звать соединительными, поелику оныя означаютъ лица или 
вещи в5 соединещи и въ сообществ существующия, дЪйст- 
вуюцйя или страждупия, каковыя суть: 

а. Двое, трбе и кончапйяся на ро чётверо и проч. деся- 
теро, дватцатеро, сбтеро, и не далъе, которыя всЪ происхо- 
дятъ отъ первообразныхъ, два, три, четыре и проч. десять, 
дватцать, и сто. |/ 

б. а оть нихъ еще производныя*же съ малою отмъною 
то есть съ перемъною окончанй е на иао на ы, двди, трби, 
чётверы и проч. дёсятеры, сотеры. 


в. Первымъ изъ сихъ, то есть на и кончащимся, уподоб- 
ляется обои. 


г. Къ сему званю можетъ отнесено быть и первообразное 
сего послЪдняго. обое или оба 


д. разность между два, три, пять, десять и проч. и между 
двое, трое, пятеро, десятеро и проч. есть та, что первыяй) 
означаютъ просто число и относятся къ одному и извЪест- 
ному, точно объявленному или подразумъваемому существи- 
тельному, а посльдя(?) соединеше и общество или сходст- 
во, существованя дЪйств!я и страдання между лицами или 
вещами исчисляемыми «значатъ> на пр. балдахинь несли 
осмеро “3, но кто именно, не извЪъстно ближе. 


е. Разность межлу двое и оба есть та, что первое гово- 
рится вообще о“) неизвестных двухъ лицахъ или вещахъ, 
обще существующихъ, дЬйствующихъ или страждущихъ, а 
послЪднее объ извъстныхъ и прежде объявленныхъ или упо- 
мянутыхъ или иначе знаемых. на пр. Подушку несли оба 
брата или прятеля то есть.) о которыхъ или упомянуто 
прежде, или <«они> и безъ того извЪстны быть должны. // 

ж. разность еще между двое, трое, чётверо и проч. и между 
двои, трби четверы, шестеры состоит въ томъ, что первыя 
суть «по наибольшей части> мужескаго рода и сочиняются 
единственно съ родительным множественнымъ мужескаго 
имени; а послЪъдн!е рода всякаго, и во всъхъ падежахъ сог- 
лашаются съ существительными, особливо же «съ> таки- 
ми, которыя единственнаго числа не имфютъ на пр. 0вое 
писцов$, двбе работниковъ и проч. (однакожъ и двбе дтей.) 
Но двби сани, двби дати, трби часы шеёстеры ворбта; 
«но и двби книги, чётверы ключи и проч. 

УП. На посльдокъ собственноеж Росойскому языку 
впрочемъ безымянное выражене есть одного или НЪеколь- 
кихъ цьлыхъ чиселъ съ половиною, чрезъ слово поле 
съ окончанемъ заимствованнымъ(? какъ бы отъ родитель- 
наго порядковыхъ(?) числительныхъ(“) усьченных@). Оныя(®) 
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для различеня могут названы быть половинными и суть 
слъдующя, полтора, полчетверта, полпята, полшеста, полсе- 
ма, <полосма> полдевята, полдесята полдватцата и проч. 
также полтреть #1) 


В. ДВИЖЕНЕ И УСЪЧЕНТЕ ИМЕНЪ ЧИСЛИТЕЛЬНЫХЪ. 


1) Основательное, единый, порядковыя® и || прошя 
на ый (0й) «и> , кончапйяся движене имъютъ то же() 
что и прилагательныя полныя сихъ окончашй, какъ единый, 
единая, единое, пёрвый, первая, первое; едино«<на> десятый, 
едино<на> десятая, едино«на> десятое; дванадесятый, два- 
надесятая, дванадесятое; одиннатцатый, одиннатцатая, один- 
натцатое; двенатцатый, двенатцатая, двенатицатое; дватца- 
тый, дватиатая, дватцатое; двоякй, двоякая, двоякое; тро- 
як, троякая, троякое. и проч. 

2. Но трётй или трётей, имъетъ въ женскомъ трёпя или 
третья, въ среднемъ трет!е или третье. 

3. Сложенныя имьюц1я въ первой части своего сложевя. 
полное окончане прилагательнаго, только оное и перемёня- 
ютъ въ своемъ движен!и, а послЪдняя часть сложеня оста- 
ется безъ перемъны, какъ пёрвый надесять, пятый надесять 
и проч. ибрвая надесять, пёрвое надесять, пятая надесять, 
пятое надесять; девятый надесять, девятая надесять, девя- 
тое надесять; 

4. На противъ того порядковыя состояпия изъ большаго 
основательнаго и меньшаго порядковаго, только се пос- 
лъднее перемфняютъ въ своемъ движеши, а первое остается 
безъь перемъны на пр. дватцать первый, дватцать первая. 
дватцать пёрвое; сорокъ девятый, сброкъ девятая, сброкъ де- 
вятое, какъ въ самыхъ многосоставных(?): пять) сотъ че- 
тырнатцатый ““), четырнатцатая, четырнатцатое ®); сто Оёвять 
тысячь, шестьсот5 сорокъ седмой, седмая, седмое.]| 

5.) Единъ какъ усЪченное отъ единый имЪетъ и движеше 
усъченныхъ, то есть, единъ, едина, едино. 

6.) На противъ того одинъ въ движен!и своемъ выключа- 
еть гласную и изъ средины, и ДЪлаетъ въ женскомъ одна 
ВЪ среднемъ одно, при томъ полнаго вида ни какого не имЗ- 
етъ. 

7) Вторый (И) усъченя не принимаетъ() ни въ котором 


°родь®), «но друйй пр!емлет оное особливо въ сложном (% 


самъ другъ сама друга» 6) третй <пр1емлет оное> (6) 
только въ родительномъ и въ дательномъ“7) мужескаго и 
средняго рода, единственнаго числа т. е. третья третье. 

8. Два имЪъетъ въ женскомъ дв5, а среднее сходству етъ 
съ мужескимъ, на пр: два гброда, два дёла, дв$ горы. 

9. Три, четыре и кончанЦяся на би $, какъ: пять, обин- 
натцать, «тритиать> пятьдесять и проч. также сорокъ и 
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девянбсто движеня не имъютъ; но служатъ во всъхъ родахъ 
безъ перемЪны, на пр. три, четыре часа; три, четыре минйты; 
три, четыре дбла, пять, шесть, двенатцать часбвъ; минйт, 
д5л5 и проч 

10. Начиная отъ четвертый всЪ порядковыя пр1емлютъ 
усЪчен!е, въ мужескомъ и въ женскомъ род въ единствен- 
номъ числЪ, когда предъ ними слова самъ, сама, поставлены 
будутъ на пр. самъ четвёртъ, сама пята, самъ сомъ, самъ 
восьм5®), сама десята и проч. 

Симъ уподобляются въ усъчен!и самъ другъ, сама друга, 
а въ знаменован!и самъ третёй, сама третья. // 

11. Раздълительныя принимаютъ усЪчене, какъ: сигибъ, 
сугуба, сугубо; и проч, двояк®, двояка, двояко. и проч. 

12. Но соразмърныя онаго не допускаютъ, на пр. двойной 
десятерной(), и проч. Не можно сократить и сказать двойнъ, 
десятернъ и проч. РазвЪ изъ кончащихся на ричный“?) мо- 
гутъ терпимы быть, десятеричен®, сториченъ, десятерична. 
сторична, десятерично, сторично. 

13. Въ соединительныхъ 3) двое, трое, перемъна е на ца 
въ прочихъ ро на ры едва ли можетъ собственно движен!емъ 
назваться, однако въ выраженяхъ соразмбрныхъ карь- 
ч1ямъ(““) подобныхъ: вдвое, втрое, вчетверо, впятеро, и проч. 
повидимому средний родъ разумфть должно. 

14. Оба имъетъ въ женскомъ родъ об$ а средый сходенъ 
съ мужескимъ, на пр. оба брата, 06$ сестра, оба двла. 

15. Оба же) по древнимъ грамматикамъ имъетъ и един- 
ственное число, и въ немъ три рода, именно*е; обой, обоя, 
обое, изъ) которыхъ первое само собою не употребитольно 
со всъмъ(7); но косвенные падежи ихъ не безъ употребле- 
н1я, на пр. обоего) пола и пром. [/ 

16. Половинныя производятъ отъ себя женсюй родъ пе- 
ремъною окончательной гласной а на ы, какъ: полтора, нол- 
торй; полчетверта, полчетверты, полдесята, полдесяти; пол- 
двенатцата, полдвенатцаты, и проч. 

Полтреть# дьлаетъ въ женском полтретьй. 


Г. СКЛОНЕНТЕ ИМЕНЪ ЧИСЛИТЕЛЬНЫХЪ. 


Оное сходствуетъ. 

Г. съ прилагательными. 

1. Имьюция окончане и движене сходственное съ прила-’ 
гательными полными или усЪченными, и скланяются, такъ, 
какъ оныя прилагательныя, каковыя суть изъ основатель- 
ныхъ простыхъ, единый и единъ; порядковыя всЪ, съ раз- 
ностями, которыя ниже сего показаны будутъ; раздЪлитель- 
ныя, умножительныя и соразмЪрныя всЪ жъ; и на послъдокъ 
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соединительныя) кончащяся на ры во множественномъ (2) 
ЧИСЛЪ. 

2. Въ порядковыхъ первый надесять и проч. по девятый 
надесять, какъ движене имъетъ только первая часть ихъ 
сложен!я, такъ оная *^ «одна>> и скланяется сходственно 
съ прилагательными полными, а ГДЪ есть усъчене съ усъ- 
ченными, на пр. Именительный: первый надесять, пбрвая 
надесять, первое надесять, || и пёрва надесять, пёрво наде- 
сять; родительный: перваго надесять, первыя надесять, 
или) первой надесять, также?) перва надесять. первы на- 
десять (3), и проч: — 

3. На противъ того въ порядковыхъ же отъ дватцатаго: 
до сотаго между десятками состоящихъ, послЪдняя часть 
какъ движен!ю “) такъ подлежитъь и склоненню  сходствен- 
ному съ прилагательными полными на пр: Им. дватцать 
трет, дватцать трёпя, дватцать трёпе. род. дватцать трё- 
яго, или трётьяго, дватцать®) трётьей® и трёпей® 
и проч. 

«Равны“ образо“ и въ многосоставных посльднее же 
только число скланяется на пр. пятьсоть четырнатиатый@®), 
четырнатцатаго, четырнатцатому, и проч. сто дватцать 06- 
вять тысячь шесть сотъ сорокъ седмой®), седмаго, седмому 
и проч. седмыя седмой и проч.`> 

Симъ уподобляется -дванадесятый, дванадесятаго, двана- 
десятыя. 

4. Один, два, три, четыре, двбе, оба и съ своимъ един- 
ственнымъ въ семъ измЪнен!и походятъ на прилагательныя 
же, токмо съ такими различями, для которыхъ должно 
склонен!я ихъ предсгавить, какъ ниже сего представлены и 
будутъ, подробно. 

5. Двои, трби, всъ падежи свои заимствуютъ отъь двбе, 
трое. 
6. Четверо и ему подобныя скланяются во всЪхъ прочихъ 
падежахъ, какъ чётверы // и проч. то есть, какъ прилага- 
тельныя усЪъченныя во множественномъ числъ. 

7. Полтора, полтретьЯ, въ косвенныхъ падежах скланя- 
ются съ измвнен1емъ обЪихъ частей, подобно прилагатель- 
нымъ множественны“; но употребительне другой  способъ, 
на существительныя похожий. 

П. съ существительными, а именно. 

1. <Основательныя> кончаш1яся на ь, какъ: пять, 096- 
сять, двенатцать, тритцать, и проч. скланяются какъ суще- 
ствительныя четвертаго склонен!я въ единственномъ числЪ, 
при чемъ | 

а. Восемь въ родительномъ и въ происходящихъ оть него 
падежахъ гласную е изъ средины исключаетъ. 

6. Творительный падежъ въ семъ склонен]и кончася на ю 
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часто имфетъ на оной гласной ударен!е, какъ пятью, десятью 
и проч. Но таковые пладежи надлежитъ различать съ наръ- 
чями, которыя отъ ТЬхъ же чиселъ происходят, и тЪмиже 
самыми буквами пишутся, токмо ударене имЪють на пред- 
посльднемъ слогЪ, какъ; пятью, десятью. 

в. Въ «основательныхъь же> сложенныхъ изъ двухъ 
«или многихъ> чиселъ, то есть большихъ и меньшихъ(), 
объ < или всЪ> сложешя части скланяются на пр. 
Оватцать пять, дватцатй пятй, дватцатью пятью, пятьдесят® 
три, пятидесяти трехъ, пятьюдесятью трем# и проч@®. и 
ВЪ самыхъ многосоставныхъ на пр. «въ родительном> ста 
дватцатй девяти тысячь (3) шести сотъ сброка семи, въ да- 
тельномъ ста Оватцати девяти тысячам шестй стамъ сброку 
семи и такъ далЪе. // 

Симъ послЪдуетъ иногда дванадесять, то есть скланяетъ 
объ части, <двунадесяти, дванадесятью>> то есть въ роди- 
тельномъ и дательном“ падежахъ. 

г.(1) Пятьдесят и ему подобныя то есть на в кончашшяся 
оному же склоненНю посльъдуютъ, поставя то есть въ окон- 
чан!и мысл!ю на часъ ь вмЪсто 5 и так*е въ нихъ обЪ части 
скланяются на пр. пятидесяти, шестидесятью ®, о семидеся- 
ти и проч. 

2. Сброкз, сто, и девяносто скланяются какъ существи- 
тельныя же втораго склонен!я. 


3. Въ сложенныхь изъ ста, объ части скланяются ®), 


4. Самъ пятъ, самъ другъ, и имъ подобныя въ обфихъ же 
частяхъ, токмо особливымъ образомъ скланяются, да и то 
не во всЪхъ падежахъ. 


5. Тысяща и тысяча скланяются по первому склонен!ю 
существительных, съ малою отмЪною. 


Д. Примъры <подробные> склонешя именъ числитель- 
НЫХЪ. 


единст. МНОЖ. 
муж. сред. жен. во всфхъ трехъ родахъ 
Т. Им. единъ, едино, едина едины. 
Род. едина, едины; единыхъ. 
„Дат. едину единЪ; единымъ. 
Вин. едина едино, эдину; единыхъ 
И И 
единъ едины. 
Зва. какъ именительный 
Тв. единымъ, единою. 
И едиными. 
единой 


510 


Предл. о едином, о единой о единыхъ. // 


И И 
единЪъ единЪ 
183 Ед. МНОЖ: 
муж. сред. жен во всЪъхъ родах 
П. Им. одинъ, одно, одна; одни и одну 
Род. одного, — одно ОДНИХЪ, ОДНУХЪ. 
одноё 
Но употребительнЪе одной 
Дат. одному — Одной однимъ и однфмъ 
Вин. одного, одно, одну, однихъЪ, однъхъ. 
И 
ОДНИ, ОДНЪ. 
Зват. какъ именительный 
Тв. однимъ, одною; одними И ОДНЁМИ 


И. И 
однНЪмъ одной 
Предл. объ одномъ, объ одной; объ одних объ однЕхь 


жен. сред. муж. во всьхъ родахъ 
Ш. Им. два ДВ три, четыре 
Род. двухъ трехъ, четырехъ. 
И 
(дву) |® 
Дат. двумъ тремъ, четыремъ. 
Вин. двухъ,  двухь; трехъ, четырехъ 
и и И И 
два ДВЪ. три, четыре. 
Зв. какъ именительный. 
Тв. двумя, тремя; четырьм Я 
И 
четырью. 
Предл. о двухъ о трехъ, о четырехъ (2 
муж. всяк. всяк. 
ГУ. Им. двое, двои. чётверы, и чётверо. 
Род. ДвойхЪ четверыхъ 
дат. ДВОИМЪ четверымъ. 
ВИН. — ДВОЙХЪ И ДВОИ. четверых, и чётверы ©) 
Зв. какъ именительный 
Тв. ДВОИМИ. ` четверыми. 
Предл. о ДВОихЪ. о четверыхъ. 


Трое и трби скланяются точно, какъ: двбе и двби. |} 
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Единст. | МНОЖ. 
муж. сред. женск. муж. сред. жен. 
У. Им. обой р обоя обои (ббоя не 
не употр. и употр.) 
оба И 
ОбЪ. 
род. обоего, обоея обоихъ обфихъ 
и 
обоей 
дат. обоему обоей ббоимъ обфимъ. 
ВИН. обоего, обое, 060ю обоихъ, оба, обфихъ 
И и 
ы обои ОбЪ. 
зв. какъ именительный. 
ТВ. Обоимъ, обоею. обоими обфими 
Предл. о обоемъ, о обоей, о обойхъ(!), о обфихъ. 


УГ. Им. пять, восемь, двенатцать, дванадесять. 
род. пятй, восьмй, двенатцати, двунадесяти 
И 
дванадесяти. 
дат. пятй, восмй, двенатцати, двунадесяти 
И 
дванадесяти. 
ВИН. пять, восемь, двенатцать, дванадесять 
зв. какъ именительный. 
тв. пять ю. восмью, двенатцатью, дванадесятью. 
предл. о пяти, о восмй, о двенатцати, о двунадесяти. 


Единст. МНОЖ. 


УП. Им. сброкъ, сто, девя- сброки, ста, девяноста (на пр. 
| носто; два, три, девяноста) 
род. сброка, ста, девяноста; сороковъ, сотъ, девяностъ. 
дат. соброку, сту, девяносту; соброкам, стам, девяностам. 
вин. сброкъ, сто, девяносто; сороки, ста, девяноста. 
зв. какъ именительный. | 
тв. сброкомъ, стомъ девя- сброками, стами, девяностами 
ностом; И И 
сты,  девяносты. 
предл. о сброкъ, о сть, о де- о сброка*?), о стах, о девя- 
вяностъЬ; нбстахъ. // 


УПТ. Им. двЪсти, триста, пятьсотъ 
род. двухъ сотъ, трехь сотъ, пятй сотъ 
И 
дву сотъ 
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дат. двумъ стамъ, тремъ стамъ, пятй стамъ 


ВИН \ какъ именительный 
зват 
тв. двумя стами, тремя стами, пятью стами; 


И И И 
двумЯ сты, трем Я сты, пятью сты 
предл. о двухъ стахъ, о трехъ стах, о пятй стахъ(): 


муж. и сред. женск. муж. и сред. женск. 
[Х. Им. 
полтора, полторы, полтретья, полтретьй, полтора 
ста. 
род. 
полутора, полуторы, полутретья, полутретьи, полуто- 
ра ста 
И и И И и 
полуторыхъ, полуторыхъ, полутретьихъ, полутретьих полу- 
торыхъ 
СОТЪ. 
дат. 
полутору, полуторЪ, полутретью, полутретьЪ,  полуто- 
ру сту 
и И И И и. 
полуторымъ. полуторым. полутретьим, полутретьим. полу - 
торымъ 
— стам 
ВИН 
И какъ именительный. 
зва. 
ТВ. 
полуторы“, полуторою, полутретьим, полутретьею, полуто- 
й | рым стомъ 
полутборыми, полуторой, полутретьими, полутретьей, 
и полуторыми И полутретьими полуторы- 
| | ми стами 
полуторы. И полутретьи. и. 
полуторы. полутретьи. И 
полуторы 
сты или 
стами. 


«предл. о полуторЪ и полуторыхъ, полутретьихъ, о полуто- 
ръ стЪ о полуторыхъ стахъ. № 
Х. Единственнаго только числа. 
муж. жен. муж. жен. . 
`’Им. самъ  другъ, сама друга, самъ пятъ, сама пята 
^: род. самого друга; самби другой; самого пята, самой пятой. 
дат. самому другу, самой другой; самому пяту; самой ' пятой. 
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вин. самого друга, саму другу, самого пята, саму пяту 
зв. какъ именительный. 
тв. самимъ другимъ, самой другой, самим пятым,самбй 


пятой. 
предл. о самом другЪ, о самой другЪ; о самом пять, о самой 
пять. // 
Единст. Множ. | 
ХГ. Им. тысяща, тысяча; тысящи, тысячи 
род. тысящи, тысячи; тысяаць, тысячь 
И 
тысящей. 
дат. тысящи, тысячЪ; тысящамъ, тысячамъ. " 
ВИН. тысящу, тысячу; тысящи, тысячи. | 
зв. какъ именительный. 
ТВ. тысящию (), тысячею, тысящами, тысячами 
И и тысящьми (2) тысячми 
тысящею, тысяч!ю, И И 
И И тысящи. тысячи(). // 


тысящей тысячью, 


О СКЛОНЕШИ СЛОЖНЫХЪ ИМЕНЪ. 


а.) Общее правило о семъ есть то, что прямой въ сло- 
жен!е ихъ входяшИй падежъ, то есть, именительный долженъ 
всегда скланяться. 

Г. Одинъ ли онъ, въ томъ сложении будетъ, и съ преды- 
дущими слогами точно соединенъ въ одно речен!е, которое 
потому и пишется не раздьльно, на пр. | 

а.) () Когда первую часть составляетъ предлогъ или дру- 
гая частица нескланяемая, какъ въ сльдующихъ словахъ: 
сострадаще, предпуяпе, премудрый, премудръ, прославлен- 
ный, препрославленный, праотецх, праотёческ®?), праматерь, 
праматернй, велемудрый, близоруюми. 

6.) Когда ея составляетъ косвенный падежъ какого ни- 
будь существительнаго. 

1. Въ собственномъ своемъ видЪ, какъ трехрублевый, 
трехсотый. 

2. Или съ отмЪною, какъ то по большей части бываетъ, 
то есть, кончася на о, е и или 1, у и проч. какъ: Богоотеёи®, 
Богоматерь, Богородица, богоблагодатный, челов колюби- 
вы 3), шестокрылатый, Москворёцкй; цареградець, Царе- 
градскй, гостеприимство, треугольник, или труегбльникъ, 
пяти/ебльник®, «дватцатильтьй, и трипятельный,> трисол- 
нечный, двусотный, двуглавный ‘или двоеглавный, тричаст- 
ный или троечастный. |} 

в.) Когда первую часть составляетъ прилагательное из- 
мЪъненное же на пр. чернозёмъ, бблокбчь, бблопблье, боль- 
шерёцкй, новогородсюй, Новогородецз. 
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2. «или> когда два именительные соединены въ одно 
нераздьльное речене, какъ: новград5, или Новгородъ, Царь 
градъ, или напослъдокъ. 

3. Естьли два, три и болъе именительныхъ н»которымъ`’ 
образомъ въ одно поняте соединяются и произносятся 
вмЪсть хотя и раздЪльно пишутся на пр. /#сйс® Христбсъ, 
Константинь градъ, Ивань городх, Вблокъ Ламсюй, Вёрхнй 
Ломдвъ, Генераль Фельдмаршалъ, и проч. капитан порут- 
чик®, Князь Иванъ, Новбгородъ свверскй, Нижшй Новго- 
родъ, и въ числительныхъ, Оватцать одинъ, сброкъ пять, 
триста девяносто четыре, пять сотъ четырнатцать, <тыся- 
ча> двёсти шестьдесять восемь, сто дватцать Оевять ты- 
сячь, шесть, сотъ сорок семь. и проч. 

П. 6. Во всъхъ таковыхъ сложен!яхъ, кромъ тЬхъ оэ ко- 
торыхъ посл объявлено будетъ, сколько ни есть имени- 
тельныхъ, вс оныя безъ исключен1я скланяются, по своимъ 
окончаниямъ и правильнымъ или не правильнымъ прежде 
сего показаннымъ склонен!ямъ. // при чемъ естьли въ томъ 
числЪ находятся прилагательныя, то оныя, какъ будутъ пол- 
ныя или усЪченныя, такъ) полнымъ или усфченнымъ обра- 
зомъ <и скланяются.>> 

в. И такъ <о>> нераздъльныхъ сложенныхъ изъ частицъ 
нескланяемыхъ, изъ косвенныхъ падежей, и измЪненчыхъ 
прилагательныхъ, говорится, что они скланяются какъ иИхЪ 
простыя, то есть какъ именительный ихъ оканчивающи, 
не взирая. | 

1. употребителенъ ли онъ впрочемъ кромЪ таковаго сло- 
жен!я, какъ: отёц®, матерь, и проч. или 

2. Не употребителенъ, какъ: родица, зем, косъ, почему 

3. И должно показанныя подъ сими статьями и имъ по- 
добныя сложныя имена сльдующимъ образомъ скланять, 
на пр. въ родительномъ падежЪ, по которому и проше разу- 
мъются: сострадащя, предприятя, премудраго, премддра, 
прйотца, праотёческа“), и проч. трехрублёваго, трехрубле- 
выя и проч. богоотца, богоматери, богородицы, богоблаго- 
датнаго, богоблагодатныя, треугольника, троечастнаго и 
проч. 

г. Не раздъльныхъ*^ двухъ именительныхъ родительные 
падежи будутъ, на пр. сльдуюцце: Новаграда, Новагорода, 
Царяграда, и проч. 

<«Исключается Кййгородок®, Кайгородка Кайгородку и 
проч. > 

д. Напослъдокъ отъ раздъльныхъ двоечастныхъ, и мно- 
госоставныхъ выше сего предложенныхъ будутъ ‘родитель- 
ные падежи: /исуса Христа, Константиня) града, Иваня 
города, Вблока 'Ламскаго, Веёрхняго 'Ломова, Генерала 
фелдмаршала, капитана || порутчика, князя Ивана, Нова- 
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города съверскаго; Нижняго Новагорода; дватцатй одного, 
сброка пятй, трехъ сотъ, девяноста четырех®, пяти сотъ 
четырнатцати, тысячи Эдвухх сотъ шестидесяти восьми, ста 
тритцатй девяти) тысячь шестисотъ сорока семи и о И 
проч. 

«е. Изъятия. 

1. Исключаются двоечастныя и многосоставныя порядко-. 
выя числительныя, въ которыхъ только послЪднее число 
скланяется. на пр.) двётцать перваго, дватцать первому, и 
дватцать первыя, дватцать ‚первой, и проч. сто дватцать 
девять тысяч шесть сотъ сброкъ седмаго, седмому, седмыя, 
седмой и проч. >> 

2 Также“) въ святъйшемъ имени Гисусъ Христосъ, пер- 
вая часть иногда остается нескланяемою тако: /исус® Урис- 
та, [исусъ христу, и проч. 

4. Чему въ разныхъ случаяхъ послфдуютъ часто и ть 
сложныя (%, которыхъ первую часть составляетъ слово Ге- 


нерал5, какъ на пр: пожаловань въ Генералз-маоры и 
проч. и подобно сему въ капитан5-порутчики. 

<«5. Слова ньмецкя. Оберз, Камеръ, Коммерць <Юс- 
тицъ> и проч. въ сложен!и предъ другими словами находя- 
пяся, не измБняются; а скланяется только именительный 
ихъ замыкающИй, на пр: Оберз-Камергёръ, Обер5з-Камергев- 
ра и проч. Оберштеръ-Кригскомисаръ, Оберштер®-Кригско- 
мисара и проч. Коммёрцъ-Коллёня, Коммёрцъ КоллёНи ‚и 
проч. №. 

6. Особливо же) слово князь предъ собственнымъ име- 
немъ по) Иоотизму, то есть) свойственному въ языкЪ 
употреблен!ю, наипаче) въ разговорахъ, остается всегда 
нескланяемымъ, какъ: князь Ивана, князь Ивану, и проч. . 

ж. Имъюшия прямой падежъ на переди, а косвенной на 
посльди (9) скланяются не правильно; и должно оныя пони- 
мать изъ подобныхъ примЪровъ, какъ: 

1. Им. полгода, род. полугода, ‘или полугоду, дат. полу- 
году, вин. полгода, тв. полугодом5, предл. о полугооб. || 

191 2. Им. полдюжины, род. полудюжины, дат. полудюжин5, 
вин. <«полдюжины> полдюжину, тв. полдюжиною, и пслу- 
дюжиною предл. о полудюжинф. 

3.. Им. полтрети, род. и дат. полутрети, ‘вин. полтрети, 
тв. полутрётью предл. о полутрётий) и «о> полтрети. 

з. Самое не правильное изъ сихъ есть другъ друга, 
въ которомъ скланяется только послЪфдняя часть изъ косвен- 
наго падежа состоящая, какъ: другх другу, другъ другомъ @) 
другз-0-другб. 

и. ТЪ из сложенных раздъльныхъ, которыхъ въ соединен!е 
входить еще предлогь <«раздъльный же» съ своимъ паде- 
жемъ, скланяютъ только прямой свой падежъ, на пр. Дмит- 
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рсоя на Свопф Дмитрсою на Свопф и проч. Сэ приписью 
подьячей, с приписью подьячева и проч. 

Но въ предложномъ: о подьячем или о побьячихъ 
съ приписью. 


О ИНОСКЛАНЯЕМЫХЪ ИМЕНАХЪ. 


А. Изъяснене. 

Иноскланяемыя (Н&егосШа) по самому названйю сво- 
ему, значатъь так1я имена, которыя иначе, то есть въ чемъ 
либо отмЪнно, скланяются, однакожъ оное касается не до од- 
ного собственно такъ называемаго склонен1я, но также и до 
другихъ измъненй, по чему иноскланяемыми, и не равными 
т. е. не правильными называются всЪ тъ имена, которыя или 
въ родЪ, или въ числЪ, или въ падежъ, либо въ склонеши, 
или въ чемъ нибудь. изъ принадлежностей своихъ, какъ то 
в движени, лишен1е и недостатокъ, или избытокъь и изоби- 
л!е имъютъ, или какое (3) либо измънен!е страждутъ@®). // 

И хотя многя изъ такихъ не правильностей выше сего 
въ разныхъ м5стахъ частно показаны; однакожъ ТЪМъЪ 
не менъе нужно здьсь вообще показать ‘ихъ свойство, и 
оныя разобрать на разныя звания. 

Б. раздблеще 

Оныя суть 

1. Собственно иноскланяемыя или избыточествующя 
въ склонешяхъ и падежахъ. 

. Избыточествуюцйя в5 окончащи, и 

. Въ родах 

. Недостаточествуюция в5 числах5 и 

. Въ падежахъ, 

. Нескланяемыя. 

Собственно иноскланяемыя или избыточествующя 
въ склонеши и падежахъ суть), которыя при одномъ окон- 
чан!и ‘именительнаго, въ одномъ или нъЪсколькихъ падежахъ 
смьшиваютъ разныя склонеНя, или разные образцы и при- 
мЪры одного склонен!я, какъ на пр. 

а. Въ первомъ склонеши 

1. оть числительнаго тысяща, или тысяча творительный 
единственный и множественный, не только по сему самому 
склоненю тысящею или тысячею, и тысящами или тысячами 
но также и по четвертому дълается тыся//ийю или тысяю 
и тысячью, тысячьми и тысячи. 

2. Множественные именительные устнё и рылё(} имъютъ 
такое окончан!е, каковаго въ первомъ склонени кромь ихъ 
не находится (2). Оныя скланяются устнё, устенх, устнамъ, 
устнами о устнах5; рылё, рылей, рылямъ, рылями, о ры- 
лях5. 
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6. Во второмъ склонении. 

1) нёбо имъетъ въ родительномъ нёба и небесй, въ да- 
тельномъ нёбу и небеси *е, въ предложном о нёбб и также 
о небеси. 

Чему послъдуютъ ч7до, слбво, и проч). 

Небо же и чудо чмъютъ во множественномъ только не- 
беса и чудеса, на противъ того слово, дрёво, слова и слове- 
са, древа и древеса“®. 

2. Отъ слова йнгель «и О@вол5> множественный име- 
нительный дЪлается не только ангелы ‘и Озаволы, но также 
Ангели и ОФаволи. какъ будто послъ поднебныхъ или шипя- 
щих согласных 5); а отъ сл0в0(6), не только слова, но и сло- 
веса. 

3. Множественныя) отъ чортъ (чертъ) чёрти и от не 
употребительнаго люд%, люди; <«также отъ око бици, отъ 
ухо уши» и во всьхъ падежахъ скланяются по четвертому 
склонен!ю. 

4. Множественное** отъ слова братъ не только разнооб- 
разно въ разсуждени нЪкоторыхъ падежей скланяется, но 
и совсЬмЪъ // видъ единственнаго собирательнаго на себя 
принимаетъ къ первому склонению принадлежацИй, такъ() 
что не обходимость требуетъ оное со всъми сими отмЪнами 
представить здЪсь особенно, какъ то при семъ и слЪдуетъ: 


множ. по второму склон. собирательное (?) по первому 
Им. брамя, братья................ братя, братья 
род. брат, братьевъ............... братии, братьи. 
братей, братовъ 
дат. братям, братьямъ .. ие... .. брат!и, братьЪ 
И 
братамъ 
вин. братй, братьевъ......... ..... братю, братью 


братей, братовъ. 
зват. какъ(3) именительный. 


тв. брамями, братьями........... братчею, братьею. 
И 
братами. 
предл. о братяхъ, о братьяхъ...... о братш, о братьф. 
И 
о братахъ. 


5. Такожъ сто именительный для двухъ сотъ дьлаеть 086- 
сти какъ бы по первому склонен!ю отъ именительнаго един- 
ственнаго на я растворенное кончащагося; или двбстб по- 
добно какъ я 

6. а. Рамо, ные винительнаго и звательнаго, по общимъ 
правиламъ съ симъ самымъ именительнымъ сходствующа- 
го; проче косвенные падежи единственнаго, и все множест- 
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венное число дълаеть по третьему склоненю: рамени, раме- 
нем, рамена и проч. | 

7. Такъ день степёнь муж. рода, и пламень въ разсужде- 
Ши родительныхъ ихъ и предложныхъ, дни, степени, и пла- 
мени. съ четвертымъ склоненемъ сходствующихъ, принад- 
лежатъ къ иноскланяемымъ же. 

в. Въ трейемъ склонени отъ единственнаго дитЯ мно- 
жественное О’ёти, во всъхъ падежахъ скланяется по четвер- 
тому. 

П. Избыточествующ!я въ окончан!и того жъ рода и скло- 
нен!я, или разныхъ родовъ и склонений, какъ на пр: 

а. въ одномъ склоненйи, а именно во второмъ, многя име- 
на двоякое окончане въ одном родЪ имЪютъ. 

|1. ство и сте, которыя по двумъ разнымъ образцамъ или 
примЪрамъ, и скланяются, какъ О йство и дёйствйе, царство 
и царстве, господство и господстве, владычество и влады- 
честве, начальство и начальстве и проч. // 

2. 4е и ве как5 премног!я отъ глаголовъ произведенныя, 
на пр. молчаше и молчанье, и проч. куда отнести можно и 
здраве, здорбвье и проч. 

3. вождъ и вождь, кофй и кофей и въ множественномъ, 
други и друзь#, глаза и бчи, лёсы и лфса, пни и пбнья, и 
проч. 

б. въ разныхъ склоненяхъ, а именно 

1. перваго и втораго, Патрархъ и Патрарха (Митропо- 
лит5 и Митрополита). 

3. втораго и третьяго, пламень и пламя 

4. втораго и четвертаго въ разныхъ родахъ, т: е: муж. 
боль, бблю, цыфирь, цыфирЯ, кофй и кофей, коф!о и кофею. 
женск. боль, боли; цыфирь, цыфири, кофь, кофи, и проч. 

5. Четвертаго и перваго прямое слово иёрковь и иска- 
женное церква ии проч. 

6. Четвертаго степёнь, степёни, степещю, женскаго рода, 
и втораго степёнь или паче степень, стёпеня, и стёпени, стё- 
пенем5, мужескаго (®. // 

Ш. Избыточествующими въ родахъ назваться могутъ 
имена средняго рода, втораго склонен1я, которыя во мно- 
жественномъ числЪ мужеское окончаше и измЪнеше пр1ем- 
лютъ какъ: очко очки, очковх, також стеклышко, стекльиши- 
ки, стеклышков® дитятко(, дитятки, дитятковъ и проч. 

ГУ. Недостаточествуюиия въ числахъ. 

Каковыя суть. 

1]. Лишаюцйяся единственнаго числа, а употребляемыя 
единственно или по большей части въ множественномъ, ко- 
торыхъ роды по аналоги и примЪненшо къ прочимъ полнымъ 
по ихъ склонен1ям опредъляются, какъ на пр. 
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а. Мужескаго рода, и втораго склоненя{?), святцы, квас- 
ий 3), штанй, хоры, хорбмы, «опивки> опилки, и проч. 

б. Женскаго рода, склонен!я первато, бармы вериги, ви- 
лы, латы, ножницы, Абины, Ойвы, калёнды, закуски, заь 0- 
ки, «двойни, тройни> грабли ©), санки, саночки, санишки, 


ножнй, устнё, и устный, конопли, дровни, пахви, и четвертаго 
гйсли, ясли, отруби ®), срни®) и проч. || 

в. Средняго рода, втораго склонен!я, уста, врата, ворота, 
ложесна, торока, 

г. Общаго рода, склонен!я втораго, предки, потомки, 
дётки(), ребятки, ребятишки, ВК и четвертаго люди, 
д ТИ. 

д. Сомнфннаго рода, склонен1я, перваго родины, крести- 
ны именины, «похороны, девятины, сорочины поминки, 
сумерки. № Втораго святки, четвертаго сани, «мощи, и> не 
правильное 2) рыл 


2. Лишаюцияся множественнаго числа каковыя суть. 

«а) Имена собственныя земель, городовъ и прочихъ се- 
лен!йй рЪкъ, горъ и проч. какъ Росая <Франщя> Москва, 
Парижэ 3), Волга, Дунай, Кавказ5 Атласъ, и проч. 

На противъ чего Холмогоры, Нидерланды и проч. не 
имЪютъ единственнаго. >> 

6) Имена показываюц!я разный возрастъ человъческй, 
какъ: младёнчество“), отрочество, юношество, средовв ще, 
совершеннол ьтство, старость, престарьлость, ребячество. 


в). Имена добродЪтелей и пророковъ, какъ: благочёсте, 
православе, правовхре, благоговьуще, вьра, надёжда, лю- 
бовь, уповаще скромность, цьломудуе, постоянство, мужест- 
во, ненависть, зависть, льность, уныше, непостоянство, и 
проч. ` 

Исключаются несчасте (5), злоба, и злость, которыя мно- 
жественное пр1емлютъ. 

г. Металлы 6) и другя имъ подобныя вещества, з30л0т0, 
серебро, м$дь, жельзо, длово, свинёцз, сурма, ярь, селитра, 
свра, нашатырь, <«кинчоварь> сурикб, м5л5, зола, пепел, по- 
ташъ, и проч. // 

исключаются квасцы, которые) на противъ того лиша- 
ются единственнаго @). 

д. жидкости и пойла «и състные припасы >>, какъ: масло, 
уксусъ, кровь, пивио, вино, (хлЪбное) пивйшко, пивёнцо®), 
«говядина баранина свинина, солонина и проч.> но квас 
имЪетъ квасй, пиво, пива, медъ, меди, вино (виноградное) 
вина; | 

е. жита.и овощи, какъ: рожь, овёс5, ячмёнь, горохъ, чече- 
вйца, мука; однакожъ говорятъ ржи, овси, и ячмёни. 
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А 606 и,<и> конопли) по большей части употребляются 
во множественномъ числЪ. 

ж. Травы, ягоды, и проШя растЪн1я; петрушка, шалфея, 
или шалфей, шавель, лукъ, чеснок$, хмель, хрбнъ®), ревень, 
смородина, малина, крыжеёвникъ, барбарисъ(), и проч. ко- 
фей, чай, и проч. 

Но ридька, имЪетъ множественное рё0ьки, а часто гово- 
рится и чаи (8) 

з. 9) Нъкоторыя свойства, ас и страдан1я человЪче- 
ск я, какъ: красота, краса, благообразе, безобразе, житье, 
молчаще глагблаще, писаще, стояще, сидьше, боязнь, зовъ, 
голодъ, жажда, боль, зудъ, чосъ, чохъ, свербёжз, ломх, (на 
пр. въ головЪ) и проч. // 

сюда жъ по нуждЬ отнесены быть могутъ Господь, спа- 
сеще,‘ слава, щасте), и проч. 

Но писаше когда значитъ не дъйств!е а?) вещь написан- 
ную какъ: письмо, скланяется 3) и въ множественномъ. 


и(9. разныя протяжен!1я и дЪйств1я вещей естественныхъ, 
также нькоторыя и изъ самыхъ вещей оныхъ, какъ, долгота 
и длина, широта и ширина; высота), и вышина; толсто- 
та, толщина и‘толща, зной и вар5 (солнечный)) варъ же 
(смЪсь из> смолы и воску) воздух Эбиръ, понт5, луна, в6д- 
ро, пыль, пылъ, щетина, ничто. 

17). разныя имена народовъ и друпя собирательныя, 
какъ; литва, мёря, емь, ливь, и проч. чернь, жидовйнъ, богат- 
ство, имьше, л5с5, (строевой срубленой и запасеной) тесъ%, 
дрань, гонтъ, дернъ, платье, «родня, потомство> и проч. 

к.) Нъькоторыя извъстныя существительныя, которымъ 
особливаго зван!я назвать не можно, какъ: геенна, скорбь, 
рухлядь (9), лом, (въ ломку слъдующая вещь металловая) 
содомъ. и проч. 

3. Во многихъ изъ сихъ, особливо въ стихахъ, по вольно- 
сти Шитической, а и въ прозЪ (19) для//лучшей ясности, боль-. 
шаго украшеня и увеличенйя, чаще же изъ подражан!я дру- 
гим языкамъ, употребляется иногда недостающее число, 
какъ на пр. 

множ. род. и проч. рбковъ%, единст. им. и проч. предокъ, 
потомок, множ. им. и проч. разныя вёры, т: е: исповидашя, 
лестныя надежды, разные воздухи, (по новъйшей физикЪ), 
разныя) масла «или масла, > красота и краси твой, раз- 
ныя высоты (въ Астрономии и Географ!и), мнойя имрёшя 
великя богатства. и проч. также и друпя‘) въ частныхь. 
изъят1яхъ показанныя. Но большая часть остаются не 
премънно при томъ числЪ, въ которое они выше сего постав- 
лены. 

у. Недостаточествующя въ падежахъ 
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1. Многя изъ прилагательныхъ усЪченныхъ, лишаются въ 
мужескомъ родЪ именительнаго единственнаго, слЪдственно 
и сходствующихъ съ нимъ двухъ падежей, то есть винитель- 
наго и звательнаго, о чемъ выше сего упомянуто было въ 
своем мЪсть, то есть что на пр. верхнь, нижнь, первь, и проч. 
не употребительны. // 

2. Ржи какъ именительный множественный, све <ь>хЪ 
сего именительнаго допускаетъ только сходные съ нимъ два 
падежа т: е: винительный и звательный, а прочихъ всЪхъ 
лишается (®. 

3. Но красы, какъ множественный же именительный ли- 
шается только родительнаго, а проче падежи производить 
правильно. ка 

4. Ротокъ употребляется чаще только въ извЪстныхъ 
двухъ «съ> именительнымъ‘?) сходствующих падежахъ, а 
прочихъ всЪХ лишается въ обоихъ числахъ. 

Имена буквъ иже и како сверхъ сходныхъ съ сими име- 
нительными двухъ падежей имъютъ еще только творитель- 
ный единственный, ижемъ, каком. 

6. Есть и так1я имена, которыя въ одномъ только падежь 
употребляются и въ единственном числЪ, какъ: 

а) въ именительномъ, люб &, свекра (3). 

б. въ звательномъ, святче, 

в. въ творительномъ, нарбкомъ, леткбмъ, 

г. въ винительномъ с предлогомъ в5 сколзь или вскользь, 
какъ нарфч:е. || 

7. Но два падежа, родительный и творительный един- 
ственнаго числа, и только съ извЪъстными предлогами, нахо- 
дятся въ сльдующихъ выражен!яхъ безъ врдома, съ въдома, 
с$ вёдомом5. 

УТ. Недостаточествующ1я въ движеши 

1. Исполнь, неплоды, которыя и сами ни съ какимъ окон- 
чанемъ прилагательныхь не сходствуютъ, и перемъны ро- 
довъ никакой не пр1емлють. 

2. Многя притяжательныя, о которыхъ прежде сего въ 
своемъ мЪстЪ упомянуто было, имЪю" только усьченныхъ 
окончане, а полнаго вида не прлемлють, какъ: помовъ, Ива- 
нов®, Аннинъ, такожъ отеческ!я на пр. Ивановичь, Ивановна 
и проч (9. 

УП. Не скланяемыя, въ которыхъ разлищше падежей не 
окончан!емъ (2?) но сочиненемъ съ другими словами показы- 
вается, каковыя суть 

1. сльдуюция имена буквъ; живвте, 1, мысльте у, ша, ща, 
э, ю, ©, я, цы, кси, пси. 

2. Нъкоторыя чужестранныя какъ э, Эла, Шапелль, 
Тюйльери, Шаржеёд’афферъ, коллейумъ, кофе, канапё, и 
проч. // 
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О чужихъ именахъ въ Росайсюй языкъ принятыхъ. 

а) Происхожден!е ихъ. 

1. Оныя приняты по большей части изъ ое и Ла- 
тинскаго, также изъ нЬмецкаго и французскаго языковъ, и 
еще изъ татарскаго, турецкаго и проч. съ разными въ са- 
момъ() окончаши ихъ и другими отмЪнами. 

б. ихъ окончан!Я. 

1. О именахъ собственныхъ, греческихъ, латинскихъ®) и 
другихъ при крещен!и даваемыхъ, или и кромЪ того) упот- 
ребляемыхъ подревле въ церковныхъ послъдован!яхъ, чинахъ 
и обрядахъ Росс йскою церков1ю, извЪстно, что оныя въ Рос- 
сйскомъ языкЪ кончатся по большей части, на а, а.ай ш, 
ей, ой и $, какъ Анна, Никита, папа, пёрла, Маргарита, 
Агафа, <Николай> Васил <«и> Васийлей дадей, Герей, 
Елезвой, Гоаннъ, Иванъ, Петр5, Павелх, патрарх5, ОФаконъ, 
и проч. 

2. Но здъсь разсуждается не о тьхъ, которыя чрезъ частое 
и необходимое употреблене многихъ вЪкоз здълались совер- 
шенно Росс!йскими, какъ выше показанныя, или и татарск!я 
съ турецкими кафтанх, кушакъ, жемчуг5; но о такихъ//кото- 
рыя въ свЪтскихъ книгахъ“) и гражданскихъ дълахъ болъе 
употребительны и по большей части введены къ намъ въ 
новЪйиия времена, особливоже въ ныньшнемъ осьмомнаде- 
сять, и въ конц прошедшаго седьмагонадесять вЪка по 
РождествЪ ХристовЪ. Оныя имъютъ вообще выше упомяну- 
тыя же окончан1я, т: е: на а) 1, и проч. (3) и на [я но здЪсь 
за нужно признаётся предложить еще нЪкоторыя примЬча- 
шя или правила показываюц1Яя. 

в. ихъ произвожден1е 


]. вообще примЪчается; что въ церковныхъ книгахъ раз- 
ныя чужя имена больше производимы были изъ .греческаго, 
а въ гражданских изъ латинскаго языка. 

2. какъ латинскому языку болЪе учатся вездЪ нежели 
греческому, и съ онымъ больше и всь ныньшне 
Европейске() языки, а мы отъь часу болъе сообще- 
ня съ Европейцами 8) ищемъ: то кажеся и въ 
семъ больше съ ними сообразоваться должны, по чему и 
сравненйе таковыхъ именъ болъе дьлать должно съ Латин- 
скимъ; тьмъ паче, что въ немъ и греческ1я слова намъ къ 
сему по // требныя всЪ находятся, съ малою весьма и такою 
отмЪфною, которая ихъ больше съ росойскимъ языкомъ сбли- 
жаетъ. «Между тьмъ н6которыя въ чемъ нибудь послЪду-- 
ютъ и Греческому свойству № и такъ 

«3. Кончанияся въ Латинскомъ на а растворенное. 
«какъ «мужеское Сила и женсщя » Минёрва Дана Мавра 
Марда> одсобливож имена наукъ, «и проч.> прямо съ ть№ 
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переходятъ. и‘въ Росойскй языкъ, на пр. Сгаттайса и проч. 
Грамматика, Реторика (или сходнфе съ Греческимъ Рито- 
рика), Практика“, и проч. которыя въ греческомъ кончася 
на ц, далЪъе ужё отъ нашего употребленя отходятъ. 

Но имена лицъ, какъь Сеотекга Роёа, въ. Росайскомъ 
перемъняютъ а на 5: Геометръ, и съ Греческимъ сходнъе 
Шйт5, однако онъ же и Пшта и Поэта“). 

Наа растворенное кончатся также въ. Рос йском языкЪъ 
имена собственныя мужесмя, имвюця въ Латинскомъ предъ 
окончан1емъ 4$, какую нибудь согласную' кромъ г. какъ 
Тйота$, С0$то5, Мсеа; Фома, Козма, Никита, 

И еще женсвмя произшедийя отъ Латинскихъ родитель 
ныхъ чрезъ перемФну 15 на а, какъ Паллада, Фемида, Венё- 
ра отъ РаПаа:5, Тлети!5, Уепет5, » 

4. Именаж кончацшяся въ Латинскомъ на а чистое какъ 
Сеотейа РЬПозорШа, Аза, <ш@а> ЗорШа®), <Майа> @® и 
проч. нынЪ перемъняютъ оное) въ’ Роса йское.я; Геометрия, 
Филосбфя, Ачя <Индя> Софя Маря® «по просторъ- 


_шю> Софья Марья и проч.) 
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Примъчащя@®). 

а. Но с1я перемъна буквы я въ «не>давныя времена, нЪ- 
которыми неправильно 9) отъ посльъдняго м6ста (16) распростра- 
нена и на средне склады, изъ чего вышли так я слова, како- 
выхъ никогда и въ просторъчи не только на письмЪ не бы- 
вало, какъ патрярх®, патрярийй, и тому подобныя. 

б. при чемъ ‘буква латинская $. когда въ таковыхъ сло- 
вахъ стоить между двумя гласными, у насъ разно выговари- 
вается: иногда сходно съ Латинскимъ, т. е. какъ з наша, а 
иногда сходнЪе съ греческимъ, какъ и въ предложенныхъ 


примЪрахъ лучше филосбфАя нежели филозофя 1, а съ дру- 


гой стороны употребительнъе Азёя нежели Ася, такъ притя- 
жательныя или отечественныя отъ Азёя Азаатски, а «отъ> 
Ася) Асщекй. // 

в. Подобные сему примЪчан!е есть, и объ ударени въ 
нькоторыхъ изъ сихъ словъ, какъ на пр. употребительнъе 
Иногя, Азёя, <«Софя> съ латинскимъ ударешемъ на первый 
складъ, нежели инд:я, Амя, <Соф1я> съ греческимъ на вто- 
рой. 

г. На (я перемфняются также Латинскмя окончанвя 
<ю> шт на пр. <Ехред Шо> экспедишя, <Сотииз$1о > 
Коммисая Пптрегат Имперя СоПезит коллегя, ЕхегсИит 
Экзерцишя и проч. вмЪсто коллеёя писано было нЪкогда 2) 
коллег!умъ, безъ склоненя. 

5. Кончацяся на ай, Ш, ей, ой, мужесюмя имена дЪлаются 
перемфною окончанйй Греческихъ 0$ послЪ гласныхъ, еиз и 
проч. или Латинскихъ и5 и а$ посль гласныхъ"е И 0$ ВЪ 
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словь Него$ на пр. Д, Герей, Николай, Василя, Георгя, 
Меркурй, Линй и съ удержанемъ греческой буквы Григо- 
р (а не съ латинскаго Сгевоти$) Птоломей, Эней, Герой 
или сходнЪе (3) съ Греческимъ Ирой. и проч. 

6. На $. кончаш1еся мужескя имена производятся | 

а) Отъ именительнаго Латинскаго кончащагося на ит и 
и5 съ предыдущею предъ тЬмъ какою нибудь согласною, на 
а$ съ предыдущею согласною г перемЪфняя ит и$, и а$ на $. 
какъ ‘ефгафит, экстракт5; РгфосоПит, // протокол 9; 
Региз, Петръ, Ро|]усагриз, Поликарп5; ТЦиз, титъ, Ерсигиз, 
Епикуръ; РЮ|озорВиз, Филосбфз®; Руфавогаз), Пидагбрэ; 
Апахасогаз, и. 

‚Но Рашиз@) сверьхъ того вмыщаетъ гласную е, Павелъ. 

_б. отъ родительнаго Латинскаго кончащагося на {5 пе- 
ремъняя с1е окончаше на 5 какъ: Р1афют$, Платонъ; 5ито- 
113, Симон®; Зутеошз, Симебнъ; $осга{1з, сократъ; ‚Хепорв- 
оп, Ксенофбитъ,. Аг1$1 41$, Аристидъ, РаПАпН, Паллантъ; 
ТрейнзосИз, @емистдклъ, Ретозеп, Димос0ёнь (9; Рга- 
х(е]13 пракситель, СопзиИз, консул; МагИз, Мартъ (м5- 
сяцъ); [о\1з, /0вишъ имя принятое изъ польскаго языка. 

Выключаются, Марсъ имя Бога войны, «и Юпитер > ко- 
торыя сходствуютъ съ латинскимъ именительнымъ. | 

Въ разсужден!и* имени Аристотеля изъяте состоитъ Въ 
томъ что «оное>> не кончится на 5. Аристотель. | 

7. Французскя имена женскаго рода кончащ!яся на е 
съ предыдущею согласною, перемъняють е наа а послъ 
гласной на я какъ Ехсааге, Эскадра‘); А|Шеше, ` Артилле- 
рая. 

По сему правильно писано было нъкогда армёя вмЪъсто 
котораго послЪ ни съ какимъ // языкомъ() не сходное Армия 
вошло въ употреблен!е. 

в. Французск!я* имена кончац1яся на согласныя буквы, 
принимаютъ только безгласную 5 переходя въ Росс ак й 
языкЪ и принадлежатъ въ немъ къ мужескому роду, какъ: 


Езса4гоп, эскадрон®), ВайаШоп, батальон, га!зоп, резонз, 
и проч. причемъ «въ кончащихся на тепЁ> гласныя въ пред- 
послЪднемъ слогь перемЪняется на а, какъ гез]етеп{, 4е- 
ра{цетепё <а&асНетеп{>> ес. Регламёнтъ,. департамёнте, де- 
ташаменть и проч: 

г. Склонене 

Имена заимствованныя вышепоказаннымъ образомъ изъ 
чужихъ языковъ, скланяются по принятымъ ими Рос йскимъ 
окончан!ямъ т: е: по второму и первому склоненпо выключая 
нескланяемыя 

При чемъ сложныя ихъ или соединенныя ‘посльдують так- 
же предписаннымъ о томъ правиламъ, и такъ на пр. Тит5 
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Лив, Маркъ Туллй Цицербн®, должно скланять Гита Ли- 
вя, Титу Ливю, Титомъ 3) Ливемъ, о Гитф Ливш; Марка 
Тулмя Цицерона, Марку Тулмю Цицерону; Маркомъ Тул- 
щемъ Цицерономъ, о Марк Тулии Цицеронф. [| 


$ трет!й 
О Мьстоимен!и 


А. О мъстоимен!и вообще 

1. Изъяснене 

М5$стоимеще есть часть рфчи измфняемая, которая упот- 
ребляется вмЪсто имени или при немъ поставляется 

2. Сколько есть числомъ всЪхъ мЬстоименй, оныхъ есть 
шестьдесятъ пять, и именно; я, ты, онъ, себя, кто, что, кой, 
чей, который, тотъ, сей, мой, твой, свой, нашъ, вашо, оный, 
самый, иной, какой, такой, коликй, толик, стольюй, вся- 
кша) каждый; каковой, таковой, этотъ, ‚нбкто, НБ ЧТО, нВ’КО- 
торый, Нк, нокаковый, нЕколикй, нъсколькйь кто нибудь 
кто ниесть, кто либо, что нибудь, что ниеёсть что либо, чей 
нибудь, чей ниёсть, чей либо, котборый нибудь, котбрый 
ниесть, который либо, кой нибудь, кой ниёсть, кой либо, ка- 
кой нибудь, какой ниёсть, какой либо, каковый нибудь, ка- 
ковый ниеёсть, каковый либо, никтд, ничто, никоторый, ничей, 
никбй, никакой, никаковой. 

3. принадлежности Мъстоимен!й вообще. 

оныхъ есть девять. |. знаменован!е (зат йсано) | 

2. качество, (диаа$)`3. видъ, 4) начертане 5. лице 
(регзопа.) 

6. родъ и движен!е. 7. Число. 8. Падежъ. и 9. склонеше // 

Б. О мьстоимеши въ особливости 

Г. раздълен!е мЪстоимевий (9). Оныя суть. 

По знаменован!ю | 

1. Личныя (регзопаЙа) названыя такъ по тому, что пока- 
зываютъ разныя три лица, именно же. 

Первое, которое говоритъ, я, во множественномъ мы. Вто- 
рое, къ которому говорится ты множ. вы. трее о которомъ 


говорится он5, она, онд, множ. онй, он}. и проч. 

2. Притяжательныя (роззезз1уа) значац1я притяжане, то 
есть владън!е, и которыми собственно отвфтствуе«т>ся на 
вопросъ чей, чья? и проч. мой. твой, свой, наш, вашь, кото- 
рыя происходятъ отъ родительныхъ падежей первообразныхъ 
ихъ, то есть, меня, тебя, себя насъ, васъ 

Но какъ отъ третяго лица то есть отъ он%, она, онд, онй 
такихъ притяжательныхъ, которыя бы латинскому 5ии5 и 
французскому [е [еиг отвЪтствовали въ росйскомъ языкъ 
не находится, то вмЪсто сего употребляю”ся оныхъ же роди- 


526 


212 


213 


214 


тельные, его, ея или ее и ихъ, прилагая ихъ безъ всякаво 
измъне // н!я къ существительному, какого бы оное рода чис- 
ла и падежа не было, на пр. его, ея, ихъ 0в0р5, деревня, 
село, или дворы деревни, сёла; его, ея, ихъ дворбмъ, дерев- 
нею селомъ, или дворами, деревнями, селами. - и проч. 

Примъчан{е 

Находящяся впрочемъ так!я притяжательныя ВЪ церков- 
ныхъ книгахъ, еговъ, а, о а въ новогородском наръчи ихный 
или Ихной, их и ихней, въ общее употреблене не приня- 
Ты. | 

3. Указательныя, (Четопзгай ха), какъ бы перстомъ по- 
казываюция лице или вещь, тот5%, этот®, сей, оный, самый. 

Примъчане 

1. Вмьсто тотФ ‘в5 высоком слогъ Е иногда 
той славянское. 

2. Самый, какъ мъстоимен!е, по большей части поставля- 
ется при другихъ указательныхъ же мЪстоимен!яхъ прежде 
или послЪ нихъ, на пр. сей самый или самый сей и проч. 

3. а впрочемъ, какъ выше сего сказано, въ п 
ныхъ дьлаетъ превосходную степень, и 

4. равнымъ образомъ увеличиваеть и знаменован!е су- 
ществительныхъ на пр. Самый мудрёцъ, самой обманщик® 
и проч. и на послЪдокъ // 

‚5. усъченное отъ него самъ, двоякое имЪетъ знаменова- 
не, то есть прилагательное, въ которомъ скланяется прос- 
то,. какъ проч1я усЪченныя, и существительное, въ. которомъ 
отмЪнно скланяется и особливо разнствуетъ) отъ прежняго 
въ ударен!яхъ силы на падежахъ одного зван!я 


4. Возносительныя (те]аЙуа) къ чему нибудь прежде упо- 
мянутому относяпйяся, какъ: кто что, который, кой, какой, 
каковой, колик, сколькй, тотъ, этот, сей, оный, самый, 
такой, таковой, толик, столькй. 

Примбчаше. | 

Возносительное что, за всЪ три рода, за оба числа и за 
всЪ падежи кромЪ звательнаго употребляются. На пр. Че- 
л085къ, что вчера у насх былъ; женщина что вчера къ намъ 
приходила; дерево что вчерась мы видбли; людёй, женщин®, 
что вчерась были, о деревьяхъ, что вчерась мы видбли. 

5. Возвратительныя (гесргоса), которыя показываютьъ, 
отношене или обращен1е какого нибудь лица или вещи къ 
НИМЪ же самимъ какъ: себя, свой, самъ существительное. 

6. Вопросительныя (П\еггосаЙха) которыми вопрошается, 
КТО, ЧТО? который? ны. цей? какой? каковой, коликй, скольд- 
к? || 

г ВЕНЫ (1п4еНпКа) показываюця лицо или 
вещь общимъ а не точно опредъленнымъ образомъ, какъ 
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накто, н.что, нькоторый, нькй, нькакй, нькаковый, нько- 
ликй, несколькй, всякй, каждый, иной, какой, такой, тако- 
вой, толик, столькй, кто нибудь, кто ниёсть, кто либо, кой 
нибудь, кой нибсть, кой либо, какой нибудь, ка- 
кой ниёсть, какой либо, каковой нибудь, каковой 
ниёсть, каковой либо, который нибудь, который ниёсть, кото- 
рый либо, чей®) нибудь, чей ниёсть, чёй либо; никто, ничто, 
никоторый, ни чёй, ни кой, ни какой, никаковой; 

б. по качеству, такъ, какъ имена 

1. существительныя, я, ты, себя. $ 

2. прилагательныя отмбнныя, мой, твой, свой, наш, 
ваш>, тотх, этотъ, сей, чей, кой, какой. ь 

3. пралагательныя обыкновенныя, бный самый кото- 
рый({?), каковой, колик, сколькй, каждый, всякй, иной и 
всЪ начинаюцияся съ слоговъ #5 и ни, также кончапияся на 
слова нибудь, ни 6сть, либо, и сверьхъ того 

4. Смешенныя, каковыя суть, кто, что, «нНёкто нъчто, 
никто, ничтд онъ и возвратительное сам, которыя для 
лучшаго различен!я по тому здЪсь такъ названы, что знаме- 
нован!е{3) имъютъ существительное, а склонен!е больше съ 
прилага // тельными сходное. 

‘в. По виду. 

1. Первообразныя, какъ я, ты, онъ, себя, кто, который, 
кой, чей, сей тотъй), оный, иной, самый, какой, такдой, коли- 
к, толик. 

2. Производныя, мой, твой, свой, нашз, вашх, самъ, так- 
же ка«ко>вой, таковой, сколькй, стольюй. 

г. По начертани!ю. 

1. Простыя, какъ, я, ты, он5, мой, твой, свой, наш5, ваш, 
тотъ, сей, оный, самый, самъ, кто, что, который, кой, какой, 
каковой, такой, таковой, коликй, сколькй, толик, стбль- 
к, чей, всякй, каждый, инди. 

2. Сложныя этотъ, и всЪ слогами ни и н5 начинаюцйяся, 
также кончаюцщ1яся словами нибудь, ни есть, либо; какъ: 
никто, нькто, кто нибудь, что ни 6сть, ктб либо и проч. ® -// 

П. О: прочихъ принадлежностяхъ мЬстоимен!й въ особен- 
НОСТИ. 

а. О трехъ лицахъ показано предъ симъ подъ мЪстоиме- 
шями личными, а здЪсь свер<ь>хъ того примЪтить должнс 

1. Что кромЪ я и мы перваго, ты и вы втораго, прочёя 
мЪъстоимен!я всЪ суть третяго лица, и только чрезъ соедине- 
н!е съ прежними могутъ перейти въ первое и второе лицо, 
на пр. я сам, мы сами, самъ ты, сами вы и проч. 

2. Особенноже возвратительныя себ Я и свой по я 
тельствамъ ко всъмъ тремъ лицамъ и къ обоимъ числамъ 
относятся, на пр. я себ} не льшу@); мы себ % не.оставимъ; я 
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своихъ родителей почитаю, мы свойхъ Одёнегъ не жалбемъ@. 
ты себя хвалишь, вы себъ прибыли ищете; онъ сам себ 
3л00$й; они живутэ собою. 

6. Движене имъютъ мЪстоимен!я прилагательныя, либо. 


1. Совершенно сходное съ предписанными о именахъ при- 
лагательныхъ полныхъ и усфченныхъ правилами, какъ прос- 
тыя, оный оная, оное, самый, самая, самое; нашъ, наша, 
наше; вашъ(), ваша, /| ваше, также, который, какой, како- 
вой, такой, таковой, коликй, сколькй, всякй, каждый иной, 
<и>> той, тая, тде. 

Причем сложныя начинающ!яся слогами ни № 5, въ по- 
слЪъдней, а кончаш1яся на слова ни будь, ни есть, либо, ВЪ. 
первой части своего сложенйя перемфняютъ окончания му- 
жескя ый и @ въ женскомъ на ая въ среднемъ на ое на пр. 
который, которая, которое; и проч. никоторый, никоторая, 
никоторое и проч. нфкоторый, Нькоторая, некоторое и проч., 
который нибудь, которая нибудь, которое“) нибудь, который 
ниёсть, которая ни есть, которое ни есть; который либо, ко- 
торая либо, которое либо и проч. либо 


9 Отмьнное, какъ мой, мох, моё; твой, твоя, твоё; свой, 
своя, своё; тот®, та, то; этот®, эта Это; сей, сх, се, чей, 
чья (2), чье; 

3. Усьченныя изъ полныхъ въ числЪ сихъ гприлагатель- 
ныхъ мЪстоимешй суть слъдуюшя: 

1. Во всЪхъ трехъ родахъ, самъ, сама (а въ существи- 
тельномъ сама) само; какбвъ, какова, каково; такдвъ, тако- 
ва, Таково; колйкъ, колика, колико; толикъ, толика, толико. 
ин®, ина, ино, всякъ, всяка, всяко, кажоъ, ‘кажда, кёждо. и 
СЪ СЛОЖНЫМИ ИХЪ. 

2. Въ женскомъ только и среднемъ, котбра, которо, || 

Также съ своими сложными; проч я же не терпятъ усЪче-- 
Я; 

На противъ чего наш5 и вашо полныхъ окончайй не 
ИМЪЮТЪ. 


4. Онъ, она, онд, имъетъ видъ усЪъченнаго прилагательна- 
го, только въ именительномъ единственном, но онъ, она, оно, 
есть усЪченное отъ оный, оная оное. 

5. Изъ сихъ предписанЙ о движении мЪстоименй() при- 
лагательныхъ довольно явствуетъ, которыя изъ нихъ къ му-. 
жескому, женскому и среднему роду относить должно. 

6. Изъ существительныхъ же кто есть рода общаго, то 
есть мужескаго и женскаго, что средняго, чему послЪдуютъ. 
и сложныя ихъ,; а я, ты и себя суть рода всякаго. 

в. Числа въ мЪстоимен1яхъ тЪже два что и въ именахъ, 
то есть единственное и множественное. 
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Выключаются ‘кто и что съ сложными своими, такожъ 
себя, которыя хотя?) въ единственномъ <«только> числъ 
скланяются, но оное*ж служитъ въ нихъ и за множественное. 

г. Падежи присвояются мЪстоимен1ямъ ТЬ же седмь, что 
и въ именахъ употребляются. Но звательный изъ нихъ имЪ- 
ютъ только ты и вы, мой и мой, наш и наши. 

А возвратительное себя не имЪъетъ и именительнаго, кото- 
раго <«мЪсто>> заступаеть иногда существительное мЪстои- 
мен!е сам. // | 

д. Склоненй можно полагать пять въ мЬстоимен!яхъ. 
Именно*е ф 

1. Первое существительныхе, я, ты, себ. 

2. Второе смёшенныхъ, кто, что, онъ. 

а самъ удобнфе разобрать можно подъ его первообраз- 
нымъ въ четвертом склонен!и 

3. Третме.прилагательныхь отмённых5, мой, твой, свой, 
наш, вашо, сей, чей, кой, тот$%, какой, иной, 

4. Четвертое прилагательныхъ обыкновенныхъ который, 
каждый, каковой, коликй, скольюй, всякй, съ ихъ усьчен- 
НЫМИ. | | 

5. Пятое сложныхъ которыя скланяются такъ, какъ име- 
на сложныя жъ, то есть въ нихъ измЪнен!ю подлежитъ так- 
же прямой) только падежъ, въ концЪ ли онъ или въ началЪ 
сложеня находится. 

<6. Впрочемъ при склоненми мЪстоименй должно по 
сходству наблюдать все то что въ разсуждени <именъ®, 
особливо>> прилагательныхъ@) сказано; - 

1.) о сокращени нолныхъ родительныхъ женскихъ въ 
единственномъ числЪ, на’пр. оной, «всякой> моёй, сей, 


нркоей и проч. вмЪсто бныя, всяюмя, моея, сея, Нькоея и проч. 


2) о сокращен!и жъ творительнаго единственнаго, на 
пр.“ мной, тобой, собой), бной, моёй, сей, нфкоей и проч. 
вмЪсто мною, тобою, соббю, оною, моёю, сёю, н`ькоею и 


проч. 


3.) о разности нъЪкоторыхъ падежей въ разсужден!и вещей 
одушевленныхъ или неодушевленныхъ, которая также и въ 
мЪъстоимен1яхъ наблюдается, кромЪ только перваго и втора- 
го ихъ склонения. № что все покажутъ слъдующе 
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ПРИМЪРЫ СКЛОНЕНШЯ МЪСТОИМЕНТИ. 


1 

Единственное множественное 
Им. я ты . мы - ВЫ | 
род. меня тебя себя; насъ васъ себя. 
дат. мнъ, теб Ъ себъ; намъ вамъ себъ 
ВИН. меня, тебя, себя; насъ васъ себя. 

[ 
Зв. | ТЫ. ВЫ. 
Тв. мною, тобою, соббю — нами, вами, собою. 
И и и и 

мной, тобой, собой; собой 

предл. о МНЪ, о тебЪ, о себЪ; ю насъ, о васъ, о кеб Ь5®.// 


220 Примбчаня 


Въ винительномъ единственномъ, вмЪсто тебя въ стихахъй) употребляется 


сокращенное славенское тя, также «иногда> и мя вмысто меня; а ся вмЪсто 
себя соединяется съ глаголами. 


П 
Единст. и мно». Единст. | МНОЖ. 
муж. женс. и сред. 
` “ у х 
Им. кто, что; онъ, она, оно они онБ 
` в С ъ 
род. кого, — чего; его, ея и её, его | ИХЪ. 
ь] ` ` 
дат. кому, чему; ему, ей, ему ИМЪ. 
` С < о < ` 
ВИН. кого, что; его, ея, и ее, его ИХЪ. 
ТВ. кьмъ, чЬмъ, имъ, ею и ей, имъ ИМИ 
предл. о ком, о чем, о нем, о ней, о немъ. о НИХЪ. 
Примёчашя 


1) букву н. для Эвфовши, то есть благогла&я приложенную въ предлож- 
ныхъ падежахъ, о немъ о ней, должно также не премфнно прилагать и 
къ прочимъ падежамъ всфмъ съ 6стя и иже начинающимся, послЪ предлоговъ, 


на пр. у него, у нея, у нихх, къ нему, к5х ней, къ ним; на него, на нея, 
на нихх, съ нимъ, съ нею, съ ней, съ ними, и въ семъ случаЪ родительный 
единственный женский может сокращенъ быть и сравняться съ дательнымъ. 
на пр. у ней. 

2) Разность между они ‘и онф не всегда наблюдается съ строгост!ю.// 


` 
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ПЕ. 


единст. МНОЖ. единст. мнОж. 
1.. Им. мой, | моя, мое; , мои; нашъ, наша, наше, наши 
род. моего, моея моего; мойхъ нашего, нашея, нашего нашихъ 
и) И и. и и И 
моево, моёй моево нашева нашей, ‘’нашева 
дат. моему, моёй моему; моймъ, нашему, нашей, нашему нашимъ 
ВИН. моего, МОЮ, мое; мойхъ; нашего, нашу, наше; нашихъ . 
или или или или' 
мой. мои. —: нашъ. наши. 
звательный какъ именительный 
ТВ. моймъ,  моёю, моимъ; моими; нашимъ, нашею, нашимъ, нашими 
и И | 
моей нашей 
предл. о о о о о о о о 
моёмъ, моей, моем, моихъ, нашемъ, нашей, нашем; наших, 


Твой и свой, скланяются вовсемъ какъ мой, а вашьъ какъ наше. причемъ 
свой, иногда значить родственник ИЛИ свойственнико на пр. он5 ему свой, она 


Бе своя, то есть родственница. 


Единст. 
2. Им. 
сей, я, се; 
род. 
сего, сея, сего 
. — 
сей 
дат. | 
‹<ему, сей, сему, 
ВИН. | 
сего, сю, <, 
и 
сей. 
ТВ. 
симъ, сёю,  симъ; 
и 
сей, 
предл 
0 0 О 
сем, сей, сем; 


СИ. 


аа 


единст. 


чей, чья, 


сихъ0, чьего, чьея, 


СИМИ; 


СИХЬ, 


И 
чьей 


чьему, чьей, 
чьего, чью, 
И 


чей. 


чьимъЪ, чьёю, 


и 
чьей 
(6) о 
чьем, чьей, 


МНОЖ. 


чье; чьи). 


чьего, чьихъ; 


чьему, чьим, 


чье, 
и 
ЧЬИ. 


ЧЬИМЪ, ЧЬИМИ; 


О 0 


чьем, 
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ЧЬНХЪ, 


ЧЬИХЪ, 


единст. 
кой, КОЯ, 
коего, коея.. 
И 
коей. 


> 


коему, коей, 


коего, кою, 
и 
Кой 

кбим, коею, 

И 

коей 

[о] о 

коем, коей, 


множ 
кбе, — кои. 
коего, . кбихъ. 


‘коему, кбоимъ. 


К бе, КОИХЪ. 
и 
кои. 
коим; коими. 
1%) о 
коем, коихъ 


3. Им. 


дат... 


ВИН. 


922 тв. 


предл. 


4. Им. 
род. 


дат. 
ВИН. 
ТВ. 


предл. 


един." 


какой, 
какого, 
и 
какова, 
какому, 
какого, 
И 
какова 
или 
какой. 
какимъ, 


О. 
каком, 


МНОЖ. 


муж. женск. и сред. 


ТО. т. 


ТЬМЪ: 
то, ТЪхЪ; 
И ИЛИ 

тое.. ТЪ. 


ТЪМЪ, 


ТЪХЪ. 


Единст. 
ие “а 


какая, 
как/я, 
И 
какой, 
какой 
какую, 


ТЬХЪ. . 


этотъ, эта, ‘Это; 


этого, этыя,. этого; 
и 
Этово 5той, Этово 
и и 
этова Этова 
этому, ‘этой, этому; 
этого, эту, Это, 
этово 
и 
этова 
Или 
ЭТОТЪ, 


этихъ, этьхъ 


ЭТИМЪ, ЭТЪМЪ. 
ЭТихъЪ, и ЭТЬХЪ. 


ИЛИ 


эти и ЭТЬ.// 


—. 


и сред. 


Этимъ, этою, этимъ, Этими’ 
и И И И 
ЭТФМЕЬ ЭТОЙ ЭТЬМЪ. — эЭТЬМИ. 

объ объ объ объ 
этом, — ЭТОЙ, Этом этихъь 
и 
ЭТЪХЪ 
МНО. 
Р ны ‚аа ” чада 
муж. женск. 
какбе, как (1), какя, 
какого; какихъ. 
И 
какова, 
какому, какимъ. 
какое, какихъ 
и. 
каке, как! я 
какимъ, какими. 
о о 
каком; какихъ. 
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5. Им р 


род. 


дат. 
ВИН. 


Тв. 


предл. 


Единст. множ. 
муж. женск. 

и срех. 
иный, иная, инбе, иные, иныя, 
или 
иной 
инаго, иныЯя, инаго, ИнНЫХЪ. 
иного и нного 

и ИНОЙ и 
инбва инбва 
инбму, — иной иному, — иИНЫМЪ. 

’ инаго, иную, иное, иныхЪ; 

и или 
инова иные, иныя, 
или 
иНыЙ 
инымъ, = инбю, инНыЫМъЪ; — иными, 

и 

иной 

о о Ю о 
иномъ, иной, иНбмъ, — иИНыЫхЪ. 

ТУ. 


Единст. 


инъ, — ина, 
ина, — иИны, 
ину, — иной, 
ина, — ину, 
или 

иНЪ 


ИНЫМЪ, ИНОЮ, 
и 
ИНОЙ 
Ге, О 
ином, иной, 


мМНОЖ. 
ино ИнНы 
ина, иныхь 
ину, ИнымъЪ 
ино, ИНыЫхЪ 
или 
иИНЫ. 
иным, иными 
О Ю 


ином, иныхъ 


Проч1я прилагательныя мЪстоимен!я, по сходству ихъ съ прилагательными 
именами, названныя предъ симъ обыкновенными, скланяются точно такъ, какъ 
имена прилагательныя, въ полном и усЪченномъ видЪ.// 
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1. Им. 
всяк, 


и 
1:16:00 
род. 
всякаго, 
И 
всякова, 
дат. 
всякому, 


ВИН. 
всякаго, 
и 
всякова, 
или 
всяюЙ 
И 
ВСЯКОЙ. 
ТВ. 
ВСЯКИМЪ, 


предл. 
о 
всяком. 


Единст. 


всякая, 


всякЯя, 
и 
всякой, 


всякой, 


всякую, 


всякою, 
и 
ВСЯКОЙ. 


|9) 
всякой, 


МНОЖ. 
всякое, — всякю, 
всякЯя, 
всякаго, всякихъ, 
и 
всякова. 
всякому; всяким. 
всякое, — всякихъ; 
или 
всяк е 
и 
всякя 
вСЯКИМЪ; всякими. 
о о 
всяком; — ВСЯКиИХЪ. 


единст. 
муж. 
вСЯкКЪ, всяка, ВСЯКО, 
всяка, всяки, всяка, 
всяку, всякой,  всяку; 
всяку, всяко, 
всякимъ, веякою, всяким 
и 
всякой. 
[@. . © {© 
всяком, всякой, всяком 


множ. 


‚жен. и сред. 


ВСЯКИ. 


ВСЯКИХЪ. 


ВСЯКИМЪ. 


ВСЯКИХЪ 
И 
всяки 


‚  ВСЯКИМИ. 


о 


‚  ВСЯКИХИ), 


дат. 
ВИН. 


ТВ. 


предл. 


Им: ., 
род. 
дат. 
ВИН. 


ТВ. 


предл. 


224 3. Им. 


род. 


дат. 
ВИН. 


ТВ. 


ТВ. 


предл. 


который, 
и 
которой. 
котораго, 
И 
котброва, 
которому, 
котбраго, 
И 
которова 
или 
который 
и 
которой. 
которымъ, 


о 
котором, 


муж. 


котбра, 
котору, 
котбра, 


котбрым, 


о 


‚ котором, 


каковой, 
каковаго, 


каковбму, 
каковаго, 
и 
каковой. 
каковымъ, 


Ю 


каковомъ, 


каковъ, 
какова, 
какову, 
какова, 
или 
каковъ 


каковымъ, 


[9 
каковом, 
о каковЪ 


котбрая, котброе; 
котбрыя, котораго, 
И И 
которой, котброва. 
которой, которому; 
которую, которое. 
котброю, которымъ; 
и 
которой 
Ю ( 
которой, которомъ; 
жен. сред. 
котбра, которо. 
которы, котбра, 
которой, котбру. 
котбру, котбра. 
кототорою(), которым, 
и 
которой 
о 0 
которой, котором; 
каковая, каковбе, 
‚каковыя, каковаго, 
и 
каковой. 
каковой, каковому, 
каковую, каковбе, 
каковою, каковымъ; 
и 
каковой 
() о 
каковой, каковбм, 
усЪченное 
какова, каково; 
каковы, какова, 
ь 
каковой, какову, 
` ъ 
какову, каково; 
каковою, каковым, 
И 
каковой. 
о о 
каковой, каковом; 
о какозЪ о каков® 
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котбрые, котбрыя. “ 
котбрыхъ. 


которымъ. 
которыхъ 
ИЛИ 
которые и котбрыя. 


которыми. 


о 
хотбрыхъ. 


множ. 
которы 
котбрыхъ. 
которымъ. 
котбрыхъ. 
или 
котбры. 
котбрыми. 


|) 
которыхъ.// 
каковые, каковыя. 
каковыхъ 


каковымъ 
каковыхъ 

или 
каковые, каковыя. 
каковыми 


[6 
каковыхъ 


каковы. 
каковыхъ. 
каковымъ. 
каковыхъ 
ИЛИ , 
каковы. 
каковыми. 


` 


Те) 
каковыхъ. 


дат. 
ВИН. 


ТВ. 


предл. 


225 5. Им. 


род. 


дат. 


ВИН. 


ТВ. 


пред. 


оный, Оная, оное; бные, бныя; онъ,.  бна, Оно, ОНЫ. - 
И 
бной 
онаго, оныя, бнаго; оныхъ, она, оны, бна, ОНЫХЪ. 
Я: 
бной 
оному, оной, Оному, бнымъ. бну, оной, ону, ОНЫмМЪ. 
онаго, бную, оное, бныхь; она, бну, оно; ОНЫХЪ. 
или или или или 
оный оные, оныя онъ. ОНЫ. 
р 
оной. 
ОНЫМЪ бною, онымъ; обными. бнымъ, бною, онымъ, оными 
или 
[613 (0) ОНОЙ 
объ объ объ объ объ объ объ объ 
бномъ; бной, Ономъ; бныхъ: оном, оной, оном бныхъ.// 
самый, самая, самое, самые, самыя. самъ, сама, само, самы: 
и 
самой. } 
самаго, самыя, самаго, самых. сама, самы, сама,  самыхъ 
и и 
самова, самой. 
самому, самой, самому, самым; саму, самой, саму, самымъ 
самаго, самую, самое, самыхъ, сама, саму, само;  самыхъ 
и(1) ИЛИ или ИЛИ 
самова самые, самыя. самъ самы. 
или 
самый 
И 
самой 
самымъ,самою, самымъ. самыми, самым, самою, самым, самыми 
И и ь 
самой. самой 
о о о (9 о о (© 0 
самом, самой, самом, самыхъ. самом, самой, самом, самых 
Самъ существительное. 
самъ, сама, само, сами. 
самого, самюё, _ самого, самихъ 
и и и 
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самово, самой, самово 


ъ ` я 
дат. самому, самой, самому, самимъ 
ъ 
ВИН. самого, самов, само; самихъ 
или 
и и р 
сами. 
самово саму 
| или 
самъ 
ТВ. самимъ, самою, самимъ. самими 
| и 
| 
самой. 
| 
| к ‘ | 
| предл. (9 [9 ( о 
самом; самой, самбмъ; самихъ 
Примбчавше 


| Се существительное самъ употребляется иногда вмЪсто Господинт, хозя. 
ин5, такъ какъ сама вмЪсто Госпожа, хозяйка, на пр. с@м5, сама 5 дет изь 


гостёй./| 
226 У. 
| 
| ‚ Единственнаго только числа. 

1. Им. кто нибудь, никто, что ниесть 
род. кого нибудь, никого, чего ни ёсть 
дат. кому нибудь, никому, чему ниёсть. 
ВИН. кого нибудь, никого, что ниёсть. 
ТВ. кьмъ нибудь, НИКЁЕМЪ,: чьмъ ниесть 
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ТВ. 


предл. 
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Единственное число. 


НЕЙ, н$кая, н&ёкое; какой. либо, какая либо, какое либо. 
ИЛИ 
НЕКОЙ. 
нфкоего, нёюЯя, н&коего:; какого либо, как1я либо,  какого(?) либо 
нъкоея 
И И 
нъкоей, какой либо. 


н$коему, нёкоей, н$коему, какому либо, какой либо, какому либо. 
нфкоего, нфкую, —н$кое, 


А. О ГлаголЪ вообще. 
1. Изъяснене глагола. 
Глаголъ есть часть слова показывающая (1) состояще ли- 


какого либо, какую либо, какое либо. 


или И 
НЕЙ какой либо. 
И 
НЕКОЙ. 
нёкимъ, нёкоею, н5юимъ; каким либо, какою либо, 
И И и и 
нёкоимъ, нёкоей, нВкКоимЪ. какой либо. каким либо. 
(9 о о 0 (9 0 
н&коем, н%коей, н%5коемъ; каком либо, какой либо, каком либо. 
Множественное число. 
Им. нёке ньюя как!1е либо, как1я либо 
и И 
нёкои нНФкои 
род. н$ки!хъ®) какихъ либо. 
И 
НЕКОиХЪ. 
дат. нёюимъ какимъ либо 
И 
н&КоиМЪ. = 
вин. НЕКИХЪ каких либо 
И ИЛИ 
нёкоихъ как!е(5) либо, как!я либо. 
Или 
нёюе, нёкя 
и 
нёкои(%9. 
ТВ. нНЕкиИМи какими либо. 
и 
НЕКОИМИ. 
предл.о нёюмихъ о какихъ либо.// 
И 
нЁкоихъ. 


у 


О Глаголъ. 
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ца или вещи, (то есть быте, дьйстве или страдаше)®), на 
пр. Я есмь, ты бываешь), онъ пишетъ, она посылается, мы 
моемся, вы сражаетесь, они спятъ, онф боятся 

2. Принадлежности глагола. 

Оныхъ есть десять. 1.) видъ. 2.) начертане, 3.) Знамено- 
ван (31011НсаНо) или Залогь (Па Ше$$ или Сепи$). 
4.) Качество, 5.) Лице“ 6.) Число, 7.) Время (етри$) 
8.) родъ, 9) Наклонене (то04и$) и 10. Спряжеше (соттига- 
10) 

3. раздълене глаголовъ. 

а. По виду глаголы суть либо. 

1.) Первообразные, какъ: знаю, иду, чту; либо 

2.) производные. которые чрезъ приложене на концЪ, а 
иногда вмЪстЪ и съ начала разныхъ слоговъ. происходятъ 

а.) отъ именъ какъ: отъ страна, странствую. отъ. камень, 
каменю; отъ бълый, белюи бфлвёю отъ богатый, богачу, и 
богатёю. 

6.) отъ мЪъстоименвй, какъ отъ с8в0й, свбю, отъ ничтод, 
уничтожаю. || 

в.) Отъ глаголовъ же, какъ отъ ити, читаю; отъ даю, да- 
ваю. 

г.) отъ нарЪиий, на пр. отъ такх, такаю, отъ вспять, вспя- 
шаю. 

д.) отъ предлоговъ, какъ: отъ близ, приближаю. 

е.) отъь междометй какъ: отъ ох5. охаю. отъ ахъ, ахаю. 

Примъчан!я 

1. Первообразные(1) глаголы называются также совер- 
шенными 

2. Между производными (2?) особливо примЪчан!я достой- 
НЫ. 


а). Начинательные (шсвоаЙуа) которые) показываютъ 
начат!е какого нибудь состояня, и кончатся по большей час- 
ти на слогъ“) рю какъ: теплью, жестью, 6б%лЕю, то есть на- 
чинаю, теплх, жёсток® или б5лх быть. 

6.) учащательные, которые показываютъ учащен!е како- 
го состоян1я, и по большей части кончатся <} на аю и яю какъ 
бъгаю, читаю, алкаю, летаю, даваю, прошаю, валяю, отъ 
совершенныхъ, б$гу, чту, алчу, лечу®), даю, прошу, ва- 
лю“). || 

6. По начертан1ю раздъляются глаголы. 

1. На простые, которые состоятъ сами собою безъ прило- 
женя какого нибудь другаго слбва, какъ: даю, ставлю, 
ёмлю, и 

2. На сложенные, которые составляются 

1.) Изъ имени и глагола, какъ: боготворю®. 

2.) Изъ мьстоименя и глагола, своевблю, 
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3.) Изъ нарЪч1я и глагола, прекословлю, и 

4.) (2) Изъ одного, двухъ или трехъ предлоговъ и глагола, 
отдаю, поставляю, пр6ёмлю, принимаю, предпрёмлю®, 
«предпринимаю> преодолфваю, разопредбляю, 

5.) “) Изъ предлога, имени и глагола; обоготворяю, ожи- 
вотворяю (5. 

в. Въ разсуждени знаменованя счисляется шесть) за- 
лдговъ, по которымъ глаголъ есть 

Дфйствительный (асйуит) значапий дъяше, которое 
отъ одного къ другому относится, и какъ бы переходитъ, по 
чему оный и называется также преходительный, ({гапз1Ш- 
ушт) // и кончится вообще на ю чистое и на я же и у раст- 
воренное. На пр. посылаю, прославляю, хвалю, возношу, 
мою; кромъЪ $м5 и славенскихь 86м5® <«и> имамъ, 
ВМЪсто вр 0аю и имрю. 

2. Страдательный (разз1уит) значапий страдан!е. отъ 
дъян!я другаго происходящее, и собственно производится отъ 
дъйствительнаго, чрезъ приложене къ нему мьстоименйя (2) 
ся, либо составляется изъ причаст1я страдательнаго и гла- 
головъ (3) есмь и“) бываю, которые или точно изображаются 
притомъ, <«или> ихъ, (какъ то по большей части бываетъ,) 
подразумЪфвать должно. На пр. он5 от5 правительства посы- 
лается въ Казань; Богъ есть прославляемз. Храмэ воздвиг- 
нутТ5 (т: е: есть) прилёжный ученйкъ' любимъ (Т: е: есть или 
бывает®) 


3. Средый (пешгит) «имЪюцИй окончане ие 
го, но» 6) дъяШе «значацИй>> 6) отъ одной вещи къ другой 
не преходящее по чему и называется не-преходительный 
(п{гапШуит) и) самостоятельный“), на пр. сплю, иду, 
хожу, бугаю, 66гу. 

Иногда глаголы средне принявъ предлоги перемъняются 
въ дьйствительные, на пр. отлежать бока, заспать глаза 
отстоять нбги. || 

4. Обийй (соштипе) кончацийся на ся и имъюциЙ знаме- 
нован!е дЪйствительнаго купно и страдательнаго глагола. 
какъ боюся, касаюся, каюся, повинуюся. 

5. Возвратный (геПехит) значаций дъйстве и страдане 
отъ себя самого на себя жъ происходящее. составляется изъ 
дъйствительнаго глагола и слога ся; возношуся, моюся. 

6. Взаймный (гесргосит.) значайй взаимное двухъ 
дъяне. составляется изъ дЪйствительнаго или средняго гла- 
гола и слова ся, какъ: знаюся, бьюся, борюся, обхожуся. 

Примъчан!я о залогахъ кончащихся на ся. 

1. При окончании ся страдательныхъ глаголовъ по боль- 
шей части < поставляется или> разумЪется предлогъ отъ, 
съ принадлежащимъ ему падежемъ дъйствующаго лица или 
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вещи, отъ которой страданйе причиняется. На пр. Все пол6з- 
ное отъ Бога устрояется. Слуги сыну?) отъ матери даются. 
От5 земли худо обработанной малый плодъ приносится. 
Милость на су0% хвалится, (то есть от5 вс$х5.) и проч. 


2. ИЗ «хотя> таже@) страдательные отъ всЪхъ дЪйст- 
вительныхъ глаголовъ@) произведены быть могутъ: «но не 
многе изъ нихъ въ семъ знаменован!и употребляются; > // 
и часто происходятъ отъ того другихъ залоговъ и разныхъ 
другихъ знаменован!й глаголы, а именно: 

1.) Возвратные, какъ(): моюся@®), то есть самъ себя мою, 
чешуся (3) то есть самъ себя чешу. И ради того «иногда> 
не свойственно таке глаголы употреблять. вмЪсто страда- 
тельныхъ, какъ: моюся от слугй, вмЪсто менй мдето слу- 
га. 

2.) Взаимные), такъ на пр. бьюся, бранюся‘) съ учите- 
лем. а бьюся 6) отъ учителя не есть страдательнаго залога, но 
значитъ. хочу отбыть отъ учителя дракою, 


3.) Обише@) и часто метафорическме, то есть преноситель- 
ные и проч. какъ отъ пеку, пекуся ®), то есть, стараюся, по- 
пёчеше имёю, а слушаюсь, не значить мен слушаютъ но, 
я повинуюся ®). 

4) Впрочем не токмо дЪйствительные но и средне глаго- 
лы принимая ся перемъняютъ свое“) знаменоване на дру- 
гое, какъ отъ стать, происходящее статься, значитъ здьлать- 
ся, воспосльдовать. [| 


3. И для сего то въ Росйскомъ языкЪ) страдательные 
глаголы <по большей части замъняются> страдательнымъ 
же причастемъ съ глаголами есмь или бываю, какъ выше 
показано; или лучше вмЪсто страдательнаго выражения упот- 
ребляется дъйствительное на пр. какъ не льзя сказать: Я 
хвалюся {?)` отъ многихъ, такъ на противъ, всего употреби- 
тельнЪъе, меня хвалят® (3) многе. 


4. при всемъ томъ и выше писанное примъчаше о «не> 
употребительности собственнаго страдательнаго болЪе каса- 
ется до перваго и втораго лица, «тако же до причастий, > а 
въ третемъ нЪкоторые изъ нихъ(“ употребляются‘) на пр. 
выражения: платье моется платки моются и тому подобныя 
премног!я, конечно содержатъ въ себЪ глаголъ страдатель- 
ный отъ дЪйствительнаго мою хотя и безъ приложея пред- 
лога от®. 


«5. Но <и> въ первомъ или второмъ лицъ не можно не 
признать иногда сего окончан!я страдательныхъ на пр. я по- 
читаюся дбобрымъ человвкомъ, ты почитаешся искусным. 
учителем 6), мы почитаемся первыми, вы почитаетесь разум- 
ными, не можно отнесть къ иному залогу; но должно почи- 


541 


234 


235 


тать точно страдательнымъ «<«глаголомъ>, и дополнить 
МОЖНО: ОТФ КОгО? ОТФ вс5х5, отъ многих5, отъ начальников, 
отъ знающих и проч.» 

6. Когда оть глагола общаго отнимется окончане ся, то 
по ‘большей части остается слово окончашемъ подобное гла- 
голу // 

Но само собою не употребительное, на пр. отъ боюся, 
касаюся, каюся, повинуюся, остающйеся такимъ образомъ 
слоги (1), бою, касаю@®), повиную ничего не значать и не упот- 
ребляются; кромЪ низкаго, да и то шуточнаго каю. 

7. Слогъ ся послЪ буквы самогласной по большей части 
сокращается перемфною на <полуслогъ> сь какъ: посы- 
лаюсь, боюсь, моюсь, борюсь, посылались, боялись, б6ояЯ- 
тись 3) и проч. 

8.4“) На противъ того послЪ согласной() безгласной и 
двугласной (6) такого сокращен1я недозволяется и не можно 
сказать на пр. посылалсь, боятьсь, посылаюиййсь <«посыла- 
ющшсь> и проч. 

г. По качеству ) раздъляются глаголы 

1. На существительные, есмь и бываю и 

2. На прилагательные, каковые ®) суть всЪ проч!е ®). 

ПримЪчанйе. 

Глаголы существительные называются также вспомога- 
тельными (апхШама) по причинЪ что въ измьнемяхъ дру- 
гихъ глаголовъ вспомоществуютъ, какъ то въ своемъ мЪсть 
показано будетъ 

Къ глаголамъ вспомогательнымъ причисляется (10) также 
стану, а въ нЪкоторыхъ случаяхъ и имфю, какъ: имфетъ 
быть. и проч. // 

д. Чиселъ въ глаголахъ два 

1. Единственное: пишу, пишешь, пишетъ. буду писать, 
будешь писать; писа7®), писала, писало?®). 

2. Множественное. пишем, пишете, пбицуть, будемъ пи- 
сать, будете писать, будуть писать, писали. 

е. Лица въ глаголахъ различаются «особливо (“ лица- 
ми мъстоимен!й прилагаемыхъ <) къ нимъ. И такъ 

1. Первое лице) есть то, къ которому приложить можно 
мЪстоименя я или мы на пр. пишу, пишемъ 9. 

2. «<Равнымъ образомъ> второе лице) означаютъ 
мъстоимен!1я ты и вы, какъ: пишешь, пищете@®), 

3. «а> трее онъх, она, онд, и онй или он, какъ пишете, 
пишутъ. 

4. Въ разсужден!и лицъ различаются глаголы 

а.) На личные, которые всь три лица въ обоихъ числахъ 
имъютЪ, какъ пишу пишешь, пишет®, пишем, пишете пи- 
ТЗ. И 
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6.) На безличные. употребляемые только въ трепемъ 
лиц одного коего нибудь изъ двухъ чиселъ, какъ: подоба- 
ет®, довльетъ, достбит®,' пристбитъ, надлежитъ, пайтъ слу- 
чается; бываетъ и проч. говорятъ, сказываютъ®, пишутъ, 
объявляютъ, и проч. // 


в.) Но изъ сихъ примфровъ явствуетъ, что прямо безлич- 
ныхъ глаголовъ, такихъ, какъ подобаетъ, достбитъ, пайтъ, 
мало находится; проч1е( же заимствуются отъ личныхъ, а 
особливо множественные отъ многихъ заимствованы быть 
могутъ, когда при нихъ точно какого имени или мъЪстоиме- 
ня не изображается. на пр. объявляется“). «т. е. изв5- 
спе;> вдутъ, идут, догадываются (3), «т. е.> люди или 
многе или вс5, или н которые и проч. 

<«ПримЪчан!е. 

Какъ лица довольно различаются разными ихъ“) оконча- 
шями (5) «въ самихъ> глаголахъ@6) «на пр. двигаю, ешь, 
етъ, емъ, ете, ютъ, двигну, ешь, ет, ем, ете, утъ>: то означа- 
юш!я ихъ впрочемъ мЪстоимен!я(7) «здЪсь> въ продолже- 
ни (8) правил о глаголахъ, во многих мЪъстахъ пропущены 
будутъ для краткости и ясности, и притом не безъ примБра: 
ибо се самое наблюдается (9) въ Греческихь и Латинскихъ 
грамматикахъ 16), на противъ чего во Французской и нъмец- 
кой (11) свои причины имЪютъ поступать другимъ обра- 
зом, 3>(12) // 

ж. Временъ въ Рос йскихъ глаголахъ прямо счислять 
можно щесть, въ томъ числъ 

1. пять простыхъ, которыя въ самихъ глаголахъ, какъ 
простыхъ такъ и сложных образуются, съ тьхъ же самыхъ 
буквъ какъ и глаголы начинаясь, а разнствуя только въ 
окончашяхъ. Оныя(“) суть: 

1.) Настоящее (ргаезепз) на пр. двйгаю, трясу, глотаю, 
бросаю, плешу, гоню, гоняю; подвигаю, потрясаю, стряхи- 
ваю, поглошаю, проглатываю, сбрасываю, уплёскиваю, про- 
гоняю. 

2.) Преходящее (Ппре!ефит): двйгалъ, трясъ, глоталъ, 
бросалъ, плескалъ, гнал5, гонилъ гонял; подвигалъ, потря- 
сйлъ, стряхивалъ, поглощалъ, проглатывалъ, сбрасывалъ, 
уплескивалх, прогонялъ. 

3.) Прошедшее (ргаёегИит): двинулъ, тряхнулъ@®, гло- 
нул5, плеснулъ, бросилъ; подвинул®, потрясъ, стряхнулъ, 
поглотил, проглотил, сбросал®, сбросил®, уплеснул, про- 
гналъ, прогонйлэз. 

4.) давно прошедшее (р\издиатре{!еит) двигивалъ, 
тряхивалх, глатывалъ, брасывалъ, плёескивалъ, ганивалъ. || 

5.) будущее (Нуигит): тряхну, глону, брошу, плесну, по- 
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вину, потрясу, стряхну, ПО: проглочу, сбросаю, сбро- 
шу, уплеснУу, прогоню 

2. Одно сложное, называемое будущее жъ неопредблен- 
ное (НАигат шаенпйит), какъ; буду или стану двигать, 
трясть, глотать, бросать гнать, гонить гонять; потрясать, 
потряхивать, поглощать, проглатывать, сбрасывать, уплёски- 
вать, прогонять. 


ПРИМЪЧАНЯ О ВРЕМЕНАХЪ 


1. Первое лице единственнаго числа, настоящаго вреёеме- 
ни, изъявитель«наго> наклонения называется началомъ 
({Пета) всъхъ прочих временъ и другихъ ‘измЪненй въ гла- 
голЪ: по елику всЪ оныя отъ него происходятъ() «и>> обра- 
зуются (2) безпосредственно, или посредством другихъ измЪне- 
НЙ. 

2. Для краткости названныя здЪсь просто времена: пре- 
ходящее, прошедщее, и давнопрошедшее всЪ три въ самой ве- 
щи показываютъ «вообще>> прошедшее время, но разнымъ 
образомъ (3), а именно; 

|1. Преходящее, которое“ называется такъ*е прошед- 
шее неопредбленное, (ргайег{4ит // шаеНпЙит) значитъ 
собственно нЪкоторое <быптя, дъяня или страданя 
продолжен!е № прошедшее ужё тогда, когда о немъ говорит- 
ся; но еще не окончанное въ то время о которомъ говорится, 
что особливо примЪтно, когда къ сему () пробщится еще 
продолжене же вмЪстЪ съ нимъ. или совершене < другаго> 
быт!я, дъяН!я и проч. на пр: Я тогда учился, когда‘) онъ гу- 
лял5; онъ тогда писалъ, какъ вы къ нему пришли, и такъ въ 
семъ времени объ окончан!йи дъян!я точно не объявляется. 

2.) Прошедшее въ особенности), именуется еще про- 
шедшее совершенное (ргайег/ит реЁесёат) ‘и по сему наз- 
ван!ю показываетъ ужё совершен!е‘) или окончан!е дъявя 
и проч. Но притом 

а.) въ простыхъ глаголахъ означается симъ временемъ, 
особливож окончашемъ его на нул5, совершене оное одно- 
кратно и вдругъ, а иногда и въ недавномъ или почти самомъ 
настоящем времени произшедшее, какъ: двинул, тряхнулз, 
и проч. Также бросилъ и проч. // 

6) а въ сложныхъ вообще показывается симъ временемъ 
совершен!е дъян!яй) полнЪе нежели въ простыхъ глаголахъ 
какъ(?): <«юиподвинулъ, стряхнулъ, сбросилъ; потрясъ сбро- 
салъ. 

Примъчан!е. 

Изъ сего видно, что прошедиия сложныхъ глаголовъ со- 
стоятъ либо 


рае. 
‚ фе 


1) изъ прошедшаго простаго съ предлогомъ, либо 2) изъ 
преходящаго простаго глагола съ предлогомъ же» 

в) (3) глаголы простые, не имъюще“) прошедшаго совер- 
шеннаго, заимствуют вторбйб) онаго родъ() т. е.") изъ 
преходящаго простаго составляемый «отъ сложныхъ, > и 
особливо отъ таких, которые сами собою не употребитель- 
ны; (по чему и въ словаряхъ не полагаются) но на сей слу- 
чай, хотя по нъкоторому сходству (8) съ прочими «нарочно» 
производятся изъ давно прошедшихъ и проч. какъ: вяжу 
заимствует связалъ отъ употребительнаго связываю. 


Нё противъ того пишУ\У написёлъ отъ не употребительнаго 
написываю или отъ славен<скаго>, мало употребительнаго 
въ Рос йскомъ языкЪ, написую. «< алкаю, взалкалъ отъ не 
употребительнаго взалкиваю. немью, онфм лъ отъ не упот- 
ребительнаго онбмёваю. 


желаю, пожелалъ «возжела”> отъ неупотребительных же 
и неправильныхъ пожелаваю возжелаваю. 3» || 

г.) Изъ сего явствуетъ, что) по елику въ семъ случа ®) 
только прошедиия совершенныя, и отъ сихъ происходяц1я 
времена употребительны, какъ написал, написать, написав- 
ий. и проч. «то таковые сложные глаголы почитаться 
должны недостаточествующими. >> 

д). Впрочемъ правило о заимствован!и прошедшихъ со- 
вершенныхъ простыми глаголами отъ сложныхъ не употре- 
бительных предложено здЪсь для точнЪйшаго о том поняття, 
а въ самомъ дълЪ можно (3) се время тотчасъ составить изъ 
преходящаго простаго и пристойнаго предлога какъ: писйлъ, 
на-писалъ; и равнымъ образом по-желал$, воз-желалъ, о-н5- 
М5/л5, вз-алкалъ (:сокращенно вмЪсто воз-алкалз:) то есть 
написалъ, пожелал и проч. Но какъ не всяк предлогъ ко 
всякому глаголу въ семъ случаЪ приставленъ быть можетъ: 
то сю пристойность узнавать должно болЪе изъ употребле- 
я. Списки же предлагаемые о том въ грамматикахъ не 
полны какъ въ числЪ глаголовъ, такъ и въ числЪ предло- 
говъ; да и не // можно полныхъ сочинить, по причинЪ 
великой и несообразимой въ томъ разности, какъ на пр: 
въ составлен!и сложныхъ отъ глагола пишу, два предлога не- 
употребительны въ настоящемъ времени, а именно на и@®) 
низ®, а®) въ прошедшемъ '<ужё>‘® одинъ только «изъ них> 
на пр!емлется, какъ: написёлъ. И сей глаголъ пишу столь об- 
ще употребительный, однако пропущен въ упомянутыхъ спис- 
кахъ, такъ какъ и премно[е друпе, на пр: смёюсь котораго 
въ сложное прошедшее) семь предлоговъь входятъ какъ: 
возсм5ялся‘), засмбялся и проч. а дру[е всь не могутъ она- 
го времени составить, равно какъ и настоящаго, въ разсуж- 
ден!и 7) всего онаго и не внесено здЪсь такихъ списковъ. 
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е) Но вмЪъсто сихъ сложныхъ прошедшихъ часто употреб- 
ляется преходящее время самихъ простыхъ глаголовъ на пр. 
Гомёръ писаль Имаду, а Виргилй Энеиду®). Я писаль о 
теб къ брату; царйцынской дворёц® строилъ Бажеёновз, въ 
самой вещи значитъ написалъ, пострбилэ. |/ 

Особливо употребляются симъ образом слъдующйя «пре- 
ходящ1я:> обрёдалъ, ужиналх, б$жалъ, казалъ@) говорилъ, 
жениль женился), плънилз, рошилъ, смотрьл5, ходил, 
вздило благоволилъ и проч. наипаче же вй0дбл5ъ, оббщалъ, 
велёл5, вершиль®, «купилъ и проч.> совсЪъмъ принимаютъ 
знаменован!е прошедшихъ совершенныхъ. * 

Подобно сему и въ сложныхъ преходящее употребляется 
иногда вмЪсто своего прошедшаго на пр. Эту Грамматикьу 
сочинял Барсовъ: вмЪсто сочинилъ. 

3.) Давно прошедшее заключаетъ въ себЪ учащене дья- 
ня въ давномъ времени. 

3. равнымъ образомъ просто названное предъ симъ буду- 
щее называется также будущее совершенное (Нфигит аБзо- 
Пат) 6) «и при томъ> 

<1) 6) Въ простыхъ глаголахъ какъ происходитъ отъ 
прошедшаго единократнаго, такъ равно оному и совершенше 
значитъ единократно, или вдругъ, или въ скоромъ времени 
послъдовать имъющее, на пр. двину, плесну, брошу. № // 

«2) а въ сложныхъ вообще показывается симъ време- 
немъ совершене дфян!я полнЪе нежели въ простыхъ, на пр. 
подвину, стряхну сброшиу®); потрясу сбросаю. 

ПримЪчане 

Изъ сего видно что будущее совершенное въ сложныхъ 
глаголахъ состоитъ либо 1) изъ будущаго простаго съ пред- 


логомъ, либо 2) изъ настоящаго простаго съ предлогомъ 
же. >> 


4. Будущее неопредъленное * 

а.) Значитъ будущее дъян!е такое, о совершен!и котораго 
точно не извЪстно, послЪдуетъ ли оное. 

6.) Подобно прошедшему неопредъленному вь нЪкото- 
рыхъ простыхъ глаголахъ употребляется иногда вмЪсто бу- 
дущаго{) совершеннаго глаголовъ сложныхъ на пр: буду 
писать о тебфкъ брату, вмъсто напишу или отпишу. || 

5. Въ старинныхъ грамматикахъ положено, въ иныхъ 
равное сему число временъ, то есть шесть, а въ дру- 
гихъ меньше: изъ новЪйшихъ же знаменитый и достопочтен- 
ный сочинитель Грамматики Россской Г. Ломоносовъ умно- 
жилъ число оныхъ до десяти; но всЪ притом смъшивали нЪ- 
которым особливым() образом глаголы простые съ сложны- 
ми, безъ чего, кажется обойтись можно. 

6. При чемъ между прочимъ особливо Гм. Ломоносо- 
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вымъ, сверьхъ предложеннаго предъ симъ давнопрошедша- 
го, которое онъ именовалъ первымъ введены еще два давно- 
прошедиця же подъ назван!ями втораго и трепяго ®) какъ на 
пр: бывало двигалх, бывало двигивалъ ®). 

Но какъ оные по учиненному послЪ нькоторыми. примЪ- 
чаню, болЪе принадлежатъ къ особливымъ сложнымъ выра- 
жен!ямъ; а притомъ удержавъ ихъ, надлежало бы еще при- 
нять подобныя имъ выражен!я*е не состоявшихся прошед- 
шихъ, какъ на пр: писал было, написаль было. и тЬмъ 
счеть временъ ‘и затруднен!е умножить, то здЪсь разсуж- 
дено, только для въдЪюш!я упомянуть объ оныхъ“), въ числож 
временъ на ряду съ прочими не вносить ихъ; тмъ паче 
что // 


ссхххуш 7.) Впрочемъ составленйе ихъ весьма единообразно, 


—9) 


2390) 


а именно: 

1. Второе давнопрошедшее слагается изъ вспомогатель- 
наго безличнаго «глагола> бывало (ни въ чем его не измЪ- 
няя, на переди ли онъ или послЪ поставленъ будетъ.) и изъ 
преходящаго времени самого“ предлежащаго глагола, какъ: 
бывало трясъ, трясла, трясло, трясли; или трясъ бывало, 
или трясла, бывало и проч. 


2.) равнымъ образом трее составляется изъ перваго 
давнопрошедшаго, и онагож вспомогательнаго, на пр: быва- 
ло тряхивалъ и проч. или тряхивал5 бывало и проч. 

3) Въ такомъ расположен!и си три давно прошедиия 
имЪъютЪ знаменован!е одно другаго старЪе (2. 

8. упомянутыя же при семъ случаъ прошедиия несостояв- 
ицяся могутъ изъяснены и дополнены ‘быть сльдующимъ об- 
разомъ. 

. 1.) писалъ было, да не до писалъ 

2.) написалъ было), да оставилъ, не послалх и проч. 

При чемъ вспомогательный глаголъ было (равно какъ въ 
давнопрошедших бывало) остается всегда безъ измЪънен!я; 
токмо при мъстоимен1ях, нарЪч!ях и союзахъ може" и напе- 
реди дополняемаго имъ глагола поставлен быть, на пр. я бы- 
ло писал5, вы было писали; которая было написала, как 
было написёли, хот было написёла и проч.) || 

3. Въ прошедшихъ временахъ глаголовъ, различаются 
ть жъ три рода, что въ именахъ и мЪъстоимен!яхъ, то есть 
мужескй, женск, и средшй, которые предъ окончательною 
гласною или безгласною имъютьъ всегда согласную л (кромъ 
не многихъ преходящихъ временъ. въ мужеском единствен- 
номъ оную отлагающихъ, какъ скребъ, несъ{‘?) и проч.) Впро- 
чемъ(3) же движен!е ихъ сходствуетъь съ прилагательными 
усвченными, имъющими поднебныя(“) буквы предъ оконча- 
тельною самогласною, «т. е. $ перемъняется въ единствен- 
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номъ на а ие, а въ множественномъ (5) на и только. № на пр. 
былъ, была, было ®), были; писал, а, 09, и; бывалъ, а, о®, 
и; писываль а, о; и. и проч.) подвигалъ а, о, и, подвинулъ, 
ао, и, и проч. 

Се движен!е родовъ наблюдается также и въ глаголахъ 
на ся кончащихся, но(10) дълается предъ онымъ слогомъ ся 
безпосредственно, до него самого“) не касаясь, на пр. по- 
сылался, посылалася, или посылалась, посылалося или посы- 
лалось, посылалися или посылались, | посылывался, посы- 
лывалася или посылывалась, посылывалося, или посылыва- 
л0сё, посылывалися или посылывались. и проч. 

Примъчания (9. 

1) Узнавъ сю) перемъну <«родовъ>> единожды, удобно 
можетъ (3) всякъ дополнить, когда“) онаяб) въ примЪрахъ 
спряженй и въ другихъ мЪстах пропущена будетъ для 
краткости, и поставленъ будетъ только@) одинъ родь му- 
жесюмй. 

<«2) Находяцйяся въ слЬдстВе сего) въ прошедшихъ 
временахъ три окончан1я единственнаго числа, «то есть 
$, а, о> могутъ принадлежать ко всьмъ тремъ лицамъ, 
ибо (9) на пр. говорится: и я и ты, и он5, писал, и я, и 
ты, и она писала, и я и ты и оно писало 9, какъ(1?) содер- 
жан!е рЪчи потребуетъ; а множественнаго (13) общее оконча- 
не и паче ко всфмъ тремъ лицамъ(“) относиться можетъ; 
ибо (15) и мы, и вы и они писали. «единаче> говорится: чего 
ради (18) позволено намъ будетъ (17) въ примфрахъ <«сихъ вре- 
менъ>> для краткости пропускать «< иногда> извЪстныя 
мЪъстоимен!я личныя я, ты, и проч. не опасаясь утратить 
тЪъм ясности. >> 


и. Наклонеше есть измънене глагола по случаю и намЪ- 
реншю, для котораго оный употребляется (18). Оныхъ собствен- 
но есть три. 

1. Изоявительное, (тсаНуи$) которое просто изъявля- 
еть быте, дъяше и страданше, какъ: пишу, перенесёшь, чита- 
ли; <и> къ оному принадлежать выше сего показанныя 
шесть (19) временъ. 

2. Повелительное (ПпрегаНуиз) которымъ показывается 
повелън1е или прошене и требован!е), имъеть три? вре- 
мени, а именно: 

1) настоящее. На пр. двигай трясй подписывай?) и 
проч. 

2.) будущее совершенное? на пр. «двинь тряхнй, под- 
пишй> и проч. «двйнем, тряхнём подпишем и проч.» (29 

<«3) Будущее неопредбленное «на пр.> стань двигать 
и проч. станем5 двигать «и проч.> 3 (25) 

3. Неокончательное (ти Шуи$), которое показываетъь 
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только знаменован!е глагола вообще 28), не означая числа /! 
лица и рода, и имъетъ три) времени а именно: 

1. Неопредвленное какъ: колоть, покалывать 

2. совершенное): кольнуть, поколоть и‘) 

3. Сомнвённое, калывать. 

4. Въ другихъ языкахъ находятся еще наклонен!я: жела- 
тельное (орфаИМуиз), сослагательное (соп]апсИуиз), и подчи- 
нительное (Зи иапсИуи$) и <и послъдн!я два приняты и въ 
славенскую Грамматику; но какъ оныя отмЪнныхъ окончанй 
въ россйском языкЪ не имъютъ, а изображаются разными 
временами изъявительнаго наклонен1я, въ соединении съ 
частицами |.) бы и 04. 2.) съ сложными изъ нихъ дабы и 
чтобы №). 3) съ нькоторыми другими, какъ то бстьли, ёжели, 
<когда> будеб), 4) съ сложенными изъ сихъ, 6стели бы, 
бжели бы, буде бы), когда бы: то и не нужно оныхъ осо- 
бенно полагать въ спряжен1яхъ, а надлежитъ только въ раз- 
сужден1и упомянутыхъ временъ и частицъ примЪчать слЪду- 
ющее (7). // 

|. частица бы «сама собою>> полагается «при всяких 
глаголах>> только послЪ“) прошедших временъ(?) а слЪъдуя 
за другою частю слова можетъ и на переди своего глагола 
поставлена быть на пр. двйгалъ бы, двинула бы, двигивали 
бы, двигано, двийнуто, двигивано было бы; или было бы 
двигано, двинуто, двигивано. Онъ бы двигалъ, они бы одви- 
гали, хотЯ 65 двйнулъ, хотя бы двинуто было и проч. @) 

2. На противъ того частица да 

«а) (5) полагается «всегда> на переди глагола, и имен- 
но предъ настоящимъ его временемъ < (кромЪ есмь) > 
или предъ будущимъ (6) совершенным (7), на пр.) «ода зрю, 
зришь, зритъ, зримъ, зрите зрят5; да двигну, двигнешь, и 
проч. (9) >> да узрю, да узришь, да узритзъ, да узримъ да 
узрите, да узрятз. 

6) Принадлежитъ къ высокому слогу и значитъ не только 
простое желан!е, но часто также требован1е и повелъне по 
долгу, особливо) въ трет1емъ лицЪ, и употребляется при- 
стойно въ законахъ (1) съ глаголами не низкаго же знамено- 
ван!я, на пр. да приносятъ да возвратится, а не да выбро- 
ситъ12) да поворбтит®. > 


3. дабы и чтобы 3) «и проч!я, какъ то ежели бы, естьли 
бы, буде бы, когда бы суть предположительныя же, но упот- 
ребляются только. № съ прошедшими временами, на пр. 
даб (1%), чтобы, «ежели бы и проч.> двигалх, двинул, дви- 
гиваль «подвину"> двиганъ, двинутъ, двигиванъ был®(5, 
и проч. 

4. «Но>> естьли, ежели, буде, предъ всъми временами 
«поставлены быть могутъ,> на пр. естьли двигаетъ, дви- 
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нул5, двигивалъ, двинетъ, будетъ двигать; ежели 98) двиганх, 
двинутъ, двигиван®, былх, бывалъ 7), будетъ, и проч. // 

5. Частица() бы весьма часто сокращается 8) перемъною 
гласной ы въ безъ гласную (“® 5; но с1е(5) сокращен!е (6) дьла- 
ется только послЪ лицъ кончащихся ‘на гласную букву, и въ 
семъ случаъь пишется «оная> не раздъльно съ глаголомъ 
на пр.) былабъ, былибъ, сказалсябъ. 

<6. Также въ сложныхъ своихъ), какъ на пр. итобъ, 
ежелибъ естьлибъ, будебъ когдаб ®) и проч. 
кромЪ дабы, которое) никогда не сокращается. № Ч 

Б. О ГлаголЪ особенно (12) въ разсужден!и спряжения 

Спряжеше есть ‘измънене окончанй въ глаголЪ по раз- 
нымъ(13) наклоненямъ, времена“, лицамъ, числамъ и ро- 
дамъ, о которомъ надлежитъ примЪчать. 

1. Что глаголы въ разсужден!и онаго раздфляются 

а.) на правильные которые въ своихъ измфневшяхъ об- 
щимъ (1) примЪрамъ и правиламъ послЪдуютъ, и 

Неправильные “), которые въ чемъ нибудь отъ оныхъ от- 
ступаютъ. // 

6) На полные, которые имфютъ всЪ наклонен!я, времена, 
лица и числа; не полные или недостаточествуюице, которые 
чего нибудь изъ оныхъ лишаются, и избыточествуюиие®, 
которые въ одномъ наклонен!и времени, лицф, и числЪ имЪ- 
ютъ два разныя окончан!я 


2. Что совершенно ({?) правильныхъ и полныхъ глаголовъ 
мало весьма находится въ Росийскомъ языкЪ, полнЪе про- 
чихъ (3) почитается глаголъ колю“@) да и то въ одномъ дЪйст- 
вительномъ залогЪ. не полныхъ же, больше и меньше, прим$- 
ромъ служить могутъ наибольшая) часть прочихъ глаго- 
ловъ, весьма недостаточествуюций (6) есть глаголъ очутился 
который многихъ временъ и лицъ совсфмъ не имЪетъ. Избы- 
точествующе) суть, на пр. колёблю, и колебаю, маш,у и 
махаю, 6$гу и бёжу. : 

Но отъ сихъ{8) должно различать учащательные, на пр. @®) 
бъгаю“®, даваю, лётаюй?, роняю(Э, таскаю. и проч. 
которыхъ 9% первообразные 15) <«суть> б$гу, даю лечу, ро- 
ню, тащу. 

3. Что поелику причаст!1я отъ глаголовъ происходятъ, и не 
иное что суть, какъ прилагательныя отъ глаголовъ произ- 
веден//ныя, въ разсужден!и чего они равно прилагательнымъ 
пр!емлютъ разные роды, числа) склонене «и усъчеше>, а 
при томъ какъ глаголы время и залогъ означаютъ на пр. 
даюиий, давиий, даемый, данный; то и въ спряжешях глаго- 
ловъ оныя поставляются, послЪ неокончательнаго наклоне-. 
НЯ ‚° 

4. Такъ какъ@) и дбепричастя, которыя (3) свбйство при- 
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част!й * имъютъ@, «и> только раздьлен1я родовъ и чи- 
селъ и склоненя не пр1емлютъ 5), на пр. дая, даючй, давши 
и проч. 

5. Что спряжей правильныхъ Росайске глаголы имЪ- 
ютьъ два, которыя различаются по окончан!ю втораго лица 
единственнаго числа настоящаго времени, изъявительнаго 
наклонен!я, въ дЪйствительномъ или среднемъ залогЪ, по 
елику оное кончится 

1. Въ первомъ спряжен!и на ешь®), какъ: читаю читд- 
ешь?7), думаю, думаешь®, предстаю предстаёшь. 

2. Во второмъ на ишь?). люблю, любишьй”, стою сто- 
ишь, предстою предстойшь. 

В. О Спряженши глаголовъ. существительныхъ вспомога- 
тельныхъ 

1.04) Какъ глаголъ существительный есмё, по разыска- 
нямъ(12) искусньйшихъ Филологовъ или словолюбцевъ «и 
словесниковъ> единый есть собственный глаголъ, а проче 
всЪ нъкоторымъ сокрытымъ образомъ изъ него составляют- 
ся // и притом (2) входитъ въ спряженйе другихъ глаголовъ: 
то его перваго и спряжене, не только по примЪру многихъ 
другихъ языковъ(3), но и собственно“ для вышепоказан- 
ной (5) причины (8) представить должно; хотя оно такъ какъ и 
во всъхъ прочихъ языкахъ, есть не правильное, ау насъ и 
весьма не полное: по тому что сей глаголъ(7) большую часть 
временъ своихъ заимствуетъ отъ нькоего утраченнаго или и 
совсфмъ никогда не бывшаго въ употреблен!и глагола, кото- 
рый былъ бы совершеннымъ или первообразнымъ въ сравне- 
ни съ глаголомъ бываю какъ учащательнымъ 

2. Въ разсужденйи сей связи также и существительнаго 
свойства и проч. (8) глагола() бываю предлагается «спряже- 
не онаго безпосредственно> послЪ глагола есмь, тъмъ паче 
что оное болЪе ужё сходствуя съ правильными спряженями 
прочихъ глаголовъ, предуготовляетьъ къ онымъ. И тако 
слЪъдуетъ здДЪсь. 


Г. Спряжен!е глагола существительнаго. 


Есмь 
Наклонен!е изъявительное 


Время настоящее 


Число единственное. Число множественное. 
ь 
Я есмь | не употребительны. МЫ есмы не употребительны. 
Ты еси вы естё | 
онъ, она), оно, есть онй суть. На письм% и 


<в5%> высоком слогбф упот- 
ребляется [| 
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247 Прошедшее не опредъленное. 
и совершенное (1) 
заимствовано отъ неизвЪстнаго глагола. 


Я МЫ 
ты былъ, была, было ВЫ были. 
онъ, а, 0, ОНИ 


давно прошедшее. 
Заимствовано отъ глагола бываю. 


Я бывалъ мы 
ТЫ бывала - ВЫ бывали. 
онъ, 4, 0. бывало. ОНИ 
будущее. 
заимствовано жъ 

я буду мы будемъ 
ты будешь) вы будете 
онъ, а, о. будетъ. онй, будуть. 

Наклонен!е повелительное. 
Единст. множест. (3) 
ты будь «полное>> въ будемъ мы; (на пр. будем 
онъ, а, 0. | Славенском@) буди) великодущны) 
ИЛИ 5 будьте) (въ слав. 
онЪ, а, 0. да будетъ. онй [| будите) 

ИЛИ ИЛИ 

пускай будетъ. онй да будутъ 


ИЛИ 
пускай будутъ. 


ПримЪчан!я о повелительномъ наклонен!и 

1. Мъстоимен1я личныя вообще могутъ стоять и на послъ- 
ди, какъ будь ты, будь онъ, да будетъ она, пускай) будуть 
«они> 7 и проч. и тако о прочихъ глаголахъ. 

2. Въ просторЪч1и употребляется второе лице и съ мЪсто- 
имен!ями перваго лица, онож и единственное вмЪсто мно- 
жественнаго, какъ будь я, будьте мы будь мы; равно и@) 
впрочих (9) глаголах (40) // 


248 Наклонене не окончательное. 
времена 


неопредхленное(1 и совершенное быть 
сомнЪнное отъ бываю бывать (2). 


причаст!я 


Настоящее сый славенское только мужескаго рода и един- 
ственнаго числа 
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еще настоящее. СупИй, сущая, сущее суше, сущая (3) (не 
употребительно, разв® въ другомъ знаменован1и) 

прошедшее: бывшй, бывшая, бывшее и проч. ) 

также бывый, бывая (среднее отъ сего не употреби- 
тельно, также и множественное < (бывые) > мало употреб- 
ляется, а еще меньше) какъ въ прочихъ глаголах5.) 

будущее будуцший ®, будущая, будущее. и проч. 


дъепричаст1я 


настоящее: сущи, «но употребительнЪе>> будучи 
прошедшее бывши “) или бывъ. 


П. Спряжене глагола существительнаго 
бываю. 


Наклонен!1е изъявительное 
время настоящее 


Единст. МНОЖ. 

я бываю мы бываемъ, 
ты бываешь“) вы бываете, 
онъ, а, о. бываетъ. они бываютъ ©). 


давно прошедшее 48) 
бывалъ, показано подъ глаголом есмь 


Еще давно прошедшее‘) 


Я мы 
ТЫ - бывывалъ ВЫ / бывывали (12). 
онъ, а, 0. а, 0. ОНИ. 


Наклонеще повелительное 


_— бывай. ны бывайте (13) 
онъ, а, о ОНИ 

ИЛИ или они да бываютъ. или 
онъ, а, 0. да бываетъ или пускай бываютъ. // (44) 


пускай бываетъ. 


Наклонен!е неокончательное 


времена 
неопредбёленное бывать 
сомнённое бывывать 
Причастя 
настоящее бываюшийЯ и проч. 
прошедшее бывавиий и проч. 
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Дъепричастя 2. ы © В 


настоящее: бывая и бываючи 
прошедшее бывавши и бывавъ 
<«ПримъЪчан!Я. 


1) Сей глаголъ преходящаго не имЪетъ. 

2) Также прошедшаго и будущаго лишается; а заимству- 
етъ быль и буду отъ есмь. или побылъ, побывал; побуду, 
побываю; отъ сложнаго побывываю. № 

Г. О прочихъ спряжен!яхъ вообще 

[. изъ чего познавается, къ которому изъ двухъ спряже- 
Шй каждый глаголъ принадлежитъ. 

— Оное познавается 

1) Главнъйше по окончанию называемаго такъ начала, 
при чемъ разсуждается // также 

2) залогъ глагола 

3) видъи 

4) начертан!е. Въ слъдств1е сего 

П. Окончане разсматривается особливо въ глаголахъ 
дъйствительнаго и средняго залоговъ (%), которые всЪ кончат- 
ся на ю и“) у, какъ кол‘ю, бьгаю; веду, вижу, дремлю, и 
проч. 

КромЪ не правильныхъ есмь и $мь, и славенскихъ в5м5 
и имам. 

1. Залоги же кончацшиеся на ся причисляются къ окон- 
чан!ямъ находящимся предъ симъ слогомъ; какъ на пр: 
посылаюся, стараюся, смёюся, боюся, молюся, и проч. подъ 
окончан!е ю, а пишуся, божуся подъ окончане же у отно- 
сятся. 

При чемъ всЪ измънен!1я въ сихъ глаголахъ дьлаются по 
правиламъ дЪйствительныхъ и среднихъ глаголовъ безпос- 
редственно предъ слогомъ ся; до него самого не касаясь, 
какъ то прежде сего на стр. 239. о движени родовъ въ про- 
шедшихъ временахъ сказано, да и съ тою же // осторожно- 
стю въ разсужденши перемъны слова ся на полуслогъ се. 
какова на стран. 234. показана, на пр. боюся, или боюсь, 
боялся, боялася или боялась и проч. боятся, бояться, «боя- 
тися и боятись> бояцийся и проч. 

но не боялсь, боятсь, боятьсь, бояиийсь и проч. 


ГУ. Изъ оныхъ окончан!й принадлежатъ. 


къ первому спряжен1ю ко второму спряжен1ю 


1. ю чистое вообще, а въ особ-1. ю растворенное какою ни- 

ливости слоги аю, ею, 10, ою, будь согласною вообще а въ 

ую, ыю, ью, $ю, юю, яю; какъ: особливости слоги ю, зю. 
лю, мю, ню, рю, какъ. 
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таю пою (поешь) —бдю ломл: ю 
стаю чувствую (2) мерзю упрямлюся 
‚ блею сю вел ю клеймю 
гнюЮ горюю любл ю‘3) звоню 
вою (1) сяю и проч. ловлю горю. и проч. 
Примъчан!я Примъчан!я 
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а) окончан!е ыю есть славен- 
ское на пр: мыю. А впрочемъ 
чрезь перемъну онаго на ою 
произошли (*) 


Росайсве гла // голы: 
крою ною (1) 
мою рбю 


вмЪсто крыю, мыю: ныю®, 
рыю 
6) ью произошло изъ славен- 


скаго жъ 10 на пр. бью, лью 


и проч. вмЪсто: бю, дю и 
проч. кромЪ гню. 
2. У. растворенное какою 


нибудь согласною, кромъ ши- 
пящихъ, такожъ кромЪ окон- 
чан!я на жду а въ особливо- 
сти слоги бу, ву, гу, ду, зу, ку, 


му, ну, пу, ру, су, ТУ. какъ: 
гребу жму 

зову пахну 

стригу сопу 

веду. деру 

грызу несу 

съку чту 


(чтешь) (8) и проч. 


1.) изъ оныхь дю 
рЪьдко и почти 
тельно. 
2.) зю славенское и рЪдкое*е, 
въ Росйском перемЪняется 
на жу какъ: лажу, мержу, 
слежу вмЪъсто лёзю, мерзю, 
слезю. || 
2. у растворенное шипящею 
согласною то есть слоги жу, 
чу, шу, шу; какъ 


весьма 
не употреби- 


служу слышу 
вижу прошу 
ворчу лущу 
верчу чищу. и проч. 
3. У. растворенное — соглас- 
ными жд, какъ. 
бужду®) сажду“6) 
бъжду( слажду 
«вижду сужду 
вожду >» тружду 
врежду хожду 
гражду цъжду 
кажду чрежду(") 
нужду 
ражд У) чуждуся 
щажду и проч. 
ПримЪчанше 


С1е окончан!е есть славен- 
ское и въ рос йском употреб- 
лени буква д изъ него по 
большей (8) части исключает- 


ся; какъ: 
бужу саж 10 

‚ вижу сужу 
вожу тружу(? 
врежу хожу 
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2590) 3. Изъячмемъ изъ 


втораго 4 Изъятйемъ изъ 


горожу цъжу 

кажу кадишь (9) щажуи проч. // 
нужу 

рожу 


перваго 


спряжен1я относятся кь перво- слряжен!я относятся ко вто- 


му, имен<н>о: 


рому, именно: 


а) глаголы кончап!еся на ю Глаголы кончациеся (* 


растворенное 
1) буквою л одною: 


глаголю полю 
Колю стел ю(2) 
мелю: 


2) оноюж съ другою на пере- крою 


ди согласною 


дремлю колёблю 
ёмлю краплю 
зобл.ю сыплю 
зыблю — треплю 
каплю шлю 
клеплю щеплю 
щипл ю 
3) буквою р. 
борю орю 
пор ю 


4) буквою н стеню 


6.) на у растворенное ши- 


‚.) На ю чистое: 


гною (7) стою“! 
ДВО ю стбю 
дою строю 
зною таю 
клею трою 
боюсь 
покою роюсь и 
пою (пойшь) (8) безличное 
свою пайтъ 
слою 


2) на у растворенное други- 
ми согласными кромЪ шипя- 
ЩИХ, 


бъгу чту (чтйшь) 


пящими буквами а(“3) именно: ^ 


1.) ж. брыжжу, 

вяжу, 

гложу, 

кажу (кажешь) 
лижуУ, 

лобжу 

мажу 

260 къ первому спряжен!ю (4) 


2. 4. алчу 
гогочу 
грохочу 
ичу 
кличу 
лепечу 


нижу (©, 
ржу, 
рожу) 
ръжу, 
строжу, 
стружу, 
тяжусь. // 


плачу 
прячу 
скачу 
стрехчу 
тычу 
хлопочу 
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лочу хохочу 


мачу хочу. 
мечу 
мычу 

3. ш. брешу пляшу 
машу тешу 
пашу чешгу. 
пишу 

4. ш. ищу скрежещу 
клевещ у трепещу 
плещ у (2) хлещу 
полощу хлыщу 
рыщу 
в.) На у растворенное согласными жо 
жду зижду 
жажду стражду 


изъ которыхъ д не исключается. // 


ПримЪчан!я (®. 

‚ 1. Впрочемъ н$Ъкоторые глаголы Росайсве одними буква- 
ми пишутся, но къ разнымъ принадлежатъ спряжен1ямъ, ка- 
ковые суть 

а.) Разное знаменован!е имъюцщие 


съ разнымъ @) съ однимъ ударен1ем (3) 
ударен1емъ. 
перваго  втораго перваго втораго 
спряж. — спряж. спряж. спряж. ть 
плачу плачу кажу кажешь, кажу, кадишь 
мычу мычу мачу мачешь, мачу матишь 
нижу нижу чту, чтешь чту чтишь, 
роюсь роюсь щекочу (щекбчешь), щекочу щекотишь 
рёжу,  рЪъжу 
таю таю 


6) одинаковое знаменоване и ударее имъюще, какъ@®: 
блещуб) блёщешь, и блещу блестишь ®). 
дышу дышешь, и дышу дышишь. 
свищ у) свищешь, и свищу свистишь 
движу движишь, и иногда движу движещь, 
храплю“), храпйшь, и храплю храплешь. 

2. Находятся еще и таке, которые одними буквами пишут- 
ся и къ одному спряжению принадлежать; // но разное зна- 
менован!е имфютъ и различаются по большей части ударе- 
Н1ем и проч. каковые суть во второмъ спряжен!и: 

1) багрю и багрю, мучу и миучу, скучу и скучу, сучу и су- 
чу, трушу и трушу; Цлю и цьлю, держу и дёржу®. 
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2) Но вожу подъ однимъ ударенем значить и водить и 
возить, такъ, какъ: лажу и @ ладить и лазить: лечу, и 
летфть и лечить, ужу, удить‘) и узить, которыя однако 
«всЪ>> во второмъ лицЪ уже начинаютъ розниться. на пр. 
водишь и вбзишь и проч. 

<«3) Напослъдокъ, глаголы дЪйствительные втораго жъ 

спряжения, 
1) топлю что среднему тону отвЪтствует, и топлю@) отъ теп- 
ла происходяций 5) 2) мёлю отъ мЕёлу, и мёлю. мёлко Одблаю 
ни ударен1ем ни образованемъ лицъ), не разнствуютъ, а 
различаются только показанными знаменованями, и произ- 
веден1ями. >> 

 <«4) Подобно онымъ кошУ отъ прилагательнаго косъз, и 
кошУ отъ существительнаго коса происходящйя, но <и по 
крайней мЪрЪ во второмъ лицЪ «и проч.>> различаются уда- 
рен!ем, т. е. косишь, и косишь), > 

У. Въ разсужден!и лица примЪчается 

а. о начинательныхх глаголах5 

1. что кромЪ общаго ихъ окончаня на $ю находятся въ 
нихъ и нёкоторыя другя окончания. 

2 Что оные всЪ принадлежатъ къ среднему залогу и къ 
первому спряженю а соотвЪътствующе имъ совершенные или 
первообразные, есть ли у которыхъ есть, къ дЬйствитель // 

о6з НОМУ залогу и спряжен!ю второму относятся, какъ то явству- 
етъ изъ слБдующаго списка употребительнъйшихъ изъ нихъ. 


Глаголы глаголы. глаголы. глаголы 
начинат. Обйствит. —начин. дб йствит. 
1) на $ю. 
богат$ю богачу, толстфю 
бълю бълю, { отолстълъ отолстилъ <), 
гол6ю голю, торБю торю, 
густёю гущу, тучн ю тучню, 
желтЁю желчуЧ), туп6ю туплю, 
жидЬю жижу, тягот6ю тягоч`у, 
‘жизну цълфю ПЪлЮ, 
зеленёю зеленю, черн ю@) черню, 
красн$ю крашу, и 
малЪю малю, очреватЪлъ очреватилъ {8}, 
молодфю моложу, мерзЁю мерзю или мержу, 
плЁю палю(2), мълЕю `°МЪлЮ, 
пустБю пустошу(), пр$5ю парю, 
сиротБю синБю синю, 
осиротЪлъ, осиротилъ, скверн$ю скверню, 
темнёю темню млёю МЛЮ, 
тонёю тоню, и гн!ю ТНОЮ. 
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2) на аю 


голодаю голожу, жесточаю чи 
горчаю ИЛИ жесточу, 
И горчу(”), жесточфю 
горкну 
должаю должу (8), тягчаю тягчу . // 
3.) на ну 
гасну гашу, мякну мягчу (0), 
липну сохну сушу. 
и лъплю, 
льну 


мокну мочу“), 


3. Но мно[е начинательные не имъютъ соотвътствующихь 
дъйствительныхъ какъ: 


багровЪю, Колю, 
блъднБю, костенфю, 
бородатью, матерфю, 
волосатЪью, немЪю, 
деревенБю, пл$сневъю, 
жир$ю, роб$ю и проч.) 
каменЪю, 


4. Также мнопе на $ю кончашеся не принадлежатъ къ 
начинательнымъ глаголамъ, какъ: бръю, владёю, в5ю, 
умбю и проч. 

6. О учащательныхъ 

Почти каждый глаголъ совершенный или первообразный 
имЪетъ свой учащательный; но. не каждый учащательный {® 
самъ собою такъ употребителенъ, какъ прилагаемые при 
семъ по статьямъ и по парно съ своими первообразными, въ 
слБдующемъ спискЪ: // 

а.) въ одномъ спряжени 
и именно въ первомъ 


Совершенные учащательн. Совершенн. учащат. 
алчу алкаю, стеню стенаю, 
боду бодаю, стражду страдаю, 
брешу брехаю, стрехчу стрекаю, 
брыжжу ‚брызгаю, _ строжу ‹строгаю, 
горкну горчаю, стружу стругаю, 
даю „даваю, тихну тишаю, 
дю (Слав.)  дЪъваю, ° тычу тыкаю, 
ёмлю имаю, тяжусь тягаюсь, 
вземлю взимаю, хлыщу хлыстаю 
жажду жадаю, чёрплю чёрпаю, 
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зоблю 
изу 
колеблю 
лобжу 


лочу 
мачу 
маш у 
мычу 
паду 
илещу 
плыву 
пну 
ползу 
пхаю 


рыжу 


зобаю 
икаю, 
колебаю, 
лабзаю (1) 
И 
‘лобызаю, 
локаю, 
макаю, 
махаю, 
мыкаю, 
падаю, 
плеска1о, 
плаваю, 
пинаю, 
ползаю, 
пихаю, 
ИЛИ 
пехаю 
рыгаю, 


чту (чтешь) читаю, 
щеплю щепаю 
И 
щепляю, 
дряхну дряхл5ю, 
чую чувствую, 
во второмъ 
становлю ставлю, // 


6.) Въ разныхъ спряжен!яхъ 


Совершен. 


бреду 
веду 


везу 


волок у 
ЛЪзу 


и именно. 
1.) Совершенные перваго а учащательные втораго спряженя 


учащат. 


брожу, 
вожу(4) 
(водишь), 
вожу 
(возишь), 
волочу 
лазю или 
лажу, 


Совершен. учащат. 
несу ношу 
Вду Ъжжу, 
иду хожу, 


2.) Совершенные втораго, а учащательные перваго 


Совершен. 


блещу 
болю 


брячу 


бъгу 
«валю 
величу 
вижу 
воню 


учащат. 


блистаю, 
болБю и 
болЪзную, 
брякаю и 
бряцаю, 
бЪгаю, 
валяю, 
величаю, 
видаю, 
ВОНЯЮ, 


Совершен. (3) — учащат. 
провожу провожаю 
прошу прошаю 
рожду раждаю 
рожу рожаю 
роню роняю 
рычуб) рыкаю 
сажу сажаю 
стою стаю 
стучу стукаю 
тащу таскаю 
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ворочу ворбчаю, трешу — трёскаюсь(®) // 
глашу глашаю, 


ГНЪВЛ Ю гнЁваю, 
гоню гоняю 
И 

ганяю (2), >> 
дарю дарую, 
движу двигаю, 
дрожу дрогаю, 
дышу (ишь и ешь) дыхаю, 
завижду завидую 
качу катаю, 
лечу (летишь) летаю, 
ломл ю ломаю, 
мчу мычу, 
м5рю мфряю, 
м$чу мЪъкаю 
мъшу мъшаю 
нужду нуждаюсь 
обижу обижаю 
плющу плюскаю 
ПЛЪНЮ плъняю 
помню поминаю 


3) Совершенные вёмь и имамь суть не правильные, а уча- 
щательные отъ нихъ вр даю и имрю перваго спряжения. 

Изъ чего явствуетъ, что учащательные, простые глаголь 
по наибольшей части принадлежатъ къ первому спряжен!ю,. 
а весьма не многе ко второму. 

\У[ Въ разсуждени начертан!я 

1. Изъ простыхъ глаголовъ, какъ: совершенныхх такъ и’ 
учащательныхь не мнопе сами собою <«безпосредственно> 
входятъ въ составленНе сложныхъ глаголовъ, каковые суть» 
слъдующуе: 


а) Перваго спряженя. 
бываю въ сложныхъ 


прибываю, <«зЪъваю разъваю, 
убываю и.проч. имаю пр1имаю 
принимаю 
бесфдую собесфдую кланяюсь покланяюсь, 
бодаю прободаю, летаю возлетаю и проч. 
бфгаю выбъгаю, мЪъкаю смъкаю 
избъгаю и проч домЪкаюся, 
бол6зную соболзную@), мъняю премъняю 
витаю обитаю, мфряю измЪъряю > 
владаю обладаю, обилую въ сложн. изобилую 
вфдаю повфдаю, образую изобразую, 
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вьщаю  совъщаю < падаю 
даю выдаю, пинаю 
даваю выдаваю, плЬняю 
дДарствую благодарствую, ползаю 
двигаю  выдвигаю и проч. 
дыхаю воздыхаю и проч. поминаю () 
дъваю надЪъваю, прошаю 
емлю взёмлю, подъёмлюпускаю 
пр!ёмлю и проч. пущаю 
жалЪфю — сожалБю раждаю 
знаю признаю и проч. <«ручаю 


< 


рыгаю 
слБдую 
сажаю 
<«свобождаю 
слушаюсь 

стаю 
стражду 
страдаю 
<«ступаю 
сягаю 


такаю 
тыкаю 
цъпляю 
чёрпаю 
читаю (“) 
шествую 


щепляю 
щикаю 
являю 
2684) 6) втораго Спряженя 

бавлюсь забавлюсь МНЮ 

вижу предвижу и проч. м5рю 

вишу(2) завишу ношу 

вожу (дишь) привожу (дишь) и пр. покбю 


вожу (зишь) привожу.(зишь и проч.)рушу 
дарю благодарю стою 
держу содержу стою (9 
- дДЛЮ медлю творю 
лажу (зишь) полажу и проч. торю 
лежу полеж уи проч. хожу 
умЪфю 
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упадаю и проч. 
запинаю и проч. 
поплЪняю № 
приползаю 
расползаюсь, 
воспоминаю 
вопрошаю 
отпускаю и проч. 
отпущаю и проч. 
возраждаю 
вручаю 
заручаю и проч. 
изрыгаю и проч. 
посл5дую 
досажаю 
освобождаю 
ослушатось, > 
востаю 
состражду 
сострадаю 
отступаю 
досягаю 
посягаю » 
потакаю 

втыкаю и проч. 
зацЪъпляю 
почерпаю и проч. 
разчитаю, 
предшествую, 
путешествую (5), 
разщепляю 
сощикаю, 
объявляю // 


сомнюся 
лицемфрю 
выношу и проч. 
безпокою 
нарушу 
предстою и проч. 
достою, пристбю 
боготворю 
протборю 

выхож у и проч. 
разум5ю и 
недоумВюб) // 
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2. «а> впрочемъ глаголы сложные составляются изъ. 
нъкоихъ неупотребительныхъ учащательныхъ, которые“) въ. 
словаряхъ не полагаются (2), и которыхъ есть великое мно- 
жество (3), каковые суть на пр. биваю, творяю, храняю, пи- 
сую, чесываю, велъваю, и проч. въ сложныхъ: убиваю, затво- 
ряю, сохраняю, описую, причесываю, повелъваю. и проч. 

3. При чемъ въ не употребительныхъь учащательныхъ. 
примъчаются двЪ степени, которыя производятся: 

|.) Первая прямо оть первообразныхъ глаголовъ, по. 
большей части перемфною окончан!й ихъ. на аю яю такожъь 
на ую, какъ: могаю, гашаю, вождаю ®, хваляю писую (въ 
сложныхъ: помогаю, угашаю, провождбаю, похваляю, опи- 
сую.) отъ могу, гаш: вождУ, хвалю, пишу. 

2) Вторая, отъ давно прошедшаго времени и кончится 
вообще на ваю какъ «упомянутые предъ симъ> биваю, чё- 
сываю, «и проч. такоже> хваливаю, <«писываю> (въ 
сложныхъ () // похваливаю «описываю>) отъ бивал5, чёсы-- 
валъ хваливалъ, писывалт. 

3.) Въ сльдств!е сего и самые глаголы составленные та- 
кимЪ образом нужно иногда будетъ раздълять на сложные: 
первой и второй степёни. 

4.) Такимъ образомъи изъ самыхъ тьхъ простыхъ глаго- 
ловъ, которые впрочемъ сами собою въ составлеше слож- 
НЫХЪ ВХОДЯТЪ ОТЪ МНОГИХЪ самихъ же или «отъ> ихъ само-. 
сложныхъ; дЪлаются еще новые сложные второй степени, 
способомъ (1) не употребительныхъ «учащательныхъ>>. какъ. 
на пр.: 


а. отъ самихъ простыхъ. 


бываю — побывываю такаю притакиваю 
вЪдаю разв$дываю и проч. черпаю исчерпываю 
знаю признаваю и проч. щипаю отщипиваю и проч. 
кланяюсь откланиваюсь шиплю отщипываю (2). 
мъняю — разм$ниваю и проч. хожу похаживаю (3) 
м5Бряю — вым$риваю и проч. выхаживаю и проч. /Ё 
ползаю  подпалзываю 
распалзываюсь' 


сажаю — подсаживаю и проч. 
слушаю ` подслушиваю и проч. 
ослушиваюсь. // 


6) отъ первыхъ сложныхъ. 


МНЮ СОМНЮСЬ сомнЪваюсь 
покою, безпокою обезпокоиваю 
ум$ю, разум$ю, разумъваю 
недоум5ю недоумЪваю. и проч. 
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4. Изъ всего предыдущаго видно что(® глаголы сложные, 
какъ изъ употребительныхъ простыхъ составленные, такъ и 
изъ неупотребительныхъ, поелику наибольшею частно на ю 
чистое кончатся, то и причисляются къ первому спряженю, 
выключая ТЬ о которыхъ въ предложенномъ предъ симъ 
спискЪ на стр. 268.(2) подъ буквою 6.) (3) именно показано, 
что они ко второму спряжен!ю относятся (®: 

«5. Нъкоторые сложные, особливо первой степени, и 
притомъ таве, которыхъ простые «учащательные> еще 
необыкновеннЪе прочихъ, употребляются сами вмЪсто про- 
стыхъ, какъ «защищаю>> 6) посылаю, начинаю (6) >> 

<6. Напосльдокъ о нФкоторыхъ простыхъ глаголахъ 
примфчается (7), что оные ни какимъ образомъ сложныхъ гла- 
головъ не производятъ, каковые суть на пр. дерзаю, ли- 
шаю. № 


Д. О ПЕРВОМЪ СПРЯЖЕНИ 


а. Образован!е лицъ разнствующихъ окончан!ями въ на- 
стоящемъ и будущем времени. 

1. Окончан!е перваго лица единственнаго числа ю или у 
перемфняется во второмъ лицЪ на ешь въ третем на етб; 
множественнаго въ первомъ() лицЪ на емъ, во втором на 
ете; въ трет1ем же ю на ютб а у на утх @®) || 

Примъчан1е ®. 

Окончан!е шь втораго лица сокращено?) изъ «полнаго> 
славенскаго ши, перемЪня тонкую гласную и на тонкую без- 
гласную 6, для показан!я онаго лица глазамъ, только: ибо 
въ выговорЪ между $ и ь послЪ шипящихъ буквъ нЬтЪъ ника- 
кого различя; по чему сей в послЪ ш предъ окончанемъ ся 
здЪсь пропускается. И такъ будетъ настоящее. 


единст. множест. 
думаю думаемъ 
думаешь думаете 
думаетъ думаютъ 
беру берёмъ 
берешь берёте 
беретъ берутъ 
«мМЪюся ИЛИ смеемся 
©мЪюсь | 
смъешься () смъеётеся 
(или короче ИЛИ 
смбешся) смъетесь 
смЪётся смъются 
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деруся (и с5) дерёмся 
дерёшся дерётеся (и сь) 
дерется дерутся 
отступаю отступаемъ 
отступаешь отступаете 
отступаетъ отступаютъ 
будущее 
воспою воспоёмь 
воспоешь воспобте 
воспоётъ ВвОСПОЮТЪ 
дерзну дерзнёмъ 
дерзнеёшь ‚дерзнёте 
дерзнетъ дерзнутъ 
постараюся (@ (сь) постараемся 
постараешся постараетеся (<ь) 
постарается постараются 
сожмуся (сь) сожмёмся 
сожмеёшься сожмётеся (сь) 
сожмётся сожмутся // 
Примъчаше 


окончан1я (1 ся <и сь> для краткости?) въ прим6- 
рахъ*) «здъьсь впредь не будуть прописываны оба вмЪстЬ, 
но одно которое нибудь изъ нихъ по необходимости или удоб- 
ности; а другое, гд надобно и можно, легко можетъ вся- 
кой> самъб) дополнить) по прежнимъ предписанямъ. 

2. Токмо кончанцеся на гу и ку во второмъ и третьемъ 
лицЪ единственнаго(7), тако жъ въ первомъ и второмъ мно- 
жественнаго числа перемфняютъ притомъ г на жа к на %; 
но въ третемъ) множественномъ оныя поднебныя буквы 
обратно вступаютъ на) свое мЪсто. на пр. 


настоящее 
единст. множест. 

жгу жжемъ 
жжешь жжете 

жжеть жгуть 
стригусь (40) стрижемся 
стрижёшся стрижётесь 1) 
стрижется ствигутся 
съку съчемъ 
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съчешь 
съчеётъ 


пекусь (12) 
печёшся 
печётся 


будущее. 
вёргу (9 
вержешь 
вержетъ; 


солгу 
солжеёшь, 
солжетъ; 
остригусь (1) 
острижешся 
острижётся 


испеку 
испечешь 
испечётъ 
совлекусь () 
совлечёшся 
совлечётся 


счете 
СЪкутъ. 
печемся 
печётесь (13) 
пекутся. 


вержемъ, 
вержете, 
вергутъ. 


солжёмъ 
солжеёте 
солгутъ. // 
острижемся 
острижетесь (2) 
остригутся 


испечемъ 
испечёте 
испекутъ. 


совлечёмся 
совлечётесь (4) 
совлекутся (5). 


б. Образоване временъ и проч.) 
Г. Преходящее 
<«Изъявительнаго наклоненя. » 
а) въ простыхъ глаголахъ. 


1. Начала глаголовъ кончацаяся // на аю, $5ю и яю пе- 
ремъняютъ ю на л5 въ преходящемъ времени, какъ (1) 
знаю зналъ валяю (3) валял® 
пускаю — пускал5 91:9) дял 
пущаю — пущаль®) роняю ронял 
владёю —владьл® стараюсь старался“) 
млЪю мл5лъ начинаю начинало 
всчинаю всчиналз. и проч.() 
Исключаются 
|.(6) сльдующе ю на ял5 перемъняющёе: 
баю баялъ: чаю чаялъ, вю В. ЯЛ® 
лаю лаял5, каюсь, каялся,  СЪЮ, СЕял5, 
таю таялъ, маюсь, мдялся, смЪъюсь, см5ялся, 
2. Симъ уподобляется блею блеял5; а брЪю имЪфетъ 
брилъ. 


3. Даю заимствуетъ давал®, отъ даваю; а Обвалъ отъ 
Оъваю не есть преходящее, но прошедшее совершенное. 
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2. Кончапиеся на #0 и ею вмЪсто сихъ слогов принима- 
ЮТЪ СЛОГЪ ИЛ: 


б1ю, бью. бил5; . ШЕЮ, ПЬЮ, пил5; 
ВЮ, ВЬЮ вил5 ию, ШЬЮ, шил® 
лю, лью, лилъ ен1ю гнил5; 
вошю — ‘вопил5 и вощяль 7) || 
3. ою и ыю перемъняются въ преходящем на вл5%, какъ: 
вю выл5 ною нылъ 
крою крыл5 рою рыл® 
МОЮ мыл5 МЫЮ мыл 


Но пою имЪетъ и5л5 


4. ую перемъняется на овалъ какъ: | 
цфлую, ицбловалх, жалуюсь, жаловался и проч. кромь 
имъющихъ предъ симъ окончанемъ шипящую букву, кото- 
рые!) такъ, какъ и кончацйеся 

5. на юю въ преходящемъ окончиваются на евалъ слъду- 


ющимъ образом на пр. воюю воевал жую жевалъ 
горюю горевал5 межую — межевалъ 
клюю клеваль кочую кочевалъ 


плюю плевалъ и проч. ночую ночевалъ 
пашую — пашевалъ 
6. Но дую имъетъ дул5 и подобно чую чулъ@®. 


7. Ю растворенное согласными ли р перемъняется на 
ол5 и ролх, какъ: 


Колю колол5, | борю боролъ, 
полю полбл5, порю порол5, 
неправильные (3) суть = 

мелю молол5, орю орал, 
стелю слалъ &, стеню стеналъ. || 


(вмЪъсто стлал) 
глаголю  глаголале 


8. На блю, млю, плю, кончащееся() перемъняютъ лю на 
алъ: 


зоблю зобалъ трепл ю трепалъ 
колеблю колебал5 сыплю сыпалъ 
дремлю дремалъ щеплю щепал 
каплю капал® щиилю щипал5. 
клеплю клепалъ 


Но 6ёмлю заимствуеть имёлъ отъь имаю; шлю имъетъ 
слал5 а зыблю преходящаго лишается. 


9. Въ окончаняхъ бу, гу, зу, ку и су перемъняется только 
у на 5 
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гребу гребъ, ползу пол3$, 
скребу скребъ, влеку влекъ, 
зябу , 3ябъ, волоку волбкъ. 
берегу берёгъ, пеку пекъ, 
могу могъ, съку с5къ, 
прягу прягъ, теку текъ, 
стерегу стерёгъ, несу несъ, 
стригу стригъ, пасу пасъ, 
везу везъ, трясу тряс®. 
вяз`у вя3% (2), 
ЛБзу 1535, 
кромЪ: жгу Жегъ, тку тка/Л5, и 

лгу лгалъ, толку толбк®. 


сосу сосалъ, 


Послъднему @) изъ сихъ, вмьщенемъ гласной о подобит- 
ся иногда и полз“ полозъ. || 


10. Отъ окончан!я ву производится преходящее время 
разно 
живу жил5, зову звалъ, 
плыву плыл, рву рвалъ, 
слыву слыл, реву реву/5. 


11. ду и ту перемъняется на л5. 


блюду блюлъ, гнъту гнъл (2) (гн4ол5), 
боду болъ, мету мелъ, (м1олъ) 
бреду брелз, плету плелъ, (плолъ}) 
веду вел“), цвьту цв$л5 (цвол5), 
кладу клал5, 
краду кралъ, 
пряду прялъ, 

Исключаются сльдующе 
жду ждалъ, стражду страдалъ, 
жажду жадал5, Ъду $халъ, 


росту или росту росз. 


иду, шелх (шол5) шла, шло, шли. 
чту челъ (+0715) чла, чло, чли. 
зижду имъетъ здалъ, но употребительнъе созидалъ, 
ствуя отъ сложнаго созидаю®. 

Мяту преходящаго не имЪет, такъ и паду, которое однако 
заимствуетъ падаль отъ учащательнаго падаю. 

12. жу перемЪъняется на зал®. 


вязалъ, 
казалъ, 


заим- 


мазалъ, 
низалъ, 


мажу 


вяжу 
нижу 


кажу 
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лиж у лизалъ, ржу рёзалъ. |/ 

лобжу лобзалъ, 

кром$ брыжжу брызгалъ, строжу — строгалъ, 
гложу глодалъ, стружу  стругёлъ. 
ржу ржалъ, 


13. жму имъетъь жал5; а дму преходящаго не имЪетъ. 

1. Ну присовокупляетъ къ себъ л5; изъ чего чрезъ отложе- 
ше слога нулф дЪлается еще другое преходящее просто на 5 
кончащееся <«юодносложное>, и особливо въ прошедшихъ 
сложныхъ употребляемое, какъ: 
блекну, блёкнуль и блекъ, поблёкъ @) 


(бллокну) (б/40кнул5) и (бл40к5) (побл10к5) 
висну, виснуль и висъ повисъ@) 

вязну вязнулх и вЯ35 увяз5 

вЯну вянулф и вял5 завялъ 


Таковые суть впрочемъ сльдующе 


гасну @®), погас$5 
гибну, погиб 
горкну, прогоркъ 
грязну, 
дрогну 
дряхну, одрях> 
дрябну, одряб® 
зябну, 0зяб5 
кисну, окисъ 
липнНу, прилип5 
мёркну, померко 
«<мерзну> 
мокну, промокб 
мякну, оТмЯк5 
пахну, запах 
пухну, роспухъ 
сипну, осипъ 
«скорбну> 
слизну, ослиз5 
слЪпну, ослв по 
сохну, засох5 
сякну, 
«тухну> 
чахну, 
хрипну. // 
изсяк5 
зачахъ 
Осип 


охрипо 
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Но гну, льниу, тону, тяну, имъютъ только гнулъ льнулъ, 
тонул5, и тянулъ; мну и кляну только мял5 и клял5 а жну, 
жалъ (3). 

Сему уподобляется употребляемое только въ сложныхъ 
чну чалъ; а стону имЪеть стонал®. 

15. На пу кончашийся глаголъ едва ли найдется другой 
кромЪ сопу, въ преходящемъ сопб л5 

16. Окончан!е ру разнымъ образом перемъняется, а имен- 
НО. 


беру . бралъ, перу прал5 4), 
деру . дралз, мру меръ, 
вру вралъ, пру перъ, 
жру жрал5, тру терз. 


:7. Чу перемъняется. 
1.) въ слогъ кал5 6) какъ: 


`алчу алкал5, мычу мыкалъ, 
кличу кликал5, плачу плакалъ, 
лочу локйл5, скачу — скакалъ, 
мач у макалъ, тычу ° тыкалъ. 


2) въ слогъ же тал$ 
бормочу — бормотал, 


гогочу гоготалъ, прячу пряталъ (6, 
грохочу ° грохоталъ, хохочу — хохоталъ, 
лепечу лепеталъ, шепчу шептал. 
меч:у метёл5 щекочу  щекоталъ 


3.) Но хоч у имъЪетъ хотвл5. [/ 
18. Шу перемъняется на сал5 


пиш: у. писалъ, тешу — тесалъ, 
пляшу плясалъ, чешгу  чесалъ. 
кромЪ брешу брехал®, пашу пахалъ. 

19. На шу кончашеся во обще перемъняютъ и“) на ал, 
токмо разно, а именно; 

а) (2) перемъняя (3) «притом>> ш на ск, ст ит или 6.) не® 
перемЪняя 5) какъ(®): 

1.) ищу, искал, плещу плескал5, рыщу рыскал5 

2.) свищу свисталъ; хлещу хлесталъ, хлыщу  хлыстал. 

3) клевещу клеветйло; скрежещу скрежетал®, трепёщу 
трепеталъ. 

4.) блещу блещалъ. 

20. Буква л, въ н‹ькоторыхъ преходящихъ исключенная (7) 
изъ мужескаго рода, вступаетъь обратно на свое мЪъсто въ 
женском и среднемъ, такожъ во множественномъ числь, 
какъ: 
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1) блекъ, блёкла, блёкло (8), блёкли. 
волгъ, волела ‘) волгло волегли. 
вязъ, вязла, вязло вязли (0. 


и подобные симъ въ удареши 


гасъ (11) гасла@. <«прябъ дрябла, 
гибъ гибла (13). дряхъ дряхла, 
горкъ  гбркла(\%, зябъ зябла, 
грызьъ грызла“, КИСЪ кисла, > 
грязь — грязла // 

2820) липъ (2) липла@), слизъ, слизла, 
ЛЪзЪ лёзла, слЪиЪ, сльпла 
меръ мерла<), сохЪ сохла 
меркъ  меёркла®, стригъ стригла, 
мокъ мокла (7, сЪкъ с кла, 
МЯКЪ мякла (8), СсяЯкЪ сякла, 
перъ перла теръ терла, 
<«пухъ пухла тухъ тухла, 
СИПЪ сипла( 10) чахъ чахла, 

| хрипъ хрипла®, 

2) берёгъ берегла берегло, берегли 
«везъ, везла, везло, везли» 
«вязъ, вязла, вязло, вязли > 
И подобные имъ въ ударен!и 
влекъ, влекла (12), ползъ ползла, 
волбкъ, волокла(3), росъ росла, 
МОГЪ, могла (1%, скребъ скребла, 
несъ, несла (15) стерегь  стерегла, 
пасъ, пасла (16), текъ текла, 
пекъ, пекла (47) трясъ трясла. // 


33  Причемъ гласную исключаютъ: жегъ (жогъ) жгла и 
проч. (1) толокъ, толкла и проч. (2) которымъ послЪдуетъ и по- 
полз5 ползла и проч.®) 

<6) Въ сложныхъ глаголахъ 
[. Глаголы сложные производятъ отъ себя самихъ прехо- 
дящее время по симъ же окончан!ямъ 


подвигаю — подвигдлъ, умолкаю умолкалъ, 
вопрошаю вопрошал5“, —умолчеваю умолчевалъ, 
обоготворяю обоготворял5 5), умалчиваю умалчивалъ, 
посылаю посылал5 изображаю изображалъ, 
облыгаю облыгалъ изобразую изобразовалъ, 
сожигаю сожиейлъ (6) сообразуюсь  сообразовался, 
пожимаю — пожимал5 раскаеваюсь (8) раскаевался, 
пожинаю ‹ пожиналъ, раскаиваюсь  раскаивался, 
похваляю — похвалялъ, отчаяваюсь отчаявался ®), 
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похваливаю похваливалъ, отчаиваюсь отчаивался, 
побораю поборал5 (), насмЪхаюсь — насм®хался 
очуряюсь очурялся и проч. 

ПримЪчан!е (9). 

«< Глаголы имъюще въ четвертомъ слогЪ съ конца глас- 
ную а съ удареншемъ, принадлежатъ къ простому употребле- 
ню, какъ похваливаю, побарываю, умалчиваю, раскаива- 
юсь, отчаиваюсь. № 

2. Но сложные безпосредственные отъ даю, знаю, стаюЧу, 
также нькоторые на ую кончашлеся, какъ наказую, описую, 
исповьдую, собственнаго преходящаго не имъютъ, а заим- 
ствуютъ оное отъ сродныхъ имъ 
<сложныхъ же>> учащательныхъ, на пр. 


отдаю отдавёлъ, отъ отдаваю(2). 
раздаю раздавалх и проч. — раздаваю и проч. 
признаю признавал5. и проч. — признаваю и проч. 
востаю воставалъ и проч. — отъ воставаю. 
наказую наказывалъ, — наказываю 

описую описывалъ, — описываю. 
исповфдуюй3) исповфдывалъ “9, —— испов$дываю 
изобразую изображал — изображаю 


3. Сложные отъ ёмлю послъдуютъ своему простому; но 
какъ <«сей> глаголъ «и самъ преходящее свое> заим- 
ствуетъ отъ имаю (5): то отъ сего  происходитъ, что и 
сложные обоихъ оных глаголовъ сходствуютъ въ семъ вре- 
мени; «причем они> <«какъ въ семъ такъ и въ других вре- 
менах часто» вмьщая“68) букву нЧ7 послЪ предлога начи- 
нающаго ихъ, как то усмотрЪть можно изъ слъдующаго (8. 


взёмлю (13) взималз. взимаю, ТОЖ. 
внёмлю (20) внималъ, внимаю тож 
изъёмлю (21) не иметь вынимаю вынимал5. 
преходящаго, 
подъёмлю (22) подымалъ, поднимаю поднимал. 
И И 
подымаю подымалэъ (23), 
поемлю поималъ, понимаю понимал$5. 
пр1емлю прималъ, принимаю принималъ 
съёмлю сымал5 “ снимаю снимал 
ПримЪчан!е. 


Емлю съ своими сложными (2 заимствуется (25) изъ Сла- 
венскаго и принадлежитъ“? къ высокому слогу. а преходя- 
ше здъсь показанныя въ общемъ(?7) употреблени (8) раз- 
нымъ образом измЪняются на пр. (23) 

1) вмЪсто вынимёлъ просто говорится также выйма“ или 
паче вымат 
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2) подымалъ употребляется иногда вмЪсто поднимёлз. 

3) поималь <«произносится так*е поймаль и» дьлает- 
ся (90) прошедшимъ недостаточествующим, вмЪсто и3л0- 
вил (31. 

4.) (32) сходствуетъ съ нимъ въ семъ(33) 
недостаточествующее жъ изымалъ. 

5) Прималъ въ срединЪ гласную н сокращает или {3} и 
совсьмъ выпускает, т. е. «говорится прёмал5, или паче, 
примал. > 


знаменовании (34) 


П. Прошедшее совершенное 6) 

а) въ простыхъ глаголахъ 

1. Производится отъ преходящаго по наибольшей части 
перемфною окончанйй ал5, ялъ и 5 на слогъ нул5Ф, съ выпу- 
щенемъ притомъ или?) перемъною иногда нъЪкоторыхъ. 
буквъ предъ симъ вновь пр!емлемымъ(38) окончаншемъ. и 
проч. 

Примьчан!е. 

Но должно остерегаться чтобъ съ сими прошедшими не 
смъшать преходящихъ на нулъ же кончащихся, какъ: блёк- 
нул5 сохнулъ и проч. 

2. Однакожъ есть нЪсколько и такихъ, которыя на ал5 и 
на ил5 кончатся. 

3. Впрочемъ вообще не весьма много находится глаголовъ. 
имъющихъ Се время, такъ что можно имъ здфлать почти 
полной списокъ, каковой здЪсь и предлагается (39) 


1} ахалъ ахнулъ < брехалъ брехнулъ, > 
бодалъ боднул5 брыкалъ брыкнул5 
болталъ болтнул5 брякалъ брякнулъ, 

И бухалъ бухнулъ, 
болкнулб бякалъ бякнулъ 4), 
боталъ ботнул5 (40) вергалъ вергнул® 
И 
вергъ 
вякалъ вякнулъ || 
гаркалъ гаркнулъ, мазалъ () мазнул5 (5), 
гикалъ гикнул®, макалъ макнуло (6, 
двигалъ двигнулъ, маралъ марнйл5 (), 
И махалъ махнул (8) 
двинулъ, металъ метнулъ 
дерзалъ дерзнул®ъ, мигалъ мигнулъ ©), 
дремалъ дремнул5, моргалъ моргнул5 (49), 
дрогалъ дрогнул нюхалъ нюхнул5 (11) 
ерзалъ ерзнулъ, охалъ охнулъ (12) 
жамкалъ  жамкнул5, пикалъ пикнул5 (13), 
зобалъ зобнулъ, пихалъ пихнул5 (4) 
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зъваль 3$внулз, плюхалъ плюхнулъ (15), 
И плескалъ плеснулъ 
зинул5 прыгалъ прыгнулъ (18), 
икалъ икнул5, пугалъ пугнулъ (17) 
‚капалъ капнулъ, пужалъ пужнулъ (18) 
И <пхат пхнул, > 
канулъ, пыхалъ пыхнулъ (9), 

качалъ качнул, ругалъ ругенул5 (29) 

квакалъ (2) квакнулъ, рыгалъ рыгнулъ (1) 

кивалъ кивнул5 рыкалъ рыкнул5 (22) 

кликалъ кликнул5 р$5залъ рёзнулъ (23) 

колебалъ - колебнул5 сверкалъ сверкнулъ (2%, 

колупалъ колупнул5 сморкалъ сморкнул5 (25), 

копалъ копнул5 (3) смъкалъ смкнуло (28), 

крякалъ крякнул5 стрекалъ стрекнулъ (27) || 

лизалъ лизнулъ, 

локалъ локнул5, 

лопалъ лопнул5, 

лягалъ лягнул5, 

ляпалъ ляпнул5, 

стукалъ стукнул ®, чесалъ цеснулъ (4), 

сягалъ сяенуло (2) чкалъ чкнул$, 

такалъ такнул5 (3), чихалъ чихнул5, 

тесалъ теснуль чокалъ чокнул5 

толкалъ толкнул5 6) чхалъ чхнулъ, 

топалъ топнулъ (6) шагалъ шагнулъ, 

тыкат тыкнул и шаталъ шатнулъ, 
ткнул5 (1) 

тявкалъ тявкнул5 шахалъ шахнул5, 

тяпалъ тяпнуло (8) шмокалъ ммокнулъ, 

ухалъ Ихнул5 шибалъ шибнулъ, 
фыкалъ фыкнулъ @®) щелкалъ щелкнул5, 
хапалъ (10) хапнул5, щепалъ шепнулъ, 
харкалъ харкнулъ (М) щикалъ щикнул5, 
хлебалъ хлебнул5 (12),  щипалъ щипнулъ, 
хлопалъ хлопнул5 (13) щолкалъ шолкнулэ5, 
<хлюпал хлюпнул, «улыбался — улыбнупся, 
хряпал хряпнил, усмЪхался усмбхнулся. » 
цапалъ иапнул, 

царапал царапнут» 

2.) вБялъЪ, вв нул5 нырялъ нырнулъ, 
ВИЛЯЛЪ вильнул5, пырялъ пырнулъ, 
стрьлялъ стрбл<ь>нуль,рЪяль ринул5 

ръялся ринулся 
и 
рынулся 
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3) гребъ гребнулэ 
И 
гренулъ, 
трясъ тряхнулъ, 

4.) блещалъ блеснул, 
брызгаль брызнулъ, 
глоталъ глонйл5, 
дергалъ дёрнул®, 
кидалъ кинулъ, 
плескаль  плеснулъ, 
плюскалъь плюснул$, 
порскалъ  порснулъ, 
прыскалъ приыснулэ, 
прядаль — прянулъ, 
свисталь  свиснулъ, 


скребъ 
стригъ 
жегъ 


тискалъ 
трогалъ 
хвасталъ 
хвосталъ 
хлесталъ 
хлысталъ 
шасталъ 
шепталъ 
скакалъ 
касался 
трёскался 


5.) Весьма неправильные суть: 


блевалъ 
зъвалъ 
клевалъ 
плевалъ 
прядалъ 
совалъ 
дулъ 
чулъ 


6.) На ал5 и ил кончацйяся прошедния (2) 


давалъ 
падалъ 


блюнулз, 
зинулъ, 
клюнулъ, 
плюнулъ “) 
прянулъ, 
сунулъ, 
дунулъ, 
очунулся 
или очнулся. 


Неупотр. ставалъ стал® 


«начиналъ 
всчиналъ 
бросалъ 
лишалъ 
ПЛЪнЯлЛЪ 
ворочалъ 
встрьчалъ 
защищалъ 


далъ, прощалъ 
палъ, пускалъ 

ИЛИ 
(отъ стаю.) (8) пущалъ 
началь свобождалъ 
всчалъ и проч. Зскакалъ 
бросилъ, стрёлялъ 
лишилъ, ступалъ 
плнило хваталъ 
воротилъ, «являлъ 
встретил, 


защитилъ “) 


дышалъ 
обувалъ 
пиналъ 
рвалъ 
болъ 
кололъ 
кашлялъ 


7.) Совершенно не правильные суть: 
ёмлю ял5, и изобилующйя дбваль съ произведенными оть 
него вновь“) д5лъ и дрнул®, такожъ 


жалъ(8), снабдил) и снабдълъь и особливо 


отверзъ. и проч. 


575 


скребнулъ, 
стригнулъ, 
жегнул5 и жигнул. 


тиснул5, 
тронул, 
хваснул5, 
хвоснулъ, 
хлеснулъ, 
хлиснулъ, 
шаснулъ, 
шепнулъ, 
скокнул5, 
коснулся, 
треснулъ, |// 


дохнулъ, 
обул5, 
пнул5, 
рванулъ, 
боднулъ, 
кольнул5, 
кашлянулъ. 


простил5 
пустил5 | 


свободилъ, 
СКОчИлЪ, 
стрелил5 ©), 
ступилъ, 
хватилъ (8), 
явил >> 


снабдфвалъ и снаб- 


отверзаю (10) 
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8.) Лишающеся настоящаго и преходящаго времени 
суть: бацнулеИ, кокнулъх, кёкнут, гунулъ (2), лунуль «пляс- 
нул5,>(® скрынулъ, тропнул$, хлынулх, «хляснуль> хряс- 
нул5. 

Примъчаня @®. 

«Здьсь упомянуть должно о особливомъ свойствЪ (5) 
простаго Россйскаго языка изображающемъ скорыя дДЬй- 
ствя, чрезъ нькоторыя односложныя речен!я, которыя по 
сему знаменован!ю “16) и отнесены быть могутъ къ глаго- 
ламъ("), а впрочемъ никакому измЪнен!ю не подвержены, 
на пр. кончаццяся (18) на $. бац, «брык5> брякъ, бухъ, 


бякъ, дергъ, кокъ, махъ, <мигъ пикъ> похъ, плвъЪ, 
плюхъ (19), пляскъ, «прыгъ, > пыхъ, ровъ, совъ, топъ, тряхъ 
ТЫКЪ, тяпъ (2%), ухъ, хапъ, хлопъ, хлюпъ, хрупъ хряпъ, 
цапъ, шл!опъ и проч. и двусложное царапъх а на ь: бомь, 
верть, виль, < глоть,>  порсь, пырь, <«прысь хвать> 
хлысть, хлясь хрясть хрусть, шасть, и проч. 

Они кажется (2?) «наиболЪе>> значатъ прошедшее едино- 
кратное, и «отъ части>> еще скоряя 2?) изображаютъ совер- 
шен1е дЪйств1я; да и почти отъ всфхъ отъ нихъ безпосред- 
ственно произведены быть могутъ (23) прошедиия однократ- 
ныя, изъ коихъ мноНя и показаны уже въ предложенномъ 
предъ сим спискЪ (2%; 

Причемъ (2) наипаче свъден!я нужны оныя по тому, что 
мноГя и начала глаголовъ простых отъ нихъ происходятъ, 
на пр. дёргаю отъ дерг®, хапаю отъ хап5, гляжу отъ глядь, 
хватаю отъ хвать > 

<«2) Понеже въ сложныхъ глаголахъ прошедшее совер- 
шенное и будущее совершенное, что касается (28) до произ- 
вожден!я (27) ихъ много имъютъ сходства: то правила о семъ 
на оба оныя времена и предложены будутъ8) въ одномъ 
мЪстЪ, а именно послЪ (2?) будущаго совершеннаго простыхъ 
глаголовъ. > (30) // 

[11. Давно прошедшее. 

а) Въ простыхъ глаголахъ 
происходить отъ преходящаго, перемъняя вышепоказанныя 
окончания его. 

. ал5 вообще на ывалэ а послЪ поднебныхъ и шипящихъ 
на ивал5, какъ: 


1) баловалъ баловывалъ®, — рьзат@) рёзываль 5, 
блевалъ блевывал, рисовалъ рисовывалъ 
бывалъ бывывалъ, сваталъ сватывал, 
воевалъ воевывалъ, свисталъ свистывам, 
воровалъ воровывалъ,  скрежеталъ скрежётывалъ, 
вязалъ вязывалъ “) совалъ (6) совывалъ, 
давалъ давывалъ, сновалъ °  сновывалъ, 
дремалъ дремывалъ, стряпалъ стряпывал, 
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думалъ 
дБлалъ 
жевалъь 
зъвалъ 
ималъ 
казалъ 
капалъ 
<«каталъ 
кидалъ 
клевалъ 
клеветалъ {3} 
клепалъ 
копалъ 


кочевалъ (1) 
лепеталъ 
леталъ 
лизалъ 
ликовалъ 
лопалъ 
мазалъ 
малевалъ 
маралъ 
межевал 
металъ 
мЪъшалъ 
<«надЪвалъ, 
низалъ 
ночевалъ 
нуздалъ 
обувалъ 
пашевал 
плавалъ 
падалъ 
пиналъ 
писалъ 
плясалъ 
прядалъ 
плевалъ 
пряталъ 
путалъ 


думывалъ, 
дьлывалъ, 
жевывалъ, 
Зьвывалъ, 

имывалъ, 

казывалъ, 
капывалъ, 
катывал >> 
кидывалеъ, 
клевывал5 


клеветывалъ: 


клепывалъ, 
копывалъ и 
капывалъ. 
кочевывалъ, 
лепетывалъ, 
летывалъ, 
лизывалъ, 
ликовывал 
лопывалъ, 
мазывалз, 


малевывалъ, 


марывалб, 


межеёвывалъ, 


метывалъ, 
М шиваль 


надфвывалъ № 


низывалъ, 
ночевывалъ 
нуздывал® 
обувывал5 
пашевывал, 
плавывал, 
падывалеъ, 
пинывал5, 
писывалъ, 
плясывалъ, 
прядывалъ, 


плевывал5 “2, 


прятывалъ, 
путываль “), 


съдлалъ 
тасовалъ 
трепалъ 
тесалъ 
толковалъ 


хваталъ 
ужиналъ 
хвасталъ 
хлебалъ 
хлесталъ 
хлопалъ, 
хлысталъ 
царапалъ 
цъловаль 
чесалъ 
читалъь 
шаталъ 
шасталъ 
щепалъ (® 
щипалъь (6) 


неправильное образоваше имъютъ 


а) сльдуюцИя: 


зналъ 
звалъ 
сыпалъ, 
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знавало 
зывалъ (8) 
сыпал® и 
сыпывалъ ‘) 


лгалЪ 
рВ алЪъ 
клалъ 


сёдлывалъ, 

тасовывалъ, 
трёпывалъ (), 
тесывалъ 


толковывалъ (8), || 


хватывалъ, 
ижичывалъ, 
хвастыват, 
хлёбывалъ, 
хлёстывалоъ, 
хлопывал, 
хлыстывам, 
царапывалъ, 
ифловывалъ, 
цёсывалъ, 
читывалъ, 
шатыеа.л5, 
шастывалъ, 
щепываль ©), 
щипываль (1) 


лыгйл® 
рывалъ 
кладывалъ. |/ 


ткалъ 
кралъ 

289 6.) болталъ 
бросалъ 
глодалъ 


глоталъ 
ломалъ 
моталъ 


Примъчан!е. 


тыкалъ. 

крадывалъ. 
балтывалъ, 
брасывалъ, 
гладываль, 


глатывалъ, 
ламывалъ, 
матывалъ, 


оралъ 
ползалъ 
сосалъ 


арывало 
палзывал ®, 
сасывалъ 

и 
сысал® ®), 


По случаю (3) сей послъдней статьи замЪтить надлежить, 


что и въ другихъ окончаняхъ мное глаголы 


такимъ же 


образомъ гласную о въ предыдущемъ слогь предъ оконча- 
н1ем преходящаго времени имъющуюся, перемъняютъ на 4 
какъ то въ своимъ мЪстахъ именно показано будетъ. 


2.) брехалъ 
брызгалъ 
брякалъ 


бЪгаль 
вънчалъ 
гаркалъ 
двигалъь 
дергалъ 
искалъ 
качалъ 
кликалъ 
макалъ 
махалъ 
мигалъ 


брёехивалъ, 


брызгивалъ, 


брякивалъ, 


бЪгивалъ, 
вЕнчивалъ, 
гаркивалъ, 
двигивалъ, 
дёргивалъ, 
искивалъ, 
качивалъ, 
кликивалъ, 
макивал®, 
махивал5, 
мигивал5, 


МВ. сльдуетъ мыкалъ @®) 


290 мыкалъ 

| мЪъшалъ 
нюхалъ 
охалъ 
пахалъ 
пикалъ 
пихалъ 
плакалъ 
плескалъ 
плюскалъ 


мыкивал5, 
Мьшивал5, 
нюхивалъ, 
охивалъ, 
пахивалъ, 
пикивалъ, 
пихивалъ, 
плакивалъ, 
плескивалъ, 


плюскивал @), 


плюхалъ плюхиваяй &), 
прыгалъ прыгивале 
пускалъ иб) пущалъ®) 
пускивалъ, 
рыгалъ рыгивалъ, 
рыкалъ рыкивалъ, 
рыскалъ рыскивалъ, 
ругалъ ругивалъ, 
скакалъ скакивалъ П), 
стрекалъ стрёкивал5®), |/ 
стукалъ стукивалъ, 
такалъ такивалъ, 
таскалъ таскивалъ, 
тискалъ тискивал 
трогалъ трогивалъ, 
тыкалъ тыкивалъ, 
объщалъ обфщивалъ. 


А съ перемъною о на а: ворбчалъ, ворачиваль, сморкалъ 
смаркивал5, толкалъ, талкиваль 
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Симъ послъдуютъ отмфнные блещалъ блёскиваль; бралъ, 
бирёлэ; вралъ, виралъ, дралъ дирёл5, ждалъ жидалъх, жаль 
жималь,’ жалъ@) жинйл5; жралъ, жиралъ слалъ, отъ стелю 
(вмЪсто стлал5) стилёлъ и стилываль 

2. ял5 и ил5 перемъняются на ивалъ же 


а) баялъ баивалэ: равнялъ равнивалъ (6) 
валялъ валивалъ стрьлялъ стрёливалъ, 
ВИЛЯЛЪ, виливалэ; сФялъ Съивал5 и 

сбвалъ, 
вЪялъЪ в5 ивалъ терялъ теривалъ 
гулялъ гуливалъ (3), — каялся каивался, 
кашлялъ кашливаль &®, кланялся кланивался, 
лаялъ лаивалъ, ВИЛЪ вивалъ 
нырялъ ныривалъ маялся маивался(), 
пырялъ пыривалъ <) 
смЪялся смвивался; || 
«<6) билъ бивалъ, ЖилЪ живал® 
брилъ бривал5, лилъ ливал® 
ВИЛЪ вивалъ, пИлЛЪ пивдлъ 
ГНИЛЪ гнивало, > шШилъЪ шивалъ ®) 


А‘) съ перемъною о на а. гонялъ гйёнивалъ®, ронялъ 
ранивалъ ровнялъ равнивалъ 

3. На $л5 кончаш1яся перемъняютъ сей слогъь на %Ф$валб 
какъ: 
грЪлъ, грбвалъ, плЪълъ, плбвал5, пр6Блъ, пр$валб, 
пълъ, ифвал5. 

А съ перемЪною о на а, и притомъ согласной: потёлъ, па- 
чивалъ; съ перемъною согласной же влад$лъ влаживалз; 

4. ымлъ перемъняется на ывалъ®, какъ: вылъ, вывалъ, 
крылъ крывал®, мылъб) мывалх, вылъ, нывалъ, плылъ, плы- 
валх, рылъ, рывалъ, 

5. Дулъ имъеть дувалъ, гнулъ гибалх, пахнулъ, пахиваль, 
тянулъ тягивал®. мелъ, метал5, плелъ, плеталэ. 

6. ол5 перемъняется на ывалъ перемфня напередъ въ пре- 
дыдущемъ слогЪ о на а боролъ барывалъ, 


кололъ калывал® пололь7 палывал® 


мололъ малывало порблъ парывалз. // 


7. окончан!е 5 когда предъ нимъ согласной л не находится 
перемъняется на ал®, какъ: 


берёгъ берегалз, скребъ скребалэ, 

гасъ гасал5ъ, стерегъ стерегалъ, 
гребъ гребалъ, стригъ стригал® и 
грызъ грызалъ, стригивалъ, 
зябъ зябалъ, текъ текалъ, 

пекъ пекалъ, трясъ трясалъ, 

съкъ сфкалъ, и тряхивалъ () 
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8. Не правильныя суть: 


болъ бодалэ жегъ) жигалъ(®), 
волокъ волбкивал®®), толокъ талкивалъ. 


9. Кромь показанныхъ здЪсь именно, мало находится гла- 
головъ, которые бы въ давнопрошедшемъ®) сами собою® упо- 
требительный) «были>. Но къ образованю «неупотреби- 
тельныхъ же>> учащательныхъ и чрезъ нихъ къ составленю 
сложныхъ глаголовъ служатъ, какъ, Чи здЪсь именованныя) 
такъ, и тъ, которыя сами собою неупотребительны, однако по 
сим же правиламъ, «или сколько нибудь по сходству съ ни- 
ми> произведены быть могутъ, какъ: чёсывалъ, чбсываю, рас- 
чёсываю; тиралъ, тираю, вытираю@) и проч. // а изъ не употре- 
бительныхъ на пр®: 
гибалъ, (отъ гибну), гибаю погибаю; вздываль (от вьдаю,) 
вёдываю, развьдываю; паздываль (отъ поздаю), паздываю 
опаздываю опаздываю и проч. 

Напослфдокъ «изъ неупотребительныхъ же и> совсЪмъ 
неправильныхъ?) отъ вяну, вядйл5, «< (какъ бы оть вяду} », 
а оть «сего> вядаю, увядаю; брёзгивалъь < (отъ брёзгую)>; 
брезгиваго побрёзгиваю@), желаваль® (отъ желаю) желаваю 
возжелаваю и проч. 

Хотя неупотребительное само соббю но для произведен1я 
прошедшаго возжелаль нужное къ свЪдЪн!о®). 

«6. въ сложныхъ0. 

1. Сложные глаголы не многе имъютъ давно прошедшее 
время, и производятъ оное по тьмъ же правилам что и про- 
стые на пр. присылаль присылывал 

2. Особливо же пользуются «нъкоторые>® вмЪсто прос- 
тых употребляемые), на пр.П9 посылывал посылывался. > 

«3. «Весьма>> во многихъ «глаголахъ>> случайно сход- 
ствуетъ «оное>> и смьшивается съ преходящимъ, на пр. о0с- 
Мёливался, отпихиваль() сбрасывал и проч. »02 


ГУ. Будущее совершенное. 
въ простыхъ глаголахъ 


1. производится по наибольшей части отъ прошедшего со- 
вершеннаго жъ // кончащагося() на нул5 чрезъ отложеше по- 
луслога лъ, какъ: дерзнулъ, дерзну. махнулъ, махну, очнул- 
ся, очн уся, рынулся рынуся, стръльнулъ, стрёльну, дВнулъ, 
«или дълъ> дьну, <двигнулъ двйгну, двинулъ двйну> кап- 
нулъ, капну, канулъ, кану®) вёргнулъ вёргну, но вергъ вёр- 
гу), также, отверзъ® отвёрзу, и проч. 

2. А отъ прочихъ дълается®} сльдующим образомъ: 

1) сталъ стану, свободилъ свобож у, 
паль ипадУу, снабдилъ снабжу, 
далъ дамъ, бросилъ } сна ш {брошу, 


} перемвняя д на ж | 
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ЯЛЪ иму воротйлъ(10) ворочу, 


<«взялъ возьм У» встрётилъь гтнач \1 встрёчи, 
дъвалъ дбваю. хватилъ хвачу, 

2) лишилъ лиш У), простилъ прошу 
ПЛЪнилЪ плёню пустйлъ т на 4 {1 пущу 
стрьлильъ  стрблю®, — защитилъ защищуй и 
ступилъ ступлю, 
свободил — свобожу, 

ЯвИЛЪ явл ю() 


ОСМФлился осм5люсь®) 
3. Въ разсуждени образован!я лицъ въ сихь будущихъ 
примЪчать надлежитъ, что 
1.) въ кончащихся на ну дЪълается оное по первому спря- 
жен!ю, какъ: // 
[295] дерзну, 'дерзнёшь, дерзнетъ, дерзнёмъ одерзнете, дерзнитз, 
рынусь, рынешся, рынетсяй), и проч. также: иму, имёшь@®), воз- 
му), возмешь“ «паду, падёшь и проч.> 0дфваю, дёвдешь®) 


и проч. 
2.) а въ прочихъ по второму; какъ: 
стрьлю стрелишь — ворочу ворбтишь 
плъню, плфнишь встрЪфчу встретишь 
свобожу, свободишь хвачу хватишь 
лишу лишишь прощу простишь 
брошу, бросишь пущу пустишь. 
ступлю ступишь 
«явлю явишь 
осмЪлюсь осмблишся № ]| 


295а Примъчан!е. 

Изъ сихъ послЪднихъ примЪровъ, видно), что первое спря- 
жене смЪъшивается иногда со вторымъ, которое смьшеше го- 
раздо еще примътнЪе въ сложныхъ глаголахъ; такъ что не- 
обходимость велитъ въ такихъ случаяхъ?), предлагая о пер- 
вомъ спряжени упоминать купно и о второмъ; а лучшая удоб- 
ность приглашаетъь «къ предложеню> притомъ и многаго 
вообще до сложныхъ глаголовъ касающагося, какъ то пока- 
жуть) сльдующия “) правила 


\У. О прошедшемъ совершенномъ 
и будущемъ совершенномъ же 
въ сложныхъ глаголахъ. 


1. Выше сего на страницах?) показано ужё что прошед- 
шихъ совершенныхъ и будущихъ совершенныхъ же въ слож- 
ныхъ глаголахъ есть два рода, и что 

Прошедидя состоятъ либо 

1) Изъ прошедшаго жъ совершеннаго простаго глагола съ 
предлогомъ, какъ подвинулъ, стряхнулъ, сбросилъ, выдал, 
упалъ и проч. либо 
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2) Изъ6) преходящаго времени простаго глагола съ пред- 
логомъ же, какъ потряс5 сбросалъ и проч. 

А‘) будуиия 8) 

1) Изъ будущаго жъ совершеннаго простаго глагола съ 
предлогомъ), естьли простой глаголъ оное имфетъ, какъ: 


а) двигну  подвигну, 6) стрлю застрёлю, 
Двину подвину, плъню поплбню, 
кануП) накану брбшу сброшу, 
ткну воткну, свобожу — освобожу, 
стану устану, ворочу поворочу, 
дфну задЕну, хвачу ухвачу, 
пад у упаду, пущу отпущУ, 
буду избуду, ступлю заступлю 
выбуду, явлю объявлю 

им приму появлюсь Появлюсьй2), 
приму, Но стрёльну прошу и лищу не 
приму, дълаютъ сим образомъ слож- 
займу и проч. ныхъ прошедшихъ. /// 


дъваю — по0бваю и проч. 

Сложенныя симъ образомъ будупия въ образован!и лицъ 
послъдуютъ своимъ простымъ, т. е. первый столбецъ сего спи- 
ска, со всЪми подобными, измЪняется по первому, а второй 
по второму спряжен!ю, какъ подвину, подвинешь, застрълю 
застрёлишь. | 

2) Въ противномъ случаЪъ, т. е. когда простой глаголъ бу- 
дущаго совершеннаго не имЪетъ, приставляется предлогъ къ 
настоящему времени простаго глагола, на пр. читаю прочи- 
таю, вошю возою, и проч. 

Примъчания. 

1) Си роды прошедшихъ и будущихъ различаются такимъ 
образомъ(), что первый въ каждомъ времени не просто зна- 
читъ совершен!е, но притомъ объявляетъ что оное единократ- 
но, или вдругъ, и проч.) послъьдовало) или послъдовать имЪ- 
етъ, какъ подвинуль подвину и проч. а вторый означаетъ во- 
обще только полное окончаше всего дЪла, на пр. потряс по- 
трясу, и проч. 

2.) Нъкоторые сложные глаголы имъютъ оба си роды про- 
шедшихъ и будущихъ, на пр. сбрасываю, сбросил и сбро- 
сало, сброшу и сбросаю. спихиваю, спихнул и спихалъ, спих- 
ну и спихаю. неупотр. поколёбливаю, поколебнуло и поколе- 
балъ, поколебну , поколёблю, и поколебаю. Симъ уподобляется 
побывываю, въ прошедшем съ правильнымъ побылъ и непра- 
вильнымъ побывалъ, а въ будущемъ побуду и побываю. 

2. Для составлешя втораго рода сихъ прошедшихъ и буду- 
щихъ потребное преходящее и настоящее берется по боль- 
шей“) «части> не прямо отъ учащательнаго безпосредствен- 
но составляющаго сложный глаголъ, но отъ первообразнаго 
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ВЪ немъ скрывающагося, который оттуду подробнымъ разби- 
ранемъ доставать должно, и который весьма часто быва- 
етъ // втораго спряжен1я, не взирая что сложный самъ 
2958 причисляется къ первому; какъ и обратно <«нькоторые> 
сложные втораго спряжен!я составляютъ) с1и времена свои 
изъ преходящихъ и настоящихъ перваго, что все усмотрЪть 
можно изъ разныхъ статей слъдующаго@) примЪрнаго списка, 
въ которомъ столбцы подъ Римскими® числами содержатъ 
в себъ Г. сложные глаголы@® въ настоящемъ времени, [П без- 
иосредственные ихъ учащательные «изъ употребительных или 
не употребительныхъ> Ш потомъ простые глаголы) ихъ 
ближайше, ГУ первообразные отдаленные съ ихъ преходящи- 
ми, У. прошедиия сложныхъ глаголовъ, УТ будупия ихъ же. 


| П ГУ № \1 
1) 1 спряж. |1 спряж. |1 спряж. | спряж. 
прободаю, бодаю, боду) проболь прободу. 
болъ 
помогаю, _ неуп. могаю, могу — помдг® помогу. 
ме) ы 
влфзаю : — лЬзаю, льзу® в753$, ВЛбЗУ. 
увёщеваю, — въщеваю, въщаю), ув шаль, ув шаю. 
въщалъ | 
«нарушиваю, — рушиваю, рушаюй нарушал нарушаю 3 
рушилъ, 
признаваю, — знаваю \знаю 
ИЛИ зналъ, признал, признаю. 
признаю — зна ю (вмЪ- 
признаюсь сто знаю) признался, — признаюсь 
«описую — писую пишу и опиш У. 
описываю — писываю]писалъ 
ослушаюсь — слушаюсьслушаюсь,ослущшался, ’ ослушаюсь. 
(вмЪсто слушался | 
слушаюсь) ` 
2) избъгйю(?) — бъгаю — бъгу избъжал5йЭ, избфгу. 
вмъсто бъжалъ 
бЪгаю) 
посаждаю сажаю сажу посадил посажду, 
досаждаю ИЛИ ИЛИ посажу. 

и неуп. сажду, |досадилъ, досаждуУ. 
досажаю саждаю садилъ, досажу. 
разсаживаю — саживаю розсадилъ, — розсажу. 
затворяю \ 
отворяю | творяю, ТВОРрЮ 
(ВМЪСТО 07Т- творилъ, 
творяю) | 
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обоготворяю | 
и не употр. | 
сотворяю 
отмщаю | 
И 
отомщаю 
нарушаю 


| П 
— держиваю, 


удерживаю, 


повелбваю — велъваю, 


обижаю — вижу 
ВИДЪЛЪ 
<«покланяюсь — кланяюсь, 


3) 2 спряж. 
(зишь 


приношу, 


прилажу, 


2 спряж. 
привожу (дит) вожу | 


ношу 


мщу 
МСТИЛЪ, 
рушу 
рушилъ 
ГУ 
держу, 
держалъ 
велю 
велБлъ, 


клоню 
кКлониИЛЪ, 
1 спряж. 


(дишь) веду 


велъ, 
везу 
везъ 


несу 


несъ 


лажу (зишь) лЪзу 


ЛЪЗЪ, 


обоготворилъ, 
обоготворю. 


сотворил5,сотворю. 


отмстилх, отмщу. 
отомстилъ отомщу. 


нарушиль, нарушу. "| 


У УТ 
удержалъ, удержу. 


повельлъ, повелю. 


обидбл5 обижу. 
поклонился покло- 
нюсь» 

| спряж. 
привёлз, приведу. 


привёзъ, привезу. 


прин6съ, принесу. 


прилёз5, прилбзу. 


4) Но чрезъ се раздроблене часто «по сходств ю>> отыс- 
киваются так!е первообразные, которые сами собою) ни въ 
настоящемъ ни въ преходящемъ?), кромЪ какъ въ) составле- 
ши сложныхъ не употребительны, но по сему самому къ свЪ- 
дънН!ю необходимо нужны), сколько ни странны иногда пока- 


заться могутъ, на пр. 


| П 
1 спряж. | спряж. 
премёняю, мМЪъняю 
полагаю, 


неуп. лагаю, 
вмещаю, мЪъщаю, 
вымещаю, мещаю, 


поглощаю®) глощаю 


ГУ № УГ 
2 спряж. 2 спряж. 
МЪНЮ прембнил®, премфню. 
МЪНИЛЪ 
ложу положйлъ, положу 
ложилъ 
мьщу вмфстилъ, вмощу. 
МЪстилЪ 
мещу выместиль, вымешщу. 
местилъ 
ее поглотилъ, поглощуУ 
глочу проглотил, прогрочу®). 
глотилъ 
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затмьваю — тмъЪваю, тмю затмилъ, затмю 


тмилЪ 

осмьливаюсь смФливаюсь, смБлюсь, осмелился, осмёлюсь. 

см5лился 

< изобразуюобразугю, а о - изображу > 

изображаю ображаю образилъ 

1 спряж. 

5) начинаю чинаю чну началъ, начну, 
замыкаю — | мыкёю, мкну замкнул®, замкну. 
смыкаюсь — мкнулъ  сомкнулся, сомкнуся. 
избъгаю б5гаю, бЪгну избёгнул®, избъену. 

и проч. бЪгнулъ избвгъ, 
бъгъ, 
обуваю уваю, ую обулъ обую. /| 
улъ, 
29540) 6) Впрочемъ нькоторые изъ сложныхъ къ составлен!ю сво- 


его прошедшаго и будущаго принимаютъ?) преходяцЦя и на- 
стояцЦя какъ отъ первообразнаго отдаленнаго, такъ и ОТЪ 
безпосредственнаго учащательнаго, или другаго ближайшаго 
простаго, «изъ чего происходящ!я разныя два будуцйя, ино- 
гда къ разнымъ и спряжен!ямъ относятся, въ сльдств!е пред- 
ложенныхъ предъ симъ основан!й» на пр. 


Г. И. ТУ У У 
Измбряю — мъряю м5рю измвриль измьрю (ишь) 
‚. ` \ВМсто  м$рилъ И и 
Мьряю измь рял5, измвьряю (ешь) 
-  М$БрялЪъ) 


Прочитываю, неуп. 
читываю,чту (чтешь)прочёль прочту 


Ш И И етнь®). 
читаю челъ, прочиталх, прочитаю 

читалъ, розсадйль прое йй дишь) 
Розсажйваю \ д киваю | посадилъ, посажу, 

И Ш сажу розсажалэ розсажа! (ешь) 
неуп. сажлю  САДЙлЪ, посажал5, посажаю 
посаживаю. 

Сваливаю валиваю, валю свалил свалю (йшь) 
Ш сваляль сваляю (ешь) 
валяю валилъ, и проч. 


Сюда же) отнесть можно по сходству част1ю 
Почитаю, неуп. читаю, чту (чтишь)® лпочтйль почту (ишь} 


ЧТИЛЪЬ И 
И почел® 
челъ 
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ПримЪчан!я(. 


1) Нъкоторые простые глаголы® съ однимъ предлогомъ 
ДдЪлаютъ одинъ родъ прошедшаго и будущаго, а съ другимъ 
другой, на пр. <«ругаю> зфваю <«чёерпаю> съ «нЪкоторы- 
ми> предлогами) дълаютъ только единократныя «какъ 1од- 
ругнулъ, подругну,> разинулъ, разину (вмЪсто раззйнуль 
раззину,) «почерпнул почерпну> а съ другими только 
общя, - <какъ обругалъ обругаю> прозфвалъ прозбваю «ис- 
церпаль исчёерпаю> 0. 

Подобная разность видится(?) и въ одномъ родЪ на пр. 
между исиарапалз и оцарапилх, исцарапаю и оцараплюй?. 

Но въ самой вещи въ обоихъ случаяхъ разность“) часто 
искать должно (5) въ самомъ начал сложныхъ глаголовъ 6) 
т. е. въ настоящемъ времени”, какъ8) и здъсь, кромЪ сама- 
го перваго примЪра, что до прочихъ касается, разйнулз и ра- 
зину происходитъ отъ разфваю (вмЪсто раззёваю) 

а прозёвалъ и проч. отъ ирозрвываю; такъ и исчёрпаль «и 
проч.> отъ исчёрпываю, а почерпнул «почерпну> отъ по- 
черпаю; 

и на послъдокъ исцарйпаль «и проч.> отъ исцарапываю, и 
простаго царапаю, а онарапилъ и проч. отъ оцарапливаю и 
иарапаюй.. || 

2) Впрочемъ не изъ всьхъ простыхъ) прошедшихъ и буду- 
щихъ могутъ составлены быть таюя же сложныя на пр. @х- 
нул5, охнул5, дерзнуль лишил простил «и проч.>®) и йх- 
ну, бхну, дерзну лишу, прощУ сложныхъ не имЪъютъ. 

3.) Напослъдокъ находится не малое число и такихъ слож- 
ныхъ глаголовъ, которые прошедшаго «и будущаго>> совер- 
шеннаго не имъютъ, а смьшиваютъ оныя съ своими®) неопре- 
дфленными временами или с1и® вмЪсто оныхъ употребляютъь 
или удвояють сложене. т. е. еще предлогь прибавляютъ?, 
причем въ нькоторыхь «будущее сходствуе"т съ настоя- 
щимъ, >> Сему подвержены особливо мно[е изъ тЪхЪъ, (одна- 
ко же сложные®) не всЪ) которыя состоятъ «< безпосредствен- 
но>> изъ простых употребительныхъ глаголовъ, на пр./7) 


изъ перваго спряжен!я 


настоящ. преходящ. будущее 
собесЪдую собесфдовалъ, Г собесфдовать 
соболЪзную, собол$зновалъ собол$зновать 
сожалЪю, сожалБлъ сожалЪть 
обитаю, обиталъ буду обитать 
предшеёствую, предшествовалъ, предшествовать 
путешёствую, путешёствовалъ, путешествовать 
посл$дую послЪдовалъ, ‹ ПослЪдовать 
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наслфдую насл$довалъ, 


) 
объщаю объщалъ, | 
совъщаю совъщалъ будущее 
пов$ даю повфдалъ г сходствуетъ 
изъ втораго съ настоящимъ 
забавлюсь забавился | 
содержу® содержалъ } 
благодарю благодарилъ 
буду благодарить 
поблагодарю@® 
возблагодар ю 
боготворю обоготворилъ обоготворю 
предвижу предвидълъ предувижу( 9 // 
И 
предувидЪлЪ 


4. А есть также и простые) глаголы, въ которыхъ буду- 
щее время сходствуетъ съ настоящимъ. на пр. 


| спряж. 2 спряж. 
дъваю пну() велю рожу) 
ночую — лобжу вершу — рушу 
паду и. проч. женю ръшу 
женюсь 


куплю — оскучу 
плъню скучусь и проч. 


Будущее обйжу употребляется иногда вмЪсто настояща- 
го. 

3. По причинЪ?) показаннаго предъ симъ смьшеня «иног- 
да> разныхъ спряжешй въ сложныхъ глаголахъ раздъляют- 
ся оные на постоянные и преходяище, а именно: 

|1) Постоянными называются тЪ, въ которыхъ настоящее. 
время и будущее совершенное по одному которому нибудь 
изъ двухъ спряжен!й измЪъняются@®), 

2) Преходящими же именуются таке въ которыхъ на- 
чало, т. е. настоящее время принадлежитъ къ одному, а буду- 
щее къ другому спряжен!ю. 

3.) Примъры постоянныхъ находятся въ предложенном 
предъ симъ спискЪ видЪть можно подъ числами 1) иэ5) апре- 
ходящихъ подъ 2) 3) и 4). 


Примъчан!я(”. 


1) Се прехождене или смъшен!е®) въ самомъ дЪлЪ@) рас- 
пространяется не только до сложныхъ прошедшихъ безпо- 
средственно предъ симъ упомянутыхъ, но и до простыхъ про- 
шедшихъ же на страницЪ 9 

По сему происходяция отъ нихъ!) простыя жъ будуция 
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измвняются ужё по второму' спряжен!ю; какъ то на страни- 
цЪ(12), 

2) Впрочем прошедиияй? и будушия однократныя, удер-. 
живаюп1я предъ окончанемъ своимъ согласную своего нача- 
ла, почитаются въ слогь выше тЪхъ, которыя(“) оную изъ се- 
бя исключаютъ(5). Такая разность есть) съ одной стороны 
между Овийгнулъ и двигну, которые «букву> г) начала 
своего удерживаютъ, а съ другой между Одвинуль и овину, 
которые оную) пропускаютъ. Также между капнулъ капну 
<капнуи> и канулз, кану, и между подвигнулъ подвигну и 
подвинул5 подвинуй». || 


УГ. БУДУЩЕЕ НЕОПРЕДЪЛЕННОЕ 


Составляется изъ неопредЪленнаго времени неокончатель- 
наго наклонен1я и вспомогательныхъ будущихъ же, на пере- 
ди или послЪ поставленныхъ; какъ "9: буду или стану дви- 
гать; трясть и проч. также двигать, трясть буду или стану. 
такожьъ и въ сложныхъ: буду или стану подвигать, потрясать, 
потряхивать, сбрасывать, и проч. /// 


УП. НАКЛОНЕШЕ ПОВЕЛИТЕЛЬНОЕХ. 


<ПримЪчане общее. 


Выше сего на стран.) сказано ужё, что се наклонене 
имЪетъ три времени, о которыхъ здЪсь замЪтить должно, что 
изъ нихъ настоящее перваго лица совсЪъмъ не имъетъ; а бу- 


дуиця оба заимствуютъ оное отъ будущихъ же изъявитель- 


ныхъ, но и то во множественномъ только числЪ. За’ симъ 
слъдуетъ 

а) время настоящее же» 

лице второе, число единственное. 

Производится вообще отъ втораго жъ «единственнаго> 


„лица и настоящаго *Ъ «времени> изъявительнаго наклоне- 


ня принимая иногда притомъ и первое лице въ разсуждене, 


.а именно. 


Окончаше ешь 
1. Чистое. т:е: съ предыдущею гласною, перемъняется на 


и краткое, а 


2. растворенное на и полное. какъ: 


а) знаешь» знай, воюешь® воюй 

бръешь® брфй, каешся кайся, (10) 

сляешь) с1яй,6) кланяешся кланяйся 

мбешь мой? и въ сложныхъь (1) 

тыешь те) признаваешь признавай, 

покланяешся покланяйся и проч. 

6.) колешь колй, идешь ид, 

дрёмлешь дремлй,блёкнешь блёкни, 
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порешь порй, каплешь капли, 


стенёшь стенй, киснешь кисни, 
пишешь пиши, чахнешь чахни, 
кажешь кажй, борешся борися и проч. 


3. Изъят!яй2) 


<1) Окончане 6шь чистое), подъ ударенемъ, лишается 
повелительнаго настоящаго, какъ даешь съ своими сложными 
воздаёшь, подаешь и проч. вошешь; признаёшь, дозна- 
ешь и проч. а заимствуетъь оное отъ сродныхъ учащатель- 
ныхъ, на пр. давай, подавай и проч. <а> вопй отъ’воплю 
изъ втораго спряжен!я. кромЪ «ещешь> поешь и смбешся, 
которыя по первому(“% правилу дълаютъ «гнй>> пой и см$й- 
ся. > 

2) Но изъ окончамя вешь `безгласная ь отметается(15), на 
пр: бьешь, бей и проч. то есть славенское {#й перемЪняется въ 
Росс йскомъ на ей какъ: бй, бей и проч. кромЪ гнй@ которое 
безъ перемъны остается. // 

3.) Шипяц я ж и ч произшедийя изъ поднебныхь гик 
перемфняютбёя здЪъсь обратно въ оныяжъ. на пр: жжешь, жги; 
лжешь лги и проч. сЪъчешь с$кй; печешь; пекй и проч. 

Но отъ можешь, могй, не весьма употреблительно, и развЪ 
въ самыхъ простыхъ разговорахъ. 

4.) Глаголы кончацйяся въ первомъ лицЬ на и’ растворен- 
ное одною только согласною, но притомъ ударен!я на послЪд- 
немъ складу не имъющия, перемфняютъ ешь на ь.на пр: 


краду) крадешь кради; кличу кличешь, кличь; 
л$зу л5зешь 1535; мычу мычешь?), мычь 
мажу мажешь мажь; плачу плачешь, плачь 
ржу рёжешь, рёжь; прячу прячешь, прячь 

тычу тычешь, тычь; 


Сему съ нькоторою отмфною послфдуетъ иногда и кап- 
лешь капь®) 


5.) хочуи вди@) не имъютъ повелительнаго(); // 
б. Будущее) совершенное, 
лице второе же и число единственное. 


Производится отъ втораго лица будущаго жъ изъявитель- 
наго. при чемъ?) 


1. Окончан!е ешь растворенное: 
1. двумя общими согласными), на ци, а 


2. одною на ь перемъняется“), перемъняя притомъ въ обо- 
ихъ случаяхъ ж и ч®) нагикна пр. 


а) дерзнёшь, дерзнй —° стрЪльнёшь@®, стрёльни, 
кликнешь, кликни, и въ сложныхъ 
двигнешь, Овигни, подвигнешь подвигни 
капнешь, — капни, накаплешь накапли 
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возмешь, —возмй, солжешь солей, 
<«очнешся очнися» <напишешь напиши и проч. № 
6) кинешь кинь рынешся рынося, 
двийнешь двинь, 
канешь кань 
и въ сложныхъ 
подвйнешь подвинь 
заляжешь заляго 
И 
Но ляжешь ляг®й) и ляги®) заляги. 


2.3) Окончаше ишь 

1.) происходящее отъ перваго лица имбющаго ударен!е на 
послъднемъй9 складу, перемъняется на и, а 

2. отъ не имёющаго, на ь; какъ: 


а) пльню!)  плънишь, плни, 
стрълю стрлишь стрёли, 
свобожу свободишь, свободи, 
лишу лишишь, лишй, 
хвачу хватышь, хвати, 
ворочу ворбтишь, воротй, 
ступлю ступишь, ступй, 

и въ сложныхъ 
поплъню  пПоПлЛЪНИшьЬ поплёни, 
застрьлю застрьлишь — застрблй 
<«поворочу поворботишь, поворотй 
отступлю  отступишь, отступ?) 
поклонюсь поклонишся, поклонися 
разбужу — разбудишь разбудй >» // 
299 6.) брошу) бросишь, брось, 
встр$чу?) встр$тишь, встрть, 
осмфлюсь) осм$лишся, ОСМёлься, 


3. Окончане ешь чистое, находится только въ сложныхъ 
глаголахъ, и перемъняется на и краткое, на пр.(® 


Признаешь признай запоёшь запой, 
Овладфешь овладзй завоюешь завоюй 
Сваляешь сваляй  закашляешся закашляйся и проч. 


< Симъ уподобляется изъ простыхъ «не правильное> 
дашь дай. Проче же простые глаголы) по елику чистаго 
окончан!я въ будущемъ изъявительномъ не имъютъ, то не 
имЪютъ оть чего) произвести онаго и въ повелительномъ, а 
заимствуютъ отъ сложныхъ, на пр. пою, запою, запой, крою, 
покрою, покрой. и проч. 

Примъчан!е. 1) Прямое и полное <и съ Славенскимъ 
сходное > окончане повелительнаго наклонешя обоихъ предъ 
симъ показанных временъ «втораго лица единственнаго чис- 
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ла) въ глаголахъ растворенныхъ есть и изъ котораго окон- 
чаше ь произошло чрезъ сокращен!е9); по чему се и можетъ, 
особливо въ общих съ Славенским «глаголахъ, > иногда об- 
ратно перемЪнено быть на и, особливо для стиха. на пр. 6у- 
ди, плачи, не кради, плюни, кашляни.9 и проч. 

2) (0 а Множественное число «того же лица> (2) въ обо- 
ихъ сихъ временахъ дЪлается приложенемъ только слога те 
къ единственному. на пр. въ настоящемъ времени 


знай знайте, 
смЕйся смфйтесь, 
бей бейте 
гГЫЙ гщите> 
признавай признавайте, 
покланяйся покланяйтесь, 
буди будите, 
пиши пишите 
лГи лгите 
<< пекй пеките> 
борись боритесь, 
ЛЪЗь лзьте, 
въ будущемъ 
ДВИГНИ Овигните, 
подвигни подвйените, 
ОЧНИСЬ очнитесь, 
солгя солгйте, 
ДвИНЬ двиньте, 
ПОДВИНЬ подвиньте, 
но залягъ залягте, 
И 

заляжте, 
плЪъни плёните, 
поклонись поклонитесь, 
брось бросьте 
буды будьте и будитей3) 
запой запбйте( 4) >> 


<3) Се самое второе лице въ обоихъ показанныхъ вре- 
менахъ и въ обоихъ числахъ, по Росийскому употребленю 
служитъ и вмЪЬсто третяго лица, т. е. говорятъ на пр. не толь- 
ко ты Овигай, двинь; вы двигайте, двиньте; но также и он5 а 
о двигай двинь, и они или онф двигайте, двиньте и проч. 

4) Но сверьхъ сего есть и особенное трете лице въ обоихъ 
же оныхь временахъ и въ обоихъ числахъ, которое состоитъ 
изъ трет1яго(5) же лицА 

а) въ настоящемъ настоящаго, а 

6) въ будущемъ будущаго изъявительнаго съ приложен!- 
емъ въ обоихъ частицы да или повелительнаго «единствен- 
наго>> глагола пускай, смотря т. е. по разности слога на пр. 
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въ настоящемъ въ будущемъ 


да или двигаетъ, да двигнетъ, 
пускай двигаютъ. двигнитз, 
мещетъ пускай двинетъ, 
да | мещутъ(. двинутх 
пускай — мёчет®07, да или поклбнится, 
мечутъ(8) поклонятся. 


5.) Заимствуемое( множественное первое лице въ буду- 
щемъ времени употребляется просто безъ всякаго приложе- 
ня или измъневя, какъ двигнемъ двинемъ поклонимся. 

в. Будущее неопредЪленное 

Состоитъ изъ пеопредъленнаго времени неокончательнаго 
наклонен!я, съ приложешемъ къ нему во второмъ и третемъ 
лицЪ повелительныхъ глаголовъ стань и станьте, или въ тре- 
темъ также пускай станет и станутъ, и напослъдокъ въ пер- 
вомъ множественномъ станемъ или пускай станем®. ца пр. 


единств. множеств. 

ты Гстанемъ двигать, 
стань ОНЪ | Или мы |метать, 

а, о пускай станемъ (кланяться, 

' го у й 
а Вы станьте ВЫ |покланяться, 
станетъ } а, о | ОНИ 

(пускай станутъ они и проч. № 


УПТ. НАКЛОНЕНТЕ НЕОКОНЧАТЕЛЬНОЕ 


Примъчаня объ ономъ вообще. 

1. прямое и полное и съ славенскимъ сходное окончане 
онаго есть на ти которое нынЪ употреблять можно только въ 
стихахъ или въ высоком слогЪ и церковномъ, а впрочемъ со- 
кращается перемЪною на ть // 

2. Въ новЪфйния времена покусились нькоторые и кромь 
стиховъ и проч. употреблять ти вмЪсто ть, «да еще и въ ко- 
медляхъ и проч.> Но въ семъ случаЪ оное есть не иное что 
какъ городской а не московской выговоръ; при томъ же и 
употребляютъ оное большая часть не постоянно и безъ вся- 
каго, какъ видно, и для самихъ себя правила. 

а. Время неопредъфленное. 

Происходитъ отъ преходящаго изъявительнаго, а имен- 
ной). 

1. Окончане л5 по наибольшей части перемЪняется на 
ть; какъ: 


зналъ знать, таялъ таять, 
бралъ брать, мялъ мять, 
жалъ жать, брилъ брить, 
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лгалъ лгать, кололЪ КОлОТЬ, 


сосалъ сосать, мололъ молоть, 
ткалъ ткать, дулъ дуть, 
пълъ ПУТЬ, цфловалъ ибловать, 
хотёлъ ХОТбТЬ, жаловался жаловаться, 
сялъ сЯтТЬ, смъялсея — см$ятося и проч. 
подвигалъ подвигать, 
признавалъ признавать, 
и въ сложныхъ 

сожалЬлъ сожальть 
засыпалъ засыпать и проч. 

ПримЪчан!е 


Въ глаголахъ кончащихся на ну, къ произведеню сего 
времени служитъ только полное преходящаго окончаше т:е: 
нул5; какъ:// 


блекнулъ, блёкнуть; сохнулъ сохнуть 

киснулъ, киснуть; чахнулъ, чахнуть 

слизнулъ, слизнуть; льнулЪ, льнуть и проч. 
Изъяне. 


Окончание л5 происходящее отъ глаголовъ на ду и ту 
кончащихся перемъняется на сть, какъ: 


клалъ класть, болъ бость, 
кралъ красть, ГНЪЛЪ г2нб сть, 
брелъ бресть, цвЪлъЪ ивбсть, 
велъ весть. блюлъ блюсть, 
мелъ месть, прялъ прясть 
плелъ плесть, сему послъдуеть И 
челъ честь, клялъ КЛЯСТЬ. 


кромЪ сльдующихъ, которыхъ образован!е®) послЪдуеть. 
общему правилу, а именно: 


ждалъ ждать, страдалъ страдать, 
жадалъ жадать, фхалъ ‘бхать, 
здалъ здать), 


и кромЪ жь не правильнаго итти, которое отъ самого @® на- 
чала) иду, и то особеннымъ образомъ. производится. 

2. Окончане $ предъ которымъ въ преходящемъ буквы 4. 
не находится, производить не опредфленное время не окон- 
чательнаго накло-//нен1я разными образы, а именно; пере- 


МЪНЯЯ 

1. бъи с5 на сть, какъ: 
скребъ скресть, пасъ. пасть, 
гребъ гресть, трясъ трясть. 
несъ несть 
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2) зъ на зт56, какъ: 


везъ везть, ПОЛЗЪ полЗтЬ, 
ВЯЗЪ вязтЬ, полОзъЪ — полОЗтТЬ. 
ЛЪЗЪ ЛЗЗТЬ, 

3) г5 и кф на чь, какъ: 
берегъ беречь влекъ влечь, 
жегъ жечь, волокъ — волочь, 
прягъ прячь, пекъ печь, 
стерегь  стерёчь, СЪКЪ СФчЬ, 
стригъ стричь, текъ течь, 
могъ _ мочь, болъе толокъ — толбчь. 


употребительно въ сложныхъ помочь, занемочьй) и проч. 
4. р на реть, какъ: 


меръ  мереть, теръ тереть, 
И (сокращенно терть) 
мрети 
пёръ  перёть 
Примъчан!я@) 


1.) Изъ неопредъленныхъ неокончательныхь имЪющихъ 


еще согласную предъ ть большая часть употребительны так- 
же съ полнымъ окончашемъ на ти, какъ 


блюстй — грести, <«скрести®), везти, 

бости, мести, трясти, вязтй, 

брестй — нести, цвЪсти, ползтй, 

вестй(3) — пасти, чести, № тёрти. // 
| плести, 


2.) Вмъстой) чь употребляется иногда(?) полное чи, кото- 
рому®) въ славенскомъ@) отвЪтствует щи какъ 


влечь влечи . влеши. жечь жеши 
ВОЛОЧЬ волочй МОЧЬ мощи 
печь печйя, пещя. стричь стрищи, 
течь течи тещи). — сЪъчь съши®) 
прячь прячй прящи®. Но толочь  толчй 


беречь беречй, бреши 
стерёчь  стеречи, стрещи, 


6. ВРЕМЯ СОВЕРШЕННОЕ. 


1. Въ глаголахъ простыхъ и сложныхъ имъющихъ про- 


шедшее единократное производится отъ онаго@®) перемЪняя 
л5 на ть, какъ: 


ахнулъ ахнуть, ринулъ 0) ринуть, 
двинулъ двинуть, отринулъ отринуть 
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подвинулъ поОвинуТть СКОЧИЛЪ СКОчитЬ, 


бросилъ бросить, проскочилъ проскочить, 
забросилъ забросить, сталъ стать, 

далъ дать, усталъ устать 

отдалъ отдать, ступилъ ступить, 
косну7ся коснуться, отступилъ отступить 
прикоснулся прикоснуться тронулъ тронуть, 

обулъ обить, дотронулся дотронуться?) 


Но палъ <упалъ и проч.> дьлають!З) пасть, упасть и 
проч.(14) 

«2. Въ прошедшихъ сложныхъ втораго рода, т. е. изъ, 
преходящаго составляемыхъ, на мЪсто онаго преходящаго, 
приставливается къ предлогу неопредъленное время неокон- 
чательнаго наклонен1я того жъ простаго глагола на пр. 


прочиталъ, прочитать. пролЪзъ, пролбзть. 
прочёлъ, прочесть. соблюлъ, соблюсть. 
провёлъ, провесть. сотворилъ, сотворить. 
проводилъ, проводить. сожегъ сожеёчь и проч.» 


в.) Время сомнЪнное. 
Производится отъ давнопрошедшаго изъявительнаго, пе- 
ремня л5 на ть, какъ: 


двиг«ив>алъ Овиегивать, писываль — писывать, 
знавалъ знавать, смфива?ся см фиваться. 
посылываль посылывать и проч. 

Примъчан!е. 


Гдъ не находится того времени отъ котораго бы по симъ. 
правиламъ другое произвести должно, тамъ н$тъ и произ- 
водимаго, на пр. какъ глаголы дму и зыблю, не имъютъ ни 
преходящаго, ни прошедшаго совершеннаго, ни давно про- 
шед//шаго изъявительнаго, то и въ неокончательномъ на- 
клонеши ни одного изъ трехъ его временъ не имЪютъ. 


[Х. ПРИЧАСТИЯ. 


Примъчаше общее 

Причаст1я по большей части должно производить отъ тьхъ 
только Росойскихъ глаголовъ, которые отъ славенскихъ 
разности не имъютъ, и употреблять ихъ н$сколько въ высо- 
комъ слогЪ, а не въ самыхъ простыхъ письмахъ или разго- 
ворахъ; особливожъ не производить ихъ отъ глаголовъ нЪч- 
то подлое значащихъ: и во многихъ таких случаяхъ безопас- 
нфе употреблять мЪстоимен1я возносительныя; который, ко- 
торая и проч. ибо причастя имЪютъ въ себъ нъкоторую вы- 
сокость, (кромЪ, можетъ быть, прошедшихъ страдатель- 
ныхъ.) Производятся же причастя. 
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а. Настоящаго времени. 

1. дъйствительныя и средн1я, такожъ на ся кончацяся, 
отъ трет1яго лица множественнаго числа настоящаго време- 
ни изъявительнаго наклонен!я // перемфняя полуслогъ ть а 
предъ ся букву т, на слогъ ий на пр. 


1) знают знаюии ий, мятут мятуиий 
вфют вю, пишут пишуиий 
дремлют‘) дрёмлюиий, скачут, скачуиий 
ищут) Ищуший, 

2) дБлаются, двлаюнййся, касаются, касаюцийся 
знаются знаюиийся, СсмМЪются; смеюиийся 


жалуются, жалующийся, и проч. 
< и въ сложныхъ 
признавають признавающ!й““% признаются признаюиийся, 
признаютъ признающ!), прикасаются прикасаюиййся 
| и проч. >> 


Но стеню производить стенящ1®) отъ неправильнаго() 


стенять®. 


2. Собственножъ страдательныя производятся отъ само- 


го) начала дЪйствительнаго залога т: е: отъ перваго лица, 


перемъняя: 


1.) окончан!я ю чистое и растворенное, такожъ у раство- 
ренное шипящими согласными 19 и еще ру на емый, какъ: 


знаю знаемый, зыблю(?) зыблемый, 

читаю читаемый, вяжу вяжемый, 

сЪю съемый, мечу мёчемый, 

м5ряю — м5ёряемый, пишу пишемый, 

б1ю бт6мый, клевешу клевёщемый, 

пою поемый, жру жремый и проч. 
цълую ифлуемый, пренебрегаю — пренебрегаемый 
воюю воюемый 1, похваляю похваляемый и проч. 


Но нькоторые изъ таковыхъ не употребительны, на пр. 
беремый, жеремый, доблемый. 


а ишу дълаеть «также> искомый. || 


2.) окончане у растворенное прочими согласными пере- 
мъЪняется на омый, какъ: 
брегу брегбмыьй стрегу  стрегбмый 
жгу жгомый зову зовомый 
бреду бредбмый веду ведомый 
везу везбмый влеку влекомый 
краду крадомый мяту мятомый 
несу несомый пасу пасомый 
плету плетбомый съку сфхкомый 
чту чтомый 
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30. Изъятя и примъчан!я особенныя 

1.) ВмЪсто жгомый употребляется въ Славенскомъ же- 
гомый, а вмЪсто зовомый иногда зовбмый. 

2.) Жажду®, и зижду дълаютъ страдательное причасте 
на емый какъ зиждемый и проч. 

3.) Въ глаголахъ кончащихся на ну хотя и находится 
малое число дЪйствительнаго залога, именножъ гну, жни, 
клен\, мну и тяну, токмо и ть сего причаст!я не имъютъ. 


4.) равнымъ образомъ жду, дму, жму лгу онаго лишают- 
ся жъ. // 


5) Оть глаголовъ на ью кончащихся такожъ отъ волоку, 
толку, гребу, скребу и проч. и еще отъ боду и проч. не пока- 
зано здЪсь причастий страдательныхъ по причинЪ ихъ не- 
употребительности, въ сльдств!е положеннаго предъ симъ 
общаго примЪчан!я; хотя бы нЪкоторыя по сходству и могли 
произведены быть чрезъ с1и жъ правила; какъ: бью, бьбмый 
и проч. 

6.) Находятся нъЪкоторые\ и изъ среднихъ, глаголовъ 
свер<»ь>хьъ окончан1я ий прлемлюще также и емый. въ 
семъ времени какъ: бываюш!Й и бываемый таюцйй и тае- 
мый; тлБюший и тлбемый и проч. 

б. Времени преходящаго. 

1. Причаст1я сего времени, дЪйствительныя и средн!я®); 
такожъ на ся кончанйяся происходятъ отъ преходящаго жъ 
изъявительнаго; 


|1.) окончан!е л5 предъ слогомъ ся букву л перемфняя на 
слогъь вийй на пр. 


зналъ знавийй, клялЛЪ клявийй 

хотёльъ  хотбеший кололъ коловиий || 

чаялъ чаявийй, дЪлался Облавиийся 

ЖИЛЪ живиий касался касавиийся 

тонулъ  тонувиий смъялся смбявиййся 

крылъ крывиийй. жаловался жаловавиийся 
обуваль обувавиий раздёлялъ разоблявийй и проч. 


2.) окончане $, когда предъ нимъ иныя согласныя (а 
не 4) находятся, перемфняется на слогь ийй (то есть съ 
удержан!ем согласной въ самом начальномъ\) глаголь на- 
ходящейся на пр. 


скребъ скребиий, несъ нёсиий 

могъ могиий, пекся пекиийся и проч.) 
везъ везиий, 

влекъ влёкиий, 


Симъ уподобляются: меръ мериий, перъ периий и теръ 
тёрицй. 
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2. Примъчан!я и изъятя 

1) Глаголы на ну кончашеся®), по елику двоякое имъють 
преходящее изъявительное, то двояко дЪълаютъ и причасте 
сего времени: по обоимъ, т. е. вышепредписаннымъ правилам 
на пр: 
зябнулъ зябнувийй, и зябъ зябиий, 
сохнулъ сохнувиий и сохъ сохиий и проч. 
кромЪ вял5, которое имЪетъ только вянувиий); 

2.) Въ окончании л$%, происходящемъ отъ глаголовъ на 
ду и ту кончащихся, // 

Буква л перемъняется прежде на туй) согласную, которая 
въ начальномъ глаголЪ находится, и къ ней) послъ безпо- 
средственно слогь ийй прикладывается, что особливо по 
сложнымъ изъ нихъ глаголамъ®) видьть можно, на пр: 


блюлъ (соблюдиий) мель «метшй> (выметийй), 
«<блюдиий> 

болъ бодийй, плелъ «плетший> (сплетийй,) 
брелъ бредиий, челъ четиий, 

велъ ведиии, ГНЪЛЪ еньтини, 
кралъ крадиий® — цвълъ цветийй, 


Славенское раслъ растиий. 

3.) Симъ послъдуютъ неправильныя шелъ, шедиийй, вялъ 
«вяднИй> (увядиий) 

4.) Имъ же уподобляется неправильнъйшее Флъ, Фдиий, 
(съофдиий) 

5.) Но клалъ дълаетъ клавийй, прялъ, прявий), здалъ 
здавиий, и кралъ иногда кравиий. 

6.) зыблю, мяту и паду какъ лишаются преходящаго 
изъявительнаго, такъ не имфють и причастя преходящаго. 

7.) Слогь вшй въ нЪкоторыхъ® перемЪняется иногда на 
вый, особливо*же | въ сходствующих съ Славенским, какъ 


бывций, бывый, создавший  создавый 
живий  живый ' посмъявийся, посмбявыйся и проч. 
чаявиий чаявый 


О чемъ прежде под спряжен1ем существительныхъ глаго- 
ловъ нъсколько упомянуто. 

‚ Но нельзя сказать на пр. клявый, коловый и проч. 

3. Собственно страдательныхъ сего времени причаст!я 
происходятъ также отъ преходящаго изъявительнаго. 

Примёчане. 

Для краткости и впрочемъ?) удобности, употреблено 
здЪсь будетъ усфченное оныхъ окончаше а именно н® и 15 и 
такъ: 

1.) Окончане лъ по большей части просто перемЪняется 
на н5 какъ: 
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писалъ писанъ, ждалъ ждан®, 
читалъ читан® вязалъ вязанз, 
чаялъ чаянх, бралъ бранз, 
валялъ валян®, жралъ жранъ, 
цфловалъ ифлованъ, пралъ) пран5®) 
межевалъ межеванъ, по-пранъ 
сыпалъ сыпанъ, пряталъ прятан5® и проч. 
зваль званъ, 


Но жру когда значит въ жертву приношу имЪъетъ жренз 

2) токмо при томъ въ окончани л5 происходящемъ отъ 
глаголовъ на ду и ту кончащихся перемъняется@) сперва бук- 
ва л на д или т а потомъ прилагается слогъ енъ // 


блюлъ блюдёнъ ГНЪЛЪ гн®тен® 
болъ бодён® мелъ метёно 
велъ ведёно плелъ плетён® 
клалъ кладено 

прялъ пряденъ 


3) Оть преходящихъь не имъющихъ въ себъ буквы л 
причаст!е с1е дълается перемъняя только 5 на ен® же при 
чемъ ги к перемъняются на Ж. и ч. какъ: 


скребъ скребён5 <) стригъ стрижено 
везъ везено пекъ печено и проч. 
несъ несен5 и проч.®) 


4) На т5 производятся си жьъ причаст1я отъ преходящихъ 
на илх, ыл5, ол5, ул кончащихся®, так* отъ нькоторыхъ 
и на $л5 ял5, и ал, перемЪняя л на т, а именно: 


брилъ бритъ жалъ жатъ, 
билъ бит (5) клялЪ клЯтТФ, 
мылЪ мыт5 (6) мялъ МЯтТФ, 
гнулъ гнут5() грълъ грфт5, 
тянульъ  тянут5® ПЪЛЬ п5т$09), 
кололъ — колоть ©) 


кромЪ болъ боденъ. [| 


4. Изъямя и примъчан1я 

1.) зналъ вла0%л5, имблъ, плфнялъ, являлб, не произво- 
дятъ отъ себя сихъ причастй; однако знаный или знанный 
въ сложныхъ находится на пр. признанный и проч. 

2) Оть чел5() дълается чтенъ, отъ жегъ, жженб; а мяту 
хотя лишается преходящаго изъявительнаго; однако прича- 
сте сего времени имЪетъ мятёнъ. 

3.) Окончане преходящаго еръ предъ безгласною 5 вмЪ- 
щаеть согласную т какъ: перъ, перт5; теръ, тертб; 

Симъ уподобляется жерт® отъ жру. 
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4.) Изъ усЪченнаго окончаня дЪлается полное по извъет- 
ным уже правилам о томъ, перемъняя 5 на ый какъ: писанъ 
писаный, битъ битый 

5.) Но окончане ный по большей части принимаетъ къ 
себъ другой н на пр: писанный. 

6) Однако есть и не пр1емлющ!е онаго какъ вёляный и 
проч. // 

в. Прошедшаго совершеннаго(). 

1 Причастя сего времени“) въ глаголахъ простыхь и 
сложныхьъ дЪйствительныхъ, среднихъ и на ся кончащихся 
<«естьли оные имЪютъ прошедшее единократное, произво- 
дятся отъ онаго № принятемъ слога вийй вмЪсто л5 на кон- 
ць, или вМЪсто буквы л предъ слогомъ ся какъ на пр: 


двигнулъ, двигнувиий, сталъ . ставиий, 
подвигнулъ подвигнувийй усталъ уставиий 
дерзнулъ дерзнувиий, лишилъ, лишивиий, 
обулъ обувийй, бросилъ бросивиий 
далъ давиий, сбросилъ сбросивший 
отдалъ отдавиий коснулся, коснувиийся, 


содрогнулся  содрогнувиийся 


«Но палъ упйлъ и проч. дълають падиийй упадиий. > 

«2. Въ прошедшихъ же сложныхъ втораго рода, т. е. 
изъ преходящаго составленныхъ, на мъсто сего преходящаго 
приставливается къ предлогу преходящее жъ причаст!е того 
жъ простаго глагола, на пр. 


прочиталъ, прочитавиий, пролЪзъ, пролёзиий. 
прочелъ, прочетиий. соблюлъ соблюдийй 
провёлъ проведний. сожеёгъ. сожегиий. 
проводилъ, проводивиий  сотворилъ сотворивиий 
привлекъ, привлекиий и сокращ. 
сотвори), 
умеръ умериий > 


3. Для страдательныхъ собственно перемъняется() 
|1. Окончан!е «прошедшихъ совершенныхъ>> у/5, ял5 и 
$лэ на уг®, ято и 6т5; какъ 


двигнулъ двигнутъ, елъ ятТо 
подвигнулъ подвйгнут5®  взялъЪ взятЪ, 
двинулъ двинутф, принялъ принять 
подвинулъ подвинут5 прялъ праятъ, 
дёрнулъ дернутъ, вЫНЯлЪ вынят®, 
обулъ обутъ®, (въ низкомъ и не правиль- 
воСПЪлЪ воспфто номъ  употреблеши вынутб 


отъ такого жъ  прошедшаго 
вынул5) и проч. 
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2. окончае же илф на енъ, просто или съ перемъною 


притомъ предыдущихъ симъ окончанямъ согласныхъ, како- 
выя суть именно: 


| 


а) лишилъ лишенъ 
ПЛЪНИЛЪ, плфненъ 
стр$лилъ, стрёлен®0. // 


[314] 6) воротилъ, ворочёнъ®, пустил пущенъ, 
поворотилъ повордбченъ, свободил свобождён® 
встрЪтилъ встрьченъ, или 

свобожеёнъ, 
хватилъ хваченъ, снабдит снабжёнъ 
< перехватил” перехвачено И 
сбросиль сброшен снаб0н5 
обратил —обращенъ» ступилъ ступленъ, 
простилъ — прощен®®, уступилъ уступленъ. 


3. Изъямя и примъчан!я 


1.) Пал прямо дълаеть падиийй; а павийй есть не безъ 
погръшения. 

2.) Въ страдательномъ даль «издалъ и проч.> дълають 
данъ, <изданъ и проч.> снабдълъ, снабдфно; а дёлалъь се- 
го причаст1я не имъетъ. 


г. Причастя давно прошедшаго времени. 


Почти не употребительны, а въ прочемъ какъ дЪйстви- 
тельныя и проч. такъ и страдательныя, могутъ произведены 
быть отъ давно прошедшаго изъявительнаго по тьмъ же 
правиламъ, что и ® въ преходящемъ времени т. е. перемъ- 
НяЯ л5 на виий или на н®, какъ: 


двигивалъ®, —двйгивавийй, двигиванъ. 

посылывалъ, посылывавиий посылыван® 

смъфивался смфивавиййся и проч. // 
815] Х. ДБЪБЕПРИЧАСТЯ 


а. настоящаго времени. 

Производятся отъ втораго лица единственнаго числа на- 
стоящаго времени изъявительнаго, перемъняя окончаше ешь. 

|1. вообще на я (а послъь шипящихъ на а) или свер<ь>хъ 
того иначе. 

2. поСсЛЪ самогласной, также согласныхъ ли р на ючи, 

3. Послъ другихъ согласныхъ, на учи причем шипяция, 
изъ перемфня поднебныхъ произшедиия, обратно перемЪня- 
ются въ поднебныя. 


1) и 2) знаешь, зная знаючи 
имъешь >), имъя имбючи 
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[317] 


поёшь, поя поючй 


толкуешь®), толкуя, толкуючи. и проч. 
стараешся, стараяся, стараючися. 
смЪется, см$яся, смбючися 
жалуется, жалуяся жалуючися и проч. 
колёблешь, колёбля, колёблючи 
зыблешь, зыбля зыблючи 
емлешь, ёмля 6млючи 
порешь® порючи и проч. 
и въ сложныхь) 
< подвигаешь подвигая . подвигаючи 
’сожалЪешь сожалёя сожалфючи 


похваляешь похваляя — похваляючи 
насмъхаешся насмбхаясь, насмёхаючись/ и проч.» 


<3) скребешь, скребя скребучй, 
ведешь, ведя ведучи, 
идешь, идя `’ идучи^6), 
везешь, везя везучий, 
несешь, неся несучи), 
брыжжешь брыжжа брыжжучи 
плачешь, плача плачучи@®, 
пишешь, пиша пишучи, 
ищешь, иша®) ищиучийо, 
стрежешь стрежа стригучи 
влечешь, влеча, влекучи. и проч. >» // 


Примъчан!я и изъят!я 


1. Въ точныхъ Росойскихъ глаголахъ пристойнъе упот- 
реблять дЪепричаст!я на чи; а въ славенских на я (или а) 
на пр. лучше сказать гребучи нежели гребя, а съ другой сто- 
роны лучше дерзая «< воззывая> нежели дерзаючи < воззы- 
ваючи> и проч. 

2. Въ разсужден!и сего мно[е глаголы одного изъ двухъ 
сихъ окончаШй и со всъмъ?) лишаются въ дЪепричасти. 
на пр: 

1.) Вообще глаголы на вю кончашеся, въ дфепричаст!и 
кончатся только на чи какъ?): бьючй, льючй и проч. 

2) На противъ того полные на йо кончашеся премлютъ 
я на пр: бя, ми проч. однако отъ ей ю лучше сказать 2н1- 
Юцй. 

3.) равнымъ образомъ колю мелю, полю® стелю <жгу, 
лгу> пляшу, мяту и мноПе друпе которыхъ всЪхъ въ пра- 
вила привести не можно, лишаются дъепричаст!я // на я или 
а кончащагося а довольствуются только окончанем чи. 

4.) Но стену и стеню имЪъютъ только стеня, расту) растя 
и рыту рытз. 

5.) 2) нькоторые*е и никакого въ семъ времени не имъютъ 
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дъепричаст!я каковые суть могу, прягу, паду, волоку, толку 
и проч. а замъняють ихъ прошедшимъ временемъ. 

б. дъепричаст!я преходящаго®), и давно прошедшаго вре- 
мени. 


1. производятся вообще отъ причаст тъхъ же временъ, 
перемфняя слогъ ий на ши на пр. 


1.) двигавиий® двигавши, растший растши, 
влёкиий влёкши 5), смъявнИйся смъявшися 
и проч. 
росний росши®)  подвигавшШй  подвигавши 
содрогавнийся содрогавшися 
и проч. 

2) двигнувший, двигнувши, коснувпийся коснувшися 
подвигнувШЙ подвигнувшиприпадиий, припадши, 
падиий падши, 
сжавший сжавши 
сжегиий сжегши?) 


3.) двигивавиий  двигивавши, посылавнИйся посылавшися() 
посылавиий посылавши®, смъивавпийся см5ивавшися 
и проч.) 
2. Токмо глаголы кончацйеся въ прошедшемъ совершен- 
номъ на ил «въ Россйскомъ употреблени>> производятъ 
отъ онаго еще другое дъепричаст1е 1 // сего жъ времени, пе- 
ремъняя ил5 на я (послЪ шипящей на а) какъ то: 


воротилъ воротя снабдилъ снабдЯя 

встрЕтилъ встротя стръьлилъ стрбля 

плънНилЪ плфня ступилъ ступЯ 

простйлъ простЯ хватилъ хватЯ 

пустилъ пустя СкочилЪ скоча, 

свободилъ св0бодЯ лишилъ лиш. 
«Изъ чего происходятъ и сложные? на пр. 

поворотя, застрёлЯ, 

попленя, отступЯ, 

отпустЯ, захват Я 

0свободЯ, прискоча и проч. 


То жь и отъ другихъ симъ подобныхъ «и проч.> про- 
шедших сложныхъ, какъ 


посвятилъ посвятя 

ОСВЪТИЛЪ освбтя 

положилъ полажа и проч. > 
«ПримЪчане 


Слогъь вши®) во всъхъ трехъ прошедшихъ временахъ мо- 
жет замъненъ быть въ концЪ полуслогом в5, а въ срединЪ 
одною согласною в. на пр.®) 
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двигавши 
подвигавши 
двигнувши 
подвигнувши 
двигивавши 
посылывавши 


1) 
2) 
3) 


Е, 


двигавъ ‚ смъявшися см5явся, 
подвигавъ, содрогавшися содрогався 
подвйгнувъ, содрогнувшися содрогнувся, 
подвигнувъ@) разсмъявшися разсмЪявся. 
двигивавз ’посылывавшисьпосылывався» 
посылыьвав® 


ПримЪры перваго спряжен!я 
простыхъ глаголовъ 


со всЬми измънешями въ сходномъ мМЪстЬ 
[. Залогъ8) дъйствительный ® П. Залогъ®) на ся конча- 


нийся(@) 


а. Наклонен!е“8) изъявительное“9. 


1) Время настоящее. 


Число единств. множеств. Единственн. 
1. двигаю, двигаемъ, двигаюсь 10) 
2. двигаешь,  двигаете, двигаешся, 
3. двигаетъ, двигаютъ. двигается, 
2.) преходящее. 
| двигалъ двигался, 
2.) двигала, двигали. двигалась), 
3 двигало, двигалось !?), 
3) прошедшее совершенное 
1 двигнулъь и | двигнули = двигнулся, 
2 { двинулъ, И И 
3 а, о двинули двинулся 
двигнулась?), 
И 
двинулась 6) 
двигнулось 17) 
И 
, двинулось 
4.) давно прошедшее). 
| длвигивался, 
’ к ` 19 
2) лвигивалъ, ‹двигивали, лась), 
3 (а, о лось 9, 
[319] 5.) будущее совершенное 
Единств. Множеств. Единств. 
Ге г 1 
1. двигну, двигнемъ, двигнусь®, 
И И И 
Двину двинемъ двинусь 
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множест. 


двигаемся, 
двигаетесь, 
двигаются. 


двигались). 


двигнулись 
И 
двинулись 


двигивались?) |] 


Множеств. 


двигнемся, 
И 
двинемся, 


2. двигнешь,  двигнете, двигнешся, двигнетесь 2), 


И И И И 

двинешь двинете двинешся двинетесь 
3. двигнетъ двигнутъ. двигнется. двигнутся. 

И И И И 

двинеть двинутъ двинется двинутся 

6.) будущее неопредъленное 
1. буду будемъ буду дви- будем (дви- 
2. будешь { двигать будете \дви- будешь {га- будете \ гаться . 
3. будетъ будутъ (гать. будетъ (ться будутъ 


б. Наклонеше повелительное. 
1) время настоящее 


Я 
|= 
№ 
единств. множеств. единств. множеств. 
\ 
_ двигай. | двигайте. | двигайся. | двйгайтесь 
3. же да дви- да дви- 09а дви- да дви- 
или  (2га- или }29- или га- или (га- 
пускай )етъ пускай }ютъ пускай } ется пускай ются. 
2) будущее совершенное 
1. двигнемъ 1. двигнемся 
ИЛИ или 
двинемъ, двинемся, 
2.} двигни 2.) двигните  двигнися двигнитеся 
или ИЛИ или ИЛИ 
3. } ДВИНЬ двиньте двинься  двиньтесь 
3. же да да да да 
двигнетъ, двигнуть, двигнется, Овйгнутся 
или или ИЛИ ИЛИ 
пускай пускай пускай пускай 
двинеть.  двинутъ.  двинется  двинутся<» 
3) будущее неопредъленное 
1. (станемъ, ) 
пускай 
станемъ 
— стань — "О: двигать двигаться 
3. же. да станетъ, да станутъ 
И И 
пускай станетъ. пускай станутъ } 


605 


$320] 


в. Наклонене неокончательное 
1) времена онаго 


неопредъленное@®. двигать двигаться 
совершенное). ДВИЕНУть двигнуться 
И И 
двинуть двинуться 
сомнЪнное двигивать двигиваться. // 


2) Причастия. 
настоящее двигаюний, ая, ее, 1е, 1я. двигиваюнциИйся, аяся, ееся, 


1еся, 1яся 
преходящее двигавиий и проч. двигавнийся и проч. 
прошедшее двигнувиийй) двигнуви!йся@) 
и и 
двинувиий и проч. двинувшийся и проч. 


давно прошедшее двигивавиий и проч. двигивавнийся и проч. 
3 Дъепричаст!я 


Наст.$) двигая двигаючи, двигаясь двигаючись. 
преход. двигавши@ двигавъ, двигавшись, двигався. 
прошед. двигнувши двигнувъ, двигнувшись  двигнувся 
И И И И 
двинувши  двинувъ двинувшись = двйнувся® 
давно 
прошед. двйгивавши двигивавъ двигивавшись двигивався(@ 


Ш 
Залогъ собственно страдательный 
а. Наклонен!е изъявительное 
1.) время настоящее 


Единственное множественное 

Я) Мы 

ТЫ двигаемъ Вы ›двигаемы 

Онъ, а, 0 а, о. Оня 
Примъчане 


РазумЪется есмь, еси, есть, есмы, есте, суть; или прида- 
ется бываю, бываешь и проч. Но отъ сихъ разныхъ двухъ 
существительныхъ® происходитъ иногда разное знаменова- 
н1е?), а именно: первый значить ным, а второй по разнымъ 
временамъ, и включаетъ учащене. 

2) Преходящее 


Я двиганъ, а, о двигаем Мы }двиганы 
Ты былъ была, былой9 И Вы Или 
Онъь, а, 0. или двиганъ Онй были 
двиган® а, о двигаемы 
И 
двиганы 


3) Прошедшее 


Я двинутъ, а, 0 Мы \ двинуты 
Ты _ Вы или 
былъ, а, о 
Онъ, а, 0. / двинутъ, а, о Онй /) были двинуты // 
[321] 4) Давно прошедшее 
Я двигиванъ, а, о Мы двигиваны 
Ты ре Вы или 
бывалъ, а, 0, 
Онъ, а, о )двиганъь, а, о. Они } бывали двиганы 
5) Будущее однократное. 
Я буду двигнуТтъ, Мы будемъ) двинуты() 
Ты будешь | или Вы будете или 
Онъ, а, 0, будеть ) двинутъ, а, о Онй будутъ } двинуты 
6) Будущее неопредъленное 
Я буду Мы будемъ 
Ты будешь двигант Вы будете \двиганы. 
Онъ, а, О будетъ } а, 0. Онй будутъ 
б. Наклонене повелительное. 
1) время настоящее 
Ты | будь?) ) Вы \|будьте \ 
Онъ, а, 0; | Они 
ИЛИ или 
Онъ, а, о да будетъ ‘двигаемъ Онй 
ИЛИ я а, о да будутъ двИ- 
пускай ты будешь будемъ га- 
Онъ, а, о } будетъ } или будете | емы.. 
пускай} будутъ 
ОНИ 
будутъ } 
2) Будущее) однократное 
Ты б Вы ; ) 
их Ь | будьте 
Онъ, а, 0 1 Они у 
или ИЛИ дви- 
Онъ, а, о да будетъ р Они да будутъ. Г ну- 
я буду двинутъ мы будемъ| ты 
или |ты будешь |, ( или {вы будете 
пускай |онъ, а, 0 пускай (они будутъ 
будетъ ) 
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Будущее неопредъленное. 


ТЫ б \ ВЫ 

‚ ‚будь | | | 
Онъ, А, ь Они да будутъ ДВИ- 
или | или мы будемъ ›} га- 
Онъ, А, 0, да будеть |двиганъ вы будете НЫ. 


я буду Та, (6) 


ИЛИ ты будешь 
пускай |Онъ, а, о 
будетъ } 


в. Наклонене неокончательное 
1) времена онаго 


единств. 

двигаему, ой 
ИЛИ 

двигану, ой. 


Неопредъленное. быть 


Совершенное. быть двинуту, ой, 
СомнЪнное. быть двигивану, ой. 
2) Причастия. 
Настоящее(). двигаемый, ая, ое 
и усЪченныя(?) 

двигаемъ, а, о. 

Преходящее. двйганый, ая, ое. 
двиганъ, а, о 

Прошедшее. двинутый, ая, ое, 


двинутъ, а, о. 
Давно прошедш. 
двигиванъ, а, о. 


3) Дъепричастия. 


Настоящ.() двигаемъ®) 

Преходящ. будучи  двиганъ, 

Прошедш. ИЛИ двинуть 

Давно прошедш. /бывши — двигиванъ 
Примъчан!е. 


пускай|онй будутъ 


быть двигаемымъ 


ИЛИ 


двиганымъ 
быть двинутымъ. 
быть двигиванымуъ. // 


двигаемые, я; 


двигаемы. 
двиганые, я(3), 
двиганы. 
двинутые, я, 
двинуты. 


двигиваный, ая, ое“), двигиваные, я), 


двигиваны(). 


а, о; ы. 


Средне глаголы спрягаются, какъ дЪйствительные на пр. 
думаю, думаешь; думалъ, думай, думать, думаюний, думая, 


думавши, думавъ и проч.®) 


1) стою стойшь. 2) дрожу \ 
предстою брожу | 
велю. Ишь скучу Г Ишь 
браню рьшу 
горю лущу | 
покою покбишь пишу } 
безпокою — безпокбишь, божусь 
мол ю молишь держу 
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ГОН тю | дорбжу 
женю Ишь лечу 
спорю мучу 
женюсь женишся. сучу 
сучу 
скучу 
скучусь // 


Ж. О второмъ Спряжении. 

а. Образоване втораго лица единственнаго отъ перваго, 
въ настоящемъ?) времени изъявительнаго наклонен1я 

18). Правило. 

Вообще окончане начала, ю или у, перемъняется во вто- 
ромъ лицЪ на слогъ ии. 

20). ПримЪчан!я®. 

1) Особенно же премлютъ таковое измЪнене глаголы: 

а) Первообразные, или которыхъ корень сокрытъ и) от- 
даленъ 

6) Имьющ!е® ту жьъ букву предъ своею окончательною 
гласноюб), которая въ коренномъ словЪ находится, и 

в) которыхъ корень имЪетъ въ себЪ поднебныя буквы. 

2) Коренемъ здфсь «особливо> почитаются однослож- 
ныя речен!я(9; хотя впрочемъ иногда «показывалось> и 
«нъЪкоторое>> сомнительствой о взаимномъ отношении ихъ 
«въ семъ случаъ> съ приписываемыми имъ глаголами 
«производными также и въ двусложныхъ>> на пр.12) кричу 
«ли и брюжжу> происходитъ ли отъ крик5 и брюзг или 
обратно. 

3) По симъ основанйямъ нужной было разобрать при- 
лагаемые(1“) подъ симъ и друге по немъ слъдуюнйе списки 
избранныхъь примЪровъ; въ которыхъ при томъ означены?) 
также и силы(6), особливо втораго лица, единственно или 
наиболъе и правильнЪе употребляемыяй7, какъ онЪ на са- 
мой (18) слогь Ишь, или на предыдущий) предъ нимъ ударя- 
ютъ (20 || 


Коренныя глаголы?) второе Коренныя глаголы — второе 
слова отъ них. — лицо®). слова отъ нихз. лице®. 
а) стою, \стоишь.б) брань, браню® 
велю, дрожь, дрожу@) 
горю?), плънъ плъню (1. 
лежу, цълъ ЦЪлю 
«дышу, цъна ЦЪню 
м жен, | женю жёнишь. 
ръшу, женюсь женишся. 
ворчу, пъна ПЪню ПЪнишШЬ. 
дрочу, |ишь споръ, спорю, 
< молчу, >> ЦЪЛЬ, ЦЪЛЮ, Ишь 
мычу, покой покою 
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скучу, | 
<«тащу № )} 

чту 

гоню 

молю } 
< держу» 

мочу 

сучу 

рушу | 

моршу у} 

ложусь 

< конецъ, кончу, 

в) благъ, блажу 
богъ, божусь, 
брюзга брюжжу 
ВИЗГЪ, вижжу 
ворогъ, ворожу 
ДОлЛГЪ, должу 
дброгъ, дорожу 
другъ, дружу 
МОЗГЪ, можжу 

<«бряк брячу > 
горекъ,  горчу 

‚ звукъ, звучу 
крикъ, кричу 
рыкъ, рычу 
строка строчу 

«стук стучу > 
верхъ, вершу 
глухъ,  глушу 
гръхъ, грьшу 
духъ душу 
пухъ, пушу 
СМЪхЪ, смъшу 
СПЪХЪ, спъшу 
страхъ,  страш у(9) 
сухъ, сушу 
ВОСКЪ вощ у 
лоскъ лощ у 
лузга 
или лущу. 
луска .. 
пискъ пищу 

<«тший тщусь 
трескьъь — трешуйп’ 
3. Изъятя. 


1.) Когда предъ 


чтишь 

гонишь 

и (6). 

ложился) 

кончишься > 

блажишь 

божишся 
МОхЪ, 
дорога, 
МНОГЪ, 
слуга, 
легокъ, 
мука, 
прокъ 
скука, 
срокъ 
сука, 
кроха, 

тщишся > 
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мшу 
дорожу 
множу 
служу 


МШИШЬ 
дорожишь 


лечу. (вмЪсто легчу,) 


мучу, ‹ 
прочу 
скучу 
срочу 


\ 


ишьй?). || 


раствореннымъ окончанемъ лю нахо- 


324 


дится еще одна согласная, или ДВЪ, тогда буква л изъ втора- 
го лица отметается, на Пр. 


а) люблю любишь, 6) скорблю — скорбишь, 
забавлюсь забавишся, язвлю язвшь, 
киплю кипишь; терплю терпишь. 
куплю купишь@) | 


«Однако числю®) числишь тлю тлишь, свътлю сеётлишь, 
злюсь злишся, «скорблю скорбишь> а мышлю мыслишь. № 

<2) Равнымъ образомъ въ глаголахъ кончащихся на 
жду“) при образован!и втораго лица, буква) ж. пропускает- 
ся, а впрочемъ оное дЪлается по общему правилу и® слу- 
житъ равно и тфмъ <Росайским“>> глаголам, которые чрезъ 
выключен!е согласной 07) изъ сего Славенскаго окончаня 
происходятъ, въ силу® примъчаня учиненнаго о томъ преж- 
де сего на стран. 268 на пр. 


бужду,бужу,.  бидишь слажду — — — — сладишь, 
бъжду, — — — — б$д0ишь®, цъжду, цъжу цФдишь 
гражду,/— — — — градишьй9, чрежду, — — — — чредишь 
кажду, кажу, . кадишь. щажду — — — — щадйшь 
нужду нужу, нудишь чуждуся, — — — — чудйшься 


Примъчан!е. 

Впрочемъ нъкоторые изъ такихъ глаголовъ «на пр. 
вижду или паче вижу и проч.>(Ъ по другому источнику, под- 
ходятъ подъ слъдующее трет!е изъят!е; но все то же второе 
липо. № 

3.) Нькоторыя въ коренныхъ словахъ находяш!яся со- 
гласныя перемъняются иногда въ ‘производныхъ отъ нихъ 
глаголахъ на другя, а именно д из на ж, т на 412), «а въ 
нъкоторыхъ не многихъ и на щ, > с. на ШЗ), ст на ш. но во 
второмъ лицЪ первыя паки(!“) поставляются предъ окончан!- 
емъ ишь, а шипяц]я, на ихъ мъсть бывш я, на противъ то- 
гоп5) ужё исключаются. на пр. // 


Коренныя глаголы второе Коренныя глаголы второе 

слова. от5 нихъ лице. слова ОТФ НИХФ. ЛИЦЕ. 

а) вредъ врежу?) вредишь®)в)(7 бо- богачу(9) богатишь 
гатъ(18) 

ГлядДЬ гляжу \ верть?9, верчу(?', \ 

< год гожу > | | «вборотъ ворочу» 

голодъ  голожу@ | золото золочу 

молодъ, Моложу круть кручу ‚„ТИШЬ 

прудъ, пружу сыта, сычу 

родъ®), рожу «черта черчу» 

рьдокъ, ржу молотьъ  молочу ). 

садъ, сажу | Ишь мЪ$та мБчу. 

смердъ, смержу._ _платъ, . плачу. тишь, 

солодъ,  соложу пята, пячу | м 

стужь, стужу шуТтъ, шучу. 
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стыдЪ, стыжу | 
твердъ, твержу 

трудъ, тружу | 

чадъ чажу ) 

гордъ горжусь гордишся 
радъ) радишь, 
бредъ, бреёжу брёдишь, 
бродъ, брожу — бродишь 
бередъ  бережу  бередишь 
ВИДЪ, вижу 

ВОДЪ вожу 

гадъ гажу 

гладь, глажу 

городъ,  горожу 

ладъ, лажу 

сердце сержу(? 

скаредъ, скарежу 

судъ, сужу 

уда, ужу Г 
ХОДЪ хожу 

гНнЪздо  гнЪзжусь@гнЕздишся. 
6) разъ®), ражуй  разишь, 
гроза. грожу (1 

грузъ 1?) гружуйЗ }зишьйз, 
слеза“) слежу 

воЗЪ вожу возишь16) 
лЪзу, лажу 

морозъ, морбжу 

НИЗЪ нижу зишь 
узокъ ужу 


Но дражню дълае" 


«< Примъчан:!е. 


1) 2 Мног!е?) по видимому и первообразные глаголы 
послЪдуютъ сему правилу о перемЪнЪ согласныхъ?7 перваго 
лица чи ш «и щ>, во втором на 168) с. «и ст> на пр. 


забота, 


голосъ, 
КОСЪ, 
бЪъсъ, 
ворса, 
ВЪСЪ, 
квасъ, 
коса, 
краса, 
трусъ, 
труха 


д) (23) гость, 


грусть, 
густъ 
крестъ 
лесть, 


месть, 
мостъ, 
ростъ 
СВИСТЪ, 
сласть, 
снасть 
трость, 
хрусть, 
часть, 
ПОСТЪ, 
ЧИСТЪ, 


забочусь заботишся 
г) (22) гласъглашу 


голошу 


гласишь, 


сишь, 


кошу 
бъшусь 
воршу 
въшу 
квашу 
кошу 
крашу 
трушу 
трушу 


бесишся, 
ворсишь, 


сишь, 


трусишь. 


гощу гостишь, 
грущу 
гущу 
крещ у 
лепку 

И 
льщу 
мщу 
мощ;у:2%), 
рощу 
свищ у 
слащу 
снашу 
трощу 
хрущу 
чащу 
пощусь 
чищу 


стишь, 


постишся, 
чистишь, 


дразнишь Но богатъ, богаш У богатишь. 


а) качу9) 
у (30) р 
о тИшь 
лечу(3' 
К. 
пыхчу 
порчу портишь@?) 
колочу колотишь33) 
цекочу щекотишь 8“) 


6) вишу Е 
гашу 35) 
мъшу | 
ношу сишь 
проиг у 


в) блещу блестишь 686) 


«2. Сижу происходить отъ Славенскаго7) съжу (сё0ди- 
ши) и) второе лице «въ>> сходственность?9 съ тЬмъ дДЬ- 
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лаеть сидишь, а 6$гу отъ всхъ отмЪннымъ образом, 
бъжишь. № 40 || 

б. Образоване прочихъ лицъ 

въ обоихъ числахъ 

Оныя производятся отъ втораго лица единственнаго, пере- 
мЪъняя ишь въ тремемъ единственномъ на ит5; а во множест- 
венномъ, въ 1.МЪ на имъх, во 2№. на ите, въ ЗМЪ на ятФ, (а 
послЪ шипящихъ на ат5) на пр. 
стоишь, стойтъ; стоймъ, стойте, стоять. 
стоишь, стбоитъ; стоимъ, стбите, стоять. 
любишь?), любитъ; любимъ, любите, любять®. 
чудишеся, чудится; чудймся, чудйтесь, чудятся@®. 
мстишь®), мститъ; мстимъ, мстйте, мстятъ. 
лежишь®, лежитъ; лежимъ, лежите, лежатъ. 
лечишь, лечитъ: лечимъ, лечите, лёчатъ. 
вершишь, вершитъ; вершимъ, вершите, вершатъ. 
пишщишь, пищитъ; пищимъ, пищите, пищать. 
мучишсяй), мучится; мучимся, мучитесь, мучатся. 

«в. Образованйе лицъ въ сложныхъ глаголах дълается 
во всемъ по предложеннымъ предъ симъ правиламъ и изъ- 
ятямъ, на пр. 
предстою, ишь, йтъ; имъ, ите, ятъ 
принадлежу ®), ——>—>—>—— 
сомнюсь, ишся, ится; имся, итеся, ятся. 
безпокою, ишь, итъ; имъ, ите, ятъ, 
содержу®), —>—>—>—>—>»— 
нарушиу, ——>—>—>—»— 
забавлю, вишь, витъ; вимъ, вите, вятъ. 
забавлюсь, вишся, вится; вимся, витесь, вятся. 
предвижу, дишь 
подлажу, зишь 
принош У, сишь 
завишу —>—»—» 


атъ 


итъ; имъ19), ите, ятъ. № 


г. Образоване временъ и проч. 


[ Преходящее 

изъявительнаго наклонен!я(?) 

а) Въ простыхъ глаголахъ. 

1. Правило. 

Вообще преходящее время производится отъ втораго ли- 
ца настоящаго времени единственнаго числа, перемЪфняя 
только шъ на л5: и тако оное вообще кончится на ил5, 


пойшь пой, стрбишь строил грозйшь грозилъ, 
низишьЬ НИзЗило 

цълишь иблйлъ, цфлишь @Цблилъ, долишь  долйлъ, 
но въ сложн. долълъ 
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дорожишьдорожил®, дорожишьдорожиль:крутишь 


лёчишь  лечилъ, 
вершишь вершилъ, 
вощишь. вощилъ, 
садишь  садилъ, 


гордишся гордился, 


2. Изъят!яй). 


крутилъ, 
ворсишь ворсилъ, 
мучишь мучило, косишь  косйлъ, 
косишь коСилъ, 
крошишь крошил®, гостишь гостйлъ, 
чистишь чистилъ, 
морщишь морщиле, летишь  лстилъ, 
мстишь мстилъ, 
судишь  СсУдилз, божишся божился, 
бЪсишся бъсился 
сёрдишся сердился, постишся, постйлся, 


женишся 


женился. и проч. /) 


1) Однако въ нькоторыхъ?) окончанНе ишь перемъняется 
также на $158), въ не многихъ@® на ял5 и въ НЬсколькихъ, и 


то послЪ шипящей буквы на алъ, а именно. 


а) болишь®) боль. 


радишь рад$лъ®) 


глядишь) сидишь 

горишь вертишь ила 
гремишь летишь 

звенишь терпишь!6) 
КИПИШЬ ‚ВИСИШЬ —вИиСёл® 
липишь И 
сапишь висъ. 

И видишь 8610615 
сопишьй «зришь зрфл5 > 
(отъ саплю обидишь 060615 

и соплю) 6) бойшся боялся, 


скрипишь 

< смердишь 
храпишь 
хрустишь® 
шШипишь 
шумишь 


стоишь!) стоялъ, 
предстойшь иредсто- 
ЯЛ5. 


в) брюжжишь 
брюжжаль 
< брячу> 
бъжишь 
вИЖЖИШЬ 
ворчишь 
держишь 
дрожйшь 
дышишь 
звучишь 
кричишь 
лежишь 
молчишь 
мычишь 
рычишь 
скучишь 
стучишь 
пищишь 
трещишь } 
спишь спал) 


2) Нькоторыеж не мног!е дълають и по(% два преходя- 


ия, на пр. 

смотришь, смотрьль ‘и смотрилъ 
СвистИшШЬ, —СвИиСТЬлб и свисталь 

стоишь, стоил5(5) СТОЯл5. 

тщишся, тщалсяй — тщился. 

гонишь гонил5 7) гнал. 

лазишь л4зил$(8) лазал®. | 
скорбишь, средн. скорбол5, — дъйств 
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.  скорбилъ. 
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6) Въ сложныхъ 

Въ сложныхь «постоянныхъ>> глаголахъ ‘сего спряже- 
шя преходящее время состоитъ из предлога и преходящаго 
жъ времени простаго глагола, на пр.) 


предстою — мпредстоялъ привожу приводил 
прилажу прилазиль провожу проводил 
забавлюсь забавился предвижу предвидёлэ и проч.(20) // 


П. Прошедшее совершенное 
И 

Будущее совершенное 

а) Въ простыхъ глаголахъь 

1. Прошедшихъ однократныхъ на нулъ кончащихся про- 
стые глаголы втораго спряжен!я, мало имъютъ, а именно 
верчу, вернул, кричу крикнул®), черчу черкнул5 
гляжу глянул®, скриплю скрипнуль пишу Пискнул5, 
гремл югрянул®, трушу 
давлю давнулх и трухнилъ, трещу трёснул5 


трушу рушусь рухнулэ. 
«храплю храпнулъ > ®) 


«2. А другими окончанями только два находятся, а 
именно®): срлъ Ссвла сёло® отъ сижу, и легъ, леглй, леглд, 
отъ лежу >» 

3). Къ симъ можно пр!общить заимственныя Преходя- 
ш1я6) сего самаго спряжен!я, совершенно пр1емлюцйя знаме- 
новане прошедшихъ, а именно: 


вельл5, женилъ обидЪлЪ, рушилъ, 
вершилъ, женился, родил, рёшилэ. 
ви05л5@®), купил5©, обидълъ 9, рушилъ, 
| Плнил5, родилъ, решил5. 


и сложные забавилъ, проводил, предвидблъ и проч. 
40). Проше жъ глаголы лишаются сего времени, или оное 
заимствуютъ отъ учащательныхъ перваго спряжен!я, на пр2). 


брячу брякнулъ, отъ брякаюй3.. 
дрожу, дрбгенулэ — Орогаю 
рычу, рыкнулэ — рыкаю. 
стучу, стукнул — стукаю. 


50%). Будупия совершенныя отъ прошедшихъ на нул5 про- 
изводятся точно такъ, какъ въ первомъ спряжении, къ которо- 
му) и «по>> образован!ю16) лицъИ?7 всЪ онф принадлежать, 
на пр. грянулъ, гряну грянешь, грянетъ, грянемъ и проч.(8) 

«Чему послъдують и происходяпия отъ@9 с5л5 и 
лег®?\: сяду?) лягу?3); и проч. сядешь, ляжешь и проч.» 
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62°. Но велёлъ и прощя съ нимъ вмъсть выше сего по- 
казанныя прошедийя дълаютъ будущее во всемъ сходствен- 
ное съ настоящимъ, на пр. вельлъ велю, купилъ куплю, ръ- 
шилъь рёшу и проч. Кромъ вид5лъ, которое отъ сложнаго 
заимствуетъ увижиу@?). 

Слъдственно всЪ Чи <«будущя> и измъняются по сво- 
ему?) природному спряжен!ю@7. // 

7. Равнымъ образомъ будунйя простыя, прежде сего, на 
стран.) изъ перваго спряжен!я ко второму отнесенныя, что 
касается доб) образован!я“ лицъ®, во всемъ послъдують 
настоящему времени сего послЪдняго спряжен!я, на пр. 


плъню 6) 
стрьлю) 
ЯВЛ Ю, ВИШЬ 
свобожду 

И 
свобожу ДИШЬ йтъ; имъ, ите, Ятъ. 
снабжу 
прощу, СТИшЬ 
лишу, лишишь® у, ЗАМ 
скочу, ишь) —»—>»-—»— ать 
ступл ю, пишь 
встръчу 
ворочу тишь итъ; имъ, ите ятъ. 
хвачу 
брбшу, сишь 
пущу стишь 
<«осм$люсь, ишся, ится; имся, итесь, ятсяй 9). >> 


ИШЬ 


6) Въ сложныхъ. 


1. Къ разбираню и составленю обоихъ сихъ временъ 
служатъ правила) подъ первымъ спряженемъ показанныя. 

2. Причемъ настоящ{я простыя втораго спряжен!я(2?), вхо- 
дя(3) въ составлее сложныхъ будущихъ, образован!е лицъ 
«свое по ей сохраняютъ во всемъ14 на пр.) 


устою 16) ра 
сгорю 
пролежу 
заворчу 
сокрушу 
втащу ] 

обезпокою 

заспорю | 

умножу ишь, итъ: имъ, ите 


ИШЬ, ИТЪ; ИМЪ, ите 


отсрочу 
<«покрошу >» 
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} 


обрушусь, ишся, ится; имся, итесь, атся. // 
погляжу, дишьй | 
* Га 

поражу, зишь 
обогачу, тишь 
искошу, сишь 
окрешу, стйшь 
обогащу, тишь } 
увижу, —дДишь 
унижу, — зишь 


итъ2); имъ®), ите, ятъ@). 


заплачу, тишь ИТЪ; ИМЪ, ИТе, ЯТЪ. 
скошу — сишь 
очйщу, — стишь 


3. Симъ послъдуютъ также будуцйя сложныя изъ буду- 
щихъ простыхъ отнесенныхъ ко второму спряжен!ю изъ пер- 
ваго, на пр. 


поплъню, ИШЬ 
объявлю, ВИШЬ ИТЪ; ИМЪ, ИТе, ЯТЪ. 
освобожу, дишь 


соскочу | ИЕ | 

застрълю | 

уступлю пишь 

поворочу И г ИТЬ; ИМЪ, ИТе, ЯТЪ. 
захвачу(5) 

сброшу сишь 

отпущу стишь } 


4. Сходно съ) вышеписанными жъ правилами дълается 
образован!е лицъ настоящаго времени и окончан!е преходя- 
щаго «и въ самыхъ> неупотребительныхъ служащихъ къ 
составленю прошедшаго и будущаго въ сложныхъ глаголахъ 
на пр. 
логь, ложу, <«ложишь и проч.> — ложилъ, положу 

положишь «и проч.> положил5 
глочу глотишь® «и проч.> глотилъ, проглочу. про- 

ГлОТЬ глотишь и проч. проглотил ®) 
глошу — — поглощУ поглотишь поглотил й9 
щитъ, щишуУ щитишь и проч. щитиль защищу. защитишь 
и проч. зашитиль 

5. Предстою заимствуетъь совершенныя времена пред- 
сталъ и предстану отъ сложнаго предстаю// 


ПГ. Давно прошедшее. 


а) Въ простыхъ глаголахъ 

1. Правило 

Производится) отьъ самого начала перемъняя ю и и на 
ивалъ, на пр. люблю любливалъ, браню бранивалъ, держу 
д6ёрживалъ и проч. 
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2. Изъятя 

1) Но мноЧе глаголы гласную о въ предпослъднемъ2) 
слогь своем находящуюся), перемъняютъ на а съ ударен!- 
емъ, на пр. стою стйивалъ и проч. 

2) А нькоторые вмсто шипящихъ буквъ начальнаго 
глагола вмъщаютъ коренныя ихъ буквы, на пр. вижжу виз- 
гивал5(““) и проч. 

3) Есть не мноГе равно на ивалъ и ывалъ кончашеся, 
или иначе два окончаня имъюше, на пр. храпливале и хра- 
пывал5, морачиваль и морочивалз и проч. 

4) Есть также весьма не многе, слога валх въ окончании 
своемъ не имъющ:е, но короче на алх же кончашеся, на пр. 
еплю сыпале и проч. 

3. Примъчан!я®. 

1) По елику® въ семъ спряжени, равно) какъ и въ пер- 
вом не весьма много находится употребительных давнопро- 
шедшихъ: то и здЪсь предлагается также) списокъ «ихъ> 
по статьямъ®, въ сокращеннЪйшемъ видЪ, а именно оныя 


суть © // 


329 а) клёивалъ® саживалъ), званивалъ, 
бран \) сиж ) ‚ знабл \ 
бреж служ р _ капл | 
бЪл ставл кармл 
вал суж кашл 
вар сул колач 
вёл суш малч 
верш тёпл мар. 
вр тёрпл молач | я 
вфш трач н ивалъ наш 
гаж трубл праш 
гаш труж скабл 
глаж трун сматр 
глуш тупл страч 
грабл утюж тапл 
греж хул. тач. | 
греш чекан хоран, ) | 
грубл чищ крошу крашивалъ, 
груж жалю жёливалъ, рожу Раж | иваль 
губл лажу (дишь)лёжи- рощу ращ 
давл вало , 
дар | ивалъ крошу ®) крдшивалъ, ложусь лаживался 
держ | рашу ращ® баж 
душ сужу сУжЖ |иваль, ба ивался, 
жал сучу суч мал 
жар трушу труш 
жён | 
кваш бавливался 
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крещ бфшивался в) визгивалъ 


круч жен блеск 

кур кручин писк 

леж серж ИВелСЯ. треск ивалъ 

р скуч ‘трушу. 

лещ 6) стайвалъ, трух 

лущ гна у. № верчивалъ и вертывалъ 

любл да глаживалъ гладывалъ 

масл кра - храпливалъ храпывалъ 

мир па щекочивалъ и щекотывалъ 

муч бал Но свищу имЪетъ только 

мъръ браж свистывалъ, и лажу 

МЪЧ важ ивалъ (зишь) лазывалъ: 

МЪШ варч д) страивалъ и стрбивалъ 

пар вораж мораживалъ мороживалъ 

плач ган морачивалъ морбчивалъ 

порч граж кричивалъ крикивалъ 

ръш } груж | Ъзживалъ и Ъзжалъ 
драж ›) е) сплю? сыпалб 


киплю6) кипал5 
вижу видал || 


2) Кромь сихъ не много найдется въ употреблен!и; при- 
чем нькоторыя случайнымъ образомъ сходствують съ слож- 
ными изъ перваго спряжен1я, на пр. мьшиваль отъ мешу, и 
Мошиваль отъ мшаю, и проч. 

3) Таковыя суть еще: брякивалъ, бвгиваль «виды- 
вал5>, летывалъ, таскивалъ, «и проч.> отъ брячу, 65гу, 
«вижу> лечу (летишь), тащу. Но чи можно почитать! за- 
имствованными отъ ихъ учащательныхь изъ перваго спря- 
женя: брякаю, бъгаю, видаю, летаю, таскаю. 

<4.)® Давно прошедшее видаль съ отрицательною ча- 
стицею ле употребляется вмЪъсто прошедшаго, на пр.) на 
вопросъ видл5 ли. отвЪтствуется Не видалъ, а не не ви- 
05л5. то жъ и безъ вопроса на пр. Я® не видалъ, какъ оне, 
пришел®®) и проч. № 

6) Въ сложныхъ 

1. Извъстно изъ прежде предложенныхъ списковъ что“ 
сложныхъ глаголовъ вообще не много въ семъ спряжени 
находится; но еще меньше таких изъ них есть, которые бы въ 
давно прошедшемъ времени употреблялись, и таковые со- 
ставляютъ оное изъ предлога и давно прошедшаго жъ про- 
стаго на пр. 


забавливался®, приваживалъ, 
прилазывалъ, проваживалъ. и проч. 


2. Но не можно сказать на пр. предстаивалъ, предвиды- 
валэ. и проч. |// 


619 


331 ГУ. Будущее неопредъленное. 


Составляется точно такъ какъ и въ первом спряжеши, на 
пр. буду или стану глядеть, чертить и проч. также глядбть, 


чертить буду или стану. То жъ и въ сложныхъ: буду или 
стану содержать и проч, | 


У. Наклонен!е повелительное( 


Весьма <«во> многихъ обстоятельствах сходствуетъ съ 
первым спряжен!ем?); и) многя подъ онымъ® положенныя 
правила и примъчан!я силу свою) имъють®в) и здьсь: чего 
ради въ потребном случафъ можно съ оными тамъ справиться, 
безъ повторенйя их въ сем мъсть. И такъ слъдуетъ 

а. Время настоящее 

лице второе, число единственное. 

Правила | 

1. Растворенное окончан!е Ишь и ишь, втораго лица един- 
ственнаго, настоящаго) изъявительнаго 

1) Въ глаголахъ имъющих ударене на послфднемъ скла- 
ду®), т. е. на буквахь ю и у, перемъняется на и полное; 

2) Въ глаголахъ же не имъющихъ сего ударешя перемз- 
няется ишь на ь. на пр.®) 


а) велю велишь, велй. молю молишь, моли. 
лежу лежишь, лежй. держу держишь держй. 
язвлю  язвишь, язвй. лечу лечишь, лечй. 
сижу сидишь, сиди. люблю любишь, любй. 
лечу летишь, летй. вожу) вбдишь, водй. 
крашУй® красйшь, красй.  — возишь, 8093. 
трушу — трусишь, трусй. плачу платишь, платй. 
иблю цфлишь, иблй. ббшусь бВсишся, б6сисьй?. 
божусь божишся, божись. и проч. 

Сюда относятся и единосложные глаголы, на пр. 

мню мнишь  МНИ мшу мстишь,  мсти. 

лщу лстишь,  лсти. чту чтишь, 47403). || 

мшу мшишь, МШи. 

332 6) излю цфлишь, 45ль. лажу лазишь  ла35®.. 
множу  множишь, множь. мЪчу мвтишь М67Т6. 
мучу мучишь, МУч6. крашу, красишь, крась. 
рушу рушишь, рушь. трушу, трусишь, трусь. 
слёвлю славишь, славь. заббчусь®) заббтишся, заббться®, 
лажу ладишь, ладьи проч. 


2. Чистое окончане йшь и ишь перемъняется на и крат- 
кое. на пр. 


Стой 
строй) 


стоишь 
строишь 


СТОЙ, 
бойся, 


СТОЙШЬ 
бойшся 
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<3) Симъ же правиламъ слъдуют и сложные постоян- 
ные на пр. 


возлежу возлежишь, возлежй 

содержу содержишь, содержй) 

благодарю благодаришь, благодари 

подлажу подлазишь, подлазь 

забавлюсь забавишься, — забавься. 

нарушу нарушишь, нарушь. 

предстою предстоишь, — предстой 

<достобю достоишьй достой> 

безпокою безпокоишь, — безпокой. и проч. № 
Изъят!я@). 


1. Какъ всЪь «вообще> на ь кончащ!яся повелительныя 
могутъ с1ю безгласную перемънять на и; такъ особливо съ 
«таковым“> полнымъ окончан!ем“м «чаще> употребляются 
слъдующ1я: гнёздись, вбрси, морщи, чисти и особливо 
медли. 

2. Впрочемъ ни види ни видь не употребительны; развЪъ 
с1е послЪднее въ другомъ знаменовани, или въ будущемъ 
времени) сложномъ на пр. увидьй0. 

3. Слоишь, «<«таишь> ройшсяй) дълаютъ(2 слой, 
<тай> и ройсь. 

4. Симъ послЪдують «часто> и мномя другя, какъ то: 
гной, дой, зной, двой, трой, клей3); крой, пой, кромЪ стой, 
строй, спой. 

Примъчан!ей“). 

Весь си повелительныя(5) чистыя, когда входятъ въ со- 
ставлен!е однократнаго будущаго въ сложныхъ «преходя- 
щихъ>> глаголахъ, равно употребляются съ полнымъ и крат- 
кимъ и, на пр. удвди(6) и удвой, устрби и устрой”, напой и 
напойй8 утай и утай и проч. | 

КромЪ(9) постой, устой. и проч.‘уббйся, «и проч.>@9 за- 
ройсь, которыя не перемъняются. Также пострби?) не упо- 
требительно. // 


б. Будущее совершенное. 
Лице второе же и число единственное. 


1. Произведене онаго въ простыхъ глаголахъ отъ втора- 
го жъ2?) лица® и будущаго жъ времени изъявительнаго по- 
казано подъ первымъ спряжешемъ, на стран.“ какъ®) 

а) въ разсуждени на ну кончащагося перваго лица; 
такъ и 

6) въ разсуждени другихъб) онаго окончан!й), изъ пер- 
ваго во второе спряжене преходящихъ. 

2. А равнымъ образомъ производится оное и отъ буду- 
щихь простыхъ сего втораго спряженя. Но какъ си буду- 
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пя) въ изъявительномъ сходствуютъ съ настоящими, 
такъ и) будущее) повелительное сходствуетъ съ настоя- 
щимъ же повелительнымъ, на пр. вели, купи, рши, рушь 
и проч. 

3. Въ сложныхъ же глаголахъ!), естьли ихь будущее 
изъявительное(2?) принадлежитъ къ сему второму спряжен!ю, 
будущее повелительное составляется изъ повелительнаго 
жъ(3) настоящаго времени простаго глагола, приставя къ не- 
му принадлежанИй предлогъ) смотря притом на ударе- 
н1е перваго лица въ будущихъ, даже «въ> неупотребитель- 
ныхъ, на пр.(6) 


повелёваю, повелю!7), вели повели. 
закупаю, закуплю(8, купи, закупй, 
‘«освобождаю освобожу, свободй освободй> 
неупотр. побаживаюсь побожусь, божись, побожись. 
«умёдливаю умедлюйП» —меёдли умедли> 
«вразумляю вразумлю, не употр. разума 
вразуми> 
умножаю умножу@0, множь — умножь 
нарушаю нарушу@), рушь нарушь. 
нарушу нарушу(??), рушь. нарушь. 
забавляюсь забавлюсь, бавься — забавься. 
забавлюсь забавлюсь, бавься забавься. 
«наразумливаю, наразумлю, не употр. наразумь.>> 
разумь 
устраиваю устою23) стой УСТОЙй. 
устрояю устрой 
ИЛИ устрою И 
устроеваю строй устрои. 
неупотр. пострбиваю построю построй 
неупотр. состроиваю сострою сострои 
< удоствиваю 
или удостою, достой удостой. 
удостоеваю 
утаиваю 
или утаю, тай утай 
утаеваю утай. 
неупотр. убоеваюсь убоюсь, бойся убойся. _ 
неупотр. зарояюсь зароюсь,  ройсь?%, заройсь@9. >> || 


в. Второе лице множественнаго числа 


въ обоихъ временахъ. 


Дълается какъ въ первомъ спряжени, прилагая только 
слогь те къ единственному; причемъ послЪ согласных шипя- 
щихъ, и послЪ т безгласная в можетъ вонъ выключена быть 


на пр. 
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Настоящее? 


велё(?) 
краси 
божись 
иЦЪлЬ 
славь 
ладь 
лазь 
крась 
множь) 
МУЧЬ 
рушь 
МЪТЬ 
заботься. 
стой 
слой 


велите, 
красите, 
божитесь, 
6 лоте, 
славете, 
ладьте, 
лазоьте, 
красьте, 
множте, 
мучте, 
руште, 
изтте, 
заботтесь®, 
стойте, 
слойте; 


и въ сложныхъ5) 


принадлежй принадлежите, 


прилазь 
забавься 
нарушь 
предстой 


прилазьте, 
забавьтесь, 
наруште 
предстойте 


Будущее) 

вели велите, 
купи купите, 
рушь руште; 
и въ сложныхъ 
повелй повелите, 
вразумй вразумите, 
наразумь наразумьте, 
прославь прославьте, 
умножь умножте, 
помучь помучте, 
нарушь наруште, 
замЪфть замбтте, 
забавься забавьтесь, 
ПОСТОЙ постойте, 

устрой 

И устройте, 

устрби 
построй постройте, 
| утай утайте, 

утай утайте, 
убойся убойтесь, 
зароись заройтесь. 


г. ПримЪры на разныя примЪчан!я страницый) 

1. О перемнъ сокращеннаго окончанйя ‘ь на полное и. 

Оная имъетъ мЪсто во всЪхъ глаголахъ а особливо въ 
сложныхъ, будущихь «въ> высокомъ слогЪ®, на пр. про- 


слави, остави, 


проч. // 


ослаби разруши прославите, 


разрушите и 


2. О употреблен!и втораго лица вмЪсто третьяго. 


единств.) 


Настоящ. 
Онъ, а, о 


множеств./2) 


3. О особливомъ тремемъ лицЪ 


Будущ. — Настоящ. Будущ. 
вели, вели. Они  велите, велите. 
божись, побожись. божитесь, побожитесь®). 
рушь, рушь. ‚ руште, руште 
забавься, забавься забавьтесь, забавьтесь. 


настоящ. 

; : (4) 
ли | ПОбИТЬ ди ставят 
ИЛИ ,, [| любятъ. р - 
пускай пускай 
да гласитьъ, да воззритъ, 

гласятъ. воззрятъ. 
пускай | голосйтъ, .. посмотритъ, 
ГОЛОСЯТЪ. пускай посмотрятъ. 
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4. О первомъ лиц множественномъ въ будущемь вре- 


мени вершиме, совершимъ. 
д. Будущее неопредъленное. 


единств. множеств. 
| ты, станемъ, } 
стань ОНЪ, или МЫ любить. 
а, о пускай 
пускай ОНЪ, станемъ, 
станетъ (а, 0 станьте вы смотр5ть. 
р 
пускай | онй | приносить. 
станутъ } 


УГ. Наклонен1е неокончательное 


1. РавномЪърно@) весьма много сходствуетъ съ первым 
спряжешемъ. ибо всЪ «три> времени онаго производятся 
также отъ преходящаго, прошедшаго®) и давно прошедшаго 
перемъняя <въ сихъ> окончанНе лъ на ть, на пр. 


а)(7) неопредъленное 
бранйлъ бранить, гналъ гнать строилъ?) стрбить 
просилъь просить бЪъжалъ ббжать, стбилъ  стдить 
сидблъ  сидьть, звучалъ звучать стоять стоял 
вертБлъ вертёть®, трещат трещать бояться боялся | 

60). совершенное“. 
грянулъ грянить, вельлъ велфть 
скрипнулъ скрипнуть, купилъ купить. 

Но с$л5 дълаетъ сбсть, а легъ лечь. 

в. СомнЪнное. 
гремливалъ гремливать, стаивалъ стаивать, 
леживалъ лёживать, страивалъ страивать, 
скрипываль — скрипывать®, стрбивалъ стрбивать. 

2. Тожъ и въ сложныхъ на пр. 

неопредъленное“@) совершенное) 
предводилъ предводить, повелълъ повел ть), 
подлазилъ подлазить; стерпЪлъ стерпфть; 


УП. Причаст!яй) 


Тожъ во многомъ сходствуютъ съ первымъ спряженемъ, 
а именно: 
а. настоящаго времени 
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1. Дъйствительныя и средня и на ся кончашияся произ- 
водятся также отъ третяго лица множественнаго числа на- 
стоящаго времени изъявительнаго наклоненя и проч. на пр. 


ВИДЯТЪ видяиий, мучатъ 9) мучаиший 
любятъ любяиий, лечатъ лечаиий, 
лежать лежаиий, гръшатъ грбшаиний, 
служатъ служаиций, тщатся тщанийся, 
молчать ® молчаиий, боятся бояшийся. 


И въ сложныхъ: забавятся забавяиийсяй9, 
предвидять предвидяиий. 


2. Но собственно страдательныя удобнЪе въ семъ спря- 
жен1и производить оть перваго лица множественнаго, то- 
го) жъ времени, перемЪняя имъ на имый, на пр. 


славимъ славимый, блажимъ блажимый, 
НОСИМЪ носймый, мучимъ мучимый, 
зримъ зримый, строймъ строймый. || 


б. времени преходящаго. 
1. Дъйствительныя и среднйя, и на ся кончацияся, произ- 
водятся точно такъ какъ въ первом спряжении, на пр. 


славилъ славивиий,  смотрилъ смотривиии 2), 
НОСИЛЪ носивиий, молчалъ 3) молчавиий®, 
любилъ любивиий, тщался тщавиййся), 
горфлъ горфвицй, —= боялся боявцийся(), 
смотрёлъ смотрбвиий 


И въ сложныхъ: забавился  забавивиийся 
подлазилъь подлазивиий®. 


2. Тожъ и страдательныя, т. е. отъ преходящаго жъ ДЪй- 
ствительнаго, перемъняя илъ и $л5 на енъ, алз на анъ при- 
чем шипящая въ началЪ глагола бывшая, также согласная 
л выпущенная, здЪъсь паки возвращаются на свое мЪсто, на 
пр.) 


1) вялилъ вяленъ, 2) держаль  держанъ, 
молилъ моленх, сажалъ сажан® 
бранилъ бранеёнъ, молчалъ молчанъ, 
чТилЪ чтёнъ, кричалъ кричано 


смотрЪлъ  смотренб, 
должилъ  должён5®. 


мочилъ мочено 
мучилъ мучен5 
рьшилъ рёшеёнъ 
ВвОЩИЛЪ вощенз, 
3) гладилъ глажень 4) купилъ купленъ, 
пъдилъЪ0) ицвженх ловилЛЪ ловленъ, 
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вредилъ!) врежден® любилъ люблен5 


ВЪСИЛЪ вршено терп$лъ терпленъ 
просилъ прошенъ, 

вертЪлъ вёрчено 

мостилъ мошен® 02), 


богачён®, 
богащенъ, 
И въ сложныхъ: предводилъ предвоженз. 


в. Прошедшаго совершеннаго 
1. Дъйствительныя средн!я и проч. дълаются какъ въ 


первомъ спряжеши, т. е. оть прошедшаго жъ изъявительна- 
го, на Пр. 


богатилъ 


вернулъ вернувиий купилъь  купивиий 
скрипнулъ скрипнувийй и проч. велБлъ  велфвиий 

и въ сложныхъ видьль  видбвиий 
свернулъ свернувиий женился женивиийся 
искупилъ искупивиий 

<устрбилъ устроивши> 

повелълъ повельвиий 

обидЪълЪ обидбвиий 

потщался потщавицйся 

убоялся убоявииййся и проч. // 


Но легх дълаеть лбгийй, какъ и въ сложныхъ возлеёг- 
иий, прилегиий и проч. а с5л5 прямо сЪдиий и въ сложныхъ 
возсьдиий, засьдиий, однакож и сбвийй и проч. 

2. Тожъ и страдательныя, отъ прошедшаго жъ, перемъ- 
няя улъ на ут5(), алх на анъ, а илх и $л5 на енъ просто, 
или съ возвращенем“ «согласныхъ> естьли оныя прежде 
подмЪнены «или выпущены были> и проч. на пр. 


вернулъ вернутъ, удержалъ удержан5 
давнулъ давнутъ, изгналъ изгнан® 
женилъ жеёненъ, пригладилъ приглаженх, 
рьшилъ р5шенъ, и проч. осудилъ осуждёнъ, 
родилъ рождён5@®). унйзилъ униженъ, 
и въ сложныхъ испортилъ испорченъ, 
построилъ  пострденъ, провертьлъ провёрченъ, 
напоилъ напоёенъ, украсилъ украшень, 
положйлъ положенъ, помостилъ) — помощшеёнф, 
усмотрфёлъ усмдотренз®), возлюбилъ возлюблен®®) 
уступилъ уступлен® 


Но видёль дълаетъ видфн5®, велъль велфн5; и слож- 
ныя: повелфлъ повельн® претерпфлъ, претерпьнъ предви- 
дълъ предвид%н5; а обидълъ обижене. 

г. Давно прошедшаго времени 

Точно какъ въ первомъ спряжен!и 
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бранивалъ, бранивавиий, браниванъ. 


даривалъ, даривавиий, дариванз. 
верчивалъ верчивавший верчиванъ. 
вертывалъ, вертывавиий вертыванз. 
мЪривалъ, Мьривавиий Мь риванъ. 
нашивалъ нашивавиий нашиванэ. 
даивалъ даивавиий даиванэз. 

и въ сложныхъ 
приваживалъ, приваживавиий приваживанз. [| 


УПТ. Дъпричастя. 


вообще производятся «всЪ> какъ въ первомъ спряженшт 
на пр. 

а. Настоящаго времени 

1. Примърый) 


бранишь, браня ибранючй тужишь тужа  тужучи@) 


споришь, споря спорючи носишь нося — носючи) 
дразнишь, дразн# дразнючи гн$здишся гнЁздясьгн вздючись 
лишь ЦВ й : ; 

Ц ‚ Ц5лЯ БЛЮчЧи СТОИШЬ стбя, стоючи. 


видишь, видя видючи ‘ стбишь 

Таким образом сверьхъ окончаня я или а дьлаются меж- 
ду прочими сльдующ!я: гадючи,`гладючи® глядючи, бро- 
дючи, брёдючи, будючи, смотрючи, ходючи удючи, горб- 
дючи(6). лазючи, покоючи?, лёчучи, слышиучи. 

< и въ сложныхъ постоянныхъ 
забавясь®, предвидя и предвидючи подлежа®, безпокоя и 
безпокбючи предстоя, » 

2. Изъят!я 

1.) Сплю дЪлаетъ спя и силючй; терплю, терпя и терп- 
лючи бъгу, бфжа и б$фгуиц. 

2) Вообще употреблене сихъ дьепричастй на я безопас- 
нъе: ибо( на чи кончап1яся, особливо послъЪ шШипящихъь. 
буквъ 1 по наибольшей части не употребительны, какъ на 
пр. не можно сказать, вижжучи, кричучи, смбшучи вощиучи, 
«также>> ифлючий отъ цблю, и ни «отнюдъ> любючи или 
люблючи отъ люблю и проч. «тожъ> и въ сложныхъь. 
«какъ и предстоючй>@?) подлежучи и проч. хотя простой 
глаголъ лежу оба окончан!я имЪетъ. ‘т. е. лежа, (простой 


лёжа, можа) и лежучи (ложучи,) 1% и проч. 

б. Преходящаго, прошедшаго, и давно прошедшаго 

ПримЪъры. 

|. бранивши, мучивши, спошавши, летьвши, лежавши, 
спавши@5), покоивши, стоявши: и въ сложныхъ постоянныхъ. 
безпококдивший 6), предстоявши, и проч. 

2) вернивши, грянувши, женивши, женившись, видбвши, 
велбвшийТ), сквши съдший® лбеши и проч. и въ сложныхъ 
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<предвидёвши,> повельвши, обезпокбивши, представшии 
проч. 

Но въ сложныхъ с1е дъепричаст!е составляется также изъ 
предлога и дЪепричаст1я жъ простаго глагола, настоящаго 
времени, на я, на пр. предвидя, увидя, возгордясь(® // 

340 3. верчивавший), вертывавши, забавливавшись. и проч. 

ПримЪчан!е<). 

Что прежде сего подъ первым спряженемъ на стран.) 
сказано о сокращен онаго жъ вийй на вый, вши на в5 и 
на я, все то может и здЪсь имЪть мъЪсто. на пр. 


1) мучивый мучивъ сотворивый  сотворивъ | 
творивый творивъ“) 
2) купивый, купивъз,купЯ, 3) повелбвый, въ, повел 
` вельвый, велбв5, велЯ искупивый, в5%, искупх 
женивый. женивъ, женя избавивый, в5, избавя 


женивиййсяженився, женясь  истребивый, в$%, истреб #6) 
поженясь защитйвый, в5, защитя 
и проч. = 


3. ПримЪры втораго Спряжен!я | 
простыхъ глаголовъ | 
со всЪми изъмнешями въ одномъ мЪстЬ 
[. Залогъ дЪйствительн.6) П. Залогь на ся кончащ. 
а. Наклонеше изъявительное. 


= а) время настоящее 
|= 
2 
5 
Число единств.® Множеств. единств. множеств. 
1. верчу вертимъ, верчусь 0), вертимся, 
2. вертишь вертите вертишся, вертитесь, 
3. вертитъ вертятъ®). вертится, вертятся. 
2) Преходящее 
вертБлъ, верт5лся, 
123 вертбла вертфли. вертЪлась, › вертБлись. 
вертБло вертЪлось, 


3) Прошедшее 
1,2, 3, вернулъ, | вернули | вернулся, 
а, о вернулась, вернулись. // 
вернулось 


341 4) Давно прошедшее 
вёрчивалъ вёрчивали \верчивался \верчивались 
И И И и 
1,2, 3 вёртывалъ@® вертывали [вертывался |вертывались. 
а, о, лась, лось 


628 


5) Будущее совершенное 


верну вернёмъ вернусь 3), вернёмся, 
вернешь вернёте вернешся, вернётесь, 
вернётъ вернутъ вернется, вернутся. 

6) Будущее неопредъленное 
буду вер- будемъ \вер- буду вер- будемъ ]вер- 
будешь (ткль будете тЬ- будешь стБ- будете стБ- 
будетъ ’будуть )ть. будеть ]ться, будуть )ться. 


б. Наклонене повелительное 


я ПП Время настоящее 
Е 
^^ 
о. ; : : 
Е верти вертите вертись, вертитесь, 
3. , вертитъ, | вертятъ. вертйтся, | верттся. 
2) Будущее совершенное 
лице Г. вернёмъ, вернёмся, 
_ вернй | верните, | вернись, вернитесь, 
9. же да 
или вернётъ, свернутъ. (вернётся (вернутся. 
пускай 
3) Будущее неопредЪленное 
: ) 
о о 
пускай станемъ 
2. | стань станьте | О. 
3 вертБть, верт$ться. // 
З да станетъ, да станутъ, | 
пускай станетъ пускай станутъ } 


в. Наклонене неокончательное. 
1) Времена онаго 


неопредъленное(). верт$ть, верт$ться. ° 
совершенное. вернуть, вернуться. 
сомнЪнное(). веёрчивать верчиваться 
И И 
вертывать, вертываться. 
д. Причастя@) 
Настоящ. вертяший, ая, ое, 1е, 1я.  вертящийся, аяся, ееся, 
1еся, 1яся. 


Преходящ. вертфвиий, и проч. вертвшийся, и проч. 
Прошедш. вернувший, и проч. вернувшийся, и проч. 
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«  вёрчивавшИй вёрчивави!йся 
Давно прошедш. И и проч. И и проч. 
— вёртывавций вертывавиИйся 


3) ДъепричастИя. 


Настоящ.  вертЯ — вертючй. вертясь, вертючись. 
Преходящ. вертБвши, вертБвъ. вертф6вшись,  верт$вся. 
Прошедш. вернувши, вернувъ. вернувшись, — вернувся. 
Давно прошедш. верчивавши(@), верчивавшись, вёрчивався; 
вёртывавши) вёртывавшись, вёртывався. 
верчивавъ 
вертывавъ. 


Ш. 
Залогъ собственно страдательный 


а. Наклонене изъявительное. 
1) время настоящее). 


единств. множеств. | 
Я (0) Мы, 
Ты 8) вертимъ, а, 0; Вы, вертимы@) 

Онъ, а, о Они 


Хотя причасте вертймъ отъ глагола верчу не употреби- 
тельно; но здЪсь, для образца, по нуждЪ оное употребить 
должно было, когда ий упомянутый глаголъ самъ употреб- 
ленъ по Нуждь же, за неимъшемъ другаго, который бы пол- 
няе былъ его. // 


2.) Преходящее 


Я, верченъ, а, о Мы \верчены` 
Ты, или вертимъ, а, о. Вы или [вертимы, 
Онъ, а, о }былъ, а, о вёрченъ, а, о; Они }были | вёрчены. 

3) Прошедшее 
Я, вернуть, Мы, 
Ты, а, о Вы, вернуты. 
Онъ, а, 0 Оня 

4) Давно прошедшее 
Я, вёрчиванъ, Мы, \вёрчиваны, 

: (1) | 
Ты, вертыванъ ры, [Вёртываны; 
ИЛИ или 


Онъ, а, о ) бывалъ, а, о, верченъ, аа о Они }бывали вёрчены. 
5) Будущее однократное 


Я буду Мы@) будемъ 
Ты будешь } вернуть Вы® будёте \вернуты 
Онъ, а, о будетъь }а, о Онй будуть 
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6) Будущее неопредъленное 


Я, буду Мы будемъ 
Ты ‚ будешь рвёрченьъ, Вы будете брчень 
Онъ, а, 0, будетъ ]а, о; Онй будутъ 


б. Наклонене повелительное. 
1) Время настоящее 


Ты) 2 ) Вы ь ) 
) в Ь ). 
Онъ, а, о .- Онй ВТ 
или вер- или вер- 
Онтъ, А, 0, да будеть тимъ®), Онй да будуть | ти- 
я буду а, о. — или Мы будемъ | мыб©) 
или 1ты будешь — Вы будете 
Пускай (онъ, а, о, будетъ } Пускай | Онй да 
будутъ ) 
2) Будущее однократное 
я Ь будьте 
Онъ, а, 0, —- Они уд 
или вёр- или вёр- 
Онъ, а, 0, да будетъ нутъ, Онй да будутъ ну- 
или (я буду а, о мы будемъ | ты. // 
ты будешь ИЛИ вы будете 
Пускай |онъ, а, о, будетъ } Пускай (они будутъ )} 
3) Будущее неопредъленное 
Ты | Вы : 
Е будь Е будьте 
Онъ, а, 0, | р Они уд 
ИЛИ вер- или вер- 
Онъ, а, о, да будетъ ‚ ченъ, Онй да будутъ. р че- 
или (я буду а, о. или МЫ будемъ НЫ. 
ты будешь Пускай ВЫ будете 
а аа ускай ^_^... 
Пускай (онъ, а, о, будетъ , Они будутъ } 
в. Наклонене неокончательное 
1) Времена онаго 
Г 1 м 3 
Неопредъленное. вертиму‹), быть | Вертимымъ® 
быть {вертимой“), вёрченымъ 
верчену, ой; 


Совершенное. быть вёрнуту®, ой; быть вернутымъ 
СомнЪнное. быть верчивану, ой быть верчиванымъ. 


2) Причастя 


Настоящ. вертимый,, ая, ое; вертимые(, ЫЯ. 
вертимъ 8). вертимы®. 
верченъ,‚ а, о; верчены. 
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Преходящ. вёрченый, ая, ое; верченые, ыя. 


Прошедш.  веёрнутый, ая, ое; вёрнутые, ыя. 
вернутъ, а, о вернуты. 

Давно прош. верчиваный, ая, ое; вёрчиваные, ыя. 
верчиванъ, а, 0; верчиваны. 

3) Дъепричаст1я 

Настоящ. вертимъ. 

Преходящ. будучи вёрченъ. а, о, ы. 

Прошедш. вернутъ. 

Давно прош. верчиванъ 


И. О нужньйшихъ®) не правильныхъ и не полныхъ глаго- 
лахъ обоего спряженйя. 


Оныя суть: даю, хочУп9, $мъй1 и иду 

1. Первый изъ сихъ отходитъ отъ правилъ особливо въ 
будущемы?). Слъдуетъ его спряжен!е 

а. Наклонен!е изъявительное. 


1) Время настоящее 


единств. . множеств. 
Даю), Даёмьъ, 
даёшь, даёте, 
даетъ: даютъ. // 


2) Преходящ. давалъ; 3) прошедш. далз, 4) Давно пр. 
давывало 


5) Будущее совершенное 


Дамъ, Дадимъ, 
дашь, дадите, 
дастъ. дадутъ. 


<6.) Будущее неопредъленное 
Буду давать и проч. № 
б. Повелительное@) 
1) Настоящее заимственное давай, 2) Будущ. дай. 
в. Неокончательное 
|1) Времена 
Неопредъл. давать; совершенное дать. сомньнное давывать. 
2) Причаст!я 
дъйств. настоящ. даюийй; прошедш. давиий. | 
Страд. наст. даёмый, прех. даваный, прошедш. данный. 
Давно про. давываный 
3.) Дъепричастия. | | 
Наст. даючй дах; прех. дававши, <въ>;® прош. давииь, въ 
давно прош. давывавиий 
Такимъ же образомъ измЪняются и всЪ его сложные какъ 
то отда#@®, воздая и проч. 
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2. Спряжене втораго изъ оныхъ глаголовъ 
а. Наклонеше изъявительное 
1. Время настоящее 


единст. множеств. 
хочу, ХОТИМЪ, 
хочешь, хотите, 
хочетъ; ХОТЯТЪ. 


Здъсь видим единственное перваго, множественное вто- 
раго спряжен!я. Говорятъ также многе хочемъ, хочете, хо- 
чутъ; но с‹е почитается низким, хотя въ самомъ ДЪЛЬ® бли- 
же къ славенскому хощем®, и проч. 

2) Преход.) хотёлъ, 3) Прошедш. заимст. сложн. и не- 
достаточн. захотвл5, восхотьлъ. 4) Давно прош. хачиваль 
не употребительно 


5) 8) Будущее ©) соверш. заимственное жъ 


Захочу, восхошуу, захотимъ, восхотимъ, 
захочешь, восхощешь, захотите, восхотите, 
захочетъ, восхощетъ; захотятъ, восхотятъ. 


6). Будущее неопредъленное. Буду хотёть и проч. // 
б. Повелительнаго не имЪетъ). 
в. Неокончательное 
1) Времена 
Неопредъленное®) хотьть. Соверш. заимствованное захо- 
трть<) 
СомнЪннаго не имЪетъ. 
2) Причастия. 
Наст. хотяийй. переход. хотёвийй. прош. заимств. захотбв- 
ий. 
3) Дъепричастия. 
Наст. хот#. преход. хотьвши, в®. прош. заимст. захоть вши, в5. 
3. Спряжене третяго неправильнаго глагола. 
а. Наклонен!е изъявительное 
1) Время настоящее 


единств. множеств. 
ЪмЪъ, ЪДИМЪ, 
ЪШЪ, | ъдите 
Ъсть; ЪДЯТЪ. 


2) Преход.®) $ л5, вла, вл0®, 5ли®), 
3) Прош. заимств. с55/л5, пофл5 и проч. 
4) Давно прош. $0415 
<5)® Будущ. соверш. заимств. соб м и проч. 
6)°) Будущ. неопр. буду %сть, и проч. > 
609. Повелительное 
1) Наст. ъшь (вмЪсто $жь, отъ славенскаго яждь) 
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2.) Будущ. соверш. заимств. сэ5шь, повшь. 

в. Неокончательное(") 

|1) Времена. неопредъл. $сть, соверш. заимств. собсть, 
и проч. сомнЪнн. 5 дать. 

2) Причастя. дЪйств. настоящагой? «лишается. ибо 
Фдуши употребительно только въ иномъ знаменован!и, (а 
славенское ядуийй) 3» Преход.й3) рвийй®, и вдиий. Прош. 
заимств. сърдийй, оть с5$0аю, а отъ снёдаю, снфдний. Дав- 
но прош. $давиий 
Страд. наст. (славенск. ядбмый,) преход.й и прош. вденый. 
Давно прош. даный. 

3) Дъепричастя. < дЪйств.> наст.) фдучй. Преход. и 
прош. вши, въ; вдши и Бдчи, 
страд. наст. и преход. кденъ будучи, бывши. Прош. заимств. 
съ ёденъ будучи, бывши. [| 

4. Спряжене четвертаго неправильнаго глагола 

а. Наклонеше изъявительное. 

1) Время настоящее 


единств. МНОЖ. 
иду йдемъ?) 
йдешь идете) 

идетъ йдутъ® 


2) Преход. шель (шол5) шла, шло, шли. 
3) Прошедш. заимств. пошел (пошолъ) пошла, и проч. 
4) Давно прошедшаго не имЪъетъ®). 
5) Будущее соверш. заимств. пойду, пойдешь, пойдет®. пой- 
демъ, пойдете, пойдутъ®; а отъ прихожу, говорится приду® 
< (вмЪсто®) прйду, по тому что въ произношен!и не разнст- 
вуютъ) Такимъ образом‘ «и> выду вмЪсто выйду. Но сла- 
венское полное есть ирёиб У®), > 

б. Повелительное 
1) Наст. идй, идите. и проч. мало употребительно. 
пускай идёетъ9 пдутъ; да идетъ да идут 
2. Будущее. Подй (вмЪсто полнаго пойди)? пускай пойдетъ, 
п0йдем51?), подите, пускай пойдут (3. 

° в. Неокончательное 

1) Времена 
Неопредъл. иттй%®, Соверш.(?) заимств. пойтй® (Но гово- 
рятъ(?7 «также>> и поттй, а особливо приттй вытти. отъй® 
славенских «же прихожду> исхожду восхождУ7? буд. пр!- 
иду изыду, взыду дЪлается «иритй> изыти, взыти) 

2) Причаст!я 
Настоящее идуийй. Преход. шедицй. Прошедш. заимств. 
пришедии 20), исшедиий, возшедиий?), вышедиий. и проч. 

3) ДЪепричастя 
Настоящ. идучи?. Преходящ. шёдши, прошедш. заимств. 
примшёдши, вышедши; пришедъ, вышедъ и проч. 
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ПримЪчан!я(2%. 

1) Изъ сего явствуетъь что сложныхъ глаголов «собст- 
венно>> отъ иду не находится6), кромъ нЪкоторыхъ вре- 
менъ, которыя(?7) почитать должно заимственными отъ слож- 
ныхъ простаго хожу. Между которыми особливо примз- 
чать должно‘) превосхожу, превосходил, превзошёле, пре- 
взойбу, превосходй, превзойди, превосходить, превзойти и 


‘проч. // 


2)0) Подобнымъ сему образомъ см$шиваются(“?) первооб- 
разный глаголъ сижу и начинательный сажусь®), которыя въ 
прошедшемъ и будущемъ® отъ древняго глагола с$даю 
обще принимаютъ с$л5 и сяду. 

3) Такъ становлюсь заимствуетъ прошедшее совершенное 
сталь отъ стою или паче отъ стаю, на пр. становлюсь старъ, 
стал старъ. 

1. Примры спряжен!я глаголовъ сложныхъ 

а. Глаголы постоянные 

1. Перваго спряжен!я 

Залогъ дъйствительный“) 

Изъявительн. настоящ. показываю), ешь® и проч. 
Преходящ. показывалх, ла, ло, ли. 
Прошедш. показал и проч. 
Будущ. совершенн. покажу, ешь и проч. 
—>— ‘неопредъл. буду, будешь «и проч.> 
показывать. 
Повелительн. Настоящ. показывай; показывайте, и проч. 
Буд. соверш. покажй; да, или пускай покажет 
и проч. 
—»— неопр. стань показывать, и проч. 
Неокончательн. неопред.®) показывать, соверш. показать. 
Причаст!я. настоящ. показываюций, преходящ. показывав- 
иий 
прошедш. показавиий. 
Дъепричаст. настоящ. показывая, показываючи. 
прех.19) покёзывавши, <и> в5. прош. показавши и проч." 


ПримъЪчан!е. 
Залогъ на ся(?), оставляется: потому что всякъ удобно 


оный составить можеть изъ дфйствительнаго, на пр. пока- 
зываюсь, показываешся; <«показывались> показываючись, 
показався. и проч. и такъ слЪедуетъ здЪсь 

Залогъ страдательный. , 
Изъяв. наст. ЯЗ, покёзываемъ, а, о; и проч. мы показы- 


ваемы и проч. | | 
прех. я(5 был, 4, о показываем, а, о. <и проч.> мы 


были показываемы и проч. 
прош. я) показанъ и проч. мы?) показаны и проч. 
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Давно прош. я бываль показываем, показан®; быль покд- 
зыванх и проч. 
Будущ. соверш. буду показан® 
—>— неопред. буду показываемъ, покйзыванъ и проч. // 
Повелительн. настоящ. будь показываемъ. и проч. 
будущ. соверш.) будь показанъ и проч. 
— неопред. будь показыванъ и проч. 
Неоконч. неопр. быть показываему множ. показываемым®. 
соверш. быть показану, показаннымъ. 
сомнЪнн. быть показывану, показыванымъ. 
Причаст. наст. показываемый. прех. покйзываный. прош.®) 
показанный“) 
ДъЪеприч. наст. будучи показываем®, «показываемы>> прех. 
будучи показыванъ и проч. 
прош. будучи «бывши> показанз. Давно пр. бывши по- 
казыванъ. ‘ 
2. Втораго спряженйя. 
Залогъ дъйствительный 
Изъяв. наст. предвижу, предвидишь и проч. 
преходящ. и прошедш. предвидёлъ и проч. 
Давно прошедш. н$т5. 
Будущ. соверш. предувижу, предувидишь, и проч. 
— неопред. буду предвидбть, и проч. 
Повелительн. настоящ. и будущ. предвидь и проч. 
Неоконч. неопред. и совершенн. предвиобть. 
Причаст.6) наст. предвидяийй. прех. и прош. предвидбвиий. 
Дъеприч.®) наст. и прех. предвидя, предвидючи. прош. пред- 
вй0%в%()), и проч.(8) 
Залогъ страдательный 
Изъяв. наст. я предвидим?) мы предвидимы, и проч. 
преход. я былъ предвидимз® мы были предвиди- 
мы, и проч. 


прошед. я предвидънъ, мы предвидбны, и проч. 
давно пр. я бывалъ предвидимъ(?, предвидбнъ и 
проч. 


будущ. соверш. буду предви05н5 
—>— неопред. буду предвидим5 
Повел. наст. будь предвидимъ. будущ. соверш. будь предви- 
д6н5. и проч. 
Неоконч. неопр. быть предвидиму. соверш. предвидёну. 
и проч. 
ПА наст. предвйдимый. прош. предвидбнный. 
Дъеприч. наст. и прех. будучи предвидимъ. прош. будучи, 
бывши предвидбнъ. || 
б. Глаголы преходяше. 
1. Изъ перваго спряжен1я во второе 
Залогъ дЪъйствительный 
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Изъяв. наст. приучаю, ешь и проч. прех. причал. 
прош. иручил5. Давно прош. ирчиваль 
буд. сов. пручу причишь. буд. неопр. буду приучать 
Повел. наст. приучай. буд. сов. приучи. буд. неопр. стань пру- 
учать. 
Неоконч. неопр. приучать. соверш. ипрйучить. сомнЪнн. пр- 
ичивать 
Причаст. настоящ.?) пручаюиий. прех<одящ.> причавийй 
прошедш. пручивший. Давно прош. причивавиий 
Дъепр. наст. приучаЯ, приучаячи. прош. прёучйв и проч.(> 
сомн. причивавь и проч. 
Залогъ страдательный 
Изъяв. наст. Я® приучаем, мы приучаемы и проч. 
прех. былъ причаем5 и проч. были приучаемы) 
прош. я’ ирй/чён, мы® приучены и проч. 
давно прош. бывал приичаемъ, или былъ прщчи- 
ван‘) и проч. 
буд. сов. биду приучёнъ, буд. неопр. буду приучаемъ, 
приучивано и проч. 
Повел. наст. будь причаемъ, буд. сов. будь приченх, буд. не- 
опр. будь пручивань | 
Неок. наст. быть приучаему, прош. быть приучену, сомн.й% 
быть причивану. 
Причаст. наст. приучаемый, прош. приучёный, Давно пр. 
пручиваный. 
ДЪепр. наст. будучи приучаемх, прех. бывши приучаемъ. прош. 
<«будучи> бывши приучёнъ. Давно пр. бывши пршчиван5. 
2. изъ втораго спряженя въ первое | 
Залогъ(?) дъйствительный 
Изъяв. наст. приношУПЭ, сишьй®, и проч. прех. приносйл5. 
прошедшее. принёс®. «сла, сло, сли> Давно прош. принаши- 
вал5 
будущ. соверш. принесу, ёшь, и проч. буд. неопр. буду прино- 
Сить. 
Повел. наст. приносй. буд. сов. принесй. буд. неопр. стань. 
приносить. 
Неоконч. неопр. приносить. соверш. принесть. сомн. принаши- 
вать. 
Причаст:(5) настоящ. приносяийй, преход. приносйвиий. про- 
шедш. принесиий. Давно пр. принашивавиий. 
ДЪеприч. настоящ. принося принбсючи, преход. приносив® (8) 
прош. принёсши, принеся. Давно пр. принашивавэ. // 
Залогъ страдательный 
Изъяв. наст «оящ.> я приносим5; мы приносймы. 
прех<одящ.> былъ приносимъ; были приносимы. 
прошедш. я принесёенъ; мы принесены. 
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Давно пр. бывалф приносим), или быль принаши- 
ван5. 
буд. сов. буду принесёнъ, буд. неопр. буду прино- 
сим5. 

Повел. наст. будь приносимъ. буд. сов. будь принесенъ. «буд. 

неопр.> будь принбшен®@®) 

Неоконч. настоящ. быть приносйму. преходящ. быть прино- 

цену. 

прошедш. быть принесену. Давно пр. быть принашивану. 

Причастя настоящ. приносйимый. преходящ. приношеный про- 

шедш. принесенный. Давно пр. принашиваный. 

„ДъЪеприч. наст. будучи. приносим. преход. бывши приносим5®) 
прош. будучи, бывши принесен®. Давно пр. бидучи 
принашиванъ 
бывши принбшенъ 

Прибавлене первое 

Еще о глаголахъ сложныхъ 

и особливо о предлогахъ ихъ составляющихъ 

1. Предлогь ко ни въ какой сложный глаголъ не вхо- 
ДИТЪ. 

2. Многе предлоги въ прошедшихъ и будущихъ совершен- 
ныхъ временахъ наклонен!я изъявительнаго, повелительна- 
го, иб) неокончательнаго@) служатъ къ придан особливаго 
знаменован!я и силы глаголамъ не имъющимъ того въ своемъ 
началЪ, какъ то(7) 

1) Предлогъ вы значитъ пр1обретъьне, на пр. выглядблъ 
выгляжу, выгляди, выглядбть. Такимъ образом выплакаль 
и проч. вышутил и проч.) 

2) До значитъ худой конецъ какого дфла: доиграл до по- 
бдевъ; досмбялся® до слезъ. // 

35? 3) За значить а) начинане дъян!я: захрапёл захраплю(®, 
захрапи, захрапьть; Такимъ образом заговорил и заиграт®) 
засвистбт и проч. «т. е. начал храпьть, играть, говорить, 
свистьть. > 

б) плату и воздаяше изъявляеть. Я ему записйлъ, захо- 
дил5, замолотилъ, т. е. я ему заплатил письмбм5, ходьбою, 
молотьбою. в) излишество скучное показываетъ: Онъ меня’ за- 
говорит, залгал®, зацхловалъ, т. е. говореньемъ, лганьёмъ, 
цфлованьем®, наскучилъ. г) Съ приложешем ся или сь, зна- 
чит излишество самому себЪ: заговорился, заспался, т. е. из- 
лишно говорил, спал®. |/ 

353 4) Из5 предлогом изображается употребленйе всей цЪлой 
вещи на что нибудь, какъ: издержаль деньги на хл5б; испни- 
сал5 всю бумагу; изрубилъ на мелщя части. 

5.) Предлогом на изъясняется а) вредъ: наиграль много 
дблгу, наплясат мозоль, 650% наспал® 

6) изобиле: накласть яйцъ, навозить съна, начёрпать во- 
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ди. в) Съ Приложен!ем ся показывается сытость: <набшся> 
наиграйся, наплачется, наговорись® я того навидался. 

6) Отъ просто значить окончане дЪфйств!я®:  отзиграл> 
(или отыгралъ), т.е. пересталъ играть. Но съ приложешемъ. 
ся показываетъ свобожден!е); отыгрался® въ другую игру; 
отыгрался раскёзами; отплакался от® наказащя 

7) По значить) малое <«д$ло или> время (9) и иногда на- 
стоящаго лишается, какъ: побылъ въ деревнб, пописалъ сти- 
х0в5) впрочемъ умалительное учащен!е значитъ, пописывать: 
похаживать, попъвать 

8) Про показываеть лишенше: проглядьт, просидья, про- 
36вйлъ, т. е. глядвньем%, сидбньемъ, з5ваньемъ пропустилъ. 

9) Раз съ приложенем ся показываеть увеличен1е силы 
или охоты въ дълЪ: Разоспаться, разговориться, раскричать- 
ся, раскачаться т. е. стать отчасу® крёпче, ббльше, или ско- 
рфе т5 Обйстыя производить. 

«Сей предлогъ въ просторъ\!и чаще выговаривается роз’ 
на пр. роскричаться роскачаться и проч. // 

10) Чрезъ у значится<а)>> убавлене или малое дълой» 
устрогалъ, утесалъ. т. е. убйвиль ибсколько строгащемъ, те- 
саньем5@); умъстил®®) въ одной горницЪ, упйсалъ на одной 
страницЪ®. убилъ уколотил®®) листы® «такъ> что книга. 
тонфе стала; 

Но ибил5(7) значить иногда несколько побил, а иногда 
умертвилъ, что и® полною рЪчью изображается до смерти. 
убиле. | 

11.} Всъхъ сихъ употреблен предлоговъ въ прошедшемъ. 
и другихъ косвенныхъ временахъ не должно смьшивать? съ 
другими изъ тъхъ же предлогов и точно также, или съ НЪ- 
которою отмЪною, сложенными глаголами, на' пр. расписался 
происходящее отъ расписываюсь т. е. даю роспискуй) должно 
различать отъ расписался, т. е. отчасу стай писать охотнфе и 
проворнфе. Подобнымъ образомъ договорился?) отъ догова- 
риваюсь, т. е. вступаю в5 договоръ различать должно на 
пр. отъ договорился до стыда, до ссоры и проч. | 

12) Вообщей“% подробно разсматривать должно при семъ. 
начало сложнаго глагола, т. е. настоящее время въ немъй5) 
изъявительнаго(6) наклонен!я(7. На пр. Отъ предлога за воз- 
даятельнаго(8) и начинательнаго() выходятъ иногда тавя 
прошедиия, которыя съ перваго виду кажутся ложными, какъ 
заходилъ, задвигаль «и проч.>, естльли ихъ производить 
отъ20) сложныхъ обще употребительныхъ безпосредственныхъ 
или первой степени, захожу (захбдишь) и задвигаю, кото- 
рыхъ прошедийя извЪстны@ 1: заиёл5, задвйнут, но здЪсь на- 
чало полагать надлежитъ второй степени, какъь захаживаю, 
хотя бъ оно не употребительно было, какъ задвигиваю, кото- 
рыхъ простыя неупотребительныя, двигиваю, хаживаю, по- 
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} 
елику не имфютъ прошедшаго совершеннаго: то Чи сложныя | 
правильно составляютъ оное изъ преходящаго временъ сво- \е 
ихъ < болЪе> отдаленныхъ первообразныхъ, двигаю и хожу; 
двигалъ, ходил; задвигаль заходил5@2. 

<1!3.) ПримЪръ спряжешя таких глаголовъ. 
Изъяв. прошедш. навидался, лась, лось, лись. 
будущ. навидаюсь?, ешся и проч. 
Повелит. будущ. навидайся^, навидайтесь и проч. 
Неоконч. соверш. навидаться. 
Причаст!е прошедш. навидавиййся. 
Дъеприч. прошедш. навидавшись, навидаяся. // 

355 3. МноНе предлоги въ сихъ же временахъ обще, или въ 
нъкоторыхъ изъ нихъ, отмфняются отъ настоящаго времени, 
какъ то 

|1) Предлогъ во въ н$»которыхъ глаголахъ изъ сокращен- 
наго дЪълается полнымъ, на пр. ворвался, ворвусь, ворвись, 
ворваться, отъ настоящаго врываюсь; а въ другихъ и пол- 
нымъ и сокращеннымъ образомъ употребляется, какъ: во- 
шёло, вошёдийй, вошёдъ; и вшель вшедийй, вшедъ, отъ вхо- 
жу. но въ будущемъ войду, также и впрочем войдй, войтй. 

2) Равнымъ образомъ предлоги из, над, об, от, под, раз 
или роз, и в0з, принимаютъ иногда къ себЪй) излишнюю са- 
могласную о. «и послЪ ее отметаютъ, или всегда) удержива- 
ютъ>> какъ оть обхожу, отхожу, и проч. обшёль и обошёлъ, 
отшёле, и отошел, подшёль и подошёель изышель а в дру- 
гомъ знаменовани изошеёль (на пр. кровью, и вообще) из- 
держался, истратился, истощился) но отъ подрываю и проч. 
подорвал5, оторвалъ“ разорвалъ, отъь надрывать надорвал- 
#5), въ будущемъ «и проч.> съ удержанемъ о, обойду, 
подойду, изойду и проч. обойдй и проч. обойти и проч. подо- 
рву и проч. подорви(5), подорвать?) и проч. Такъ возопйлъ, 
возот1ю, возошй, возопить, 

но отодрал5, разобрал или розобралъ и проч. въ буду- 
щемъ «и повелительном>> отметая о отдеру, «наддеру> | 
разберу, подберу и проч. отдерй®), разбери® въ неоконча- ! 
тельномъ паки вмЪщаютъ оную самогласную: отодратьй\, 
разобрать, подобрать отобрать. |! 

356 3) Въ предлогЪ воз) примфчаются еще и друпйя перемъны 
на пр. а) сокращене, какъ?), вздрадовался, вспбл5) Такъ 
взрадуюсь, вспою; взрадуйся, вспой, взрадоваться вспЪть, 
вмЪсто полныхъ возрадовался“) воспьлъ и проч. <взираю 
«взирал5 и проч.> вмЪсто полнаго неупотребительнаго воз- 
зираю и проч. но въ прошедшемъ и будущем и проч. во03- 
зрёл5, воззрю и проч. № 

6) прехождене писменъ «на пр.> отъ взрываю (отъ про- 
стаго рву) взорвалъ®), такъ взорву, взорвй, взорвать®); а отъ 
всхожу, (вмЪсто восхожУу) взошёль (вмъсто возшёл5)®) и да- 
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лъе съ тьм только и остается т.е. взойд У взойдй, возойти ибо 
не льзя сказать на пр. в0зойдУ и проч. 

4.) Такъ со будучи въ настоящемъ, и прочих временах со- 
кращено, въ будущем «и проч.>® принимаетъ иногда полный 
видъ свой, на пр. сжимаю сжималъ, сжал; но въ будущемъ 
сожм У, и далЪе сожми, но въ неоконч. соверш. сжать. <«Такъ 
стираю (на пр. тобакъ®, пятно съ платья и проч.) стирал 
стер: въ будущемъ 6) и проч. сотру, сотрй а въ неоконч. со- 
вершен. стерёть; но стираю же т. е. мою, «какъ> платое 
т. е.0 ббёлье, прошедшаго совершеннаго не имЪет, а употреб- 
ляет вмЪсто его преходящее стиралх то же и будущаго совер- 
шеннаго и проч. лишается жъ. № 

А срываю срываль <сбираюй? (сокращено изъ полнаго 
собираю, собирал5); сдираю сдиралъ, и проч.» начинают 
ужё вмщать о съ самаго прошедшаго сорвалз, сорву, сорвй, 
сорвать «сорвавиий и проч.>03 причем и преходящее съ 
своими отродями для стиха или пЪсни можетъ продолжено 
быть, какъ: сорываль сорывая и проч. и сожималь сожи- 
маяй?) кромЪ сдирая, «свергая и проч.> на против того со- 
бират собирая и проч. 

Сюда отнесенъ быть «можетъ> не имъюшИЙ настоящаго 
и преходящаго глаголъй8) солгалъ, солеу, солей, солегйть, 
«солгавийй> и проч. // 

4). НЪкоторыя®) перемъны происходятъ также иногда и въ 
самих учащательныхъ составляющих сложные глаголы. какъ 
то 

<1)®) согласная въ началЪ простаго глагола находящаяся 
выпускается на пр; отъ вижу, обижаю; отъ вщаю, объщаю®; 
отъь ветшаю обетшаваю обетшалъ и проч. оть вошю возотшю 
отъ творю, отворяю и проч. » 

2). Гласная о простаго глагола) перемъняется иногда въ 
сложномъ на а, особливо въ славенскихъ, или въ высокомъ 
слогЪ, на пр. <а)> Колю, закалаю. (прошедшее заклалъ не- 
оконч. соверш. заклати. причастя прошедиия и проч. заклав- 
иий, закланный, заклавъ и проч.) 

6) Клоню, прекланяю, скланяю, покланяюсь а6) въ общемъ 
употреблен!и() преклоняю склоняю. «но поклоняюсь® не 
употребляется. № 

Причем въ прошедшем и отъ него происходящихь време- 
нах о удерживается всегда, какъ преклонил5, преклоню, пре- 
клонй, преклонить®, «преклоня(в преклонив5> поклонился 
поклонюсь, поклонись, поклониться. и проч. 

«в) Сюда принадлежитъ и покаряю вмЪсто обыкновенна- 
го покоряю; но въ прошедшем и проч. непремънно покорйлз, 
<покорен5 >> покорю, покорий?, покорить и проч.» 

3) Въ нькоторыхъ «сложныхъ> глаголахъ, и въ нЪкото- 
рыхъ временах ихъ, гласная и полная перемЪняетсяй? въ 
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краткую, какъ на ‘пр. «въ сложныхъ изъ иду> найду, взой- 
ду «найди, войди найти, войти, взойти» и проч. изъ иму 
или имаю(?, на пр. пойми, поймалэ. Но также поималъ. а въ 
замаю и совсЪм выключается. 

4) Нъкоторые особливо изъ глагола ёмлю сложенныя 
предъ первою гласноюй“% сего глагола, вмьщаютъ соглас- 
ную и. о чемъ и(6) прежде сего на стран.П7 упомянуто было. 
Ной) предложенное тамъ о настоящем и преходящемъ време- 
нах должно относить и къ прочим временам. на пр. $70) 

а) внял5, (вонмУ славенск.) внимай, (вонмц славенск.). 
внимать?), вняв5 и проч. 

6) вынялъ (въ просторъчи не правильное вынулъ ) (22), 
выну (вмЪсто выму, а Че вмЪсто выйму, выиму), <вынимы- 
вал № вынять (вынуть). вынимать, вынявъ (вынувъ) выня- 
тый (вынутый) вынявийй (вынувиий) 

в) Поднялъ, подниму жъь и подыму (вмъсто подъимУ) под- 
нять «поднимываль и подымывал5(?3) поднимать и поды- 
мать >» // 

г) снялъ, сниму (и сымУ) сними (сымй) снять), снимать 
и сыматьй?), снять, сняв5. 

< д) пбнялх, пойму, «поймй> понять «понималь> по- 
нимать, поняв5(3) понять@. > 

е) иринял5, приму (вмъсто приму изъ приму) прими при- 
ми, прнимыват и примывалз, принять, приняв®®. 

ж) рознялъ какъ поднялъ и проч.) 

а предпринял5, какъ принял5, однако" лучше предпрёял5; 
такъ какъ и вообще 

3) въ высокомъ слогЪ), вносная согласная н «часто> ®} 
выпускается, какъ и00%ял%, подъяти, «подъятъ и проч.> 
прялъ пруяти, пять и проч. поялъ жену, пояти, вмЪсто поб- 
нял5, понять. но не разъял5‘) и проч. ибо с1е19 было бъ сов- 
съмъ славенское. 

Прибавлене второе 

ОПТ глаголахъ!2) безличныхъ. 

Снесши каждаго изъ нихъ окончанйе съ третьймъ(3) ли- 
цемъ личныхъ глаголовъ, тотчасъ видЪть можно, къ которо- 
му оный принадлежитъ спряжен!ю. Такъ на пр. подобаетс, 
довлфетъ, случается, кажется сказываютъ, пишуть и проч. при- 
надлежа" къ первому, а достбит5, надлежит5(%, паитъ, гово- 
рят5 ко второму, по которымъ оные) и спрягаются; при- 
чем 6) кончапияся на ся единственныя причисляются къ сред- 
нему роду 

1. Въ изъявительномъ наклонеши 

наст. довлфетъ, сказываютъ, пишутъ, случается, надле- 
житъ, говорятъ, говорится”, чудится. 

Преход. довлЪло, сказывали, писали надлежало, говори- 
ли, говорилось) и говорено было, чудилось. 
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Прош. довлфло, сказали, написали, случилось. надлежало, 
поговорили, <«поговорились и поговорено>> почудилось 
Давно прош. писывали, случалось говаривали говаривались 
«и бывало>> говорено 
Будущ. соверш. скажут$, напишуто, случится поговорятъ, по- 
говорится поговорено будетъ 
Буд. неопр. будет довльть — случаться, будет сказывать — 
писать будетъ надлежать, «чудиться,> будуть говорить, бу- 
детъ говорено. // 


2) Въ повелительномъ. Да или) пускай довлфеть — слу- 
чается — случится; да или пускай®) будетъ довльть?®) и проч. 
также) «да или> пускай говорятъ — сказываюто — ска- 


жуть — поговорят® — сказано будетъ и проч.®) 

Но всЪ Фи измънен!я болъе®), кажется), позволен!е®) зна- 
чатъ нежели повелен!е®. 

3. Неокончательное наклонене само по себЪ, т. е. кромЪ 
соединен!я съ глаголомъ буду въ изъявительномъ, «и проч.> 
имъютъ только единственные глаголы безличные. на пр. 
неопред. довлЪть, случаться, говориться, или говорену и гово- 
рено быть, чудиться. 
соверш. случиться, поговориться, или поговорену — и погово- 
рено быть, почудитьсяй 1. 

4. Причаст! и дъепричаст!й?) безличные не имъютъ. 

5. Но понеже они всЪ (кромЪ простонароднаго пайт5) на- 
ходятся иногда употребленными за глаголы личные, не вы- 
ключая и самаго подобйеть (на пр. Тебё подобаетъ пъсийь, 
Боже, и проч): то какъ мномя дру[Пя изъ выше показанныхъ 
измфненй «ихЪъ,> такъ особливо причастя и дЪепричастя, 
по внъшнему виду къ нимъ принадлежащими(3) кажуцияся, 
должно въ самой вещи почитать отъ личныхъ глаголовъ про- 
изведенными(%), на пр. подобающая честь и пр. Такъ дЪепри- 
част!е довльяй?), не можетъ встретиться ни въ какомъ слу- 
чаъ, <«кромЪ какъ произведено будучи ‘отъ личнаго 008- 
лёю.> || 

6. Со всЪм тЪм о глаголЪ подобает можно сказать, что онъ 
и личным дЪлается только въ третемъ же лиц единствен- 
ном; т. е. именительный падежъ? къ нему можеть пристав- 
ленъ быть только въ тремем лицЪ единственном; и въ нем 
прочихъ2) лицъ и измъненй, на ‘пр. подобаю, подобаешь, по- 
добаемъ, подобаете, подобая подобавх отнюдь не находится. 

7. Къ безличнымъ) глаголам по нькоторому уподоблен!ю 
причисляется также Облжно, т. е. должно есть. токмо сей@® 
существительный глаголъ чаще пропускается. И такъ спря- 
жен!е5) онаго будетъ. Должно®, должно было, должно бу- 
деть”, будь должно. 

А сему уподобляются далЪъе: надобно, потрёбно, нужно, 
необходимо, и проч. 
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8. Но сходнЪе за безличное употребляется® трее единст- 
венное лице) личнаго долженствую; но только въ настоящем 
и преходящем (прошедшем то же) изъявительнаго. долженст- 
вуетъ, долженствовало; и въ позволительном: пускай должен- 
ствуетъ — долженствовать будетъ. 


Прибавлен!е трет!е 


О причастодьти 


1. Въ славенскихъ грамматикахъ къ измЪънен!ямъ глагола 
причисляются также названныя такъ причастодбия, какъ из- 
лишн]я сами по себЪ, такъ и не удобь понятыя пой) изъяс- 
неню или опредъленю // ихъ: когда ихъ описываютъ гла- 
голами причастными нужду (то есть надобность или необхо- 
димость) будущаго дЪйства знаменующими, какъ: писатель- 
но, читательно, сирЪчь надлежит писати или читати. 


2. Но въ самомъ дЪлЪ оные не иное что какъ усЪченный 
средый родъ прилагательныхъ именъ отглагольныхъ то есть. 
производимыхъ отъ глаголовь и кончащихся на тельный, 
какъ: чаятельный ая, ое; чйятеленъ, на, но. изъ которыхь 
правда толкуются нЪкоторыя чрезъ должно или можно, какъ: 
чаятельный и чаятельно, то есть котораго или чего чаять 
должно или можно: однако жъ` небыло нужды вводить 
ихъ въ число измънешй глагола: иначе же и другя разныя 
окончан!я прилагательныхъ отглагольныхъ, изъ коихъ каж- 
дое имЪетъ свое толкован!е, должно бы внести всЪ въ спря- 
жен!е. 


3. Приняты жъ оныя на вышеупомянутом основани при- 
нужденно и единственно по подражанишю н$Ъкоторымъ грече- 
скимъ отглагольнымъ же прилагательнымъ и латинскому на- 
зываемому такъ вегипайшт т 5ит. // 


4. На противъ того есть нЪкоторое въ Росайскихъ глаго- 
лахъ свойство или измЪнене, которое нужнЪе бы принять въ 
спряжен!я?), и которое есть ли угодно назвать можно онымъ 
именемъ то есть причастодбт{ем5, а именно: когда причаст!я 
страдательныя прошедшаго и давно прошедшаго времени 
единственнаго числа въ среднемъ родъ положенныя прини- 
маю" падежъ своего дЪйствительнаго, на пр. не мало его би- 
то, бранено и ругано, бивано его бранивано и ругивано не ма- 
л0. Къ чему пробщается иногда и существительный глаголъ 
то есть бито было, бивано было и проч. и чему также посл$- 
дуютъ иногда и возвратные глаголы на пр. пользованось тём5 
довольно, попользованось немало. 

Изъ сихъ примЪровъ видно что чи причастодб тя, естьли 
ихъ такъ назвать позволено будетъ, имъють нЪкоторое сход- 
ство и сродство съ глаголами безличными: ибо кто именно на 
пр: бил5® или пбльзовался, того не выражается. // 
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О Причаст!и. 


1. Изъяснен!е. 

Причаст1е есть особливый родъ прилагательныхъ, произво- 
димый отъ глагола, и такой которой при своемъ знаменова- 
ни, показываетъь также извЪстное время 

2. Образоваше, или способъ произведемя причастий отъ 
глаголовъ, показано выше сего въ наставлений) о глаголф. 

3. Времена причастй тамъ же показаны, а именно, что ихъ 
вообще счисляется четыре, т. е. настоящее, преходящее, про- 
шедшее и давно прошедшее 

ПримЪчан!я() 

1) Будущее причасте «собственно> одно только нахо- 
дится, т. е. Будуиий отъ существительнаго глагола есм® «и 
въ сложном предбудуиий а впрочем) иногда причастя на- 
стояция страдательныя употребляются какъ будупия@ стра- 
дательныя жъ, на пр. продаваемые на будущей недблф това- 
ры; однако то не весьма правильно@). 

2) Также причаст1е настоящее имбющй, отъ глагола 
имфю, какъ вспомогательнаго, съ пр1общенемъ къ нему не- 
окончательнаго наклонен!я, изображаетъ®) будущее причас- 
т1е7) какъ не опредЪленное такъ и совершенное, на пр. имбю- 
щий присягать, присягнуть; имрюиийй росписываться®, роспи- 
саться, имьюийй быть любимым5, любленным5 и проч. т. е. 
который будет присягать, или который присягнетъ, и проч. 

<«3©) Отъ сего произведено быть «мбожеть> и дЪеприча- 
сте будущее) на пр. имфя «присягать> присягнуть, < рос- 
писываться, > росписаться, и проч.» // 

4. Движеше въ причаст1яхъ дЪлается точно какъ въ при- 
лагательныхъ, какъ то видЪть можно) въ спряженяхъ гла- 
ГОЛОВЪ. 

5. Усъчеше также сходствуетъ съ прилагательными. 

Изъятие) 

Но прошедиия времена всЪ три, дьйствительнаго@®), сред- 
няго и на ся кончащагося залоговъ, усъчен1я почти не тер- 
пять ибо на пр. двйгавииъ, двинувшо, двигивавшь вертбвшо 
и проч. подлежави, смбявшся, разсмбявшся смвивавшся то 
жъ?) въ будущем продаём товаръ на будущей недблфб, от- 
нюдь употреблены быть не могутъ. 

6. Употреблен1е причастЙ требуетъ также нькоторыхъ на- 
блюденй, а именно. 

а) Дъйствительнаго, средняго и на ся кончащагося, зало- 
говъ@®), настоящаго, преходящаго и прошедшаго?) «временъ> 
причаст1я, производятся по большей части только оть глаго- 
ловъ Славенскаго происхожден!я, какъ вбнчаюиий, пишуийй, 
спящий, ходящй, смыбюиийся; внчавиий писавийй, боявиийся, 
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дерзнувиий, отринувийй, «отвергийй, отвергнувийй, отверз- 
иий,> и проч. На противъ того произведенныя отъ Росайс- 
ких Славянам не извЪстныхъ глаголовъ, не весьма пристойны 
на пр. говоряийй, чавкающй, <«пятяиийся,> чавкавиий про- 
чавкавийй дернувийй, брякнувиий и проч.®) 

Давно прошедиия «причастя глаголовъ> сихъ «60- 
лъе> употребительны «въ простом слогЪ,> на пр. писывав- 
ний, двигивавийй. 

6) Страдательныя на мый производятся) также только 
отъ глаголовъ съ Славенским общихъ, на пр. вЪнчаемый пи- 
шемый, подавмый подаваемый, видимый, приносймый; но по 
большей части < приличнЪе» употребляются въ высокомъ 
слог, нежели въ простом, или въ общих разговорах. Оть 
простонародныхъ же глаголовъ, на пр. трогаемый, качаемый, 
марйёемый, <«полемый> не пристойны. // 

365 Страдательныя жъ преходяш1я и прошедиия весьма упо- 
требительны какъ отъ Росойскихъ такъ и отъ Славенских 
глаголовъ). Разность примфчается только въ том, что Сла- 
венск!я(?) лучше на ый, а Росйскя приличнЪе на ой кончат- 
ся, и‘) согласную н въ окончании находящуюся не повторя- 
ютъ, на пр. в6нчанный@®), писанный, видбнный, двигнутый, 
взятый «битый, данный, лишённый, отверженный, напи- 
санный; брбсаной, качаной, брошеной, взятой, витой убитой, 
витой. 

Давно прошедийя страдательныя происходящ1я®) отъ гла- 
головъ Росйских, хотя довольно употребительны, однако 
больше съ усЪфчен!емъ@): какъ смаётриванъ, на, но, ны; а смат- 
риваной, ая, ое, ме? ыя, и симъ подобныя не въ частомъ упо- 
треблени. Славенсме же глаголы рЪдко въ Росайском языкь 
употребительные сих причаст не имъють®. // 

366 — Склонеше причастйй , 
сходствуетъ во всемъ съ прилагательными, на Пр. 

а) Настоящаго времени) 

Залоговъ дЪйствительнаго и средняго 


ПОЛНЫЯ усъченныя 
единственн. МНОЖ. единственн. МНОЖ. 
Им. Пишущ |] 1й Пишущ 
Спящ И ая, ее, 1е, 1Я. ъа, е и 
ей Спящ 
Род. ------- аго, 1Я аго, ихъ ------- у, Ъ, у, ИМЪ. 
ей, 
Дат. ------------ ему, ей, ему, имъ, - ------ у, Ъ, у — иМЪ. 
Вин. --------- аго |ую, ее [ихъ, ы ихъ, 
— 1 ъ [У ] и. 
ей [Я. 


Звательный какъ Именительный. 
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Твор.--------- ИМЪ, | имъ, ими ----- ИМЪ, т ИМЪ, ИМИ. 


) 


Предл --------- емъ, ей, емъ, ихъ ------- Ъ, Ъ, Ъ, ИХЪ. 


Причаст!1я залога на ся кончащагося@) какъ дьйствитель- 
ныя и средыя, прибавливая вездЪф сей слогъ на концЪ, какъ 
вин. смёющагося, и смеюиийся или см5ющейся. смБющуюся, 
смющееся, смющихся, и см5юицеся®), смбюицяся. 


Залога страдательнаго(®) 


Им. видим т Тая, ое, ые, ыя видимъ, а, о, ы. 
ыя 

Род. ——— аго ры фаго, ыхЪ —— а, Ы, а, ЫХЪ. 
Дат. ——— ому, ой ому, имъ —— У, $, у, ЫМЪ. 
вин. ——— аго ыхЪ, ——а, ЫХЪ, 

ый, рую, ее ые, у, 0, 

ой ЫЯ. Ъ ы. 
Звательный какъ именительный. 

А о 

Твор. —— — ымъ, | а ЫМЪ, ЫМИ. — — ыЫМЪ { — ЫМЪ, ЫМИ. 
Предл. — — — омъ, ой, омъ, ыхъ. ——3%, Ъ, Ъ, ыхъ.// 


6) Преходящаго, прошедшаго и давно прошедшаго време- 
ни причастя, дЪъйствительнаго, средняго и на ся кончащагося 
залоговъ, полныя, скланяются какъ настояшйя оныхъ зало- 
говъ полныя жъ, на пр. писывавиий, ая, ее, 1е, 1я, писывавша- 
го, ая и ей, аго, их5, и проч. 

Чему послЪъдуетъ и будуиий, ая, ее, те, 1я; будущаго, ая и 
ей, аго, ихъ и проч. 

Такъ же) скланяются и будущя причаст1я, составленныя 
изъ вспомогательнаго имфюиий; только приложенный къ сему 
неокончательный глаголъ, кромЪ страдательнаго залога, 
впрочемъ, не подвергается измфнен!ю. на пр. въ винительномъ 
падежЪь 


единств.() множеств. 

имфющаго имБющихъ присягать; 

имЪъющую И присягнуть.. 

имфющее имфюще отправляться. 

имюЮЦЯя отправиться. 

любимымъ, \ 
любимою | 
любимыми; Е 
посланнымъ, 
посланное, | 
посланными )} 
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в) Страдательныя прошедиия три времени всЪ скланяются 
какъ прилагательныя жъ <«причемъ“ одинъ изъ двухь нд- 
шей, часто отметается. № на пр. въ винительномъ падежф. 


ПОЛНыЫЯ усЪъченныя. 
писаннаго, писанна | О, ЫХЪ, 
писанаго; писана Ы. 
Преход.® И ую, ое, ыхъ, 
писанный, ые, 
писаной®); ЫЯ. 
воспитаннаго, ) ) 
| воспитанаго; | 
воспитанный, !ую, ое, ыхъ, |а, у, 0, ыхъ, 
Прошедш.? воспитаной. = } ы. 
взятаго, 
взятый | 
( ВЗЯТОЙ ) ) 
Давно пр. финт ую, ое, ыхъ, 
а, у, 0, ыхъ, ь 
| 
368 ОТДЪЛЕНТЕ ВТОРОЕ 
О НЕИЗМЪНЯЕМЫХЪ ЧАСТЯХЪ РЪЧИ. 
$. Первый 
О Предлогь 


1. Изъяснене онаго. 

<Предлогъ есть не> измЪняемаяй) часть рфчи, «кото- 
рая> полагается предъ именемъ®), мьстоимешемъ «и прича- 
стем,>> и требуетъ®) въ нихъ® извЪфстнаго падежа, на пр. от5 
нёба, до землй, на воздух, во всемЪ, со всфмъ, у него, къ на- 
шей<), для) пришедшаго. 

ПримЪчан!е(7. 

Однакожъ ради и для полагаются® иногда и послЪ своего 
падежа на пр. Христа ради, Бога для. 

2. Исчислеше предлоговъ 

Число предлоговъ?) простирается до 5809. а именно(Т: // 


369 |. безъ®, 10. вы, 19. межъ, 28 низъ, 
2. близъ, 11. вопреки 20. между, 29. о, 
3. близко, 12. для 21. мимо, 30. около(®) 
4. внутрь, <13. до 22. на 31. бкресть® 
5. внутри, 14. за 23. надъ 32. окромЬ, 
6. внЪ, 15. изъ» 24 напредь 33. округъ 
7. во, 16. ко,(?), 25 наперёдъ 34. отъ, 
8. ВОЗЪ, 17. кромЪъ 26. насквозь 35. по, 
9. возлЪ, 18. кругъ, 27 насупротивъ?) 36. подъ, 


370 


37. подль 43. прежде 49 противу® 055. сопротивъ, 


38. послЪ 44. при, 50. ради 56. среди, 
39. посреди, 45. про, 51. разъ 57 у, 
<40 пре, 46 промежь?” 52 сверьхъ 58 чрезъ. 
41. предъ 47 промежду, 53. сквозь, 

42. прежъ 48 противъ 54. со, 


3. Раздълен!е ихъ. 


Разныхъ раздълен! предлоговъ есть шесть, а) по® виду 
на первообразные и производные. 6) по начертаню, на про- 
стые и сложные. в. «по буквам ихь составляющимъ 49 
на единообразные и разнообразные. г) по употреблешю, на 
слитные и разд$льные. д) по знаменовавщю, на прямые «или 
свойственные >> сходственные и заимственные. е.} на посто- 
янные и преходяшие. 

По сему называются предлоги. 

1) Первообразныей\. слъдуюцие 3902. безъ, близъ, внЪ, 
во, возъ возлЪ, вы, для, до, за, изъ, ко, кромь, кругъ, межъ, 
мимо, на, надъ, низъ, о, отъ, по, подъ, подлЪ, послЪ, пре, 
предъ, прежъ, при, про, противъ, противу, ради, разъ, сквозь, 
со, среди, у, чрезъ. 

2) Производные. близко (отъ кореннаго предлога близз, 
и потбмъ отъ прилагательнаго близок$,) между, (какъ бъ 
межъ дву,) прёжоде. 

3.) Простые“), тъ жъ что и первообразные. 

4.) Сложные, 16: внутрь, внутри, вопрекй, напрёдь, напе- 
рёдъ, насквбзь, насупротивъ, бколо, бкрестъ, окромь, округъ, 
посреди, промёжъ, промежду, сверьхъ, сопротивъ.// 

5) Разнообразные, которые отложешемъ, приложен1ем или 
преложенемъ какой либо буквы, сокращаются, продолжают- 
ся, или въ) чемъ нибудь прежьйЙ видъ свой измъняютъ, не 
перемЪъняя знаменованИя. 

Изъ сего произошли слЪдующе 

измЪненные: близь, взо, объ, «междо, су>  супротивъ, 
«насопротивъ>> вкругъ, вокругъ, розъ, напрёдь, и славенск. 
посред8®) 

сокращенные: слъдующие 4, цълаго склада не составляю- 
11е‘) въ, взъ, къ, съ; и еще@) средь, впрекй 

продолженные: безо, изо, надо, обо, подо, пере, предо, пе- 
редъ, передо, противо, разо, розо, середй, серёдь, черезъ, и 
славенск. сквоз&. 

6) Единообразные, вс прочЧе симъб) измъненямъ не 
подверженные, | 

7) Слитные, которые иначе не употребляются какъ въ сло- 
жеши <глаголовъ>> и именъ, такъ что и въ именительный па- 
дежъьъ6в) сихъ входятъ. 

Оныхъ собственно числомъ) пять находится, а именно®: 
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в03ъ, вы, низъ, пре и раз5. которые и пишутся безъ расстанов- 
ки въ одну рЪчь, съ® другими словами «сложный> гла- 
голъ(10) или имя) составляющими; такъ какъ и измЪняемые 
ИЗЪ НИХЪ: 83% 830, пере, розъ, разо розо. 

$) Раздбльные, которые предъ косвенными только паде- 
жами именъ, мъстоименйй и причастй полагаются, какъ осо- 
бое словой?) не входяй3) въ ихъ именительный; почему и пи- 
шутся особо отъ оныхъ падежей. // 

Таковые суть всЪ проше, въ числЪ слитных не помфщен- 
ные, и съ ихъ сокращенными, продолженными < и проч. на 
пр. в5 них5, к нимф, с5 ними, изо всбёхь ото вс$х5(), надо 
рвомъ, подо рвомъ и проч. >» 

ПримЪъчан1я о сложныхъ словахъ изъ предлоговъ 

1) Весьма мно[е изъ раздъльныхъ предлоговъ употребля- 
ются также слитно, т. е. входятъ во внутреннее сложене гла- 
головъ и именъ; почему и называются слитно употребленны- 
ми, и пишутся въ одну рЪчь нераздъльно съ слагаемымъ изъ 
нихъ речен1емъ. 

Оныхьъ есть 17. а именно: безъ, во, до, за, изъ, на, надъ, о, 
отъ, по, подъ, предъ при, про), со, у, и чрезъ, съ ихъ?) сокра- 
щенными продолженными и проч.) и сверьхъ того во немно- 
гихъ словахъ обрътаюциеся между мимо® прежде, и сверьхъ, 
на пр. междуцарстве, междомёпе, мимошедщее; преждевре- 
менный, сверьхъестественный, и напослЪъдокъ близо (продол- 
женное изъ близ®) въ прилагательномъ близорукщ. 

2) Предлоги кончапйеся на 5, какъ слитные, такъ и раз- 
дъльные, въ сложныхъ речен!яхъ, предъ согласными, такожъ 
предъ гласными а, о, у, отметаютъ6в) оную безгласную(). на 
противъ того предъ двоегласными потаенными е, ю яи 6 
удерживаютъ 5. 

3) Причемъ, имъюще з5 въ своемъ окончан!и®) какъ то: 
безъ, воз5, вз%, изъ, разъ, розъ, предъ твердыми согласными 
по большей части) з перемъняютьъ на с. // 

4) Оная жъ безгласная 5 въ сложен!и(), когда слагаемый 
съ предлогомъ глаголъ или имя начинается съ гласной?) ц, 
удобнЪе съ нею сливается въ гласную &). 

5.) Предлогъ при въ сложеши съ глаголомъ или именемъ® 
съ гласной начинающимся перемЪняетъ и на 4. 

6.) ПримЪъры предлоговъ слитныхъ и слитно употреблен- 
ныхь въ сложныхъ речен!яхъ. 

а) выдать, выдача, предать®), превеликй; 

взо- вы- пре- пере- разо- розо- во- до- за- изо- на- надо- 
обо- ото- по- подо- про- со и у- рваться, предотече, противо- 
борствовать, сумнове6 ограда, заём5, зайгрывать, прбиг- 
реш, заохотить, поохотиться, научить; вы- пере- до- за- на- 
про и у- 5зжать, заявить. и проч. 

6.) безрукй, влить, взлить, слить; воз- из- раз- рози у- 
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лить, надрёзать, надпись; наз- под и пред- ложить; чрезмёр- 
ный, черезвычайный; взалкать, безобразный, подучить, преод- 
увьдомить разумбваеть 

в) подъём5, объюродфлъ, объявить®, подъф 305. 

г) беспёчный, восток5, вспыхнулъ, исходъ%, расходъ, рос- 
х00%), расточить, иссякнуть, исчислить. 

д.) взыдет®, разыграться сыграть, подыграть, подыматься 
предыдуиий 

Но исключается взимать, а не взымать 

с) пм, пршдетъ, прохотить, приучить, прютиться пр 
ятель, прёфздъ // 

7.) Сокращенный предлогъ с5%, въ сложеши, предъ мягкими 
согласными, хотя по произведен!ю пишется чрезъ с; но по 
причинЪ труднаго сей согласной выговора въ такомъ случаЪ 
произносится оная какъ 3. на пр. сборъ, сдълать, сгарать, сжи- 
мать, сзывать, выговариваютъ конечно всЪ зборъ, здфлать, 
згарать, зжимать, ззывать, изъ которыхъ словъ первые два и 
печатали прежде всегда зборъ, и проч.) а начавши печатать 
зд5лать, подали?) несвъдущим писателямь и справщикамъ 
«поводъ>> къ погрЪшности въ словЪ з06сь, которое не рЪъдко 
нынЪ встречается напечатанное с0бсь. <«Изъ?) сего жьъ ис- 
точника происходитъ и печатаемое нькоторыми сженый, вмЪ- 
сто жжёный > 

9.) Прямыми@ или свойственными предлогами называют- 
ся ть, которые совершенно сообразуются съ даннымъ о пред- 
логахъ вообще изяснен1ем, каковые суть только раздЪльные 
ВСЪ. 

10.) Сходственные же суть всЪ слитные: понеже не во 
всемъ соотвЪтствуютъ упомянутому изъяснен!ю, но отъ час- 
ти только сходстве съ прямыми предлогами имЪъють, а имен- 
но) въ том, что во внутреннее сложене глаголовъ, причастий, 
и именъ входятъ; напротивъ того при мъстоимен1яхъ6в) отнюдь 
не имЪъютъ мБста: 

11.) Заимственные названы по тому, что взяты изъ другой 
части рЪчи, именно же изъ нарЪч!я, каковые суть близко, 
внутрь, внутри, вопрекй. 

12.) Преходящими называются тЪ изъ раздъльныхъ пред- 
логовъ, которые иногда какъ нарЪч!я употребляются; каковые 
суть близъ”, внЪ, возлЪ, мимо, наперёдъ, сопротивъ на су- 
противъ®), около, окрестъ, округъ, вкругъ, вокругъ,  подлъ, 
послЪ, посреди, прёжде, противу, // сквозь, насквобзь, сопро- 
тивъ, черезъ на пр. Я прежде быль здоров, останься внутри 
или внб, войди внутрь), вооруженъ противу, обойди бколо, 
не стой подл5, другъ прошблъ мимо, сквозь пробиться, пере- 
л5зть черезъ, приттй послб и проч. 

Но въ самой вещи предлоги здЪсь не перемъняютъь своего 
свойства, а только падежи ихъ, умалчиваются®) и «въ> мыс- 
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лист- 
‘вста- 
вка 


ли дополняются, будучи изъ прочих обстоятельствъ рЪчи извЪ- 
стны, на пр. Я прежде быль здоровъ, т. е. прежде сего, или 
еще полняе: прежде сего времени, дня, случая; обойди около, 
т.е. меня, его, ихъ и проч. этого дбму, льсу, острова®) и проч. 
и такъ о прочихъ. 

13.) Постоянные суть всЪ проще, сему сообщен1ю@) съ на- 
рьчемъ не подверженные. 

4. Предъ какими именно падежами косвенными раздьль- 
ныя предлоги) полагаются, то принадлежитъ до сочинен!я 
разныхъ словъ; почему оное и показано будетъ въ слъдующей 
части сея Грамматики. 

5. Прибавлене о сложныхъ предлогахъ. 

Сверхъ показанныхъ предъ симъ на стран.) подъ числом 
4. сложныхъ предлоговъ, которые всЪ притом раздЪъльные, на- 
ходятся еще 

1) въ слитномъ употреблен!и по да и по три предлога, на 
пр. превосхожу, превосходительство, происхожу, препровож- 
даю, разопредбляю 

2) Также и) раздъльно®) пб два какъ®) изъ за, изъ подъ. 
на пр. из5 за рфкй, из подъй9 стола. 

а.1) О управлен!и глаголовъ вообще. 

1. Глаголы управляютъ, 

а) Косвенными падежами, на пр. боюся®) Бога 

6) неокончательными наклоненями: хочу писать®. 

б. О управлен1и косвенными падежами, вообще. 

1. Примъчан!я предварительныя. 

а) Падежъ косвенный хотя «въ рфчи>> самой® «часто> 
и прежде глагола поставляется; но въ разбиран!и словосочи- 
нен!я всегда разумЪется®) и показывается пдсл5, почему) объ 
немъ <здъсь>@) такъ и говорено будетъ. 

6) ПослЪ глаголовъ падежъ бываетъ®) 

1) либо чистый, т. е. безъ предлога@), на пр. удивляемся 
премидрости божей 

2) либо съ предлогомъ, на пр. удалися от® злай9 

в) Падежей послЪ глагола бываетъ, 

1) Либо одинъТ, какъ въ предыдущих предъ сим примЪ- 
рахъ. 

2) Либо два <«вмЪстЬ> а иногда и три, на пр. Страху 
господню научу васъ. Онй взяли у мен# книгу ту себё. 

г) 12) Падежъа3) посль глагола 

1) Либо всегда и непремънно тотъ же употребляется какъ 
<послЪ> боятьсяй% родительный, и послЪ удивляться датель- 
НЫЙ. | 

2) Либо вмЪсто его иногда и другой какой употребленъ 
быть можеть, на пр. учиться грамотб и грамоты, < править 
государство и государством. 3 избавиться отъ напасти, и из- 
бавиться напасти. | 
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д) Когда послЪ глагола находятся «разные>() падежи 
вМЪсть: то въ правилах сочинен!й®) ихъ@) различается иногда) 
лицо (не грамматическое и мъстоименное, но естественное) 
отъ вещи®, и разумЪется оное разлище 

1) Либо собственно®, на пр.® Желаю® вамъ благополу- 
тя. 

2) либо по сходству, принимая! вещь за лицо, и обрат- 
но лицо за вещь, на пр.(2) надлежитх отдать справедливость 
вашему стараню. Желаю вамъ сына, гдъ стараше прем- 
лется за лицо, а сычъ за вещь. 

е) Падежи при глаголах( 4) суть 

1) Либо осббенные, «или> свойственные) извЪъстным 
глаголам порознь о которыхъ!6) послЪ показано будетъ имен- 
но 

2) Либо обийе, «и посторонне> (7) многим одного свойст- 
ва глаголам приличествующе 

ж) Таким образомъ общими падежами почитаются 

1) Винительный, всЪмМ дъйствительнымъ глаголам 

2) Дательный во всЪхъ случаях и при всякихъ глаголахъ 
быт!е, дъйств!е, страдане, и проч. происходитъ въ!) пользу 
«или во вредъ>> кому или чему нибудъ, на пр. это я тку те- 
6% 

<«3) творительный «оруде значапий> при всяких *® гла- 
голахъ, на пр. пишу пером, знаюсь хльбом5 съ солью. № 


ТЕКСТОЛОГИЧЕСКИЕ ПРИМЕЧАНИЯ 
К ЛЕНИНГРАДСКОМУ СПИСКУ 


На первом пустом листе имеется владельческая надпись: 
«И. Снегиревъ». 

К титульному листу, не имеющему пагинации. Вверху ти- 
тульного листа мелкими буквами написан текст на латинском 
языке, часть которого не сохранилась. Текст этот можно пере- 
дать и перевести лишь приблизительно: «епи$ ехригоафо. 
1. ЗиБИШтаНоп!$ саизза ехетр|огит афогат её {афогит 
2. [нрзб.] рагаотарпогит е{ ИШегагит ипфаНит её 3. ш рг!- 
115 оиЦигаНит $1БПапНит её соштипт [нрзб.}Ъ. 

Видимо, автор дает здесь указания к изданию рукописи: 
выделить особым шрифтом приведенные примеры, начала аб- 
зацев и заглавные буквы: общие, шипящие и сибилянты. 

Далее на титульном листе после слов «Грамматика Россйй- 
ская» зачеркнуто: «часть [». Это же написано на следующей 
строке. На следующей строчке идут слова: «О Словопроиз- 
вожден!и», после которых имеется приписка, сделанная дру- 
гим почерком: «МВ. Послана къ Е. П. П. В. Заводовскому 
Ма!я 1. дня 1785». 

К стр. 1. 'Заглавие «ГРАММАТИКА РОССИСКАЯ» при-. 
писано сверху страницы Барсовым, видимо, позже остального 
текста данной страницы. "На левом поле страницы против. 
данного заглавия имеется заметка: «МВ.» Строчкой ниже по- 
середине строки зачеркнута буква О, которая приписана на 
следующей строке против слова «Словопроизвождеши». 3я. 
исправлено из ге. “Окончание «-1й» исправлено из «-ой» други- 
ми чернилами. 56 исправлено из е. 

К стр. 2. 'Барсов решил поменять местами слова «Наръ- 
че» и «Предлогъ», поэтому на левом поле страницы написал:. 
«М. В.» и поставил цифры: | — против слова «Предлогъ» и 
2 — против слова «НарЪче», но затем зачеркнул текст на 
полях. Против зачеркнутого слова «НарЪч!е» он написал 
«Предлогъ»(), а против зачеркнутого слова «Предлогъ» напи-- 


1 П исправлено из п. 
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сал слово «Нарше». "Цифра [| перед словом «Предлогъ» бы- 
ла сначала зачеркнута, но затем восстановлена точечной ли- 
нией. ЗЦифра 2 перед словом «Нар$че! была первоначально 
зачеркнута, но затем восстановлена точечной линией. “Буква 
Е написана по вытертому месту. 

К стр. 3. 'р исправлено из Р. Слово «другихъ» приписано 
в строку Барсовым. ЗСлова «не происходятъ» были первона- 
чально написаны слитно. “Барсов продлил аббревиатуру «на 
пр.» °е исправлено из а другими чернилами. Слово «коре- 
нем5» выправлено из слова «корнем». 75 написано по вытер- 
тому $. 8Слова «не сложены» были первоначально написаны 
слитно. ЗДалее следует зачеркнутый текст: «но не всякое про- 
стое есть купно и первообразное, сложное рукоятка вмЪстЪ 
есть изъ рукй и «ять> и происходитъ отъ нея жъ вмЪстЪ съ 
онымъ дру». Далее зачеркнут союз «и». ПДалее зачеркнуты 
слова «но корень». ''Данный заголовок вписан между строк 
Барсовым. 

К стр. 4. 1И исправлено из и. ?Слово «неплоды» стоит по- 
верх вымаранного в строке, кажется, слова ‹велищя». ЗСлово 
«онд» выправлено из «он» другими чернилами. %чЗдесь над 
строкой вставлено и зачеркнуто слово «Особа». Слово «цы- 
фирь» приписано в строку Барсовым. Далее следует зачеркну- 
тый текст: «Примбчаще. Въ Славенской Грамматикъ есть 
еще 

1. Родъ всякй (отпе) когда одно слово къ тремъ родамъ, 
мужескому женскому и среднему принадлежать можетъ на 
пр.» “Слово «велики» стоит поверх вымаранного в строке сло- 
ва из шести букв. 

К стр. 5. 'С исправлено из с другими чернилами. 2н ис- 
правлено из Н другими чернилами. ЗВ начале следующей 
строки зачеркнуто слово «ПримЪчане», а следующее предло- 
жение вписано между строк Барсовым. “Слова «къ сему роду» 
стоят поверх зачеркнутых в строке слов «сюда можно». °Да- 
лее зачеркнуто слово «челов к5>». бя исправлено из е. 7Ч ис- 
правлено из ч. 8Зачеркнут акцент над вторым слогом. 3Зачерк- 
нут акцент над вторым слогом. С исправлено из с. ПСлова 
«0 наю» были первоначально написаны слитно. 

К стр. 6. 'Данный пункт был первоначально обозначен 
буквой В, исправленной, в свою очередь, из А. ?Здесь над 
строкой вставлены и зачеркнуты слова «изо рта». ЗЗдесь над 
строкой вставлены и зачеркнуты слова «и еще ци». “Далее за- 
черкнуто слово «всЪхъ». Слова «и особливо» стоят поверх за- 
черкнутого в строке текста «а во тьмъ что». Слова «не тёр- 
пять» были первоначально написаны слитно. 7р написано по 
вытертому Р. Слова «по крайней» были первоначально на- 
писаны слитно. ЭЗСлова «изъ каждой» приписаны в строку 
Барсовым. ЮДалее в строке зачеркнуто «и». 
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К стр. 7. 'р написано по вытертому Р. Слово «на» стоит 
поверх зачеркнутого слова «въ». ЗСлова «по крайней» были 
первоначально написаны слитно. “Слово «подробностей» вы- 
правлено из какого-то другого другими чернилами. °Текст 
пункта 2-го и обоих примечаний к нему помещен на полях ру- 
кописи как вставка в основной текст. Место вставки обозна- 
чено специальным значком, после которого имеется заметка, 
написанная по латыни: «МВ. а Ппеа». («Внимание. красная 
строка»), т. е. следующую фразу автор хотел писать с крас- 
ной строки. “Далее зачеркнуты слова «мЪстахъ и». "Слова «и 
проч.» зачеркнуты в строке, но сверху снова написаны. Далее 
в тексте зачеркнуты слова «кожъ, душь». 8Здесь над строкой 
вставлено и зачеркнуто слово «плачь». ЭДалее зачеркнуто 
слово «мышь» и вымарано начало другого слова. Юм исправ- 
лено из н. Далее писец начал писать, кажется, слово «пи- 
шешь», но зачеркнул и написал его снова через слово. "Далее 
в строке зачеркнуты слова «для краткости». '2Слова «иногдаА. 
для краткости» стоят над зачеркнутым в тексте словом «на- 
зываться». 13Зачеркнут акцент над первым слогом. “Оконча- 
ние «-ой» исправлено из «-ый». Заголовок «О ИМЕНИ» впи- 
сан между строк Барсовым. 'ЮДалее зачеркнут союз «и». Ин 
написано по стертому Н. 184 написано по стертому Ч. 'ЗОкон- 
чание «-ое» исправлено из «-ый». 203 исправлено из с другими 
чернилами. 2?'Зачеркнут акцент над вторым слогом. 2е ис- 
правлено из о. 23Слово ‹илй» исправлено из «и» другими чер- 
нилами. 

К стр. 8. ППервоначальное слитное написание «потому» 
позже исправлено на раздельное. ?Описка, вместо «существу- 
ющее». ЗЗдесь над строкой вставлены и вымараны слова «так- 
же который, которая, которое». “Слова «безъ сего приложе- 
н1я» стоят поверх зачеркнутых слов «прилагательное безъ. 
существительнаго». °Окончание «-утъ» исправлено из «-етъ». 
‘Зачеркнут акцент над вторым слогом. 

К стр. 9. "Слово «равно®ю» исправлено из «равномЪрною». 
Далее зачеркнуты слова «десятской, оружейная «вселен- 
ная > ». ЗПервоначально данные примеры были написаны в та- 
ком порядке: «добро, благо, зло, вселенная, десятской». Над 
ними расставлены цифры, показывающие надлежащий поря- 
док слов. Слова «вселенная, десятской» приписаны в строку 
Барсовым. Далее в строке зачеркнуто «и пр.» На следующей 
строке зачеркнуто заглавие «В. Образован!е именъ слож- 
ных», а строчкой ниже «Г. Образо.» Эти заглавия вписаны 
между строк Барсовым. “Слово «Оныя» стоит поверх зачерк- 
нутого слова «которыя». Слово «того» исправлено изъ слова 
«ТЪхЪ». бн написано по вытертому Н. 

К стр. 10. 'Слова «арава. «орда> братя, родня, и проч.» 
приписаны в строку Барсовым. ?Первоначально «рыбу прода- 
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ют5». Затем писавший поменял слова местами. Далее зачерк- 
нуты слова «на гостиномъ дворб». Текст здесь испорчен, лист 
порван. ЗДалее зачеркнут союз «или». *Б исправлено из б6. 
5Далее зачеркнуты слова «родъ или». Слова ««недоста- 
токъ> недфйствительность» приписаны в строку Барсовым. 

К стр. 11. Слова ««<пастён5> пасока» приписаны в стро- 
ку Барсовым. Первоначально данный пункт был обозначен 
цифрой 3. ЗСлова «существительныхъ и прилагательных» при- 
присаны в строку Барсовым. “Текст «вна, ичь» стоит над за- 
черкнутым в строке «евъ, овъ, вичь». ЗДалее зачеркнуто. 
«ск5». “Слово «царевна» стоит поверх зачеркнутого в строке 
слова «иаревъ». "Слово «поповна» стоит поверх зачеркнутого: 
слова «Иопов5». Далее зачеркнуто слово «Иванов». “Далее 
зачеркнуто слово «Ивановичь». Зя исправлено из а другими 
чернилами. Далее в тексте зачеркнуто слово «Архан- 
гел<ь>ск5». ППисавший хотел сначала исправить второе а. 
на я, но потом снова обвел жирно а. !Конечное е исправлено 
из о другими чернилами. '3Здесь над строкой вставлен и за- 
черкнут текст: «ына, мно». "Слово «пречистый» стоит поверх 
зачеркнутых «и проч.» 

К стр. «Къ странииф 11». (Текст данной страницы являет- 
ся продолжением текста страницы 11. Он написан на вклее- 
ном листе, обратная сторона которого пустая. ?Здесь над стро- 
кой вставлены и зачеркнуты слова «владън!е или прин». ЗОкон- 
чание «-1е» исправлено из «-ее». 4Слово «отчество» выправле- 
но из «отечество». 5ч исправлено из н другими чернилами. 
‘Слова «и прилагательныя» писавший сначала зачеркнул, но: 
потом восстановил их прерывистой линией. Далее зачеркну- 
то слово «показываютъ». 8Слова «Ярославец® и проч.» стоят 
поверх зачеркнутых «Ростовец®, Юевлянинъ». ЗСлова «Рос- 
сйсюй, Московский, Ярославскй» были сначала зачеркнуты, 
но потом восстановлены прерывистой линией. '10Здесь над, 
строкой вставлены и зачеркнуты слова «въ существитель- 
ных». ПЗдесь над строкой вставлены и зачеркнуты слова «отъ 
прилагательныхъ». 125 исправлено из е. 

К стр. 12. "Текст «познаются... И тако» вписан между 
строк Барсовым. ?м исправлено из М другими чернилами. Зю. 
исправлено из Ю другими чернилами. чм исправлено из М 
другими чернилами. °Далее зачеркнуто слово «данило», по- 
верх которого надписано и вымарано какое-то слово. Далее 
зачеркнуто слово «князь». 7и исправлено из И другими чер- 
нилами. 8С исправлено из с. Далее зачеркнуто слово «учи- 
тель». ЗП исправлено из п другими чернилами. Зачеркнут ак- 
цент над вторым слогом. П исправлено из п другими черни- 
лами. Ив исправлено из В другими чернилами. '!2П исправлено. 
из п. 3Далее зачеркнуто слово «истинное». !“Слово «какъ» 
стоит поверх зачеркнутого слова «имена». !53 исправлено из 3. 
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160 исправлено из а. "Далее следует зачеркнутый текст: «ка- 
кое бы впрочем ни имЪли окончан!е». '8Далее зачеркнуты сло- 
ва «и проч.» 13Далее следует зачеркнутый текст: «З. Конча- 
пияся на а, я, и ь на пр. сила, слава, сова, зм5Я, землЯ, пуля, 
добродьтель, «ложь, рожь> р6бчь, «вервь,> «любовь, 
кровь, осень, плбсень <«ий) плбснь> ярость, желчь, жесть, 
пыль, пядень, сажень, сарынь, свиль, тбнь, свирбль, голь, 
слякоть, мякоть, скорбь, бол5знь, страсть, лбнь, степь, № ло- 
шадь селдь, стерлядь, рысь, мышь и проч.2)» Страница 13 
расположена в рукописи тремя страницами дальше, однако 
текст ее является продолжением текста страницы 12, поэто- 
му помещаем его вслед за страницей 12. Следующая же за 
страницей 12 страница также обозначена цифрой 13, но она 
является продолжением первой страницы под номером 13. 

К стр. 19. 'Далее зачеркнуто: «какъ жен.» ?Далее зачерк- 
нуто: «надле». ЗДалее следует зачеркнутый текст: «Но мномя 
имена животныхъ, кончапяся на 6. изъ сего исключаются, и 
суть рода мужескаго, на пр.» “я исправлено из е. °Союз «и» 
зачеркнут, но сверху снова написан. Далее в тексте зачеркну- 
ты слова «и степёнь». 76 исправлено из 5. 8г исправлено из Г. 
9Слово «грёбень» стоит поверх зачеркнутого в строке слова 
«глаголь». ЮДалее зачеркнуты слова «кол@ачь, куличь». ПЗа- 
черкнут акцент над первым слогом. 

К стр. 13. 'Данная страница также обозначена цифрой 13. 
В начале ее идет зачеркнутый текст: «<4. Выключаются име- 
на мужескому полу принадлежация, особливо собственныя, 
какъ Никита, Козма, и проч. слуга, воевода и проч. дядя Ни- 
кита, Козма Захарья. > 

Однакожъ увеличительныя на пр. старичина, мужичина и 
тому подобныя употребляются и въ женскомъ родъ. 

5. Также многя имена до мужескаго полу въ людяхъ при- 
надлежащ!я <какъ повелитель, избавитель, строитель, » 
изъ правила о кончащихся на ь, исключаются и къ мужеско- 
му роду относятся“? на пр. повелитель, избавитель, строитель, 
и нЬкоторыя имена животныхъ какъ: 368$рь, медвЪ0ь, конь, 
олень, вепрь, кобель, соболь, грачь, гусь, гоголь, «клещь> 
пискарь <окунь,> ершь, карась, нетопырь, сычь, угорь, 
<червь>> и проч. 

ПримЪчан!е. Но лебядь“, «неясыть и моль быль цы- 
фирь> суть рода общаго. 


1 Союз «и» исправлен из «или». 

2 Слова «рысь, мышь и проч.» приписаны в строку Барсовым. 

3 Первоначальный вариант данной фразы читался так: «Но прочя име- 
на животныхъ кончанияся на 6 изъ сего исключаются и суть рода му- 
жескаго на пр.» 

* я исправлено из е. 
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60). Исключаются также, и къ мужескому роду относятся. 
«имена мЪъсяцовъ и еще(2) Генварь февраль и проч. и еще. 
имена буквъ нъкоторыхъ > сльдуюцИя имена «вещей неоду- 
шевленныхъ>> на в кончащихся: «какъ то Генварь февраль, 
и проч. глаголь, есть, червь, ерь, ять,> блющь, волдырь, 
вопль, грёбень, ерь, ять, день, «збитень згйбень, иверень ка- . 
фель кашель> камень, кисель, кистень, кличь, «колачь> 
куличь, кляпёнь ключь, «колачь> комель, корабль, «ко- 
рень>> косарь, костыль, кошель, кремень, кубарь, <куличь> 
куль, лапоть, «лежень локоть> ломоть, лучь, мечь, мячь,. 
огонь, панцырь, пень, «перечень, перстень, > пламень, плачь, 
«плетень,> поршень, прыщь, пузырь, пупырь, путь, ревень, 
ремень, «связень, слизень>> рубль, уголь, «стебель, туфель> 
< стержень ступень уровень » фонарь, «шкворень> ще- 
бень, якорь, «янтарь> ячмень и проч.» “Данная фраза впи- 
сана между строк Барсовым. Далее следует зачеркнутый 
текст: «< Изь кончащихся на я выключаются дядя рода му- 
жескаго, и родня общаго рода. »» ЗДалее ‘зачеркнуто слово 
«собраше>. 

К стр. 14. 'Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто сло- 
во «особливо», которое рядом написано снова другими чер- 
нилами. Слова «также родня» приписаны в строку Барсовым. 
3Слова «не имъютъ» были первоначально написаны слитно. 
“Слово «сани» было первоначально зачеркнуто, но затем вос- 
становлено прерывистой линией. Слово «принадлежат» вы-- 
правлено из какого-то другого. ‘Далее в основном тексте за- 
черкнуто слово «очки», а на полях — следующий текст: «или 
паче всЪ къ общему». "Текст здесь испорчен. Далее зачерк- 
нуты слова «какъ множественныя подлежатъ роду женскому, 
по елику», поверх которых надписаны, но также зачеркнуты 
слова «общаго и недоумЪннаго». ЭКонец данной фразы от 
слова «имЪя», а также текст следующего 5-го пункта написа- 
ны мелким почерком внизу страницы Барсовым. '0Далее слс- 
дует зачеркнутый текст: «по испорченному напередъ выгово-- 
ру живфёти, мыслбти». (Далее зачеркнуты слова «и из- 
мъняются». !1?Текст здесь испорчен, лист порван. Следующая 
страница идет под номером 17, текст ее перечеркнут. Текст 
данной страницы тот же, что и на странице 12: разница зак- 
лючается лишь в постановке знаков препинания и в употреб- 
лении прописных букв. Не понятно, почему она перечеркну- 
та: текст ее написан чисто, а следующая страница по смыслу 
является ее продолжением. Приводим текст перечеркнутой 
страницы 17: «ло, царь, Государь, избавитель, писатель, дя- 


` Этот пункт был первоначально обозначен цифрой 4. . 
* Слова «и еще» стоят поверх зачеркнутого «на пр.» 
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9я, судья, полководець, <ходатай, » Патрарха, возница, 
Мастер®, Подмастерье, вор, самец, пътухъ и пр. 

2. Святьйшее имя творца вселенныя. Богъ, Егова, Адонай; 
имена Ангеловъ благихъ и злыхъ, такожъ боговъ языческихъ, 
мъсяцовЪъ, и вфтровъ, какъ: Михайль, Г аврлъ;_ Сатана, Са- 


танайлъ и проч. Юпитеръ, Ди, Зевёсъ, Зевсъ, Говишъ, Апол- 
лонъ, Меркурй, Перун, Купало и проч. Генварь, Марте, 
Май, и проч. борёй, Зефир, шелоник5 и проч. ножъ, плащ, 
стол5, товаръ, пылх, ершь и проч. 

б. Женскаго рода суть: 

1. Имена женскому полу и онаго чинамъ, званямъ, до- 
стоинствамъ, упражнен!ямъ и дЬйствамъ принадлежация на 
пр. жена, девица, сноха, Царица, Княгиня, боярыня, бабушка, 
повариха, сваха. 

2. Имена богинь языческихъ: Юнона, Венёра, Минеёрва, 
Дана, Лада и проч.» 

К стр. «Къ стр.» ПНомер страницы написан неразборчиво. 
Конечное и исправлено из $. Слово «велики» приписано в 
конце строки Барсовым. ЗКонечное и исправлено из а. Слово 
приписано в строку Барсовым. “Конечное и исправлено из о. 
Слово приписано в строку Барсовым. Текст пункта «в» впи- 
сан мелкими буквами Барсовым между текстами пунктов «б» 
и 3. Слово «Подобно» стоит поверх зачеркнутого слова «СлЪ- 
дуя». 'Далее зачеркнуто слово «Орелъ». 8Окончание «-ой» ис- 
правлено из «-ый». ЗЭЭта фраза вписана между строк Барсо- 
вым. ЮДалее в строке вымарано слово. Здесь над строкой 
вставлены и зачеркнуты слова «такъ же». 'После данного 
слова зачеркнута точка, а следующие слова «въ своемъ мЪ- 
стЪ» приписаны в строку Барсовым. 


К стр. 15. 'Цифра 5 и буква И, служившие вначале для 
обозначения данного пункта, зачеркнуты, а вместо них по- 
ставлена буква Г. ?Далее зачеркнуто слово «существитель- 
ных5». ЗДалее зачеркнуто слово «существительное». 4%е ис- 
правлено из я другими чернилами. °Зачеркнута запятая после 
слова «иростой», далее зачеркнуто слово «простаго». “Далее 
зачеркнуты слова «простая, простыя или простой». 7Слово 
«выключен!е» стоит поверх вымаранного в строке слова из 
девяти букв. “Слова «иростыя, простыхъ простымъ и проч.» 
приписаны в строку Барсовым. ЭПервоначально: «Измъняется 
имя существительное», затем над словами были расставлены 
цифры, показывающие надлежащий порядок слов, при этом и 
было исправлено на И в слове «имя», а в слове «измЪняется» 
И исправлено на и. После этого слова зачеркнута запятая. 
ПОтсюда до конца страницы текст написан Барсовым. !2?Далее 
в тексте вымараны два слова. 13Слова «по измъненямъ» сто- 
ят поверх зачеркнутых слов «тогда, когда вмъстъ съ своимъ». 


660 


14) кончание «-аго» исправлено из «-ымъ» другими чернила- 
ми. Текст здесь испорчен. 

К стр. 16. !е исправлено из 5. ?р написано по вытертому Р. 
3Слово «имена» стоит над зачеркнутым словом «существи- 
тельныя». “Писавший сначала хотел заменить слово «пятое» 
на слово «одно», но затем восстановил первоначальный вари- 
ант. 5Слова «при каждомъ» были первоначально написа- 
ны слитно. ‘Писавший сначала зачеркнул слова «окончащя 
или», но затем восстановил их точечной линией. 7р исправ- 
лено из Р. 8Слова «По чему» были первоначально написаны 
слитно. 

К стр. 17. 'Далее зачеркнуто слово «365 рь». ?Далее зачерк- 
нуты слова «въ обоихъ». Зр написано по стертому Р. “Далее 
вычеркнуты слова «по большей». бо исправлено из и другими 
чернилами. Конец фразы от «на пр.» вписан между строк 
Барсовым. 

К стр. 18. 'Данное слово написано над вымаранным в стро- 
ке словом. 23Слово «на» стоит над зачеркнутым «при». “Сло- 
ва «при ком5> были первоначально написаны слитно. 5Слова 
«при чем5» были первоначально написаны слитно. 6 исправ- 
лено из и другими чернилами. 7я исправлено из е. Текст пунк- 
та 8-го написан Барсовым на нижнем поле страницы. ЭДалее 
вычеркнуто «наз». 'ЮДалее зачеркнуто «по чему раз на пр.». 
Пс исправлено из в. 

К стр. 19. 13 исправлено из 2. ?Окончание «-ой» исправле- 
но из «-ый» другими чернилами. 34 исправлено из 3. 4С ис- 
правлено из с другими чернилами. ЗДалее зачеркнуто слово 
«имя». ‘Далее следует зачеркнутый текст: «[по вопросу: 
(часть кого? или чего?) ]». ТДалее зачеркнуто слово «ибо». 
ЗТекст от слов «по вопросу» до конца страницы написан Бар- 
<овым. 

К стр. 20. 10 исправлено из $. *Слово «выключенемъ» ис- 
правлено из слова «выпущенемъ» другим почерком. ЗЗачерк- 
нут акцент над вторым слогом. “Второе е исправлено из я 
другими чернилами. Далее следует зачеркнутый текст, напи- 
санный Барсовым между строк и на полях страницы: «Въ 
Умъ склоненйи родительный единственный пр!емлет наращене 
и кончится въ мужескомъ и среднемъ родъ на го, въ женс- 
коМЪ на ыя тя и проч. на пр. велиюй, великое, великаго вели- 
кая, велимя, святый, святое, святаго, святыя, великй вели- 
кое великаго, великая, великя». 

К стр. 21. 'Далее следует зачеркнутый текст: «въ речен!- 
яхъ, болЪе нежели изъ одного слога состоящихъ». 2Слово 
«гласная» выправлено из слова «согласная». 3с исправлено из 
С. *в исправлено из В. Конец фразы от слов «и проч.» при- 
писан в строку Барсовым. Слово «ономъ» выправлено из сло- 
ва «ТоМЪ». | 
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К стр. 22. 'Слова «пред ними» печатаем слитно, так как. 
в рукописи после «пред» стоит знак переноса. Слова «о ли- 
цах» выправлены из слов «до лицъ». Далее над строкой 
вставлено и зачеркнуто слово «касающийся». ЗСло- 
во «бога» стоит над зачеркнутым словом «гербха». Далее за- 
черкнуто слово «смёрти», поверх которого надписаны и за- 
черкнуты слова «боюся грЪховъ». Далее следует зачеркнутый 
текст: «Кого или что ты увидЪЬлЛЪ?И) человбка, женщину, дере- 
во, хл$б5, камни®); еще же?) Люблю Бога, люблю ближнихъ. 
своихъ». Вместо данного зачеркнутого текста дан другой, на- 
писанный на отдельном листочке, озаглавленном «а4 раг. 22». 
(«к стр. 22»). Этот текст помещаем в двойных угловых скоб- 
ках. “Слово «матери» стоит поверх зачеркнутого слова «отца». 
55 исправлен из и. Далее зачеркнуты слова «къ нему». 7Здесь. 
над строкой вставлены и зачеркнуты слова «къ нему». Здесь. 
над строкой вставлено и зачеркнуто слово «всегда». ЭСлова 
«того здълать ужё не можно» были сначала зачеркнуты, но 
затем восстановлены прерывистой линией. ЮДалее зачеркнуто. 
слово «можно». ПДалее зачеркнуто «спрос». !?Текст «что особ- 
ливо въ среднем родЪ ясно. ибо чего часть? можно спросить» 
приписан в строку Барсовым. Далее зачеркнуто: «а что часть 
не можно». '3Далее зачеркнуто «дере». 'Слово «особливо» 
стоит над зачеркнутыми «во первыхъ». 15Далее зачеркнут 
предлог «къ». 16В начале данной фразы зачеркнуты слова 
«Проще падежи». ''о исправлено из $. 

К стр. 24. 'Далее зачеркнуты слова «во всЪмъ, въ разсуж- 
ден!и». ?Далее зачеркнуто слово «вс». ЗДалее зачеркнуты 
слова «отца или». “Первоначально было: «дознаннаго благо- 
Обтеля», затем Барсов поменял слова местами. °Первоначаль- 
но было: «дознанныхъ благодбтелей», затем Барсов поменял 
слова местами. Первоначально было написано: «богатый 
стол», затем Барсов поменял слова местами. 'Первоначаль- 
ное написание: «богатыя столы», затем слова поменяли места- 
ми. “Цифра 8 выправлена из 7; также последующие цифры 
9, 10, 11, обозначающие пункты, выправлены соответственно 
из 8, 9, 10. ЭСлова «а въ» были сначала зачеркнуты, но затем 
восстановлены прерывистой линией. 10/11,:2Текст «а въ прила- 
гательныхъ <ы и> и» приписан в строку Барсовым. '3Далее 
в тексте вымарано несколько слов.. “Далее зачеркнуто слово 
«мноше». 1`Далее зачеркнуто слово «наши». 16Здесь над стро- 
кой вставлено и зачеркнуто слово «наши». "Далее зачеркну- 


1 Барсов хотел сначала заменить слово «увидфлЛъ» на «усмотрълъ», но 
потом восстановил первоначальный текст. | 

2? Слово «камни» стоит поверх зачеркнутого слова «деревья». 

3 Слова «еще же» стоят поверх зачеркнутых «а сверьхъ того ближни* 
своихъ». 
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то слово «водить». Далее следует зачеркнутый текст: «12. 
ПримЪчать должно также шипяция буквы, потому что отъ 
оныхъ происходять мног!я) отмфны въ склоненяхъ». 

К стр. 25. 'Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто слово 
«на». ?Писавший сначала зачеркнул слово «растворённое», но 
затем восстановил его точечной линией. 3«въ» приписано в 
строку для ликвидации абзаца. В начале следующей строки 
зачеркнуто: «а. Въ». “Далее зачеркнуто слово «вообще». 
5Здесь над строкой вставлены и зачеркнуты слова «злоба 
злобы, сова совы, язва язвы». бЗдесь над строкой вставлены 
и зачеркнуты следующие слова: «коза козы, слеза слезы за- 
ноза занозы, смола смолы, Куз<ь>ма Кузьмы, яма ямы, иб- 
на ибны, рока рбки, ссора ссоры, коса косы, красота красо- 
ты, нимфа нимфы 0дфвица Обвицы и проч.» 'Слово «кончатся» 
исправлено из «кончац{яся». Слова «ибо оныя» стоят над 
зачеркнутым словом «которыя». Слова «луча лучи» стоят над 
зачеркнутыми «кожа кожи». Первоначально все примеры в 
данной фразе были подчеркнуты. Первоначально все приме- 
ры в данной фразе были подчеркнуты. '2А исправлено из а. 
'3Последние слова удалось прочесть с трудом: текст испорчен. 

К стр. 26. "Текст «ы и и» идет поверх зачеркнутого «а и 
я». Слово «родительнаго» выправлено из «Именительнаго». 
3Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто слово «си0дь$». 
\Зачеркнут знак ударения над вторым слогом. °Далее в тексте 
зачеркнуты слова «и проч.» ве исправлено из ю. "Слова «окон- 
чаше родительнаго» стоят поверх зачеркнутого слова «конча- 
щ1яся». 8Окончание «-ое» выправлено из «-ыя». Далее на по- 
лях страницы приписано и зачеркнуто «безъ пере». Э«на пр.» 
стоит над зачеркнутыми словами «кончатся на и». Формы 
родительного падежа ед. числа в данном пункте «Захар!и», 
«суд1и», «истор!и», «коллеги» переделаны из соответствую- 
щих форм именительного падежа. Первоначально они были 
подчеркнуты. "я исправлено из е. "Текст «родительнаго ы и 
Ц ПОСЛЪ г. к. х. «ж> чи, ш, ш» стоит поверх зачеркнутых в 
строке слов «именительнаго а». '3ю исправлено из е. Мю ис- 
правлено из е. "Текст данной фразы стоит поверх зачеркну- 
того текста: «Исключаются имена кончацяся въ именитель- 
номъ на жа, ча, ша, ща, которыхъ творительный падежьъ кон- 
чится на ею». 

К стр. 27. Слова «по правилу» были первоначально на- 
писаны слитно. *Номер страницы не указан: вместо него про- 
ведена вертикальная черта. ЗДалее следует зачеркнутый 
текст: «Я. перемъняется на ею какъ княгинею, пустынею су- 
‘О\ею, судьею. и проч.» “Далее зачеркнут другими чернилами 


1 Слово «многя» стоит поверх зачеркнутого в строке слова «нЪкото- 
рыя». 
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союз «и», а следующее за ним слово «парчой» заключено в 
скобки. °Далее зачеркнут другими чернилами союз «и», а сле- 
дующее за ним слово «душой» заключено в скобки. Далее 
зачеркнут другими чернилами союз «и», а следующее слово 


«судыой» заключено в скобки. 

К стр. 28. 'Далее зачеркнуты слова «Напротивъ того», ко- 
торые написаны снова в начале следующего абзаца. *?Здесь, 
над строкой вставлено и зачеркнуто слово «множественный». 
Слова «множественнаго числа дълается изъ родительнаго же 
единственнаго» стоят над зачеркнутыми словами «именъ на &@ 
кончащихся». “Здесь имеется пометка: «а) МВ», говорящая 
о том, что следующую фразу автор хотел писать с красной 
строки. Далее зачеркнуто слово «дЪлается». Слово «ихъ» 
написано по ошибке дважды, в первом случае оно зачеркнуто. 
Далее следует зачеркнутый текст: «Но въ разсужденйи раз- 
ныхъ буквъ предъ а находящихся имЪетъ множество отмЪнъ. 
и изъят, для которыхъ особливо примЪчать надлежитъ. 
главныя разности при общемъ окончании на а встрьчаюпияся, 
а именно же, что окончан!е именительнаго единственнаго бы- 
ваетъ. 

ТГ. На а растворенное, то есть на слоги ба, ва, га, жа, да, 
за, и проч. 

1. Но си слоги имЪя предъ собою безпосредственно глас- 
ную букву, какъ на пр. въ слъдующихъ». "Далее зачеркнуты 
слова «язвы язвъ забава нога». “Далее в тексте зачеркнуты 
слова «бездны безднъ». Слова «ноги ногъ, руки рукх, снохи 
снох5» были сначала зачеркнуты, но затем восстановлены 
прерывистой линией. 'би исправлено из а. ПСлова «тучи тичь, 
душй душъ» стоят над зачеркнутыми словами «душа, туча». 
12Слово «существительныя» стоит поверх зачеркнутого слова 
«имена». '3Здесь над строкой вставлены и зачеркнуты слова 
«бармы барм5>». “Формы именительного падежа множествен- 
ного числа существительных в данном пункте были первона- 
чально подчеркнуты. 

К стр. 29. 1В начале страницы идет зачеркнутый текст: а.} 
дфлаютъ родительный множественный по общему правилу, а 
именно() бабъ, забавъ, ногъ, воевод%, кожъ, душъ, тучъ, 90- 
бычъ, каш, тушь, клушь и проч.» Слова «родительные един- 
ственные» стоят поверх зачеркнутого слова «нЪъкоторыя». Зе 
исправлено из я. “Эти слоги выправлены соответственно из 
жа, ча, ша, ша. ‘и сначала было заменено на а, но затем 
восстановлен первоначальный вариант. Слова «вожжи вож- 
жей» стоят поверх зачеркнутого текста: «дожи (венещанска- 
го) дожей». ТДалее зачеркнуты слова «покража покражей». 
Далее следует зачеркнутый на полях текст: «и множествен- 


1 Слова «а именно» стоят поверх зачеркнутых «какъ то». 
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ное мощи». ЗЗдесь над строкой вставлены и зачеркнуты слова 
«сихъ самыхъ». Слово «поклажъ» стоит над зачеркнутым в 
строке словом «иокраж5>. ПЗдесь над строкой вставлено и за- 
черкнуто слово «тучь». '?Далее зачеркнуто «отъ име». 13% ис- 
правлен из ь. “Далее следует зачеркнутый текст: «оными сло- 
гами ба, ва и проч.» !5я исправлено из и. '6Слово «двЪ» сто- 
ит над зачеркнутым словом «буква». "Ты исправлено из а. 
18 Далее зачеркнуты слова «изба, молва». '3Далее зачеркнуто 
слово «язва». Формы родительного падежа единственного 
числа выправлены из соответствующих форм именительного 
падежа единственного числа: в словах «служба, тыква, дудка, 
астра» окончание «-а» исправлено на «-ы». Буквы о ие были 
сначала зачеркнуты, но сверху они же написаны снова. 2?Да- 
лее зачеркнуты слова «при окончании родительнаго единст- 
веннаго». 23Слова «при окончан!и родительнаго единственна- 
го» стоят поверх зачеркнутых в тексте слов «въ кончащихся 
на ки предъ к». 2*Здесь вставлены над строкой и зачеркнуты 
слова «дудки диудок5». 2°Далее вычеркнуты слова «и проч.» 
26Слова «перевязокъ и проч. и множественныя» стоят поверх 
зачеркнутых в строке «и проч. санки санок5 и проч.» ?'Далее 
в тексте зачеркнуты слова «и проч. буки букъ.» 2°Слово «так- 
же» стоит поверх зачеркнутого «и». 

К стр. 90. "Цифра 2 выправлена из буквы 6. ?Формы род. 
падежа ед. числа «кружки», «ложки», бочки», «тучки», «КоШ- 
ки», «пушки» переделаны из соответствующих форм именит. 
падежа (окончание а выправлено на и). ЗСлова «также мно- 
жественныя» стоят над зачеркнутыми в строке «и проч.» “Да- 
лее в тексте вычеркнуты слова «и проч.» °Цифра 3 выправле- 
на из буквы в. Слова «въ родительномъ единственном» стоят 
поверх зачеркнутого в строке слова «словЪ». 7'Слова «иглы», 
«игры», «икры», «куклы», «тыквы», «чухны» были первона- 
чально подчеркнуты. “Цифра 4 выправлена из буквы г. "Слова 
«буквы», «плаксы», «драхмы», «яхты» были первоначально 
подчеркнуты. Буква д, служившая для обозначения данного 
пункта правил, зачеркнута, а рядом поставлена цифра 5. 
ПЗдесь над строкой вставлены и зачеркнуты слова «въ слЪ- 
дующих». '?Далее над строкой вставлены и зачеркнуты слова 
«сарги сарогъ». 13Далее в тексте вычеркнуто слово «розги». 
143 десь стоит специальный знак, показывающий, что следую- 
щий текст надо начинать с красной строки. 'Цифра 1 выпра- 
влена из буквы а. Далее вычеркнуты слова «ночвы, ночёвъ». 
"Далее вычеркнуты слова «ножны ножёнъ» «(ножон5)>. 
1*Далее вычеркнуты слова «истн® устёнз». 

К стр. 31. 'Формы род. падежа ед. числа в данном пункте 
правил выправлены из соответствующих форм имен. падежа 
ед. числа; данные формы были первоначально подчеркнуты. 
"Цифра 2 выправлена из буквы 6. ЗЦифра 3 выправлена из 
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буквы в. “Далее вычеркнуты слова «бармы бармз». °Слова 
«но их стоят поверх зачеркнутого в строке слова «или». °Сло- 
ва «и множественное» стоят поверх зачеркнутых. в строке слов 
«и проч.» 7'Буква ы выправлена из 4. Далее зачеркнуто слово 
«имЪетъ». 8Далее следует зачеркнутый текст: «ядца <ядцы> 
ядецъ, и ядиз.. 

2. Напротивъ того кончащ{!яся на жа, ча, ша, ща, съ пре- 
дыдущею предъ ними другою согласною не раздъляются(), но 
перемъняютьъ А на ЕЙ. ханжа, ханжей, лжа, лжей, колча кол- 
чей, епанча епанчей, и (епанечъ) каланча®) каланчей, парча 


парчей, векша въкшей, верша вершей, иморша маоршей, ка- 
питанша капитаншей, толшоа®) толщей и проч.» ЭЦифра 1 по- 
ставлена вместо зачеркнутой буквы а. 

К стр. 32. 'Здесь над строкой вставлены и зачеркнуты сло- 
ва «или бойни». ?Далее зачеркнуты слова «войны воен». 
3Знак ударения в слове «сёрьги» стоял первоначально над 
последним слогом. “Барсов первоначально вычеркнул текст 
«и не весьма употребительное военъ отъ войны», но затем 
восстановил его точечной линией. "Цифра 2 выправлена из 
буквы 6. ‘Цифра 3 выправлена из буквы в. 'Далее следует за- 
черкнутый текст: «П. Окончане на а чистое, какъ идеа, биб- 
да, Аза, Захара, Роса, суда, Филосода. Но оное оконча- 
н1е находится только въ церковныхъ книгахъ; нынфшнему*® 
употреблен!ю совсЪмъ противно, по которому оное перемЪни- 
лось на я чистое, какъ то идея, библля, Ая, Захарля, Росся, 
судя и сидья, Философля». 

К стр. 33. 'и стоит поверх зачеркнутых «На е». Конечное 
и исправлено из я. Зи исправлено из я. “Далее зачеркнуто сло- 
во «имЪетъ». бе исправлено из я. ве исправлено из я. 7В дан- 
ном пункте правил формы родительного падежа единственно- 
го числа «землй», «капли», «пётли», «конопли», «цапли», 
«рохли» выправлены из соответствующих форм именительного 
падежа того же числа. 8В данном пункте правил формы ро- 
дительного падежа ед. числа «ножни», «лютни», «башни», 
«басни», «бойни», «вишни», «поварни», «СОТНИ», «колоколь- 
ни» выправлены из соответствующих форм именительного 
падежа того же числа. ЭЗачеркнут акцент над вторым слогом. 
Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто слово «коноп- 
лей». 'Далее следует зачеркнутый текст: «и множественное 
сани саней. Г. Можетъ быть сюда относить». 

К стр. 34. 1а исправлено из 0. ?В данном пункте все формы 
родит. падежа ед. числа выправлены из соответствующих 


1 Слова «не раздъляются» были первоначально написаны слитно. 
? Первая буква а выправлена из о. 


3 Барсов зачеркнул сначала слово «толща», но затем восстановил его 
точечной линией. 
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форм именительного падежа; первоначально все они были 
подчеркнуты. ЗОкончание «-й» выправлено из «-ая». “Слово 
«совсЪмъ» приписано в строку позднее, а в начале следую- 
щей строки это слово зачеркнуто. °Слова «не имъютъ» были 
первоначально написаны слитно. бДалее зачеркнуто слово 
«война», после которого зачеркнут специальный знак, указы- 
вающий на текст на полях. Этот текст зачеркнут: «4. Датель- 
ный падежъ множественный перемЪняетъ & и и <родительна- 
го единственнаго>> послЪ ег кх ж. ш. щ. на амъ, на пр. вое- 
воды воеводам, ногй ногам, рукй рукам, снохй снохам5, вел- 
можи велможам5, парчи парчам5, юноши юношам5, пищи пи- 
щам5 и проч. 

А впрочемъ и перемъняется на ям5, какъ «княгини> 
княгиням%, «пустычи>> пустыням идеи идеямъ, судш субф\ямъ, 
судьи судьям и проч.» 'Далее вымарано слово. 8Далее следу- 
ет зачеркнутый текст: ««<5. Звательный подобенъ всегда име- 
нчительному 

6. Въ творительном множественном окончан!е родительнаго 
«единственнаго>ы, також ги, ки, хи <«жи> чи, ши, щи пе- 
ремъняется на ами «воеводы воеводами, ногй ногами, рукй 
руками, снохй снохами, велможи велможами, парчи парчами, 
юноши юношами, пищи пищами> впрочемъ же окончане и 
на ями на пр. княгини княгинями, пустыни пустынями, сваи 
сваями, вереи вереями, суф\и суфдями судьи судьями. 

6. Въ предложном тожъ окончане родительнаго единствен- 
наго ы такожъ ги, ки, хи, жи, чи, ши, щи, перемъняется на 
ах впрочемъ и вездъ на яхъ, на пр. о воеводахъ, о ногах, о 
руках, о сохах5, о велможах5, о парчах5 о юношах, о пищах5, 
о княжнах о пустынях, о сваяхъ, о вереяхъ, о шбях5, объ 
истор1ях5, о скамьях5 и проч. №» 

К стр. 95. 'Далее зачеркнуты слова «для упражнен!я». ?Да- 
лее зачеркнуты слова «и слуги». ЗСлова «какъ именительный» 
стоят поверх зачеркнутых «воевода слуга=воеводы слуги». 
“Формы именительного, родительного и дательного падежей в 
склонении существительных «дЪфвка», «кошка», «нянька» Бар- 
сов сначала зачеркнул, но затем восстановил их точечной ли- 
нией. Слова «какъ именительный» стоят поверх зачеркнутых 
«дЪвка, кошка, нянька; дЪвки, кошки, няньки». 

‚К стр. 96. ТНаименования падежей при склонении слов 
«чухна», «княжна», «сестра» были сначала написаны полно- 
стью, но затем Барсов зачеркнул их, оставив лишь начальные 
буквы. Формы «чухна», «чухны», «чухнЪ» были сначала за- 
черкнуты, но затем восстановлены прерывистой линией. ЗСло- 
ва «какъ именительный» стоят поверх зачеркнутых в строке 
«чухна, княжна, сестра=чухны, княжны, сестры». “Слова 
«какъ именительный» стоят поверх зачеркнутых в строке 
«юноша, ханжа». 
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К стр. 37. "Слова «какъ именительный» стоят поверх за- 
черкнутых «вода, рука, душа=воды, руки, души». “Слова «Не 
взирая» были первоначально написаны слитно. ЗДалее зачерк- 


— 


нуто слово «оное». “Слово «мет1олъ» написано сверху зачерк- 
.—^ 


нутого слова «мютлъ», которое дано ниже. Слово «м1отлы» 
стоит поверх зачеркнутых в строке слов «и проч.» Слова 
«какъ именительный» стоят поверх зачеркнутых «сказка, 
кружка, игла, метла=сказки, кружки, иглы, метлы и проч.» 

К стр. 38. 'Далее зачеркнуто слово «свадьбъ». Слова 
«какъ именительный» стоят поверх зачеркнутых «пища, пар- 
ча, райна, свадьба=пищи, парчи, райны, свадьбы». ЗПосле 
слова «растворенное» точка зачеркнута, а стоящие затем сло- 
ва «и чистое» подписаны позже рукой Барсова. “Слова «какъ 
именительный» стоят поверх зачеркнутых «княгиня, цапля = 
княгини цапли». Слова «ворожёя, суд!Я, судья, =ворожеи, су- 
ди, судьй» были сначала вычеркнуты, но затем восстановле- 
ны точечной линией, а против них на полях стоит пометка: 
«МВ чисто». ви исправлено из $. 

К стр. 39. "Слова «какъ именительный» стоят поверх за- 
черкнутых в строке «ворожея, судя, судья= ворожеи, суди, 
судьй». ?и исправлено из $. ЗСлова «какъ именительный» сто- 
ят поверх зачеркнутых в строке «пустыня, земля, сотня = пу- 
стыни, земли, сотни». “Слова «какъ именительный» сто- 
ят поверх зачеркнутых в строке «идея, история, струя, скамья; 
идеи, истор1и, струи, скамьи». 

К стр. 40. "Слово «ходатай» стоит над зачеркнутым в 
строке словом «зл006й>». Окончание е в слове «сёрдие» вы- 
правлено из какого-то другого. ЗДалее стоит специальный 
знак, который указывает на кусок текста, написанный на по- 
лях рукописи. Этот текст зачеркнут: «И во первыхъ въ са- 
момъ именительномъ падежЪ объ окончан!и е примЪчать над- 
лежитъ что когда предъ нимъ буква ц находитсяй), на пр. въ 
слъЪдующихъ сердце, солнце, словце, деревце, <«кольеце мяс- 
це» лице, кольце яице и проч. то оное въ общемъ употреб- 
лен!и@) по большей части на о перемъняется, какъ то лиио, 
«кольцо словцо, деревио, кольецо, мясцо яиицо и проч.» “Сло- 
ва «производится отъ именительнаго» стоят поверх зачеркну- 
того текста: «особливо примЪфчать надлежитъ какъ для мно- 
гихъ въ немъ отмЪнЪъ, такъ и для того, что проче всЪ падежи 
отъ него производятся чрезъ перемъну окончательной его 
буквы, кромЪ звательнаго единственнаго вездЪ, и винитель- 
наго единственнаго же въ вещахъ неодушевленныхъ. дЪлает- 
ся же родительный». °Это слово было первоначально подчерк- 


\ Далее вычеркнуто слово «какъ». 


? Слова «въ общемъ употреблени» стоят поверх зачеркнутых в строке 
«въ просторЪч!и». 
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нуто, запятая после него ликвидирована. ‘Далее следует за- 
черкнутый текст: «и бываетъ «въ оныхъ>> всегда равнослож- 
ный именительному, то есть, содержитъ въ себъ столько же 
слоговъ, какъ и именительный». 'Далее зачеркнуто «употреб». 
Далее зачеркнуто слово «какъ». ЗДалее зачеркнуто слово 
«точно». ЮПосле слова «здан!е» запятая зачеркнута. "Далее 
в тексте зачеркнуты слова «здраве здравя». '?Далее зачерк- 
нуты слова «и проч.», а примеры до конца предложения на- 
писаны Барсовым. 

К стр. 41. 'В начале страницы вычеркнуты слова «здоро- 
въе, здоровья». ?Далее зачеркнуты слова «и проч.» ЗВсе фор- 
мы именительного падежа в данном пункте правил были пер- 
воначально подчеркнуты. “Текст в скобках писец сначала вы- 
черкнул, но затем восстановил его точечной линией. Далее 
вычеркнуто слово «ирбнье», которое переместилось в строке 
на одно слово. Слова «казначей казначёя» стоят над зачерк- 
нутыми «водолей водолея», после которых над строкой встав- 
лены и зачеркнуты слова «лакей лакея, жеребей жеребья». 
7'Слова «жребй жребя, рай рая» стоят поверх зачеркнутых 
в строке «Макарий, Макаргя, злодй злодфя». Далее в тексте 
вычеркнуты слова «холуй холуя». Далее в тексте зачеркнуты 
слова «рай рая». ЗДанное предложение вписано между строк 
мелкими буквами рукой Барсова. Конец предложения допи- 
сан на полях. Все формы именительного падежа ед. числа бы- 
ли первоначально подчеркнуты. Далее вычеркнуты в стро- 
ке слова «нфкоторыя на». (Далее зачернуто слово «имена». 
12е исправлено из я. !3Текст «Павел, Павла, и нарицатель- 
ныхъ» стоит поверх зачеркнутого в строке слова «слЪдую- 
щихъ». “Здесь зачеркнут специальный знак, указывающий на 
текст на полях, который также вычеркнут: «Лавель Павла». 

К стр. 42. Слова «и пбпла» были первоначально заключе- 
ны в скобки. ?В слове «комель» знак ударения над послед- 
ним слогом зачеркнут и поставлен на первый. ЗВ слове «ща- 
вель» знак ударения над первым слогом зачеркнут. “Текст 
«щавель щавлю и щавелю, ленъ, лну и лна» писец сначала 
зачеркнул, но затем восстановил точечной линией. ЗДалее в: 
строке вычеркнуты слова, взятые в скобки: «и перстеня». 
Далее вычеркнуты слова «увалень увальня». ТВ слове «кля- 
пень» знак ударения первоначально стоял над первым первым 
слогом. 8В слове «шёбню» знак ударения над последним сло- 
гом зачеркнут. ЭЗнак ударения в данном слове над первым 
слогом зачеркнут. '0Здесь над строкой вставлены и зачеркну- 
ты слова «корень корня (и корен.)» Формы именительного. 
падежа ед. числа примеров в пункте | были первоначально: 
подчеркнуты. Пю исправлено из е. 12Слова «ячмень ячменю и 
ячменя» стоят над зачеркнутыми в строке «уздень узденя». 
Далее в тексте вычеркнуты слова «учдень учденя». '3Далее 
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следует зачеркнутый текст: «щавель щавлю и вля щавель 
шавелю и шавлю, черепъ черепа». “Далее вычеркнуты сло- 
ва «богоносецх богоносиа». '?Далее зачеркнуто «на пр». Да- 
лее следует зачеркнутый текст: «боговидець боговидца и 
проч. однородецъ однородца, «однодворецъ однодворца> и 
проч.» !'Далее следует зачеркнутый текст: «выходець выход- 
ца, гонецъх гонца, емецх емца, «лакомець лакомца скопецъ 
скопца> жеребеиъ жеребца, истецъ@ истца». ' Далее зачерк- 
нуты слова «стареих старца». Далее зачеркнуты слова «ку- 
пецх купца». 

К стр. 43. 'Далее следует зачеркнутый текст: «и проч. 0д- 
нодворецъ однодворица, молодец молодца, первенец первен- 
ца, одичецъ одинца, поселенецх поселенца». *Далее в строке 
вычеркнуты слова «хлопецъ хлопца». ЗЗдесь над строкой 
вставлены и зачеркнуты слова «Кевець Ктевца». “Далее вы- 
черкнуты слова «олонеи® олонца и проч.» °Далее в тексте вы- 
черкнуты слова «самец самца», после которых вставлены 
над строкой и вычеркнуты слова «скворецх скворца, птенецо 
птенца, глупеиъ глупца, плутеицъ плутца, слбпець слёпца». 
6Далее в тексте вычеркнуты слова «голубець голубца, гол- 
бецъ голбца, изразбиъ изразца, жеребец жеребца, рябец® 
рябца, дубецъ дубца, конецъ конца». 'Далее зачеркнуты сло- 
ва «кафтанчець кафтанца». Далее следует зачеркнутый текст: 
«рожецх рожца, «рубецъ рубца> чернецъ чернца, чернокни- 
жецъх чернокнижца, студенецъ студенца, чепець чепца, «чер- 
вонец® червонца,> шкафецъ шкафица». ЗСлово «Онымъ» стоит 
поверх зачеркнутого в строке слова «Симъ». ЮСлова «Еги- 
петь Египта и шевъ шва» стоят над зачеркнутыми в строке 
«игумен игумна, (но и игумена) »(). ИДалее в строке вычерк- 
нуты слова «и проч». !12е исправлено из ю. '3Далее следует 
зачеркнутый текст: «а выключается выжлець выжлеца. Шево 
имЪетъ ива». 

К стр. 44. 1г исправлено из в. ?Слова «и жерий» были пер- 
воначально заключены в скобки. ЗДалее в строке вычеркнуто 
слово «пришельца», которое через слово вставлено над стро- 
кой. “Слова «и пришельца» были первоначально заключены 
в скобки, которые писец зачеркнул. Все примеры в данном 
пункте правил были первоначально подчеркнуты. Буква д 
выправлена из Д. 'Здесь запятая выправлена из точки. 8Сло- 
во «Однакожъ» стоит поверх зачеркнутого в строке слова 
«Но». ЗДалее вычеркнуты слова «выжлець выжлеца». 'Пи- 
сец зачеркнул ь после 4 в слове «бочка». ПСлова «бережёкъ 
бережку» стоят поверх зачеркнутых в строке «дурачекъ ду- 


ТВ слове «истец» акцентный знак над первым слогом зачеркнут. 
2? Слова «игуменъ», «игумна», «игумена» были первоначально написаны 
< прописной буквы. 
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рачка». 1?Далее вычернуты слова «калмычек$ калмычка, пу- 
чекъ пучка». 13Далее вычеркнуты слова «мужичекь мужичка, 
сверчекъ сверчка, колпичекъ, колпичка, пътушекъь потушка». 
“Далее вычеркнуты слова «пъшекъ ибшка батожекъ батож- 
ка, башмачекь башмачка, сапожекъ сапожка, барышек5 ба- 
рышка, бурачекъ бурачка, гребешекъ гребешка горшекъ гор- 
шка>. 

К стр. 45. \'Далее вычеркнуты слова «катышек5 катьиика». 
2Далее зачеркнуты слова «колпачекъ колпачка». ЗДалее вы- 
черкнуты слова «клочекъ клочка». “Слова «лужекъ лужка» 
стоят поверх зачеркнутых в строке «мбшекъ мёшка». °Далее` 
в строке вычеркнуты слова «паричекъ паричка». ‘Далее в 
строке вычеркнуты слова «черевичек5 черевичка, шаричекъ 
шаричка». ТВсе формы именит. падежа ед. числа в пункте 3 
правил были первоначально подчеркнуты. ЗДалее в строке 
вычеркнуты слова «костылекъ костылька». Далее вычеркну- 
ты слова «стебелекъ стебелька». ЮДалее вычеркнуты слова 
«згибенекъ згибенька». ПДалее в строке вычеркнуты слова 
«линекъ линька, менекъ менька». '?Далее следует зачеркну- 
тый текст: «и проч. пенекъ пенька спенекъ спенька и проч.» 
В данном пункте правил формы именит. падежа ед. числа бы- 
ли первоначально подчеркнуты. 13Слово «принимаютъ» стоит 
над зачеркнутым в строке словом «вмЪщаютъ». 

К стр. 46. 'Здесь над строкой вставлены и зачеркнуты сло- 
ва «ручеекъ ручейка». ?М исправлено из м. 3 Далее стоит спе- 
циальный знак и слова «а Ппеа», показывающие, что следую- 
щее предложение необходимо начинать с красной строки. 
“После слова «займа» запятая зачеркнута. "Далее вычеркну- 
ты слова «подъём подъёму». °В пункте 5-м все формы име- 
нит. падежа единственного числа существительных были пер- 
воначально подчеркнуты. Барсов сначала зачеркнул слово 
«сЛЪдующих», заменив его на «нЪкоторыхъ», но затем восста- 
новил первоначальный вариант. 8Слова «Въ чемъ» выправле- 
ны из слова «Чему». Далее в тексте зачеркнуто слово «послЪ». 
ЗОкончание «-1я» выправлено из «-ихъ». ЮВсе примеры на 
данное правило, в том числе и написанные на полях рукопи- 
си, были первоначально подчеркнуты. "Далее в тексте выма- 
рано слово, над которым написано и зачеркнуто слово «кото- 
рыя». '?Далее следует зачеркнутый текст: «е наьа й на я 
<перемъняютъ на пр.>>». 'ЗДалее следует зачеркнутый текст: 
«Сему`послЪдуютъ и нарицательныя воробей воробья, жере- 
бей жеребья, соловей соловья, муравей муравья, жеребей же- 
ребья». \*Слова «мномя изъ нихъ *е» стоят поверх зачеркну- 
того в строке слова «нЪкоторыя». !'Слово «тому» написано 
по слову «сему». 16Слова «не послъдуютъ» были первоначаль- 
но написаны слитно. "Далее следует зачеркнутый текст: 
«такъ какъ изъ нарицательныхъ, водолей, казначей, лакей». 


671 


18Далее следует зачеркнутый текст: «<когда пред оными 
окончательными слогами безпосредственно стоитъ буква са- 
могласная › ». '3Далее зачеркнуто: «которая ни будь». 2 Окон- 
чание «-ая» выправлено из «-ыя». Далее зачеркнуто: 
««буквы_> 4 или ш». ?'Далее над густо вымаранным в стро- 
ке словом надписаны и зачеркнуты слова «паечик паечка, бе- 
режечикъ бережечка». 

К стр. 47. \В начале страницы идет зачеркнутый текст: 
«гидочик5 гудочка, ерочикъ ерочка, денёчик денечка, бара- 
шикъ барашка, <«желобочикъ желобочка,> жеребеечикъ же- 
‘ребеечка, змёёчик5 змбёчка, зуечикъ зуечка, паренечикъ па- 
ренечка, человёчикъ человёчка, квасочикъ квасочку, <клу- 
бочикъ клубочка> кочеточикъ кочеточка, лоскуточикъ лос- 
куточка, «лоточикъ лоточка <молоточикъ молоточка> 
моточикъ моточка> носочикъ носочка, паечикъ паечка, пе- 
нечикъ пенечка, платочикь платочка, «пупочикъь пупочка, 
рожечикъ, рожечка,> роточикъ роточка, «череночикъ чере- 
ночка> черепочикъ чёрепочка, ивбточик® ивфточка, <хохо- 
лочикъ хохолочка> барашикъ барашка и проч.» ?Далее сле- 
дует зачеркнутый текст: «слъдующая удерживаютъ и маль- 
чик5 мальчика старчикъ старчика, чернчик® чернчика, <мо- 
тикъ мотика> топорикъ топорика, кболпикъ колпика, жереб- 
чикъ жеребчика, рябчик рябчика <«голубочикъ голубчика, > 
гвоздикъ гвоздика, «горбикъ горбика> животикъ животи- 
ка, «пальчик пальчика» лоскутикъ лоскутика, ерикъ ери- 
ка, ножик ножика, носик носика, «скворчикъ скворчика 
рубчик рубчика> ротикъ ротика, <«болванчикъ болванчика> 
кафтанчикъ кафтанчика, «хлопчикъ хлопчика, хохликъ хох- 
лика, холмик холмика> камзольчикъ камзольчика, <стакан- 
чикъ стаканчика,> чепчик чепчика, цвбтикъ ивбтика, ша- 
рик шарика, «червончикъ червончика> шкафикъ шкафи- 
ка, «шкапчик шкапчика, мужик5 мужика, старик стари- 
ка,> кляпикъ кляпика, черевик®() черевика®), ящикъ ящика, 
<сурикъ сурику> мужикъ мужика, старикъ старика и проч.» 
"Далее следует зачеркнутый текст: «поросенокъ, борокъ бор- 
ку, уголокъ уголка, узолокъ узолка, желобокъ желобка, ви- 
сокъ виска, витокъ витка и витку, возокъ возка, гудокъ гуд- 
ка, горбокъ горбка, ерокъ ерка, желобокъ желобка, истокъ 
йстку, казанокъ казанка, рынокъ рынку, скребокъ скребка, 
совокъ совка, чулокъ чулка, щипокъ щипка, бобокъ бобка, 
гвоздокъ гвоздка, голубокъ голубка, дубокъ дубка; жело- 
бокъ желобка, зубокъ зубка, клубокъ клубка, кочетокъ ко- 
четка, кузовокъ кузовка, листокъ листка, лоскутокъ лоскутка, 
лотокъ лотка, молотокъ молотка, носокъ носка, совокъ сов- 


1 Зачеркнут акцент над и. 
? Зачеркнут акцент над и. 
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кд, топорокъ топорка, уголокъ уголка, узолокъ узолка, ребе- 
нокъ, жеребенокъ, теленокъ, поросенокъ, свиненокъ, ребенка, 
жеребенка, и проч. ленокъ ленку, хохолокъ хохолка, цвЪтокъ 
цвтка, черенокъ черенка, черепокъ черепка, шипокъ шипка 
и проч.» Далее зачеркнуты слова ‹«жеребчикъ жеребчика»(). 
“Далее зачеркнуты слова «рябчик рябчика». ?Слова «став- 
чикъ ставчика» писец сначала зачеркнул, но затем восстано- 
вил прерывистой линией. °Писец сначала зачеркнул слова 
«шкапчикъ шкапчика», но затем восстановил их прерывистой 
линией. 7Здесь над строкой вставлены и зачеркнуты слова 
«горбикъ горбика>. ЗВ этом месте лист испорчен, текст труд- 
но разобрать. ЗДалее зачеркнуты слова «борокъ?) борка®,, 
висок® виска». Далее над строкой надписаны и зачеркнуты 
слова «гвоздокъ гвоздка». Далее зачеркнуты слова «гор- 
бокъ горбка>. 

К стр. 48. 'Далее зачеркнуты слова «поросенокъ, свине- 
нок5». Слова «пасынокъ пасынка жидокъ жидка» стоят над 
зачеркнутыми «поросенка, свиненка». ЗДалее зачеркнуты сло- 
ва «борокъ боркУ». “Далее следует зачеркнутый текст: «уго- 
локъ уголка, узолокъ узолка желобокъ желобка, високъ ви- 
ска, витокъ витка». °Далее следует зачеркнутый текст: «во- 
зокъ возка «вЪнок вЪнка горбокъ горбка> гудокъ гудка, 
ерокъ ерка желобокъ желобка». ‘Далее зачеркнуты слова: 
«Иистокъ истоку». ТДалее зачеркнуты слова «казанокх казан- 
ка». 8Здесь над строкой вставлены и зачеркнуты слова: «ири- 
горок пригорка».. Слова «пятбкъ пятка, десятокъ десятка» 
стоят поверх зачеркнутых «рынок рынку, скребокъ скреб- 
ка». Далее следует зачеркнутый текст: «совбокъ совка, чулокъ 
чулка, щипокъ щипка, бобокъ, бобка, гвоздокъ гвоздка, го- 
лубок голубка, дубокъ дубка, желобокъ желобка, зубок 
зубка, клубок5 клубка, кочеток5 кочетка, кузовокъ кузовка, 
листокъ листка, лоскутокъ лоскутка, «лотокъ лотка,> мо- 
лотокъ молотка, <«мотокъ мотка, № носокъ носка, совок> 
совка, топорокъ топорка, уголок уголка, узолокъ узолка, 
ребенокъ, жеребенокъ, теленокъ, поросенокъ свиненокъ, ре- 
бенка жеребенка, и проч. ленокъ ленку, <«хохолок® хохол- 
ка> цвбтокъ цвбтка, черенокъ черенка, черепокъ черепка, 
щипокъ щипка. 

Примъч. Игрокъ ходокъ сюда по елику не». Слово «кон- 
чаш1яся» стоит поверх зачеркнутых слов «написанная подъ 
окончан!емъ». ПДалее зачеркнуто слово «дурачбк5». 12 Далее 
зачеркнуто слово «калмычок5». 

К стр. 49. 'Далее зачеркнуто слово «божок5». ?Далее за- 


' Акцент на втором е зачеркнут. 
? р исправлено из 6. 

3 р исправлено из 6. 

* Зачеркнут акцент над а. 
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черкнуто‘ слово ‹волчбк5»: ЗДалее зачеркнуто слово. «м5- 
и0к5». “Далее зачеркнуто. слово «щелчок5». Далее зачерк- 
нуто слово «щелчбкъ». ‘Далее зачеркнуты слова ‘«и углу». 
'Далее зачеркнуты слова. «и проч.» Конечное а исправлено 
из другой буквы. ЗЗдесь над строкой вставлено и зачеркнуто 
слово «челнок». Здесь над` строкой вставлено и зачеркну- 
то слово «челнока». ПЗачеркнут акцент на 0. '?Здесь над 
строкой вставлено и зачеркнуто слово «челнока». За исправ- 
лено из у; зачеркнут акцентный знак над вторым слогом. 
“Знаки ударения над вторыми слогами в словах «истоку, по- 
тока, протока» зачеркнуты. ''°Далее зачеркнуто слово «отъ». 
‚. К стр. 50. 'Далее зачеркнуто слово «имфютъ», которое пе- 
реместилось в конец фразы. Далее зачеркнуты слова «пере- 
носа и». 30 исправлено из а. “Далее зачеркнуто «чер». Далее 
зачеркнуты слова «и проч.» 6Далее зачеркнуто: «чай чаю. 
хмель хмелю сокъ сбоку, хмель хмелю». Все примеры пункта 1 
были первоначально подчеркнуты. 

К стр. 51. 'Конечное у`исправлено из а. "Далее в строке 
зачеркнуты слова «небеснаго огня». ЗДалее зачеркнуты слова 
«вфёка и вёку». “Здесь над строкой вставлено и’ зачеркнуто 
слово «садъ». ба исправлено из 5. бя исправлено из е. ТДалее 
зачеркнуто слово «соббра». 8у исправлено из $. ЗФормы «хра- 
ма соборнаго» исправлены из «храмъ соборный». Далее в 
строке зачеркнуты слова «собора и». '0Далее зачеркнуты сло- 
ва «и проч.» ИДалее в тексте вымарано слово из пяти букв. 
12Зачеркнут акцент на я. 13% исправлен из у. ИЗачеркнут ак- 
цент на е. | 

К стр. 52. 'ю исправлено из я. Приставка «по-» ‘в этом 
слове была первоначально написана отдельно, затем писец 
исправил на слитное написание. ЗСлова «при слъдующихъ» 
были первоначально написаны слитно. “Далее зачеркнуто 
слово «дома». °Далее зачеркнуто: «и прежде`она какъ два, 
три, четыре < двадцать два, сорокъ три, семьдесятъ четыре 
‚дома >. ‘Далее зачеркнуто слово «же». 'ТПервоначально при- 
меры располагались в следующем порядке: «дернъ дерну, 
кхвасъ квасу, «мълъ м5лу, >перецъ перцу, песбкъ песку, та- 
‘бакъ табаку, содомъ содому». Писец расставил над ними циф- 
ры, указывающие порядок следования. 

К стр. 53. 'Далее в строке зачеркнуты слова «кофеекъ ко- 
‘фейку, чаекъ чайку». °Слова «хрънъ хрФниу» стоят поверх за- 
черкнутых в строке «хмель хмелю». ЗСлово «щавелю» выправ- 
лено из «щавлю» и, наоборот, «щавлю» из «шщавелю». “Все 
‘формы именительного падежа ед. числа были первоначально 
подчеркнуты. 5Текст «лукъ лука, (из котораго стръляютъ)» 
стоит поверх зачеркнутых слов «ножъ ножа». 

К стр. 54. 'Далее в тексте вымараны два слова. 2Все фор- 
мы именит. падежа ед. числа в данном нункте правил были 
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первоначально подчеркнуты. 35 исправлен из 5. \Зачеркнут 
акцент над вторым слогом. 

‚ К стр. 55. Юлова «при именахъ» были первоначально на- 
писаны слитно. ?Далее следует зачеркнутый текст: «входятъ, 
обратно, «сколь мало ни были оныя впрочемъ>»: ЗЗдесь за- 
пятая исправлена на точку, в связи с чем «и» переправлено 
на «И». 4Далее в тексте вымарано слово. ‘°Зачеркнут акцент 
над последним слогом. Далее зачеркнуто слово «чая». "Слово 
«особливо» стоит поверх зачеркнутых слов «такъ что». Далее 
следует зачеркнутый текст: «одно се послфднее окончане 
<и> употребительно». ЭДалее зачеркнуты слова «дни а не 
дня>. . | 

К стр. 56. 'Далее зачеркнуты :слова «и пламень». ?Далее 
зачеркнуты слова «и пламени». ЗПисавший сначала исправил 
слово «кончащемуся» на «конча», но затем восстановил пер- 
воначальный вариант. Далее зачеркнуто слово «всегда». “е ис- 
правлено из $. 5Зачеркнут акцент на 0. Слова «по какому» 
были первоначально написаны слитно. 

К стр. 57. 'п исправлено из 6. "Далее зачеркнуты слова 
«на противъ того». ЗДалее зачеркнуты слова «быка быкомъ, 
храма храмом». “Далее зачеркнуты. слова «угла углом5». 
Далее зачеркнуты слова «визгу визгом». ‘Формы родит. па- 
дежа ед. числа были первоначально подчеркнуты. 7Далее в 
тексте вымарано несколько слов. Слова «по строгости» были 
первоначально написаны слитно. | 

К стр. 58. 'Далее зачеркнуты слова «боговидца боговид- 
цемъ, богоносца богоносцемъ, мздоимца мздоимцемэ». 2?Да- 
лее зачеркнуты слова «старца старцем5». ЗСлова «князца 
князиём5» зачеркнуты в строке, но сверху написаны снова. 
“Далее зачеркнуты слова «конца концемъ». °Здесь над стро- 
кой вставлены и зачеркнуты слова «кузнеца кузнецем5». Да- 
лее в тексте зачеркнуты слова «стрёльца стрёльцемх, пальца 
пальцем». ‘Далее зачеркнуты слова «мудреца мудрецем®, 
столбца столбцемъ, орлеца орлецемэ». 'Окончание «-емъ» вы- 
правлено из «-омъ». 8Формы родит. падежа ед.. числа в пунк- 
те б были первоначально подчеркнуты. Далее в тексте за- 
черкнуты слова «по большей части». 1ЮСлово «посредствен- 
номъ» выправлено из «средственномъ». | 

К стр. 59. 1В начале данной страницы зачеркнуты слова 
«да и». ?Далее зачеркнуты слова «показаться можетъ». ЗСло- 
во «тая» ‘выправлено из «таковыя». *Зачеркнут акцент над 
последним слогом. Первое с исправлено из 3. Здесь над стро- 
кой вставлены и зачеркнуты слова «на письмЪ». 7'Словбе авсег- 
да» было сначала зачеркнуто, но потом восстановлено преры- 
вистой линией. Далее зачеркнуты слова «мятёжа мятёжем5». 
"Далее зачеркнуты слова «ножа ножемз». Здесь над стро- 
кой вставлены и зачеркнуты слова «Ивановича Иванови- 
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чемъ». ПЗдесь над строкой вставлены и зачеркнуты слова 
«кулича куличем». 12В словах «Парижа Парижем» заглав- 
ная буква выправлена из строчной. 'ЗДалее зачеркнуты слова 
«ужа ужем5». "Далее зачеркнуты слова «шалаша шала- 
шемъ»(. 15Формы родит. падежа ед. числа в пункте в были 
первоначально подчеркнуты. 

К стр. 60. 'Далее зачеркнуты слова «может быть». 2р ис- 
правлено из Р. ЗОкончание «-ей» выправлено из «-ой». “Слова 
«во хмелю» были первоначально написаны слитно. °Слова «во 
лбу» были сначала написаны слитно. Слова «вб л6$%» были 
первоначально написаны слитно. "Слова «во рту» были снача- 
ла написаны слитно. 8Зачеркнута запятая после слова «ртб». 

К стр. 61. Слова «на бою» были первоначально написаны 
слитно. Слова «ири б6ёрегф» были первоначально написаны 
слитно. 3«на пр.» было первоначально подчеркнуто. 

К стр. 62. "Слова «не можно» были первоначально написа- 
ны слитно. ?Слово «примЪчать» выправлено из «замЪтить». 
3Слова «тому же» были первоначально написаны слитно. 
“Слова «на рву» были первоначально написаны слитно. $Д 
исправлено из д. 

К стр. 63. 'Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто сло- 
во «Меркур!я», а в самой строке зачеркнуты слова «о Мерку- 
ри». ?Формы родит. падежа ед. числа были первоначально 
подчеркнуты. 3ЗЗдесь над строкой вставлено и зачеркнуто сло- 
во «Меркурья». Далее в строке зачеркнуты слова «о Мер- 
курьб». “Все формы родит. падежа ед. числа были первона- 
чально подчеркнуты. Далее зачеркнуто слово «или». вОкон- 
чание «-етъ» исправлено из «-ютъ». ТНа полях рукописи про- 
тив пункта в зачеркнута заметка: «МВ. въ бЪлом по- 
смотрЪть». 

К стр. 64. 'Здесь над строкой вставлены и зачеркнуты 
слова «единорога единородги». ?Здесь над строкой вставлены и 
зачеркнуты слова «человЪка человёки». ЗЗачеркнут акцент- 
ный знак над последним слогом. 4*Формы родит. падежа ед. 
числа в пункте в были первоначально подчеркнуты. 5Далее 
следует зачеркнутый текст: «чёрта или чбрта чёрти, и только 
во множественномъ употребляемое люди», над которым напи- 
сан другой: от слова «б$са» до конца предложения. Далее 
зачеркнуты слова «по тому что въ нихъ и именительный мно- 
жественный». 'Описка, надо «удерживаютъ». Формы родит. 
падежа ед. числа в данном пункте были первоначально под- 
черкнуты. Здесь стоит специальный знак, который указывает 
на заметку на полях: «а Ппеа», говорящую о том, что' следую- 
щую фразу автор хотел писать с красной строки. ЮДалее за- 
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черкнуты слова «и совсьмъ испорченное», которые перемести- 
лись в строке на несколько слов. "Далее зачеркнуты слова 
«или злая». 1?Далее следует зачеркнутый текст: «вмЪсто ко- 
тораго также употребляется славенское полное». Текст здесь 
испорчен. '3Барсов сначала заменил слова «не правильно» на 
слово «инако», но потом восстановил первоначальный текст. 
14Слово «измЪъняются» стоит поверх зачеркнутого слова «скла- 
няются». 'Далее следует зачеркнутый текст: «тбёло тьла и 
тблеси «тёла и тёлеса>». Слово «плеча» написано было 
по ошибке дважды. Во втором случае оно зачеркнуто. ''Да- 
лее зачеркнуты слова «и крылья». ''Далее зачеркнуты слова 
«полёна, полбны». 13 Зачеркнута запятая после «а». Далее 
зачеркнуты слова «мёстечки и множественное Обтки». ?'Текст 
пункта б написан внизу страницы мелким почерком Барсо- 
ВЫМ. 

К стр. 65. 1В словах «Григбрья, Григбрьи» заглавная бук- 
ва выправлена из строчной. ?Далее зачеркнуты слова «Мер- 
курья Меркурьи». ЗДалее зачеркнуто слово «ирёшя», которое 
приписано в начале следующей строки. 

К стр. 66. 10 исправлено из 5. Слова «въ пъенЪ» были 
первоначально подчеркнуты. Зачеркнут акцентный знак на е. 
ЗПисавший сначала зачеркнул слово «же», но затем восста- 
новил его точечной линией. “Слова «и я» были сначала за- 
ключены в скобки, которые позже были зачеркнуты. °Перво- 
начально формы именит. падежа множ. числа с окончанием 
«-ы» были подчеркнуты. В начале данной фразы зачеркнуты 
слова «Къ чему прибавляютъ». 7Здесь над строкой вставлены 
и зачеркнуты слова «колеры и колера». %е исправлено из $. 
3Слова «колеры и колера и проч.» стоят над зачеркнутыми 
«краи и края». Далее вставлено и зачеркнуто слово «сему», 
которое через слово снова вставлено над строкой. Слово 
«уподобляясь» выправлено из «уподобляются». ПБарсов сна- 
чала хотел заменить слово «единственно» на «но только», но 
затем восстановил первоначальный вариант. 

К стр. 67. 15 исправлено из 4. ?Здесь над строкой вставле- 


‚ но и зачеркнуто слово «сами», а в тексте зачеркнуто слово 


«собою». ЗСлова «выше писанным» стоят над зачеркнутым 
словом «иМЪ». ‘Далее следует зачеркнутый текст: «вь раз- 
суждеши только пола мужескаго мужи, но». °Далее следует 
зачеркнутый текст: «ибо въ разсужден!и только пола мужес- 
каго, именительный множественный есть мужи». Текст «му- 
жья должны женъ любить, мужья ласковые» стоит над за- 
черкнутым «мужи храбрые, мужья ласковые». 

К стр. 68. 1В начале данной страницы зачеркнуто слово 
«Такожъ». 2и исправлено из И. ЗДалее в строке зачеркнуты 
слова «болярина боляре», которые сверху написаны снова. 
“Далее зачеркнуты слова «селянина селяне». 5В словах «м:- 
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рянина», «миряне» 1 исправлено из и. ‘Формы родит. падежа 
ед. числа в 6-м пункте были исправлены из соответствующих. 
форм именит. падежа ед. числа. Эти формы были первона- 
чально подчеркнуты. "Далее следует зачеркнутый текст: «и 
проч. какъ то. Лерсянин®, перанин5, пардянин5, Мидянин®,. 
Египтянин®, Армянинъ». Далее следует зачеркнутый текст: 
«на пр. ладожанин, ладожане, вятчанинъ, двинчанино, отъ. 
Пинеги, пинеженинъ, важенинх, олончанин, онбжанинэ, то- 
ропчанинъ, Смолянинх, изборчанинъ и проч.» Зр исправле-. 
но из Р. Далее в строке зачеркнуты слова «и проч.» 

К стр. 69. 'В начале страницы идет зачеркнутый текст: 
«нкоторые с1е окончане е «въ просторъши>> перемъняютьъ. 
на а ия и говорятъ: бояра и бояря, дворяна и дворяня, кре- 
стьяна и крестьяня, и проч.» Слово «Но» было зачеркнуто, но. 
затем восстановлено точечной линией. ЗДалее зачеркнуты сло-- 
ва «и диху». “Далее зачеркнуты слова «богомольца богомоль- 
1085». °`Далее зачеркнуты слова «пальца пальцовъ, мудреца. 
мудрецов%, кузнеца кузнецовъ, столбца столбцов». ‘Далее: 
зачеркнуты слова «мужичка мужичков5». 

К стр. 70. 'В самом начале страницы зачеркнуты слова. 
«мешка м%ишков$, кошел<ь> ка кошельковз». Далее в тек-- 
сте зачеркнуты слова «виска висковъ, истку истковъ». ЗВ тек-- 
сте пункта а все формы родит. падежа ед. числа были перво-- 
начально подчеркнуты. “Далее зачеркнуты слова «солнышка. 
солнышков». 5Текст, написанный на полях рукописи, был сна- 
чала зачеркнут, но затем восстановлен и против него написа-- 
но: «чисто». “Слово «можно» исправлено из «могутъ». Слово, 
«часто» выправлено из «чаще». 

К стр. 71. 'Зачеркнут акцент над первым слогом. ?Далее: 
зачеркнуты слова «крылья крыльевъ». ЗЗачеркнут акцент над. 
третьим слогом. “Далее зачеркнуты слова «соловья соловь-- 
ев». °Формы родит. падежа ед. числа в пункте а были пер- 
воначально подчеркнуты. Далее зачеркнуто слово «такожъ». 
7Слова «словцо словца» были первоначально подчеркнуты. 

К стр. 72. 1В словах «Росфянина Россянъ» я исправлено, 
из а. *Далее зачеркнуты слова «волоежанина волоежанз». 
Далее следует зачеркнутый текст: «родительные Москвитина, 
Костромитина, Тверитина, <Псковитина> перемъняютъ име-- 
на». “Далее зачеркнуты слова «тЪ которые». 5Здесь над стро- 
кой вставлены и зачеркнуты слова «въ родительном единст- 
венном». ‘Формы «Си слоги» выправлены из «сей слогъ». Да- 
лее зачеркнуты слова «въ родительном множественном». 7Сло- 
ва «и проч.» стоят поверх зачеркнутых в строке «тверитянъ, 
псковитянъ, «серпуховитяно > ». ЗДалее зачеркнуты слова < (и. 
крил5)». ЗДалее зачеркнуто слово «добра». Формы родит. 
падежа ед. числа в пункте б были первоначально подчеркну- 
ты. Далее вписан между строками и вычеркнут следующий: 
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текст: «Но добра добр едва ли употреб мало весьма найдет- 
ся въ употреблен!и». ПДалее зачеркнут текст: «мужескя гла- 
за глаз5». '?Далее зачеркнут текст: «и на послЪдокъ мужес- 
кое неправильное Господъ». '3Формы «Родительные единст- 
венные» выправлены из «родительный единственный». “Далее 
зачеркнуты слова «числа, ребра, ведра сфдла кольца крыль- 
ца, судна». 

К стр. 73. Окончание «-ютъ» выправлено из «-етъ». ?Да- 
лее следует зачеркнутый текст: «Чему послъдуютъ также вед- 
ра ведеръ, ребра реберъ, числа чиселх, сбдла с$делъ, коль- 
ца колецъ, крыльца крылецз, судна суденъ, а стекла стекол, 
то есть со..» ЗДалее зачеркнуто слово «сокращенныхъ». “Да- 
лее зачеркнуто слово «оный». Слова «которому уподобляет- 
ся» были сначала зачеркнуты, но затем восстановлены пре- 
рывистой линией. “Слова «какъ то» стоят поверх зачеркнутых 
в строке «которыя впрочем равно другимъ таковымъ же». 
Слово «производятъ» стоит поверх зачеркнутых «заимству- 
ють часто множественный». “Слово «существительныя» стоит 
поверх зачеркнутого слова «прилагательныя». 9«т:е:» выправ- 
лено из «то есть». 'ЮСлова «благъ», «золъ» выправлены из 
«благих5», «злыхъ». Далее следует зачеркнутый текст: «или 
какъ прилагательная благихъ и злых5». ПЗдесь над строкой 
вставлено и зачеркнуто слово «мужи», заключенное в круг- 
лые скобки. !12Формы родит. падежа ед. числа в пункте а бы- 
ли первоначально подчеркнуты. '3Далее в тексте зачеркнуты 
слова «въ прочем». 14“Далее зачеркнуто слово «въ». 1! Далее 
следует зачеркнутый текст: «и множ. очи очей». '6Далее за- 
черкнуты слова «черта (чорта) чертей». ''Далее зачеркнуты 
слова «и множественное люди людей», поверх которых напи- 
саны, но также зачеркнуты слова «друга друзей». '8Здесь над 
строкой вставлены и зачеркнуты слова «зятя зятей». Слова 
«кашлю кашлей» стоят поверх зачеркнутых «ружья ружей 
(и ружьевз)». 2 Далее зачеркнуты слова «сыновья сыновей». 

К стр. 74. "Слова «и проч.» стоят поверх зачеркнутого тек- 
ста «неправильныя братья братей (и братьевъ), и сыновья 
сыновей». я исправлено из е. ЗФормы родит. падежа ед. чис- 
ла в данной фразе были первоначально подчеркнуты. “Слово 
«мужеское» было сначала зачеркнуто, но затем восстановле- 
но прерывистой линией. 4я стоит поверх зачеркнутого слова 
«коше». Далее над строкой вставлено и зачеркнуто слово 
«оруже». ‘Далее зачеркнуты слова «копье имъеть также». 
Текст «по большей части на ев%, какъ: желанья) желаньев®, 
копья?) копьевъ» стоит над зачеркнутыми словами «копей и 


я исправлено из е. Слово было первоначально подчеркнуто. 
2? Слово «копьЯ » было первоначально подчеркнуто. 
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копьевъ, повётуя повфтревъ». Слова «ручья ручьевъ» вы- 
правлены из «ружья ружьевзх. Текст «буквъ 08» стоит по- 
верх зачеркнутых слов «одного слога». Далее стоят специ- 
альный знак, указывающий на вставку на полях, и слова «а 
Ппеа», говорящие о том, что этот текст надо писать с крас- 
ной строки. (Слова «И се» стоят поверх зачеркнутого слова 
«что». 

К стр. 75. 'Слова «Однако же» стоят поверх зачеркнутых 
слов «Въ томъ числЪ». Первоначальное написание «безчис- 
лительныхъ» было исправлено на раздельное. ЗЗдесь между 
строк вписана Барсовым фраза, которая ниже написана сно- 
ва: «Оть глаза родительный множественный употребляется 
только сокращенный глазъ, а полнаго нЪътъ». Далее следует 
зачеркнутый текст: «НЪъкоторые сокращаютъ такимъ же об- 
разомъ фунт и футъ вмъсто фунтовъ и футов». ‘Зачеркнут 
акцент над вторым слогом. 5Зачеркнут акцент над третьим 
слогом. ‘Формы родит. падежа ед. числа существительных в 
пункте 2-м были первоначально подчеркнуты. 'Слова «Сюда 
отнести можно» стоят поверх зачеркнутых «Подобно симъ 
слъдующе». 8Слова «очам5, ушам» были сначала зачеркну- 
ты, но затем восстановлены прерывистой линией. ЗСлово «сло- 
весамъ» было сначала зачеркнуто, но затем восстановлено 
прерывистой линией; через слово оно снова написано Барсо- 
вым. Далее зачеркнуты слова «и проч.». 

К стр. 76. 'е исправлено из я. ?Окончание «-ые» выправле- 
но из «-ыя». ЗОписка, вместо «чудесам5». “Далее зачеркнуто 
слово «но». Слова «не употребительны» были сначала напи- 
саны слитно. ‘Далее в тексте зачеркнуто слово «зло». 7'Слово 
«развЪ» стоит над зачеркнутым словом «только». Далее сле- 
дует зачеркнутый текст: «« Также и изъ\ извЪъстныхъ трехъ 
прилагательныхъ можетъ иногда < какъ существительное» 
употреблено быть только благамъ, а злая только уже 
злым5>. > Ниже, также на полях рукописи, этот текст дан 
начисто. Слова «съ буквою т» стоят поверх вымаранного в 
тексте слова. Далее зачеркнуты слова «Москвитин®, Костро- 
митинъ, Тверитинъ, Псковитинъ». ЮДалее зачеркнуто «окон». 
ПДалее зачеркнуто слово «Костромитянамэ». Слово «Гвери- 
тянам5» было сначала зачеркнуто, но затем восстановлено 
прерывистой линией. Далее в тексте зачеркнуто слово «/ско- 
витянам5>. 'ЗДалее зачеркнуты слова «желанья желаньям5». 
4Слова «и проч.» приписаны в строку Барсовым. Формы ро- 
дит. падежа ед. числа в пункте 3 были первоначально под- 
черкнуты. !'Далее зачеркнуты слова «а именно». '6Здесь над 
строкой вставлены и зачеркнуты слова, взятые в круглые 


1 Слово «изъ» стоит над зачеркнутым «отъ». 
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скобки: «оть именительнаго мужья». ИЗдесь над строкой 
вставлены и зачеркнуты слова «и проч.» Далее в тексте за- 
черкнуты слова «еще людям5 и чертямз». '№я исправлено из 
е. Далее зачеркнуты слова «или пенья». '3Здесь над строкой 
вставлен и зачеркнут текст: «Также вкушать блага или бла- 
гая, претерпъвать злая». 2®Писавший сначала зачеркнул за- 
пятую после слова ‹чин5», но тут же поставил ее снова. 

К стр. 77. 'Далее следует зачеркнутый текст: «Г. Зватель- 
ный множественный сходствуетъ съ именительнымъ того жъ 
числа; соколы, соколы, орлы орлы, сердца сердца, мужи му- 
жи, желащя желаня, и проч.» 21 исправлено из К. ЗДалее за- 
черкнуто «на пр.» “Здесь над строкой вставлен и зачеркнут 
следующий текст: «блага иногда благами а болЪе благими». 
5Далее зачеркнуты слова «сергучу сергучами». ‘Существи- 
тельные в форме родит. падежа ед. числа в данной фразе бы- 
ли первоначально подчеркнуты. 

К стр. 78. 'Далее зачеркнуты слова «и чертями». 29 ис- 
правлено из какой-то другой цифры. ЗКонечное и исправлено 
из $. Далее зачеркнуты слова «Костромитина Костромитя- 
намъ, Гверитина Тверитянам5». “Конечное е исправлено из я. 
Слова «зайцами зайцы» зачеркнуты в тексте, но сверху на- 
писаны снова. Все формы существительных в творит. падеже 
были первоначально подчеркнуты в данном пункте. '’Далее 
следует зачеркнутый текст: «но токмо нынЪ употреблены быть 
не могутъ». ЗДалее зачеркнуты слова «рычагами рычаги, бе- 
регами бёреги». ЗДалее зачеркнуты слова «оброками обрбки». 
Далее зачеркнуты слова «ножами ножи». ПВсе формы су- 
ществительных в творит. падеже ед. числа в данной фразе 
были первоначально подчеркнуты. 

К стр. 79. 'Все существительные в форме творит. падежа 
в пункте в были первоначально подчеркнуты. Второе и ис- 
правлено из я. ЗДалее зачеркнуты слова «но не весьма упо- 
требительнаго». “Слова «ни какъ» стоят поверх зачеркнутого 
«собственно». °Данная фраза вписана Барсовым между строк. 
‘Первоначально «письменъ», затем ь был зачеркнут другими 
чернилами. 'Писавший сначала зачеркнул союз «или», заме- 
нив его на и, но затем восстановил первоначальный текст. 
*Акцентный знак в слове «стёпенями» был зачеркнут над 
первым слогом и поставлен на второй, но затем восстановлен 
первоначальный вариант. ЗДалее зачеркнуты слова «врачами 
врачмий), чертями чертьми». ЮДалее зачеркнуто слово «людь- 
ми». ПСлова «глаза глазах» выправлены из «гласа гла- 
сахъ». Перед словами «соколйх5», «орлахъ», «глазах» под- 
писан и зачеркнут предлог о. 


` Зачеркнут 6 после ч. 
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К стр. 80. 'Далее зачеркнут предлог «объ». ?Далее зачерк- 
нут предлог «объ». ЗПеред словом «мужах5» зачеркнут пред- 
лог 0. Далее в тексте зачеркнуты слова «барыша барышахь, 
плаща плащахъ, сургучу сургучах5». “Перед словами ‹«голо- 
сахъ», «пескахъ», «ходатаяхъ» зачеркнут предлог о. Далее в 
тексте зачеркнуты слова «злодбя злодбях5». Перед словами 
«36$рях5», «днях5», «желащяхь», «желаньях5», «копьях5», 
«боях» зачеркнут предлог о. Формы предложного падежа су- 
ществительных в пункте 2-м были первоначально подчеркну- 
ты. ‘Далее зачеркнуты слова «и чертях5». 'Далее зачеркнуты 
слова «Костромитина Костромитянахз, Тверитина Тверитя- 
нах, Псковитина Псковитянах5». 

К стр. 81. 'Склонение слова «бъглёць» идет поверх за- 
черкнутого склонения слова «соколъ»: 


Им. соколъ соколы 

род. сокола соколовъ 
дат. соколу соколамъ 
вин. сокола СокКоЛОвЪ 
ТВ. СОКОЛОМЪ соколами 


предл. о СОКОЛЪ о соколахъ. 


2Слова «какъ именительный» стоят поверх зачеркнутых слов 
«ангелъ, соколъ, ангелы, соколы. бЪглецы». 3С исправлено из 
с. “Склонение слова «Богъ» писавший сначала зачеркнул, но 
затем восстановил его точечной линией. Рядом зачеркнуто 
склонение слова «единорогъ»: : 


им. единорогъ единороги 

род. единорога единороговъ 
рат. единорогу единорогамъ 
вин. единорога единороговъ 
тв. единорогомъ единорогами 


предл. о единорог о единорогахъ. 


Слова «а впрочем какъ именительный» стоят поверх зачерк- 
нутых «единорогъ, начальникъ, монахъ; единороги, начальни- 
ки, монахи». Слово «Боги» было сначала зачеркнуто, но за- 
тем восстановлено прерывистой линией. 'Далее следует за- 
черкнутый текст: «ПримЪчан!е. 

Но Богъ имЪетъ въ звательномъ Боже, [ТШисусъ [исусе, 
Сынъ, когда о сынЪ бож!и говорится, сыне имъетъ въ зва- 
тельномъ сыне». 

К стр. 82. 'Слова «какъ именительный» стоят поверх за- 
черкнутых «дворъ, домъ, годъ; дворы, домы, годы». Здесь вы- 
черкнуто склонение слова «лЪсъ», которое дано начисто ни- 
же. Различие в склонениях состоит в том, что в черновом 
варианте не везде проставлено ударение. ЗСлова «о поро- 
кахъ» были первоначально написаны слитно. “Зачеркнут ак- 
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цент над словом «ножъ». Слова «какъ именительный» стоят 
поверх зачеркнутых «ножъ, ножикъ, ножи, ножики». 

К стр. 88. "Склонение слова «городъ» первоначально шло 
после склонения слова «листъ», но затем их поменяли места- 
ми, поставив над ними цифры | и 2. Форма «листу» сначала 
шла как основная, а форма «листа» была написана под ней, 
но затем писавший поменял их местами. В слове «листа» за- 
черкнут акцент над первым слогом. ЗСлова «какъ именитель- 
ный» стоят поверх зачеркнутых «лЪсъ, городъ, листъ, ЛЪсы и 
лъса, городы и города, листы и листья». %Зачеркнут и снова 
поставлен акцентный знак над третьим слогом. Далее за- 
черкнуто слово «и». Слово «листьи» выправлено из «листья- 
ми». 'Зачеркнут акцентный знак над первым слогом. Слова 
«какъ именительный» стоят поверх зачеркнутых «богатырь, 
свидЪтель, звЪрь, князь; богатыри, свидЪтели, звЪри, князи 
и князья». °Зачеркнут акцентный знак над первым слогом. 
Далее зачеркнуто «и». 

К стр. 84. "Слова «какъ именительный» стоят поверх за- 
черкнутых «врачь, чижь; врачи, чижи». 2?Первоначально 
«врачьми»; ь зачеркнут другими чернилами. ЗЗачеркнут знак 
ударения над вторым слогом. “Слова «какъ именительный» 
стоят поверх зачеркнутых «корабль, ячмень; корабли, ячме- 
ни». °Склонение слова «Андрей» идет поверх зачеркнутого 
слова «Дмитрей», склонение которого дано начисто ниже, на 
стр. 85 рукописи. вби исправлено из й. 

К стр. 89. "Слова «какъ именительный» стоят поверх за- 
черкнутых слов «ходатай, казначей, Андрей; ходатаи, казна- 
чеи, Андреи». ?Писец хотел заменить предлог о на 065, но за- 
тем восстановил первоначальный вариант. ЗСклонение слова 
«Дмитрей» идет поверх зачеркнутого склонения слова «Васи- 
лей», которое начисто дано ниже, на стр. 89 рукописи. *Скло- 
нение слова «злодЪй» дано поверх зачеркнутых форм склоне- 
ния слова «соловей». Зе исправлено из 6. 66 исправлен из е. 
ТЗачеркнут акцентный знак над первым слогом. Первое е 
исправлено из ь. 3% исправлен из е. бе исправлено из ь. Пь 
исправлен из е. '?Слова «какъ именительный» стоят поверх 
зачеркнутых слов «рай, край, ручей; раи, краи, ручеи и ру- 
чьи». 3Зачеркнут акцент над первым слогом. . 

К стр. 86. 'Слова «какъ именительный» стоят над зачерк- 
нутыми словами «орелъ, отецъ, купецъ, песъ; орлы, отцы, 
купцы, псы». 2Зачеркнут‘знак ударения над словом «левъ». 
ЗСлова «какъ именительный» стоят поверх зачеркнутых «игу- 
менъ, левъ, бЪлецъ, игумны и игумены, львы, бъльцы». “За- 
черкнут акцентный знак на а. 

К стр. 87. 'Слова «какъ именительный» стоят поверх за- 
черкнутых слов «божекъ, пастушекъ, ребеночекъ, божки, па- 
стушки, ребеночки». ?р исправлено из 6. ЗЗачеркнут акцент 
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над последним слогом. “Слова «какъ именительный» стоят 
над зачеркнутыми «боецъ, заяцъ, барашикъ; бойцы, зайцы, 
барашки». 5Зачеркнут акцент над последним слогом. би ис- 
правлено из #. "Слова «какъ именительный» стоят над зачерк- 
нутыми словами «котелъ, дворецъ, овесъ; котлы, дворцы, ов- 
сы». 8В словах «котлом, дворцомъ, овсомъ» окончание «-омъ» 
выправлено из другого. ЗЗачеркнут акцент над первым сло- 
ГОМ. 

К стр. 88. 10 исправлено из и. ?Слова «горшковъ, огонь- 
ковъ, табачкбз» стоят над какими-то вымаранными словами, 
кажется, над формами дательного падежа тех же существи- 
тельных. 30 исправлено из и. “Слова «какъ именительный» 
стоят над зачеркнутыми словами «горшекъ и горшокъ, ого- 
некъ и огон1окъ, табачекъ и табачокъ; горшки, огоньки, та- 
бачки». °Слово «узлы» выправлено из «узолы». 6Зачеркнут 
акцент над последним слогом. 'Зачеркнут акцент над первым 
слогом в данном слове. 8Слова «какъ именительный» стоят 
над зачеркнутыми словами «ручеекъ, уголекъ, узолъ, вЪно- 
чикъ, ручейки, угольки, узлы, вЪночки». ЭФормы предлож- 
ного падежа данных существительных в рукописи отсутст- 
вуют. 

К стр. 89. 'Слова «какъ именительный» стоят над зачерк- 
нутыми «камень, ремень, камни и каменья ремни». ?Слова 
«какъ именительный» стоят над зачеркнутыми словами «Ва- 
силей, соловей, жеребей, Васильи, соловьи, жеребьи». ЗЖ ис- 
правлено из Е. “Далее зачеркнуты слова «или лицо». Слова 
«какъ именительный» стоят поверх зачеркнутых «сердце лице 
или лицо, слово, солнце; сердца, лица, слова, солнца». Далее 
зачеркнуты слова «или лицбм». "Слова «и лицы» были перво- 
начально зачеркнуты, но затем восстановлены прерывистой 
линией. 85 исправлено из е. Слова «какъ именительный» 
стоят над зачеркнутыми словами «сЪдло, стекло, небо, чудо; 
сфдла, стёкла, небеса, чудеса». '0Зачеркнут акцент над вто- 
рым слогом. 

К стр. 90. "Слово «уха» Барсов зачеркнул, а рядом напи- 
сал слово «уши». Слова «какъ именительный» стоят поверх 
зачеркнутых слов «учене, ученье, копье, ухо; учен!я, ученья, 
копья, уши». 33 исправлено из /Ж. “Слова «какъ именитель- 
ный» стоят поверх зачеркнутых «христ!анин, крестьянин, дво- 
рянин; христ!ане, крестьяне дворяне». 

К стр. 91. "Слова «какъ именительный» стоят поверх за- 
черкнутых «Римлянинъ, Росфянинъ, Москвитинъ; Римляне, 
Росфяне, Москвитяне». 2Формы предложного падежа дан- 
ных существительных в рукописи отсутствуют. ЗДалее зачерк- 
нуто «въ мы». “Буквы ся выправлены из $5. 56 исправлен из я. 
бя исправлено из а. 


К стр. 92. Ц исправлено из в. ?И исправлено из и. 3е ис- 
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правлено из я. “Далее в тексте вымарано слово. Далее за- 
черкнуты слова «ребя ребяти». ‘Далее зачеркнуты слова «гу- 
ся гусяти». "Слова «и проч.» стоят поверх зачеркнутых «щегля 
щегляти». ЗБарсов зачеркнул сначала слово «ПримЪъчаше», 
но затем сверху написал его снова. ЗСлова «По простому 
употреблен!ю» выправлены из «Въ простомъ употреблени». 
Слово «удерживаютъ» стоит поверх зачеркнутых «въ сихъ 
оно сохраняютъ». Далее в рукописи вклеен листок «Объ уп- 
равленйи глаголовъ», вверху которого по латыни написано: 
«сша ПП. а4 рас. 93». («Вставка Ц. к стр. 93»). Посколь- 
ку здесь изложен материал, относящийся к разделу синтак- 
сиса, помещаем его в самом конце ленинградского списка. 

К стр. 983. 'Окончание «-ютъ» выправлено из «-етъ». Далее 
следует зачеркнутый текст: «Е. Предложный сходствуетъ съ 
родительнымъ, «времени о времени, отрочати о отрочати и 
проч.» 3Ё исправлено из Ж. “Данная фраза стоит поверх сле- 
дующего зачеркнутого текста: «Именительный дЪлается пе- 
ремъною окончан!я и на а, времени, времена, отрочати, отро- 
чата и проч.» Цифра 2 исправлена из буквы 3. Окончание 
«-ом» выправлено из «-ный». 'Данная фраза первоначально 
читалась так: «Родительный множественный дълается изъ 
Родительнаго жъ единственнаго перемъняя и на 5 времени, 
временъ (но и времян®) «имени имен5 въ простомъ употреб- 
лени так же и имян5> отрочати отрочатъ и проч. “Цифра 3 
исправлена из буквы И. ЗФорма «дательном» выправлена из 
«дательный». ЮДанная фраза стоит поверх следующей за- 
черкнутой: «Дательный множественный перемъняетъ оконча- 
не родительнаго единственнаго и на амъ: времени временамъ, 
отрочати отрочатамъ и проч.» Далее зачеркнуты слова «от- 
рочаты» и проч.» 12Буква Ж исправлена из И. 

К стр. 94. 'Далее следует зачеркнутый текст: «К. Перемъ- 
ною окончан1я родительного и 

1. на ами производится множественный творительный, а 

2. на ахъ, предложный, 
на пр. времени, временами, временах5; теляти, телятами, те- 
лятахе, и проч. 

Творительный и здЪсь сокращен!е на ы принимаетъ, какъ 
знамены, отрочаты и проч.» я исправлено из е. ЗБарсов сна- 
чала хотел заменить слова «самаго низкаго» на «не употре- 
бительнаго», но затем восстановил первоначальный вариант. 
‘Далее зачеркнуто «бы». 5Барсов хотел сначала заменить сло- 
во «употреблен!я» на слово «склонен!я», но потом восстано- 
вил первоначальный текст. Далее зачеркнут союз «и». 7Да- 
лее зачеркнут предлог «въ». 8я исправлено из и. Слово «гу- 


' Далее зачеркнута цифра 169. 
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с6нок5» стоит поверх зачеркнутых слов «жеребенок®, щенокъ, 
щегленок5». 

К стр. 95. \'Форма «употребительно» выправлена из «упо- 
‘требительнЪе». 2ь исправлен из 1. Текст от слова «говоря» до 
«на пр.» стоит поверх зачеркнутого: «сихъ умалительныхъ по 
ихъ склоненйю; то есть по второму хотя не отрЪшается отъ 
общаго употреблен1я, однако жъ въ нЪкоторыхъ случаях ча- 
ще замфняется здъЪшнимъ множественным». 4е исправлено из 
$. °`Акцентные знаки в склонении данных существительных 
поставлены другими чернилами. Слова «какъ именительный» 
стоят поверх зачеркнутых «имя, порося, отроча. имена, и имя- 
на, поросята, отрочата». 7В самом низу данной страницы име- 
ется пометка: «грам. 171». 

К стр. 96. 'Формы именительного падежа единственного 
числа существительных были первоначально подчеркнуты. *5 
исправлен из 5. ЗСлова «рожь» и «вошь» были первоначально 
подчеркнуты. “Зачеркнут акцент на 6. 

К стр. 97. Слова «по свойству» были сначала написаны 
слитно. ?Далее в тексте зачеркнуты слова «изъ именительна- 
го». ЗОкончание «-ая» исправлено из «-ое». “Слово «само- 
гласная» выправлено из слов «самаго гласное». Далее вы- 
марано слово из трех букв. ‘Далее зачеркнут союз «и». 7Да- 
лее зачеркнут союз «и». 8Существительные в форме родит. 
падежа ед. числа в данной фразе были первоначально под- 
черкнуты. ЗЦисавший начал писать слово «родительнымъ», но 
тут же исправил его на «дательнымъ». ЮПервоначальное на- 
писание «на правильно» позже было исправлено на «непра- 
вильно». ПС исправлено на с. Перед существительными «Аст- 
раханб», «Казан$», «Сибирб» зачеркнут предлог «въ». 'Сло- 
ва «едва ли» были первоначально написаны слитно. '3ЗЦеред 
словами «Астрахани», «Казани», «Сибири» зачеркнут пред- 
Лог «вЪ». Далее в тексте зачеркнуто слово «такъ». ИСлово 
«простонародных» выправлено из «общенародных». '!5Далее 
помещаем текст, написаный на стр. 99, так как он является 
продолжением данного текста. 

К стр. 98. 'Текст данной страницы написан Барсовым и яв- 
ляется вставкой к стр. 101. Вверху страницы написано: «МВ. 
Е раста 101. Оца зип зиБ з12по Ж Шс шЕегепда». («Обрати 
внимание. К странице 101. Это надлежит вписать под зна- 
ком Ж, там находящимся»). В конце страницы имеется за-. 
метка: «МВ. Кедеа$ а@ рая. 101 з1еп %». («Возвращайся 
опять в стр. 101 знак ЖЖ»). 2Слово «дубовый» выправлено из 
слова «козловьш». ЗСлово «оружёйный» выправлено из како- 
го-то другого. “Далее зачеркнуто слово «человъколюбивый». 

К стр. 99. Слово «добродътели» было первоначально под- 
черкнуто. Слово «связи» было первоначально подчеркнуто. 
ЗСлово «только» выправлено из слова «токмо». 
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К стр. 100. "Слова «не вышло» были первоначально напи- 
саны слитно. 2Описка, вместо «не правильные». Окончание 
<«-ые» выправлено из «-ое». ЗЗачеркнут акцент над вторым 
слогом. “Слова «какъ именительный» стоят поверх зачеркну- 
тых «лошадь, мать, дочь; лошади, матери, дочери». Далее 
следует зачеркнутый текст: «ПримЪчане. Однакожъ въ про- 
стонародныхъ разговорахъ, «въ> дательномъ и предлож- 
номЪъ ед.» 

К стр. 101. Окончание <«-ей» выправлено из «-ахъ». ?За- 
черкнут акцент на е. ЗСлова «какъ именительный» стоят по- 
верх зачеркнутых «добродЪтель, любовь, ложь, лесть; добро- 
дътели, льжи»(). “Слова «не имъютъ» были первоначально 
написаны слитно. Далее следует зачеркнутый текст: «Име- 
нительнаго единственнаго(?) для котораго во первыхъ нужно 
знать слъдуюцИя правила». 6Далее зачеркнуты слова «Оныя 
производятся», которые написаны снова на следующей стро- 
ке. 'Здесь стоит специальный знак, указывающий на заметку 
на полях рукописи: «МВ У!4е рас. 96 е{ еат Вс  шзесе». 
(«Внимание. Смотри стр. 96 и переходи к этому изложению»). 
Поэтому здесь помещаем материал стр. 96. 

К стр. 102. 'Далее зачеркнуты слова «на ей». Окончание 
<«-1е» выправлено из «-». ЗСлово «слоговъ» выправлено из 
слова «словъ». “Слово «выговориваемъ» выправлено из «вы- 
товоримъ». °Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто слово 
«иной», написанное дважды. | 

К стр. 103. "Слово «слоговъ» выправлено из «словъ». ?Да- 
лее зачеркнуты слова «отчЧ1Й отчая»?). ЗБарсов сначала хотел 
заменить слово «другихъ» на слово «общихъ», но затем вос- 
становил первоначальный текст. “Первоначально здесь стояла 
точка с запятой. Далее зачеркнуто «то». 6бВсе примеры в 
пункте 4-м были первоначально подчеркнуты. 

К стр. 104. 'Далее зачеркнуты слова «и проч.» 2Все при- 
меры в пункте |-м были первоначально подчеркнуты. ЗЗдесь 
первоначально стояла точка с запятой. “Окончание «-ая» вы- 
правлено из «-ее». °Окончание «-яя» выправлено из «-ее». 
‘Здесь первоначально стояла точка с запятой. 7Окончание 
«-ыя» исправлено из «-ыми». Далее стоит специальный знак, 
указывающий на заметку на полях рукописи: «Тгапз! М. В. 
аа Образоване рас. 109 иБ! у14е её регое рег В. изаие рас. 
122 Г. а дио дет4е аа пипс 1осиз геогеМеп4а ез{». («Перехо- 
ди к Образован!е — стр. 109, где смотри и переходи к В. 
вплоть до стр. 122 Г. а вслед за тем к этому месту следует 


1 6 исправлен из 5. 
2 После слова «единственнаго» зачеркнута запятая. 
3 Слово «отч» было первоначально подчеркнуто. 
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возвратиться»). Следуя этому указанию, далее помещаем ма- 
териал стр. 109. 

К стр. 105. 'Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто 
слово «добро». 2В пункте 1-м полные формы прилагательных 
были первоначально подчеркнуты. Акцентные знаки над все- 
ми примерами здесь были сначала зачеркнуты, но затем по- 
ставлены снова. 3% исправлен из 6. Зачернуты акценты над 
словами «пригож», «гремяч», «ПЪИИЙ», «нипИЙ», «обиИй», 
«пригож5», «геремячъ». “Здесь над строкой вставлено и зачерк- 
нуто слово «хорошъ». Здесь над строкой вставлено и зачерк- 
нуто слово «хороша». “Слово «хорошё» было сначала зачерк- 
нуто, но затем восстановлено точечной линией. Зачеркнут ак- 
цент над вторым слогом в данном слове. 'Далее следует за- 
черкнутый текст: «Но хороше, по причинЪ удареня на пос- 


лъдый слогъ, перемъняетъ е на 0: вмЪсто 10. хорошо». Этот 
текст был вписан Барсовым между строк. Текст «многя при- 
лагательныя, особливо отъ времени, мбста одбящя и снасти 
произведенныя» стоит поверх зачеркнутых слов «сему по- 
слъднему() примЪру». Далее следует зачеркнутый текст: 
«многя прилагательныя не послЪдуютъ; то есть». Здесь над 
строкой вставлены и зачеркнуты слова «мужескаго рода». 
Пе исправлено из $. 1?Окончание «-ой» исправлено из «-ый». 
13Зачеркнут акцент над первым слогом. “Формы «двусложные 
уравнительные» выправлены из «двусложныя уравнитель- 
ныя». !1°Далее следует зачеркнутый текст: «Усъченное дре- 
венъ въ женскомъ древна и проч. само собою показываетъ 
что не отъ древшй происходитъ но от древнъ производится въ 
силу слъдующаго изъят!я». 16Слово «женскаго» выправлено из 
слов «въ женском». '7Окончание «-яго» выправлено из 
«-емъ». Далее в тексте зачеркнуто слово «оное». 18Слово «рав- 
нымъ» стоит поверх зачеркнутых слов «и такимъ». 

К стр. 106. 'В начале страницы идет зачеркнутый текст: 
«Симъ уподобляются и мноГя другГя, особливо отъ мбст®, 
Обявщй, строен, снастей, произведенныя, какъ небесный, под- 
земный, земной, земляной, лфсной, кафтанный, камзольный, 
домовый, дворовый, топорный и проч. Также двусложныя 
уравнительныя какъ больийи, меньици, горийи и проч.» Чис- 
товой вариант данного текста дан на стр. 105. ?Далее зачерк- 
нуты слова «угодный, угоден®, угодна, угодно». ЗЗачеркнут и 
снова поставлен акцентный знак над первым слогом в слове 
«дблжен5». Далее в тексте зачеркнуты слова «нЪъжный, 
нбжен5ъ; нужный, нужен». “Конец фразы от слова «сильный» 
идет поверх зачеркнутого текста: «прятный пыятенъ, и проч. 


' Сяово «посльднему» выправлено из слова «послфдуютъ». 
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Эревенъ, древна, отъ неупотребительнаго полнаго древный 
древная. 

Вышеписанному() * послъдуетъь? и искрен<н>ий, иск- 
рененъ>». 

К стр. 107. Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто сло- 
во «иногда». Слово «нашей» стоит поверх зачеркнутой бук- 
вы н. ЗЗачеркнут акцент над последним слогом. “Здесь над 
строкой вставлены и зачеркнуты слова «естественный естёст- 
венъ». Далее зачеркнуты слова «и проч.» Далее зачеркнуты 
слова «свойственный, свойственъ». ТДалее в тексте зачеркнуты 
слова «простаго и обыкновеннаго». Далее стоит специальный 
знак и написано по латыни: «МВ. У14е Папс пофат 1ш зишта 
раста». («Обрати внимание. Смотри это примечание вверху 
страницы»). Помещаем эту вставку здесь же в двойных угло- 
вых скобках. В основном тексте далее зачеркнуто: «2. И съ 
краткою, находящееся предъ ный въ женскомъ». Слово «по- 
койный» выправлено из слова «спокойный». Слово «при- 
стойный» выправлено из «пристбенъ». ИЗачеркнут акцент над 
последним слогом. ' Слово «исключается» выправлено из сло- 
ва «исключаетъ». Далее в тексте зачеркнуто слово «достой- 
ный». 13Далее зачеркнуты предлоги «для, на». “В связи с тем, 
что вставку Барсов обозначил цифрой 2, ему пришлось изме- 
нить нумерацию последующих шести пунктов. Так, цифра 3 
исправлена из 2, цифра 4 исправлена из 3 ит. д. Здесь над 
строкой вставлены и зачеркнуты слова «равнымъ образом». 
16Текст в круглых скобках был сначала зачеркнут, но затем 
восстановлен прерывистой линией. Далее над строкой встав- 
лен и зачеркнут текст: «и тако о прочихъ какъ». "Перед сло- 
вом «Теплъ» вставлены и зачеркнуты слова «но лучше». 
Слово «Пподлъ» было первоначально заключено в скобки. 
Здесь над строкой вставлены и зачеркнуты слова «зла, зло». 
2 Далее зачеркнут текст в круглых скобках «гла гло». ?За- 
черкнут акцент над вторым слогом. 2е исправлено из Хх. 
2°Здесь над строкой вставлены и зачеркнуты слова «равным 
образом». “Полные формы прилагательных в пункте 4-м бы- 
ли первоначально подчеркнуты. 

К стр. 108. 1С исправлено из с. ?Здесь над строкой встав- 
лено и зачеркнуто слово «которое». ЗДалее зачеркнуты слова 
«подобно симъ». “Слово «Симъ» стоит поверх зачеркнутого 
слова «Чему». ‘Далее зачернуто «такожъ». 6Зачеркнута запя- 
тая после слова «бЪленьк!й». 'Далее в тексте зачеркнуты сло- 
ва «чёрненькй чернёнек®». Далее зачеркнуто «б. Подобно 
сим». Этими же словами начинается пункт 6. Барсов их сна- 


' Слово «Вышеписанному» стоит поверх зачеркнутого слова «чему». 
? Окончание «-етъ» исправлено из «-ютъ». 
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чала зачеркнул, но затем восстановил прерывистой линией. 
ЭЗдесь зачернута запятая. Далее следует зачеркнутый текст: 
«8. Прилагательное бомй въ среднемъ болфе или более а 
женскаго неимъетъ». ПДанный пункт был первоначально обо- 
значен буквой /Ж. !2Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто. 
слово «Ивань». !13Зачеркнут акцент над первым слогом. 

К стр. 109. 'Далее зачеркнуты слова «и ребячь». %ь исправ- 
лен из 5. ЗДалее на полях рукописи написано: «МВ. Фед 
Ь Д. Образоване жен.) раз. 122». («Далее следует $ Д.Об- 
разованйе жен. стр. 122»). Поэтому далее помещаем текст, 
расположенный на стр. 122 под знаком 1. “Слова «въ полныхъ 
прилагательныхъ» приписаны в строку Барсовым. °Зачеркну-. 
та запятая после слова «рода». 6вЗачеркнут акцент над пер- 
вым слогом. 'Прилагательные в форме женского рода в пунк- 
те «а» были первоначально подчеркнуты. Далее написано. 
«а Ппеа». Это значит, что следующую фразу Барсов хотел пи- 
сать с красной строки. 8е исправлено из я. ЗОкончание «-ыхъ» 
выправлено из «-ыя». '0Окончание «-ихъ» выправлено из «-1я». 
ПДалее в тексте зачеркнуто слово «мЪъстоимевяхъ». Сло- 
во «иного» выправлено из «оного». Формы «предпосльдий 
слогъ» выправлены из «предпослфднемъ слог». МВ начале 
фразы зачеркнуты слова «При томъ». Данная фраза написа- 
на Барсовым. Слово «также» стоит поверх зачеркнутых слов. 
«и проч.» 16Далее в тексте зачеркнуты слова «такожъ мЪсто- 
именя нашева». 

К стр. 110. 'Перед словом «производится» зачеркнуто «не». 
Формы прилагательных мужского рода были первоначально 
подчеркнуты в пункте 1-м. 3Союз «а» стоит поверх зачеркну- 
того союза «но». “Слово «отъ» стоит поверх зачеркнутого сло- 
ва «изъ». °Далее зачеркнуты слова «не укоснительно». 8Сло- 
во «проч1я» выправлено из какого-то другого. 7'Номер стра- 
ницы в рукописи не указан. 

К стр. 111. 'Далее зачеркнуто слово «окончательные». 2В 
пункте 2-м формы родит. падежа ед. числа прилагательных 
были первоначально подчеркнуты. ЗВсе примеры на данное 
правило были первоначально подчеркнуты. “Далее в тексте 
зачеркнуты слова «и впрочем», поверх которых надписаны и 
также зачеркнуты слова «такожЪ послЪ гласной». ЗДалее за- 
черкнуты слова «бу1я буей». Все формы прилагательных 
женского рода были первоначально подчеркнуты. Пары при- 
меров были отделены друг от друга точкой с запятой. Ликви- 
дированы запятые, отделявшие формы родит. падежа от форм 
дательного падежа. 

К стр. 112. "Слова «Не взирая» были первоначально напи- 


1 Далее зачеркнуты слова «въ усфченныхъ прилагательныхъ». 
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саны слитно. 2Все примеры в пункте а были первоначально 
подчеркнуты. Между формами одного слова первоначально 
стояла запятая, а между парами слов — точка с запятой. 

К стр. 118. ППрилагательные в форме родит. падежа были 
первоначально подчеркнуты. Запятые между формами родит. 
и дат. падежа зачеркнуты другими чернилами. ?Далее следу- 
ет зачеркнутый текст: «<{я,> Ш или ви, 4я или ья». ЗПерво- 
начально #0, затем {Е зачеркнуто. “Слово «какъ» стоит поверх 
зачеркнутого текста «или вю». Далее над строкой вставлено. 
и зачеркнуто слово «вел!я». °Далее в тексте зачеркнуты сло- 
ва «или бож!и». Слова «баб!и или бабъи» были сначала за- 
церкнуты, но затем восстановлены прерывистой линией. 7Пи- 
савший сначала зачеркнул слово «ребячьи», но затем восста- 
новил его прерывистой линией. 8 исправлено из и. ЭПосле 1я. 
зачеркнута запятая. '0е исправлено из $. 

К стр. 114. "Слово «согласныхъ» выправлено из ‹«глас- 
ныхъ». 2Зачеркнут акцент над вторым слогом. ЗДалее следу- 
ет зачеркнутый текст: «Чему послЪдуеть и вемя вещею».. 
Слова «Однако же» стоят поверх зачеркнутого «Но». °Пер- 
воначальное написание «безизъят1я» позже исправлено на 
раздельное. Далее в тексте зачеркнуты слова «въ простом 
слогЪ». Барсов сначала хотел заменить слово «часто» на сло- 
ва «по большей части», но затем восстановил первоначальный 
вариант. 

К стр. 115. 'Зачеркнута запятая после 1я. Слово «соглас- 
ныхъ» выправлено из «гласныхъ». ЗОкончание «-ые» исправ- 
лено из «-ыя». 

К стр. 116. 'Далее вычеркнут текст: «въ окончаШяхъ ый 
и Ш». ?Вместо двоеточия здесь первоначально стояла запя- 
тая. 3е исправлено из я. “Прилагательные в форме именит. па- 
дежа ед. числа были первоначально подчеркнуты. Запятые: 
после них ликвидированы. 

К стр. 117. Слова «не изображенные» были сначала на- 
писаны слитно. 

К стр. 119. 'Зачеркнута запятая после слова «звательный». 
Формы предложного падежа в рукописи отсутствуют. 

К стр. 121. 'Строчкой ниже зачеркнуты слова «божьяго 
и». *"Ниже зачеркнуты слова «и божьева». ЗНиже зачеркнуто 
слово «божьему». “Ниже зачеркнуты слова «и бож1я». ЗНа 
следующей строчке зачеркнуто слово «божьева». 8Строчкой 
ниже зачеркнуто слово «божии». 'и исправлено из $. 8 исправ- 
лено из ь. Зи исправлено из $. ЮСтрочкой ниже зачеркнуты 
слова «божьяго и». Строчкой ниже зачеркнуто слово «бо- 
ж!ю». 121 исправлено из ь. !3и исправлено из $. 

К стр. 122. 'Слова «Сходно съ онымъ» стоят поверх за- 
черкнутых слов «Такимъ образомъ». ?Текст пункта 8-го на- 
писан Барсовым на отдельном вклеенном листочке, вверху ко- 
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торого значится: «а рах. 122». («к стр. 122»). ЗКонечное е 
исправлено из й. “Слова «въ слЪдств1е» стоят поверх зачерк- 
нутых «по оному». ЗДалее зачеркнуты слова «правилу, про- 
тивному». ‘Далее зачеркнуто слово «умствован!я», над кото- 
рым надписано и зачеркнуто слово «правила». 'Далее следует 
зачеркнутый текст: «П. Образоване падежей въ усЪченныхь 
прилагательныхъ. 

а. О именительномъ единственномъ показано выше сего, 
гдЪ вообще говорено было о усфчен1и». 8Против данного за- 
главия на левом поле страницы имеется надпись: «М. В. \14е 
зирга рах. 104». («Обрати внимание. Смотри выше стр. 104»). 
После слов «Се усЪъчен1е» снова повторены слова «\14е зир- 
га рас. 104». («Смотри выше стр. 104»). Поэтому далее по- 
мещаем материал стр. 104—109. 

К стр. 123. "Рядом зачеркнуто «жен.» ?Зачеркнут акцент 
на 0. ЗЗачеркнут акцент над первым слогом. “В начале следу- 
ющей фразы зачеркнуто «Пр Сытъ». 56 исправлен из какой-то 
другой буквы. Далее зачеркнуто «чис». 'Далее зачеркнуты 
слова «въ мужеском родЪ». “Слово «чаще» стоит поверх за- 
черкнутого слова «также». Первоначально «принимаютъ ча- 
ще», затем Барсов поменял слова местами. 

К стр. 124. 'Зачеркнут акцент на и. ?Зачеркнут акцент над 
первым слогом. 

К стр. 125. 1я исправлено из е. 2с исправлено из в. 

К стр. 126. 'Далее зачеркнуты слова «о употреблени». 
Первоначально здесь стояла точка с запятой. Зя исправлено 
из е. “Слово «Господь» выправлено из слова «Господень». 
5Ч исправлено из ч. Далее зачеркнуты слова «однакожъ су- 
ществительное», перед которыми стоят особый знак и напи- 
сано: «\!е зиб рас1па». («смотри под страницей»), то есть 
здесь содержится указание на текст, написанный на нижнем 
поле страницы. 'Далее зачеркнуто слово «полное». 8Здесь над 
строкой вставлено и зачеркнуто слово «есть». ЭЗдесь над 
строкой вставлен и зачеркнут союз «и». Далее зачеркнуто 
слово «что». ПЗачеркнут акцент на $. 12е исправлено из я. 
'3Далее зачеркнуто слово «такожъ». 

К стр. 127. 13 исправлено из г. ?е исправлено из $. 3За- 
черкнут акцент над первым слогом. “Слово «яко» выправле- 
но из слова «какъ». °Слова «не всегда» были первоначально 
написаны слитно. Форма «степеней» выправлена из «сте- 
пень». 

К стр. 128. 'Далее зачеркнуты слова «низюЙ, низиий или 
(нижиий) нижайний». 2з исправлено из ж. ЗСлово «нижиий» 
выправлено из «нижайиний». “е исправлено из я. ‘Далее за- 
черкнуто слово «величайпий». 6Далее зачеркнуто слово «ма- 
лейшИй». 'Шервое е исправлено из $. Окончание «-омъ» вы- 
правлено из ве. 
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К стр. 129. После слова «сила» зачеркнута запятая. 
26 исправлено из 2. 

К стр. 1380. 'Окончание «-ой» исправлено из «-ый». 2?Далее 
зачеркнуты слова «низый нйже». ЗПисавший сначала зачерк- 
нул слово «прытюй», но затем восстановил его точечной ли- 
нией. “Слово «прытче» было сначала зачеркнуто, но затем 
восстановлено точечной линией. Слова «коротк, короче» 
были первоначально зачеркнуты, но затем восстановлены пре- 
рывистой линией. Первоначально «нЪ», затем $ было зачерк- 
нуто, а сверху поставлено о. 70 исправлено из $. 8Здесь над 
строкой вставлен и зачеркнут следующий текст: «простый 
проще (но лучше простбе или простяе)». °Далее зачеркнуты 
слова «частый чаще». ЮОкончание «-ой» исправлено из «-ый». 

К стр. 181. "Слова «цвЪфту краснаго» были первоначально 
подчеркнуты. 

К стр. 138. 'Первоначально «употребительный», затем 
й было зачеркнуто другими чернилами. 

К стр. 134. 'Далее в тексте зачеркнуто слово «иногда», 
поверх которого надписано и зачеркнуто слово «чаще». *Слово 
«тресложныхъ» выправлено из «предложныхъ». ЗПосле слова 
«перемЪъною» зачеркнута запятая. 

К стр. 135. "Слова «то есть» были зачеркнуты, но рядом 
они же написаны снова. Окончание «-ыхъ» выправлено из 
<«-ый». ЗЗачеркнут акцент над третьим слогом. | 

К стр. 136. 'Зачеркнут акцент над вторым слогом. Слово 
«Росайсве» выправлено из какого-то другого. ЗДалее следу- 
ет зачеркнутый текст: «« и самыя частицы прилагаются 
также и къ нькоторымъ превосходнымъ на пр. пребогатби- 
ий, всесвятёциий, преосвящённейиий, пресвбтлейиий и еще 
всепресветльйиий » ». “Первое е исправлено из $. 

К стр. 197. 'Форма «допускаются» выправлена из «допу- 
скаютъ». 

К стр. 138. "Слово «отъ» стоит поверх зачеркнутого «изъ». 

К стр. 140. 'Слово «первообразныхъ» стоит поверх зачерк- 
нутого слова «прилагательныхъ». 2а исправлено из $. ЗСлово 
«Ивановичевъ» выправлено из «Ивановича», которое, в свою 
очередь, выправлено из «Ивановичева». “Слово «отеческихъ» 
выправлено из «отечественныхъ». °Далее стоит особый знак 
и слова «а Ппеа», говорящие о том, что дальше автор хотел 
писать с красной строки. 

К стр. 141. 'Слово «отъ» стоит поверх зачеркнутого «въ». 
2Слово «отеческихъ» выправлено из «отечественныхъ». ЗДалее 
зачеркнуты слова «и жёншй». “И исправлено из и. ?Слово 
«уподобляется» выправлено из «употребляется». 6Здесь перво- 
начально стояла запятая. 

К стр. 142. Слово «крылбв5» выправлено из какого-то 
другого. *Первоначальное написание «нельзя» позже было ис- 
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правлено на раздельное: «не льзя». 3$ исправлено из е. “Сло- 
ва «Изъ оныхъ» стоят поверх зачеркнутых «С!и же». °Оконча- 
ние «-ыхъ» выправлено из «-ыя». Слова «бываютъ иногда» 
были сначала зачеркнуты, но затем восстановлены прерыви- 
стой линией. 7ТДалее написано, кажется, слово «жаловаше». 
Текст здесь испорчен. Слова «по крайней» были первона- 
чально написаны слитно. 

К стр. 148. 'Далее зачеркнуто слово «дочернинз». ?Здесь 
над строкой вставлено и зачеркнуто «и». ЗОкончание ‹<-ое» 
выправлено из «-ые». 

К стр. 144. 1Далее зачеркнуто слово. «слондовый». *Перво- 
начальное написание «въ прочемъ» позже . исправлено на 
слитное. ЗЕ исправлено из е. “Второе е исправлено из $. 

К стр. 145. 1Здесь первоначально стояла точка с запятой. 
2Имена существительные в форме родит. падежа были перво- 
начально подчеркнуты. ЗВторое е исправлено из $. “Здесь ‘над 
строкой вставлено и зачеркнуто слово «цареградсейй». 56 ис- 
правлено из е. ‘Далее в тексте зачеркнуто слово «Новго- 
родъ», сверху это слово снова написано и зачеркнуто. 'Далее 
в тексте зачеркнуто слово «новогородск!й», сверху это слово 
написано снова и зачеркнуто:` 8ю исправлено из е. Слово 
«припряжногласную» выправлено из «притяжательную». 

_ К стр. 146. 1С исправлено из с. ?Зачеркнут акцент над сло- 
вом «Царь». Слова «Сибирь», «Казань», «Царь» были перво- 
начально подчеркнуты. Зм исправлено из М. “Далее зачеркнут 
союз «и». ‘Далее зачеркнуты слова «и тому». В словах «Эл- 
бингъ», «Элбингскщ» Э исправлено из Е. "Далее зачеркнуты 
слова «отъ датчанина дадсюй, или датсюй». 

К стр. 147. 'Далее зачеркнуто слово «отмЪнныя». Далее 
зачеркнуты слова «отъ волобха; волошскш». ЗСлова «По чему» 
были первоначально зачеркнуты, но потом восстановлены то- 
чечной линией. “Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто 
слово «притяжательныя». Далее зачеркнуты слова «по ‘'види- 
° мому». бэ исправлено из какой-то другой буквы. - | 
‚ К стр. 145. \й исправлено из я. ?Далее зачеркнуто слово 
«въ». ЗСлово «точно» исправлено из «точныя». “Слово «исчис- 
лить» стоит поверх зачеркнутых слов «правила привести». 
Слова «не удобно» были первоначально написаны слитно. 
‘Далее зачеркнуты слова «и проч.» 7Слово «также» стоит по- 
верх зачеркнутого слова «и». Далее следует зачеркнутый 
текст: «собственныя имена мъсть и селей въ среднемъ родЪ 
употребляемыя, видъ притяжательныхь имЪъюцЦя // какъ: 
Преображенское, Покровское, Тушино, Лыково и проч.» 8Да-- 
лее зачеркнуто слово «Голенищево». Здесь над строкой 
вставлены и зачеркнуты слова «и посадской». ЮДалее зачерк- 
нуто «на пр.» 


. К стр. 149. 'Слово «Ильинъ» выправлено из. «Илья». ?Сло- 
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во «Никйтинъ» выправлено из «Никита». ЗСлова.«на письмъ, 

а» стоят поверх зачеркнутого слова «понеже». “Слово «соб- 

ственно» выправлено из «собственныхъ». °Зачеркнут акцент 

над первым слогом. | 

К стр. 150. \Барсов сначала заменил слова «по причинЪ» 
на «въ случаъ», но и их зачеркнул, а сверху написал «для 
скорости или въ случа». Первоначальное написание «На 
противъ» позже было исправлено на слитное. ЗСлово «того» 
стоит поверх зачеркнутого «естьли». “Первоначально 065, за- 
тем 5 был зачеркнут. °Зачеркнут акцент над первым слогом. 
‘Далее зачеркнуто: «б. Исклю...изъ женскихъ». "Слова «столь- 
ко же» стоят поверх зачеркнутого «также». ЗДалее следует 
зачеркнутый текст: «нынЪ не употребляется. нынфшняго про- 
стонароднаго употребленя. Но Дмитфевна не сокращается». 
ЭДва акцента над этим словом. Первое е исправлено из 1. 
Слово «Понамарёвъ» выправлено из «Понамарь». 

К стр. 151. 'Зачеркнут акцент над первым слогом. Далее 
в тексте зачеркнуто слово «особливо», которое через слово 
вставлено над строкой. 3% исправлен из а. “Зачеркнут акцент 
над первым слогом. 5Здесь точка исправлена из запятой. 
В связи с этим в следующем слове «Подобно» строчная бук- 
ва выправлена на прописную. ‘Формы «Архангельскаго горо- 
да» выправлены из «Архангельской гброд5». ТДалее зачерк- 
нуто слово «происходитъ». 8Х исправлено из х. Далее имеется 
заметка: «М. В. деатде а Ппеа». («Обрати внимание. Далее с 
красной строки»). ЗА исправлено из а. | | 

К стр. 152. 'Зачеркнут акцентный знак на е. 2?Здесь над 
строкой вставлено и зачеркнуто слово «Москва». ЗЗдесь над 
строкой: вставлено и ‘зачеркнуто слово «Кострома». “Здесь 
над‘ строкой вставлено И’ зачеркнуто слово «Верея». Здесь 
над строкой вставлено и зачеркнуто слово «Псковъ». 6Здесь 
над строкой надписано и зачеркнуто слово «Серпуховъ». 
7Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто слово «Тверь». 

К стр. 153. С исправлено из с. ?Все русские примеры в 
данном пункте были первоначально подчеркнуты. ЗОкончание 
<-ыя» выправлено из «-ые». 

_ К стр. 154. "Слова «не производятъ» были первоначально 
написаны слитно. ?Далее зачеркнут союз «и». ЗПервоначаль- 
ное написание «нельзя» было позже исправлено на раздель- 

ное. “Слова «не возможно» были сначала написаны слитно. 

К стр. 155. Слово «Чувашенинъ» выправлено из «Чува- 
шинъ». ?Далее следует зачеркнутый текст: ««Въ кончащих- 
ся на тинъ гласная и перемъняется на я: Москвитинъ Моск- 
витянка, Костромйтинъ Костромитянка и проч.» >». 

К стр. 156. 'Слова «не находится» были первоначально на- 
писаны слитно. Слова «отъ грёчина» были сначала заключе- 
ны в круглые скобки. о. 2 


695 


К стр. 157. Далее зачеркнут союз «и». *Далее зачеркнуты 
слова «и проч. особливо же». ЗДалее следует зачеркнутый 
текст: «при обыкновенной <и во всЪхъ прочихъ>> перемЪнЪ. 
поднебныхъ буквъ и проч.» “Слово «дълаются» выправлено из 
«дълають». Далее зачеркнуто слово «впрочем». 5Здесь над. 
строкой вставлено и зачеркнуто слово «заимственно». 


К стр. 158. 'Далее зачеркнут союз «и». Слова «праятель, 
прёятельница» стоят поверх зачеркнутых «свидЬтель, свиоф- 
тельница». ЗСлова «правитель, правительница» выправлены из 
«управитель, управительница». “Далее зачеркнуты слова 
«дворянинъ, Оворянка, крестьянинъ, крестьянка». Слово. 
«сей» написано по ошибке дважды. Слово «безгласную» сто- 
ит поверх зачеркнутого слова «согласную». 7ТСлово «безглас- 
ную» выправлено из «согласную». Далее следует зачеркнутый 
текст: «на сей слогъ какъ: щеголь». 8Писавший сначала за- 
черкнул слова «гофмейстеръ, гофмейстерша», но затем вос- 
становил их прерывистой линией. 


К стр. 159. 1В начале фразы зачеркнуто слово «Совершен- 
но», а в следующем слове «не» строчная буква исправлена на 
заглавную. ?Слова «измЪъняются въ семъ случаъ» стоят по- 
верх зачеркнутых «производятся отъ». Зь исправлен из я. “Да- 
лее вычеркнуто слово «отъ». 55 исправлен из а. 65 исправлен 
из а. 'Далее зачеркнуты слова «отъ барона». Слово «столя- 
риха» стоит поверх зачеркнутого «сапожничиха». ЗДалее за- 
черкнуто слово «сапожничиха». '0Здесь над строкой вставлены 
и зачеркнуты слова «змЪЙ зм$я». ПДалее зачеркнуты слова 
«и проч.» 


К стр. 160. 'Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто сло- 
во «комаръ». Далее в тексте зачеркнуты слова «муха, паукъ». 
Далее зачеркнуто слово «змЪя». ЗЗдесь над строкой вставле- 
но и зачеркнуто слово «лягушка». “Слова «на ласкательныя» 
были сначала написаны слитно. ‘Далее зачеркнуты слова 
«шелкъ и». Слово «столбикъ» выправлено из «столбецз>. 
Слово «столбёц®» выправлено из «столбик$з». Далее зачерк- 
нуты слова «ремень ремёшикъ». ЗДалее зачеркнуты слова 
«камень, камешекъ, и камышекъ». ЗЗдесь над строкой встав- 


лен и зачеркнут союз «и». Слово «шелч1окъ» было сначала 
зачеркнуто, но затем восстановлено точечной линией. ИПисав- 
ший сначала зачеркнул союз «и», но затем сверху написал 


его снова. !?Далее зачеркнуто слово «шелч1юкъ», заключен- 
ное в круглые скобки. 130 исправлено из е. Далее зачеркнуто 
СЛОВО «ИЛИ». 


К стр. 161. Далее зачеркнуто слово «посошокъ». 2Слово 


«посоШ!0къ» было сначала зачеркнуто, но затем восстановле- 
но прерывистой линией. ЗДалее зачеркнуты слова «щеёня, ще- 
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нбкъ». “Эта фраза вписана Барсовым между строк. ЗСлова 

«свойственно голиуббчикъ» были первоначально заключены в 

круглые скобки. Здесь над строкой вставлены и зачеркнуты 

слова «по вышепоказанному». 'Здесь над строкой вставлено 

и зачеркнуто слово «еще». Слова «какъ то» стоят поверх вы- 

маранных слов. Слово «кулЯ» выправлено из «кулька». ЮСло- 
—^ 


во «кул!окъ» было сначала зачеркнуто, но затем восстановле- 
но прерывистой линией. Далее зачеркнуто: «и (кул1очикъ)». 
12Слова «(мбинок%) м5шок5» были сначала зачеркнуты, но 


затем восстановлены прерывистой линией. !3Слова «(щелчюо- 
чикъ) щелчочик5» были сначала зачеркнуты, но затем вос- 
становлены прерывистой линией. “Слово «камень» выправ- 
лено из «камешек». ''Далее зачеркнуто слово «согласную». 
16Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто слово «голбвоч- 
ка». 

К стр. 162. 'Далее зачеркнуты слова «мать, матушка». 
Далее зачеркнуты слова «и лошаденка». ЗДалее зачеркнуты 
слова «лошадёнка, лошаденочка». *Зачеркнут мягкий знак 
после ин в данном слове. °Далее следует зачеркнутый текст: 
«Симъ уподобляются“) умалительныя вновь произведенныя 
умалительныя же отъ ручка, ручбнка, от книжка книжечка, 
отъ головёнька головёнечка, и проч.» вЗачеркнут акцент над 
последним слогом. 'Далее зачеркнуты слова «брюхо умали- 
тельное брюшко». 

К стр. 169. 'Барсов сначала хотел заменить слово «иные» 
на «иногда», но затем восстановил первоначальный текст. 
Барсов сначала заменил слово «употребляют» на ‹«полага- 
ютъ», но потом восстановил первоначальный вариант. ЗСлово 
«принимаютъ» выправлено из «перемъняютьъ». “Слово «ручбн- 
ка» было первоначально зачеркнуто, но затем восстановлено 
прерывистой линией. Далее в тексте зачеркнуто слово «руче- 
ночка», за которым над строкой вставлено и зачеркнуто слово 
«ручоночка», заключенное в круглые скобки. 5Здесь над стро- 


кой вставлено и зачеркнуто слово «баб1онка», заключенное в 
круглые скобки. ‘Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто 


слово «сестр1онка». 

К стр. 164. 'Далее зачеркнуто слово «Петринка». 25 ис- 
правлено из е. | 

К стр. 165. "Слово «тогда» стоит поверх зачеркнутого 
«ужё». Далее зачеркнуты слова «какъ отъ умалительнаго». 
“Далее зачеркнуто слово «будетъ». “Слово «послЪ» было пер- 
воначально зачеркнуто, но затем восстановлено точечной ли- 
нией. Далее зачеркнуты слова «по общему правилу». Слово 


' Далее слово написано неразборчиво. 
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«но» стоит поверх зачеркнутого «а». 'Далее зачеркнуто слово 
«горекъ», которое переместилось в строке на одно слово. 

К стр. 166. 'Далее зачеркнуты слова «и проч.» Здесь над 
строкой вставлены и зачеркнуты слова «презрЪне, или». 3Сло- 
ва «значать вещь грубую» были сначала зачеркнуты, но по- 
том восстановлены прерывистой линией. “Здесь над строкой 

^^ 


вставлено и зачеркнуто: «бъл1охонекъ и таково всЪхъ проч...» 
5Зачеркнут акцент над первым слогом. ‘Далее следует за- 
черкнутый текст: «и употребляются только въ именительномъ 
падежЪъ». 

К стр. 167. 'Номер страницы написан неразборчиво. ?Да- 
лее зачеркнуто слово «разныхъ». ЗЗдесь над строкой вставле- 
но и зачеркнуто слово «одинъ». 4 исправлено из щ. Далее 
над строкой вставлены и зачеркнуты слова «или тысяща>. 
5°Союз «и» был сначала зачеркнут, но потом восстановлен то- 
чечной линией. 

К стр. 168. 'Далее зачеркнуты слова «далЪе одной». 

К стр. 169. 'В начале страницы идет зачеркнутый текст: 
«д. Сотни далъе одной считаются приложенем къ слову ста 
съ переди простыхъ основательныхъ отъ двухъ до десяти, два 
ста (но употребительнфе Овёсти и иногда дв$ст$) три ста 
и проч. до девять сот5». Зачеркнут акцентный знак на я. 
3Здесь над строкой вставлены и зачеркнуты слова «просто 
безъ всякой связи». “Далее зачеркнуто слово «безъ». Слово 
«тритцать» выправлено из слова «дватцать». Слово «чего» 
стоит поверх зачеркнутого слова «котораго». 7ТДалее зачерк- 
нуто слово самыхъ». Далее зачеркнуты слова «просто же и 
безъ всяка». ЭСлова «три десять» были первоначально напи- 
саны слитно. 


К стр. 170. 'Зачеркнута запятая после слова «дёсять». ?За- 
черкнута запятая после слова «дватцать». ЗЗачеркнута запя- 
тая после слова «тритцать». *Зачеркнута запятая после слова 
«девяносто». 


К стр. 171. Слово «естя» стоит поверх зачеркнутой бук- 
вы е. ?Зачеркнут 6 после с в данном слове. ЗОкончание «-ой» 
выправлено из «-ый». “Окончание «-ой» выправлено из «-ый». 
°Зачеркнут 5 в середине слова. бЗачеркнут $ в середине сло- 
ва. 'Зачеркнут 5 в середине слова. 8Слово «тридесять» стоит 
поверх зачеркнутого слова «тритцать». ЗОкончание «-ой» вы- 
правлено из «-ый». 


К стр. 172. 'Далее зачеркнуто слово «самыхъ». Далее за- 
черкнуто: «и самое ход». ЗДалее зачеркнуто слово «видЪ», ко- 
торое переместилось в строке на одно слово. *Здесь над стро- 
кой вставлены и зачеркнуты слова «то есть сложнаго толь- 
ко», а в строке далее зачеркнуты слова «триста, девяносто 
четвертый». °Далее зачеркнуты слова «тысяча двъсти шесть- 
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десятъ восьмой». После слова «четвёртый» зачеркнута запя- 
тая. 'Окончание «-ыя» выправлено из «-ые». 8Слово «колико- 
суг/бый» выправлено из слова «коликогубый». ЭОкончание 
«-ой» выправлено из «-ый». Окончание «-ой» выправлено из 
«-ЫЙ». 

К стр. 173. 'Окончание «-ой» выправлено из «-ый». 2Перво- 
начальное ошибочное написание «вржен1я» позже исправлено 
на «выражен!я». ЗПервоначальное написание «въ сотеро» поз- 
же было исправлено на слитное. “Далее зачеркнуто слово 
«разъ». “Окончание «-ой» выправлено из «-ый». Слова «не 
имъюнИя» были сначала написаны слитно. 

К стр. 174. Окончание «-ыя» выправлено из «-ые». 2я ис- 
правлено из е. ЗСлово «бсмеро» выправлено из «восьмеро». 
4Слово «0» стоит поверх зачеркнутого «объ». "Первоначально 
было «объ», буквы бъ зачеркнуты. 

К стр. 175. Слово «часи» стоит поверх зачеркнутого слова 
«куранты». *Окончание «-ымъ» выправлено из «-ыхъ». Слово 
«порядковыхъ» выправлено из «порядочныхъ». “Далее зачерк- 
нуты слова «въ ихъ». Слово «усфченных» выправлено из 
«усъчени». бДалее зачеркнуто слово «вс». 'Далее зачеркну- 
та фраза: «Съ сими сходствуетъ старинное полтретьятцать, 
то есть дватиать девять съ половиною». 8Зачеркнут акцент 
над вторым слогом. 

К стр. 176. 'Слова «то же» выправлены из «также». 2?Да- 
лее вычеркнуты слова «триста девяносто четвертый». 3. ис- 
правлен из ъ. *Далее зачеркнуты слова «тысяча двЪсти». °Да- 
лее зачеркнуты слова «тысяча двфсти шестьдесять осьмой, 
осьмая, осьмое». | 

К стр. 177. Здесь над строкой вставлены и зачеркнуты 
слова «и друг». 2Окончание «-етъ» выправлено из «-ютЪъ». 
3ЗБарсов сначала зачеркнул слова «ни въ котором родЪ», за- 
менив их на «въ мужескомъ и среднем», но затем восстановил 
первоначальный вариант. “Слово «сложном» выправлено из 
«сложенном». °Далее зачеркнуто «а». [Шисавший сначала за- 
черкнул слова «пр1емлет оное», но затем восстановил точеч- 
ной линией. 'Слова «въ родительномъ и въ дательномъ» сто- 
ят поверх зачеркнутых «въ косвенныхъ падежахъ». ‘Далее 
зачеркнуты слова «самъ девятъ». 

К стр. 178. Окончание «-ой» выправлено из «-ый». *Далее 
зачеркнуто «не». ЗСлово «соединительныхъ» выправлено из 
«соединенныхъ». “чм исправлено из х. °Слова «Оба же» были 
первоначально написаны слитно. Слово «изъ» стоит поверх 
зачеркнутого «въ». 'Описка, вместо «совсъмъ». 8Зачеркнут ак- 
цент над вторым слогом. 


' Слова «осьмой, осьмая, осьмое» выправлены-:1 соответственно `из’‘слов’^:1 
«восьмой, восьмая, восьмое». 
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К стр. 179. "Слово «соединительныя» выправлено из «сое- 
диненныя». Слова «во множественномъ» были первоначаль- 
но написаны слитно. 

К стр. 180. 'Слово «или» выправлено из «и». "Слово «так- 
же» стоит поверх зачеркнутых «перваго надесять». ЗДалее 
зачеркнуты слова «перва надесять». 4ю исправлено из я. °Да- 
лее зачеркнуты слова «трейея или». бь исправлен из 1. 1 ис- 
правлено из ь. Далее зачеркнуты слова «дватцать трейяго». 
8Слова «пятьсот четырнатцатый» стоят поверх зачеркнутых 
«триста девяносто». ЗОкончание «-ой» выправлено из «-ый». 

К стр. 181. 'Формы «большихъ» и «меньшихъ» выправлены 
соответственно из «ббльшаго» и «меньшаго». Далее зачерк- 
нуто слово «сто». ЗЗачеркнута запятая после слова «тысячь». 

К стр. 182. 'Далее зачеркнуто слово «Равнымъ». и ис- 
правлено из ю. ЗДалее следует зачеркнутый текст: «какъ 
двухъсотъ® или двусот5, трех5 сотъ и проч.» 

К стр. 189. ППротив фигурной скобки зачеркнуты слова 
«во всЪхъ трехъ родахъ». ?Второе е исправлено из $. ЗФорма 
«чётверы» выправлена из «чётверыхъ». 

К стр. 154. 'Зачеркнут акцент над первым слогом. 2Зачерк- 
нут акцент над последним слогом. 

К стр. 185. 'На следующей строке посередине зачеркнуты 
слова «всЪхъ родовъ». 

К стр. 186. 1 исправлено из е. Слово «тысящьми» выправ- 
лено из «тысячи». Формы предложного падежа в рукописи 
отсутствуют. Далее следует зачеркнутый текст: ‹«а.) чрезъ 
сложныя имена разумъются здЪсь не только тЪ, которыя точ- 
но въ одно речене соединены, и пишутся нераздъльно, какъ: 
праотецъ, праматерь, премидрый, не правильный богоблаго- 
датный, боговидецх, богородица, Новгород5, царьградъ; но 
также и ть, которыя хотя раздьльно пишутся, то 
есть въ два слова, или болЪе, однакожъ составляютъ одно 
цълое понят!е, и произносятся вмЪстЪ, какъ /исусъ Христосъ, 
Волокъ Ламскй, Верхней Ломов$ъ, Генераль Фелдмаршалз, 
капитанх порутчикъ, Князь Иванъ, и изъ числительныхъ, 
дватцать одинъ, тритцать два, сорокъ пять, и проч. 

6. Но всЪхъ изъ нихъ, которые сложены изъ двухъ пря- 
мыхъ, то есть именительныхъ падежей». 

К стр. 187. Против пункта а на полях рукописи стоит по- 
метка: «МВ». 2Зачеркнут акцент над первым слогом. ЗЗачерк- 
нут акцент над третьим слогом. 

К стр. 159. 'Далее в тексте зачеркнуты слова «и скланя- 
ются». *Зачеркнут акцент над первым слогом. ЗКонечное я 
исправлено из а. 

К стр. 190. 'Зачеркнут акцент над вторым слогом. Далее 
зачеркнуты слова «дватцать первый». ЗСлово «Также» стоит 
поверх зачеркнутого «но». “Слово «сложныя» выправлено из 
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«сложенныя». Слова «Особливо же» были первоначально на- 
писаны слитно. ‘Далее зачеркнуто слово «нфкоторому». 7'Да- 
лее зачеркнуто слово «собственному». “Слово «наипаче» сто- 
ит поверх зачеркнутых слов «по крайней мЪрЪ». 3Далее за- 
черкнуты слова «отъ части». 

К стр. 191. 'Зачеркнут акцент над вторым слогом. *Далее 
зачеркнуты слова «и проч.». ЗПисавший сначала выправил 
форму «какое» на «какую», но затем восстановил первона- 
чальный вариант. “Слова «измЪнен!е страждутъ» были снача- 
ла заменены на «отмЪфну имъютъ», но затем восстановлен 
первоначальный вариант. 

К стр. 192. 'Далее зачеркнуто слово «тЪ». 

К стр. 193. 'Далее зачеркнуты слова «и проч.» "Слова «не 
находится» были первоначально написаны слитно. ЗДалее за- 
черкнуты слова «чудесй словеси». “Эта фраза вписана между 
строк и на полях рукописи Барсовым. Слово «согласныхъ» 
было первоначально подчеркнуто. 6Здесь над строкой встав- 
лено и зачеркнуто слово «чудо». 7'Здесь над строкой вставле- 
но и зачеркнуто слово «же». 

К стр. 194. осле слова «такъ» зачеркнута запятая. ?Сло- 
во «собирательное» выправлено из «нарицательное». ЗДалее 
зачеркнуто слово «винительный». 

К стр. 196. 'Далее зачеркнуто слово «рода». 

К стр. 197. 'Зачеркнут акцент над вторым слогом. Далее 
зачеркнуто слово «оковы». ЗДалее зачеркнуты слова «помин- 
ки, очки». «Далее зачеркнуто слово «опивки». 5Слово «граб- 
ли» стоит поверх зачеркнутого слова «опилки». ‘Здесь над 
строкой вставлено и зачеркнуто слово «сани». "Слово «сб ни» 
стоит поверх зачеркнутого слова «перлы». Далее в тексте за- 
черкнуто слово «мощи». 

К стр. 198. 1т исправлено из в. Окончание «-ое» выправ- 
лено из «-аго». ЗДалее зачеркнуто слово «Нева». “Слово «мла- 
Оёнчество» выправлено из «младенческй». °Буквы сч выправ- 
лены из #4. После слова «Металлы» зачеркнута запятая. 

К стр. 199. 'е исправлено из я. Слово «единственнаго» вы- 
правлено из «множественнаго». ЗДалее зачеркнуты слова «и 
проч.» "Здесь над строкой вставлены и зачеркнуты следую- 
щие слова: «говядина, баранина, свинина солонина и проч.» 
°Далее зачеркнуты слова «и отруби». ‘Акцентные знаки над 
словами «хмель» и «хрфн5» зачеркнуты. 'Зачеркнут акцент 
над вторым слогом. Зи исправлено из й. 93 исправлено из ж. 

К стр. 200. 'Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто 
слово «роднЯ», а в строке далее зачеркнуто слово «потбмст- 
во». Союз «а» стоит поверх зачеркнутого «но». ЗФорма «скла- 
няется» выправлена из «скланяются». “Данный пункт был 
первоначально обозначен буквой 3. Зы исправлено из о. 8Сло- 
во «солнечный» было первоначально подчеркнуто. 'Данный 
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пункт был первоначально обозначен буквой и. 8к исправлено 
из {. ЭДалее зачеркнуто слово «щетина». ' После слова 
«прозЪ» зачеркнута запятая. 

К стр. 201. 'я исправлено из е. ?Конечное а исправлено 
из ы. ЗСлова «также и друг!я» стоят поверх зачеркнутых «въ 
томъ числЪ». 

К стр. 202. 'Форма «лишается» выправлена из «лишают- 
ся». Окончание «-ымъ» выправлено из «-ыхъ». ЗДалее зачерк- 
нуты слова «прилагательныя исполнь, неплоды». 

К стр. 203. 'Далее следует зачеркнутый текст: «3. Сюда 
относить можно также упомянутыя предъ симъ, любы, свек- 
ры, исполнь, неплоды». "Слова «не окончан!емъ» были перво- 
начально написаны слитно. | 

К стр. 204. 'Далее зачеркнуто слово «мЪстЪ». ?Слова «гре- 
ческихъ», «латинскихъ» были первоначально подчеркнуты. 
ЗСлова «или и кромЪ того» стоят поверх зачеркнутого в стро- 
ке слова «такожъ». 

К стр. 205. 'Слово «книгахъ» стоит поверх зачеркнутого 

слова «истор!яхъ». Здесь над строкой вставлено и зачеркну- 
то 1е. ЗСлова «и проч.» стоят поверх зачеркнутого текста: 
«ей, ой ихиь. “Слово «больше» выправлено из «болЪе». 
°Второе е исправлено из $. Второе е исправлено из $. 
' К стр. 206. 'Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто сло- 
во «Минёрва». 2а исправлено из $. ЗДалее в тексте зачеркну- 
то слово «41а», после которого над строкой вставлены и 
зачеркнуты слова «и собственныя». “Далее зачеркнуто слово 
Ара{Ша». °Слово «оное» выправлено из «оную». “Слово «Ма- 
ря» стоит поверх зачеркнутых слов «ИнО{я и проч». Далее 
над строкой вставлено и зачеркнуто слово «Агафя». 'Далее 
следует зачеркнутый текст: «Тожъ и въ собственныхъ <Ма- 
па> Ава Ниа, Ага о, Агайя и далъе по просторъчю <Ма- 
рья> Агафья». 8я исправлено из е. ЗДалее в строке зачеркну- 
то слово «но». 'ЮДалее зачеркнуто слово «слога». Пя исправ- 
лено из а. Далее в тексте зачеркнуты слова «а не на противъ 
того». 1!2с исправлено из 3. 

К стр. 207. 'Формы «Латинскя окончан!я» выправлены из 
«Латинское окончан!е». Слово «нфкогда» стоит поверх за- 
черкнутых слов «нЪсколько времени въ указахъ». ЗСлово 
«сходнфе» было сначала зачеркнуто, но затем восстановлено 
прерывистой линией. ` 

К стр. 208. 'Слово «протоколъ» было сначала написано с 
двумя л. Второе л зачеркнуто другими чернилами. 2Зачерк- 
нут акцент над вторым слогом. ЗСлово «Рациз» было напи- 
сано с двумя [. 4и исправлено из е. 5Э исправлено из ЕЁ. 

К стр. 209. "Слово «языкомъ» стоит поверх зачеркнутого 
слова «началомъ». №9 исправлено из е. ЗПосле слова «<Ти- 
том5» зачеркнута запятая. 
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К стр. 210. 'Далее зачеркнут союз «и». | 

К стр. 211. 'Далее зачеркнуты слова «съ ихъ изъясненя- 
ми». 

К стр. 212. На левом поле страницы против пункта 3-го 
имеется заметка: «МВ. 1оса Наес опизза». («МВ. здесь про- 
пуск»), однако не созсем ясно, о каком пропуске идет речь. 

К стр. 213. 'Далее в тексте зачеркнуты слова «отъ преж- 
няго», которые тут же написаны снова. 

К стр. 214. 1Зачеркнут акцент на е. *Далее зачеркнуто сло- 
во «какой». ЗПервое е исправлено из $. 

К стр. 215. 'Далее в строке зачеркнуто «он». Далее сле- 
дует зачеркнутый текст: «ПримЪъчан!я о сложныхъ. 

1. Въ сихь сложныхь слогъ нё имЪетъ всегда ударен1е, 
какъ нёкто, нькоторый, нк и проч. 

2. Кончацияся на слова будь и.есть сверьхъ своего собст- 
веннаго имъютъ еще другое на сихъ слогахъ ударене, какъ, 
который ни будь какой ни есть и проч. 

3. На противъ чего начальный слогь ни и окончательное 
слово либо никакого ударен!я не имъютЪъ, а довольствуются 
//ударен!емъ соединенныхъ съ ними мЪстоименй, какъ: ник- 
то, кто либо. и проч. | 

4. Этотъ имъеть ударене на первомъ слогЪ». 

К стр. 216. 'Слова «не льшу» были первоначально написа- 
ны слитно. Слова «не жалфем5» были первоначально напи- 
саны слитно. ЗЗачеркнут акцент на а. 

К стр. 217. 'Зачеркнут акцент над третьим слогом. ?За- 
черкнут акцент на я. 

К стр. 218. 'Ъ исправлено из е. ?Слово «хотя» стоит поверх 
зачеркнутого слова «только». 

К стр. 219. Окончание «-ой» выправлено из «-ый». Слово 
«именъ» было сначала зачеркнуто, но затем восстановлено 
точечной линией. ЗДалее зачеркнуто слово «именъ». 4«на пр.» 
стоит поверх зачеркнутого слова «какЪ». ЗДалее зачеркнуто 
слово «вмЪсто». Слова «о себъ» были первоначально написа- 
ны слитно. 

К стр. 220. "Слова «въ стихахъ» были написаны дважды, 
во втором случае они зачеркнуты. 

К стр. 221. \Здесь первоначально стояла точка с запятой, 
которая была исправлена на точку. 

К стр. 222. 1е исправлено из я. 

К стр. 228. 'Далее в середине строки зачеркнуто слово 
«Единст.» ?Описка, вместо «котброю». | 

К стр. 225. Первоначально «или», затем буквы ли зачерк- 
нуты. 

К стр. 226. 'Формы предложного падежа в рукописи от- 
сутствуют. “Окончание «-ого» выправлено из «-ой». 3 исправ- 
лено из о. *и исправлено из й. 5е исправлено из я. 


703 


К стр. 227. 'Слово «показывающая» стоит поверх зачерк- 
нутого «измЪняемая». ?Далее зачеркнуто слово «показываю- 
шая>. 36 исправлен из 5. %е исправлено из о. 

К стр. 228. Конечное е исправлено из я. Слово «произ- 
водными» выправлено из «произведенными». 3е исправлено 
из я. 4% исправлен из и. °Здесь над строкой вставлены и за- 
черкнуты слова «по большей части». ‘Здесь первоначально 
стояла точка с запятой. 'Далее следует зачеркнутый текст: 
«в. Почти каждый глаголъ совершенный или первообразный 
имЪетъ свой учащательный, но не каждый) уча//щательный 
самъ собою употребителенъ, а мног!е употребляются только 
для составленйя глаголовъ сложныхъ. Таковые суть на пр. 
«становляю,> творяю, храняю, <писую, станавливаю, » 
чёсываю, «велхваю> въ сложныхъ «остановляю, останав- 
ливаю> затворяю, сохраняю, «написую,> — останавливаю, 
причёесываю, «повелёваю> и проч. 

«г. При чемъ въ сих неупотребительныхъ примЪчаются 
двъЪ степени, изъ которыхъ 

1) первая кончится про)...» » 

К стр. 229. "Слово «боготвор ю» стоит поверх зачеркнутого 
слова «благодарю». ?В начале фразы над строкой вставлен и 
зачеркнут предлог «Го». ЗСлово «предпремлю» выправлено 
Из «воспр6млю». “Против пункта 5-го на полях рукописи на- 
писано: «МВ. а Ппеа», т. е. автор хотел этот пункт начать с 
красной строки. Далее следует зачеркнутый текст: «ПримЪ- 
чан!е. Предлогъь ко никогда въ сложен!е глаголовъ не вхо- 
дитъ». бДалее зачеркнуто слово «глаголовъ». 

К стр. 230. 'Здесь зачеркнута запятая. 2я исправлено из е. 
3ЗДалее зачеркнуто слово «вспомогательныхъ». “Слово «и» 
стоит поверх зачеркнутого «или». °Далее в тексте зачеркнуто 
слово «значацшиИй». Слово «значапИй» писавший сначала за- 
черкнул, но затем восстановил точечной линией. «и» стоит 
поверх зачеркнутого слова «или». “Далее зачеркнуты слова 
«И кончится какъ дЪйствительный». 

К стр. 231. 'Слова «залогахъ кончащихся на ся» стоят по- 
верх зачеркнутых «различ!и глаголовъ». Слово «сыну» стоит 
поверх зачеркнутого слова «ему». 3«И» стоит поверх зачерк- 
нутого «Но». “Слово «таке» выправлено из «таковые». Далее 
зачеркнуты слова «и не всегда». 

‚К стр. 292. 'Далее: зачеркнуто слово «мою». 2я исправлено 
из 6. Зя исправлено из ь. “Далее зачеркнуты слова «отъ бью, 
бъюся, браню, бранюся». ЗВ словах «бьюся, бранюся» конеч- 
ное я исправлено из 5. бя исправлено из 6. 7Здесь над строкой 


' Слова «не каждый» были первоначально написаны слитно. 
2 Текст здесь испорчен. 
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вставлены и зачеркнуты слова «и возвратные». Зя исправле- 
но из 6. ЭНа следующей строке зачеркнуто слово «ПримЪча- 
не». ЮСлово «свое» стоит поверх зачеркнутого слова ‹«пер- 
вое». 

К стр. 239. 'Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто сло- 
во «оные». Далее в тексте зачеркнуто слово «замЪняют- 
ся». Слово «хвалюся» исправлено из «бранюся». ЗСлово 
«хвалят5» выправлено из «бранятъ». “Далее в тексте за- 
черкнуто слово «иногда». °Здесь над строкой вставлены 
и зачеркнуты слова «не рЪдко». Далее зачеркнуто слово 
«равнымъ». Е 

К стр. 234. 'Слово «слоги» выправлено из слова «слова». 
Далее зачеркнуто слово «каю». ЗСлово «боятись» стоит по- 
верх вымаранного в строке слова. “Против пункта 8-го на по- 
лях рукописи стоит помета: «а Ппеа», т. е. автор хотел писать 
дальше с красной строки. Далее зачеркнуто слово «или». 
Слова «и двугласной» стоят поверх зачеркнутых «въ прича- 
стяхъ». Далее над строкой вставлены и зачеркнуты слова 
«мужескаго рода». 7'Слово «качеству» было первоначально 
подчеркнуто. 8е исправлено из я. Зе исправлено из я. Слово 
«причисляется» выправлено из «причислены». Далее следует 
зачеркнутый текст: «быть «еще> могутъ также и имью ин 
хочу, а особливо и дЪйствительно причисляется стану». 

К стр. 235. "Слова «буду писать» писец сначала зачеркнул, 
но потом восстановил прерывистой линией. Слово «будешь» 
выправлено из «будемъ». ЗСлова «писал, писала, писало» сто- 
ят поверх зачеркнутых «будутъ писать». Далее зачеркнуто 
слово «писали». “Далее зачеркнут предлог «по», а следую- 
щая за ним форма «лицамъ» переделана на «лицами». Окон- 
чание «-ыхъ» исправлено из «-ымъ». бе исправлено из о. 'Да- 
лее зачеркнуты слова «равнымъ образом». Далее зачеркну- 
то а. 

К стр. 296. 1е исправлено из я. ?е исправлено из ю. ЗДалее 
зачеркнуты слова «то есть изврсге». “Слова «довольно разли- 
чаются разными ихъ» стоят поверх зачеркнутых «по большей 
части самымъ». После слова «различаются» зачеркнуто слово 
«также». Окончание «-ями» выправлено из «-емъ». Оконча- 
ние <«-1хъ» исправлено из «-овъ». Далее в тексте зачеркнуто 
слово «различаются». Первоначальное раздельное написание 
«Мъсто имен!я» позже было исправлено на слитное. Далее 
зачеркнуто слово «сихъ». ЭТекст «и притом не безъ примЪра: 
ибо с1е самое наблюдается» идет поверх зачеркнутого в стро- 
ке «какъ чему примЪръ при томъ къ примЪру при томъ безъ 
изъят!я». Форма «грамматиках» выправлена из «грамма- 
тикъ». "Далее зачеркнуто слово «грамматиках». 1?Далее в 
рукописи следует зачеркнутый текст, который переписан на- 
бело на следующей, ССХХХУ[—1) странице: «ж. Временъ въ 


705 


Росс йскихъ глаголахъ прямой) счислять?) можно“) шесть) 
въ томъ числЪ®) 

[. «пять> простыя@®), въ самыхъь” глаголахъ образуе- 
мыя(8), то есть съ тьхъ же самыхъ буквъ начинающ!яся®), а 
именно: 

1.) Настоящее (ргаезепз) на пр. «двигаю > (6) трясу, гло- 
таю, бросаю, плещу, гоню, <«гоняю> подвигаюй), потря- 
саю, стряхиваю, «поглощаю, проглатываю> сбрасываю 
«уплескиваю, прогоняю.> 

Се время называется началом5. Настоящаго времени пер- 
вое лице настоящаго времени 

«Первое лице единственнаго числа настоящаго времени 
изъявительнаго наклонен!я называется началом всЬхъ 
«временъ и прочихъ> измЪнен!й того глагола, потому что 
всЪ оныя отъ него происходятъ, Е или посред- 
ствомъ другихъ измЪнений. > 

2.12) Прошедшее неопредфленное или(й3) Преходящее * 
(ргайегНит шаеНпИит зеи Ппре[есфит(5)) трясъ, глоталъ, 
бросалъ, плескалъ. <«гналъ, подвигалъ8) потрясал, стряхи- 
валъ, поглощал, проглатывалъ сбрасывалъ, уплескивалз, 
прогонялз. 

3.) прошедшее совершенное” (ргаёег{Мит ре{есфит зит- 
р[ех, зеи зете|[ абзо{ит) «двинулъ> тряхнулъ, глонулъ, 
плеснулъ, бросилз. <«подвинулз, потрясъ, стряхнулх, погло- 
тил5ъ, проглотйлъ, сбросалъ, сбрбсилъ, уплеснулъ, прого- 
нил5 № происходитъ отъ преходящаго. 

4. давнд-прошёдшее первое (р]издиатре{ес ит ргитит) 
<двигивалъ>> тряхивалъх глатываль брасывалъ, плёскивалз. 
Происходитъ отъ Преходящаго жъ». 


' Слово «прямо» стоит поверх зачеркнутого слова «вообще». 

2 Слово «счислять» выправлено из «счисляется». 

3 Слово «можно» стоит поверх зачеркнутого слова «должно». 

* Слово «шесть» стоит поверх зачеркнутого «осмь», которое, в свою оче- 
редь, стоит над зачеркнутым в строке словом «десять». 

5 Слова «въ томъ числь» стоят над зачеркнутыми словами «и оныя суть 
двоякЯ». 

Окончание «-ыя» выправлено из «-ыхъ». 

Далее зачеркнуто слово «оныхЪ». 

Слово «образуемыя» выправлено из «изобразуемыя». 

3 Текст «то есть съ ТЬхъ самыхъ буквъ начинающ]яся» стоит над 
зачеркнутыми словами «каковыхъ есть пять». 

® Далее зачеркнуто слово «бЪгаю». 

! Слово «подвигаю» стоит поверх зачеркнутого слова «убЪгаю». 

12 Против данного пункта на полях рукописи написано МВ. 

13 Слова «Прошедшее неопредФленное или» были первоначально зачерк- 
нуты, но затем восстановлены прерывистой линией. 

14 П исправлено из п. 

15 | исправлено из 1. 

16 Слово «подвигалъ» стоит поверх зачеркнутого «убегал». 

17 Слово «совершенное» стоит поверх зачеркнутого «однократное». 


хо чес 
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К стр. «раз. ССХХХУ!-1)». 'Слово «Оныя» стоит поверх 
зачеркнутого слова «каковыя». ?я исправлено из у. 

К стр. «раз. СССХХХУ!-2)». После слова «происходятъ» 
зачеркнута запятая. Слово «образуются» выправлено из «об- 
ратно». ЗДалее следует зачеркнутый текст:`«по чему и имЪ- 
ють еще другя знаменательнъйшИя назван!я». “Слово «кото- 
рое» стоит над зачеркнутыми «по сему». 

К стр. «раз. ССХХХУ!1-3)». (Слово. «сему» выправлено из 
«чему». ?Слово «когда» стоит над зачеркнутым «как5». ЗСло- 
ва «въ особенности» стоят над’ зачеркнутым «собственно». 
“Барсов зачеркнул сначала слова «именуется еще», заменив 
их на слово «называется», но потом восстановил первона- 
чальный текст. °Слово «совершене» выправлено из «совер- 
шенное». 

К стр. «рае. ССХХАУ!-4)». Далее в строке зачеркнуты 
‘слова «и проч.» ?Далее следует зачеркнутый текст: «подвй- 
нулъ, потрясъ, сбросалъх, сбросилъ, стряхнулъ, 

ПримЪчан:!е. 

в. Изъ сего видно, что прошедиия сложныхъ глаголовъ со- 
‘стоятъ 

_1.) либо изъ преходящаго простаго и глагола съ предло- 
гомъ, какъ: потрясъ, сбросалэ; либо 2) изъ прошедшаго про- 
стаго съ предлогомъ, какъ: подвинут), стряхнулъ, сбросилз, 

г) При чемъ естьли который глаголъ сложный оба аи 
прошедийя имъетъ, какъ: сбрасываю, сбросилъ и сбросалэз; 
то первое значитъ вообще окончаше всего дла, какъ «сбро- 
сал5, загналх, потрясъ,> а послъднее же объявляетъ при 
томъ, что оное единократно или вдругъ кончено. какъ сбро- 
сил, стряхнул5». 3в исправлено из д. “Слова «не имъюще» 
были первоначально написаны слитно. °Слово «второй» стоит 
поверх вымаранного в строке слова. ‘Далее в тексте вычерк- 
нуты слова «оть сложныхъ». Шервоначально «т:е:», затем за- 
черкнуты другими чернилами верхние точки: «т. е.» 8Зачерк- 
нута запятая после слова «сходству». 

К стр. ‹рае. ССХХХУП-1)». 'Далее следует зачеркнутый 
‘текст: «таковые на случай изобрЪтаемые глаголы всЪф счис- 
ляться должны недостаточествующими». “Слова «семъ слу- 
чаъ» стоят поверх зачеркнутого слова «нихъ». ЗДалее зачерк- 
нуто «бы». 

К стр. ‹раз. ХХХУП-2)». '\Ошибка в нумерации страниц. 
Надо: ССХХХУП-2). ?и зачеркнуто, но тут же написано сно- 
ва. 3«а» стоит поверх зачеркнутого в строке «но». “Далее в 
тексте зачеркнуты слова «изъ нихъ», которые через два сло- 
ва вставлены над строкой. °Далее зачеркнуто слово «только». 


1 Далее вымарано слово. 
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6Первоначально слово было написано так: «воз-смфялся», за- 
тем исправлено на слитное написание. 'Слова «въ разсужде- 
н|и» были первоначально написаны слитно. Зи исправлено 
ИЗ Й. 

К стр. ХХХУП-3). 'Юписка, надо: ССХХХУП-3). Здесь над 
строкой вставлено и зачеркнуто слово «обфщалз». *Слова 
«говорилъ, женилъ женился» были сначала зачеркнуты, но 
затем восстановлены прерывистой линией. “Здесь над строкой 
вставлено и зачеркнуто слово «рёшилз». Далее следует за- 
черкнутый текст: «и знаменованемъ уподобляется прошедше- 
му совершенному, то есть совершен!е въ будущемъ времени 
значит или единократноей) и вдругъ послъдующее, или вооб- 
ще и полное». Поверх данного текста написан, но также за- 
черкнут другой: «какъ происходитъ по большей части оть 
прошедшаго единократнаго на нулъ кончащагося, такъ равно 
оному и совершене значитъ единократно и вдругъ или въ 
скором времени послъдовать имъющее на пр. вину, плесну, 
«брошу>, подвйну уплесну, сброшу». Далее следует зачерк- 
нутый текст, написанный Барсовым: «а) въ простыхъ глаго- 
лахъ происходитъ отъ прошедшаго совершеннаго, какъ: дви- 
нул5 двину, тряхнулъ тряхну и проч.» 8В начале фразы за- 
черкнуты слова «Какъ происходитъ». 

К стр. раз. ССХХХУП-4). 1В начале страницы идет за- 
черкнутый текст: «б) На противъ того въ сложныхъ составля- 
ется 

1) Изъ предлога и настоящаго времени простаго глагола 
на пр: сбросаю, потрясу или. 

2.) изъ предлога жъ и будущаго простаго какъ: сброшу, 
подвину уплесну, по чему 

3. Въ разсужден!и такого разнаго сложен!я и совершение 
значитъ либо вообще только, какъ сбросаю, потрясу, либо 
единократное и вдругъ послфдующее; какъ: сброшу, подвину, 
уплеснУ». ?Зачеркнут акцент над вторым слогом. ЗСлово «бу- 
дущаго» стоит поверх зачеркнутого слова «прошедшаго». 

К стр. рав. ССХХХУ!П-1). 16 исправлено из в. % исправле- 
но из ь. ЗЗачеркнут акцент над последним слогом. “Далее за- 
черкнут союз «а». 

К стр. ССХХХУП1-2). 'Юкончание «-ого» исправлено из 
«-аго». *Далее следует зачеркнутый текст: «Но сложные гла- 
голы не имъютьъ и перваго давнопрошедшаго времени, кромъ 
не многихъ и то за простые употребляемыхъ, какъ то: обу- 
вывалъ, надьвывалъ, об; щивалъ, надбивался и проч.» ЗСлова 
«написалъ было» были первоначально подчеркнуты. “Слова 
«вы было» были первоначально написаны слитно. 5Текст сле- 
дующей 237 страницы зачеркнут: «ПримЪчан:е. 


1 После слова «единократное» зачеркнута запятая. 
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Времена 2, 36 и 4е происходятъ отъ настоящаго. 

5.) будущее < простое или »№ совершенное (Ийигит аБзо- 
ии) зеи $1тр1ех Н\Ёигит) тряхнУ, глону, брошу, плесну, 
«подвину, потрясУ отряхну>, поглощу, проглочу, сбросаю, 
сброшу, уиплесну, прогоню. происходить отъ прошедшаго 
< простаго >). Происходитъ отъ прошедшаго однократнаго 
же | | 
2. Сложенныя, «именно же> изъ глаголовъ вспомога- 
тельныхъ одно@®), и изъ предлоговъ въ четыре, какъ то) 

6. Давно прошедшее вторбе (раздиатрейесит зесип- 
Чип) которое составляется изъ вспомогательнаго безлична- 
го) бывало и преходящаго времени самого предлежащаго 
глагола: бывало трясъ, глоталъ, бросйлх, плескалъ. и проч. 

7. Давно прошедшее трёепе (р]шздиатрейесфит фегНит) 
составляется изъ давно прошедшаго перваго и -вспомогатель- 
наго бывало. На пр. бывало тряхивалъ, глатывалх, брасы- 
вал5, плёскивалъ, и 2. одно сложное, которое 

6. будущее неопредбленное (Ифигит шаеНпЦит) на пр. 
составляемое изъ вспомогательнаго буду или стану и проч. 
и не окончательнаго наклонен!я самого глагола, на пр.(7) буду 
«или стани, двигать> трясть глотать, бросать плескать, 
и проч. [имфю отправиться| гнать, гонять, потрясать, по- 
тряхивать, поглощать, проглатывать, сбрасывать, уплески- 
вать, прогонять. 

7) Прошедшее совершенное «первое или неопредблен- 
ное>> (ргайегИит рейесфит ргипип(® зеи шдеНпНит). 

<!) составляется изъ предлога и 

1) изъ преходящаго, какъ: потряс, написйёлъ, и проч. и 

2) из прошедшаго же простаго), употребительнаго какъ: 
уплеснул5, сбросил5, или неупотребительнаго, какъ: прогло- 
тил5, оцарапилэ. > потрясъ, написалх, уплеснулх, сбросилъ, 
проглотйл, оцарапилъ, написалъ, |уплеснулъ, потрясъ, на- 
писалъ, уплеснулъ, сбросилъ, проч сбросалъ |». 

Следующая страница под номером 238 также вся пере- 
черкнута: 

«8. Прошедшее совершенное второе (ргаеегЦит ре{!есбит 
зесипашт) уплеснулъ, сбросилз. 


1 Слово «абзой{ит» стоит поверх зачеркнутого «знир|ех». 

2? Далее зачеркнуто слово «единократнаго». 

3 Слово «одно» стоит поверх зачеркнутого «три». 

* Слово «четыре» стоит поверх зачеркнутого «три», которое, в свою оче- 
редь, стоит поверх зачеркнутого в строке слова «два». 

5 Слова «какъ то» стоят поверх зачеркнутых «а именно». 

$ Первоначальное раздельное написание «безъ личнаго» позже исправ- 
лено на слитное. 

7 «на пр.» стоит поверх зачеркнутого слова «какъ>. 

8 Слово «ргипит» стоит поверх зачеркнутого «сотроз ит». 

3 Слово «простаго» стоит поверх зачеркнутого «однократнаго». 
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9) будущее ‘совершенное «первое> (Пфигит абзошйит 
ргитит) | 

< Состоитъ из предлога и | 

1) <изъ>Настоящаго употребительнаго какъ: потряс у, 
напишу или неупотребительнаго какъ: проглочу, и 

2) изъ будущаго простаго, какъ: уплесн у, сброшу. >» 
[потрясУ, проглочУ, сброшу, уплесну, напишу. «какъ потря- 
су, напишу, побросаю и проч. проглочу, сброшу и проч.> | 

10) будущее совершенное второе (П\игит абзой\ит зе- 
сипаит) стряхну, сброшу. 

Примбчаня. о прошедшихъ и будущихъ временахъ. 
<!. Первое лице единственнаго числа настоящаго времени 
изъявительнаго наклоненя называется началом5 (Фета) 
всЪхъ прочихъ временъ и другихъ измЪнен!1й() въ глаголЪ: по 
елику вс оныя отъ него происходятъ®), и образуются |,]| 
безпосредственно, или посредствомъ другихъ измЪненийй. № 

2. Преходящее, «собственно>> значитъ нфкоторое бытя, 
дъян1я и страдан!я продолжене въ одно время съ продолже- 
немъ же или совершенемъ другаго бытя, дъяня и проч. на 
пр. я тогда учился, какъ онъ гулял5. Я тогда писалъ, какъ 
онх ко мнб пришёлз. 

Но часто употребляются «простые глаголы въ сем време- 
ни> вмЪсто прошедшаго совершеннаго «сложныхъ глаго- 
ловъ>> на пр. Гомёр5 писал Имаду®, а Виргили® Энви- 
905). Я писалъ о теб къ брату. Царйцынской дворёцъ стро- 
ил5 Бажёновъ®. Эту Грамматику сочинялъ Барсов, въ са- 
мой вещи значитъ написалъ, пострбилъ, сочинил. < Особли- 
во употребляются сим образом слъдуюцйя: [такъ что знаме- 
нован!е преходящаго по большей части ужё теряютъ, а имен- 
но:| былъ, ужина” обфдал [обладат, объщат| бъжаль 
[велблъ, вершил, видфлъ, воротит.| начат, женил, «женил- 
ся> илфнилъ, рёшилъ, смотрблъ, ходил, здилъ. |и особ- 
ливЪйше | видёлъ, объщаль, вел5л5, вершит» 

3. прошедиия) |предъ окончан!емъ или въ окончании | (8 
совершенныя особливо слогъ ну предъ л5 имъющ!я) значатъ 


' Далее зачеркнуты слова «каждаго глагола». 

? Запятая после слова «происходятъ» была сначала зачеркнута, но 
затем поставлена снова. 

3 Барсов сначала хотел заменить слова «писал Ищаду» на «быль пер- 
вый стихотворецъ», но затем восстановил первоначальный вариант. 

“Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто слово «писалъ». 

5 .Э исправлено из ЁБ. 

6 Б исправлено из 6. 

7 Окончание «-я» выправлено из «-ее». 

8 Слова «предъ окончашемъ или въ окончаши» стоят поверх зачеркну- 
тых «и будущее однократное по наименованю своему значатъ едино- 
кратное». 

3 Окончание «-1я» выправлено из «-ее». 
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единократное ) «а проч я вообще полное» дъянНя и проч. 
совершенте. 

«5. Прошедшее совершенное второе означаетъ полное 
также но притом и единократное совершенйе. № 

4. Прошедшее же и будущее «сложное или> совершен- 
ное «первое>, значитъ полное онаго совершеше вообще. 

<«5. Разность между прошедшимъ простымъ и сложным 
примЪчается «иногда>> въ томъ, что предъ простымъ слож- 
нымъ предполагается въ умЪ, или и дЪйствительно выговоре- 
но быть можетъ, преходящее время, онымъ какъ бы заклю- 
чающееся, какъ, Облал® да и здблалъ, работалъ и сработалъ, 
думал5 да и вздумал5. 

А предъ простымъ прошедшимъ не можно уже преходя- 
щаго употребить таким образомъ и не свойственно сказать на 
пр. трясх да и тряхниут. но тряхну" заключаетъ въ себЪ и на- 
чало и конецъ потрясешя вдругъ и не продолжительно совер- 
шившагося. >> 

4. Давно прошедшее?) заключаетъ) въ себъ учащеше 
дъян!я и проч. въ давномъ времени | и имЪютъ знаменован!я 
одно другаго старЪе ] ». 

К стр. 299. 'В самом начале страницы идет зачеркнутый 
текст: «5. Будущее совершенное < особливо слогъ ну въ себъ 
имъющее » означаетъ «полное>> единократное «а проч!я 
вообще полное совершен!е > дЪъйств1я, страдан!я, и проч. со- 
вершен!е. 

6. будущее неопредбленное значитъ будущее дъян!е и проч. 
такое котораго не объявляется точно“ когда ему точно быть 
должно». Далее зачеркнута заметка, написанная Барсовым: 
«Ь У!4е зсЧиат а пехапа зи Вос 3110». («Смотри вставку 
по смыслу под этим знаком 1»). ?е исправлено из 0. Зачерк- 
нута круглая скобка после данного слова. ЗПервоначальное 
написание «въ прочемъ» позже было исправлено на слитное. 
“Окончание «-ыя» исправлено из «-ые». 5Здесь над строкой 
вставлено и зачеркнуто слово «только». Точка с запятой 
здесь заменена на запятую. Слова «и проч.» стоят поверх за- 
черкнутого текста: «бывало писал, бывало писала бывало 
писйло; бывало писали, бывало писывалъх, а, о, и и проч.» 
Союз «но» стоит поверх зачеркнутого союза «и». ПОконча- 
ние «-ого» выправлено из «-аго». 

К стр. 240. 'я исправлено из е. ?ю исправлено из е. ЗДалее 
зачеркнуто слово «оную». “Слово «когда» стоит поверх за- 


' Слово «единократное» было сначала зачеркнуто, но потом восстанов- 
лено прерывистой линией. 

? Окончание «-ее» выправлено из «-я». 

Зе исправлено из ю. 

* Слова «котораго не объявляется точно» стоят поверх зачеркнутых 
«котораго совершене не извЪстно». 
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черкнутого слова «естьли». "Далее в тексте зачеркнуто слово 
«гдЪ». вДалее зачеркнуто слово «ихъ». 'Далее зачеркнуто 
слово «понеже». зДалее зачеркнуты слова «безъ различ1я». 
Слово «ибо» стоит поверх зачеркнутого слова «какъ». 8Да- 
лее зачеркнуто: «а, о, а вы», поверх чего надписаны, но также 
зачеркнуты слова «она и проч.» "Далее зачеркнуто слово 
«такъ». !2Далее зачеркнуто слово «оба». 'ЗДалее зачеркнуто 
слово «числа». Далее зачеркнуто «прина». !°Далее в строке 
зачеркнуто слово «говорится». '8Слова «чего ради» стоят по- 
верх зачеркнутого «то». Далее в тексте зачеркнуты слова 
«и сихъ времен», которые вставлены над строкой через два 
слова. '8Исправлен перенос слова «употреб-ляется» на «упот- 
ре-бляется». 'ЭБарсов сначала заменил слово «десять» на 
«восемь», но затем и слово «восемь» зачеркнул, написав свер- 
ху него слово «шесть». Далее в тексте зачеркнут союз «и», 
поверх которого надписаны и зачеркнуты слова «и оные». 
21Барсов сначала заменил слово «три» на слово «два», но за- 
тем восстановил первоначальный текст. 2?Слова «двигай, тря- 
сй подписывай» стоят поверх зачеркнутых «пиши, и проч.» 
23Слово «совершенное» стоит поверх зачеркнутого слова «од- 
нократное». “Далее следует зачеркнутый текст: «З. будущее 
совершенное напиши и проч.» 25Далее следует зачеркнутый 
текст: «Изъ сихъ временъ настоящее перваго лица не имЪетъ, 
а проч1я заимствуютъ оное отъ будущаго изъявительнаго, но 
только во множественном числЪ, какъ < то обстоятельнЪе ус- 
мотрЪть можно изъ предлагаемыхъ послЪ въ своемъ мЪсть 
примъровъ >» видно ужё то видно отъ части видно изъ пред- 
ложенныхъ пред сим примЪровъ». 2Слова «знаменоване гла- 
гола вообще» стоят поверх зачеркнутого в тексте слова «вре- 
МЯ». 

К стр. 241. "Слово «три» стоит поверх зачеркнутого слова 
«четыре». ?Слово «совершенное» стоит поверх зачеркнутого 
слова «единократное». ЗДалее следует зачеркнутый текст: 
«3. Совершённое: поколоть». “Первоначальное написание «что 
бы» позже исправлено на слитное. 5Здесь над строкой встав- 
лены и зачеркнуты слова «и проч.» “Частица бы была перво- 
начально написана слитно со словами «естьли, ежели, биде». 
Далее зачеркнуты слова «и на послъдокъ 5)». "Далее следует 
зачеркнутый текст: «1. Частицай) бы полагается на переди 
глагола, и именно предъ настоящимъ его временемъ или 
предъ будущими». 

К стр. 242. Слово «послЪ» было сначала зачеркнуто, но 
затем восстановлено прерывистой линией. ?Писавший хотел 
сначала исправить формы «прошедших временъ» на «прошед- 


' Слово «Частица» было первоначально подчеркнуто. 
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шими временами», но затем восстановил первоначальный 
текст. Далее над строкой вставлены и зачеркнуты слова 
«прежде или послЪ». Далее в основном тексте зачеркнуты 
слова: «выключая тъ которыя изъ безличнаго бывало сложе- 
ны на пр.» ЗДалее зачеркнуты слова «бывало бы». “Далее за- 
черкнут знак вставки, а на полях рукописи и сам текст: «а 
Ппеа. Давно прошедийе сложенные изъ безличнаго бывало, 
частицы б5 не принимаютъ». °Против данного текста на по- 
лях рукописи стоит «а Ппеа а)», говорящая о том, что автор 
хотел писать этот текст с красной строки. 6$ исправлен из ци. 
’Далее зачеркнуты слова «выключая неопредъленное». Здесь 
над строкой вставлены и зачеркнуты слова «да узрю». В тек- 
сте далее вычеркнуты слова «да узрит5, да двигнетъ, да уз- 
рятъ». ЗДалее зачеркнуты слова «двигнет®, двигнутъ». Текст 
от слов «не только» до слова «особливо» стоит поверх зачерк- 
нутого текста: «боле повельн!е и требован!е нежели простое 
желан!е: по чему». ПДалее зачеркнуто «съ и по»... Слово 
«выбросит®» стоит поверх зачеркнутого «плавитъ». '!З3Далее 
зачеркнуты слова «поставляются предъ». Далее идет текст, 
написанный на полях, который начинается зачеркнутыми сло- 
вами «и проч!я() изъ бы сложенныя), как то ежели бы». 
“Далее зачеркнуто слово «или». 'Далее зачеркнуто слово 
«бывалъ». 16Слово «ежели» стоит поверх зачеркнутого «и». 
''Далее зачеркнуты слова «двиганъ, двинут». 

К стр. 243. 1В начале страницы идет зачеркнутый текст: 
«5. Ежели бы, 6сть ли бы, буде бы, когда бы, суть предполо- 
жительныя же, но употребляются только съ прошедшими вре- 
менами: ёжели бы двигалъ, 6стьли бы двйнули, буде бы 
двигивало. когда бы двиганъ. двинут®, двигиван®, был, бы- 
валъ». ?Конечное а исправлено из ы. Далее в тексте зачерк- 
нуты слова «чтобы и». 3е исправлено из ю. “Описка, надо 
«безгласную». "Слово «се» стоит поверх зачеркнутого «по- 
слъдняя». Слово «сокращен!е» выправлено из «сокращают: 
ся». 'Здесь над строкой вставлен и зачеркнут текст: «чтоб 
двигал, двинул, двинут был, и проч.» 8Слова «Также въ слож- 
ныхъ своихъ» стоят поверх зачеркнутого текста: «б. Сему по- 
слъдуют и сложныя изъ оной частицы». ЭДалее зачеркнуты 
слова «зд лал5, имёл5». ЮОкончание «<-ое» исправлено из 
«-ая». ПДалее следует зачеркнутый текст. < |7. Таковое «и> 
сокращене |] 7. Частица да принадлежитъ къ высокому сло- 
гу, и значить болЪе повельнйе и требован!е нежели простое 
желане, по чему, «особливо въ третем лицъ> и употребляет- 


1 Здесь над строкой вставлен и зачеркнут предлог «пред». 
? Слово «сложенныя» выправлено из «сложныя». Над этим словом за- 
черкнуто слово «поставляемыя». 
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ся пристойно въ законахъ съ глаголами не низкими() же». 
12Слово «особенно» выправлено из «въ особливости». 13Слова 
«по разнымъ» были первоначально написаны слитно. м ис- 
правлено из х. Первоначальное написание «Не правильные» 
позже было исправлено на слитное. 

К стр. 244. "Слово «избыточествуюийе» стоит поверх за- 
черкнутого «изобилуюие». Слово «совершенно» выправлено 
из «совершенныхъ». ЗСлова «полнЪе прочихъ» стоят поверх 
зачеркнутых «однако почитается таковым изъ первых». *Здесь 
над строкой вставлены и зачеркнуты слова в скобках: «(рип- 
со, Нп4о)». Далее в тексте зачеркнуты слова «въ знаменова- 
ни Латинскаго рипсо, нъьмецкаго {сй ${есйе Французскаго |е 
р ие». 5Слово «наиббльшая» выправлено из «большая». 
вОкончание «-й» выправлено из «-ихъ». "Слово «Избыточест- 
вующ!е» стоит поверх зачеркнутого слова «изобилующе». 
8Слово «сихъ» стоит поверх зачеркнутого слова «изобилую- 
щихъ». ЗДалее зачеркнуты слова «бфгу и». Далее зачеркну- 
ты слова «даю и давйю», но слово «даваю» снова написано 
поверх зачеркнутого в строке. Далее зачеркнуты слова «ле- 
чу и». 1?Далее зачеркнуты слова «роню и». 'ЗДалее зачеркну- 
ты слова «ташу и». "Слово «которыхъ» стоит поверх зачерк- 
нутого «отъ». 1Окончание «-ые» выправлено из «-ыхъ». 

К стр. 245. 'Далее в тексте зачеркнут союз «и». 2Слова 
«Такъ какъ» стоят поверх зачеркнутого «Также». ЗЗдесь над 
строкой вставлены и зачеркнуты слова «по большей части». 
Далее в тексте зачеркнуты слова «ужё отъ». “Слово «имф- 
ютъ» стоит над зачеркнутым «происходятъ». Далее зачеркну- 
ты слова «и нъькоторымъ образомъ свойства ихъ заимству- 
ютъ». Слово «пр!емлютъ» стоит над зачеркнутым «имъютъ». 
6ь исправлен из $5. Ть исправлен из $. %ь исправлен из 5. 35 
исправлен из $. 8 исправлен из 5. (Данный пункт был пер- 
воначально обозначен` цифрой 6. !?Далее зачеркнуто слово 
«самыхъ». 

К стр. 246. 1В начале страницы идет зачеркнутый текст: 
«въ росойскомъ же языкЪ оный и явно». Слова «и притом» 
стоят поверх зачеркнутых «и явно». ЗДалее в тексте зачеркну- 
то слово «Грамматикъ». “Слова «и собственно» стоят поверх 
зачеркнутого слова «наипаче». Окончание «-ой» выправлено 
из «-ыхъ». “Слово «причины» выправлено из слова «прочихъ». 
7Слово «глаголъ» стоит поверх зачеркнутого слова «залогъ». 
$Слова «также и существительнаго свойства и проч.» стоят 
над зачеркнутым словом «спряжене». ЗДалее в тексте зачерк: 
нуты слова «не полнаго жъ», поверх которых зачеркнуто «су- 
ществительна». 'ЮСлово «она» стоит поверх зачеркнутого 4. 
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К стр. 247. "Слово «совершенное» стоит над зачеркнутым 
словом «единократное». Далее зачеркнуто в тексте слово «со- 
вершенное». 2ь исправлен из $. ЗПервоначально «множеств.», 
затем буква в была зачеркнута. “Далее зачеркнуто слово 
«полное». 5Слово «будьте» стоит над зачеркнутым «будите», 
в котором и поставлено вместо 6. Далее в тексте зачеркнуто 
слово «онй», которое через слово вставлено над строкой. 
7ТЗдесь над строкой вставлены и зачеркнуты слова «они, или 
пускай они». 8Здесь над строкой вставлены и зачеркнуты сло- 
ва «во всьхъ». ЗПервоначальное правильное написание «въ 
прочих» другими чернилами исправлено на ошибочное «впро- 
чихъ»>. Далее зачеркнуты слова «во всЪхъ». 

К стр. 248. 'Слово «неопредъленное» стоит над зачеркну- 
тым в тексте словом «единократное». Слово «бывать» было 
первоначально подчеркнуто. ЗСлова «сущее, суше, сущшя» 
стоят над зачеркнутыми «ее, 1е, 1я». “Слова «бывшая, бывшее 
и проч.» стоят над зачеркнутыми окончаниями «ая, ее». °Сло- 
ва «а еще меньше» стоят поверх зачеркнутого слова «такъ». 
бДалее зачеркнуто «ая, ее, 1е, 1я», а рядом Барсовым припи- 
саны в строку слова «будущая, будущее и проч.» 7Слово 
«бывши» выправлено из «бывиИи». 8ь исправлен из $. ЗДалее 
на полях рукописи вычеркнут следующий текст: «Преходяща- 
го не имъетъь Прошедшаго не имъетъ же «собственнаго>> но 
заимствуетъ былъ отъ есмь?) 
побылъ ты | былъ, а, о. мы были, 
онъ, она, о ВЫ побыли 

они побывали». 


Далее зачеркнуто слово «первое». "Далее в тексте зачерк- 
нуто слово «второе». !?Далее следует зачеркнутый текст: 
««Будущаго не имъетъ, а заимствует" буду отъ есмь. 


Будущее единократное 
я. побуду мы побудемъ, 
ТЫ. побудешь, вы побудете, 
онъ, а, о. побудетъ они побудутъ. 
Будущее общее 
заимствованное же 


я побываю ь мы побываемьъ . 
ты побываешь вы побываете, 


онъ, а, о побываетъ они побываютъ». >» „ 


1 Здесь над строкой вставлены. и зачеркнуты „слова «от потеряннаго 
первообразнаго былз». : 
? Слова «былъ отъ есмь» стоят поверх зачервнутых 
побывъ побылъ и побывалъ». . | СР - 
3 Здесь стоит специальный знак, : указывающий на заметку на полях 
‚ ‹а Ппеа», т. е. следующую фразу автор хотел писать с красной строки. 


‚«оть сложнаго 
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13Далее зачеркнуто слово «или». “Далее в рукописи вычерк- 
нуты страницы под номерами 249, 250, 251, 252, 253, 254. Чи- 
стовой текст идет на странице, помещенной вслед за назван- 
ными, которая обозначена номером 249. Приводим текст вы- 
черкнутых страниц: 


«Наклонене неокончательное 


неопредбленное бывать. 

сомнённое бывывать 
причаст!я 

настоящее бываюший и проч. 

прошедщее бывавший и проч. 
дъепричаст!я 

настоящее бывая и бываючи 

прошедщее бывавши и бывавъ. 


О первомъ спряжен!и простыхъ глаголовъ. 

А. окончан1я онаго въ дЪйствительномъ и среднемъ зало- 
гахъ 

Къ@) первому спряжен!ю@) принадлежатъ. 

1. Глаголы кончацеся“) на ю чистое, то есть съ предыду- 
щею самогласною, и‘ именно на аю, ею, 1ю, ою, ую, ыю, ью, 
фю. юю, яю. какъ думаю), таю блею, гн!ю, крою. пою 
(пъть); рбю, чувствую, мыю шью, сфю, <«горюю> с1яю, 

Исключаются(”) 


та ю, 

клею, зною, стою боюсь 
гною, крою, стою  роюсь 
двою, покою, строю таюсь® 
дою, пою, (ПойТЬ,) трою 


которые относятся ко второму спряжен!ю 
2. На ю растворенное буквою л одною или съ другою со- 
гласною же, также) буквами «н ир>> на пр. колю, молю 
3 4 2 


клеплю, мелю, полю, треплю, колеблю, зобл ю зыблю, 6млю, 
5 6 19 


сыплю, дремлю, шлю, каплю, креплю, сушлю( 1, треплю, шлю, 


1 К исправлено из к. 

2? ю исправлено из е. 

Зе исправлено из я. 

“и исправлено из а. 

5 Данное слово было первоначально поднеркнуто. 

6 После слова «пою» зачеркнута запятая. 

7 Против слова «Исключаются» на левом после страницы имеется запись: 
«статьи столбцами по четыре». 

8 Далее зачеркнуто слово «которые», в нем е исправлено из я. 

° «также» выправлено из «також®». = 

18 Окончание «-ами» выправлено из какого-то другого. 

1 Слово написано неразборчиво. 
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п 
щиплю, лью, борю, орю, корю\', проче принадлежатъ ко вто- 
рому спряжен!ю, въ том числь и мълю мБлить). 

<1) буквою л. одною, колю, мелю полю, стелю 

2)оною жъ буквою съ другою согласною дремлю, емлю, 
зоблю, зыблю, каплю клеплю колеблю; сыплю, треплю, шлю 


шиплю | 


2. На у растворенное то есть съ предыдущею согласною, 
«кромЪ шипящихъ>> а именно на бу, ву, гу, ду, жу, зу, ку, 
ну, пу, ру, су, ту, чу, шу, щу какъ: 
гребу грызу сопу цвъту 
зову съку деру алчу 
стригу жму несу пышу 
вед:у пахну чту, (чёсть,) — плещу. 


Исключаются «и ко второму спряженю ’относящеся> 
бъгу, и чту (чтить), такожъ) кончацшйяся на жду: бёжду, 
гражду, врежду, каждУу, нужду, слажду, «сужду> тру- 
жду, чрежду, |которые | 

Но <жду, жажду и зижду> стражду принадлежатъ къ 
первому спряжен!ю. № 

3. На мъ не правильное $м5. 

«3. По изъят1ю изъ втораго спряженя относятся къ пер- 
вому 

а. Кончацияся на ю растворенное 

1.) буквою /. одною: колю, мелю, полю, стелю. 

2.) Одно жъ съ другою согласною: дремлю, 6млю, зоблю, 
зыблю@), каплю, клепл ю, колеблю, сыплю, треплю, шлю, 
щиплю. 

3) буквою р рон ю борю, орю, порю.>» 

<6. на у растворенное шипящими буквами, а именно. 

1} буквою ж. брыжжу, «вяжу> гложу, лижу, мажу, ка- 
жу, (топз{га...) 5), нижу, ржу, рёжу,, стружу. 

2.) буквою ч: @лчу, кличу, гогоч У‘), грохочУ, кличу, лепе- 
чу, мечу мычу, плачу, прячу, скачу, ты, хлопочу, хохочу, хо- 
чу. 

. 3.) ш: брешу, дышу, машу, пашу, пишу, пляшу, тешу, че- 
шоу. 
‚ <4) щ: блещу®, ищу, клевещу, плещу, скрежещу, <ры- 
41У> свищу, трепещу, хлешу, хлышу, > 


' Над словами расставлены цифры, показывающие надлежащий порядок 
слов. 

? Слова «мьлю мьлить» стоят над зачеркнутыми «сыплю сылпйть». 

3 Слово «такожъ» стоит поверх зачеркнутого «и». 

* Зачеркнут акцент над последним словом. 

5 Словю «пюпза» было сначала зачеркнуто, но потом восстановлено 
точечной линией. 

6 Зачеркнут акцент над вторым слогом. 

7 Зачеркнут акцент на е. 
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Б. Образоване лицъ разнствующихъ®. 

1. Окончане перваго лица, единственнаго числа ю. [и] 
или у перемЪняется во второмъ лицЪ на ешь, въ тре{емъ®) 
на ет5, а во множественномъ въ первомъ лицЪ на ем5, во 
второмъ на ете; [а] въ трет!ем3) же ю на ют а у на ут® 


На пр. думаю, думаешь, думает, думаем, думаете, 


. думают. 
таю, таешь, таетъ, таемъ, таете, 
, , таютъ 
пою поешь; поетъ; поемъ, поете, 
| ПОЮТЪ. 
‚зябу, зябёшь, зябётъ; зябёмъ,  зябёте(®, 
, . зябутъ®). 
р тяну, тянешь, тянетъ; — тянем, тянете, 
| тянутъ. 
зябну, зябнешь, зябнетъ; зябнемъ, зябнете, 
| зябнутъ. 
несу, несёшь, несётъ; ° несёмъ, — несёте, 
| несутъ. 
дерзну, дерзнешь, дерзнётьъ; дерзнёмъ, дерзнёте, 
дерзнутъ. 


2. Токмо() кончашеся на ги и ку во втором и третьем лиць 
единственнаго, тако*е въ первом и второмъ множественнаго 
числа перемъняютьъ г на ж, а к на ч, но въ третем множест- 
венномъ оныя а буквы обратно вступаютъ на свое 
мЪсто. на пр. // | 


Единст. . | МНОЖ. 

берегу, бережешь, бережёть; бережёмъ, бережёте, берегутъ 

жгу, 'жжешь, жжетъ, жжемъ, жжете, жгутъ . 

стригу, стрижёшь, стрижетъ; стрижёмъ, стрижеёте, стригутъ 

солгу, солжеёшь, солжеётъ; солжемъ, солжёте,  солгутъ 

съку, съчешь; съчётъ; °_ съчёмъ, съчёте, съкутьй [и 
проч] ' 

разсЪку, разсъчёшь, разсчет;. разсъчемъ, разсЪчёте, разсъкут 
и проч. 


^ , 4 : ‚м: 


я - 


- 
2 


' Слово: «разнствующихъ» стоит поверх. зачеркнутых' «въ настоящемъ 
времени». 

2: исправлено из 5. - ы 

31 исправлено из 6. 98 9 "Е 

* Слово «зябёте» выправлено из «зябнёте». 

5-Слово «зябутъ» выправлено из «зябнутъ». 

° Слово «Токмо» стоит поверх зачеркнутого «Но». : 

7? В словах «съку, сфчёшь, съчётъ; еъчемъ, сЪчеёте, съкуть 8 исправлено 
ИЗ е. . 
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<ПримЪчан!е. 

Въ глаголахъ кончащихся на ся | или сь, какъ ] Че об- 
разован!е лицъ, какъ въ настоящемъ такъ и въ прочихъ вре- 
менахъ, также и проч1я всЪ измЪнеюя на пр. причастй, дъе- 
причастй и проч. дълаются предъ онымъ слогомъ безпосред- 
ственно до него самого не касаясь, какъ то прежде | сего о 
движен!яхъ | сего въ движен!яхъ сего на страницЪ 239 о дви- 
жен!и родовъ въ прошедшихъ временахъ сказано, | тьми же 
наблюден!ями | и съ тою же осторожност!ю въ разсуждени 
перемфны слдва ся на полуслогъ сь. на пр. боюся или боюсь, 
боишся бойтся, боймся, боийтеся или бойтесь, боятся, бояться, 
бояншийся, боявиийся, бояся «и боясь,> | боючися и проч. | 
боявшись <«побоявшись> боявся и проч. 

по чему оные при разбиран!и глаголовъ по окончан!ямъ и 
причисляются къ тому окончан!ю, которое въ нихъ предъ сло- 
гомъ ся находится, на пр. боюся причисляется къ глаголамъ 
на ою кончащимсяй) а стараюся на аю | кончащимся. | № 

В. Образоване прочихъ временъ. 

1. Прошедшее неопредъленное или преходящее. 

1. Глаголы кончацйеся на аю, $ю, и яю въ преходящемъ 
времени перемфняютъ ю на л5 какъ: даваю, давал; знаю, 
зналъ; «имаю ималъ> пхаю, пхалъ; пихаю, пихалъ; «< пу- 
скаю, пускал, пущаю пущал, чхаю чхай”>> владю, владё6лъ, 
«грфю грЪлъ; плБю, пл6лъ; роняю или ра] ронялъ> 
чяю, чялъ «теряю терялъ> и проч. «стараюсь старался, 
смБюсь смЪялся >> 

«даю заимствуеть отъ даваю, даваль; а Обвалъ отъ 
Обваю не есть преходящее но прошедшее единократное. № 

Исключаются 

1.. сльдующ!е, которые ю перемъняютъ на ял5: «баю ба- 
ялъ, лаю лаяа, таю, таялъ; > чаю, чаялъ; в5ю, вБялъ; |смЪ- 
юЮсь, смЪялся; | каюсь, каялся; маюсь, маялся, <осмЪъюсь, 
смъялся; > съю сБялъ?) 

2. Симъ уподобляется, блею, блеялъ; а брБю имЪетъ 
брил5. 

2. Кончацйеся «въ Славенском>> на й0, которое окончане 
напередъ само въ Рос@йском языкЪ перемъняется на ью кро- 
МЪ гнию) на мъсто сихъ слоговъ принимаютъ слогъ же иль 


[ гыю. гнилъ ] лю лью, ЛИЛЪ 

б1ю бью, билъ пю, ПЬЮ, ПИЛЪ 

ВЮ ВЬЮ, ВИЛЪ ишю шью, шилъ 
гнН1юЮ ГНИЛЪ 


1 Слово «кончащимся» было зачеркнуто, но‘затем восстановлено преры- 
вистой линией. 

? Слово «сфялъ» было первоначально подчеркнуто. 

3 Текст «которое окончане напередъ само въ Россйском языкЪ пере- 
мъняется на ью кромЪ гню» стоит поверх зачеркнутого «или 6ю>». 
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3. ою само дЪлается из Славенскаго окончашя ыю, и въ 
преходящем ою перемъняется на ыл$, ую на овалх, юю на 
евалъ кромЪ тЪъхъ такихъ которые предъ окончашемъ ую 
имЪют шипящую букву; ибо си такъ какъ и кончапиеся на 
юю въ преходящем оканчиваются на евал5: вою, вылъ; крою, 
крылъ; мбю, мылъ ною, нылъ; рою, рылъ; чувствую, чувство- 
валъ; «кую ковалъ>> сую, совалъ; сную, сновалъ; жалуюсь 
жаловался; корыстуюсь корыстовался; воюю, воевалъ, «плюю 
плевалъ>> ночую, ночёвалъ. 

Но пою имъеть иблз, дую, дул, чую чул5. 

4. ую перемЪняется на овалФ, на пр. цфлую ибловаль 
«жалуюсь жаловался> и проч. кромЪ | тъхь кот| имЪю- 
щихъ предъ сим окончанемъ шипящую букву, которые такъ, 
какъ кончащ1еся на юю въ преходящемъ оканчиваются на 
евал5, на пр. воюю воевалх клюю клевалъ плюю плевал5; 
жую жевалх, межую межевалъ, кочую кочеваль <ночую но- 
чевал пашую пашевалъ. Но чую имЪет чулъ, и пода...) // 

6. Окончан!е ыю есть славенское и перемфняется въ пре- 
ходящем на ыл% какъ мыю, мыл®. 

4. Кончацеся на ю растворенное одною согласною по 
большей части имъютъ ололъ колю, колблъ; борю борблъ; 
[ мелю, мололъ, | полю, полблъ, порю, порблъ: 

Неправильныя суть. 

мелю молот; орю, оралъ; стелю, слалъ (вмЪсто стлалъ}, 
мелю молблъ 

5. На блю, млю, плю, кончациеся перемъняютъь лю на 
ал: 


зоблю зобалъ; клеплю, клепалъ 
колёблю, колебалъь Но емлю имЪетъ ял5 а въ сложныхъ иног- 
дремлю, дремалъ, да нял5. 
каплю,  капалъ. Но зыблю, преходящаго лишается 
клеплю, клепалъ, шиплю, щипалъ 
треплю  трепалъ 
сыПлЮ, сыпалъ. 
Но щиплю, щипалъ 


<«Емлю заимствует от имаю ималъ, которые въ сложныхъ 
по большей части вмфщается н какъ премаю принималъ, 
шлю имЪетъ слал5, а зыблю преходящаго лишается. >> 

6. Въ окончан!яхъ бу, гу, зу, ку, и су перемъняется только 
у на 5 


гребу, гребъ стерегу, стерёгь  волоку  волбкъ 
скребу, скребъ  стригу,  стригъ пеку, пекъ. 

‚у „ 4 
берегу, берёгъ везу, везъ съку, СЪКЪ. 


1 Текст здесь испорчен, лист порван. : 
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могу могъ грызу, грызъ теку, текъ 


прягу прягъ ползу, ползъ несу, несъ 
ЛЪзЗу, ЛЪЗЪ трясу трясъ 
влеку, влекъ 


кромЪъ; жгу, лгу, сосу, тку, толку, [сосу,] которые имъютьъ, 
жегъ, лгалъ, сосйлъ, ткалъ; толокъ, | сосалъ, | которому по- 
сльднему вмьшенем гласной 0, подобится иногда и ползу 
101035 

7. Отъ окончан1я ву производится преходящее время по 
большей части не правильно. какъ. живу, жилъ; зову, звалъ; 
рву рвалъ, реву ревълъ, плыву, плылъ; слыву, слылъ®. 

8. ду, ту перемъняются на л5. 


боду, болъ. пряду, прялъ 
веду, велъ, гнету гнёль 
бреду, брелъ. пряду прялъ 
краду, кралъ. цвЪту, цВЪЛЪ. 


Но «жду имъетъ ждалъ «жажду жадалъ> иду || имв- 
етъ| шелъ (шолъ) шла шло, шли; № ду | имЪеть | вхалъ; 
расту или росту росъ, чту, челх, | или] (чолъ), «чла, ` чло, 
чли> стражду, страдал и проч. 

Зижду имъетъ здалъ; но употребительнъе созидалъ заим- 
ствует?) отъ сложнаго созидаю. /[/ 

9. жу перемъняется на зал5. 
вяжу, вязалъ. кажу казёло, лижу, лизалъ. «мажу мазалъ, > 
нижу, низалъ. [ кажу казалъ. мажу, мазалъ; | р$жу, р$залъ, 
кромЪ: брыжжу, брызгалъ; гложу, глодалъ; ржу, ржал5; 
строжу, строгалъ, струж у стругалъ. 

10. жму имъеть жал5; а дму преходящаго не имЪетъ. 

11. Ну присовокупляетъ къ себЪ 45; изъ чего чрезъ отло- 
жен!е() слога нулъ дЪлается@) еще другое преходящее просто. 
на $ кончащееся, и особливо въ сложныхъ употребляемое,. 
какъ блёкну, блекнулъ и блёкъ, поблёкъ®), зябну, зябнулъ и. 
зябъ8), озябъ <«кисну, киснул и кисъ, прокис ‘| льну льну | 
липну, липну” |и липъ | и липъ прилипз. мбкну, мокнул, и 
мокъ, промокъ № висну, виснулъ и висъ, повисъ вяну, вянулЪ. 
и вялъ завялъ | мокну, мокнулъ мокъ, обмокъ, | мякну,. 


! Слова «слыву, слылъ» стоят поверх зачеркнутых «рву, рвалъ». 

? Слово «заимствует» выправлено из «заимственное». 

3 Слово «отложен!е» стоит поверх зачеркнутого слова «исключене». 

‘е исправлено из ю. 

5 Писавший сначала зачеркнул слова «и блёкъ, поблёкъ», но затем вос- 
становил их прерывистой линией. 

6 Слова «и зябъ» были сначала зачеркнуты, но потом восстановлены. 
прерывистой линией. 

7 Слова «и вялъ» были сначала зачеркнуты, но затем восстановлены 
прерывистой линией. 
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мякнулъ и мякъ отмякъ. гасну, гаснулъ, и гасъ(2) «погас, > 
пахну, пахнулъ ‘и пахъ?), запах, гибну, гибнулъ и гибъ®) < по- 
гибъ> слизну, слизнул и слизъ ослизъ, слъпну, слБинулъ, 
СЛЪПЪ ОСЛЪПЪ. горкну, горкнулъ и горкъ прогоркъ, сякнулъ, 
и сякъ5) изсякъ чахну чахнулъ и чахъ, исчахъ. 

Но «гну «льну> и тяну имъют только гнулъ, льнуйт и 
тянйл5;» мну и клену | имъетъ | только мял5, и клял5; а 
жну жалъ. 

12. Сопу, сопЪлъ). 

13. Беру, имъетъ брал, мру, меръ; пру перъ, тру, теръ 


вру. вралъ [| перу пралъ, | 

деру дралъ.  пру, перъ?; | жру, жралъ, перу праль 
жру жралъ. тру теръ. 

перу пралъ. 


| 14. Несу, несъ, трясу трясъ. | 
14. Чу перемъняется 
1. въ слогъ кал5, какъ: 
алчу, алкалъ, мачу, макалъ, скачу, скакалъ, 
кличу, кликалъ, мычу, мыкалъ, тычу, тыкалъ. 
лочу, локалъ, плачу, плакалъ. 
2. Въ слогъ® же таль. 
бормочу бормотал, гогоч у (9) гоготалъ, хохочу, хохоталъ, мечу, 
металъ грохочу, грохоталъ, лепечу, лепетал; прячу, в 
шепчу шепталъ. 
3. хочу имъетъ хотбл5. 
15. Шу, перемъняется на сал5. 
пишу, писалъ, тешу, тесалъ; 
пляшу, плясалъ; чешу 0), чесаль( р. 
[ тешу чешу чесалъ. | 
кромъ машу, махалъ; пашу, пахалъ; и брешу, брехалъ. //] 


1 Слова «и мякъ» были зачеркнуты, но затем восстановлены точечной 
линией. 

? Слова «и гасъ» были сначала зачеркнуты, но затем восстановлены 
прерывистой линией. 

3 Слова «и пахъ» были зачеркнуты, но затем восстановлены прерывистой 
линией. 

* Слова «и гибъ» писавший сначала зачеркнул, но потом восстановил их 
прерывистой линией. 

$ Слова «и сякъ» были сначала зачеркнуты, но затем восстановлены 
прерывистой линией. 

$ Слово «сопфлъ» было первоначально подчеркнуто. 

7 Слова «пру, перъ» были сначала зачеркнуты, но затем восстановлены 
прерывистой линией. 

8 Слово «слогъ» выправлено из слова «сложныхъ». 

9 После слова «гогочу» зачеркнута запятая. 

10 ц исправлено из т. 

1 4 исправлено из т. 
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16. На шу кончашеся вообще) дълают преходящее, «на 
ал5, токмо разными образы а именно со вмьщеншемъ со- 
гласной с и то на два способа, а именно съ согласною к ли- 
бо т послЪ нея, безъ оной@®), и проч. какъ: 

1. ищу, искалъ, плещу, плескалъ. рыщу, рыскалъ. 

2. свищу, свисталъ; хлещу, хлесталъ. 

3. клевещу(), клеветалъ; скрежёщу, скрежеталъ. трепёщу, 
трепеталъ, 

4. блещу®), блещалъ, | и блестьлъ. || 

17. буква л, исключенная изъ мужескаго рода, «вступа- 
етъ обратно на свое мЪсто> въ прошедшихъ) временах въ 
женскомъ и среднемъ родахъ, такожъь во множественномъ 
числь | вступаетъ обратно на свое мЪсто, | какъ: 
| гибъ гибла гибло гибли | 
<«<гибъ, гибла, гибло 
зябъ, зябла зябло, зябли; >» 
скребъ, скребла, скребло, скребли; 
гибъ, гибла, гибло, гибли 
зябъ, зябла, зябло, зябли 
берёгъ берегла, береглб, береглй; 
стерёгъ, стерегла, стерегло, стереглй; 
стригъ, стригла, стригло, стригли 
могъ, могла, могло; могли; 
везъ, везла, везло, везли; 
грызъ, грызла, грызло, грызли 
слиз слизла слизло, слизли; 
блёкъ, блеёкло, блекло, блёкли; 
влекъ, влекла, влекло, влекли; 

«< мокъ, мокла, мокло, мокли 
мякъ, мякла, мякло, мякли; >> 
горкъ, горкла, горкло, горкли; 
пекъ, пекла, пекло; пекли 
съкъ, сБкла, скло, сБкли 
«сякъ, сякла, сякло, сякли; » 
текъ, текла, текло, текли 
СЛЪПЪ, ослЪпла, ослфпло, ослБпли 
несъ, несла, несло, несли; 
меръ, мерла, мерло, мерли 
трясъ, трясла, трясло, трясли; 
‚перъ, пёрла, перло, перли 
теръ, тёрла, терло, терли 


1 Слово «вообще» стоит поверх зачеркнутых слов «разными образы». 
? Слова «безъ оной» стоят поверх зачеркнутых «съ выключешемъ». 

3 Зачеркнут акцент над первым слогом. 

* Зачеркнут акцент над первым слогом. 

° Слово «‹прошедшихъ» выправлено из слова «преходящемъ». 
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слизъ, слизла, слизло, слизли 

несъ, несла, несло, несли 

< гасъ, гасла, гасло, гасли; стригъ стригла, стригло, стригли 

пасъ, пасла, пасло, пасли  трясъ, трясла, трясло, трясли 

висъ, висла, висло, висли — грызъ, грызла, грызло, грызли; 

кисъ, кисла, кисло, кисли  меръ, мёрла, мёрло, мёрли; 

росъ, росла, росло, росли пахъ, пахла, пахло, пахли; 
сохъ, сохла, сбхло, сбхли. // 

сЪъкъ, сБкла, скло, сБкли. 

теръ, тёрла, тёрло, тёрли. 

Ълъ, Бла, Бло, Бли;. 

ослъпъ, ослБпла, осл$пло, ослЪпли. 

погибъ, погибла, погибло, погибли. 

Причем | Не въ томъ | особливое нъчто имъютъ въ томъ: 
жегъ или жогъ, жгла, жгло, жгли; 
толокъ, толкла, толкло, толкли; 

18. Находятся и таке глаголы которы». 

К стр. 249. 'Данная страница была первоначально обозна- 
чена как страница 255 (следующая за ней страница идет под 
номером 256). 

К стр. 256. 'Слово «залоговъ» выправлено из слова «гла- 
головъ». 2Союз «и» выправлен из «или». 

К стр. 257. "Ниже зачеркнут следующий текст: «пою (по- 
ешь) (пъть, поешь)». 2Строчкой ниже в данном столбце за- 
черкнут глагол «блежю». ЗСтрочкой ниже под глаголом «люб- 
лю» зачеркнут глагол «б1ю». “Исправлен перенос слова «про- 
изош-ли» на «произо-шли». 

К стр. 258. !1н исправлено из м. 2н исправлено из м. 36 ис- 
правлен из $. “Строчкой ниже зачеркнут глагол «вийжду». 
5р исправлено из с. Далее зачеркнуты глаголы «чрежду », 
«чуждуся». В начале данного столбца зачеркнут «вижду», 
вместо которого подписан глагол «сажду». Ниже зачеркнут 


глагол «вожду». 7Глагол «чрежду» стоит поверх зачерк- 
нутого «рожду». Слова «по большей» были первоначаль- 


но написаны слитно. ЭСлова «кажу кадишь» стоят над за- 
черкнутым словом «тружу». '0В начале данного столбца 
зачеркнут глагол «вижу». (Ниже зачеркнуты глаголы «кажу 
(кадишь) ». 

К стр. 259. 1В начале данной страницы в левом столбце 
зачеркнуты слова «къ первому спряжен!ю», а в правом — 
«ко второму спряжен!ю». ?Глагол «стелю» был зачеркнут, но 
сверху он же написан снова. 3Союз «а» писавший сначала 
зачеркнул, но затем восстановил его точечной линией. 4В на- 
чале данного столбца зачеркнут глагол «мажу». Слово на- 
писано неразборчиво. бе исправлено из я. 7В начале данного 
столбца зачеркнуты глаголы «таю» и «клею». Ниже зачерк- 
нут глагол «паитъ», а вместо него вписаны глаголы «свою» и 
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«слою». ЭВ начале данного столбца зачеркнуты глаголы «пою 
(поишь) свою слою». 

К стр. 260. \В начале данной страницы зачеркнуты глаго- 
лы: 


«кажу (кажешь) мажу 

(казать) строжу 
лижу стружу 
лобжу мажу». 


%е исправлено из я. 

К стр. 261. ‘я исправлено из е. Перед словами «съ раз- 
нымъ» зачеркнуто обозначение ‹а)». Рядом со словом «раз- 
нымъ» зачеркнуто слово «ударен1емъ», которое написано сно- 
ва на следующей строке. ЗПеред словами «съ однимъ ударен!- 
емъ» зачеркнуто обозначение «б)». “Первоначально все при- 
меры на данное правило были написаны в строку, затем пи- 
савший, вычеркнув ряд слов, выправил текст таким образом, 
что каждая пара глаголов начинается с новой строки. По это- 
му поводу есть на полях заметка: «М. В. ЗсШсе ехетр|а а4 
соитпат ге 1ееп4а зи». («Обрати внимание. То есть при- 
меры расположить в столбец»). 5После слова «блещу» зачерк- 
нута запятая. На следующей строке зачеркнут текст: «дви- 
жу движешь, но чаще движу Овижишь». 7Зачеркнут акцент 
над первым слогом. 

К стр. 262. 'Против данного пункта на полях рукописи 
имеется заметка: «а Ппеа и столбцами 1)», то есть следующий 
текст Барсов хотел писать с красной строки и расположить 
глаголы столбцами. Первоначально глагольные пары были 
разделены точкой с запятой. 2Барсов сначала зачеркнул со- 
юз «и», но потом сверху написал его снова. ЗПосле слова 
«удить» зачеркнута запятая. “Далее в тексте вымараны два 
слова. ‘Далее зачеркнут союз «и». ‘Далее зачеркнуты слова 
«а только сими знаменован!я». 'Далее следует зачеркнутый 
текст: «и 3) кошу отъ прилагательнаго косъ, и кошУ отъ су- 
ществительнаго коса происходящее». 

К стр. 269. 'у исправлено из ю. ?а исправлено из о. ЗСтроч- 
кой ниже зачеркнут глагол «осиротилъ». “6 исправлено из е. 
5В начале данного столбца зачеркнут глагол «отолстилъ». 
‘Барсов сначала зачеркнул глагол «очреватилъ», но затем 
написал его снова. 7В начале второго столбца зачеркнуты 
глаголы «горчаю и горкну горчу». Глаголы «должаю долж у» 
были сначала зачеркнуты, но затем восстановлены точечной 
линией. 

К стр. 264. 1В начале данного столбца вычеркнуты глаго- 
лы «липну и льну лъплю». ?Строчкой ниже зачеркнуты глаго- 
лы «сохну сушу». ЗСтрочкой ниже зачеркнуты слова «тол- 
стью и проч.» “Слово «учащательный» стоит поверх зачерк- 
нутых слов «самъ собою». 
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’ К стр. 265. 'Зачеркнута запятая после слова «лабзаю». 

К стр. 266. 'Зачеркнута запятая после слова «вожу». 
*Строчкой ниже зачеркнуты глаголы «клон ю кланяю». ЗНиже 
зачеркнуты следующие пары глаголов: 


«валю валяю 

величу величаю | 
вижу видаю 

воню ВОНЯЮ 

ворочу | ворочаю 
глашу глашаю 
ГНЬВЛЮ гнъваю 

гоню гоняю». 


“Строчкой ниже зачеркнуты глаголы «рушу рушаю». у ис- 
правлено из ю. ‘Ниже зачеркнуты глаголы 


«провожу (одишь) провожаю 
обижу обижаю 
завижду завидую 
дышу (ишь и ешь) дыхаю». 


К стр. 267. 'Далее зачеркнуто слово «именно». ?Ниже за- 
черкнуты глаголы «бес$дую», «собесфдую». ЗСлово «пбми- 
наю» выправлено из`«помню». “Против глагола «читаю» за- 
черкнут глагол «почитаю». Далее зачеркнуты слова «и проч.» 
Ниже зачеркнуты глаголы: 


«падаю  упадаю 
пинаю запинаю 
плънЯяю — пПоПЛЪнЯю 
пускаю — отпускаюй) 
пущаю = отпущаю». 


К стр. 268. 1В начале данной страницы зачеркнуты глаго- 


лы: 
«дыхаю воздыхаю ползаю приползаю 
двигаю выдвигаю ручаю вручаю 
жалфю сожалфю заручаю 
емлю вземлю рыгаю изрыгаю 
подъёмлю сажаю досажаю 
пр1емлю и проч. свобождаю освобождаю 
знаю признаю слушаю ослушаюсь 
зъваю разъваю ползу расползаюсь 
имаю пр1имаю стражду состражду( 
ИЛИ страдаю сострадаю@) 
принимаю, ступаю 


1 Слово «отпускаю» выправлено из ‹отпущаю». 
2-3 Далее зачеркнуты слова «и проч.». 
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кланяюсь — покланяюс сягаю ‚. отступаю и проч. 


летаю возлетаю черпаю _ досягаю и проч. 
мъкаю смъкаю | почерпаю 
домЪъкаюся зачерпаю {1 
мъняю премъняю шестую -  предшёствую 
мф5ряю измъряю путешествую 
щикаю ` сощикаю 
являю объявляю и проч.» (2) 


Глаголы «вишу вожу вожу» были первоначально помещены 
после глаголов «дарю держ’у длю». Затем писавший объеди- 
нил каждую группу из трех глаголов фигурной скобкой, про- 
тив которой поставил цифры [ и 2, поменяв таким образом 
группы местами. ЗНиже зачеркнут текст: «стаю вытаю и 
проч.» “*Зачеркнут акцент на ю. °Слова «разумёю и недоу- 
мЪю» были сначала зачеркнуты, но потом восстановлены то- 
чечной линией. 

К стр. 269. 1е исправлено из я. Слово «полагаются» стоит 
над зачеркнутым «поставляются». ЗДалее зачеркнут союз «и». 
“Слово «вождаю» выправлено из. «свождаю»... °Окончание 
«-ыхъ» выправлено из «-омъ». Далее следует зачеркнутый 
текст: «(въ сложныхъ убиваю, причесываю) ». 

К стр. 270. 'Далее в тексте зачеркнуто слово «таковыхъ», 
выправленное из «таковымъ». ?Строчкой ниже зачеркнуты 
глаголы «покою безпокоиваю». РА тЫ слова 
«и проч.» 

К стр. 271. Слова «Изъ всего предыдущаго видно что» 
стоят поверх зачеркнутого слова «НапослЪдокъ». ?Цифра 268 
выправлена из 257. ЗДалее зачеркнуты слова «и проч.»() 
“Далее следует зачеркнутый текст: «5. Напослъдокъ о«<нЪко- 
торыхъ>> глаголахъ“ примЪчается что оные никакого слож- 
наго глагола отъ себя никаким образомъ. не.производятъ на 
пр. дерзаю, лишаю». °Далее в тексте :зачеркнуто’. слово «обЪ- 
щаю», поверх которого надписано и зачеркнуто слово ‹оби- 
жаю». Далее следует зачеркнутый текст: «и проч. и особли 
также и изъ другихъ обфщаю на пр. безпом»@). Те исправлено 
из ю. 8Слово «первомъ» стоит над зачеркнутым словом «вто- 
ромъ». Далее зачеркнуто «на пр.» 

К стр. 272. (Текст данного примечания написан Барсовым. 
Слово «сокращено» стоит поверх зачеркнутого слова «прои- 
зошло». ЗВ слове «смъешься» ь был сначала зачеркнут, но 
затем восстановлен точечной линией. “я исправлено. из 6. 


1 Далее зачеркнуты слова «и проч.». 

2? Слова «и проч.» были зачеркнуты и тут же написаны снова. 
3 «проч.» выправлено из «прочая». 

%* Форма «глаголахъ» выправлена из «глаголь». 

$ Слово написано неразборчиво. 


`°К стр. 273. 1я исправлено из е. Слова «для краткости» 
стоят поверх зачеркнутых слов «впредь здЪсь». ЗДалее за- 
черкнуто слово «всЪхъ». “Далее следует зачеркнутый текст: 
«пропускано будетъ; понеже оное вся». °Далее зачеркнуто 
слово «удобно». 6Далее зачеркнуто слово «можеть». '’Далее 
зачеркнуто слово «числа». “Первоначальное написание «втре- 
т1емъ» позже было исправлено на раздельное. ЗПредлог «на» 
был сначала зачеркнут, но затем сверху написан снова. 6 на- 
писан по ся. Пь написан по ся. '?Первоначальное написание: 
«пЪкуся», затем $ было исправлено на е, а я — на 6. 1Зь на- 
писан по ся. ИРядом со словом «вергу» зачеркнуто слово 
«вержешь». 

К стр. 274. 1ь написан по ся. 26 написан по ся. 3. написан 
по ся. 4% написан по ся. "Далее следует зачеркнутый текст: 

«ПримЪчане 

Въ славенском кончится второе лице сихъ временъ на ши 
но росайсюй языкъ находящуюся въ семъ окончании тонкую 
гласную и перемъняетъ на тонкую жъ безгласную в для озна- 
чен1я онаго лица глазамъ только, ибо въ выговорЪ между $5 
и 5. послъ шипящихъ буквъ н$тъ никакого различия, по чему 
сей ь поелЪ ш предъ окончанемъ ся здЪсь и пропускается». 
вСлова «и проч.» стоят поверх зачеркнутых «въ простыхъ 
глаголахъ». Далее над строкой вставлены и зачеркнуты слова 
«и прочихъ измЪнен!й». Далее следует зачеркнутый текст: 
«1. Изъявительнаго наклоненмя прошедшее неопредЪленное 
или преходящее». 

К стр. 275. 1В начале первого столбца зачеркнуты глаголы 
«даваю() давалъ». *Строчкой ниже зачеркнуты глаголы «ста- 
раюсь старался». ЗВ начале второго столбца зачеркнуты гла- 
голы «плЛЪю плЛЪлъЪ 

тлБю тлЪлъ». 
*Строчкой ниже зачеркнуты глаголы «очуряюсь очурялся». 
°Далее следует зачеркнутый текст: «П. Прошедшее совершен- 
ное 

1. Производится отъ преходящаго по наибольшей части пе- 
ремъною окончашй ал5, ялф и $ на слогъ нулх, съ выпуше- 
н!емъ». Против пункта 1-го на полях рукописи имеется по- 
метка: «МВ столбцами». 'Далее зачеркнуты слова «а въ про- 
сторъч!и». 

К стр.' 276. После слова «которые» зачеркнута запятая. 
Далее стоит специальный знак, который указывает на за- 
метку на полях страницы: «МВ. а Ппеа». Это значит, что 
следующую фразу автор хотел писать с красной строки. ЗПер- 
воначальное написание «не правильные» позже было исправ- 
лено на слитное. *Зачеркнут акцент на 4. 


' Слово «даваю» стоит поверх зачеркнутого слова «даю». 
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К стр. 277. 'Описка, вместо «кончацаеся». 2Строчкой ниже 
зачеркнуты слова «стригу стригъ». ЗП исправлено из п. *Пос- 
ле слова «ползУ» зачеркнута запятая. 

К стр. 278. 'Строчкой ниже в данном столбце зачеркнуты 
глаголы «вядУ вял5». "Слово «гнЪ7» было первоначально за- 
ключено в скобки. ЗДалее написано: «МВ. а Ппеа», что озна- 
чает, что следующую фразу автор хотел писать с красной: 
строки. 

К стр. 279. Против глаголов в пункте 14-м на полях на- 
писано: «МВ. помараной столбецъ чистъ». Это значит, что 
четвертый столбец глаголов, первоначально зачеркнутый, вос- 
становлен Барсовым. На правом поле страницы написано’ 
Барсовым: «МВ. 20 глаголовъ въ четыре столбца по пятй»,. 
т. е. хотел печатать глаголы в определенном порядке. Здесь 
же имеется и еще одна запись: «МВ. столбецъ по черту 
чистъ», т. е. речь идет опять о четвертом столбце. ?На следую- 
щей строчке зачеркнуты глаголы «вблгну волгнул и волгъ». 
3ЗМежду первым и четвертым столбцами зачеркнуты второй 
и третий: 

«гибнуль и гибъ 
горкнулъ и горкъ 
дряхнил и дряхэ 
дрябнулъ и дрябъ 
зябнулъ и 3я65 
киснул® и кисъ 
липнулъ и липъ 
мёркнулъ и меркб 
мокнул5 и моко 
мякнул5 и мякб 
пахнул и пахб 
пухнул5 и пухб 
СИПНулЛ5 И СИП5 
слизнул5 и слиз5 
СЛопнул5 и сЛ5п5 
сохнул5 И с0х5» 
‘Далее зачеркнуты слова «в сложномъ ослёп5>. 

К стр. 280. 1В начале страницы идет зачеркнутый текст: 
«сякну, сякнул5 и сяк 
чахну чахнулъ и чахъ 
сипну сипниул въ сложном осип5 
хрипну хрипнул5». ?Барсов сначала зачеркнул данный стол- 
бец глаголов, но потом восстановил его точечной линией. 
Против данного столбца зачеркнута на полях заметка; 
«МВ. было чисто». Возможно, что данные формы Барсов: 
хотел написать против форм настоящего времени, находя- 
щихся в конце страницы 279. ЗДалее зачеркнуты глаголы 
«стону, стонйёлз». *л исправлено из м. 54 исправлено из К. 
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°Данный столбец начинается с зачеркнутой глагольной па- 
ры: «мечу метал». 

К стр. 281. 'Слова «перемфняютъ и» стоят поверх за- 
черкнутых в строке «дфлаютъ преходящее». ?Далее зачерк- 
нут предлог с5. ЗСлово «перемъняя» выправлено из «пе- 
ремъною». “Частица «не» стоит поверх зачеркнутых слов 
«безъ всякой». °Слово «перемфняя» выправлено из пе- 
ремъны». Далее зачеркнуто слово «какъ». Далее следует 
зачеркнутый текст: «со вмъщен!емъ согласной с и то на 
два способа, то есть съ согласною жъ или съ т послъ нея, 
или безъ оной и проч. какъ». 7с исправлено из 3. 8Слово 
«блёкло» выправлено из какого-то. другого. ЭЗдесь над 
строкой вставлены и зачеркнуты слова «и проч.» Слова 
«ВЯзло вязли» были сначала зачеркнуты, но затем восста- 
новлены прерывистой линией. ППосле всех слов первого 
столбца зачеркнуты запятые. '!?Далее зачеркнуты слова 
«и проч. гасло гасли». 'ЗДалее зачеркнуты слова «и проч. 
гйбло гибли». "Далее зачеркнуты слова «и проч. гбркло 
горкли». Далее зачеркнуты слова «и проч. грызло грызли». 

К стр. 282. 1В начале страницы зачеркнуты глаголы: 
«зябъ, зябла, зябло, зябли. кисъ, кисла, кисло, кисли». 
После всех слов первого столбца зачеркнуты запятые. 
ЗДалее зачеркнуты слова «липло, липли». “Далее зачеркну- 
ты слова «лёзло, льзли». °Далее зачеркнуты слова ‹меёрло, 
мёрли». ‘Далее зачеркнуты слова «мёркло мёркли». Далее 
зачеркнуты слова «мокло мокли». 8Далее зачеркнуты слова 
«мякло, мякли». Строчкой ниже в данном столбце зачеркну- 
ты глаголы «пахъ пахла пахло пахли». ЗДалее зачеркнуты 
слова «пёрло пёрли». ЮСтрочкой ниже зачеркнуты слова 
«скорбъ скборбла». ПДалее зачеркнуты глаголы: 

«пухъ, пйхла пухло пухли. 

слизъ, слизла, слизло, слизли. 

стригъ, стригла, стригло, стригли. 

СЛЪПЪ, СЛоьпла СЛьпло СЛБПЛИ. 

сохъ, сохла сохло сохли. 

СЪКЪ, СвКла Сёкло СбкКли. 

сякъ, сякла сякло сякли. 

теръ, тёрла, тёрло, тёрли». 'Далее в строке зачеркнуты 
глаголы «влекло влекли». Далее зачеркнуты глаголы 
«волокло, волоклий». "Далее зачеркнуты глаголы «могло, 
могли». !1'Далее зачеркнуты глаголы «несло, несли». '8Да- 
лее зачеркнуты глаголы «паслд, пасли». ПДалее зачеркну- 
ты глаголы «пекло пекли». Ниже в этом же столбце зачерк- 
нуты глаголы: 

«полозъЪ, ползла ползло ползли. 

росъ, росла росло росли. 

скребъ, скребла скребло, скребли. 


730 


стерёгъ, стерегла, стерегло, стерегли 
тек® текла, текло, текли 
трясъ, трясла, трясло, трясли». 

К стр. 283. "Слова «и проч». стоят поверх зачеркнутых 
«жгло жгли». ?Слова «и проч.» стоят поверх зачеркнутых 
«толкло, толкли». ЗНа поле страницы против данной фра- 
зы имеется пометка: «\1Ше зс1Чи]ат» («смотри вставку»), 
после которой стоит специальный знак. Под этим же зна- 
ком. на вклеенном листочке помещен текст, который мы 
даем в двойных угловых скобках. “Глаголы «вопрошаю во- 
прошалъ» были сначала зачеркнуты, но затем восстановле- 
ны прерывистой линией. °Строчкой ниже зачеркнут глагол 
«подвигаю». Сначала глагольная пара «сожигаю сожигаль» 
шла перед парой «облыгаю облыгал5», но затем писавший. 
поменял их местами. ТНиже в данном столбце зачеркнуты 
глаголы: «умолкаю умолкалъ, 

умолчеваю умолчеваль; 
умалчиваю умалчивалъ». 
После слова «раскаеваюсь» зачеркнута запятая. ЭСтрочкой 
ниже  зачеркнуты глаголы «насмфхаюсь насмЪхался». 
Здесь стоит особый знак, который указывает на вставку, 
написанную на полях страницы и начинающуюся зачеркну- 
тыми словами «Глаголы имфющ1е согласную а подъ уда- 
ренемъ». ИСлово «стаю» стоит над зачеркнутым словом 
«в$щаю». 1?Слово «отдаваю» было первоначально подчерк- 
нуто. 13с исправлено из з. №ы исправлено из о. 1Слова «отъ. 
имаю» стоят поверх зачеркнутых в строке слов «самъ пре- 
ходящее отъ имаю». 'Слово «вмЪщая» выправлено из. 
«вмьщаетъ». "Текст «букву н» стоит поверх зачеркнутого 
в строке слова «притомъ». '8Слова «как то усмотрЪть мож- 
но изъ слъдующаго» стоят поверх зачеркнутых слов «по 
наибольшей части». 'ЭДалее зачеркнут глагол «взимаю». 
2Далее зачеркнут глагол «внимаю». Далее зачеркнут гла- 
гол «вынимаю». 2Далее зачеркнут глагол «поднимаю». 
23Строчкой ниже зачеркнуты глаголы «пр16млю принимаю’ 
прималь принимаю принималъ». 2“Слова «съ своими слож- 
ными» стоят поверх зачеркнутых «и его сложныя». 25е ис- 
правлено на ю. 28Окончание «-итъ» выправлено из «-атъ». 
27Писавший хотел сначала заменить слово «общемъ» на 
слово «простонародномъ», но затем восстановил первона- 
чальный вариант. 28Далее зачеркнуты слова «принимаютъ. 
разныя знаменован!я». 23°Далее следует зачеркнутый текст: 
««вмЪсто> вынималъ говорится также выйма” или паче. 
вымал5; понималъ». 3З0Слово «дфлается» стоит поверх за- 
черкнутого слова «бывает». 3'Писавший сначала зачеркнул 
слова «вмЪсто изловилз», но затем ‘сверху написал их сно- 
ва. 32В начале следующей фразы зачеркнуты слова «Въ, 
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чемъ же». 33Писавший сначала зачеркнул слово «семь», но 
затем восстановил его точечной линией. 3“Конечное и ис- 
правлено из е. 3°Далее зачеркнуто слово «паче». 36Писец 
сначала зачеркнул слова «Прошедшее совершенное», но за- 
тем восстановил прерывистой линией, а против них написал 
на полях: «МВ. чисто». 37'Далее зачеркнут предлог «съ». 
38Окончание «-ымъ» выправлено из «-ыхъ». 3ЭНа полях стра- 
ницы против приведенных ниже глагольных пар имеется 
пометка: «МВ.» и зачеркнуты слова «писать такъ стол». На 
следующей строке имеется запись: «столбцы надобно раз- 
дДЪлять на каждой страницЪ, но чтобъ алфавитъ не преры- 
вался, а переходилъ бы изъ столбца въ столбецъ на той же 
страниц». *0Рядом с данным столбцом зачеркнут следую- 
щий: 

«‹плюхалъ  плюхнулъ 


плясалъ пляснулъ 
прыгалъ прыгнулъ 
пугалъ пугнулъ». “Строчкой ниже зачеркнуты глаголы 


«вякалъ вякнул5». 
К стр. 284. 1В начале страницы зачеркнуты глаголы: 
«брехалъ брехнулъ пужалъ пужнулъ 


‘брякалъ брякнуль  пыхалъ пыхнулъ 
бякалъ бякнулъ ругалъь ругнулъ 
бухалъ _ бухнулъ рычалъ рыгнулъ 
бякалъ бякнулъ рыкалъ рыкнулъ». 
выкалъ выкнулъ 


?Зачеркнут акцент над вторым слогом. ЗСтрочкой ниже за- 
черкнуты глаголы «крапалъ крапнул5». “Слово «мазалъ» 
выправлено из слова «рёзалз». °Слово «мазнуль» выправ- 
лено из слова «рбзнул5ъ». Строчкой ниже зачеркнуты гла- 
голы «сверкалъ сверкнулъ». "Ниже зачеркнуты глаголы 
«сморкалъ сморкнулъ». “Ниже зачеркнуты глаголы «меркалъ 
меркнулъ 

смЪъкалъь — смЪкнулъ». 

ЭЗачеркнут акцент над первым слогом. Строчкой ниже за- 
черкнуты глаголы «стрекалъ стрекнулъ». 'Строчкой ниже 
зачеркнуты глаголы «стукалъ стукнулъ». ПНиже зачеркну- 
ты глаголы «сягалъ сягнулъ». '2Ниже зачеркнуты глаголы 
«такалъ такнулъ». '3Ниже зачеркнуты глаголы «тесалъ тес- 
нулъ». ИНиже зачеркнуты глаголы «толкалъ толкнулъ». 
15Ниже зачеркнуты глаголы «топалъ топнулъ». Ниже за- 
черкнуты глаголы «тыкалъ тыкнулъ и ткнул». ИНиже за- 
черкнуты глаголы «тяпалъ тяпнулъ». 18 Ниже зачеркнуты 
глаголы «улыбался улыбнулся». Ниже зачеркнуты глаго- 
лы «усмЪъхался усмЪхнулся». 20 Ниже зачеркнуты глаголы 
«фыкалъ фыкнулъ». Ниже зачеркнуты глаголы «харкалъь 
харкнулъ». 2?Ниже зачеркнуты глаголы «хлебалъ хлеб- 
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нулъ». 23Ниже зачеркнуты глаголы «хлопалъ хлопнулъ». 
Ниже зачеркнуты глаголы «хлюпалъ хлюпнулъ». 25Ниже 
зачеркнуты глаголы «хряпалъ хряпнулъ». 26Ниже зачерк- 
нуты глаголы «цапалъ цапнулъ». 27Ниже зачеркнуты гла- 
голы «царапалъ царапнул5». 

К стр. 285. Ниже зачеркнуты слова «мазалъ мазнулъ». 
2Строчкой ниже зачеркнуты глаголы «макалъ макнулъ». 
ЗНиже зачеркнуты глаголы «маралъ марнулъ». “Ниже за- 
черкнуты глаголы «махалъ махнулъ». °Ниже зачеркнуты 
глаголы «металъ метнулъ». ‘Ниже зачеркнуты глаголы «ми- 
галъ мигнулъ». ТНиже зачеркнуты глаголы «моргалъ морг- 
нулъ». Ниже зачеркнуты глаголы «нюхалъ нюхнулъ». 
ЭНиже зачеркнуты глаголы «охалъ охнулъ». 'ЮПисавший 
сначала зачеркнул акцент над первым слогом и поставил 
его над вторым, но затем восстановил первоначальный ва- 
риант. ПСтрочкой ниже зачеркнуты глаголы «пикалъ пик- 
нулъ». Ниже зачеркнуты глаголы «пихалъ пихнулъ». 
3Ниже зачеркнуты глаголы «пхалъ пхнулъ». ИМНиже за- 
черкнуты глаголы «шагалъ шагнул. 

<«шахалъь шахнулъ, 
чёрпаль черпнул5» >» 


К стр. 286. "Ниже зачеркнуты глаголы «пляскалъ пляс- 
нул()». ?Далее зачеркнуто слово «простыя». ЗНиже зачерк- 
нуты глаголы «гонялъ гналъ». “Ниже зачеркнуты глаголы 
«лишалъ лишилъ 
ПЛЬнЯЛЪ ПЛЪНИЛЪ». 

Ниже зачеркнуты глаголы «снабжал снабдил». Ниже за- 
черкнуты глаголы «снабдъвалъ снабдфлъ». 'Далее зачерк- 
нуто слово «произведенныя». 8Слово «снабжалъ» было пер- 
воначально подчеркнуто. ЭСлово «снабдилъ» выправлено из 
«снабдълъ». 'ЮСлово «отверзаю» было первоначально под- 
черкнуто. Слово «бацнулъ» стоит поверх зачеркнутого сло- 
ва «зинул5». г исправлено из п. ЗАкцентный знак в слове 
«пляснул» был зачеркнут и поставлен над вторым слогом, 
но затем снова поставлен над первым слогом. Далее в тек- 
сте зачеркнуты глаголы «ринулъ, рухнулъ, рынулся». 
1'я исправлено из ге. Далее стоит специальный знак и имеет- 
ся пометка: «1) МВ Смотри подъ знакомъ Б Зс1Аща». По- 
мещаем эту вставку, написанную Барсовым на маленьком 
вклеенном листочке, в двойные угловые скобки. 'Текст 
«Здфсь упомянуть должно о особливомъ свойствЪ» стоит 
поверх зачеркнутого «Есть особливое свойство». '6Далее 
зачеркнуто слово «только». ИЗдесь первоначально стояла 
точка с запятой. 18Слова «на пр. кончаш1еся» стоят поверх 
зачеркнутого текста «и кончатся на безгласныя $ и ь ка- 


1 Зачеркнут акцент на у. 
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ковыя суть на пр.» 1ЭСлово «плюхъ» было сначала зачерк- 
нуто, но затем восстановлено точечной линией. 2Далее за- 
черкнуто слово «хлопъ». 21Здесь над строкой вставлены и 
зачеркнуты слова «по большей части». 2?Далее зачеркнуто 
слово «того». 23Слова «безпосредственно произведены быть. 
могутъ» стоят над зачеркнутым в строке словом «произво- 
дятся». 24Далее следует зачеркнутый текст: «а друмя, т. е. 
ко второму спряженю принадлежащая показаны будутъ 
послЪ въ своем мъстЪ». Слово «Причемъ» выправлено из 
«Притомъ». Слова «что касается» стоят поверх вымаран- 
ных слов. 2'Писавший сначала зачеркнул слово «произвож- 
ден!я», заменив его на «составлен!е», но затем восстановил 
первоначальный вариант. 28Далее зачеркнуто слово «пос- 
лъ». 29Слово «послъ» стоит поверх зачеркнутых «когда мы 
дойдемъ до». ЗОДалее следует зачеркнутый текст: в 
чане. 

а) Прошедиия однократныя удерживаюция букву точно 
начала почитаются въ слогь выше тьхъ, которыя отъ того 
жъ простаго // глагола происходя, оную букву выключаютъ. 
Такая разность есть между двигнуль и двинулх, капнуль и 
канулъ; и въ сложныхъь между подвигнул и подвинулъ 
и проч. 

<«<2) Подобная разность примЪчается и съ стороны 
вм5щаемой буквы н. на пр. подъял5 принадлежитъ къ вы- 
сокому а поднял5 къ простому слоту. 

Подобная разность примфчается и между тфми прошед- 
шими, которые.» № 

К стр. 257. "На полях страницы против данного столбца 
написано: «МВ. Писать такъ чтоб столбцы раздълялись а 
алфавитъ на одной страниц не прерывался бы». ?Строчкой 
ниже зачеркнуты глаголы «глодалъ гладываль». Зт исправ- 
лено из л. “Слово «р$зай?» выправлено из слова «р$жу». 
Против данного столбца на полях написано: «МВ. Этот 
столбецъ начинается послЪъ путалъ а здЪсь слъдуетъ коче- 
вап и проч.» Слово «совалъ» выправлено из какого-то дру- 
гого. 'Строчкой ниже зачеркнуты глаголы «трогалъ троги- 
валъ». 8На полях рукописи против этой строчки написано: 
«МВ. слЪдует хватал». 

К стр. 288. "Ниже зачеркнут глагол «крапалъ». ?Ниже в 
данном столбце зачеркнуты глаголы «прядалъ прядывалъ». 
3Против данной пары глаголов на полях написано: «МВ. 
сльдует рисовал». %е исправлено из и. °е исправлено из и. 
би исправлено из е. Ти исправлено из е. На следующей 
строчке зачеркнуты глаголы «надъвалъ надьвыват». 33За- 
черкнут акцент над первым слогом. На следующей строчке 


зачеркнуты глаголы «зфвалъ зЪвывалъ (зовываль)». *Да- 
лее зачеркнут союз «и». 
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"К стр. 289. Первое а исправлено из 0. ?Слово написано 
неразборчиво. ЗСлова «по случаю» были первоначально на- 
писаны слитно. “На поле рукописи против данного глагола 
написано: «МВ. здЪсь слъдует мигая». °Союз «и» стоит над 
зачеркнутым союзом «или». Слово «пущалъ» было снача- 
ла: заключено в скобки. "Ниже зачеркнуты глаголы «совалъ 
совывалъ». На правом поле страницы против данной гла- 
гольной пары написано: «МВ. слъдует стукалъ»(). ЭТекст 
«МВ. слъдуеть мыкалъ» написан на нижнем поле страницы 
Барсовым. 

К стр. 290. "На левом поле страницы против данной гла- 
гольной пары написано: «МВ. слЪдуетъь плюхал5». В нача- 
ле следующей строки зачеркнуто обозначение «а». 2л ис- 
правлено из р. ЗНиже зачеркнуты глаголы «кланялся кла- 
нивался». “Ниже зачеркнуты глаголы «маялся, маивался». 
Ниже зачеркнуты глаголы «кашлялъ кашливалъ 

сБялъ сФивалъ и сЪвал». 
$Ниже зачеркнуты глаголы «вфялъ вфивалъ». Ниже за- 
черкнуты глаголы «гнилъ гнивалъ». 

К стр. 291. 1В начале страницы зачеркнут столбец: 

«равнялъ равнивалъ 
смъялся®?) смЪивался 
стрьлялъ стрЪливалъ 
терялъ теривалъ 
билъ бивалъ 
гонялъ ганивалъ». 
Ниже. зачеркнуты глаголы «ровнялъ равнивалъ». ЗА ис- 
правлено из а. “Слова «гонялъ гёнивал5» выправлены соот- 
ветственно Из «ронялъ ранивалъ». ЗДалее зачеркнуто «уло 
на увалз». “Слово «мылъ» выправлено из «мывалъ». Слово 
«полблъ» было первоначально подчеркнуто. 

К стр. 292. Против слова «тряхиваль» зачеркнуто «тря- 
сывалъ», а само слово «тряхивалъ» выправлено из слова 
«трясывалз». ?Ниже зачеркнуты глаголы «жгу жигёлъ». 
ЗВ начале данного столбца зачеркнуты глаголы «гну ги- 
балъ». “Ниже зачеркнуты глаголы «зябъ зябалъ». Далее 
зачеркнуто слово «первомъ». Далее зачеркнуты слова «бы- 
ли въ». "Слово «употребительны» выправлено из слова 
«употреблен!и». 8е исправлено из я. 

К стр. 298. Три переплете рукописи страница 293 оши- 
бочно была помещена после страницы 308. Помещаем текст 
ее в надлежащем месте, т. е. после страницы 292. 2Далее 
следует зачеркнутый текст: «‹алкиваль (отъ алкаю), алки- 


1 Слово «стукалъ» было первоначально подчеркнуто. 
2? Буквы ял в данном слове выправлены из каких-то других. 
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ваю взал». ЗДалее следует зачеркнутый текст: «10. Впро- 
чемъ въ такихъ неупотребительныхъ давнопрошедшихъ есть 
нъкоторыя и не правильныя къ таковому* составленю 
служапия какъ». “Далее зачеркнуты слова «отъ брезгую, 
и проч.» 5Далее зачеркнуто «возжелава». вДанная фраза 
вписана между строк Барсовым. 'Далее следует зачеркну- 
тый текст: «Сложные глаголы по наибольшей части ли- 
шаются() давно прошедшаго времени, кромЪ не многихъ 
какъ». Далее зачеркнуто слово «которые». Слово «упо- 
требляемые» выправлено из «употребляются». '0«на пр.» 
стоит поверх зачеркнутых слов «какъ посылаю и проч.» 
"Далее зачеркнуты слова «и проч.» '?Далее следует зачерк- 
нутый текст: «П. Но есть и таюе глаголы, которые ни въ 
каком случаЪ не имЪютъ сего времени, какъ. 


алкаю дичаю, могу стражду, 
багровъю должаю, НЬМБЮ, сякну, 
веду, погибаю пнаю, хочу, 
волную, дорожаю, пхаю; чувствую. 
ветшаю, жажду, потчиваю, 
голодаю, желаю, прощаю, 
гнушаюсь. имЪю, ратую, 
горчаю, касаюсь, свобождаю(2), 
дерзаю, киваю, слБпну» 

корыстуюсь, 


К стр. 294. 'Буквы агося выправлены из каких-то дру- 
гих. "Далее зачеркнуты слова «и проч.» ЗДалее зачеркнуты 
слова «и проч.» “Данное слово было первоначально под- 
черкнуто. 5е исправлено из ю. Ниже зачеркнуты глаголы 
«стрълилъ стрёл ю». 'ТНиже зачеркнуты глаголы «ступилъ 
ступлю», при этом слово «ступлю» выправлено из «ступаю». 
8Ниже зачеркнуты глаголы «лишилъ лишуУ». ЗНиже зачерк- 
нуты глаголы «бросилъ брошу, 

ОСМЪЛИЛСЯ ОСМЬЛЮС6». 

Далее в строке зачеркнуто слово «перемЪняя». ПНиже за- 
черкнуты глаголы «ступйлъ ступлю 

явилъ явл ю 

осмълился осмвьлюсь». Далее следует за- 
черкнутый текст «но ялъ дЬлаетъ или заимствуеть иму; 
а стану «дьлаетъ> от стаю не имЪъетъ прошедшаго про- 
стаго, отъ котораго бы ему происходитъ. 

<6.) Въ сложныхъ 


1 Слова «по наибольшей части лишаются» стоят поверх зачеркнутых 
«не имЪютъ». 
? 0 исправлено из 6. 
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1. Сложные прилагаютъ() только предлогъ свой къ про- 
стымъ глаголамъ сего времени, на пр. 

ПримЪчан:!е. 

Изь сихъ послЪднихъ примфровъ оказывается, что пер- 
вое спряжен!е смЬшивается иногда со вторымъ, которое 
смъшен!е еще гораздо примЪтнЪе въ сложныхъ глаголахъ; 
такъ что необходимость велить въ такихъ случаяхъ, пред- 
лагая о первом спряжен!и, упоминать купно и о второмъ. »» 

К стр. 295. 'Далее зачеркнуты глаголы «рынемся, рыне- 
тесь, рынутся». ?Зачеркнут и снова поставлен акцент на е. 
3Слово «возму» стоит над зачеркнутым словом «иметз». 
В слове «возму» зачеркнут в в середине слова. “Слово 
«вбозмешь» стоит над зачеркнутым «имем5»®). Далее в тек- 
сте зачеркнуты слова «имёте, имут5». °Окончание «-ешь» вы- 
правлено из «-ю». ‘Далее следует зачеркнутый текст: «< По 
елику первое спряжен!е здфсь такъ какъ и въ н5Ъкоторыхъ 
другихъ измфненяхъ, смьшивается со вторымъ: то въ такихъ 
случаяхъ по необходимости должно упоминать будетъ о семъ 
ПОДЪ онНымМъЪ. >> 

3) На противъ того во второмъ спряжен!и находятся бу- 
дуцпия однократныя по первому спряженшю, въ прошедшихъ 
вре измЪняемыя лицами, какъ то въ своемъ мЪстЪ показано 
будетъ». Против данного зачеркнутого текста на поле стра- 
ницы написано: «\Уе 5с1ац|ат М.» («смотри вставку `\/.») 
Эта вставка занимает несколько страниц, которые обозна- 
чим как страницы 295а, 2956 и т. д. Вставка написана рукой 
Барсова. Вверху первой страницы написано: «ЗсАща У. аа 
раг. 295». («Вставка \\/. к стр. 295»). 

К стр. 295а. "Слово «видно» стоит над зачеркнутым в 
строке словом «оказывается». ?Далее зачеркнуты слова «а въ 
другихъ лучшая удобность». ЗОкончание «-утъ» выправлено 
из «-еть». “Далее в тексте вымарано несколько слов. °Далее 
зачеркнуты цифры 236 и 237. вИ исправлено из и. ТА ис- 
правлено из а. “Далее зачеркнуто слово «либо». ЗДалее за- 
черкнуто слово «какъ». 'ЮСлово «кану» было первоначаль- 
но подчеркнуто. Пи исправлено из й. '?В слове «появлюсь» 
последние четыре буквы выправлены из каких-то других. 

К стр. 2956. 1'Далее следует зачеркнутый текст: «ПримЪ- 
чане. 1) Си роды прошедшихъ и будущихъ». ?Слова «и 
проч.» стоят над зачеркнутыми словами «или недавно». 
ЗКонечное о исправлено из 5. 4%Слово «большей» выправле- 
но из «наибольшей». 

К стр. 295в. 1Это слово было сначала написано так: «со 
ставляютъ». Далее зачеркнуто слово «иногда». Далее за- 


1 Слово «прилагаютъ» выправлено из слова «приставляютъ». 
2? Зачеркнут акцент над и. 
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черкнуты слова «при семъ». ЗДалее зачеркнуто слово «циф- 
рами». “После слова «глаголы» зачеркнута запятая. °Слова 
«потомъ простые глаголы» стоят поверх зачеркнутых в 
строке «учащательныя*же». Далее зачеркнут глагол «болъ». 
7Слово «могу» выправлено из слова «могъ». 8Далее зачерк- 
нуто слово «лфзъ». ЭДалее зачеркнуто слово «вфщалъ». 
10Зачеркнут акцент на а. ПНа следующей строке зачеркну- 
ты глаголы «исцарапываю, царапываю царапаю исцарапале 
исцараплю». 1? Слово «избъейю» выправлено из «прибфгаю». 
Слово «избфжалъ» выправлено из «прибфжал5». 

К стр. 295г. 'Здесь над строкой вставлены и зачеркнуты 
слова «кромЪ какъ въ». 2?Далее зачеркнуто «употребит». 
3Далее зачеркнуто слово «семъ». 4Здесь над строкой встав- 
лены и зачеркнуты слова «хотя иногда и странны показать- 
ся». Второе о исправлено из а. ‘Ниже зачеркнуты глаголы 
«изобразую описую 


изображаю оцарапливаю ‚ оцарапываю не уп.царапываю 
опйсываю образую 
оцарапываю царапываю цараплю оцарапилъ, 

И оцараплю». 
оцарапливаю царапливаю царапилъ 


К стр. 2955. 'Вверху страницы написано: «МВ СопИпиа- 
{о Зс1АШае ^/». («Внимание. Продолжение вставки `»). 
Далее зачеркнуты слова «равно какъ». ЗЗачеркнут акцент 
над вторым слогом. “Далее зачеркнуты глаголы «почи- 
таю — читаю, чту (чтишь) челъ и чтилъ». 5Здесь над стро- 
кой вставлены и зачеркнуты слова «по нуждЪ». бш исправ- 
лено из т. Тя исправлено из е. 8Здесь над строкой вставле- 
ны и зачеркнуты слова «по видимому». ЭОкончание «-ами» 
выправлено из «-омъ». Слово «другими» стоит над зачерк- 
нутыми словами «предлогомъ про». "Далее следует зачерк- 
нутый текст: «Равнымъ образомъ съ предлогомъ из дБлает- 
ся изчёрпаль или исчёерпаль, а съ по почеринуль. Такъ». 
12 Далее зачеркнуты слова «и между и иногда». '3Зачеркнут 
акцент над последним слогом. “Слово «разность» выправ- 
лено из слова «разныя». 15Слова «искать должно» стоят 
поверх зачеркнутого слова «состоитъ». 16Слова «сложныхъь 
глаголовъ» стоят поверх зачеркнутых в строке «сложна то 
есть въ». "Далее в тексте зачеркнуты слова «а именно». 
18 Далее зачеркнуто «то». '3Далее следует зачеркнутый текст: 
««Однакожъ обругалъ и обругаю съ одной «стороны» 
а подругнулъ и подругну съ другой, одного рода начало 
имъютъ, т. е.@) обругиваю и подругиваю, и слъдственно въ 
нач. >> » . . 


1 «т. е.» стоит над зачеркнутыми в строке словами «то есть». 
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К стр. 295е. 'Далее зачеркнуто слово «единократныхъ». 
Далее зачеркнуто слово «сложныхъ». ЗСлово «своими» 
стоит над зачеркнутыми словами «преходящимъ своим». 
\чи исправлено из е. ЗДалее зачеркнуты слова «и буду». °Сло- 
во написано неразборчиво. "Далее следует зачеркнутый 
текст: 


«изъ перваго спряжения 


настоящее преходящее будущее неопредЪленное 
собесъдую собесъдов буду собесфдовать 
соболЪзную собользновая буду соболЪзновать 
< благодарствую » 

обитаю обиталъ буду обитать 

< путешествую >> 

посл$дую послЪдовалъ 

наслБдую наслфдовалъ 

объщаю объщалъ 

совъщаю совЪщалъ 

повфдаю повфдалъ 

забавлюсь забавился 

благодарю благодарилъ 

предвижу предвидел». 


$Строчкой ниже зачеркнут глагол «нарушу». ЗДалее зачерк- 
нут глагол «возблагодарю». Зачеркнут акцент над вторым 
слогом. | 

К стр. 295ж. 1е исправлено из я. 2В начале данного 
столбца зачеркнуто слово «паду», выправленное из слова 
«пну». ЗВ начале данного столбца зачеркнут глагол «плЪ- 
ню». ‘Далее следует зачеркнутый текст: «и дълаетъ тогда 
преходящее обидЪфлъ». °ЗДалее зачеркнуто слово «выше». 
‘Далее зачеркнуто слово «таковые». 7я исправлено из е. 
Перед словом «ПримЪчане» зачеркнуто обозначение 4. 
“Далее зачеркнута частица «не». ЗДалее зачеркнуто «не 
только распростр». Далее следует зачеркнутый текст: 
«поДЪ числомъ | «сего отдфленя> во второмъ столбиъь 
показанныхъ, которыхъ окончан!». "Далее зачеркнуто сло- 
во «будущйя». ' Слова «на страницЪ» стоят поверх. зачерк- 
нутых слов «изъ приложеннаго тамъ примъчан1я явст- 
вуетъ». 'ЗДалее зачеркнуто слово «одно». Ия исправлено 
из е. Слово «исключаютъ» выправлено из «выключаютъ». 
Далее зачеркнуто слово «между». ИДалее зачеркнут пред- 
лог «отъ». Окончание «-ую» выправлено из «-ой». 19По- 
следнюю строчку после слова «кану» разобрать не удалось: 
срез страницы. Следующая страница рукописи идет без 
номера. На ней написаны вставки к стр. 296 и 299, р 
помещаем в надлежащем по смыслу месте. 
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К стр. 296. 'Далее имеется заметка: «МВ. Зсаща ЖК ». 
(«Обрати внимание. Вставка»), после которой стоит спе- 
циальный знак, указывающий на текст, написанный на от- 
дельной странице. Вверху указанной страницы написано: 
«МВ. 51а а рае. 296». («Обрати внимание. Вставка к 
стр. 296»). Эту вставку помещаем здесь же, на стр. 296 в 
двойных угловых скобках. 2?Далее зачеркнута цифра 240. 
3ь исправлен из 5. 46 исправлен из $. 35 исправлен из $. 
Ниже зачеркнуты глаголы «гнешь, поешь пой». При этом 
в слове «поешь» ь исправлен из $. 'ТНа следующей строке 
зачеркнуты глаголы «гнешь гнйй, 

тыешь тый». 

Причем в слове «гн16шь» ь исправлен из 5$. 8—ЮНиже зачерк- 
нуты глаголы «смЪёшся смфйся». ПСтрочкой ниже в дан- 
ном столбце зачеркнуты слова «жалуешся жалуйся и проч.» 
12Далее следует зачеркнутый текст: «<1) Отъь вошю во- 
щешь не производится собственнаго въ сем вре)». !3Далее 
зачеркнуты слова «имъющее притомъ». "Слово «первому» 
стоит поверх зачеркнутого слова «общему». Первое е ис- 
правлено из $. 

К стр. 297. 1В первом и втором столбце зачеркнуты за- 
пятые после форм глаголов 1-го лица. 2?Окончание «-ешь» 
выправлено из «-у». ЗДалее следует зачеркнутый текст: 
«4) даю повелительнаго въ настоящемъ времени лишается, 
ибо дай есть будущаго времени, почему въ настоящемъ 
заимственно употребляется давай отъ учащательнаго 0д94- 
ваю». “Далее в тексте зачеркнуто слово «совсЪмъ». °Далее 
следует зачеркнутый текст: «ибо хотй не правиль//но и не 
употребительно; а вОдь не употребительно жъ для нЪкото- 
рой опасности въ) выговорЪ»@). 

К стр. 298. 1Далее зачеркнуто слово «время». 2?Далее 
следует зачеркнутый текст: «|1. Окончане ешь чистое въ 
сложныхъ глаголахъ». ЗЗдесь первоначально стояло двое- 
точие. “Далее зачеркнуто слово «какъ». Далее зачеркнуто 
‹обрат». В начале второго столбца зачеркнуты глаголы 
«очнешся, очнися, 
вильнешь вильни». 

75 исправлен из ь. “Далее зачеркнута фраза «но выговари- 
вается ляг%». ЗПисавший хотел сначала заменить 2 на 3, 
но затем оставил обозначение 2. Далее в тексте вымара- 
но слово. После слова «плЪню» зачеркнута запятая. !?Да- 
лее зачеркнуты слова «и проч.» 


1 Слова «нЪкоторой опасности въ» стоят поверх зачеркнутых «зазорна- 
го въ». 
2? $ исправлено из а. 
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К стр. 299. \1Зачеркнута запятая после слова «брошу». 
2Зачеркнута запятая после слова «встр$чу». 36 исправлен 
из $. “Данная фраза стоит поверх зачеркнутого текста: 
«ПримЪчан!я. 1. Глаголы простые) на ю чистое кончацше- 
ся повелительнаго будущаго не имъютъ». ‘Далее в тексте 
вымарано слово. Далее зачеркнуто слово «совершенномъ». 
7Слова «имъютъ отъ чего» стоят поверх зачеркнутых «мо- 
гутъ онаго». “Далее зачеркнуты слова «и съ Славенскимъ. 
сходное». ЭДалее зачеркнуты слова «въ н$фкоторыхъ Рос- 
Сйских глаголахъ». я исправлено из е. ПТекст пункта 2-го: 
вписан Барсовым между строк и на полях страницы. Сло- 
ва «того же лицЯя» были сначала зачеркнуты, но затем вос- 
становлены прерывистой линией. 13Строчкой ниже зачерк- 
нуты глаголы «будй будите». "Далее написано: «Зс1Аа» 
и стоит особый знак, который указывает на вставку, напи- 
санную на отдельном листе. Эта вставка озаглавлена: «5с1- 
и]а 3& а ехгетат рае. 299 М.В. Къ примъчашямъ». 
(«Вставка к концу страницы 299, обрати внимание»). Эту 
вставку помещаем здесь же в двойных угловых скобках. 
15} исправлено из 6. 16Слова «мещет5», «мещут5» выправ- 
лены из каких-то других. ИСтрочкой ниже зачеркнуто сло- 
во «кидаетъ». 18 Ниже зачеркнуты слова «да или пускай 
презираетъ презираютъ». При этом слова «презираетэ», 
«презирают» выправлены соответственно из «надзирает5», 
«надзираютъ». Далее зачеркнуты слова «первое лице и». 

К стр. 300. 'е исправлено из я. 

К стр. 301. 'е исправлено из ю. ?е исправлено из я. 
“Далее написано: «ае саге» («добавить»), видимо, автор. 
хотел добавить еще глаголы в данный столбец. *Окончание 
«-ого» выправлено из «-аго». Слово «начала» стоит поверх 
зачеркнутого слова «глагола». 

К стр. 302. "Слово «занемочь» выправлено из «зане- 
Мдг5ъ». *я исправлено из е. ЗДалее зачеркнуты глаголы: 
«везти 
вести, 
вязти(?) 
грести, 
местй, 
нест й». 

“Рядом с данным столбцом зачеркнут следующий: 
«пасти, 

плестй, 

скрестй, 


те исправлено из я. 
? Слово «вязти» выправлено из «вести». 
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трясти, 

трест, 

цвъстИ, 

везти 

вязти, 

ползтй». 

$Слово «скрестй» выправлено из слов «скребъ и». 

К стр. 308. 'Слово «Вмъсто» стоит поверх зачеркнутого 
текста «чь. Окончаншю». Слова «употребляются иногда» 
стоят над зачеркнутым словом «отвфтствуетъ». ЗСлово «ко- 
торому» стоит ‘над зачеркнутым в строке союзом «а». 4Да- 
лее зачеркнуто «щи». Ниже зачеркнуты »глаголы «мести, 
нести». Ниже зачеркнуты глаголы «плестй, пастй». 7ТНиже 
зачеркнуты глаголы: 


«бости трясти 
цвьстй вестй 
стричь стрищи 
блюстй ползти 
мочь мощ». | 
®Ниже зачеркнуты глаголы «волбчь волочй влещи». Слова 
«производится отъ онаго» стоят над зачеркнутым текстом: 
«происходить отъ прошедшаго совершеннаго изъявительна- 
то наклонеМя «по большей части>». 10В начале данного 
столбца зачеркнуты глаголы «пнулъ пнуть». ПНиже' зачерк- 
нуты глаголы «вильнулъ вильнуть, 

вфнуль — в5НиТФ». 
12?Ниже зачеркнуты глаголы «хряснулъ хряснуть». \!3ю ис- 
правлено из е. “Слова «упасть и проч.» стоят над зачерк- 
нутым текстом «(пасти) (полное пасти)». 

К стр. 305, 'Здесь первоначально стояла точка с запя- 
той. ?Зачеркнут акцент над вторым‘ слогом. °Зачеркнут ак- 
цент над вторым слогом. 4*Форма «признаваюнИй» выправ- 
лена из «признаваюнийся». 5Форма «признаюийй» выправ- 
лена из «признаюиийся». ‘Далее зачеркнуты слова «или 
стенуийй». ТОкончание «<-аго» выправлено из «-ыхъ». 8Здесь 
над строкой вставлен и зачеркнут текст: ««или заимствует 
стенуийй отъ стену> стенуть». ЗОкончание «-ого» выправ- 
лено из «-аго». Зачеркнут акцент над первым слогом. Да- 
лее зачеркнуто слово «перваго». Далее зачеркнуто «на 
пр.» "Ниже зачеркнуты глаголы «вяжу вяжемый, 

пишу пйшемый, 

сфю съемый». _ | 
12В начале данного столбца  зачеркнуты глаголы 
«61ю б16мый, 
иълую цфлуемый». 


К стр. 306. 'Этот пункт был. первоначально. обозначен 
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цифрой 4. Здесь над строкой вставлены и зачеркнуты сло- 
ва «стражду и». 

К стр. 307. 1е исправлено из я. ?я исправлено из е. 

К стр. 308. "Слово «начальномъ» выправлено из слова 
«началЪ». Далее зачеркнуто слово «оном». ?е исправлено, 
из я. ЗДалее следует зачеркнутый текст: «какъ и его слож- 
ные увял5 завя». 

К стр. 309. 'Слово «ту» стоит поверх вымаранного сло- 
ва. Слова «и къ ней» стоят поверх зачеркнутых «къ кото- 
рой». ЗДалее зачеркнуто слово «иногда». “Далее зачеркнуто' 
слово «покрадиИй», заключенное в круглые скобки. °Далее 
зачеркнут союз «и». 6Далее зачеркнуты слова «не многихъ». 

К стр. 810. 'Слова «сходствующих съ Славенским, какъ»- 
стоят над зачеркнутыми словами «сложныхъ, какъ». Далее 
зачеркнуто слово «для». За исправлено из я. 4%а исправлено 
из я. °Форма «прятан5> выправлено из «прятаный». 6Здесь, 
над строкой вставлено и вымарано слово. 

К стр. 311. "Слова «не имьющихъ» были сначала напи- 
саны слитно. ?Далее следует зачеркнутый текст: «и проч. 
несъ несёнъ и проч. стригъ стриженъ и проч.» ЗСтрочкой 
ниже зачеркнуты слова «пекъ печенъ 

несъ несенъ и проч.» 

“Форма «кончащихся» выправлена из «кончацйяся». 5_8Да- 
лее зачеркнуты слова «и проч.» ЭСтрочкой ниже зачеркну- 
ты слова «кромЪ бодёнъ». '0Строчкой ниже зачеркнуты гла- 
голы «брилъ брит5». Над приведенными выше столбцами 
в рукописи стоят цифры: над одним — МВ 2, над другим — 
МВ |1, то есть автор хотел поменять их местами, что и сде- 
лано в настоящем издании. 

К стр. 312. Первоначальное написание «Отчелъ» позже. 
исправлено на раздельное. 

К стр. 313. 'Далее зачеркнуто слово «времени». ?Далее 
следует зачеркнутый текст: «происходятъ отъ прошедшаго 
жъ совершеннаго изъявительнаго наклонен!я». ЗНа следую- 
щей строчке зачеркнуто «привлекъ привле». “Слово «пере- 
мъняется» выправлено из слова «перемъняя».’ Далее за- 
черкнуто слово «вообще». °`Ниже зачеркнуты глаголы «под- 
винулъ подвину"». Ниже зачеркнуты глаголы «ПЪЬлъ й5т6 

ЯЛЪ ЯТ5». 
7Слова «стрЪлилъ, стрбленъ» были сначала зачеркнуты, но 
затем восстановлены прерывистой линией. Рядом с данным. 
столбцом вычеркнут столбец: 


«б) воротилъ . ворбченъ, 
встрЪтилъ встрёченъ, 
хватилъ = хваченъ, 
простилъ прощенъ, 
пустилъ пущенъ, 


743 


свободилъь свобождёнъ 


или 
свобожеёнъ, 

снабдилъ снабжёно 

ступилъ ступлен5». 


На полях рукописи против дан- 
ного столбца зачеркнуты глаголы «стрфлилъ стр$ленъ». 
К стр. 314. 'Зачеркнут акцент над вторым слогом. ?Далее 


зачеркнуты следующие глаголы: «пустилъ пущен® 
свободилъь  свобожденъ 
ИЛИ 
свобожёнъ 
пустилъ пущен 
снабдилъ снабжёнъ 
ступилъ ступленз». 


ЗСлова «что и» стоят поверх зачеркнутых в тексте «какъ и». 
%*Слово «двигивалъ» выправлено из слова «двигалъ». 

К стр. 315. 1ь исправлен из 5. 26 исправлен из $. Зь ис- 
правлен из $. “Против: слова «пбрешь» зачеркнуто слово 
«порЯ». °Слова «и въ сложныхъ» зачеркнуты в строке, но 
сверху они же написаны снова. Ниже зачеркнут следующий 
столбец: 


«скребешь, скребя скребучи 
ведешъ,. вед.Я ведучи 
идешъ идЯ идучи 
везешь везя везучий». 


‘Слова «идешь, идя идучй» были сначала зачеркнуты, но 
потом восстановлены прерывистой линией. 7Строчкой ниже 
‘зачеркнуты формы «мятешь, мятя мятуий». ЗНа следующей 
строчке зачеркнуты формы «влечешь, влеча, влекучи». ЭПос- 
„ле слова «ища» зачеркнута запятая. ЮДалее зачеркнуты сло- 
ва «и проч.» 

К стр. 316. 'В начале данной страницы следует зачерк- 
нутый текст: 


«несешь неся, несучи 
брыжжешь, брыжжа, брыжжичи 
но стрежешь, стрежа стрегучи 
плачешь плача плачучи 
пишешь пиша пишиучи 
ищешь, ища, ищичи и проч.» 


Первоначальное написание «совсфмъ» позже было исправ- 
лено на раздельное: «со всЪмъ». ЗСлово «какъ» стоит над за- 
черкнутым «на пр.» “Слово «полю» стоит поверх зачеркну- 
того слова «лгу». 
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К стр. 817. "Слово «расту» выправлено из слова «растя». 
Далее зачеркнут союз «и». ЗДалее зачеркнуто слово «совер- 
шеннаго». “После слова «двигавиИй» зачеркнута запятая. 
5Строчкой ниже зачеркнуты слова «ростций ростши». Ниже 
следует зачеркнутый текст: 

«растпий растши 

смъявиИйся смЪявшися и проч.» 

’7Далее следует зачеркнутый текст: «и проч. пришедций при- 
шедши и проч.» 8Строчкой ниже зачеркнуты слова, которые 
перенесены во второй столбец: «смЪивавпийся, смбивавшися 
и проч.» УЧастица ся в данном слове была сначала зачерк- 
нута, но затем сверху написана снова. 10Слова «и проч.» бы- 
ли сначала зачеркнуты, но затем сверху они же написаны 
снова. ПСлово «дфепричаст!е» выправлено из слова «прича- 
сте». 


К стр. 318. !е исправлено из я. ?вши стоит поверх зачерк- 
нутого в строке ви. ЗТекст от слова «замЪненъ» стоит 
поверх зачеркнутого текста: «перемънится быть пропущенъ, 
и тако оныя могутъ и -кончиться на полуслог в5 или на 
слогь вся». “Ниже зачеркнуты слова «посылывавши посы- 
лывав5>». 55 исправлен из а. ‘Окончание «-ый» выправлено 
из «-аго». 7ТОкончание «-й» выправлено из <-аго». Конеч- 
ное е исправлено из я. ЭОкончание «-ое» выправлено из 
«-аго». 10—ь исправлен из я. 18Слова «давно прошедшее» 
были первоначально написаны слитно. '9Зачеркнуто начало 
слова: «двигива». 20Зачеркнуто начало слова: «двигива». . 
21ь исправлен из я. | 


К стр. 319. 1ь исправлен из я. 2ь исправлен из я. ЗЧасти- 
ца ся в данном слове была сначала зачеркнута, но затем 
сверху написана снова. “Перед словом. «неопредфленное» 
зачеркнуто слово «время». °Перед словом «совершенное» 
зачеркнуто слово «время». 


К стр. 320. 'Далее зачеркнуты слова «и проч.» 2Далее 
зачеркнуты слова «и проч.» 3ЗПервоначальное написание: 
«Настоящее», затем конец слова был зачеркнут. “Слово 
«двигавши» выправлено из какого-то другого. °ся написано 
по $. бся написано по $. 7'Далее в тексте зачеркнуто слово 
«ты». 8Далее в тексте вымарано слово. ЗДалее зачеркнуто 
«ибо перв». 'ЮСтрочкой ниже зачеркнуто «двигаемъ,а,о». 


К стр. 321. 'Юписка, надо: «двигнуты». Далее зачерк- 
нуто слово «двигаемъ». ЗСлово «Будущее» выправлено из 
слова «Прошедшее». %Слово «Будущее» выправлено из сло- 
ва «Прошедшее». 


К стр. 322. 'Слово «Настоящее» выправлено из какого- 
то другого. Перед словами «и усЪченныя» зачеркнуты сло- 
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ва «и усьчённое». 3,4.°Здесь первоначально стояла точка с 
запятой. вы исправлено из $. Далее зачеркнуто а. Против 
«Настоящ.» зачеркнуто слово «будучи», написанное дваж- 
ды. Против слов «двигаемъ» и «двиганъ» зачеркнуто 
«а, о, ы». ЗДалее следует зачеркнутый текст: «Ж.О второмъ 
спряжен!и 

а. Образован1е втораго лица единственнаго отъ перваго 
въ настоящемъ времени изъявительнаго наклонен!я 

|. Вообще окончан!е начала ю или у перемЪняется во 
второмъ лицЪ <прямо на ииь; на пр.> въ чемъ и нытъ 
никакой отмЪны въ разсуждени чистаго окончания ю, на 
пр. стою стойшь, предстою предстойшь, 

Но въ растворенныхъ окончаняхъ ю и у разлише про- 
исходить въ самихъ растворяющихъ согласныхъ, а именно: 

2. Ю растворенное одною только согласною слЪдуетъ 
общему правилу, на пр. велю велишь, молю мблишь, 
браню бранишь, гоню гбнишь горю горишь, спорю спо- 
ришь». 

К стр. 3222. 1Данная страница написана Барсовым. 
Вверху ее написано: «МВ. Нос ежгетит езф раста 322». 
(«Обрати внимание. Здесь окончанием является страница 
322»). ?Далее зачеркнуто «и буд». ЗБарсов сначала зачерк- 
нул обозначение 1, но потом рядом написал его снова. “Пе- 
ред данной фразой зачеркнуто обозначение 1. °Барсов сна- 
чала зачеркнул обозначение 2, но потом рядом написал его 
снова. Далее следует зачеркнутый текст: «обпия. 1) Имен- 
но же въ особливо». 'Союз «и» был зачеркнут в строке, но 
потом сверху написан снова. 8Слово «Имъюц!е» стоит по- 
верх зачеркнутого слова «которые». ЗДалее в тексте зачерк- 
нуто слово «имъютъ». Слово «речен!я» стоит поверх зачерк- 
нутого в строке «слова». 'Над строкой вставлено и зачерк- 
нуто слово «имфютъ». Слово «речен1я» стоит поверх зачерк- 
ли отъ «и брюзга>». 13Слово «нужно» стоит поверх за- 
черкнутого слова «должно». 1“Далее зачеркнуты слова «при 
семъ». '?Слово «означены» выправлено из слова «озна- 
чаются». 16Здесь над строкой вставлены и зачеркнуты сло- 
ва «или ударен!я». ''Барсов сначала хотел заменить слово. 
«употребляемыя» на «употребительныя», но потом восста- 
новил первоначальный вариант. 18Окончание «-ой» выправ- 
лено из «-ый». 'ЭОкончание «-Й» исправлено из «-ой». 
2Внизу страницы имеется заметка: «уеге {оЙо» («перевер- 
ни Лист»). Значит, далее необходимо поместить материал 
предыдущей страницы. 

К стр. 9226. 1Вверху страницы написано: «МВ. Рав]- 
па 322. сопИпиаа». («Обрати внимание. Продолжение 
стр. 322»). 2г исправлено из Г. 30 исправлено из е. “Ниже 
зачеркнуты глаголы: | 
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«чту чтишь 
ръшу 
<скучу 
крушу 
ворч.у 
мъчу 
мочу 


МО 


ршу 


стою3) стойшь, 
гоню:4) гонишь. 
горю горишь 
держу дёржишь. 
вел ю5) 
мол ю\(5) 
лежу 


| Ишь. 


Мочишь 


столбецъ гла- сучу 
ГгОлОвЪ СиИХЪ 


списать прежде 
и Чи вмъс- 
тить а потом 


молишь 
лежишь 
рушу(? руииииь 


крушу крушишь 


2. лица) стол- 
бецъ?) 


6) 


брань 


дрожь 


жена, 


споръ, 
ЦЪЛЪ, 
ЦЪЛЬ, 


покой, 


СТОЮ, 


браню 

дрожу дрожишь 
женю — жеёнишь 

женюсь жеёнишся 

спорю споришь 

цъл ю илишь 

ЦЪлЮ 

ее ИШЬ 
безпокою 


предстою и. 


1 а исправлено из 0. 


2 Против первого столбца на левом поле страницы написано: 


в) благъ, блажу блажишь 
богъ, божусь божишся 
визгъ,  визжу вижжу 
ворогъ, ворожу, а 
долгъ,  должу 
дорогъ, дорожу 
дорога, дорожудорбжишь. 
другъ, дружу |ищь 
кругъ,  кружу 
многЪъ, ’множу@©) 
мозгъ, ИШЬ. 
слуга› служу 
крикъ, кричу кричишь 
«звукъ звучу звучишь» 
летокъ®), лечу ах 
мука, мучу 
рыкъ, рычу  рычишь. 
скука, скучу Е 
сука, сучу 
верхъ, вершу 
глухъ  глушу |уиць 
гръхъ гръшу 
духъ, душу 
кроха крошу крошишь 
МОХЪ, мшу — мшишь 
СМЪХЪ, смъшу 
СПЪХЪ спъшу 
страхъ, страшу 
сухъ, сушу 
воСкЪ, вощу 
лоскЪ, лощу 
лузга°) лущу 

или 
луска(), 

«.. СЛЮ 


половину порозрЪдить чтобъ низъ съ правою ровно кончился, въ ней 
27 строчки и въ второй 29 или 33 было». 


3 Слово «стою» выправлено из какого-то другого. 


ч Строчкой ниже зачеркнут глагол «вел ю». 
5 Слово <велюЮ? выправлено, кажется, из слова «молк». Слово было 


первоначально подчеркнуто. 


$ Слово «молю» было первоначально подчеркнуто. 


7 Перед словом «рушу» зачеркнута буква 6. 
8 Против слова «множу» зачеркнут глагол «множишь». 
* Слово написано неразборчиво. 
% з исправлено из г. 


! Против слова «луска» зачеркнуто слово «лущу». 


25* 
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пискъ, пищу 
трескъ, трешу 
морщу()». 


°Строчкой ниже зачеркнут глагол «мелю». бПод данным 
столбцом имеется заметка: «..три столбца въ одну полови- 
ну страницы», причем слова «три столбца» стоят поверх 
зачеркнутых «въ одинъ столбецъ». 'Строчкой ниже написа- 
но: «..гонецъ». “Строчкой ниже зачеркнуты слова «брюзга 
брюжж\». ЭНа следующей строчке вставлены и зачеркнуты 
слова «пфна ПЪню». '0Строчкой ниже зачеркнуты слова 
«стукъ стучу». ПДалее Барсовым написано: «въ три столб- 
ца другая половина страницы». 1?В конце данной страницы 
написано: «№В. Зеди! № рах. 323». («Обрати внимание. Да- 
лее р стр. 323»). Поэтому далее помещаем материал 
стр. 323. Следующая в рукописи страница под этим номе- 
ром перечеркнута. Вот ее текст: 

«Изъятя 

1) Но? Когда предъ раствореннымъ окончанемъ лю 
находится еще одна согласная, или двЪ, тогда л изъ вто- 
раго лица отметается, на пр. 


«люблю любишь скорблю скорбишь 
забавлюсь забавишся язвлю 
кип ю кипишь терплю) > 
Изъятя. 


Однако числю имЪеть числише, свътлю свбётлишь®, 
«злюсь злишся> а мышлю мыслишь. 

4. Въ произведении втораго лица отъ начала кончаща- 
гося ‘на у, которое, какъ то прежде сего на стран. |258 | 
показано уже, только шипящими буквами растворяется, 
должно о всякомъ предлежащемъ глаголЪ разсуждать 
1) первообразный ли онъ или производный, 2) сей послБд- 
ый отъ какого кореня произведенъ?) и 3) не происходить 
ли(6) онъ отъь) сроднаго съ ним славенскаго“8), чрезъ извЪст- 
ную перемЪну на той же страницЪ показанную 


1 Далее написано: «МВ. Зе! В рае. 323». («Обрати внимание. Далее № 
стр. 323»). Эта заметка также зачеркнута. 

2 Союз «Но» стоит поверх зачеркнутых слов «Напротивъ того». 

3 Текст на полях дан вместо зачеркнутого текста: «люблю любишь, 
КиПл ю кипишь. «забавлюсь забавишся> злюсь злишся, скорблю скор- 
бишь, язвлю язвйшь, терпл ю тёрпишь». 

“Исправлен перенос слова «свфт-лишь» на «свб-тлишь». 

° Слово «произведенъ» выправлено, кажется, из слова «происходитъ». 

б6 Слова «происходить ли» стоят поверх зачеркнутых «естьли онъ чрезъ 
на-». 

7 Далее зачеркнуты буквы сл. 

8 Далее зачеркнут предлог «по». 
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5. Въ слъдстве сего, кончапиеся на жу, чу, шу и щу 
| <глаголы>> первообразные или 2) которыхъ корень | гла- 
голы 1) первообразные и 2) близко и явственно либо 
5) ньсколько отдаленно показываюние — корень (Ы: 10) 
| скрытно и отдаленно, либо 3) явно содержитъ въ себЪ | 
поднебныя буквы г, к, х, «въ себъ содержапий> перемф- 
няютъ и прямо на ишь по общему правилу на пр. 


1) держу держишь, скучу скучишь И 
дрожу дрожишь, сучу сучишь 12, 
лежу лежишь, крушу крушишь, 
ворчу ворчишь, рушу риушииь, 
мочу мочишь ръшу рбииииь, 
мычу мычишь, лущу | лушишь !3 
«лощу вощу 
пищу® — трещу» 

2) коренныя глаголы второе коренныя глаголы второе 
слова от® нихъ лице слова ‚ от5нихх лице?) 
благъ блажу блажишь, крикъ кричу  кричишь 
богъ божусь божишся, мука", мучу мучишь 
ВИЗГЪ визжу визжишь, рыкъ рычу рычишь, 
ворогъ, ворожу, ворожишь, скука! скучу  скучишь, 

«лдолгь» должу, должишь, сука? — сучу сучишь. 
дорогъ, дорожу, дорожишь, верхъ, вершу  вершишь 
дорога 6, дорожу, дорожишь, гръхъ, грьшу грбшишь 
другъ, дружу дружишь, духъ, душу душишь 
кругъ, кружу кружишь, кроха, крошу  крошишь 
МНОГЪ, множу множишь, смъхъ, смъшу смёшишь 
слуга, служу служишь. страхъ?0, страшу страшишь 

пИСкКЪ, пищу  пищишь 


< лечу лёчишь»». 


К стр. 323. 1В начале страницы идет зачеркнутый текст: 
«Ж. О второмъ Спряжен!и. 

а. Образован!е втораго лица единственнаго отъ перва- 
го, въ настоящемъ времени изъявительнаго наклонен]я. 

Вообще окончане начала ю или у перемъняется во вто- 
ромъ ‘лицЪ на <слогъ> ишь, на пр. 


' Цифры, написанные над некоторыми глаголами, указывают, видимо, 
порядок их следования. 

2 Зачеркнут акцент над и. 

3 Зачеркнут акцент над е. 

* Первоначальное написание: «верьхъ», затем в был зачеркнут. 
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1) стою стойшь, 2) дрожу дрожишь, 
предсто ю дорожу 
велю скучу 
цълю Ишь рьш: у ИШ5, 
браню лущу 
горю пипгу 
покбю покбишь божусь божишся. 
безпокою — безпокбишь, держу дбржишь, 
молю дорбжу дорбжишь, 
гоню леч'у 
женю Ишь, мучу 
спорю сучу Ишь, 
Цфлю , сучу 
женюсь жеёнишся. скучу 
скучусь скучишся». 


Ниже зачеркнуты глаголы «соплю сопйишь». ЗЗдесь над 
строкой вставлены слова, прочесть которые не удалось: 
текст испорчен. Далее в тексте зачеркнуто слово «имЪетъ». 
“Далее зачеркнуто: «пр бу <«согласная>». 5Слово «буква» 
стоит поверх зачеркнутого слова «согласная». “Далее в тек- 
сте зачеркнуты слова «и никакой отмЪнЪ». 'Далее следует 
зачеркнутый текст: «происходятъ, въ силу при-». 8Буквы лу 
написаны по другим буквам. ЭСлово «бФдишь» было снача- 
ла зачеркнуто, но потом восстановлено прерывистой линией. 
Слово «градишь» было сначала зачеркнуто, но потом вос- 
становлено прерывистой линией. ИТекст, написанный над 
строкой, Барсов сначала зачеркнул, но затем восстановил 
прерывистой линией. !?Здесь над строкой вставлено и за- 
черкнуто: «и щ». 'ЗДалее зачеркнут союз «и». “Далее за- 
черкнуто слово «возвращаются». '°Далее в тексте зачеркнут 
союз «и». 

К стр. 324. Шеред данным столбцом первоначально стоя- 
ло обозначение 1. ?р исправлено из какой-то другой буквы. 
Зачеркнут акцент над первым слогом. ЗСтрочкой ниже в 
данном столбце зачеркнуты слова: «гордъ горжусь гордиш- 
ся». “Строчкой ниже зачеркнуто слово «гордъ». 50 исправ- 
лено из а. ‘Далее зачеркнуто: «неуп. ражу». На следую- 
щей строке зачеркнуты слова «краса крашу». 86 исправлен 
из $. ЗСлово «разъ» выправлено из слова «близъ». Слово 
«ражу» выправлено из слова «ближу». ПСлова «гроза гро- 
жу>» выправлены из каких-то других слов. Слово «грузъ» 
написано вместо зачеркнутого слова «разъ». !3Слово «гру- 
жу» выправлено из слова «ражу». Ме исправлено из $. 
На следующей строке в данном столбце зачеркнуты сло- 
ва «близъ, ближу близишь». 6Строчкой ниже зачеркнуты 
слова «низъ нижу низишь». Перед данным столбцом стоя- 
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ло первоначально обозначение 3. 18т исправлено, кажется, 
из ж. 194 исправлено, кажется, из ж. 20Это слово можно 
прочитать и как «верчь». ?!Далее в строке зачеркнуты сло- 
ва «вертишь «вброть ворочу>». 2?Данный столбец был 
сначала обозначен цифрой 4. 23Данный столбец был перво- 
начально обозначен цифрой 5. 2*Строчкой ниже зачеркнуты 
слова «пость пощусь». 2°Далее зачеркнут союз «Но». 26М ис- 
правлено из м. 27'Здесь над строкой вставлено и вымарано 
слово. Далее следует зачеркнутый текст: «особливо чи ш 
на г. исвчи ш во». ?8Далее зачеркнуто: «и ш». 2Против 
слова «качу» зачеркнуто «тишь». 30я исправлено из какой-то 
другой буквы. ЗППТротив слова «лечу» зачеркнуто «тишь». 
3*Слово «пбортишь» было первоначально подчеркнуто. 33Сло- 
во «колотишь» Барсов сначала зачеркнул, но потом сверху 
написал снова. 34Барсов сначала зачеркнул слова «щеко- 
тишь», но затем восстановил его прерывистой линией. 
35Строчкой ниже зачеркнуто слово «трушу». 36Далее следует 
зачеркнутый текст: «2) Бфгу | имъе | дьлаетъ бъжишь; 
а сижу сидишь. 2) Глаголъ». 3С исправлено из с. 38Далее 
зачеркнуто «дЪла». 39Слово «сходственность» выправлено из 
слова «сходно». ‘Далее следует зачеркнутый текст: 
«3. Прежде сего на стр. 258 примфчено было что изъ Сла- 
венскаго окончанйя «кглаголовъ> на жду, буква д по Рос- 
сйскому употребленю по большей части исключается, 
| но къ | однако жъ мнойе оную и удерживаютъ «всег- 
да>() смотря по свойству слога“); но къ образован!ю вто- 
раго лица «въ нихъ> оная «согласная> уже необходимо 
]надоб | требуется; на противъ того | букв согласная| ж 
непремЪнно». 

К стр. 325. "Слово «стойте» было первоначально под- 
черкнуто. ?и написано, кажется, по ю. ЗНа следующей стро- 
ке зачеркнут текст: «нудишь, нудитъ; нудимъ, нудите, ну- 
дятъ». “На следующей строке зачержнут текст: «узишь, 
узитъ; узимъ, узите, узятъ». °Перед словом «мстйшь» за- 
черкнуто слово «мщу». ви исправлено из у. ' Слово «му- 
чишся» стоит поверх зачеркнутого слова «мучусь». 8Далее 
зачеркнуты окончания «ишь, итъ, имъ, ите, ятъ», вместо 
которых поставлен прочерк. ЗДалее зачеркнуты окончания 
«ишь, ИТЪ; имъ, ите», вместо которых поставлен прочерк. 
Буквы м5ъ написаны по те. ППервоначально данный раз- 
дел был обозначен буквой в. '?Строчкой ниже зачеркнуто: 
‹а) Въ простыхъ». 


1 Далее вымарано слово из четырех букв. 

2? Текст «однако жъ мно[е оную и удерживаютъь «всегда> смотря по 
свойству слога» стоит поверх зачеркнутого «но къ образован!ю втораго 
лица оная обратно допущается». 
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К стр. 326. 'В начале следующей строки зачеркнуто сло- 
во «Однако». ?Слово «нЪкоторыхъ» стоит поверх зачеркну- 
того слова «многихъ». ЗДалее зачеркнуто «ял5». “Слова «не 
многихъ» стоят поверх зачеркнутого слова «ньЬкоторыхъ». 
Зи написано по ю. Зачеркнута запятая после данного сло- 
ва. 6Зачеркнута запятая после слова «глядишь». 70 исправ- 
лено из а. 8На следующей строке зачеркнут глагол «ши- 
пишь». ЭДалее зачеркнуты слова «шипишь шипЪлъЪ 

шумишь шШумЪлъЪ 

радишь». 'Строчкой ниже зачеркнут глагол «скорбишь». 
Пи написано по ю. '1?и написано по ю. '3Строчкой ниже в 
данном столбце зачеркнуты слова «гонишь гнал». В нача- 
ле следующей строки зачеркнуто «НЪкоторы». 'Предлог 
«по» был зачеркнут в строке, но сверху написан снова. 
‘Далее зачеркнут союз: «и». 16Далее зачеркнут союз «и». 
Далее зачеркнут союз «и». 18Далее зачеркнут союз «и». 
Далее зачеркнуто «пред». 20Следующая страница идет без 
номера. Вверху ее написано: «Зс1аШа (№) а рае. 327». 
(«Вставка (№) к стр. 327»). Текст ее помещаем в надлежа- 
щем месте, после стр. 327. 

К стр. 327. 1В начале данного столбца зачеркнуты гла- 
голы «давлю давнул5». °Строчкой ниже в данном столбце 
зачеркнуты глаголы «черчу черкнул». ЗДалее зачеркнуто 
слово «сижу». “Слова «свла сёло» стоят над зачеркнутым 
текстом: «сЪла, а, о». 53 исправлено из 2. 6П исправлено 
из п. Барсов сначала зачеркнул черту под словом «велфлъ», 
но затем провел ее снова: 8Строчкой ниже зачеркнуто сло- 
во «женил». ЗНиже в данном столбце зачеркнуты глаго- 
лы «0бйдбёлъ плфнйл5». ЮНиже в данном столбце зачерк- 
нуты глаголы: «родилъ, плЪнилЪъ, рушилъ, родилъ, рьшилъ». 
Цифра 4 выправлена из 3. Далее следует зачеркнутый 
текст: «брячу брякнулъ, отъ брякаю». !13Строчкой ниже за- 
черкнут текст: «неупотр. глочу, глотилъ глотаю». “Цифра 5 
выправлена из 4. 'Далее следует зачеркнутый текст: «всЪ 
онЪ и принадлежащими почитаются въ». 6ю написано по и. 
7% исправлен из 0. \18Слова «грянетъ, грянемъ и проч.» 
стоят поверх зачеркнутых в строке «и проч.» 'ЭДалее за- 
черкнуты слова «сЪлъ сяду». 20Слова «происходящйя отъ» 
были сначала зачеркнуты, но затем восстановлены преры- 
вистой линией. Далее зачеркнуты слова «не правильныя» 
22 Далее зачеркнуты слова «сядешь, и проч.» 23Далее за. 
черкнуты слова «ляжешь и проч.» 246 исправлено из 5 
25 Далее следует зачеркнутый текст: ««б) въ сложныхъ 

1. Къ разбираншю и составленю обоихъ сихъ временъ 
въ сложныхъ глаголахъ «преходящихъ> служатъ прави- 
ла показанныхъ выше. сего подъ первымъ спряженемъ. 

2. Однако, предстою заимствуетъ предстал и предста- 
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ну отъ предстаю. № 26Слова «измфняются по своему» стоят 
поверх зачеркнутых «принадлежать ко вто». 2'Далее напи- 
сано: «саша (М)». («Вставка (\)»). Далее помещаем материал 
вставки, которая занимает две страницы, одну назовем ус- 
ловно стр. 327а, вторую — стр. 3275. 

К стр. 327а. 1В начале данной страницы-вставки идет 
зачеркнутый текст: «2. Причемъ настоящая простыя втора- 
го спряженя, когда входять въ составлене сло». ?Остав- 
лено место для проставления номера страницы. ЗСлова «что 
касается до» стоят поверх зачеркнутого предлога «въ». 
*чя исправлено из и. Далее зачеркнуты слова «послЪдуютъ 
всъмъ пра». 6бВсе слова в данном столбце были первона- 
чально подчеркнуты. 'Строчкой ниже зачеркнут глагол «ли- 
шу>. 8“Строчкой ниже зачеркнуто: «защищу, тишь». ЭСтроч- 
кой ниже зачеркнуто: «стрьлю ишь». Ниже зачеркнут 
текст: ««стрьлю, ишь, ить; имъ, ите, ятъ3. ПДалее за. 
черкнуто слово «показанныя». '2Далее зачеркнуто слово 
«когда». '!13Слово «входя» выправлено из слова «входятъ». 
Слова «во всемъ» стоят поверх зачеркнутого слова «всег- 
да». 1«на пр.» написано вместо следующих зачеркнутых 
слов: «то же, какое выше сего». 16Все слова в данном столб- 
це были первоначально подчеркнуты. 

К стр. 3275. 'Ниже.зачеркнуты глаголы «погляжу, оску- 
жу». ?т исправлено из 1. ЗБуквы М5 написаны по те. 4Да- 
лее следует зачеркнутый текст: «3. Сходно «во всем> 
тьми же правилами дЪлается и въ неупотребительныхъ по- 
пльню объявлю». °Строчкой ниже зачеркнут глагол «усту- 
паю». Далее зачеркнут текст: «тьми жъ пр». 'Зачеркнута 
запятая после слова «положишь». 3ЗЗачеркнута запятая 
после слова «глотииь». ЭСлова «проглочУ», «проглботишь», 
«проглотилъ» выправлены соответственно из «поглочу», 
«поглбтишь», «поглотил». '0Зачеркнут акцент над вторым 
слогом. 

К стр. 328. Перед данной фразой зачеркнуто обозначе- 
ние |. Форма «производится» выправлена из «производятся». 
Далее зачеркнуто слово «ихъ». ЗДалее зачеркнуты слова «въ 
давно». “Слова «вижжу вйзгивалъ» стоят поверх зачеркнутых 
«пищу пискивалъ». бя исправлено из е. “Слова «По елику» 
написаны поверх зачеркнутого слова «Какъ». 'Слово «равно» 
стоит над зачеркнутым текстом «ещ можетъ также». 8Да- 
лее зачеркнуты Слова «имянной ихъ». ЭДалее зачеркнуты 
слова «<‹гораздо> и сокращенЪе». '10Внизу страницы 
имеется заметка, написанная Барсовым: «МВ. Привести 
также чтоб сколько нибудь къ новой страницф  прихо- 
дило». 

К стр. 329. 'На левом поле страницы против первого’ 
столбца зачеркнут текст: «МВ. привести также что бъ сколь- 
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ко либо». 2?Ниже в данном столбце зачеркнут текст: 
«паривалъ 
плач 
порч 
рёш 
саж 
30 исправлено из а. “«‹ращу ращ» выправлены из других 
слов. “Слово «сплю» написано, кажется, по слову «сыпалъ». 
Слово «киплю» стоит поверх зачеркнутого слова «кипалъ». 

К стр. 3380. 'Зачеркнут акцент на а. ?Далее зачеркнуто 
слово «Видъ». ЗДалее зачеркнут предлог «въ». 4Я исправ- 
лено из я. °Слово «пришель» написано по какому-то дру- 
гому. Буквы вл выправлены из каких-то других. Строчкой 
ниже в данном столбце зачеркнуто «прил». 

К стр. 3831. 'На следующей строке зачеркнуты слова 
«ПримЪчане общее», написанные дважды. *Далее зачерк- 
нуты слова «по чему». 3Союз «и» был сначала зачеркнут в 
строке, но затем сверху написан снова. “Далее в тексте за- 
черкнуто слово «показанныя». °Далее зачеркнуты слова 
«и здЪсь». Далее зачеркнуто «та». ТДалее зачеркнуто 
слово «времени». 8Зачеркнут акцент на у. Э«на пр.» 
стоит поверх зачеркнутого слова «какъ». 1Зачеркнута 
запятая после слова «крашу». ИПСтрочкой ниже в данном 
столбце зачеркнуто слово «вожу». '?Далее следует зачерк- 
нутый текст: «и въ сложныхъ содержу, содёржишь, содер- 
жй». Далее следует зачеркнутый текст: «3) Симъ же пра- 
виламъ слдуютъ ий) сложные постоянные, на пр. 

а) возлежУ возлежишь, возлежй, 
содержу содёржишь, содержи и проч. 
6) забавлюсь забавишся, забавься 

подлажу?) подлазишь, подлазь 

наруши нарушишь, нарушь и проч.» 

К стр. 392. "Ниже в данном столбце зачеркнуты глаголы: 
« лазишь, лазь 
МЕчу, мМЬтишь, м$7ТЬ. 
лажу, лазишь, ла36». 
2Строчкой ниже снова зачеркнуты слова «лажу лазишь 
лазь». ЗЗачеркнута запятая после слова  «забочусь». 
‘Далее следует зачеркнутый текст: «И въ сложныхъ 
Подлажу, подлазишь, подлазь, 
забавлюсь, забавишся, забавься». 

Далее следует зачеркнутый текст: 
«безпокбоишь безпокой 
И въ сложныхъ слъдующихъ постоянныхъ 


ивалъ». 


1 Слова «Симъ же правиламъ сльдуютъ и» стоят поверх зачеркнутых 
«Также и». 
2 Форма «подлажу» выправлена из «подлазишь». 
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И въ сложныхъ: предстойшь предстой, безпокбишь безпо- 
кой достоишь достой и проч.» Слово «содержи» выправле- 
но из какого-то другого слова. "Зачеркнут акцент на ц. 
Перед словом «Изъят!я» зачеркнуто ` обозначение — циф- 
ра 3. ЗДалее зачеркнуто: «на пр. у». 'Далее следует за- 
черкнутый текст: «3) й краткое во многихъ повелительныхъ. 
| <и един> | «часто> перемъняется на и полное, каковые 
суть, гной, дой, зной, двой, трой». ИФорма «ройшся» вы- 
правлена из «роюсь». '?Слово «дБлаютъ» было сначала за- 
черкнуто в строке, но затем сверху написано снова. '3Далее 
зачеркнуто слово «пой». ИДалее зачеркнут союз «Но». 
‘Далее зачеркнуто: «на й». 16Зачеркнут акцент над послед- 
ним слогом. ИДалее зачеркнуты слова «скрой и скрой». 
“Далее зачеркнуты слова «и проч.» 'ЭДалее зачеркнуты 
слова «стой@), бойся?) и ройсь?), на пр.» 20Далее зачеркну- 
ты слова «а не постой». и исправлено из й. 

К стр..399. "Слова «второе же» были первоначально 
написаны слитно. ?Барсов сначала зачеркнул «жъ» в стро- 
ке, но потом сверху написал снова. ЗЗачеркнут акцент на а. 
“Далее зачеркнуто число 299. °ЗДалее зачеркнуто: «1) отъ 
кончащаго». вбДалее зачеркнуты слова «окончан!йй того жъ». 
’'Далее зачеркнут предлог «во». ЗДалее зачеркнут текст: 
«сходствуютъ «съ настоя>». ЭДалее зачеркнуты слова 
«въ повелительномъ». Далее зачеркнуто «по». 'Далее сле- 
дует зачеркнутый текст: «какъ постоянныхъ такъ и прехо- 
дящихъ будущее повелительное составляется изъ настоящ 
когда бу естьли». '?Окончание «-ое» выправлено из «-ые». 
3Далее зачеркнуто «про». Далее зачеркнуто «и на». 
‘Далее зачеркнут текст: «на пр. и наблюд наблюдая при- 
том». 16Далее зачеркнуты слова «велй, повелъваю, по». 
Далее зачеркнуто слово «повели». 'Далее зачеркнуто сло- 
во «закупй». Далее зачеркнуто слово «умедли». 2Далее 
зачеркнуто слово «умножь». ‘Далее зачеркнуто слово 
«‹нарушь». *2?Далее зачеркнуто слово «нарушь». ?3Слово 
«устою» было первоначально подчеркнуто. 2% исправлен 
из я. 255 исправлен из я. 

К стр. 334. 'На следующей строке в данном столбце за- 
черкнут текст: ‹а) вели велите». Перед словом «велй» за- 
черкнуто обозначение «а». ЗПеред словом «множь» зачерк- 
нуто обозначение «б)». “Далее зачеркнуты слова «и въ 
сложныхъ». Строчкой ниже в данном столбце зачеркнуто 
слово «принадлежй». Перед словом «Будущее» зачеркнуто: 
«Буд». 'Далее зачеркнуто число 299. Формы «высокомъ 
слог» выправлены соответственно из «высокаго слога». 


1 й исправлено из ю. 


2? Слово «бойся» выправлено из «боюся». 
3 и исправлено из ю. 
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К стр. 335. 1'Зачеркнут акцент на и. 2?Зачеркнут акцент 
на 0. ЗЗачеркнут акцент над вторым слогом. *Строчкой ни- 
же под этим словом зачеркнут глагол «вразуми». °Слово 
«Равномфрно» выправлено из какого-то другого. Слово 
«прошедшаго» стоит поверх зачеркнутого слова «совершен- 
наго». 'Далее зачеркнуто слово «Преходящее». Далее сле- 
дует зачеркнутый текст: 

«стоялъ стоять, 

боялся бояться, 

гналъ гнать, 

спалъ спать». 

ЭВ начале данного столбца зачеркнуты слова: 
«сТтоялъ 

боялся  боятося». 

К стр. 336. 'Далее зачеркнуто слово «прошедшее». 2?Ни- 
же зачеркнуты глаголы: «грянулъ грянуть, скрипнулъ скрип- 
нуть, велълъ». ЗРасположенный рядом с этим столбцом 
столбец зачеркнут: 

«леживалъ леживать 
строивалъ  строивать 

И 

страивалъь  страивать». 
“Слово «неопредъленное» выправлено из какого-то другого. 
Слово «совершенное» стоит поверх зачеркнутого слова 
«Прошедшее»(). 6вДалее зачеркнуто: «погремливать по- 
гремл». ТЗачеркнута точка после слова «Причастя». ЗНа 
следующей строке в данном столбце зачеркнуты слова «му- 
чатъ мучаиий». ЭБарсов сначала зачеркнул слово «мучатъ», 
но потом восстановил его прерывистой линией. Далее 
в строке зачеркнуто: «предвидятъ предвид». ИСлово «того» 
выправлено из слова «сего». 

К стр. 337. 'Зачеркнуто «вый» против всех форм при- 
частий первого столбца. "Далее зачеркнуто «вый». ЗСлово 
«молчалъ» выправлено из какого-то другого. “Далее зачерк- 
нуто «вый». Далее зачеркнуто «выйся». ‘Далее зачеркнуто 
«выйся». 73 написано по ж. ЗДалее следует зачеркнутый 
текст: «1) молит?) мбленъ». ЗНа следующей строке зачерк- 
нуты слова «мочилъь мбчен5»®). \'ц исправлено из 0. 
Слово «вредилъ» было первоначально подчеркнуто. 12Ни- 
же зачеркнуты глаголы, которые затем написаны. снова: 
богаченз` 
богащёно». 

К стр. 338. 'Далее следует зачеркнутый текст: «илф и 


«богатйлъ 


1 Л исправлено из п. | 

2 Слово «молил» выправлено из слова «молю». 

3 Слово «мбченъ» выправлено из какого-то другого. Зачеркнут акцент 
над е. 
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®л5 на ен5». ?Точка исправлена из запятой. ЗНиже в дан- 
ном столбце зачеркнуты слова: «удержалъ удержанъ, 

изгналъ изгнан». 
*Буквы по в данном слове написаны по за. °`На следующей 
строке в данном столбце зачеркнуты слова «облупилъ об- 
луплен5». вн из л. 

К стр. 399. Ниже в данном столбце зачеркнуто слово 
<«бранишь». 2?Строчкой ниже зачеркнуты слова «тужишь 
тужа тужучи». ЗНиже в данном столбце зачеркнут текст: 
«божишся, божась божучись 
носишь, нося носючи». 

“Барсов сначала зачеркнул слова «гнфздишся гн$здясь, 
2гнвздючись», но потом восстановил их прерывистой линией, 
а рядом написал их снова. ба исправлено из я. Слово «го- 
родючи» выправлено из слова «городЯ». Далее зачеркнуты 
слова «и проч.» 'Далее зачеркнуто слово «лечу». 8Далее 
зачеркнуто слово «иодлежа». ЗДалее зачеркнуты слова «без- 
покоя и безпокоючи», которые Барсов тут же написал сно- 
ва. Далее зачеркнуты слова «впрочемъ особливо». ПИДа- 
лее зачеркнуто «преж». !?Далее зачеркнуто «принад». !3Да- 
— 


лее зачеркнуто «ло л!0». МЧДалее следует зачеркнутый 
текст: «предстбя какъ и предстоючи». '?Далее вымарано 
несколько букв. '6Так в рукописи. Далее зачеркнуто слово 
«съдши». '8Слово «сфдши» выправлено из какого-то друго- 
го слова. Далее в строке зачеркнуто: «или с». 'ЭДалее за- 
черкнуты слова «и проч», над которыми надписано и за- 
черкнуто «изба». 

К стр. 940. 'Буквы чи в данном слове исправлены из ты. 
?Далее следует зачеркнутый текст: «Все что выше сего 
[ подъ п| при первом все». ЗОставлено в рукописи место 
для проставления номера страницы. “На следующей строке 
зачеркнуты слова «сотворивый, сотворивъ», которые Бар- 
сов снова написал против слов «мучивый мучив5». Далее 
зачеркнуты слова «и проч.» 6Зачеркнуто окончание «-ый» 
в данном слове. 7ТСлово «лица» Барсов сначала зачеркнул, 
но затем тут же написал снова. Слова «Число единств.» 
Барсов сначала зачеркнул, но потом здесь же написал сно- 
ва. ЭТочка исправлена из запятой. '5% исправлен из я. По 
исправлено из а. 

К стр. 341. "Слово «вёрчивалъ» выправлено из слова 
«вёртывалъ». 2?Слово «вёртывалъ» выправлено из слова 
«вёрчивалъ». ЗБуквы ус выправлены из ем. 

К стр. 942. 'н исправлено из Н. 2Зачеркнут акцент на $. 
ЗНа следующей строке следует зачеркнутый текст: «На- 
стоящее вертяпий, ая, ое». “Далее зачеркнуто «сь». ЗДалее 
зачеркнуто «сь». Далее следует зачеркнутый текст: «Нъть, 
за тьмъ что причасте вертимъ отъ глагола верчУу() не 
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имЪеть употребительнаго причаст!я страдательнаго, настоя- 
щаго времени, каковое на пр. есть любимъ отъ люблю изъ 
котораго такъ какъ и изъ другихъ употребительныхъ, 
всякЪъ(?) удобно составить можетъ время с1е по образцу пер- 
ваго спряженля, на пр. 

«Хотя причасте вертимъ отъ глагола верчу не употре- 
бительно; но здЪсь для образца по нуждЪ оное употребить. 
должно. »» 'Против «Я» зачеркнуто слово «вертимъ». 
Против «Ты» зачеркнуто слово «любимъ». ЭПеред словом 
«вертимы» зачеркнуто слово «любимы». 'ЮДалее в тексте 
вымараны два слова. 

К стр. 348. 'Здесь зачеркнута точка с запятой. 2?После 
слова «Мы» зачеркнута запятая. ЗПосле слова «Вы» за- 
черкнута запятая. *Строчкой выше над словом «Ты» зачерк- 
нуто «Я». 5Слово «вертимъ» выправлено из слова «лю- 
бимъ». Слово «вертимы» выправлено из слова «любимы». 
7Слово «вёрнуты» выправлено из слова «верчены». 

К стр. 344. Слово «вертиму» выправлено из слова «лю- 
биму». *Слово «вертимой» выправлено из слова «любимой». 
3Слово «вертимымъ» выправлено из слова «любимымъ». 
*Буквы ну в данном слове выправлены из каких-то других. 
Слово «вертимый» выправлено из слова «любимый». 8Сло- 
во «вертймъ» выправлено из слова «любимъ». 7ТСлово «вер- 
тимые» выправлено из «любимые». 8Слово «вертймы» вы- 
правлено из слова «любимы». Посередине следующей стро- 
ки зачеркнуты слова «и усьченныя». Слово «нужнЪйшихъ» 
стоит поверх зачеркнутого недописанного слова «знатнЪй». 
Далее зачеркнуто в тексте слово «извЪстнЪйшихъ». Далее 
зачеркнут союз «и». ПЗачеркнута запятая после слова 
«5 м5». 1?Далее зачеркнуто слово «какъ». 13Д исправлено 
из 0. 

К стр. 945. 1В начале страницы зачеркнуто: «2) Прехо- 
дящее». 2Далее следует зачеркнутый текст: «б. Наклоне 
б. Повелит. 1) настоящ. давай заимственное, давай. 2) бу- 
дущее совершенное дай в. Неокончательное». ЗДалее за- 
черкнуто слово «дававъ». “Слово «отдая» выправлено из. 
слова «отдам». ‘Далее зачеркнуто: «происходить прои- 
зош». бДалее зачеркнуты слова «и проч. хбщете хощу». 
7«Преход.» написано поверх зачеркнутого «Прошед.» 85 ис- 
правлено из 4. ЗДалее зачеркнуты слова «заимственное жъ». 

К стр. 946. \1В начале данной страницы идет зачеркну- 
тый текст: «3. Спряжеше [нрзб.]. Повелительное не употре- 
бительно б. Повелительнаго не имЪетъ в. Неокончательн. 
неопредъл. хотЪть. соверш. захотбть и проч.» 2?Далее за- 


' Слова «причаст!е вертймъ отъ глагола верч\у» стоят поверх зачеркну- 


тых «верчу, вертишь верчу не имЪетъ». 
? Слово «всякъ» выправлено из слова «всяк!» 


758 


черкнуты слова «Какъ и его сложныя». ЗСлово «Неопредъ- 
ленное» написано по слову «Неокончательное». “Посередине 
следующей строки зачеркнуто: «2) Причаст!». °Далее за- 
черкнуто слово «Фдалъ». бДалее зачеркнуты слова «и 
проч.» 'ТДалее следует зачеркнутый текст: «3) Прош. 
заимств. с$%л5, пофл5. 4) Давно прош. $0ал5». 8ЗЦифра 9 
исправлена из 4. ЭЦифра 6 исправлена из 5. Далее за- 
черкнуто «На». ПДалее следует зачеркнутый — текст: 
«1) неопр. сть, 2) соверш. заимств. събсть и проч. сомнЪнн. 
ФОать». '?Далее следует зачеркнутый текст: «не имЪеть 
«славенск. ядуийй>> не имъеть ибо». 13 исправлено из п. 
в исправлено из д. Зачеркнута и снова поставлена запя- 
тая после слова «рьвийй». '?Далее зачеркнуто слово «6 ден5». 
‘Далее зачеркнуты слова «6дючй и». 

К стр. 3847. 'Два акцента над этим словом. Зачеркнут и 
снова поставлен акцентный знак на е. *Зачеркнут акцент 
на е. ЗЗачеркнут акцент над вторым слогом. “у исправлено 
из е. З°Далее следует зачеркнутый текст: «5) Будущ. со- 
верше». 6В глагольных формах «пойдешь, пойдетъ. пойдемъ, 
пойдете, пойдутъ» зачеркнут акцент на окончании. 'Далее 
следует зачеркнутый текст: «(вмЪсто полнаго пршду) котор 
по тому что въ произношен!йи не разнствуютъ». Далее сле- 
дует зачеркнутый текст: «полнаго пр! славенскаго придУ». 
Далее зачеркнуты слова «а въ прочих изыду, взыдиу». ЮЗа- 
черкнут акцент над первым слогом. ИДалее зачеркнуто сло- 
во «подите». '?Зачеркнут акцент на е. '3Зачеркнут акцент 
на у. “Далее зачеркнуто обозначение 2). 15С исправлено 
из с. 6Далее следует зачеркнутый текст: «(но въ других 
сложныхъ приттй вытти)». ИСлово «говорятъ» выправлено 
из слова «говорится». '8Далее зачеркнуто слово «исхожду». 
Слово «восхождУ» стоит над зачеркнутыми в строке «изы- 
ду, изыти жъ». Далее над строкой вставлено и зачеркнуто 
слово «взыду». 20и исправлено из П. 73 исправлено из с. 
2?Здесь зачеркнута запятая. 2?3Далее зачеркнуты слова «и 
проч.» “я исправлено из е. Далее следует зачеркнутый 
текст: «и хожу, между собою смьшены въ н$которыхъ 
измЪ». Далее зачеркнуты слова «а заимствуются». 27Да- 
лее зачеркнуто «за». 28Слова «Между которыми» стоят 
поверх зачеркнутого текста: «Сюд куда причемъ». 29Далее 
зачеркнуто слово «глаголъ». 

К стр. 348. 'Далее зачеркнуто слово «Сажусь». ?Слово 
«см5шиваются» было первоначально подчеркнуто. ЗДалез 
зачеркнуты слова «пр1емля оба». “Далее зачеркнуто слово 
«также». °Слово «древняго» стоит над зачеркнутым словом 
«ветхаго». Окончание «-ый» выправлено из «-аго». 7'ТДалее 
зачеркнуто «показыв». 8Далее зачеркнуто «еть». 9«неопред.» 
написано по другому слову. 'ЮПервоначально «преходя», за- 
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тем буквы одя были зачеркнуты. ПСлова «и проч.» стоят 
поверх зачеркнутого «в5». 1?Далее зачеркнуто слово «удоб- 
но». '3Далее зачеркнут текст: «ты, онъ, а, 0». Слова «и 
проч.» стоят над зачеркнутыми «Мы и проч.» Далее над 
строкой вставлены и зачеркнуты слова «вы, онй». !Далее 
зачеркнуто «и пр.» '6Далее зачеркнуто слово «был5». 
17 Далее зачеркнуто слово «были». 

К стр. 949. 1«будущ. соверш.» написано поверх зачерк- 
нутого в строке «преходящ.» ?Далее следует зачеркнутый 
текст: «соверш. быть показану». 3«прош.» стоит поверх за- 
черкнутого «соверш.» “Далее следует зачеркнутый текст: 
«ДЪепр. буд. будучи показываем. будучи, бывши показы- 
ванъ, показанъ». °Барсов зачеркнул конечные буквы {е в 
данном слове. °Барсов сначала зачеркнул буквы ич в дан- 
ном слове, но затем восстановил их точечной линией. ТБук- 
ва 5 исправлена из 14. 8Слова «и проч.» стоят поверх за- 
черкнутого «8$». ЭДалее зачеркнут союз «и». Далее за- 
черкнут союз «и». "Далее зачеркнуто слово «был5», поверх 
которого надписано, но также зачеркнуто слово «или». ?Да- 
лее зачеркнут союз «и». 13Далее зачеркнуто слово «быть». 

К стр. 350. 'Далее зачеркнуты слова «и проч.» ?Зачеркну- 
ты и восстановлены точечной линией буквы оящ в данном 
слове. ЗСлова «и проч.» Барсов сначала зачеркнул, но затем 
сверху написал их снова. “Слова «и проч.» Барсов сначала 
зачеркнул, но затем сверху написал их снова. 5Я исправлено 
из я. Слово «причаемы» стоит поверх зачеркнутого «пред- 
вид». 7«я» стоит поверх зачеркнутого слова «былъ». 8Слово 
«мы» стоит поверх зачеркнутого слова «были». ЭСлово 
‹причивань» выправлено из какого-то другого. 'Первона- 
чальное написание: «сомнфин», затем буквы $нн были за- 
черкнуты. "Зачеркнут акцент на у. '?Далее вымарано слово. 
3Далее зачеркнуто «прино». 'Далее зачеркнуто «сит5». 
Далее зачеркнуто: «наст. приносящий». 6Далее зачеркнуты 
слова «и проч.» 

К стр. 351. Здесь первоначально была точка с запятой. 
Далее следует зачеркнутый текст: «Неоконч. неопр. прино- 
сить соверш. принёсть сомн. прин». ЗДалее зачеркнуто: «и 
будучи пр». “Окончание «-ахъ» выправлено из $. 5Далее за- 
черкнут предлог «въ». 6вОкончание «-аго» выправлено из 
«-ОМЪ». Далее зачеркнуто слово «неопредъленномъ». 7Слова 
«своемъ началЪ, какъ то» стоят поверх зачеркнутых «настоя- 
щемъ времени изъяв». “Далее зачеркнуто слово «Причем». 
ЭПервоначальное написание «до смфялся» позже было ис- 
правлено на слитное. 

К стр. 3592. 'Далее в тексте вымарано какое-то слово. 
?Далее зачеркнуты слова «и проч.» ЗДалее следует зачеркну- 
тый текст: «Изь за начинательнаго, «и воздаятельнаго> 
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происходятъ ) иногда такя прошедиия, которыя съ перваго. 
виду кажутся ложными | или | какъ <заходиль> задвйгаль, 
| заходилъ, | что и правда, естьли си времена производить. 
кто будеть оть сложныхъ «обще употребительныхъ>> без- 
посредственных или первой степени, на пр. захожу |[дишь | 
(заходишь) и задвигаю задвигаешь, которых прошедийя суть. 
зашёль задвйнуль. Но въ тепершнем случаъ начало глаго- 
ла(?) полагать должно второй степени <«какъ захаживаю » 
хотя(3) употребительно“) было, какъ задвигаю. | задвиги- 
валъ, которое или которыя об | которыхъ простыя «неупо- 
требительныя>> Одвигиваю хаживаю по елику не имЪъютъ. 
прошедшаго единократнаго: то и сложныя‘ правильно со- 
ставляютъ оное изъ преходящаго времени своихъ первооб- 
разныхъ [| ихъ | употребительныхъ двигаю и хожу; (т. е.()' 
только происшедшую перемъну ударен!я) | во второ | за- 
двигалъ и заходил®, двигалх, ходил®, задвигаль заходилз». 

К стр. 853. 'Далее зачеркнуто слово «наёшся». ?Далее: 
зачеркнуто слово «отыгралъ». ЗДалее зачеркнуты слова 
«отплакался отъ». ‘Далее зачеркнуто слово «расказами».. 
Слово «значитъ» стоит поверх зачеркнутых в строке слов: 
‹умалеше значитъ и насто». Далее зачеркнуто «значитъ,, 
какъ: побылъ». 'Далее следует зачеркнутый текст: «или’ 
изъ д книги данной 8) Про показываетъ лишене: прогля- 
дьл5, просидьл®, впрочемъ знач и впрочемъ также». 8Да- 
‘лее следует зачеркнутый текст: «крЪпче гов». 

К стр. 394. 'Барсов сначала хотел заменить слова «ма-- 
лое ДЪЛО» на «стЪснеше», но затем восстановил первона- 
чальный вариант. Далее следует зачеркнутый текст: «в) Но’ 
иногда на противъ уписаль на». ЗДалее зачеркнуто: «упи- 
салъ на одн». “Далее зачеркнуто: «Но убил». ЗДалее сле- 
дует зачеркнутый текст: «Но иногда напротивъ соверше Но, 
иногда значитъ оное и крЪпче». вы исправлено из 5. 'Далее 
следует зачеркнутый текст: «значить ино въ малой гра». 
8Слова «что и» стоят над зачеркнутым словом «или». 9Сло- 
во «смфшивать» выправлено из слова «смЪшать». Далее 
зачеркнуты слова «сложенными глаголами». По исправле- 
но из а. 1?Далее зачеркнуто: «оть одно пре». !3Слово «раз- 
личать» было первоначально подчеркнуто. 1\Далее зачерк- 
нуты слова «различать должно». !?Барсов сначала зачерк- 
нул слова «въ немъ», но потом сверху написал их снова. 
1 с исправлено из 3. 

2? Слова «начало глагола» стоят поверх зачеркнутых «прошедийе должно 
производить глагола». 

3 Далее в строке зачеркнуты слова «и не весьма», поверх которых 
надписаны, но также зачеркнуты слова «мало или оно». 

“Первоначальное написание: «употребительное», затем конечное е было 
зачеркнуто. 

5 «т. е.» стоит поверх зачеркнутых слов «сохраняя притом». 
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16 Далее зачеркнут предлог «въ». ИДалее следует зачеркну- 
тый текст: «На пр. Такимъ образомъ на». !18Слово «воздая- 
тельнаго» выправлено из слова «начинательнаго». 1! Слово 
«начинательнаго» выправлено из слова «воздаятельнаго». 
2 Далее зачеркнуто слово «обще». Слово «извЪфстны» стоит 
над зачеркнутым словом «суть». 2?Далее следует зачеркну- 
тый текст: «<13) въ которыхъ временахъ тако». 23Далее 
зачеркнуто: «ешся навидае». 2“Форма «навидайся» выправ- 
лена из «навидайтесь». 

К стр. 355. 'Далее зачеркнуто слово «само». ?Здесь над 
строкой вставлено и зачеркнуто слово «оную». ЗДалее за- 
черкнуто «истра». %*Здесь над строкой вставлено и зачерк- 
нуто слово «надорвалсЯ». 5Зачеркнут акцент на 0. бДалее 
зачеркнуты слова «и проч.» 7ТЗдесь над строкой вставлено 
и зачеркнуто слово «подорваться». 8Здесь над строкой 
вставлено и зачеркнуто слово «наддерй». Здесь над стро- 
кой вставлено и зачеркнуто слово «подберй». Далее за- 
черкнуто слово «премлютъ». ИЗдесь над строкой вставлено 
и зачеркнуто слово «надорвать». 

К стр. 856.. 'Далее зачеркнуты слова «еще другя». 
2Далее зачеркнуто «во». ЗДалее следует зачеркнутый текст: 
«вмфсто возрадовался, воспьлъ, и проч.» 4Далее зачеркнуто 
слово «вспЪ7». °Далее следует зачеркнутый текст: «которое 
такъ и далЪфе которое и далъе такъ съ ТЬМ остается». “Да- 
лее следует зачеркнутый текст: «но взошел говорится 
вмЪ». 'Далее зачеркнуты слова «въ будущем». 8Далее за- 
черкнуты слова «и отъ него происходящихъ». ЭСлово «то- 
бакъ» было первоначально подчеркнуто. '0Слово «буду- 
щемъ» было сначала подчеркнуто. П«т. е.» было сначала 
зачеркнуто в строке, но затем сверху написано снова. 
12В начале данной вставки зачеркнуты слова «збираю, вмЪ- 
<то». 'ЗДалее следует зачеркнутый текст: «между тфмъ какъ 
прошедшее срывывалъ». “Далее зачеркнуто слово «такъ». 
1`Далее зачеркнуто: «съ так». '8Далее зачеркнуто: «кот». 

К стр. 327. 'Данный пункт был первоначально обозна- 
чен цифрой 3. Слово «НъЪкоторыя» стоит поверх зачеркну- 
тых слов «Симъ подобныя». ЗДалее зачеркнуто: «Соглас- 
ная в», поверх чего надписаны, но также зачеркнуты слова 
«первая буква». “Далее зачеркнуты слова «отъ твор». 
°Зачеркнута запятая после слова «глагола». Союз «а» 
стоит поверх зачеркнутого союза «но». "Далее зачеркнуто 
слово «также». ЗДалее следует зачеркнутый текст: «ска- 
зать не можно говорить не должно исключается». ЭЗачерк- 
нут акцент на 0. ЮДалее зачеркнуто слово «или». ПСлово 
«покорй» выправлено из «покорит5». '?Далее зачеркнут 
предлог «на». '3Далее следует зачеркнутый текст: «о кото- 
рыхъ н5Ьсколько упомянуто въ правилЪ преходящаго вре- 
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мени, какъ». '1Окончание «-ою» выправлено из «-аго». 
Далее зачеркнуты слова «для благоглася, по большей». 
16 Далее зачеркнуто: «и преж». "Далее зачеркнуто число 283. 
8 Далее зачеркнуто слово «сказанно». 'Слово «должно» 
стоит поверх зачеркнутого слова «можетъ». 20 Далее сле- 
дует зачеркнутый текст: «прошедшее. давно прош. будущ. 
соверш. неокончат. соверш.» При этом над словом «прошед- 
шее» зачеркнуто слово «внялъ». Далее зачеркнуто слово’ 
«внимающий». 2?Далее зачеркнуто слово «вынь». 23Далее за- 
черкнуты слова «и проч.» 

К стр. 358. 'Далее зачеркнуто слово «только». Далее 
над строкой вставлены и зачеркнуты слова «и отъ сихъ про- 
ше и проч.» ?Далее зачеркнуто слово «снявъ», которое пе- 
переместилось в строке на одно слово. ЗСлово «понЯв5» 
выправлено из слова «понять». “Слово «понять» выправле- 
но из слова «поняв5». ‘Далее следует зачеркнутый текст: 
«е) поднялъ». 6вДалее зачеркнуты слова «а вмЪсто пред- 
принял». 'Далее зачеркнуто: «часто на вы». 8Здесь над. 
строкой вставлено и зачеркнуто слово «иногда». За исправ- 
лено из 0. Слово «Се» стоит поверх зачеркнутого слова 
«то». ПДалее зачеркнуто слово «спряженши». '? Окончание: 
«-ахъ» выправлено из «-овъ». 13Далее зачеркнуто: «лиц». 
*Далее зачеркнуты слова «ко второму». 1!°Здесь над стро- 
кой вставлены и зачеркнуты слова «въ разныхъ временахъ». 
16Слово «причем» стоит поверх зачеркнутого в строке «на 
пр.» Далее следует зечеркнутый текст: «но только въ изъя- 
вительномъ <только>> наклонен!и на пр.» ИСлово «гово- 
рится» стоит над зачеркнутым словом «чудится». 18Слово, 
«говорилось» стоит над зачеркнутым словом «чудилось». 

К стр. 359. 'Слова «Да или» стоят поверх зачеркнутого” 
текста: «употреблен!е сихъ глаголовъ рфдко и сомнительно, 
на пр.» Слова «да или пускай» стоят над зачеркнутым, 
словом «довлЪть». ЗСлово «довлЪть» стоит над зачеркну- 
тыми словами «и проч.» “Слово «также» стоит над зачерк- 
нутым текстом: «едва ли значить повелЪне, а». °Далее 
следует зачеркнутый текст: «больше значатъ позволене. Но 
мног!я». бСлово «боле» стоит над зачеркнутым словом 
«больше». 'Далее зачеркнуто слово «значать». Далее за- 
черкнуто: «неже». ЭДалее следует зачеркнутый текст: 
«3. Къ безличным“ глаголам по «нъФкоторому> уподоблен!ю, 
причисляется также облжно, т. е. должно есть; токмо 
<«сей> существительный глаголъ чаще при том пропускает- 
ся. И такъ спряжен1е его будетъ: Изъявит. наст. 3. Неокон- 
чательное наклонен!е само по себЪ, т. е. кромЪ соединевя 
съ числом буду 3) въ». При этом `форма «причисляется» 
выправлена из «причисляются». 'ЮСлова «случаться», «го- 
вориться», «говорену», «говорено быть» были первоначаль- 
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но подчеркнуты. ПЗачеркнут акцент над третьим слогом. 
1?Далее зачеркнуто слово «прямо». '3Далее зачеркнуто сло- 
во «должно». Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто 
слово «какъ». "Барсов сначала зачеркнул запятую после 
слова «Оовлья». 

К стр. 960. 'Далее следует зачеркнутый текст: «может 
къ пристав.» ?Далее зачеркнуто «из». ЗСлово «безличнымъ» 
выправлено из слова «безчисленнымъ». “Далее зачеркнуто 
слово «глаголъ», которое переместилось в строке на одно 
слово. °Далее зачеркнуты слова «онаго есть». 8Д исправле- 
но из д. 'Далее следует зачеркнутый текст: «и въ позволи- 
тельном будь должно, должна буд». ЗДалее зачеркнуто сло- 
во «также». ЭДалее зачеркнуто: «гла». 'ЮПредлог «по» стоит 
поверх зачеркнутого предлога «ко». 

К стр. 361. 'Зачеркнут акцент на и. 

К стр. 362. "На полях страницы против пункта 4-го 
написано: «МВ. СопуешепНаш ез{ф $ирииз 1аё. ю{е шепИо 
Тасепа». («МВ. Следует особо упомянуть соответствие ла- 
тинскому супину»). ?Конечное я исправлено из е. ЗДалее 
зачеркнуты слова «и проч.» 

К стр. 969. 'Далее следует зачеркнутый текст: «объ из- 
мЪнен!яхъ гл.» 2я исправлено из е. ЗПервоначальное напи- 
сание «въ прочем» позже исправлено на «впрочем». 4Далее 
зачеркнуто «жъ». ‘Далее следует зачеркнутый текст: 
«2) Одна Также вмЪсто будущихъ Также причасте». бДа- 
лее зачеркнуто слово «причаст1е». Слово «причасте» стоит 
поверх зачеркнутого «на пр.» Слово «росписываться» вы- 
правлено из слова «росписаться». ЭВ начале данной встав- 
ки зачеркнуто слово «ПримЪчан!е». Далее зачеркнуто 
слово «совершенное». 

К стр. 964. 'Далее зачеркнуто слово «было». ?е исправ- 
лено из я. ЗДалее зачеркнут союз «и». “Слово «залоговъ» 
было первоначально подчеркнуто. °Слова «то жъ» стоят 
над зачеркнутым текстом: «также и продаем». “Далее за- 
черкнуто слово «времени», над которым надписаны и за- 
чёркнуты слова «въ сихъ прошедшихъ». '7Барсов сначала 
зачеркнул слова «настоящаго, преходящаго и прошедшаго», 
но затем восстановил их прерывистой линией. ЗДалее за- 
черкнуты слова «размахавиййся, от кипятивиййся и проч.» 
ЭСлово «производятся» стоит поверх зачеркнутого слова 
«употребляются». | 

К стр. 365. 'Далее следует зачеркнутый текст: «на пр. 
в%нчанный, писанный, видънный, двигнутый, взятый, дан- 
ный лишенный, отверженный, воспитанный». ?я исправлено 
из е. ЗДалее зачеркнуто: «въ прош». “Зачеркнут акцентный 
знак на $. °Две последние буквы в слове «происходящ1я» 
выправлены из каких-то других. Далее зачеркнуто: «сло». 
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"Далее зачеркнуты слова «и проч.» 8Далее следует зачеркну- 
тый текст: «7. Примфры склонен!я въ причастяхъ 
единственное МНОЖ. 


Дъиствительныя и проч. 
Залоговъ дъйств. и средн. и на ся кончащагося 


настоящ. настоящ. 
единственное множественн. единственное множеств. 
Им. пишущ/й смъюнийся, аяся, ееся, 1еся, 1яся 
пишущей ая, ее, 1е, {я. смъющейся р 
СсПЯПиИ смъющагося, 1яся и ейся, агося, 
спящей ИХСЯ. 
Род. пишущаго | ией, смъющагося, 1яся и ейся, агося, 
стбящаго аго, ихъ. р ихСЯ. 
Дат. пишущему ! ей, ему, смъющемуся, ейся, емуся, имся. 
спящему и 
Вин. пишущаго, смъющагося 
спящаго, И уюся, ееся, 
ИЛИ смъюцийся 1еся, 1яся.// 
пишуший, ую, ее, смьющейся 
пишущей; Те, 1я. 
спяЯпй 
спящей } 


Звательный какъ именительный 
Тв. пишущимъ 
спящимъ 
7. ПримЪъры». 

К стр. 366. 'Далее следует зачеркнутый текст: «Залоговъ 
дъйств. средн. и на ся кончащагося единственное множ.» 
*Далее зачеркнуты слова «во всем». ЗДалее зачеркнуто: «или 
смЪ». *Далее зачеркнуто: «Им. видимый, ая». 

К стр. 367. 'Первоначальное написание «Также» позже 
было исправлено на раздельное. Против данного столбца на 
левом поле страницы написано: «МВ. имрюиий опиззит». 
(«Обрати внимание. имбюийй пропущено»). ЗДалее следует 
зачеркнутый текст: «в) Прошедиия врем три врем». “Далее 
зачеркнуты слова «въ усфчеНи ихъ». °Над «Преход.» зачерк- 
нуто «Преходящ.» Окончание «-ой» выправлено из «-ый». 

К стр. 968. 1и исправлено из И. ?Далее зачеркнуто слово 
«или». ЗСлово «требуетъ» выправлено из слова «требующая». 
Слово «нихъ» выправлено из слова «немъ». Слово «нашей» 
выправлено из слова «нашим». 6вДалее зачеркнуто: «ото». 
Далее Барсов зачеркнул слова «Однако жъ», которые напи- 
сал снова в начале следующего абзаца. 8Слово «полагаются» 
стоит поверх зачеркнутого слова «могутъ». ЭСлово «предло- 
говъ» стоит поверх зачеркнутого в тексте слова «оныхЪ». 
Число 58 стоит поверх зачеркнутого 52, которое, в свою 
очередь, стоит поверх зачеркнутого числа 48. ПДалее сле- 
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# | 
дует зачеркнутый текст: «Число предлоговъ простирается 
до 42. а именно: 


безъ 11. до 28. отъ 34. про, 
2. близко, близъ, 12 за 29. по 35. промёжъ, 
2. близко, <13 за» 30. подъ, 40. противъ, 
3 ВНЪ 14 изъ, 31. ПОДЛЪ, 41. ради, 
4. во 15. ко 32 ПоСЛЪ, 42 разъ, 
5. внутрь 16 кромь, 33. пре, 43. сквозь 
6 внутри 17. межъ, 34. предъ, 44. со 
7 возЪъ, 18 между, 35. прежде, 45. сопротийвъ. 
8 вбзлЪ 18, мимо, 36. при, 46. у, 
9 вы, 20 на, 47. чрезъ 
10 вопреки, 21] надъ 
11.@) для, 22. напрёдь3), 
12.(2) до, 23. насупротйвъ@®), 35. промёжъ», 
13 до, 24. низъ®) 
12 за 23 о ь 
24 окром, 
24. отъ 


К стр. 869. Против данного столбца на полях страницы 
написано и зачеркнуто: «..три столбца по 1[3, а четвертой 
будет 12». 2В начале данного столбца зачеркнут текст: 
«13. до, 14. за, 15. изъ, 16. кромЪ». ЗЗачеркнут акцент над. 
последним слогом. “Ниже в данном столбце зачеркнуто: 
«30. окрестъ». Ниже в данном столбце зачеркнут текст: 
«25. низъ, 26. объ, о 27 около 28. бкрестъ». 8Строчкой ниже 
в данном столбце зачеркнуто: «45. промёжъ». 7'Ниже следует 
зачеркнутый текст: «37. про 38. предъ 39. прежъ 40. прежде 
41. при». 8Слово «протйву» Барсов сначала зачеркнул, но по- 
том восстановил прерывистой линией. 3ЭПредлог «по» был 
первоначально подчеркнут. Далее зачеркнуты слова «по 
окончанию», при этом над словом «окончанию» надписано, но. 
также зачеркнуто слово «буквамъ». ПЗачеркнут акцент на а. 
Далее зачеркнуты слова «безъ, близъ». ?Далее зачеркнуто 
слово «близъ», которое переместилось в строке на одно сло- 
во. '3Далее зачеркнуто слово «прёжде». “Зачеркнут акцент 
над последним слогом. 

К стр. 370. 'Далее зачеркнуты слова «какъ нибудь», по- 
верх которых надписано и зачеркнуто слово «иначе». *Далее 
следует зачеркнутый текст: «сокращенные, <«слъдующе 4> 


' 11 исправлено из 10. 

2 Число 12 исправлено из 11. 

3 Барсов сначала зачеркнул слово «напрёдь», но потом восстановил его: 
точечной линией. 

“Барсов сначала зачеркнул слово «насупротивъ», но потом восстановил 
его прерывистой линией. 

5 Барсов сначала зачеркнул слово «низъ», но потом восстановил его 
прерывистой линией. 
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въ, взъ, къ склада цЪлаго <«склада> не составляюшуёе. 
ВЪ, ВЗЪ, КЪ, СЪ И еще средь продолжённые, безо, изо надо, 
объ, ото, надо, пере, предо, перёдъ, передо, протйвъ, разо, 
розо черезъ, и славенск. сквоз}». ЗДалее зачеркнуто слово 
«средь». “Далее зачеркнуто слово «два». Далее зачеркнуто: 
«перемЪ». вбДалее зачеркнуто «и». 'Далее зачеркнуто слово 
«есть». 8Здесь первоначально стояла запятая, которую Бар- 
сов заменил на двоеточие. ЗДалее зачеркнуты слова «состав- 
ляемымъ глаголомъ именемъ». '0Здесь над строкой вставле- 
но и зачеркнуто слово «тотъ». ПДалее зачеркнуты слова «и 
проч.» '?Слова «какъ особое слово» стоят над зачеркнутыми 
словами «какъ особенная часть рфчи». 'Далее зачеркнуто 
слово «тогда», сверху оно написано снова и вновь зачеркнуто. 

К стр. 971. 'Далее зачеркнуты слова «подо всЪхъ», по- 
верх которых написаны и зачеркнуты слова «и проч.» *Далее 
зачеркнуто Слово «сквозь». ЗДалее зачеркнуто: «измЪне». 
“Далее следует зачеркнутый текст: «на пр. безо всфх5, подо 
рвомъ также». 5Зачеркнута запятая после слова «мимо» и 
следующий за ним союз «и». 6Слово «отметаютъ» выправ- 
лено из слова «отмещутъ». ТЗдесь первоначально стояла 
точка с запятой. 8Текст «имьюше з5 въ своемъ окончани» 
стоит поверх зачеркнутого текста «кончаийеся на зъ». ЗДа- 
лее зачеркнуто слово «землю». 

К стр. 372. "Слово «сложении» стоит поверх зачеркнутого 
слова «предлогахъ». Окончание «-ой» выправлено из «-ою». 
ЗДалее следует зачеркнутый текст: «Изъ сего исключается в». 
“Далее зачеркнуты слова «съ двоегласной потаенной или». 
Слова «выдать, выдача, предать» были первоначально под- 
черкнуты. Слово «сумньн!е» выправлено из слова «сумнЪ- 
ваться». 'Далее зачеркнуты слова «приохотить, приунать». 
8Зачеркнут акцентный знак на я. ЗПервое о исправлено из а. 

К стр. 973. 'Далее в тексте зачеркнуто слово «здблать». 
?Далее зачеркнуты слова «поводъ къ». ЗДалее зачеркнуто: 
«подобн». *Зачеркнут акцент на ы. °Зачеркнута запятая пос- 
„ле слова «именно». Слова «при мЪъстоимен1яхъ» были перво- 
начально написаны слитно. 'Далее зачеркнуто слово «близ- 
ко». 8Зачеркнут акцент над первым слогом. 

К стр. 974. 'Далее зачеркнуты слова «не подходи близко». 
2Зачеркнута запятая после слова «умалчиваются». ЗЗачерк- 
нут акцент над последним слогом. “Далее следует зачеркну- 
тый текст: «одной части къ дру». °Слово «предлоги» стоит над 
зачеркнутым словом «падежи». Далее зачеркнуто число 369. 
Далее зачеркнут предлог «въ». ЗСлово «раздъльно» выправ- 
лено из слова «раздъльномъ». Слово «какъ» стоит поверх за- 
черкнутого «на пр.» Далее зачеркнуто слово «стёни». 

К листку-вставке об управлещи глаголов. 

‘Этот листок-вставка вклеен после страницы 92. 2Слово «бою- 
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ся» выправлено из слова «бояться». ЗСлово «писать» выправ- 
лено из слова «написать». Слова «хочу писать» стоят поверх 
зачеркнутых слов «должно писать». “Далее зачеркнуто сло- 
во «рЪчи». ‘Далее зачеркнуто слово «послЪ». Далее зачерк- 
нуты слова «здЪсь о томъ». 'Здесь над строкой вставлено и 
зачеркнуто слово «иногда». 8Формы «падежъ бываетъ» вы- 
правлены из «падежи бываютъ». ЗОкончание «-а» выправле- 
но из «-овъ». Далее следует зачеркнутый текст: «в. Падежъ 
<«находится> послЪ глагола. 1. либо одинъ находится на 
пр.» ПЗдесь над строкой вставлено и зачеркнуто слово, 
«только». 12Здесь над строкой вставлено и зачеркнуто слово 
«каждый». 13Здесь над строкой вставлены и зачеркнуты сло- 
ва «одинъ чистый». Далее зачеркнуто слово «всегда». 

Обратная сторона вставки. 'Далее следует зачеркнутый 
текст: «два разные падежи вмЪстЪ то при сем въ правилах 
объявляется) въ нихъ различе лица отъ вещи 

1) Либо оба лицо, на пр. Павел продалх слугу своего 
Павлу. Петр подарил домъ свой Павлу. 

2) Либо одинъ лицо а другой вещь, на пр. желаю вам5. 
всякаго благополушя. 

3) Либо оба вещи, на пр. Силу должно предпочитать 
скорости. разные лица «не> мЪстоименя но естественнаго- 
лица отъ вещи, и притом 

1) не только собственное и естественное различ1е лица 
естественнаго отъ вещи, на пр. Петръ продал дом оный 
Павлу. | 

2) Но и по сходству». *Далее зачеркнут предлог «объ». 
З3Далее зачеркнуто слово «наблюдается», поверх которого’ 
надписано и зачеркнуто слово «предписывается». Далее в 
тексте зачеркнуты слова «иногда предписывается». “Слово, 
«иногда» стоит поверх зачеркнутого слова «между». °Форма 
«лицо» выправлена из формы «лицдом5». Далее зачеркнуты 
слова «которое есть и наблюдается». Первоначальное напи- 
сание: «собственное», затем конечное е было зачеркнуто. 
Далее зачеркнуто слово «Петръ». ЗЖ исправлено из ж. 
Далее зачеркнуто «т. е.» ПДалее зачеркнута частица «ли». 
2Далее зачеркнуты слова «желаю въ томъ вашему дому». 
3Барсов хотел сначала заменить слово «сына» на слово: 
«дочери», но затем восстановил первоначальный вариант. 
“Далее зачеркнуто слово «почитаются». 1°Слово «свойствен- 
ные» было первоначально подчеркнуто. Далее в тексте 
зачеркнуто слово «какъ». 'ЮСлова «о которых» стоят поверх. 
зачеркнутого «котор». 'Далее зачеркнуты слова «нЪкото- 
раго разсужден1я». 18Предлог «въ» стоит поверх зачеркну- 
ТОГО «ДлЯ». 


1 Слова «при сем въ правилах объявляется» стоят поверх зачеркнутого 
текста: «они значатъ часто наблюдается». 
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поставить должно . ь о а о оо 
д. Из чего познавается, по которому из четырех склонений 
какое нибудь существительное имя скланять должно 
е. Общия правила и примечания на все склонения . с 
ж. Таблица, представляющая все четыре склонения имен 
существительных . г о о 


Склонение — первоев м Е фа 


Образование падежей перваго склонения . . . . 
Примеры перваго склонения . . . . 

А. На а растворенное . . гг 

Б. На я растворенное и чистое . . 


Склонение второе об зе в в & 


Образование падежей втораго склонения 
Примеры втораго склонения . . . . 
[. С родительным наращенным . . 
А. Имена, кончащияся на 5 ь 
Б. Имена, кончащияся на ь 
В. Имена, кончащияся на й 
П. С родительным равносложным 
Г. Имена, кончащияся на 5 
Д. Имена, кончащияся на 6 5 
Е. Имена, кончащияся на й . . г 3х 
Ж. Имена средняго рода на е, 0, ие, и т № 
3. Известныя нарицательныя и отечественныя имена, конча- 
щияся на ин с наращением в родительном 
И. Из р или иноскланяемых примечания `достой- 
нейшия ое о а 
Склонение третие. а 
Образование падежей третьяго. склонения 
Примеры третияго склонения . . . . 
Склонение четвертое .. ое" 
Образование падежей четвертаго склонения . 
Примеры четвертаго склонения ь ЗУ 
Склонение пятое, то есть имен прилагательных 
А. Образование прилагательных р м, а. 2 © 9% 
О движении имен прилагательных 
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409 
409 


410; 
410: 
410; 
411 
411 


411 

412 
412 
412 
413 

413. 
415: 
416 
416, 


416. 
416. 
417 
417 


417 


419 
419, 


424 
423. 


425. 
429 
429, 
431 


432 


433 
450: 
450 
450 
452 
458; 
454 
454 
457 
458. 
458 


459} 


460 
461 
461 
462: 
463. 
463 
465 
466 
466. 
466, 


Б. Образование или произведение прочих падежей от именительнаго 
в полных прилагательных й з- 
В. Примеры склонения полных прилагательных | 
Г. О усечении прилагательных в именительном падеже 
Д. Образование или произведение прочих падежей от именительнаго 
в усеченных прилагательных 
Е. Примеры склонения усеченных прилагательных 
О уравнении . . . . . . 


А. Прилагательныя имена разделяются 
Б. Уравнение прилагательных делается всегда в ` мужском роде 
В. О разсудительном или уравнительном степени . . | 
Г. О превосходном степени. о Ш зо а 

производных именах разных званий (о... 
О притяжательных . . = 

О именах отеческих или отчеименных 

О именах отечественных . . . . 

движении существительных | 

именах умалительных и увеличительных : 

Умалительныя . . т м м. в 

. Увеличительныя существительныя 

именах числительных . . . . 

Изъяснение 

. Разделение 


Т. Основательныя (саг4тайа) 

П. Порядочныя (ог4тайа) 

ПТ. Разделительныя (4Г4епиа) 

ГУ. Умножительныя (ти!ШрИсаНха) 

У. Соразмерныя (ргорогИопаНа) 

УТ. Соединительныя . . . . о. 
УП. Половинныя 


. Движение и усечение имен числительных 

Склонение имен числительных . . . . . . 

Примеры подробные склонения имен числительных 
склонении сложных имен . . . 

иносклоняемых именах 

Изъяснение г о 

. Разделение 

1. Собственно иноскланяемыя или `избыточествующия в склоне- 
нии И падежах к | 

П. Избыточествующия в окончании того ж рода и склонения 
или разных родов и склонений 
Ш. Избыточествующия в родах 

ГУ. Недостаточествующия в числах 

\У. Недостаточествующия в падежах 

УТ. Недостаточествующия в движении 

УП. Не скланаяемыя 


О чужих именах, в Российский язык принятых 
а. Происхождение их о д м 
б. Их окончания 
в. Их произвождение 
г. Склонение г м 25 в ы & 
$ 3. О местоимении . г в “о 
А. О местоимении вообще. о а 
Б. О местоимении в особливости 
1. Разделение местоимений 

[а] По знаменованию 

б. По качеству . . . . 

в. По виду 


ОО рРО 


рол 


+ 


проон-е 
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.468 


472 
476 


478 
479 
481 


481 
482 
482 
485 
487 
487 
492 
493 
496 
498 
498 
501 
502 
502 
502 


502 
504 
505 
505 
505 


505 


506 


507 
508 
510 
514 
917 
517 
517 


917 


919 
519 
519 
921 
922 
522 


923 
523 
523 
523 
525 
526 
526 
526 
526 
526 
528 
528 


г. По начертанию 
П. О прочих принадлежностях местоимений в особенности 
Примеры склонения местоимений 
$ [4]. О глаголе 


А. О глаголе вообще 
1. Изъяснение глагола 
2. Принадлежности — глагола 
3. Разделение глаголов 
а. По виду 
6. По начертанию 
в. В разсуждении знаменования 
г. По качеству 1 
д. Числа в  глаголах 
е. Лица в глаголах 
ж. Времена в Российских глаголах. 
Примечания о временах 
. О глаголе особенно в разсуждении. спряжения 
. О спряжении глаголов существительных вспомогательных 
Спряжение глагола существительнаго есмь 
Спряжение глагола существительнаго бываю 
. О прочих спряжениях вообще 
. О первом спряжении 
Образование лиц 
Образование времен 
1. Преходящее 
а) В простых глаголах 
6) В сложных глаголах 
П. Прошедшее совершенное 
ПТ. Давно прошедшее 
а) В простых глаголах 
6) В сложных 
ГУ. Будущее совершенное В ‘простых глаголах 


>> 


в сложных глаголах 
УТ. Будущее неопределенное 
УП. Наклонение повелительное 
Примечание общее 
а. Время настоящее 
б. Будущее совершенное 
в. Будущее неопределенное 
УПТ. Наклонение неокончательное 
Примечания 0б оном вообще 
а. Время неопределенное 
б. Время совершенное 
в. Время сомненное 
ГХ. Причастия : 
Примечание общее 
. Настоящаго времени 
. Времени преходящаго | 
. Прошедшаго совершеннаго 
. Причастия давно прошедшаго времени 
Деепричастия За 
. Настоящаго времени 


У. О прошедшем совершенном и и совершенном же 


С № 7 вов 


Е. Примеры перваго спряжения простых глаголов 
втором спряжении : 

а. Образование втораго лица единственнаго ‘от ‘перваго 

6. Образование прочих лиц в обоих числах И 
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. Деепричастия преходящаго и давно прошедшаго времени 


528; 
528, 
530 
538. 


538. 
538 
539: 
539 
539, 
539: 
540 
542 
542. 
542` 
543 
544- 
550: 
551 

551 

553 
554- 
564 
564 

566, 
566. 
566, 
571 

573. 
576. 
576 

580' 
580 


581 
588. 


988 


588 
588; 
589 
092 
592" 
592. 
592 
594 
595. 
595 

595. 
596, 
597 
600 
601 

601 

601 

603. 


604. 
609, 
609: 
613, 


в. Образование лиц в сложных глаголах 
г. Образование времен и проч. . . у 
1. Преходящее изъявительнаго наклонения 
а) В простых глаголах 
6) В сложных ее 
П. Прошедшее совершенное ‘и будущее совершенное 
а) В простых глаголах : го а © = 
6) В сложных 
ПТ. Давно прошедшее 
а) В простых глаголах 
6) В сложных < 
ТУ. Будущее неопределенное аа 
\У. Наклонение повелительное . . . ле в 
а. Время настоящее, лицо второе, число. единственное 
б. Будущее совершенное, лице второе же и число единственное 
в. Второе лице множественнаго числа в обоих временах 
г. Примеры на разныя примечания . . . .-. . 
д. Будущее неопределенное 
УТ. Наклонение неокончательное 
УП. Причастия 
а. Настоящаго времени | г. 4 
б. Времени преходящаго . . . . 
в. Прошедшаго совершеннаго 
г. Давно прошедшаго времени . 
УПТ. Деепричастия Е 
а. Настоящаго времени 
6. Преходящаго, прошедшаго и давно прошедшаго 
.3. Примеры втораго спряжения простых глаголов 
И. О нужчейших неправильных и неполных глаголах 
.]. Примеры спряжения глаголов сложных 
‚а. Глаголы постоянные 
1. Перваго спряжения 
2. Втораго спряжения . . 
‘б. Глаголы преходящи . . 
1. Из перваго спряжения во второе 
2. Из втораго спряжения в первое о в д 9 
„Прибавление первое. Еще о глаголах сложных и особливо о 
предлогах их составляющих а м 
„Прибавление второе. О глаголах безличных 
ое третие. О причастодетии 
$ [5]. О причастии =. 2 
ОеНиЕ причастий 
а) Настоящаго времени залогов действительнаго и средняго 
6) Преходящаго, прошедшаго и давно прошедшаго времени 
‚Действительнаго, средняго и на ся кончащагося залогов 
в) Страдательныя прошедшия три времени о ч 4 
ОТДЕЛЕНИЕ П. О НЕИЗМЕНЯЕМЫХ ЧАСТЯХ РЕЧИ по а саг 2, 


$ 1. О предлоге 
1. Изъяснение онаго 
-2. Исчисление предлогов 
3. Разделение их 
-4. Пред какими именно  Падежами косвенными раздельные предлоги 
полагаются : а : ыы 
5. Прибавление о сложных предлогах. 
а. О управлении глаголов вообще 
б. О управлении косвенными падежами вообще 


и В К ЛЕНИНГРАДСКОМУ 
СПИСКУ . . . а" ь : 


Замеченные опечатки 


Строка | Напечатано Следует читать 


Страница 
33 2 сн. 399—415 [217—225 399—414 | 217—226 
33 3 сн. 225—231 226—232 
33 4 сн. 231—239 - 232—240 
33 10 сн. 40—89 39—89 
44 14 сн. Разсмостреше Разсмотреше 
111 15 сн. сказкЪ, сказкЪ, 
116 8 см. | вбника вфника 
119 19; сн. костыля костыля, костыль костыля, 
175 11 кн. благод$тель®) благодфтель®) 
175 6 сн. годфтелемъ годфтелемъ 
177 11 св. вобланова вобанова 
180 15 сн. Честнъе Честнъе 
210 93 сн. Любл Люблю 
233 1 св. того того 
296 19 сн. $05 еи5 
296 18 сн. 1 ио5 и 0$ 
297 16 сн. НЪсколиюй, НЪкОолиЮМЙ, НЪскОЛЬЮЙ, 
343 16 сн. корне «россйцем» слове «Малороссйцемъ 
374 20 св. врешу прешу 
417 4 св. рою, рбю в5 рою, 
568 3 ев. волоку волоку 
589 21 сн. складу складу 
623 5 св. ицьль Фльте ЦвльЬ цфльте 
610 15—39. св.| фигурная скобка от брюжжу до лощу, после 
скобки окончание Ишь 
612 10—14 св.| фигурная скобка от вйжу до горожу, после 


скобки окончание дищь 


Зак. 387 


